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PRAEFATIO. 
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BÀ Ὁ... 


(Complecti hoc volumen non potuit nii com- 
mentarios in duas Comici fabulas, quibus quum 
copiofam f'ripturae varietatem ex editionibus 
XIV. accurate enotatam adieciffem (conferre 
enim nunc demum licuit Gelenii editionem), ne 
nimia moles fieret voluminis, feponere nunc qui- 
dem coactus fum disputationem de Ariftophanis 
ingenio, fequuturo volumini praemittendam. In 
variis enim lectionibus omnibus, etiam vitiofiffi- 
mis, adterendis hoc fpectaui, vt certo intellige- 
retur, quae editionum ratio effet et neceffitudo. 
Apparet enim, opinor, duas earum effe omnino 
familias, ad quarum alteram pertinent Aldina, 
Junt. 1. et IlL, Cratandr. Venetae (quarum fe- 
cunda Farrei eft), Wechel. Brubach. Rapheleng., 
ad alteram Iuntina IH. Gelen. Port. cum minori- 
bus Lugd. Bat. et Amfl., effe quaedam fingulis 
viriusque familiae edd. propria et vitiofa et 
emendata, pleraque communia, Cratandrum ex- 
preffüfle Aldinam,  Raphelengium Venetam 1.; 
nec luntinae lll. nec Farreanae tantum efle, 


vil PRAEFATIO. 


quantum vulgo flatutum eft, pretium, vtrique 
multa ineffe et grauia vitia; Brubachium habere 
quaedam fingularia; Portum ne ea quidem fe- 
quutum femper effe, quae à Gelenio iam corre- 
cla erant; multum operae ab iis, qui Lugduno- 
Bat. editionem curarunt, impenfum eífe, minus 
ab Amflelodamenfibus. Haec aliaque eius ge- 
neris quum clarius nunc pateant, in varictate àd 
eas, quae illuftrandae reflant, fabulas colligenda 
multo breuior ero, etfi nihil, quod memorabile 
fit, praetermittam. — In commentariis confcri— 
bendis vfus fum iis copiis omnibus, quae aderant, 
et fuppleui in Var. Scr. vel pauciffima, quae effu- 
" gerant meam diligentiam, vel nonnulla ferius pro- 
dità, Vellem me vti etiam Schneideri V. C. com- 
mentario ad luculentam, quae modo exiit, Hifto- 
riae animalium ab Ariftotele fcriptae editionem in 
Auibus potuiffe. Vfus certe quidem fum iis, quae 
; ad auium fingula nomina et genera illuftranda 
tum Schneiderus alibi tum Camus adtulerant. Se- 
ctatus autem fum eam breuitatem, quae et per- 
fpicuitati interpretationis et confiliis horum com- 
mentariorum conueniret. Scr. Lipfiae in mer- 
catu vern, MDCCCXI. du 


Q0 τοι ibis) a ἃ t 


ELENCHVS CODICVM COLLATORVM, EDITIO: 
NVM SEPARATARVM, VERSIONVM ET INTER. 
PRETVM HARVM FABVLARVM. 


I RANA ES. 


Coaices, vnde variae lectiones vel omnes vel nonnullae zfferun- 
tur, funt Vaticano - Vrbinas, cod. Paris. MMDCCXII. membra- 
aaceus, chartaceus MMDCCXVII., bombycinus eiusdem bibl, ; 
Brunkianus bombycinus, et quintus & Brunkio ferius infpectus 
€odex, Elbingenfis a 'Trendelenburgio, et Bavaricus ab Ammonio 
collati, Baroccianus 127., Rauennas, Horgianus, de quibus omni- 
bus alibi dictum eft. 

Editiones huius fabulae prodierunt graecae hae: cum Pluto, 
Bas. ap. Froben. 1524. 4. et Traiect. ad Rhen. 1561. 4. — cum 
Pluto et Nubibus, per Conrad. Neobarium, Par. 1540. 4. — cum 
Pluto, Nebulis et Equitibus, in vfum ícholarum, L. B. 1595. 15. 
-— Ranae Hagenoae ap. To. Secerium 1528. 8. 

Zrifiophanis Ranae. Edidit, commentario illuftrauit, varie- 
tatem lectionis, ícholia graeca indicemque verborum et rerum 
adiecit Joann. Georg. Chrifiian. Hópfner (Prof. Lips). Volu- 
men 1. (graecum textum, cum var. lect. fcholiis gr. et pracfatt. 
continens) Hal. Sax. ap. Gebauer. MDCCXCVII. ΧΙ]. 198. np 


8. maj. ((ecundum volumen non prodiit). 


vil YXLENCHVS CODICVM, EDITIONVM, 


In Z. C. VFolborthi Chreftomathia comica graeco - latina, 
Gott. 1777. integra haec fabula legitur, et duo chori in Kóppenit 
Floilegio (griech. Blumenlefe III. p. 100. fs.). 

Praeter reliquos omnium aut plurium fabularum latinos ine 
terprete: latinis eam verfibus expreffit fcholiisque illuftrauit Lamb. 
Hortenfius, L. B. 1561. 4. 

Anglica verfio eft: "The Frogs; a Comedy. "Translated from 
the Greck of Axiftophanes, by C. Duzfier, Oxf. 1785. 4. (cuu 
adnotatt. quibusdam). 

Germanicae: Jie Früfche, ein Luftfpiel aus dem Griechi- 
fchen des Ariftophanes.  Aufgeführt zu Athen etcc. (interprete 
Schloffero) Bafil. 1785. 8. 

Die Frójche, cine Komodie des Ariftophanes metrifch ver» 
deutícht und mit Anmerkungen begleitet von Prof. Conz. (in Wie- 
. Yand, Hottinger und Íacobs Neuem Attifcheu Mufeum, vol. II. 
Partic. 5.. Excerpta e fabula hac, iudiciis additis, dedit Clodius 
(Verfuche aus der Literatur und Moral, Partic. III. p. 434 — 
484.). 


ΟΠ nt dep. 


VERSIONVM ET INTERPRETVMHAR.T ABD. TX 


ELUGIDy B 


Cuin praeter Vaticanum et Rauennatem (ex Borgiano *enim, 
quamquam is Z/ues habere dicffur, varietatem Innernizius non 
attulit) collati a Brunkio funt codd. Paris. membranaceus 
MMDCCXIIL., chartaceus MMDCCXV., chartaceus item 
MMDCCXVII. 

Separatim prodierunt: 4riffophanis “(μος graece. Recen(uit 
et perpetua adnotatione illuftrauit Chrifíian. Daniel Beck, Lip- 
fiae, füuntu Crufii MDCCLXXXII. 188. pp. 8. Emendata in his, 
qui nunc prodeunt, commentariis plura funt, perperam olim 
dicta. 

Verfio gallica Boiuinii vna cum Sophoclis Oedipo ab eo ver- 
ἴο prodiit Par. 1729. 8. Inde in vernaculum fermonem funt 
trenslatae in (Herwigii) Journal für Freunde der Religion und 
Literatur, Augsb. 1779. 8. 

Die Vgel nach dem Ariftophanes von Góthe, in eius Ope- 
wum P. IV. L. 1787. (non tam verfio eít quam imitatio). 

Die Vógel des Ariítofanes, überfetzt von C. A. JFieland, 
in dem Neuen Atüíchen Mufeum, herausgegehen von Wieland, 
Hottinger und Jacobs, Vol. I. Partic. 5. ]- 49 — 158. et Vol. II. 
Part. 1. p. 107 — 165. Quam promifit Wielandius commentatio- 
em de ingenio et confilio huius fabulae, ea nondum prodiit. 

Excerpta dederunt Clodius (Verfuche aus der Litt. und Mo- 
xal 1I. p. 238. fs.) et Boivin (Discours pour fervir de préface à 
une traduction de la comedi des Oi(eaux Δ’ Ariftophane, dans 
les Mémoires de I Acad. d. Infcr. de Paris T. IV. Ρ- 549. ís.). 

In Iortini Commentatt. varii generis (Tracts philological, 


eritical and maifcellaneous by Io; lortin) 'T. IT. p. 60. fs. hae 


X  ELENCH. COD. EDIT., VERS. ET INT. FABB. 


' propofitae funt coniecturae: V. 318. ἄνδρες — 750. verbi ἀποβό- 
exictus vfus. trop. illuftratur ex Lucret. IH, 11. Hor. Od. IV, II, 
37. et Anthol. gr. — V. 859. ἀποδὺς ab eo praeferri videtur. — 
975. χεῖρ᾽ non cum vulg. ξεν pro χεῖραν fed pro χεῖρε, accipit. — 


V. 1240. μαβέλλη — δίκη legi vult. — V. 1272. (vt olim legeba- 


tur) emendat: & κλεινότατ᾽, ὦ τρισοφώτατ᾽, ὦ γλαφυρώτ. — 1415. 


καταγελῶν. — 1522. Gv μιϑ᾽ ὑμῶν, — 1589. Pri in Imper, acci- 


pit: rade. 
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COMMENTARII 
: IN 


ARISTOPHANIS RANAS. 


Io eà. Κυῇ. aliisque fabulae praemittuntur haec: 


"ApisoQxvous Βατράχων Ὑπόϑεσις Own τοῦ 
"Mzyízoov a). 


Διόνυσος Εὐριπίδου πόϑῳ ληφϑεὶς xx) οὐχ, οἷς T 
ὧν ἄλλως Φεραπεῦσαι, τὸν ἕρωτα͵ » |&iG ἄδου κατελϑεῖν 
ἠβουλήϑη, ὅπως ἐκεῖ τούτῳ ἐντύχῃ. ἔπεὶ δὲ τὴς ὁδοῦ 
ἄπειρος ἦν, ἔγνω. δεῖν εἰς Ἡρακλέα πρόσϑεν ἐλϑεῖν. οὗ- 
τὸς yag πάλαι, κελεύσαντος Ἐὐρυσϑέως, Κερβέρου χάριν 
εἰς ἄδου κατΐει. ἐλϑὼν δὲ xc πυϑόμενος περὶ τὴς ὁδοῦ, 
ἤκουσε παρ᾽ αὐτοῦ, ὅπως ἄρα δεῖ κατελϑεῖν, “αριεντισα- 
μένου πρὸς αὐτὸν πρότερον. Διόνυσος δὲ καὶ πρὶν ἅπαν- 
τῆσαι πρὸς 'H ραπλέα, κατ᾽ αὐτὸν «ἐσκευάσϑη, λεοντὴ τὴν δ) 
ἐνδεδυμένος di ῥόπαλον φέρων. εἰς οὖν ἤκουσε παρ᾽ Ἥρα- 
κλέους περὶ τῆς ὁδοῦ, peJ ἑαυτοῦ “ϑοῦλόν τινὰ ἔχων Ξαν- 
Say, ἐχωρει πρὸς ΓΑιδὴν, xu) πρῶτον μὲν ἐντυγχάνει τῇ 
᾿Αχερουσίᾳ λίωνῃ, καὶ ὁρῷ ἐν αὐτῇ τὸν Χάροντα aero 
eap ct dí οὗ τοὺς τεϑνεῶτας si; ἄδου ἐπέρα. καὶ ὁ 


a) Mutilum illud edidit Aldus. In cod. quarto Reg. praefixum 
eft-absque anctoris titulo, et ex eo lacunam fuppleuit Brunck. 
in Suppl., inde recepit Hópfner. In Ald. Iunt. II. inícribi- 
tur: Θωμᾶ τοῦ Μαγίτρον Βατράχων ὑπόϑεσις. 


b) λεοντὴν Ald. Ταπε. II. 
Comm. in Arifioph. Tom. III. A 


9 COMMENTARII 


μὲν Ξανϑίας οὐκ ἐπέβη τοῦ σκάφους, Quz τὸ μὴ τὴν ἐν 
᾿Αργινούσᾳις, ναυμαχῆσαι μάχην" πεζῇ dà περιΐει τὴν 
Muvv. Διόνυσος. δὲ ἐπιβᾶς, xax) τῶν ἐν αὐτὴ βατράχων 
ἀπούσας μέλη παρὰ τὸν πλοῦν, διαπεραιοῦται, καὶ αὖϑις 
Ξανϑίᾳ συγγίνεται, καὶ σὺν αὐτῷ πάλιν ἁψάμενος τῆς 
ὁδοὺ εὑρίσκει, ἃ Ἡρακλῆς αὐτῷ προειρήκει, δυρχερὴ τίνα 
ϑεαματα" καὶ, τοὺς μύξας παρ᾿ αὐτὰς τὰς πύλας τοῦ dou 
'ορεύοντας. εἶτα ὡς Ἡρακλῆς, εἰξελϑῶν, παὶ ἀέταξὺ πολ- 
λὼν τούτῳ συμβάντων, παραγίνε εται πρὸς Πλούτωνα, aou) 
ὅτου "χάριν ἧκεν εἰπών, ἔσχεν ὑπαπούοντα Ax vTOVO. C), 
ovy, ἵν᾽ «Εὐριπίδην ἀναγαγῇ, ἀλλ᾽ ἵν ἀγωνισαμένων Αἰσχύ- 
λου καὶ Ἐὐριπίδου, ὅςις τούτων &pisos x ei; τέχνην Φα- 
νεΐ. τοῦτον αὐτὸς εἰληφὼς ἀνενέγκῃ πρὸς βίον. Τούτου 
δὲ “γενομένου d), Καὶ κρείττονος ἀναφανέντος Αἰσχύλου, 
Διόνυσος τοῦτον λαβὼν iis 


To δὲ δρᾶμα, τῶν εὖ καὶ Φιλοπόνως πεποιημένων. 
Ἔ διδαχὴ δὲ ἐπὶ Καλλίου [Αρχίοντος.. TOU μετὰ ᾿Αντιγέ- 
yj. οὕτω δὲ ἐθαυμάσϑη διὸ τὴν ἐν αὐτῷ 9 Παράβασιν, xc 
ἣν ὁ dux) erre τοὺς ἐντίμους τοῖς ἀτίμοις xx) τοὺς πολίτας 
τοῖς φυγάσιν, ὥξε καὶ ἀνεδιδάχ, 9η, ὥς φησ, Δικαίαρχος. 


Tum fequitur, praefixo "Ἄλλως, illud argumentum, 
quod in ed. Lips. fecundum eft, quamquam ibi non a 
praeced. s/x;oic leparatum: Διόνυσος ἔςι etc. p. 225. lI. ,.13: 

L. 13. Kuft. et Br. vt vulg. δ Euprr. v. — εἰς ἽΑι- 
δου. Sic e membr. edidi. Vulgo: εἰς A;/óyv. v. not. ad Lys. 
407. et Greg. Cor. de dial. p. 10. Brunck. 

L. 14. λεοντὴν Ald. Tunt. II. 


P. 226. l. I. παρασχεῖν e membr. Vulgo παρέχειν. 
Brunck. 

l. 3: In ed. Kuft. et Br. legitur: à; ὧν καὶ αὔτος. 
ὅτε ἐποίησε τὴν πορείαν πρὸς τὸν “Κέρβερον, ὥχετο — δι᾽ 
ὧν certe praeferendum eft lectioni Rau. ὧν, fed reliqua ex 
interpretamento addita funt. In; Ald. Iunt. I. eft d ὧν 
καὶ αὐτὸς (ine ore) ἔπ. τ. m. mp. τ. Κέρβερον ᾧχετο. 

l. 4. ἄλλα et τούτῳ in al. edd. defunt. 


c) Verba καὶ ὅτου --- Πλούτωνα, olim omiíla, accefferunt e cod. 
quart. Reg. ,Vides, inquit Brunk., caufam omiffionis: a 
priore rAsórava ad pofterius aberrauit librarii oculus. 


81) Male Hópfn. ed. γινομένου, 
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2 7. Vulgatum olim: συννεναυμαχηπέναι εἰς τὴν — 
Brunk. e membr. edidit: συμμεμαχηκέναι εἰς τὴν — 
phe Rau. lectio. 

l. 8. f. Vulg.: 77» λίμνην πύκπλῳ περιέρχεται (διέρ- 
χεται eft in Ald. Iunt. IL). In Rau. ad τὴν κύκλῳ πο- 
ρεύεται ipe adv fuerit ὁδόν. Recte vulg. reti- 
nuit Hópfn. 

l. 9. Vulg. ὁ δὲ A. δοὺς διώβολον περᾷ -- 

- 1. 11. Br. dedit: μετοὶ ταῦτα δ᾽ ἐν ζδου — 
l. τό. f. Vulg. δια τὴν — ἄγνοιαν rectius, quam in 
Genit. 
(co) 17. οὖν in aliis edd. deeft. 

l I9. Articalum τὸν ante Πλούτωνα addidit iam 
Brunk. e membr. 

l. 18. Περσέφασσωαν in edd. recte. (Περσέφασαν 
Ald. Iunt. 1) Ita, non ΠΠερσέφαλλα dicitur. — Tum 
vulg. περιελϑόντες. Brunk. dedit παρελθόντες, et opti- 
me ita in membr. legi monet. —Víitatius certe eft, quam 
παραχϑέντες in Rau. 


P. 227. 1. τ. Al. edd. omn. ἐν rocovrg δὲ ὃ μὲν — 

l. 2. Optima eft membr. lectio ἐξισῶσαι. Vulgo ἐξε- 
λάσαι, (Iunt. II. ἐξελᾶται,) vbi quas omilías fuiffe librarii 
culpa voces arbitrabatur Kuft. e), ad hunc modum repo- 
nit, περὶ τοὺ τοὺς ἀγαϑοὺς τὴς πολιτείας ἐξελάσαι. Sed 
: ífruflra eft, Sincera ifta τὴν πολιτ. ἐξισῶσαι fpectant ad 
fabulae locum 687. vbi ipfifflpum hoc verbum legitur: 
ἐξισῶσαι τοὺς πολίτας. Brunck. Recte mox vulgo legi- 
tur: καὶ τοὺς ἀτίμους ἐντίμους ποιῆσαι. Male ἐντίμους 
in Rau. deeít. "Tum ante Brunk. edebatur: A répu. 

l. 3. In al. edd. inuerfo ordine διαλέγεται πόλι». 

1. 6. Vulg. Αὐσχύλος Εὐριπίδῃ περὶ τὴς τραγῳδίας 
διαλ. Inuern. in nota ad h.l. habet διαφερόμενος, quafi 
fic in textu ideoque etiam libro Rau. eífet. : Sic igitur 
aut διαλεγόμενος in textu. Inu. aut potius διαφερόμενος in 
nota, ad errores typogr. eflet referendum. Hópfn. 1ηι- 
mo videtur Inu. in ed. Brunk., quam defcribendam mifit, 


is Eft locus mutilus, qui procul dubio fic fcribendus et fup- 
plendus eit: mg) τοῦ τοὺς ἀγαθοὺς τῆς πολιτείας ἐξελάσαι. Refpi- 
cit enim Anonymus locum 2 qui occurrit Antepirr. 


739. fs. Kx. 
A2 
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non mutaífe διαλεγόμενος, et διαφερόμ. vera- effe codicis 
fcriptura. 

E75 Vulg. Αἰσχύλου TO πρωτεῖον παρὰ τῷ "Aid 
ἔχοντος, καὶ τοῦ τραγῳδικοῦ ϑρόνου" τοτὲ δὲ Εὐριπίδου 
τῆς τιμὴς ἀντιποιησαμένου. Brunk. edidit (ex ingenio vt 
videtur vocabulis transpofitis, fed recte, opinor): A. τὸ 
πρ. T. T. À. ἔχ. τοτὲ ὃ. E. τ. τιμὴς καὶ τοῦ τραγ. ϑρόνου 
ἄντ. — Ex cod. Rau. βραβεῖον (fine articulo) praeferen- 
dum lectioni τὸ 7pcwr. videtur. 

l. ro. Edd. vulgg. etiam Br. τὸν Διόνυσον αὐτοῖς 
ἀπροατῆν, ἕπατ. 

1. 11. In ἃ]. edd. tantum: λόγους ποιεῖται PUO 
καὶ — 

l. 13. Articulus ante Διόνυσος vulgo deerat. 

l. 16. In al. edd. verborum ordine inuerfo: τῶν εὖ 
xx) φιλοπόνως πάνυ TET. 

1. 17. Poft ἐδιδαχιϑη Brunk. addidit part. δέ, totum- 
que locum ita exhibuit, haud dubie etiam codd. fuis addi- 
centibus, vt caetera, praeter δέ, reliquae edd. omnes ha- 
bent: ἐδιδ. δὲ ἐπὶ Καλλίου ἴΑρχίιοντος, TOU μετὰ ᾿Αντιγέ- 
νη, ἐπὶ Ληναΐῳ. Φιλωνίδης͵ reyps pi xu) &yíua* Φρύνι- 
χοὸς δεύτερος Μούσαις. Πλάτων τρίτος Κλεοφῶντι. οὕτω 
δὲ ἐϑαυμ. -- — Δικαίαρχος. οὐ δεδήλωται μὲν ὅπου 
ésly 3 σκηνή᾽ εὐλογώτατον δ᾽ ἐν Θηβαις. ax) yop ὁ Διό- 
γύσος ἐκεῖϑεν, καὶ πρὸς τὸν Ἡρακλέα ἀφικνεῖται Θηβαῖον 
ὄντα. artic. “δὲ e membr. addita. Mox verbis Φιλ. 
&reyp. fignificatur, fabulam hanc non ipfius auctoris, fed 
Philonidis, nomine editam fuiffe. "V. Kufter. ad Schol. 
Plut. 179.  Teftatur ipfe faepius Comicus fe complures 
fabulas aliis poétis edendas dediffe. V. Nub. 530. Vesp. 
IO18. Eqq. 513.'* Brunck. , Sam. Petitus Mifc. I, 14. hic 
legit: ᾿Αρισοφανης ἐπεγράφη, fed qui mentem fcriptoris 
anonymi non intellexit. V. Nos ad Plut. (Schol.) 179. 
vbi locum hunc obiter exponimus. Aufl. Scilicet Schol. 
ibi monet, Philonidis nomen fabulis Arift. quibusdam in- 
feriptum fuiffe (ἐπιγεγραμμένον enim haud dubie cum 
Kuft. fcribendum) fiue nomen Philonidis pro Arift. nomi- 
ne in commiffione fabularam quarumdam a iudicibus (pro- 
bante fine dubio Ariftophane) in catalogo victorum nota- 
tum fuiffe. cf. Schol. ad Ran. 78. Hóp/n. Verba ov δε- 
δήλωται x. T. À. etiam Hópfn. cum Inu. hic omifit. Le- 
guntur, vt fuperiora, quae Inu. codicis Rau. auctoritate 
deleuit, in aliis libris fcriptis et editis hoc loco, fed in.ed. 
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Lips. addita funt primo argumento, quod vulgo metricum 
habetur. | 


Sequitur dein in Ald. et aliis edd. 
Σκοπὸς TOU παρόντος δράματος X45. 

'O παρὼν ποιητής, ὡς ἐν τῷ δράματι Πλούτου τῷ τότε 
τῶν ᾿Αϑηνῶν ἄρχοντι ὁπωρδήποτε χαριζόμενος, τοτε τὸν 
Πλοῦτον ἀναβλέψαι φησὶ καὶ πλουτῆσαι τοὺς ἀγαϑοῦς, 
τῶν Νεφελῶν δὲ τὸ δρᾶμα, τῷ Φαινομένῳ 8) γράψας, 
κατὰ Σωκράτους, κατὰ παντὸς συνετάξατο Φιλοσόφου 
μεταρσιολόγου καὶ Φυσικοῦ «Σωκράτης yop μετερχόμενος 
τὴν quy Φιλοσοφίαν κατεγέλα μεταρσιολογίας καὶ Φυ- 
σιμῆς. ὃς γράφει Ξενοφῶν ἐν τοῖς ᾿Απομνημονεύμασι, 
ϑεολογίας δὲ às ἀκαταλήπτου mum ἀπείχετο ὡς οὖν. τὸ 
δρᾶμα ToU ὃ Πλούτου ὑπὲρ ToU τότε ἄρχοντος ᾿Αϑηνῶν ἃ aun 
φΦανῶς h) ξυνετα ἔξατο, κατὸ παντὸς δὲ Φιλοσόφου καὶ με- 
ταρσιολέσχου καὶ ψευδοτύπου 1) τὸ δρᾶμα τῶν Νεφελῶν᾽ 
οὕτω xxi τηνδε τὴν κωμῳδίαν τῶν Βατράχων͵ xod ὑποψύ- 
χίρου καὶ ὑποξύλου k) καὶ ἀφυοὺς καὶ ᾿ἀτεχνότατα γράφον- ' 
Toc" TO μεμηνέναι δὲ οὐ συνιέντος αὐτὸν ὄντα βάρβαρον, οἷο- 
μένου δὲ μὴ μονον Ἰσοῦσϑαι, ἀλλὰ καὶ τὰ κρείττονα QQépea au 
τινῶν αἰϑερίων ἀνϑρώπων. Mc τῷ ὑπὲρ Φύσιν 1) ὍὉμη- 
ge τὶς ἀνώνυμος ἤριζξ Σάτυρος m)* Ἡσιόδῳ δὲ Κέρκωψ n) 
ἢ τὸ πλέον μὲν εἰπεῖν, Edovroc μὲν τοξικῆ, Μαρσύας δὲ 
᾿μουσιμὴ, τῷ ᾿Απόλλων;, Σειρῆνες δὲ Μούσαις καὶ Θάμυ- 


) A multis tribuitur Thomae Mag., a quo primum argumen- 
tum fcriptum dicitur, vnde illi fubiecit Hópfner. 


g) Vertitur : in fpeciem. 
A) H. e. tecta quadam ratione. 


i) Ita vulg. ψευδοτόπου correxi. Nam intelligendus eft is, qui 
mendacia cudit, 


k) Dicitur fubligneus vt Midbsie hólzern, fteif. 
1) ὑπερφύσιν iunctim Ald. Iunt. II. 


m } Pinto fcribendum effe monuit etiam Fabric. Bibl. Gr. I. P. 
572. 
n) lta vulg. Κέρκοψ emendaui. De eo v. Heyn. Ind. ícriptt. ab 
Apollod. laudd. T. 11. p. 554. ed. fec. 


6 .! COMMENTARII 


pis ὁ μαινόξιενος 0): ἢ ὡς ὃ D) Αἰγύπτιος Zu καὶ ὁ ὃ 
Θετταλὸς Σαλμωνεὺς 4) ταῖς οὐρανίπις ἀντιπαταγοῦντες 
βρονταῖς uxi rol; κεραυνοῖς δγεν ἀνταπαςραάπτοντες. πα- 
τὸ τοιούτου παντὸς [μὴ συνιέντος αὑτὸν ἐξομνυμένου δὲ 
Φιληταῖς x ογίφοις, xo: douce D df βατράχων βοῶσι 
op: "βωδέτατα, τὸ τοιοῦτον ὃ ποιητὴς ὁρᾶμα ἐξέθετο. 
Διασκευὴ ! δὲ xal Éw Gic τοιάδε TOU δράματος" πλάττεται 
τῷ ποιητὴ δυςφορῶν ὁ Διόνυσος dux τὸ ἐν τοῖς Διονυσίοις 

μὴ εἶναι Tpxymoy 5 naX δεξιὸν ποιητήν. ὅϑεν καὶ 


βουληϑεὶς ποτιέναι εἰς ἄόδου, o Εὐριπίδην ἐκεῖϑεν ἀνά-. 


ξειεν, ἐπὶ Διονυσιαποῖς τοῖς κοιϑόρνοις, καὶ λεοντὴν 8) καὶ 
ῥόπαλον ἔχων τρόπῳ τοῦ Ἡρακλέους, μετὰ idis oixé- 
TOU, ὄνῳ ἐποχουμένου, τοῖς ὥμοις δὲ ἀνάφορον 1) Φέρον- 
τος, ὃ ἀλλακτὸν δημωδεφέρως v) καλεῖται, εἰς Θηβας ἢ 
T /o Uy, πόλιν TOU ᾿Άργους, οφιπνεῖται πρὸς Ἡρακλέα, 
EN τὰς εἰς ἄδου eye. μαϑεῖν ἐξ αὐτοῦ καὶ πανδο- 
χεῖκ καὶ Suv οποὶς, ἅτε τοῦ Ἡρακλέους εἰς Gov πρὶν κατ- 
ελϑόντος ἐπ᾿ “ἀγαγωγὴ τοῦ Κερβέρου᾽ εἰ καὶ δυσὶ yeveouc 
προγενέφερος ἢν. Ἡρακλέους. ὃ Διόνυσος. παρ᾿ οὗ god toy 
ὅσων ἔχρῃςεν, ἀπαρχεται τῆς πορείχε. παροὶ τὴν λίμνην 
δὲ πεφϑακὼς τὴν ᾿Αχερουσίαν, αὐτὸς μὲν ὁ Διόνυσος δυσὶν 
ὀβολοῖς περαιοῦται τῷ Xagui, Ξανϑίας ὃ, ἀν᾽ ὧν τῇ 
περὶ ᾿Αργινούσας οὐκ ἐναυμαχίσε. ναυμαχίᾳ, τῷ Χάρωνι 
μὴ ἀναληφϑεὶς πεζῇ τὴν λίμνην ἃ κύκλῳ ,περιπορεύεται" 
καὶ τί δεῖ λεπτολογεῖν τὸ πὰν τοῦ συγγράμματος τέλος: 


o) Hópfn. nefcio vnde ὅ μαντευόμενος. Vulgatum recte fe habct. 
v. Zenob. Prou. IV, 27. ibique Schott. et Heyn. ad Hom. Il. 
II, 597. 


p) Articulum Aron vt in feqq. 


4) Ita pro vulg. Ξαλμονεὺς Ícriptum ex Ald. pint IT. v. Heyn. 
ad. Apoll. TT». Ἢ et Exc. XII. ad Virg. Aen. VI, 585. 


γ) Haec ἔξομν. — «a9. non reddidit Kuft: quia fenfum non ineffe 
vidit. Legendum ἐξομοιουμένου δὲ φιλήταις (h. e. ἀπατηλοῖς Schol. 
Hes. Εργ. 375.), àAoy. καϑάρματα homines pelfimi dpdsnmur. 


5) λεοντὴν Ald. Tunt. II. 


£) lignum banilatorium. cf. Brunck. ad Fr. Phoen. Arift.4. De 
voc. ἀλλακτὸν v. Du Fresne Glofs. p. 52. f. vbi hic ipfe locus 
laudatur. 


ve) Edd. aliae omnes: δημοδεφέρως. 
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Διόνυσος ξενίζεται Περσεφόνῃ. καὶ Πλούτωνι, καὶ κρίσιν 
ποιησάμενος ποιητῶν, Εὐριπίδου καὶ Αἰσχύλου, καὶ &pisoy 
τῷ ὄντι ᾿Αὐσχύλον νομίσας, καὶ παρὰ προςδοκίαν τοῦτον 
λαβὼν ἀλλ᾽ osx Ἑριπίδην, αὖϑις ἐς τοὺς ζῶντας ἀνέρ- 
χεται. 


———— -ΦῸ 


Βατράχων ὑπόϑεσιξ dix ςίχων i). 
..Ma Say πὰρ "HexuAg ἔους Διόνυσος τὴν ὁδὸν 

πρὸς τοὺς κατοιχομένους πορεύεται, λαβὼν 

TO y) δέρμα ucl τὸ σκύταλον, ἀναγ γι" ϑέλων 

Εὐριπίδην. λίμνην δὲ διέβαινεν 2) κάτω" 

καὶ τῶν βατράχι y Xe γὲν εὔφημος͵ χορός. 

ἔπειτα μυσὼν ἐκδοχή εράπων δ᾽ ἰδών, 

ὡς Ἡραπλεῖ, προςέκοπτε a) du τὸν Κέρβερον. 

ὡς δ᾽ ἀνεφάνη, τίϑεται τραγῳδίας ἀγών" 

'χαὶ δὴ Ξεφανοῦταί » Alexi). 067 τοῦτον ὁ ἄγει 

Διόνυσος εἰς Φὼς, οὐ ux Δία y Εὐριπίδην b). 
V. 3. legitur vulgo καὶ τὴν σκυτάλην, ἀνάγειν — trochaeo 
quartam fedem tenente. In C. qui folus meorum codd. 
hoc argumentum habet, mendofe etiam , fed ad verum 
propius, τὸν σκύταλον c). Conc. 76. τὸ σκύταλον ἐξενεγ- 
κάμην, Praeterea ad metri integritatem. ἀναγαγεῖν legen- 
dum eft. Quod autem v. 6. editum eft Πλούτων (lunt. 
III. Πλούτω) δ᾽ ἰδών, id ex ipfa fabula falfi arguitur. Scri- 
pferat procul dubio huius argumenti auctor ϑεράπων δ᾽ 
δῶν, Plutonis fcilicet famulus Aeacus, quae dramatis per- 
fona in codd. plerumque indigitatur nomine Θεράπων. 
Brunck. 


x) Eft illud, quod primum pofuit et numeris quidem folutum 
Invernizius. |Brunkius illud ante fabulam omifit, non tam 
ob mendas aliquot, quae facile poterant elui, quam quod to- 
tum inficetum ipfi vifum eft. Relegauit igitur inter notas ibi- 
que emendatius exhibuit, vnde repetii. ln lunt. 1Π|. Crat, 
Venn. Wech. Raph. folum. hoc metricum argum. legitur. 


» ) τὸν δέρμα male Iunt. III. 

z) διέβαινε Ald. Iunt. II. διέβανε Crat. Venn. Wech. 
ἃ) Exquifitius e Rau, editum: gecésgoves, 

b). Quod Inu. dedit, οἰ χεῖται μὲν δι᾽ Εὖρ. fenfu caret. 


c) Confixmatur τὸ σκύταλον cod. Rau. auctoritate. 


e 


"COMMENTARII 


Occafio Ranarum ex Frifchlino. 


Gi; ab Athenienfibus Socrate Euripides exhibuit populo tra- 
goediam, in qua Palamedem iniufte occifum a Graecis introduce- 
bat. Sed quia pleraque in ea tragoedia fic gerebantur, vt caedem 
Socratis non Pálamedis referrent: magnam conflauit Euripides 
Ariftophani inuidiam ὦ), ' Hanc vt declinaret. poéta. comicus, Ra- 
nas confcripfit: in qua. comoedia, ficut in aliis fere omnibas co- 
moediüs, laudibus Euripidis detrahit e): illi alias blandiloquum 
verborum lenocinium et fophifticum dicendi genus atque inanem 
orationis pompam, alias rerum ipfarum, quas tractat, nefcio quam 
abfurditstem. et ineptitudinem, non citra odii fufpicionem obii- 
ciens. Nm veriifimum eft, quod ap. Hefiod, dicitur: καὶ κεραμεὺς 
κεραμεῖ κοτέει x. T. A. |Egy. 25. f.]. Vt autem vulgi et fapientum, 
qui Zuripidem admirábantur, odium deuitet, Bacchum introducit, 
qui nullum in terris bonum poé&tam, praefertim tragicum, exiflere 
conqueftus, inferos adire ftatuit, vt Euripidem in vitam inde re- 
ducat. : Sed eo quum perueniffet, Aefchylum cum Euripide de in- 
genii et fapientiae gloria non modo. concertantem, fed etiam ad- 
veríarium fuum longe fuperantem inuenit. Quare, quod praeter 


exípectationem ipfi euenerat, relicto Euripide, Aefchylum fecum 
ab inferis reducit. 


, 


Argumentum fabulae, eodem Frifchlino 


auctore. 


Bacchus: defiderio boni poétae addnctus inferos adire conftituit, 
vt illinc. reducat Euripidem. Quare cum feruo .Xanthia iter in- 
greditur, geftante ferno humeris impofita ftragula et interim.equi- 
tante afinum, vnde rifus materia capitur. [1 — 54.1 Primo au- 
tem ad oftium Herculis deueniunt, vt eum de via-ad inferos euu- 
di confulant. Ille Bacchum Herculeo amictum habitu confpica-: 
tus, facete irridet (55 — 65. fimulque confilium Euripidis reuo- 
candi improbat — 107.]. Cognito autem profectionis confilio, va- 
rias Daccho vias aperit, quibus peruenire poffet ad inferos. Sed 
quum nulla earum placeret Baccho, aliam monftrat, qua per Sty- 
giam paludem ductü Charontis fit transeundum. [— 165.] Di- 
greffhi ab Hercule forte incidunt iu mortuum, qui ad. fepulturam 
eiferebatur. Ab hoc petunt, vt Xanthiam onere liberet et ftragu- 


d) Hoc doceri certis argumentis nequit. 


e) In Thesmophh. Euripides vt callidus et verfutüs homo nota- 
tur, in hac fabula, malus poéta tragicus, vt Brumoeus ΤΕ. 
Gr. XII. p. 1. πιοποῖ. |» , 
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là fecum ad inferos deportet. Sed quia de mercede non poffunt 
conuenire inter fe, Daechus a mortuo repellitur [— 177.]. Ju- 
terim commode ad ripam Charontis accedunt; a quo Bacchus in 
nauem íuscipitur, fed Xanthias, quod nauali praelio apud Argi- 
nufas non interfuiflet, paludem circumire cogitur [— 195.]. Trans- 
mittenti Baccho [—-205.] Aanaein loco occulto Stygiae paludis 
coaxatu fuo acciunt (209 — 265.). Vbi traiecit paludem Bac- 
chus (— 0n ), celeriter Xanthiagm ad fe recipit. Occurrunt ipfis 
varia mo et Proteo mutabilior Empufa [— 295.]. Ibi toto 
animo cohorrefcit Bacchus, et vix taudem ferui, in Elyfium pro- 
fpicientis, oratione confirmatur [— 506.]. Ad extremum in lo- 
cum beatorum perueniunt [—515.]: vbi chorus initiatorum, tibiis 
ἐξ vocibus Bacchum laudat et Bacchanalia celebrat, taedasque ar- 
dentes, pro more Athenn., in manibus geftat (— 555.). ldem in 
duas mox partes f. dimidios choros diuitus ex vna parte homines 
impios, rudes, ícurras, feditiofos, proditores, auaros et fimilis 
farinae, a facris remouet [— 571.], ex altera hymnos canit, qui- 
bus Cereris et Bacchi laudes peraguntur [572 — 415.]. Ab eodem 
femichoro Archedemus traducitur, itemque Clifthenes et Selinus 
notantur [— 450.].  Poftremo Bacchus accedit, et chorum de 
Plutonis regia, vbi ea fit, interrogat; qua monftrata [— 458.] 
chorus ex vtraque parte laetatur ac tripudiat, ipfe oftium leniter 
pulfat [— 464.], Prodit Aeacus, qui corfpecta claua ac leonina cute 
Bref adefle arbitratur, qui iam olim Cerberum abstuliffet, 
Itaque graui ira commotus, Gorgonas et Harpyias vocatum abit, 
vt ipfum confítringant [— 478.]. "Trepidante illic Baccho, totis 
animis coníternato, feruus Xanthias, paullo confidentior, habitum 
€um illo permutat [— 500.]. Aduenit de improuifo famula Pro- 
ferpinae, quae Herculem ad lautifmum epulum ab hera infüu- 
ctum inuitat. Eam felicitatem feruo inuidens Bacchus, fe prius 
cum illo iocatum affirmat, ipfumque, refumto feruili habitu, Her- 
culeum amictum cogit deponere [— 508.]. Sed priusquam in re- 
giam Plutonis ingrediantur, duae cauponae, Pandoceutria et Pla- 
ibana, nouum Baccho terrorem iniiciunt. Ratae enim eum effe 
Herculem, de voracitate illius et furtis queritantur, fimulque viro 
extrema mala ac quaeuis fupplicia comminantur [— 578.]. Ibi 
denuo periclitans Bacchus, feruum orat exoratque, vt, pérmutato 
fecum habitu, fefe Herculem effe fimulet [— 604.]. Redit interim 
cum lorariis fuis in fcenam Aeacus, et Xanthiam pro Hercule, 
Cerberi raptore, conítringit, vt de illo fupplicium fumat, Negat 
Xanthias, et, vt fidem fibi conciliet, feruum fuum (qui iam erat 
Bacchus, eum fe fimulans) vincire et torquere iubet. Sed is, quod 
fibi a quaeftione metueret, deum fe effe profitetur, et Bacchum 
quidem, Iouis filium, Xanthias, vt herum confundat, Aeaco fuadet, 
vtin vtriusque diuinitatem inquirat, et alternis ictibus vtrumque 
verberet, tum, quem dolere videat, eum pro deo non habeat. 
[— 645.] Inftituto hoc examine, cum vterque plagas inflictas con- 
ftanter ferret, Bacchus quidem vt deus àxa34;, Xanthias vero, vt 
feruus, cuius tergum plagis occalluerat: tandem omiffa hac inqui- 
vendi ratione, ambos in regiam Plutonis introducit, vt illic exa- 
minentur [— pes Illis digreffis, chorus partim in fceleratos vt 
Cleophontem et Cligenem inuehitur, partim de (uo officio et com- 
moda ratione gubernandi remp. disíerit [— 757.]. Paulo poft 
. 
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progreditur ex regia Plutonis famulus [vulgo Aeacus] cum Xan- 
thia, Bacchi famulo. Hi, feruorum more, heris abfentibus obtre- 
ctant et virtutes fuas narrant. Orto autem in regia tumultu, fa- 
mulus Plutonis Xanthiae exponit ambitionem Euripidis, quod 
Íceleratorum íuílragiis adiutus primas tenere et Aefchylo ac So- 
pliocli: palmam tragicam eripere conetur. "Tum quae mox inter 
vtrumque altercatio futura fit, paucis-ccommemorat [— 815.]. Re- 
verfis in domum Plutonis feruulis chorus de eedem altercatione 
praefagit, Aefchyli iracundiam et grandiloquentiam, Euripidis ve- 
ro garrulitatem perfiringens [— 829.]. Mox adeft ipfe Euripides, 
qui, occupata ipía fede Aefchyli, grauiter poetam veterem crimi- 
natur. Exiftunt vtrimque conuicia, quae vix tandem a Baccho 
fedantur, vtroque in placidum colloquium confentiente [— 870.]. 
Factis vndiquaque precibus [et facris — 905.], prolixa infüituitur 
concertatio et poétaruni inter fe contentio, in qua primum Euri- 
pides Aefchylam reprehendit, quod in Achille et Niobe perfonas 
προκαταρμτικὰς mutas introduxerit et fpectatorem fuspenderit ideo- 
que deceperit [— 927.]; tum quod noua verba et animalia vt ix- 
παλεκτρυόνας et τραγελάφους elhinxerit; praeterea quod ipfe doctos, 
Acíchylus vero indoctos difcipulos poít fe reliquerit; denique 
quod [ua poémata reipubl. profuerint, Aefchyli obfuerint [— 990.]. 
Qua accufatione chorus permotus Aefchylum hortatur, vt placide 
et fine- ira contra Euripidem fe tueatur [— 1005.]. taque ille 
primo omnium, quod vltimo loco libi obiectum fuerat, erndite 
diluit, et fuas tragoedias plus quam Euripideas profuiffe, E τὰ de- 
monlirat, quod fua aetate viri bellicofi fuerint, qui Perfas vice- 
rint, Euxipidis vero tempeftate, homines turbulenti, Cleones et 
Alcibiades, qui pacem publicam ciuibus et patriae eripuerint. 
Deinde verbis fuis grandibus loquacitatem Euripidis opponit et 
neglectum decori, quod íeruo et hero eamdem tribuerit oratio- 
nem, vnde morum facia fit disfolutio [— 1098.]. "Taudem chorus 
accedit et poétas disceptantes locum mutare atque alio fecedere 
iubet, tum noua et vetera depromere mandat [— 1118.] Quibus 
ita conftitutis Euripides Aefchyli prologos examinat eumque ταῦὺ- 
πολογίας accufat. Cuius ille vicifüm prologos, praemilfa fuorum 
deíenfione, mirifice exagitat, omnes fibi conformes effe demon- 
flrans; vt quibus pene omnibus τό, ληκύϑιον. ἀπώλεσεν accommodari 
pollit [— 1260.]. Inc a prologis δ choros transeunt, quos vt 
perperam ab Acfchylo factos Euripides demonftret, ipfe ex diuer- 
fis eiusdem tragoediis varia carmina ridicule confuit, quibus odio- 
fas repetitiones annectit. Sed eandem illi et parem gratiam, id- 
que maiori cum venuftate, reponit Aefchylus [— 1363.]. Baccho 
autem vtrumque hortante, vt a certamine et odiofa altercatione 
' defiftaut, petit Aefchylus vtriusque verba et metra appendi ftatera 
atque librari. In eo examine Aefchyli verba fua grauitate Euri- 
pideis longe praeponderant[— 1410.]. Ad poftremum Pluto ac- 
cedit et Bacchum de vtroque poéta fententiam pronuntiare iubet, 
vt, qui melior ipfi videatur, eum fecum abducat. | Sed quia diffi- 
cile erat, alterum alteri praeferre, ideo Bacchus nouas vtrique 
quaeítiones proponit. — Et primum de Alcibiade quid fentiant, 
vtrumque iubet dicere [— 1455.]. Deinde de repub. recte infti- 
tuenda quaerit; vt ciuitas falua et beati fint ciues, Vbi cum am- 
bo grauiter dixiffent, Bacchus, fruftra indignante Euripide, Ae- 
: " 
LJ 
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fchylum fibi eligit: quibus abituris Pluto epulum prius exhibet 
[— 1481. Hac re animaduería, chorus fapientiam laudibus eí- 
fert, eiusque viilitates propofito Aefchyli exemplo commemorat 
[— 1499.]. Pluto abeunti Aefchylo valedicit, et quid Athenis 
eum ellicere velit, paucis exponit. Cui ille vicif&m Sophoclem 
commendat, vt reiecto Euripide fuum ipfe interea locum teneat. 
Accedit et chorus, qui abeuntem laeto carmine profequitur f). 


- 


Fabula Ranae, quando et quo euentu edita ; 


ex Sam. Petiti Mifcell. lib. I. cap. 14. [p. 5o. fs.j 


Exna hoc drama, quod docuit Ariftophanes Olymp. nonagefi- 
mae tertiae anno tertio, Callia Athenis praetore, Liberalibus Le- 
- maeis, (vett. didafcaliae : ἐδιδάχϑη τὸ δρῶμα Βάτραχοι x. v. A.) codem 
anno, quo Áthenienfes nauali práelio. ad Arginufas Lacedaemo- 
nium imperatorem Callicratidem vicerunt, vt refert Diod. Sic. XIII. 
[c. 98. f.] et Xenophon Hellen. Ll. [c. 6. $. 26. fs. Schneid.] g). 
Neque audiendus eít Anonymus in Deforiptione Olympiadum, qui 
hanc victoriam Athenn. conlert in annum quartum Olymp. 95., 
erchonte Alexia. Graecus £) Comici interpres videbatur adícri- 
bere hanc victoriam anuo fecundo Olymp. 93., praecipitato ar- 
chonte Antigene. Sed corrupta et luxaia funt eius verba ad haec 
Xanthiae [55.] ví γὰρ ἐγὼ οὐκ ἐναυμάχουν; πρὸς τοὺς χρόνους, ὅτι τῶ 
προτέρῳ ἔτε; ἐπὶ ᾿Αντίνου, ὅτε περὶ ᾿Αργίνουσαν ἐνίκων ναυμαχίᾳ οἱ ᾿Αϑηναῖοι 
συμμαχούντων δούλων, προκακωβέντες ἄλλαις ναυμαχίαις», οὖς ἠλευϑέρωσαν, 
Refcribendum eft: πρὸς τοὺς χρόνους, ὅτι τ΄. πρ. ἔ, ἐπὶ ᾿Αντιγένονς, ὅτε 
m. Α- 0. ν᾿ οἱ ᾿Αϑην. (προκακ. ἄλλ. ναῦμ.) συμμαχούντων δούλων, οὺε ἤλευϑ. 
Atque ita quoque legendum eft ap. Suid. in οἴμοι. Exiftimabat 
forte interpres nou poffe haec diuidi temporibus, fi Callia archon- 
te viciffe dicerentur Athenienfes. Sed nihil eft hac in re incom- 
modi. Nam praelium commiífum eft, fiue vertente Antigenis 
praetura, fiue ineunte praeturam Callia, aeftate noua. Hoc vero 
drama docuit Ariftophanes imminente hyeme. Ad iíta. quoque 
.Ípectant, quae leguntur eodem dramate (095. f. καὶ γὰρ αἰσχρόν ἔτι 
-- πλαταιᾶς εἶναι —). Alludit ad Plataeenfes ciuitate olim dona- 
tos, qua de re plebifeitum legitur apud Demo(th. adu. Neaeram 
[p..1380. T. II. Reisk.]. Sed iíta non viderat Criticus Calliftra- 
tus, qui Ariftophanis dramata recenfuerat. | Optüme Hellanicus 
obferuauit [p. 119. Fragm. Hellan. ed. Sturz.] τοὺς συνναυμαχήσαν- 


JJ. ) Vberius, praeter Brumoeum, argumentum fabulae expofuit 
Clodius (Verfuche aus der Literatur und Moral) Partic. IiI. 
p. 454 -— 484. 
z 
8) Add. Corfin. Faft. Att. III. p. 261. 


: À) Exciderat müle hic locus in ed. Küft, 
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τὰς δούλους ἐλευϑερωθῆναι, καὶ ἐγγραφέντας ὡς Πλαταιεῖς συμπολιτεύεσϑαι 
αὐτοῖς. Placuit maxime hoc dramate Comicus,, vicitque in hac 
cum Phrynicho et Platone commiífione. ^ Narrat Dicaearchus, 
Ariftotelis difcipulus in didafcaliis, ita gratum et acceptum popu- 
lo fuiffe hoc drama, vt iterum ederetur. 


1 


Ex Palmerii Exercitt. ad opt. fcript. Grae- 
cos p. 770. 


Ad Comoediam Βέτραχοι anno 26. belli Pelop., Callia poft 
Antigenem archonte, in Lenaeis Olymp. 95. anno 53. 


Taosias Magifter, qui fcripfit huius fabulae argumentum, de 
tempore didafcaliae huius fabulae ita decernit, vt fupra pofui. 
Secundum vero argumentum f. hypothefis videtur antiqui cuius- 
dam effe Scholiaítae , qui nomina eorum, qui cum Ariít. conten- 
derunt, expofuit: eius auctoritatem fequutus eft, vt puto, 'Tho- 
masMag. Amborum affertioni, quam fequor, ex ipfius fabulae locis 
fidem adftruere conabimur, eius vero, qui argumentum latinum 
fcripfit, nnllam rationem habebimus, vtpote futilis cuiusdam et 
miferi hominis, et qui peffime de hac fabula pronuntauit. 


Spanhemii Comm. ad ὑπόϑεσιν. 


, m 
De tempore et loco actorum in Dionyfis Atticis tragicorum et 
comicorum ludorum 2). 


2 

E, Asvzie. Actum nempe Dionyfis Lenaeis f. κατ᾿ ἀγροὺς hoc 
drama, ficut etiam ex iis Comici, quae adhuc proftant, fabulis, 
vti vel ex earum Argumentis conftat, Eguites, Acharnenfes, le— 
(pae. ldem de Concionatricibus et Lyfifirata ftatuit Palmerius 
in fuis ad Graecos auctores ac inter alios ad Ariltoph. Exercita- 
tionibus. lllud quidem notum, tria ap. Athenn. fuiffe Dionyfia; 
ZAnthefieria f. Limnaea,; tum quae dicta κατ᾽ &sv f. ἀσυκά, in vrbe 
vel vrbica; et Lenaea Í. κατ᾿ ἀγρούς, im agris: im iisque tribus 
Liberalibus ante et poít Ariftoph., ficut in Panathenaeis quoque, 


i) Cf. Comm. ad Nub. 510. et quae ibi T. II. p. 144. notata 
funt. Add. Corím. Faft. Att. diss. XIII. vol. II. p. 526 — 
29. qui recte Lenaea et Antheíteria eadem effe, et in vrbe 
fiue antiquitus in Limnis Lenaeique Bacchi templo, fiue poft- 
ea in theatro celebrata, docet. 
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tutelaris Athenn. Mineruae fefto, acta Comicorum et Tragicorum 
dramata. Neque enim audiendus eft idez Palmerius, qui ad 
"'Pheophraft. p. 618. Ícenicos id genus agones duobus poliremis 
Liberalibus, in vrbe nempe et im agris, feu Lenaeis, non vero 
AInthefieriis f. Limnaeis, Ariftophanis aeuo ac fequentibus dein 
aetatibus peractos demum  exiftimat. Qua in re fallitur vir prae- 
ftanti eruditione, et qui ei illa in re praeiuerat graeculus ad 
Acharnn. 505. interpres, vbi notat: ὅ τῶν Διονυσίων ἀγὼν ἐτελεῖτο Big 
τοῦ ἔτους" τὸ μὲν πρῶτον, ἔαρος dy üses, ὅτε οἱ φΦύροι ᾿Αϑήναξζεν ἐφέροντο " 
τὸ δεύτερον ἐν ἀγροῖς», ὁ ἐπὶ Ληναΐω λεγύμενος, ὕτε ξένοι οὐ παρῆσαν ᾿Αϑήνη- 
σι. χειμὼν γὰρ λοιπὸν ἦν. Quibus, vt hoc addam, fuffragatur infuper 
auctor argumenti Demofthenis ad Midianam [p. 510. T. I. Reisk.]: 
ἤγετο δὲ παρ᾽ αὐτῶν [Athenn.] xal Διονύσια, καὶ ταῦτα διπλᾶ, μικρά τε 
καὶ μεγάλα" καὶ τὰ μὲν μικρὰ ἤγετο κατ᾽ ἔτος, τὰ δὲ μεγάλα διὰ τριετη- 
ρΐδος ἐν τοῖς Awvoie, dw οἷς προὐβάλλετο χορηγὸς ἀφ᾽ ináswe φυλῆς» πρὸς τὸ 
τρέφειν χορούς τε παίδων καὶ ἀνδρῶν. Verum in quibus verbis, vt obi- 
ter dicam, nihil fani: quum et tria darentur, vt dixi, lüberilia, 
in quibus ab.Athenn. agones comici ac tragici, in Bacchi honorem 
ederentur: et quae zagza in iis dicebantur, non ea fuerint, quae 
in agris aut Lenaea dicebantur, neque veto, quod ftatuit ad 
Athen. Cafauborus p. 445. et sd Marm. Oxon. p. 56. Seldenus, 
"Inthefteria Y. Limnaea ; fed, quae ἐν ἄξει» quod aliunde confit 
et bene vidit Palmerius, agebantur; neque vero triennalia eadem 
fuerint, fed anuua. Qnod vtique de tribus illis fcenicis agonibus 
trium Liberalium tempore, non duorum folum ab Athenienfibus, 
et quidem fingulis annis peractis, vel inde fat conftat, quod ea de 
re tradit non Vlpianus folum, quem eo nomine male ibi redar- 
guit Palmerius, íed ipfe Demofíthenes in Mid. p. 321. ed. gr. 
Par. [p. 517. Reisk. f. c. 4. Spalding.] Εὐήγορος εἶπεν, ὅταν ἡ πομπὴ à 
τῶ Διονύσῳ ἐν Πειραιεῖ, καὶ οἱ κωμῳδοΐ, καὶ οἱ τρωγωδοί, καὶ ἡ ἐπὶ Δηναίῳ 
πομπὴ καὶ οἱ τραγῳδοὶ καὶ οἱ κωμῳδοί, καὶ τοῖς ἐν ἔφει Διονυσίοις καὶ πομπὴ 
καὶ οἱ παῖδες καὶ ὃ κῶμος καὶ οἱ κωμωδοὴ καὶ οἱ τραγῳδοὶ — E quibus 
vtique aetate Demofthenis, tribus folemnibus Bacchi feftis editos 
adhuc comoedorum et tragoedorum ab Athenn. agones clériífime 
. comprobatur. Mitto nota iam aliunde vel Diogenis Laérüi lil, 
56. verba, quibus tragoedos Athenis quatuor dramatibus certafie 
Διονυσίοις, Ληναΐοις, Παναϑηναίοιςγ Χύτροις traditur: etiquidem priora 
Dionyfia κατ᾽ ἐξοχὴν ita dicta, μεγάλα nempe f. q ἐν sei. vulpo 
dicebantur; Zeraea quae in agris; poftrema vero Xórgo, qui 
tertio Anthefteriorum f. Limnaeorum Dionyfiorum die peragehban- 
tur. Quibus (actos hosce in CAyéris f. Anthefteriis agones fceni- 
cos quod attinet) addi poífunt Plutarchus de clar. orat. p. 84. [in 
vita Lycurgi 'T. IX. p. 547. Reisk.] vbi comóedorum agonis iv 
Χύτροις fit ab eo mentio; Athenaeus praeterea Κ΄. p. 150. λήναιας 
xal Χύτρους ϑεωρῶν. Adde Philoftr. Vit. Apoll. IV. p. 177. [c. 21. 
p. 198. Olear.] ἐπιπλῆξαι δὲ λέγεται (Apollonius) περὶ Διονυσίων 'ASw- 
γαίοις, ἃ ποιεῖται σφίσιν ἐν ὥρᾳ τοῦ "AvBsswoudvoc, Ὧὧ μὲν yàg μονυδίας 
ἀκροασόμενος καὶ μελοποιΐας παραβάσεών τε καὶ ῥυθμῶν» ὁπόσοι κωμωδίας τε 
καὶ τρωγῳδίας εἰσίν, ἐς τὸ ϑέατρον συμφοιτᾷν (ero, Mitto adhuc Philo- 
chorum in Sckol. ad hasce Ran. 212. Neque vero hisce vetuftior 
"Thucydides: II, 15. de antiquis Athenn. Liberalibus duodecimo 
menfis Anthefterionis die celebratis, quae obíernarent etiamnum 
lones (quod de $myrnaeis tradit quoque Ariftides in Smyrna. p. 
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4o2. ac de Cyzicenis vetus marmor ap. Spon. Mifcell. p. 556.) vt. 
Íua aetate apud. Athenn. obíoletis, prout ftatuit tir praeclara eru- 
ditione, quidquam tangit, et dicta auctorum ea de re teftimonia 
abunde refellunt. Quo referas etiam id, quod ap. Aelian., cui 
inde lux quoque accedit, de Socrate legitur, V. H. IT, 18., vbi, 
cum dixiffet, Socratem raro in theatra veniffe, fed, fi quando Eu- 
ripides nouis tragoediis certaret, tum folitum accedere, addit: 
καὶ Πειραιοῦ 02 ἀγωνισαμένου τοῦ Εὐριπίδου καὶ ἐκεῖ κατήει. — Mirari vero 
licet, quod Petitus Mifc. I, 2. Πειραιοῦ in illis. Aeliani verbis cor- 
ruptum ac tollendum cenfeat: non enim, vt addit Zn Piraeo da- 
bantur Tragicorum fabulae. Quod vtique vel adducta paulo 
ante e Midiana Demofthenis verba fat manifefto redarguunt.: Pi- 
raeus nempe quadraginta demum ítadiis, iuxta Thucyd. II, 15. ab 
vrbe Athenarum disfitus, aucto paulatim ciüium in vrbe numero, 
maxime vli ex agris, "Thefei primum ac dein Periclis confilio, 
funt iu eam traducti magna ex parte, vt ea de re idem "Thucyd. c. 
17., ab'Athenn. habitabatur, vnde theatrum etiam ad edenda 
huiusmodi Ípectacula in, eo erectum, dictumque inde-alibi ab co- 
dem "Thucyd. Ἢ], 95. Διονυσιακὸν ϑέατρον, cuius infuper meminit 
Xenophon tell. 11, 14, 22. |ll, 4, 52. Schneid. qui ibi cf.] πρὸς τὸ 
ἐν Πειραιεῖ ϑέατρον. Qua ratione etiam factum, vt antiquiffimorum 
illorum Liberalium pompa, quae prope fuperiorem vrbis Athena- 
rum partem, (τὴν ἄνω πόλιν, vt eadem alibi ab eodem Thucyd. di- 
citur II, 48. vbi erat Bacchi Limnaei templum) olim agebatur, et 
comici et tragici agones, praecipua proinde eorumdem Zzberalium 
Limnaeorum f. *Av8esugíav feftiuitas, maxime poft theatrum ibi ere- 
ctiun, in Piraeeum dein, in quem per longos muros breuis erat 
excurfio, fuerit translata. Quod adttruit infuper memoratus pau- 
lo ante Thucyd. locus IE, 15., vbi antiquifáma Liberalia f. An- 
thefteria, duodecimo demum menfis Anthefterionis die in Bacchi, 
quod erat in Limnis, templo docet peracta; adde, qua etiam die 
fingulis ennis aperiri folitum eam in rem idem illud in Limmis 
templum tradit adu. Neaer. Demofthenes p. 757. [p. 1570. f. IT. II. 
Reisk.] nulla nempe ab vtroque ifto auctore facta mentione Dio- 
nyfiacorum agonum, tragicorum nempe et comicorum, qui fequen- 
ti dictoque χύτρῃν die non ibi amplius in. Δέμναις, fed in Dionyfia- 
co Piraeei theatro peragi hinc confueuerant. Quae caeteroquin, 
ne quid hic praeteream vel disfimulem, de intermiffis aliquamdiu 
comicis in Chytvorum apud Athenn. fefto agonibus fuadere videtur 
Plutarchi in vita Lycurgi Attici locus; cuius nulla fit a Palmerio 
mentio; nempe, vbi inter leges ab eo Athenis latas dicitur p. 
841. [c. 7. Vit. X. Oratt. T. LIT. P. I. p. 577. Wyttenb.] “τὸν περὶ 
τῶν κωμῳδῶν ἀγῶνα τοῖς Χύτροις ἐπιτελεῖν ἐφάμιλλον ἐν τῷ ϑεάτρῳ καὶ τὸν 
νικήσαντα εἰς ἄτυ καταλέγεσϑαι, πρότερον οὐκ ἐξόν, ἀναλαμβάνων τὸν ἀγῶνα 
ἐκλελοιπότα. In diuería vero hic abeunt Plutarchi interpretes, dum 
alii priora verba explicant: Jex de comoedis, vt in Chytris certa- 
men theatrico-aemulum. peragerent k); ali: vt ludi comici pa— 
ritér illis, qui. Chytri dicuntur, agerentur in theatro; alii rur- 
fus, vt Sam. Petitus de Legg. Att. p. 75. [145. Weff.] legis latae 


&) Sic etiam in ed. Wyttenb. vertitur. 
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a Lycurgo verba ita formant: comoedi Znthefieriis fabulas dc- 
cento atque committunto in theatro. ἘΠ quibus legis illius ex- 
ofitionibus potior omnino mihi videtur ea, qua praefcrihitur, vt 
udi comici, qui in Chytiis agebantur, eadem pompa deinceps 
ederentur, qua ii, qui in vrbis Athenarum, theatro, magnorum 
nempe Libcralium ἐν &s& temporibus agi confueuerant /) et inde 
etiam in iis victor in Z«» f. ciuitatem deinceps referretur: quod 
nempe comici agones in Chytri£ f. Liberalibus Anthefteriis anti- 
quitus in Aíuvas, vnde etiam iis nomen, prope arcem f. ἄνω πόλιν, 
vt modo dicebatur, ac dein in Piraeeo, non vero ἐν £:& celebro- 
rentur. Quamquam, vt verum fatear, e pofterioribus Plutarchi 
verbis liquere videatur, Comicum illum in Chytris agonem inter- 
miffum aliquamdiu, antequam nempe, vt ftatuere licet, exftructum 
fuerit ab eadem arcis f. fuperioris vrbis ac templi Bacchi Limnaci 
parte in Piraeeo theatrum. 


Vt vero ad Lenaea redeam, quibus actum hoc drama dicitur, 
"vel, vt eadem vocabantur, Diory/ia κατ᾽ ἀγρούς, id haud ita liqui- 
dum videtuy, »trom in agris tautum, an vero in vrbe acti fucrint 
tragici aut comici id genus agones. Prius quidem fuadere videtur 
inditum ilbs Liberalibus nomen κατ᾽ ἀγρούς, indcque diftinctis ab 
lis, quae Dionyfia xar' 4s» dicebantur, tum quod inlra Acharn. 
201.legitur: ἄξω τὰ κατ᾽ ἀγροὺς de» Διονύσια, vbi Schol.: A4vasov 
qáp isi ἐν ἀγροῖς ἱερὸν τοῦ Διονύσου διὰ τὸ πλεκτοὺς ἐν αὐτῷ γεγονέναι, ἢ 
᾿διὰ τὸ πρῶτον τὸν dv τούτῳ ληνὸν τιθέναι. Quam poftremam dictam 
᾿Ληναΐου huius certaminis originem ex Apollodoro tradit Stephanus 
"περὶ ἐϑνῶν, nempe: Ληναῖος ἀγὼν Διονύσου ἐν ἀγροῖς, ἀπὸ τοῦ ληνοῦ, ᾿Απολ- 
᾿λόδωρος ἔν τρίτω Χρονικῶν [p. 407. T. I. Apollod. Heyn.]. Adde 
Schol. ad vy. 505. eiusdem dramatis, ante iam adducta, vbi cum 
priora Dionyfia in vrbe celebrata dixiffet, de iecundo eorum ago- 
"me ait: τὸ δεύτερον ἐν ἀγροῖς ὃ ἐπὶ Ληναίῳ λεγόμενος. Quibus repugnat 
'continuo, idque noto in eam rem loco, Hefíychius: Ἐπὶ Awvaío 
᾿ἀγῶν. ἔτιν ἐν rea Δήναιον περίβολον ἔχον μέγα,. καὶ ἐν αὐτῷ Δηναίον Διονύ- 
'σου ἱερόν» ἐν Q ἐπετελοῦντο οἱ ἀγῶνες ᾿Αϑηναΐων, πρὶν τὸ ϑέατρον οἰκοδειμηϑῆ- 
'm. Qua de re autem illud omnino itatuendum videtur, Athe- 
"nienfibus antiquitus, vt paullo ante e 'Thucydide id haud vno lo- 
| co tradente vidimus, vicatim in Attica f. in agris vt plurimum 
degentibus, inftituta autumni ac vindemiarum temporibus Dionyfia 
κατ᾽ ἀγρούς : vnde iis, inxta vett, Grammaticos, cum ὠπὸ τοῦ ληνοῦ f. 
torculari, tum a κώμαις f. pagis indita hint Awvaíav ac κωμωδζας no- 
mina; factum vero poítea, vt aucta vrbe et in eam connenicnti- 
bus, qui difperfi ante in agris agébant Athenienfibus, fcenici id 
genus horum autumnuslium Liberalium agones tum in vrbe fucrint 
quoque editi, et quidem, vt obfíerest in adductis verbis Hefy— 
chius, in dicto ZLenaeo Bacchi templo, priusquam theatrum eam 
in rem Athenis erectum fuiffet. Quod infuper vel ex iis üiriari 
poteft, quae de Athenn. dramate Liberalism Lenaeorum tempo- 
ribus acto, in Acharnn. dicuntur 505. fs. αὐτοῦ (foli) yàg ἐσμὲν δὺπὶ 


1) Yta etiam Weffeling. ad Petit. interprétatus eft. "Tamen non. 
dicitur ἐφάμιλλον τῷ ἐν T, 3. 
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Δυηναίῳ τ᾿ ἀγὼν x. T. . Verna nempe f. dicta zn vrbe Liberalia; eo 
acta tempore, quo in vrbem Athenarum confluebant e vectigalibus 
vrbibus focii, qui tributa tum deferrent, eaque occafione fcenicis 
eorumdem Liberalium ἀφυκῶν, qui tum edebantur, agonibus fre- 
quentes intererant. Quo tempore etiam ad mádiorem illius hono- 
ris celebritatem corona Demoftheni a Ctefiphonte decreta legitur 
in Libanii ad eam orat. argumento. Adde, quod folemnis etiam 
pompa in Bacchi honorem in vrbe tum perageretur; vt ex addu- 
ctis fupra Demofth. in Midiana verbis eft ommino manifeftum. 
Veque eo minus, et quidem illo autumni f. vindémiarum tempo- 
re, quo in agris agebantur haec Lenaea Liberalia, eadem, veteri 
adhuc more, omni feftiuitatis genere celebrata licet adfirmare. Id 
quod vel ex Ifaeo liquere poteft Orat. VII. p. 809. [T. VII. p. 
206. Reisk.] vbi a Cironis ex filia nepote dicitur, ab auo non fo- 
lum nulla magna vel parua. facra fine eo peracta, fed, quod addit, 
ἀλλὰ xal εἰς Διονύσις εἰς ἀγρὸν ἦγεν ἀεὶ ἡμᾶς καὶ μετ᾽ ἐκείνου τε ἐθεωροῦμεν 
καθήμενοι παρ᾽ αὐτὸν καὶ τὰς ἑορτὰς ἤγομεν παρ᾽ ἐκεῖνον πάσας, Vnde, 
vt paucis hisce nunc defungar, quae hactenus haud fatis expende- 
runt, qui de Graecorum feftis egerunt viri docti, id de Ícenicis 
(Tragicorum et Comicorum, qui Ziberalium f. Diony/fiorum apud 
Athenn. feftiuitate agebantur, agonibus ftatuendum eft: primos 
nempe ex iis, f. antiquiffimos in Limnaei Bacchi templo, haud 
procul ab Athenarum arce, feu dicta, vt ea de re paullo ante, ἄνω 
πέλει, peractos, et quidem circa hyemis finem menfe Anthefterio- 
ne, vnde iisdem Dionyfiis cum A«evaíev tum ᾿Ανϑετηρίων nomen ad— 
haefit: idque tertia demum eorumdem Liberalium, qui Χύτροι di- 
cebatur, die. Factum vero, vt iidem ludi fuerint aliquamdiu in- 
iermiffü, prout id ex adductis Plutarchi de Lycurgo oratore ver- 
bis licet colligere, poftea vt ii, et quidem frequentato ab Athenn. 
Piraeeo, eoque, vt vidimus, haud procul a Bacchi Limnaei tem— 
plo, et exftructo ibi theatro, in eo deinceps, quod clariffime do- 
cet Demofihenes et ex '"Thucydide licet colligere, fint deinceps 
editi. Liberalibus vero f. Dionyfüs, quae ἐν &se et ἀξυκὰ dice— 
bantur, quod in inferiore vrbis parte, e qua maxime conítabant 
Athenae, et cui illud nomen ἔφυ remanferat, menfe Elaphebolione, 
fub veris initium, vbi magna tum erat fociorum e tributariis vrbi— 
bus Athenis frequentia, folemnes itidem editi Tragicorum et Co- 
micorum ludi. Qua ratione etiam factum videtur, vt intermilfa 
fuerit aliquamdiu fcenicorum id genus ludorum, qui proximo an— 
te eum menfe Anthefterione edebantur, celebritas. Adde, dictis 
quoque .Lenaeis, Í. κατ᾽ ἀγροὺς Dionyfüs, quae autummali vinde- 
inrum ἢν torcularium , vnde illud Δηναΐων iis nomen, tempore 
agebantur, actos rurfus et in agris primum f. pagis Athenn., dein 
in vrbe, quoque, maxime poft erectum in ea theatrum, illos Tragi- 
corum et Comicorum agones. Spaz. 


Taec Spanhemii plura habent falío aut minus accurate dicta. 
Lex. Ms. Hhet. a Ruhnk. citatum: Διονύσια» 5opr? ᾿Αϑήνησε Διονυσίους 
ἤγετο δὲ τὰ μὲν κατ᾽ ἀγροὺς μηνὸς Ποσειδεῶνος" τὰ δὲ Λήναια», Ταμηλιῶνος 5 
σὰ δὲ ἐν se, ᾿Ελαφηβολιῶνοςς. Vnus Hefychius, quod iam fecerat 
"Theophr. char. 3. [f. c. 5. Schneid.], diftincte docet, tria diuerfa 
fuiffe Dionyfia, fuumque fingulis tempus adfignat. Prima fuerunt 
τὰ κατ᾽ ἀγροὺς menfe Pofideone celebrari folita, fortaffis non diuer- 
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(δὲ ab. ᾿Ασκωλίοις et Θεοινίοις, vt iam coniecit Corfin. Faft. Att. II. 
p.19og. v. Cornutus de Nat. Deor. 50. p. 218. et Harpocr. V. e«cí- 
wo. Ruralium tempus cum Hefych. in Pofideone ponit Theophr. 
Charr. 1. 1. v. Ifaeus de Ciron. hered. p. 70. et Plut. T. 1l. p. 1098. 
B. Secunda Dionylia fuere τὰ A»wwix meníe Lenaeone, vel, qui 
idem menfis eft, Anihefterione agitata. 'erfia τὰ ἐν Esc, vel τὰ 
zar ἄτυ vel τὰ ἀφυκά, quorum solemnitas in Elaphebolionem zz) 
incidebat.  Vltimi generis ratio (atis expedita eft a Palmerio Ex- 
ercc.in Auct. Gr. p. 617. et Kufter. ad Ariít. Thesm. iit. Plura 
vide ap. fcriptt. a Taylor. ad Arg. Orat. Demofth. in Mid. p. 170. 
[553. Reisk. App. Crit. ad Dem. T. 1.1 laudatos. Male Apollo- 
dorus in Chronicis ap. Steph. Byz. et Arift. Schol. (v. 201.) pri- 
nium et fecundum genus idem eíle ceníent, quos fequuti (funt Ios. 
Scaliger (de Emend. temp. I.. p. 29.) et Is. Caíaub. (ad 'l'heophr. 
p.131. et de Satyr. poés. I, 5. p. 160.) nec non Spanhemius, ad 
hunc errorem tracti loco Acharn. 251. (coll. 201. 503. 1153. 1154.) 
male intellecto, qui, fi recte con(ideretur, diferte discrimen figni- 
ficat, quod inter haec duo fefta fuit. Lenaeum fuit non in agris, 
vt Schol. Arift. tradit, fed ambitus feptus in vrbe, complectens 
Bacchi Lenaei templum, propter quod deinde theatrum exítru- 
ctum eft, in quo certamina Ícenica committerentur. Situm au- 
tem fuit propter arcem in ea Athenarum parte, quae Aíuvas voca- 
batur. Olim in eo populus ludos de tabulatis fpectabat, poftea 
vero, vrbis fplendore amplificato, theatrum in eo excitatum eft. 
Agonem, qui in Χύτροις infütuebatur, in hoc theatro habitum effe 
certum eft e Ran. 216. vbi v. Schol. Nihil ad hoc theatrum Bac- 
chi pertinet Διονυσιακὸν ϑέατρον tv Dleigaw?, neque ad tria illa Diony- 
fia referenda funt A:ovóssz ἐν Πειραιεῖν quae huc trahit Spanh., mul- 
ta hic turbans. Non magis ea huc pertinent, quam Διονύσια ἐν 
Bgavgavs, de quibus Schol. Pac. 874. Hemfterh. ad Poll. 9, 74. 
Quod ad tempus attinet, qup Lenaea celebrata funt, veteres ma- 
gno confenfu ea tradunt incidiffe in Lenaeonem f. Antheíterionem 
(Hefych. Awww&v, Philoftr. Vit. Apoll. IV, 21.) et quidem d. XII. 
Antheíterionis (Thuc. 2, 15. Demofth. adu. Neaer. p. 591.). Le- 
naeà non differunt ab Antheíteriis, quorum partes fuere Χύες et χύ- 
"TQ. Πιϑοΐγιαν teite Plutarch. Symp. III, 7. vndecimo Anthefterio- 
nis celebrabantur, Χύες duodecimo (Harpocr. Χόες, He!ych. δωδεκά- 
74), non decimo, vt habet Schol. Acharn. 960., recte caftigatus a 
Meurfo Att. Lectt. IV, 15.; Χύτροις eiusdem meníis dies XIII. 
confecratus erat, auctore Philoch. ap. Harp. V. Χύτροι et Schol. 
Arift. Ach. 1075. Add. Noft. Acharn. 960. coll. 1209., 1075. 503. 
et 1155. Ranas noftras Comicus docuit in iisdem Lenaeis, vt ex 
vet. didafcalia diícimus. In ipfo dramate 218. fs. fabula in xó- 
τρῶν Íeito acta dicitur (vbi ?zx4sauev intell. cantare folemus ). 
Quod autem Alciphron (2,5. p. 250.) χόας, et Hippolochus (Athen. 
IV, p. 130. Aelian. N. À. 4, 43. et Diog. Laért. 3, 56.) xórgew a 
Lenaeis difünguunt, Ruhnkenius putat, eti Lenaea f. Anthefíteria, 


m) ἘΠῚ ille vernus menfis, v. "Thuc. IV, 116. 117. coll. 118. et 
V, 19. fÍ. Refpondet ex parte nofiro Martio, quo tempore 
fub Graeciae coelo veris aduentus omnia exhilarabat. Hopfn. 
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tanquam genus, complexa fuerint tres formas, rüSofyu, Xáze, Χύ- 
T(v«: tamen praeter illas, quartam etiam formam fui'e, per emi- 
nentiam quamdam dicta A«va;z, cuius Íolemmitati dicatus fuerit 
peculiaris dies, forte decimus aut decimus quartus Anthefieriouis. 
fdem ceufet, Πιϑοίγια alio nomine potuiífe Awva?a appellari, pro- 
pterea quod primo Lenacorum die agebantur. —Duplices enim 
-Xézc et XórQove, quos finxit Perizon. ad Ael. V. H. Ii, 41., veteres 
ignorarunt. Denique Dionyfia fimpliciter fic. dicta quod attinet, 
Attici fcriptores voc. διονύσια fimplici fignificant τὰ κατ᾿ ἄτυ Διονύσια 
et maiora, quod ex "Theophr. ostendit Caiaubonus ad '"'heophr. p. 
151. (45. ed. Fiích.] non fatis fibi conítens ad Atben. VI, 15. pa- 
tet etiam e Demoíth. de Cor. p. 515. coll. Aefch. adu. Ctefiph. 
p. 378. 421. et 424. V. etiam Spanh. ad Nubb. init. Nec obítat 
'erentius, qui Heaut. 1, 1, 10. IV, 4, 11. Dionyfia fimpliciter 
dicit, vbi omnia in agris aguntur. Is enim, vt alibi, neglexit At- 
ticorum morem, atque fermonem fuum accommodauit confuetudi- 
ni Romanae. Dionyfíia refpondere debent Bacchanmalibus. |. Haec 
debeo Rulinkenio Auctar. Emendd. in Heíych. ed. Albert. T. 


1. n). Hópfn. 


x L / , 
Ad τὰ τοῦ δραματος προφωπα. 


Ad nomen Ἐανϑίας in Ald. Tunt. IL. IT. etcc. additur: ὃς πρόλογί- 
ζει τῷ ἀναφόρῳ τὸν ὦμον ϑλιβόμενος.  luter χορὸς Barg. et χορὸς μυξφῶν 
in iisdem interferitur ἡερεύς, pro Πανδοκεύτριαν x. v. A. autem legi- 
iur: Πωνδοκεύτρικ. ^ "EvÉQu πωνδοκεύτρια. ἡλαϑάνη. (Πλανϑάνη lunt. ILI. 
πλωτάνη. Crat. Veu. 1. II. Wech. Brub. Raph. | In Port. εἴ : üav- 
δοκεύτρια ((επιε]). Πλοϑώνηφ ἑτέρα ϑεράπαινα. lia et Lugd. Amít.) 
οἰκέτης Πλούτωνος. Εύριπ. Ctcc. In lunt. I. omittuntur perfonarum 
nomina et veríui 1. praemittitur &«vSíge ó προλογίξων. Auctor ver- 
fionis francog. in ΤῊ. Gr. duas cauponas eum ancilla quamque 
fua, et fatellites Aeaci chori perfonis addit. 


Quod ad ingenium et mores praecipuarum períonarum. adti- 
net, Bacchus iimidus, ignauus, mollis, nec íui [atis compos, ipío 
habitu fuo ridiculus fingitur; ZZezcules ineptus oftentator et gulo- 
fus; Xanthias feruus querulus idemque tamen hero fidus; .4e- 
fchylus generofus homo et grandis poeta, Euripides contra mon 
magniloquentia quidem et conuitiórum atrocitate, fed arte εἰ pe- 
ritia multum Aeíchylo cedit. ν᾽ ἡ. 


D 


n) Et pn in Opusculis Ruhnkenianis a Kiddio editis a. 1807. 
ples. U. 


——— à 8 »o——  ———— 


IN ARISTOPHANIS RANAS. 19 


- 


DA ens primi fcenaeft in via ad Orcum, reliquorum actuum 
in ipfo Orco. Bacchus prodit crocota, cui pellis leonina 
iniecta eft, et cothurnis indutus, manu clauam tenens. 
Xanthias, feruus, aíino vehitur, et farcinas [de ligno, quod 
humeros premit, fuspenfas] in dorfo portat. ldem per 
-hanc et fecundam fcenam humeros faepius mouet ac.con- 
.tectat. Hopfn. Xanthiam Baccho dat famulum, vt in 
.€omaoedia ;. Schol. ad Ach. 242. εἰσὶ δὲ ἐν τῇ κωμῳδίᾳ oi- 
κέται, Ξανϑίας. εἴς. Alias Bacchi feraus et s5ilenus. 
Bersl. 


I. εἰωϑότων. Attice pro. εὐθισμένων, vt notatur in 

eollectionibus Atticis Horti Adonidis. ta etiam "Thucyd. 
2 m , c , - 

Il, σι. οὐδὲν rà» siwJorwv; et III, 38. ὑπερόπται δὲ τῶν 
εἰωθότων. Adde Plat. de Legs. Xl. p. 916. τῶν περὶ 
“ταῦτα ἐγκλημάτων εἰωϑότων γίνεσθαι χάριν" immo Eu- 
rip. quoque Hecüb. 358. οὐκ εἰωϑὸς 3v. Spanh. εἰωϑό- 
τῶν — ϑεώμενος. His exemplis vfus eft Gregor. Corin- 
thus de dial. Att. p. 58. καὶ τὸ χρῆσϑαι ταῖς μετοχαὶῖς᾿ 
ἀντὶ ὀνομάτων, ὡς ἐν Βατράχοις ApisoQQxvge' εἴπω vi τῶν 
εἰωθότων, ὦ δέσποτα; yr) τοῦ, τῶν Pinus: πα οἱ 
ϑεώμεένοι, ἀντὶ τοῦ ϑεαταί. Brunck. (add. ad Greg. Koen. 
p- 53. et Doruill. ad Char. p. 383.] Solebant Comici ve- 
teres in fcenam faepe producere feraos, magnis oneribus 
depreffos et querelis ridiculis vfos. Ad hos vulgares iocos 
alludit Nofter, qui quauis occafione ostendit, fe nouitate 
ingenioforum lufuum placere fpectatoribus velle. Conz. 
πιέζομαι et ὡς ϑλίβομαι funt tales voces, quibus ferui in 
fabalis aliorum poétarum vtebantur. 


, t Ed 
4. χολή. Sic quatuor codd. a) In A. et C. fcriptum 
fuerat primo σχολή, fed c erafam fuit in vno, in altero 


a) Ita etiam in quinto (Reg.) codice, quem ferius contulit, li- 
quido fcriptum efle ostendit Brunk. in Suppl. 
B 2 
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litura inductum. — In meo fuperferipta eloffa λύπη. Sen- 
fus e(t: λίαν γὰρ ἤδη λυποῦμαι τοῦτο ἀπούων. Quod ofci- 
tantes duo fcripferant librarii, poftea vero, deprehenfo er- 
rore, emendarunt, σχολή, id genuinum effe contendit 
Dawefius ὁ), fed minime mihi perfaadet. Ad Herculem 
properans Bacchus, viam ad inferos ducentem fciscitatu- 
rus, non diceret fibi otium fupereffe. E folo fermonis 
contextu manifeftum eft, particulam. ratiocinatiuam yap 
ad proxime praecedens τοῦτο φύλαξαι referri, non vero 
ad νὴ τὸν AP 0, τι βούλει ys. Brunck. 


5. ϑλίβομαι. Ridet alios in eo, quod ipfe facit alibi. 
Nam in Lyfiftr. etiam. introducit onus geftantem, v. 255. 
εἰ καὶ τὸν ὦμον ἀλγεῖς πορμοῦ τοσουτονὶ φέρων βαρος" 
"poft ille, qui portat, dieit v. 316.: ταυτὶ μὲν ἤδη τὴν ᾿δά- 
xiv ϑλίβοντα μου πέπαυται. v. Not.ad Nüb. 538. Bergl. 


6. γέλοιον.  Eumoeris Ms. in dictt. Atticis [Moer. 
p. 109. Piers. ψέλοιον, βαρυτόονως, ἀττιμῶς᾽ γελοῖον, 
ἀροπερισπώμενον | — σπωμένως Piers.] EAAxvaoc. Idem 
hic in Scholl. tangitur. |$panh. 


7. ϑαβῥῶν ye: μόνον ἐκεῖν ὅπως μὴ psi. Sic A. C. 

2 -—9 * . 
In meo μόνον à ἐκεῖν ὅπ. Melius abet particula aduer- 
fatiua. Alia in. impreflis vocum collocatio: ϑαρῥὼν y 


Ὁ) Schol. ad locum: πάνν ἀντὶ τοῦ πολύ. τὸ. δὲ πολύ, κἂν 5 γλυκύ, 
πονηρόν ἐξιν. Àin vero πολὺ γάρ i5' ἤδη χολή; Adeíle, quotquot 
vbique eftis Oedipi, atque hoc non tam interpretamentum quam 
senisma explicate. Frifchlin. qua erat prudentia, verba iam 
defcripta in verfione penitus neglexit. ^ Atque ea profecto 
eiusmodi funt, vt ad nullum aliud exemplum, in quo repe- 
riatur vOX χολή, ita exigi poffe videantur, vt vel ferenda exo- 
riatur fententia. Quis vnquam tam nude et ieiune dixit: ἔτι 
xoi; Nunc vide annon rem acu tetigiffe cenfendi fimus: — πά- 
vw γάρ ἐφ᾽ ἤδη σκρλή: Immo quidquid tibi lubet (praeterquam 
premor; ab hoc autem temperes velim;) omnino enim iam 

. vacat. Dawes. M. Crit. p. 232. f£. qui fex Arift. et Aeích. 

* attulit loca, vbi σχολὴ εἶναι legitur. Sanctamand. in Append. 
ad Dawes. p. 462. ,, χολὴ Jatietatem hic fignificare notant Scho- 
lia atque ex iis Conítantinus; mulla vero auctoritate haec 
huius vocis fignificatio fulcitur. Interpretes et commentato- 
res hanc vocem omiferunt. Loci fenfus eft: Si πιέξοξαι dixc- 
ris, valde ira(car. Ita ἐφ᾽ pro za; pofitum erit. Poteft for- 
fan legi σχολή, vt poft βούλει ye in fyntaxi fequatur; πάνυ 
γάρ etc. de fatietate accipiunt etiam vernaculi intpp. 
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ἐκεῖνο μῦνον ὕπως — Brunck. Praeferenda videtur vul- 
garis illa collocatio. Nam in ἐκεῖνο omnis vis ineffe ideo- 
que illud praeponi debet. 


8. τάναφορον. Frifchlinus male fportam reddit. Eft 
enim lignum, ex quo baiuli onera fuspenfa geftant. v. 
Suid. M. AuQinoiop. Kufk Infra Conc. 828. Φέρε coi 
ταἀνώφορον ὃ παῖς, vbi eadem, quae de illa voce hic notat 
Schol. , leguntur, et fimiliter ap. Suid. V. ᾿Ανάφορον, vti 
etiam V. ᾿Ααφίκοιλον c). Hefych. ἄναφορον᾽ τὸ τῶν ἐρ- 
γατῶν (non 2 ἔργων, quod occupauit iam Salmaíius) ξύλον. 
Veteres gloffae: ᾿Ανάφορον, nautea. Spanh. "Vid. Phoe- 
niss. fragm. IV. In Eqq. 998. oraculorum magnam vim 
afferens eorumque fub pondere gemens ait Iiciarius: 
oru. ,'U6 χεσείω, κούχ, ἅπαντας ἐκφέρω. τανάφορον La- 
tine haud male furcam vel furcillam appellaueris. Plau- 
tus Cas. II, 8. [1. f.] 

Sine modo rus veniat: ego remittam ad te virum 
cum furca in vrbem, tanquam carbonarium. 
Brunck. χεφητιᾷς. Nempe propter iniquum pondus. 
Sic ille in Eqq. vt ostendat, fe onus vix portabile ferre, 

dicit v. 993. ou ὡς χεσείω. "Ber gl. 


9. μήϑ᾽ ὅτι tres Regii. Vulgo μηδ᾽ ὅτι. Brunck. 
qui μη recepit. Supra tamen 5. μηδ΄. Subint. autem 
ἐρῶ. 


13. alos d). Comicus poéta, Noftro aequalis, 
de quo mentio in Argumento. Alius fuit eiusdem nomi- 
nis poéta tragicus antiquior e). V. Bentleii diss. Phalar. 
de orig. tragoed, p. 144. lat. verfionis.  Amipfias poétam 
noftrum in comoediarum commiffione bis fuperauit. Eius 
Comaftis cefferunt Ariftoph. Aues: Conno Amipfiae ces- 
ferunt priores Nubes. Fabulam etiam contra Socratem 
fecit, in qua philofophus traductus in fcenam, cuius tres 
verfus feruauit Diog. Laért. II, 28.: 


c) Add. Zonar. Lex. I. p. 189. 

d) Primam nominis fyllabam effe longam det Dawes. M. Crit. 
Ρ- 95. 

e) De vtroque vid. Fabric. B. Gr. HI. i 316. f. et 483, ís. ed. 


Harl. 
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Σώκρατες, ἀνδρὼν βέλτις᾽ ὀλίγων, πολλῶν᾽ δὲ μα- 
ταιόταϑ᾽ ἥκεις 
καὶ σὺ πρὸς ἡμᾶς, καρτερικός T. εἴ" πόϑεν ἄν 
σοι χλαῖνα γένοιτο; 
τουτὶ τὸ κακὸν τῶν σκυτοτόμων κατ᾽ ἐπήρειαν 
γεγένηται. 
Brunck. Phrynichus fuit inter eos, qui comoediis certa- 
bant, quum Arift. Ranae agerentur, vt teftantur didaíca- 


liae; itaque conciliare inuidiam ei videtur voluiffe Arifto- 
phanes. Bergl. 


14. Λύχκις. Hunc fuiffe poétam frigidum dicit Schol. 
Bergl. καμειψιάς [4]. edd. κ᾽ "Agenpízc]. Citatur idem 
Coiieüs in graeco Nubium argumento, quique reiecto 
tum Ariftophane, Nubes primum edente, iuxta Cratinum 
' dramate Kóvvg vicerit. Meminit illius fabulae Athen. V. 
p. 218. et vix alibi caeteroquin occurrit eiusdem Comici 
ap. vett., qui faperfunt, auctores mentio. Spanh. No- 
vem eius dramata memorari e Fabric, B. Gr. II. p. 409. f. 
intelligitur. 


I5. σκευηφοροὺσ᾽. Sic vno verbo [D A.D. Inhoc: 
οἵτινες σκπευηφοροῦσ. In B. o? σκεύη φέρουσ᾽. Vides 
gloffas, easque prauas, a librariis in textum immiffas fuis- 
e, nulla metri habita ratione. Fallebantur iíli interpre- 
tes. σηευηφοροῦσ᾽ Datiuus eft participii, nec quidquam 
extrinfecus eít arceffendum. ποιεῖν de poétis dictum, va- 
let, fcribere, componere, vt 79. ὧνπερ (ἅπερ) ἄλλοι. ποιῆ- 
ταὶ εἰώϑασι ποιεῖν τοῖς ἕκάσοτε σκευηφοροῦσι δούλοις ἐν 
κπωμῳδίᾳ quae alii poetae tribuere folent feruis identidem. 
farcinas baiulantibus in comoedia, Cod. (quartus Reg.) 
σπευοφοροῦσ᾽ fa perferipta optima gloffa. τοῖς. Scholion 
marginale: aj οὗτοι οἱ τρεῖς ἹΚωμιποὶ εἰσὶ ποιηταί, σκευο- 
Φοροῦντας εἰράγοντες ἂν ταῖς κωμῳδίαις καὶ αἰσχρὰ ποιοὺν- 
τας. Brunck. 


17. σοφίσματα funt comica inuenta et artificia, qua- 
lia ante defcribuntur. ϑεώμενος eft impl. fpectator. 


f) Vulgo enim, pumcto aut colo poft ᾿Αμειψέας pofito legebatur : 
σκεύη φέρουσ᾽, idque habebatur pro tertia pers. Plur. verbi. Sed 
Reisk. vecte: ,poft 'Auen. punctum tollendum. φέρουσι cft 
Datiuus pluralis cohaerens cum moieiv.** — Bergl. autem: , σκεύη 
Qigouss ὍΥΟ σκευοφύρους eiedycusiw aut ποιοῦσιν, Schol.* 
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I8. πλεῖν 7 νιαυτῷ [vt recte ante Ini; in omnibus edd. 
legebatur]. Corinthus de Dial. P. 59. ᾿Αττικὸν καὶ τὸ. 
πλεῖν ἀντὶ τοῦ πλέον, δεῖν ἀντὶ τοῦ δέον. Moeris [p. 
294.] πλεῖν ἡ μύριοι, ᾿Αττικῶς" πλέονες ἢ μύριοι, Ἕλλη- 
vix. Sumtuni exemplum e Plur. 1184. Occurrit πλεῖν 
Lys. 589. Brunck. Οὐδᾷ Inu. recepit πλὴν 7 νιαυτοῦ, 
valere debet: praeterquam (nii) per annum s ideoque hic 
iocum non habet. 


21. Senfus: Nonne in eo infolentia eft et UA 
mollities? ὅτ᾽ pro ὅτε dictum, non ὅτε vt interpretes acce 


pifie videntur. 


22. Dicendum erat υἱὸς Ada , fed παρ᾽ ὑπόνοιαν dixit 
φαμνίου, i. e. vrcei, quia Bacchus f. vinum in vrceis con- 
ditur. Schol. v. quae notaui ad Nub. 1476. Bergl. Cur 
Bacchus Xrauvíov filius hic dicatur, docebunt fcholia, et 
quod vel nota voc. φαμένου et σαμινίου de amphora fat con- 
tiruo indicat. Hine Oxe:ov οἴνου sxuvíov Lyliftr. 196. et 
ὀγδοήκοντα φάμενοι vini Coi Demofíth. adu. Lacrit. p. 550. 
lta φαμνάρια οἴνου Athen. 11. p. 499-; apud Theophr. vero 
de Pl. 1I, 25. οἶνος Κατεςαμνισμένος, vinum amphoris re- 
conditum, qua poftrema quoque voce vfus Nicoftratus ap. 
Athen. d. 1. p. 499. Amphoram vero, in qua Mannae por- 
tio erat dei iuffu recondita, exaov dictam conftat a LXX. 
fenioribus Exod. 26, 33: et inde Hebr. 9, 4. de qua save 
cum Manna confuli poteft ab initio diss. 11. de numis Sa- 
maritan., vbi haec etiam Comici noftri de ezuvw et sxuvía 
loca haud funt Pere. Adr Relandus. Spanh. Add. 


..ad Plut. 545. p. 289. f. T 


24. Nili! certius videtur Dawefii obfériiatione de di- 
verfo vfu modorum optatiui et fübiunctiui cum particc. 
ἵνα, Qoo, sp, quam viginti exemplis ex Arift. confirma- 
vit p. 82. fs. g). Quid ergo de ἢ. 1. ftatuendum, vbi ver- 
bis de tempore praefenci βαδίζω, πονῶ, ὀχὼ h) fabiiciun- 


g) P. 85. ed. fec. Nimirum ostendit ibi, has particulas cum 
Optatiuo non nifi verbis practeriti temporis fubiungi, fed poft 
praefentia et futura poftulare coniunctiuum.: Add. Matthiae 
Gramm. gr. p. 732. (f. qui ostendit eífe tamen nonuulla loca, 
in quibus Optatiuus poft verba praefentis fignificationis lega- 
tur, quaeque mutari non poffit. 


A) xà. fcholia ὀχεῖσϑαν ποιῶ. ip(e autem Xanthias ὀχεῖται, Berg. 
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tur cum ἕνα uj modi optatiui ταλαιπωροῖτο et Φέροι, quod 
graece non minus foloecum eít, quam fi latine dicas: 
hunc autem vehi facio, vt aerumnarum effet expers, et 
onus non ferret. ἘΠῚ quidem illa codd. IV. fcriptura, 

uam nihilominus mendofam effe cenfeo, nec dubito, quin 
ANTES poéta: fx μὴ ταλαιπωρὴ τε μήτ ἄχϑος φέρῃ i). 
Actiua forma ταλαιπωρέω perinde in vfu eft, ac media τα- 
λαιπωρέομιαι, quod e folis Lexicis notum. v. Lys. 766. 
1220. 1221. Brunck. 


27. οὗνος [vt ante Inu. legebatur] pro ὁ ὄνος, Vehi- 
tur autem. aíino Xanthias, vt Silenus, Bacchi famulus, de 
quo Lucianus in Deorum concilio: φαλακρός, σιμὸς τὴν 
ῥῖνα, ἐπὶ ὄνου τοὶ πολλὰ ὀχούμενος Λυδὸς οὗτος |c. 4. p. 
530. T. ΠῚ. Reiz.]. Bergl. Sic excudi debuit, vt ett ap. 
Euítath. ad Hom. p. 488, 1o. id eft, ὁ ὄνος. Brunck. Per- 
peram ὄνος in ed. Lips. receptum. Nam non afinus omni- 
no, fed is, quo vehitur, intelligendus eft. 


32. ἐν τῷ μέρει. Infra 494. ἐγοὶ δ᾽ ἔσομαί σοι σκευο- 
Φόρος ἐν τῷ μέρει. | Lyfiftr. 542. ὅπως ἂν ἐν μέρει χ᾽ ἡμεῖς 
ταῖς φίλαις ξυλλάβωμεν. Eurip. Rhes. 473. ὡς ἂν ped 
σιν ἐν μέρες, | vicifTi m) πάσχειν κακῶς, dem Suppl. 407. 
δῆμος δ᾽ ἀνάσσει διαδοχ, εἴσιν ἐν μέρει, (per vices). Alias 
vx μέρος. Eurip. Phoen 435. ds αὐτὸς ἄρχειν αὖϑις 
«vc μέρος λαβών. V. ad Velp. 1317. ad Au. 1228. ad 
Lys. 542. 4 ergl. 


qoi: ἐναυμάχουν. Idem nempe, vt in Schol. tangi- 
tur, quod libe...... compotes fierent ap. Athenn. ferui, 
qui nauali praelio militauerant, qua de re v. 705. ld ve- 
ro non ap. Athenn. folum, fed ap. Romanos fubinde rece- 
ptum conílat, vt pro temporum conditione ferui, quibus 
alias militia fub corporis poena iuxta L. 11. D. de Re Mi- 
lit. erat interdicta, non militandi folum licentiam, fed li- 
bertatem inde etiam,confequerentur. Exem pla eius rei apud 
rerum Romanarum auctores obuia. Spanh. Si interfuiffet 
praelio ad Arginufas, libertatem confequutus fuiffet, vt 
alii ferui, qui interfuerant; fed tunc. mifer ophthalmia la- 
borabat, vt ipfe 192. dicit. De feruis libertate tunc do- 


ἀρεπααμαι rein eem rcmr erae 


ἐ) Fortaffis tamen ita defendi Optat. poteft, vt Praefentibus il- 
lis contineri etiam. Imperfecti f. Aorifti notio dicatur. 
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natis infra 705. Bergl. Xenophon Hell. p. 36. f. ed. 
- Lips. [Mori, f. I, 6, 25. Schneid.] οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖο, τοὶ ye- 
γενγημένα καὶ τὴν πολιορκίαν ἐπεὶ ἤκουσαν, ἐψηφίσαντο 
βοηϑεῖν ναυσὶν ἑκατὸν καὶ δέκα, ἐρβιβαζοντες τοὺς ἐν 
ἡλικίᾳ ὄντας ἅπαντας, καὶ δούλους καὶ ἐλευϑέρους. Hac 
clatle paullo poít ad Arvinufas pugnatum, feruisque qui 
praelio interfuerunt, liberfas data. Brunck.  Xanthiam 
haec fecum dixiffe cenfet Hópfn. "Verum audiuiffe haec 
Bacchum fingi, inde probabile eft, quod mox feruum zovg- 
yov appellat. κωκύειν id. eft quod ozueiy, ϑρηνεῖν. 


46. βαὸ. εἶμι. "Vbi poftremum verbum παρέλκει At- 
tice, vt Plut. 1170. ἦν ἱδρυμένος. Sic X144. ἐφξρατευμένοι 
εἰσί" et Aefch. Agam. 378. ac fimiliter Soph. Philoct. 
441. ἦν τεϑνηκὼς pro τέϑγηπεν, etin eodem dram. 418. 
és: ζῶν et 426. JuAXLovrsc εἰσὶ pro ϑαάλλουσι. Spanh. 
Male β. ξ. Spanh. accipit pto fjxc/Z», tanquam fcriptum 
effet εἰμί, Diuerfum eft &/&;, quod valet πορεύσομαι, vt 


ἢ exponit codd. gloffa. δυγμποῖ. &). 


EU 37 qu! Attice pro φημί. v. Etym. M. p. 416, 26. 
Brunck. Zonar. l. p. 904. Caeterum Bacchus haec dicit, 
fores pulfans, et Xanthias antea de(cenderat. 


38. ἱΚενταυρικῶς, pro, infolenter, ferociter. Loqui- 
tur Hercules conueaienter fuae perfonae. Cum Centau- 
rs enim pugnauit. Bergl. Plautus Trucul. II, 2, r. 
Quis illic eít, qui tam proterue noftras aedes arietat. 
Brunck. Hercules indignabundus ianuam aperit, et haec 
loquitur, deinde, Baccho conípecto, illa εἴπ, ἐμοὶ — - 
Hópfn. 


40. ὁ παῖς. Gloffa (cod. quarti Reg.) ὦ παῖ ν. not. 
ad Pl. ro99. Brunck. in Suppl. /). Dionyfus tacite haec 
ad Xanthiam dicit. Hópfn. 


k) Virumque, Spanh. et Br., diuerfe aberrare cenfet J/ake- 
field. Silu. Crit. IV. p. 16. Nimirum legere ipfe videtur εἰμί, 
et B. e. reddere: foleo ire — 


1) Nominatiuos (ine articulo in compellationibus Vocatiuorum 
loco poni, fed cum articulo ad verba adiecta referri docet 
imprimis Lennep. ad Phalar. Epp. I. p. 95. ἔν, ftruenda enim 
h. 1. verba fic effe: ὃ παῖς οὐκ ἔνεϑυμ. — 
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41. νὴ A/x. Male cod. (quart. Reg). n D quod 
notandum. Brunck. in Suppl. 


43. Linguam aut labra mordet, ne rideat. . In Vefp. 
785. de illo, qui impatienter exfpectat: οὐχὶ πεινῶν ava- 
μενεῖς δάκνων σεαυτόν: v. Not. ad Nubb. 1372. Bergl. 
Rifum retinere primum ftudet Hercules, deinde vero in 
vehementem cachinnum erumpit. 


45. ἀποσοβῆσαι. Verbum ecclefiafticis fcriptoribus 
haud infolitum, Cyrillo inprimis adu. Iulian. III. p. 94. 
X. p. 345. pro reiicere, repudiare. γέλων. Eumoeris 
Ms. [Moer. p. 10$. Piers.]: Τέλων ᾿Αττικῶς γέλωτα, xoi- 
vc. Alibi vero, ob merrum nempe, idem Comicus et 
haud disíimili in re, ob viium ibi fenem crocota indutum, 
vt hic de Baccho, ob additam crocotae leoninam pellem, 
dicitur Thesm. 949. γέλωτα παρέχω. Spanh. Iterum ri- 
det Hercules. ; 


46. κροκωτῷ. Notum muliebre haud minus ac 
beri patris, vt hic in Scholl. dicitur, indumentum, ἃς, 
prout de muliebri haud femel προκωτὸν m), προκώτιον et 
προπωτίδιον, alibi ap. hunc Comicum leguntur, quorum 
loca non hic tango, quae fat indicabunt Indices. Inde 
factum, verbum κροκωτοφοροῦσα Clem. Alex. Paed. lI, 
IO. p. 201. Cic. Harufp. Refp. 21. P. Clodius a crocota, 
a mira, a mulieribus folus etc. vt de Libero patre 
Athen. V. p. 198- χιτῶνα πορφυροῦν ἔχων διαπεζον xal 
ἐπὶ αὐτῷ κροκωτὸν διαφανῆ. Adde Philoftrr. Vit. Apoll. ᾿ 
IN Quod vero hic obiter notandum venit, eumdem 
nempe Herculem, qui Bacchum crocota fimul et leonina 
pelle indutum hic ridet, crocota quoque amictum et Om- 
phalae inferuientem tradit Lucian. , Quom. Hift. confer. p. 
609. [c. to. T. IL. p. 15. Reiz] αὐτὸν dà ἐν κροκωτῷ καὶ 
πορφυρίδι ἔρια ξαίνοντα. Spanh. Scholiaftes Διονυσιαπκὸν 
Φόρημα. lul Pollux 1. IV. c. 18. [fect. 117.] vbi agit 
de veftibus comicis “εἴ tragicis: ὁ δὲ κροκωτὸς ἡμάτιον. 
Διόνυσος δὲ αὐτῷ ἐχρῆτο. Proprie mulierum eft, in Lys. 
44. προκωτὰ Φοροῦσαι. Sed quia Bacchus erat formofus, 
mollis et effeminatus, fimilem veftitum gerit. De Aga- 


m) Nomen illa tunica a croceo habuit colore, quo fuit tincta. 
v. Vifcont. ad Mus. Pio - Clem. I. p. 82. 
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thone, homine delicatulo, Thesm. 143. ποδαπὸς, ὁ, yvy- 
, ^ Ὁ 
γις — τί βαρβιτὸς λαλεῖ προκωτῷ; Bergl. | 


i 47. κόϑορνος de muliebri calceamento fimiliter Conc. 

346., vbi de viro muliebres calceos prae feftinatione in- 
. duente:. ἐς τῷ xoJopym τῶ πόδ᾽ ἐνθεὶς ἴεμαι. Inde a 
Clem. Alex. inter muliebres quoque calceos iidem relati 
Paedag. IL p. 205. καὶ τὰς κρηπῖδας ᾿Αττικας, item καὶ 
τοὺς κοϑόρνους. . Cothurnos vero fuiffe etiam calceamenta 
venatoria, quae crura vincirent, monuit, quod viderunt 
iam alii, Seruius ad Virg. Aen. L, 561. Purpureoque alte 
furas vincire cothurno ; et Ecl. VII, 22. de Diana: Pu- 
niceo [labis furas euincta cothurno. Nempe qui tege- 
bat mediam vsque tibiam, vt paflim ostendunt obuia Dia- 
nae in marmoribus ac numis antiquis fimulacra. Spanh. 
ῥόπαλον. Clauam et leoninam, Herculis infignia, coniun- 
xit cum muliebri vefte, quod ridiculum eft n). Bergl. 


48. ποῖ γῆς ἀπεδήμεις. Citat locum hunc Thom. Mag. 
δε κθημος [Ρ- 280. Bern.]. Kujfl. ἐπεβάτευον Κλε,σ ἐ- 
. .De Clifthene quafi de naui loquitur, quae ita dicta 
f fed fpectatores, qui norant Clifthenem, facile intel- 
ligunt, eum tale quid feciffe, quale in Lyfiftr. fe facturos 
quidam mirantur: οὐκ ἔσϑ'᾽ ὅπως οὐ Κλεισϑένη βινήσο- 
μεν, v. 1097. .Bergl. | Clifihenem infcendi. 'iamquam 
fi nauis fuiffet hoc infignita nomine. 9416 cinaedum per- 
firingit, vt Lys. 1092. Brunck? Nimirum ἐπιβατεύειν 
(vt “ἐπιβαίνειν, ἐπιβατὴς) propr. de naui, hinc etiam ob- 
Ícoeno fenfu dicebatur pro ἑταιρίζειν. Conz. 


48. Ex his verfibus patet, tunc temporis multos fer- 
mores in ciuitate fieri de quadam naumachia nuper facta, 
in qua multae hoftium naues deprefíae fuerant. Sed in- 
ferius manifeftum fiet, de qua naumachia intellexerit. 


n) sComparauit ad rifum Comicus, quae proprie prifca Bacchi, 
tamquam folis verzi fymbola' erant.. Habitus ille (quod cls- 
vam geftat) nihii aliud declarare videtur, nifi folem ex hiber- 
no languore paullatim refttutum vegetioremque. — lamque 
refponderi Herculi interroganti: mí κόϑορνος — videtur pofle: 
Nimirum ifti Baccho, quem iu tantopere rides, a prifcis ho- 
minibus eadem attribuebantur, quae tibi.^ Sunt verba Crev- 
zeri in Dionys. l. p. 268. {. Recte, diceret, credo, Hercü- 
les; at non fimul cothurnus.et cl2ua, crocota et leonina. 
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Palmer. p. 771. Omnia haec duplicem habent fenfum ; 
quum enim loqui videatur de praelio: nauali, fubindicat 
rem obfcoenam, vt recte coniicit Hercules mox, vbi dicit: 
ξυνεγένου Κλεισϑένει. — Clarius infra, etiam allegorice, 
431. καὶ Καλλίαν — φασι — λεοντὴν ναυμαχεῖν ἐνημμέ- 
vov. Qualis Asovz; Baccho etiam magis conuenit, quam 
illa Herculis. Bergl. ναὺς Attice, pro vzxc, vt 361. Sic 
Thucyd. 1, 13. τὰ περὶ τὰς ναὺς, ll, 7. ναὺς ἐπεταχϑη- 
σαν. Vnde liquet, aut errare Eumoerin Ms. in Dict. Att. 
apud quem hodie legitur: Νῆες, ὡς Θουκυδίδης, 'Arri- 
κῶς" vaUc, EAAxvwixOc' aut, quod potius ftatuendum eft, 
librarii vitio legi ibi priori loco νῆες pro ναῦς, et pofterio- 
τὶ ναῦς pro γῆες 0). {πα enim, quod ibi auctoritate 
"Thucyd. confirmatur, ex adductis modo ex eo exemplis 
adítruitur. Spanh. 


3.) »» 3 os d Á 

51. u&r Eywy ἐξηγρομὴην. Quafi per fomnum decer- 
taffet praelio nauali, quum dormiret cum Clifthene. Nam 
non ita ftrenuus eft Bacchus p). Ceterum verba perfonis 
jta tribuenda effe puto hie, vt in verfione feci 4). "Dum 
enim narrat fortia facta ab ingenio eius abhorrentia, 
animaduertit fomno illa, quam veritati effe fimiliora. Ta- 
Ji ingenio eft praeditus et Silenus, Bacchi famulus, qui 
Eurip. Cycl. 8. iactat facinus quoddam fuum, quod ipfemet 
quuin. rem reputat et ad fe redit, nefcit annon fit in- 
fomnium: "EyxéA«dov ἱτέαν sig μέσην ϑένων δορὶ ἔμτει- 
yx. (ép ἴδω, τοῦτ᾽ ἰδὼν ὄναρ λέγω. Bergl. Inepte vul- 
go conunuata Baccho haec verba codices A. B. "Xanthiae 
tribuunt, qui tamen fe nondum colloquio immifcet: Her- 
culi ea multo melius tribuunt C. D. r). Gloffa: ἐξηγει- 


o) Moeridis mentem non fatis perceptam effe a Spanh. poit 
alios docuit Piers. ad Moer. p. 266. Attici in Nomin. dice- 
bant νῆες» in Accus. ναῦς. 


d 


p) Cui verba tribuuntur in antt. edd. et Bergl. 


q) In ea autem vulgata olim perfonarum distributio non eft mu- 
tata. Sed Κη) mutauerat, et haec adnotauit: ,,In verfu hoc 
iam ab initio perfonas fic diftinguendas putaui: 'Hg. e$; Aw. 
Νὴ T. 'A. Ἐάνϑ. xar ἔγωγ᾽ ἔξηγρ. Hanc coniecturam poftea con- 
firruatam vidi auctoritate MS. Vatic. Ὁ. in quo fic legitur.** 
Kuíterum auctoritate cod. Rau. fequutus eft Inu. 


z) Et cod. E. f. quartus Reg. a Br. in Suppl. laudatus. 
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ρόμην ἐξ ὕπνου. Qui fomnia fua aliis narrant, fabulam 
plerumque his verbis concludere folent s), quibus Hercu- 
les facete Baccho fignificat, fe fortibus eius ἴδοι! fidem 
non habere. Brunck. Pro ἐξηγρόμην Reisk. legendum 
coniecit ἐξηρόμην, quod reddit: exce//i, disceili e bello, 
domum redu, ich erhub mich hinweg nach Haufe. 


| 52. ἀναγιγνώσποντι. Sic B. duplici y, recte. Pro- 
priam hanc Atticis fcripturam tum codicum tum vett. Gram- 
maticorum auctoritate vbique apud Comicum reftitui, Eu- 
ftathius p. 1064, 1. τὸ δὲ γινώσκειν οἱ μὲν ὕξερον "Avrino) 
μετὰ καὶ δευτέρου γάμμα γιγνώσκειν φασίν, ὡς καὶ ὁ Ke- 
; ' A ^ HL M ΄ ΄ ^ 
μικὸς δηλοῖ, xcda καὶ τὸ γίνεσθαι γίγνεσϑαι. C. Val- 
cken. ad Phoen. 1396. MHrunck. Plato Comicus ap. 
Athen. 1. p..5. ἐγὼ δ᾽ év3uó ἐν τῇ ἐρημίᾳ τουτὶ διελϑεῖν 
βούλομαι τὸ βιβλίον πρὸς ἐμαυτόν. Noíter Eccles. 929. 
ἄδω πρὸς ἐμαυτὴν Emwyéves τῷ μῷ φίλῳ. Bergl. Noftri 
iimiliter dicunt. für mich. 


- 84. πὼς oit σφόδρα. Alias etiam πῶς δοκεῖς, vt 


Nub. 879. Bergl. 


55. μικρὸς t) ἦλ. Μόλων. Didymus ap. Schol. duos 
fuiffe Molones ait, alterum hiftrionem, alterum λῳποῦδύ- 
τὴν graffatorem; quos neceffe eft, magno corpore fuitle. 
Dicit autem, defiderium fuum tantae magnitudinis e[Je, 
quantae fit córpus Molonis. Sed ironice dicit v), tam 
paruum, quum contrarium intelligatur. Nam ἢ tam par- 
vum eft, vt aequet infignem magnitudinem, non eft iam 
paruum. Alius Schol. de Milone hic effe fermonem pu- 


* ἦν 
Ls * 

s) Senfus eft: fomnia narras. Qui enim íomnia fua aliis nar- 
rant, fabulam plerumque hoc modo coneludere folent: £t 
deinde expergefactus fum. Videtur ergo hoc prouerbii vi- 
cem apud Graecos obtinuiffe. Caeterum locum hunc citat 
Tho. M. V. ᾿Εγείρομαι et Suid. V. Ἐξηγρόμην οἱ V. k&r' ἔγωγ᾽ 
ἔξηγρ: Kufi. Eadem prouerbiali locutione etiam. Germanos 
. olim. víos δε ex Agricolae prouerbb. german. docuit Conz. 


t) Brunk, edidit σμικρός. Et ita cod. Dau. 


v) Pufillus, quantus Molon: quod contrario fen(u dictum eft 
pro ingenti. v. Adr. funium Centur. V. Adag. 51. Κι. 
lronice hoc dictum. Nam Molon, quisquis ille fuerit, fiue 
hiftrio, &ue graffator, fuit procul dubio infigni corporis ma 
guitudine. Brunck. 
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tat, qui fine dubio fuit magnus. Bergl. Cod. Elb. μα- 
(4906, quod praeferendum. putauerim. ,Nam vnusquisque 
exfpectat, Bacchum dicturum effe, ingens effe defiderium, 
qualis eft Molo. Quam frigide autem μπρὸς contrario 
fenfu pro ingenti dictum fuerit! μακρὸς im vett. nonn. 
codd. iam repertum elfe conftat ex Schol. |. Verborum μα- 
πρὸς et μικρὸς Írequens in libris manu exaratis fuiffe vide- 
tur permutatio. Sicin Deorum dialo»is Luciani (Dial. X. 
init. p. 229, $4. ed. Reiz. pro δι μακροῦ reponendum 
effe dix μικροῦ fere mihi perfuadeo. Mercurius enim iuffu 
Iovis, qui Herculem creaturus rem habebat cum Amphi- 
tryonis vxore, Soli denunciat, ne per tres dies oriatur, 
fed omne trium. dierum fpatium in vnam 'cogat noctem, 
καὶ ἀνάπαυε διοὶ μαπιροῦ σεαυτόν, quod vulgo interpretan- 
tur: recrea te quiete pofi longum tempus. - Malim autem 
legi διοὺ μιειροῦ, paullulum. δὶς fluere etiam magis vide- 


| tur oratio. Ceterum fi quis verfus fequentes Arift. cum 


Lucian. Dial. D. X. p. 227. Reiz. conferre voluerit, vtrius- 
que loci magnam in interrogandi ratione effe fimilitudi- 
'nem deprehendet.  J'rendelenburg. ap. Harl. ad Nub. 
p.232: £ 
57. Quidam codd., tefte Schol. olim habuerunt ἀπ- 
παπαί, prout etiam hic legit Suid. V. ᾿Αππαπαί. Kuft. 
ξυνεγένου τῷ Κλ. Articulum vulgo omiffum exhibent IV. 
codd. [de quinto in Suppl. nihil notatam| quorum me 
confenfus permouit, vt eum reciperem, pro ἀτταταῖ, quod 
babent illi etiam, feribendo ad metiri legem «rar. 
Brunck. Sequuti funt Inu. et Hópfn. i 
gites particulae, οὐ yc ἀλλο fic aggregatae fimul. 
que umtae tantumdem valent ac καὶ y«g, etenim, enim- 
vero: nec diftingui inter illas debet, quod poft Bentl. ad 
Callim. fr. XCII. monuit Io. Ienfius Lect. Luc. p. 144. 
Kllipfin comminifcuntur alii Grammatici, quam diuerfimo- 
de fapplent, plerumque ridicule. Gl. in cod. meo: οὐ 
yxp TOUTOU ἐπιϑυμῶ, ὃ λέγεις, ἀλλὰ κακὼς ἔχω, In C. 
οὐ γὰρ τοῦτο és;  Nouiílimus auctor doctrinae particula- 
rum [Hoogeveen. T. IL. p. 922. f. p. 464. ed. Schütz.] a:) 


x) Praeiuerat Deuarius de parit. l. gr. Ὁ. 286. ed. fec. Reusm., 
vt Brunkio Budaeus, quocum facit Viger. de Idiot. p. 402. 
Herm. vbi efrr. Intpp. 


* 
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^ v 74 τ 3. 7 , 2 ^ Ν M» 
μὴ σκῶπτε ἵμε. 0U/ yxp σε GuwTTU, ἄλλα κακὼς ἔχω. 
Huiuscemodi millena excogitare poífis, quorum nihil au- 
ctor in mente habuerit. Brunci. 


59. ἱμερὸς με dixÀ. Idem aliis verbis Eccles. 954. 
ἄτοπος ὃ ἔγκειταί μοι TIG πόϑος, ὅς με διακναίσας ἔχει. 
JBergl. 3 

6x. P αὐνιγμιῶν dp9. Eurip. Rhes. 754. ταδ᾽ οὐκ ἐν 
αἰνιγκοῖσι σημαίνει κακά" cms γὰρ αὐδΥ συμμάχους 
ὁλωλότας.  Aefch: Agam. 1192. Φρενώσω δ᾽ οὐκέτ᾽ ἐξ αἷ- 
᾿ψιγμάτων, - Idem Choéph. 887. ξυνῆκα τοῦπος ἐξ αἰνιγμά- 
τῶν. Videri poteft Nota ad Eqq. 196. Bergl. " 


62. ἐπεϑύμησας. Per fimilicudinem indicat Herculi 
magnitudinem defiderii fui, quod tam magnum effe dicit, 
quam magnum fuerit Herculis de&derium, fi quando efu- 
riret, Introducitur autem Hercules tamquam nimium vo- 
rax ἃ poétis. Comicus Pac. 841. τούς -9' Ἡρακλέας τοὺς 
-quxTTOYTXG καὶ τοὺς πεινῶντας. Hic in Ranis narrat ancil- 
la, quo modo is.aliquando in penum irruens, fedecim 
panes comederit et viginti frufta carnium et plurimum 
Íalfamentorum et cafeos vna cum corbibus. v. mox 107. 


Bergl. , 


64. ἢ ἕτερα Φρ. Sic plene, fine elifione, fcriptum 
in codice meo, vt in Kuft, edit, recte. In alüs codd. ἢ 
"repx.  Peius vett. edd. 3 ᾽τέρα, quod imperite reuocauit 
Berglerus. ἕτερα accufatiuus eft pluralis, cuius vltima 
breuis ante Qp. produci non poteít. Brunck. 


66. δαρθάπτει πόϑος, Nicander Ther. I94. δαρδά- 
πτῶν deuorans. et Athen. VII. p. 263. ἐπὶ τῶν ἀπληφως 
καὶ ϑηριωδῶς ἐσϑιόντων TO ὀάψαι καὶ δαρδαψαι. ^ Quae 
inde obiter hie noto, vt haud vnius Homeri, qui in grae- 
cis Vocabulariis vel Thefauris vulgo adducitur, auctoritate 
niti hoc verbum liqueat, 'Spanh. Cf. Apollon. Soph. Lex. 
Hom. p. 213. ed. Toil. 


. 67. καὶ ταῦτα ToU T&9'v. Scholiaftes monet, quosdam 
haec perfonae Herculis tribuere, quorum fententiam pro- 
bo. Poftquam enim Bacchus dixerat: tantum me defide- 
rium Euripidis mordet: Hercules (quocum Bacclius hic 
loquitur) pro fení(u loci recte fubiiciet: Euripidis, licet 
iam mortui? Mortuos enim nos reuifuros effe, nulla fpes 
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elle folet: quamuis Bacchus tali defiderio fe teneri osten- 
derit, quod Hercules hic miratur. Κα, y). Adeo amat 
etiam mortuum Euripidem, vt Plutonis triftia regna et 
locum inamabilem inferorum adire velit illius caufa. Phi. 
lemon etiam fuspendere fe volebat, fi modo (ciret, manes 
habere fenfum, vt Euripidis confpectu frui poffet: εἰ ταῖς 
ἀληϑείαισιν, inquit, οὗ τεθνηκότες αἴσϑησιν εἶχον ἄνδρες, 
ὥς φασί τινες, ἀπηγξώμην ἂν de. ἰδεῖν Εὐριπίδην. Ἵ αἰὶς 
amor eum tenebat, vt dicit Thom. M. in Eurip. Vita, 
Bergl. 


68. Τὸ μὴ ovx. V. Not. ad Nub. 1080. Bergl. Of- 
fendit οὐ quod e Rau. recepit Inu. ob vocalem fequentem. 


2. Of μὲν ycp — fte verfus eft ex Oeneo Eurip. 
[fragm. 2. ed. Musgr.] vt notauit Schol. qui locum plenius 
! Net 1 . ἣ v ^ 2 UP d ΕΣ 1? » x 
adducit: [Diomedes]: €v d «6 ἔρημος ξυμμαχωὼν ἀπολ- 
c EY Ν 2 Pa 9 € 
λυσαι: [Oeneus] oi μὲν γὰρ οὐκ ἔτ᾽ εἰσίν, οἱ δ᾽ ὄντες xa- 
κοί, Bergl. d : 


73. loQüv. Sophoclis filius, qui putabatur patris 
tragoedias pro fuis venditare; quia ergo Sophoclis tragoe- 
diae laudabantur, Iophontem, qui eas tanquam fuas pro- 
ferebat, dicit bonum videri poétam, fed non vult affirma- 
re, eum reuera effe talem. Ex Schol. Bergl. 


75. ὅπως ἔχει. Quae hic in Scholl. corrupta omnino 
exftant de annorum numero, quibus Aefchylo iunior So- 
phocles dicitur, aut omiffa voce πρερβύτερος vel παλαιύ- 
τερος, vbi de Euripide agitur, pridem ad ἢ. 1. notaueram, 
fed quae occupauit iam Kufterus [v. not. ad Schol.]. Ad- 
dam etiam quod cum feniore Aefchylo et cum iuniore Eu- 
ripide decerraffe Athenis dicatur Sophocles ap. Dion. Chry- 
foft. Or. II. p. 548. .Spanh. 


6. Σοφοκλέα. Duae vltimae in vnam coalefcunt. 
Sic infra $63. Πηλέα difyllabum, Thesm. 26. Ἡρακλέα 
trifyllabum eft. Brunck. 


77. Hunc verfum fic exhibet cod. (quartus Reg. f. 


y) Nemo ei obfequutus eft, etfi ea fermonis Bacchi interpella- 
tio 'admodum commoda eit. 
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J 2 Ff 9, 2 3 ^ ^ 34. δ 
μέλλεις ἀνάγειν, εἴπερ 'y ἐκεῖϑεν δεῖ σ᾽ ἄγειν. 
Eadem eft fcriptura cod. B. z) quam vtique praeferendam 
cenfeo, ob molliores numeros. —.Brunc£. in Suppl. 


78. Ordinem verborum et fententiam declarat inter- 
punctio.[quam etiam Inn. fequutus eft]: οὐ, πρίν γ᾽ ἂν 
Ἰοφῶντα, μόνον αὐτὸν ἀποχαβών, κωδωνίσω, ὅ Ti ποιεῖ 
ἄνευ Σοφοκλέους. lophontem perílringit, quem vulgus 
opinabatur, fabulas non compofuiffe, quas fuo nomine edi- 
derat; fed illis a patre Sophocle confcriptis filium. érzypx- 
φῆναι. — nadwvíau. Gl. in C. δοκιμάσω" ἐκ μεταφο- 
ρὰς τῶν νομισματῶν. Bene. lnfra 743. numorum men- 
tio κεκωδωνισμένων.  Inepta in meo cod. oloffa djzuzpv£m. 
Hinc verbale κωδωνιφέρ. In Lys. 485. πρᾶγμα ἀπωδώνιςον, 
res inezplorata. Brunck,* Si Sophocles educeretur ex in- 
feris, plures fabulas fcriberet Iophonti filio, quas ifte fuas 
diceret effe; vt itaque Bacchus poílit detegere impofturas 
Iophontis, et videre, an is absque patre aliquid fcribat, 
vult Sophoclem apud inferos relinquere. Ex Schol. Bergl. 
Senfum hunc effe puto, vt Bacchus dicat, fe non poffe 
educere Sophoclem ab inferis, priusquam feorfim feductum 
inrerroget fine Sophocle Iophonta atque ab eo exquirat, 
cuiusmodi fint ea dramata, quae faciat vel fcribat: vtrum 
ipfius fint Iophontis an Sophoclis, quod vulgo ferebatur. 
(ποιεῖν enim eft facere, fcribere fabulas. vt faepe alibi.) 
Nam fi Iophon diceret, fuas effe fabulas illas, atque a fe 
fcribi, deliberare poterat Bacchus de adducendo ab infe. 
ris Sophocle, vt praeftantiore Iophonte ipfo; íin fateretur, 
patris effe, nihil erat cur Sophoclem adduceret, cuius 
dramata filius adhuc ederet mortuo patre.  Petitus ad 
Legg. Att. p. 70. [141. Weff.] corrigit a) ἃ vevez Σοφό- 


z) Atque etiam cod. Elb. ap. Harl. ad Nub. p. 255., non fatis 
recte, opinor, ibi exfcripta. Eodem ducit in cod, Borg. εἴπερ 
(non ὥπερ, vt ap. Hópfn.) γ᾽ ἐκεῖϑεν — 


4) Locum hunc Ariftoph., in quo nihil eft vitii, vt corruptum 
tamen emendare conatur Sam. Petitus, Criticus fi quisquam 
alius infelix, de LL. Att. p. 70.  Esiftimat enim, pro ἄνεν 
£oeQ. legendum effe ἃ veós; £oQ. , quae lectio tamen non folum 
in genium graecae linguae, fed etiam in metrum manifefte pec- 
cat. Ku/í. Improbauit illam ineptam correctionem Saluin. 
ad LL. Att. p. 142. ed. Wefíf. et copiofius ibid. refutauit 
Duckerus, 


Comm. in Jrifioph. Tom. III. C 
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xéouc 0 τί ποιεῖ, hac fententia: prius Iophon mihi folus 
eft conueniendus et explorandum, quid annuat: neque 
enim Sophocles ipfe fine filii auctoritate, qui in eo tan- 
quam defipiente, eiusque bonis poteftatem habebat, pote- 
rat polliceri quidquam. Σοφοκλέους ὅ Ti ποιεῖ ait, videri 
prima fronte idem effe ac quid de Sophocle faceret. fed 
tamen alludi iis verbis ad id, quod Tophonti obiiciebatur, 
nempe, eum paterna dramata pro fuis edere, adeoque ea 
effe ita accipienda: quid faciat eorum, quae funt Sopho- 
cis. Haec mihi non probantur: expofitio enim violenta 
eft. et veritati rei repugnat. Sophocles enim etfi a filio 
παρανοίας accufatus fuerit, tamen a iudicibus abfolutus 
eft, er filius ipfius reprehenfus, vt paullo ante narrat 
Schol. et Auctor vitae Soph. Adde, quod τοῦ Σοφοκλέους 
ὅ τι ποιεῖ vix graece videtur dici, pro, quid de Sophocle 
faceret vel flatueret.— Erat enim. dicendum: τὸν Σοφο- 
κλέα. Duck. 


' 81. ἐπιχειρήσειεν &» optime membr. — Vulgo foloe- 
ce: ἐπιχειρήσειέ μοι ὁ). Peius in. C. ἐπιχειρήσειέ με. 
Potentialis partic. ὧν falua linguae indole abeffe non pot- 
eít: at inutile eft pronomen μοι. Satis enim per fe iu- 
telligitur, quibusnam fe comitem furtim applicare conatn- 
rus fit Euripides, nempe Sophocli et Baccho, fi illum hic 
ab inferis reducat. V. ad' Lys. 30r. Thesm. 593. .Brunc&. 
Verfus 80 — $2. Herculi non nemo tribuendos effe vidit, 
neque aut fine caufa verba καὶ ξυναποδρᾶναι deprauata fta- 
tuit vir ille doctus, aut male coniecit legendum effe: xo£v 
y ἀποδρᾶναι δεῦρ᾽ ἐπιχειρήσειέ σοι: nam quicum, quaefo, 
viuentium. Éuveoóoccsrc reductus. ad lucem Euripides? 
viuentium vero? imo ne recens quidem mortuorum inue- 
niet quemquam, qui feílinare velit, vbi vel Alcettides ces- 
fant, morasque nectunt. v. Eurip. Alc. 254.ff. Quamquam 
Brunkius fatis per fe intelligi autumat, quibusnam fe comi- 
tem furtim applicaturus fit Euripides, fcilicet Sophocli et 
Baccho, fi fe ab inferis reduxerit.. Quid? Sophocli, qui re- 
ductus ad fuperos non fuerit, fi quidem Euripidem elegit 
Bacchus? Quid? Baccho ipíi, qui, quod voluit, impetra- 
vit, nec fcilicet aufugiet ad mortuos cum illo ipfo, quem 
non fine moleftia inde arceíliuit? Miror tales ineptias non 


5) Quod tamen Inuern. fuorum codd. auctoritate refütuit. 


/ 
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dicam Brunkio, fed cuiuis, placuiffe c).  Suadet Hercu- 
lés non Euripidem abducere, fed Sophoclem, tüm quia 
dignior hic illo, tum propterea, quod Euripides, vtpote 
vafer, aufugere fit conaturus, Sophocle contra facilem fe 
praebituro manfuroque. Quaero, quid ad fugae confilium 
vafritia? Facilius turbis fe expedit fugitque, fi eo res indi- 
get, qui vafer eft, fed ob id'ipfum fugere non ftudet, nifi 
vera. aliqua caufa abeundi acceflerit, fiue ex ftatu rerum 
fiue ex ipfius hominis ingenio. Morum igitur aliqua pra- 
viras dicenda erat, qua permotus Euripides ad fuperos ab 
ipfo Baccho, ludorum fcenicorum praelide, tam honorifice 
reductus, aufugere tamen conaretur d). Quod quid fue- 
rit, id ipfum, cuius nomine Sophocles laudatur, prope- 
modum indicat, τὸ εὔκολον. Placidus, innocuusque 50- 
phocles, Euripides verfatus et morofas. iraeque impotens, 
ita vt quam facile et optimae eum conditionis taedium ca- 
piat, tam fubito quoque fe expediendi reperiat rationem. 
Quid igitur? Nempe. refcri»endum puto: 
KZlAug ὁ μέν γ᾽ Εὐριπίδης, πονοῦργος ὧν 
Κύξύς, ἀποῤρῶναι d. ἐπ. ἂν — 

Morofitatem Euripidis lepide depingit, Nofter Acharn. 
414- fi. numeraturque Tragicus in &yszsoig. Cf. itidem 
Ach. 231. ἴοι. 


82. εὔκολος i. e. fimplex, facilis et commodus. 
emicis. "Thomas Mag. Ip. 387. Bern.] εὔκολος, ὃ i. 
λῆς xx) ἕτοιμος sic ὅπερ ἄν τις αὐτῷ χρήσασϑαι βούλοιτ᾽ 
Subiicit deinde hunc ipfum locam Anít. Kufl. Infra 362. 
μηδ᾽ εὔκολός és: πολίταις neque facilem Je erga ciues 

raebet. Plato de Legg. IV. p. 708. οὐ τοίνυν εὔκολος 
ὁμοίως γίγνοιτο ὧν ὁ κατοικισμὸς τοῖς πόλεσιν. 8. Βαῆ- 
lius epift. CCCLIL. εὔκολος: πρὸς τὴν λήϑην. Quod vero 
Sophocles aeque facilis f. fimplex in inferis dicitur, qua- 
lis dum viueret fuerat, inde egregie illufiratur, quod de 


c) Sed ineptire ipfe hnius animaduerhoris auctor videtur. 
- Senfus clarus eft: Bacchus non Sophoclem, fed Euripidem 
reducere vult, et caulam ctiam hanc adfert, Euripidem “(εἰς 
iam5 abducere eum nolit, tamen) fecum ex cro effe aufugi- 
turum et ad fuperos abiturum , Sophoclem contxa fecile ibi 
manturum effe. 


-4) At vero δεῦρο. non eft, in orcum. Nam Hercules et Diorx- 
fus non in orco veríabantur. 
c 
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eo ap. Athen. dicitur XIII. p. 604. rà μέντοι πολιτρια 
οὔτε σοφὸς οὔτε ῥεκτήριος ἦν, ἰλλ᾽ ὡς ἄν τις εἷξ τῶν X0] 
sy (proborum f. minime callidorum) '"A95wxíov. Spanh. 
Sophocl. in Aiac. 1381. οὗτος δὲ καάκεῖ κάνϑαδ᾽ ὧν ἔμοι γε 
ὅμως ἔχϑιφςος ἔξται. Ad quem locum Comieus de Sopho- 
cle loquens videtur allufiffe; in vtroque autem de inferis 
et fuperis fermo eft. Bergl. 


83. ᾿Αγάϑων δὲ ποῦ sv; Meminit loci huius Suidas 
V."Ay&Swy. VW. etiam Kuhn. ad. Ael. V. H. II, 2r. vbi 
de Agathone pluribus agit e). Ku. 


84. ᾿Αγαϑὸς 7. Parodia ad ipfum Agathonis, tragi- 
ci poétae, quod modo praecefferat, nomen, idem nempe, 
apud quem vna cum Socrate, Ariftodemo aliisque conuiua- 
tus dicitur in Platonis Sympofio f ) ipfe hic Ariftophanes, 
et de quo ait Philoftr. Vit. Soph. p. 497. καὶ ᾿Αγάϑων ὁ 
τῆς τραγῳδίας ποιητής᾽ ὃν ἢ κωμῳδία σοφὸν καὶ καλλιεπὴ 
οἶδε, πολλαχοῦ τῶν ἰχμβείων γοργιάςει (iambicis ple- 
rumque Gorgiacis vtitur). Quo loco refpexit Philoftra- 
tus ad illud de eodem hoc Agathone, quod in alia huius 
Comici fabula f. Thesm. 52. legitur: μέλλει, yxp 0 καλ- 
λιεπὴς ᾿Αγάϑων — vbi in fcenam prodit ac hymnum con- 
tinuo in ϑεσμοφόρων dearum, Cereris ac Proferpinae, ac- 
cinente eodem Cerealium mulierum choró recitat. — Ali- 
qui vero huius Agathonis verfus leguntur etiamnum ap. 
Athen. V. p. 185. et fimiliter ap. Clem. Alex. Str. V. p. 
614. et ap. Stob. in Excerptis Grotii de Rer. Nat. p. 147. 
et 143. et Floril. p. 17. c. 28. Spanh. ποϑεινὸς τοῖς (pf- 
λοις. Euripides Phoen. 424. 7 ποϑεινὸς φίλοις" ἢ ποϑει- 
yog Θήβαις. Puto autem eum -oJs;yoy dici, quia erat 
formoíus et habebat amatores, inter quos et Plato erat, vt 
teftatur eius epigramma ap. Laért. [I1I, 32.], cuius prin- 
cipium: τὴν ψυχὴν ᾿Αγαϑωνα Φιλὼν. Bergl. 


46. Ξενο"λέης:. Sic liquido fcriptum in cod. (quarto 
Reg. f. E.) vt emendaui iuxta certiffimum prosodiae cano- 
nem. v. not. ad (Thesm. 169. Brunck. Duo illius nomi- . 


e) Add. id. Ael. XIII, 4. XIV, 15. ibique Kuhn. 


fJ Λα quod in Introduct. p. XLIV. fs. plura de Agathone mo- 
nuit Wolf. 


, 
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nis Tragici dicuntur exftitiffe in Schol. ad ἢ. 1., e quibus 
hic Carcini filius in iis dicitur, et de quo íimiliter Thesm. 
448. Ξενοκλὴς ὁ Καρκίνου. Alius proinde Xenocles £zrwp 
ἐν ᾿Αϑήναις orator Athenis traditur in celebri Matronis 
parodia Athen. IV. p. 130. idem proinde ftatuendus, qui 
tertius Xenocles in iisdem hisce Scholiis traditur, isque 
πολιτικὸς. Hic vero Xenocles δωδεκαμήχανος a Platone 
Comico, et addita eius appellationis ratione, dictus tradi- 
tur in Schol. ad Thesm. 448. .Spanh. — Carcini filius, vt 
teftatur ipfe Comicus Thesm. 447. Ibidem 175. dicit 
effe malum poétam et malum hominem. Bergl. 


87. Πυϑάγγελος. Poéta tragicus ignobilis, tefte Schol. 
Indignatur autem feruus, quod de talibus hominibus lo- 
quantur, fui autem rationem non habeant, graue onus te- 
nentis. Berg]. Secum illa dicere Xanthiam opinatur Hópfn. 


Qo. Poít roxy. ποιοῦντα commate interpungendum 
eft. Nam μύρια ad ueipxx. pertinet. . 


9I. πλεῖν ἢ 9x0. λαλ. g). Locum hunc citat Euftath. 
ád ll. Q. p. 1226, 15. ed. Rom. A). Kufi. Hunc Comici 
locum tangit Ariítides Or. pro Quataoru. p. 221. T. 11]. 
[p. 133. T. II. Iebb.] καὶ μετ᾽ ἐκεῖνον αὖ πλὴν (feu po- 
, tius, yt hie, πλεῖν) ἢ sadíp AxAÍsspx "Apiso(pxyyc μειρα- 

xix γενέσϑαι φησίν. Notandum vero hic obiter ap. Comi- 
cum πλεῖν et mox v. IO3. καὶ μάλα πλεῖν: Attice nem- 
pe, pro, πλέον. Eumoeris Ms. faepe iam citatus [p..294.]: 
IIAez ἢ μύριοι, ᾿Αττικῶς᾽ πλέον [πλέονες] ἢ μύριοι, EÀ- 
ληνικῶς. -Loquacitatis vero, f. λαλιᾶς, quod hine tangi- 
tur in Euripide vitium, et quod plura dein Athenienfium 
μειρακύλλια in fcribendis tragoediis funt imitata, fucillat 
adhuc alibi in hac fabula Ariftophanes, vt IIOI. εἶτ᾽ αὖ 


8) Comparatio comica. Nub. 450. τῶν Ἑλλήνων εἶναί us λέγειν 
ἑκατὸν ςαδίοισιν Xov. — Alexis Comicus ap. Euítath. p. 1226, 13. 
κρείττων ἐκεῖνός ἐξιν ἡμέρας δρόμῳ. Brunck. Locum Nubb. iam 
laudauerat Bergl. 


h) Euftathius ait, ex his, quae augendi vim habent, alia effe 
communia, alia ioci et elegantiae caufa a poétis adhibita, vt 
cum poéta h. l. dicit cet. et Alexis, alium κρείττονα effe altero 
ἡμέρας δρόμῳ, quae a locis contra naturam translata funt. add. 

,Calaub. ad Athem. p. 63. et 800. Etiam Suidas de(cripfit h. 
l. in πλεῖν, fed corrupte. v. Καῖ, Duck. 
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λαλιὰν ἐπιτηδεῦσαι x. T. À. A quo λαλιᾶς f. loquacitatis 
vitio Aefchylum ac Sophoclem alienos tradiderat ante ad- 
-ducta paullo ante verba Ariftides, non vero Euripidem: 
cuius oratoris eà de re verba opportunius ad dictum modo 
Comici locum in hac fabula adducentur. Addam hoc fo- 
lum, quod idem λαλιᾶς vitium in Eurip. redarguat Plu- 
tarch. de aud. poét. p. 45. i) μέμψαιτο δ᾽ ἄν τις — EZ- 
ριπίδου τὴν λαλιάν. Spanh. 


92. Loci huius meminit Tatianus Or. adu. Graec. c. 
2. vbi ait: κατοὸ γὼρ rov Kwguxoy: Ταῦτ᾽ ἔςιν &miQuAM- 
δὲς καὶ φωμύλματα, Χελιδόνων μουσεῖα, λωβηταὶ τέχ- 
vj; k). In priore verfu fcribendumi eft, vt hic: 'Ez- 
Φυλλίδες ταῦτ᾽ ἔτι — Eodem refpexit Maximus Tyr. 
disl. XV. p. 156. ed. Cant. [disf. XXXI. p. 369. ed. Markl. 
f. T. IL. p. 1o4. Reisk. vbi v. Dauis.] τὰ δ᾽ ἐσὶ πάν- 
τα, κατὰ τὸν ἐν Διονύσου ποιητὴν, ἐπιφυλλίδες καὶ «m- 
μύλματα, χελιδόνων μουσεῖα, λωβηταὶ τέχνης. Κι. 
ἐπιφυλλίδες. Ἐχῖσαὶ nempe racemi. Hefych. (vt quoque 
hic in Scholl.) ἐπιφυλλίδες" βοτρύδια 1), Vnde LXX. 
Abdiae v. 5. καὶ εἰ τρυγηταὶ εἰρῆλιϑον πρός σε, οὐκ ἂν ἐπε- 
λείποντο ἐπιφυλλίδας. — “ωμύλματα. Proutinverfu huius 
fabulae iam adducto 1103. τῶν μειρακίων σωμυλλομιέγων, 
et I245. φωμύλλετε, et Pac. 098. sspuAAoueg. Imo 
huius. dramaus v. 865. σωμυλιοσυλλεκταδὴ, et ap. Athen. 
IX. p. 38r. φωμυλῆϑραι δαιταλεῖρ loquaces conuiuae. 
Spanh. 


93. χελιδόνων μουσεῖα. Ex Euripidis Alemena dicit 
effe Scholiaftes. Dicit autem eos effe hirundinum mufea, 
quia fint loquaces et barbari. Nam hirundo eft garrula, 
vt loquitur Virg. Georg. IV, 307. et barbarorum lingua 
Graecis videtur effe auium voci fimilis. Herodotus in Eu- 
terpe [1], 57.] ἕως δὲ ἐβαρβαριζε, ἐδόκεέ σῷι ὄρνιϑος 
τρόπον φϑέγγεσϑαι. Maxime autem hirundinum voci 


i) Imo im lib. de Audit. T. VI. p. 163. ed. Reisk. - 


k) Quaeibi fequuntur verba, in verfus defcripta, non Ariftopha- 
nis effe fed "l'atiani, iam viderunt edd. 


I) Paullo aliter interpretatur Zonaras I. p. 806. Sed cum He- 
Íych. magis conípirat Cyrill. Lex. ms. v. Biel. Thes. phil. I. 
p. 624. add. Erasm. Adag. p. m. 698. ἡ 


ἃ 
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affimilant barbaram linguam, quia Procne apud barbaros 
'Tbraces dicitur mutata in hirundinem; hinc de Cleophon- 
te, quod non effet Graecus genuinis et barbarismnos admi- 
fceret Graeco fermoni, infra dieit Comicus v. 659. ἐφ᾽ οὗ 
δὴ χείλεσιν ἀμφιλάλοις δεινὸν ἐπιβρέμκεται Oggisíz χελι- 
δῶν x. τ. À. vbi v. Not. Bergl. Eufítathius ad Odys. p. 
ω ἃ γῇ Ὁ n c en ^ i 

1914, 34. λαλαγοῦσα δὲ ακρλλὲς (1 χελιδυν) oix Θρῶσ- 
σὰ κατὰ τὸν μὖϑον. dio καὶ ὁ Κωρμριος, οὺς ἐκεῖνος ψέ- 
yen, ὡς τὰς Μούσας αΦανίζοντας »ελιδονων μουσεῖχ xa 

- λεῖ" ὃ ἐξιν ὑποβαρβαρους, χελιδόνων fx, οὐ μὴν ἐμμου- 
σοὺς woe) καὶ Σειρήνων ἢ ἀηδονων m). Hinc infra 678. 
Cleophontis peregrinitatem dictionisque barbarismum per- 
ftringit. Alio fenfu verba iíta 356340. μούσεῖχ adhibuerat 
Euripides in Alemena, vnde ea transtulit Comicus: πολὺς 
δ᾽ ἀνεῖρπε κισσός, εὐφυὴς κλάδος, χελιδόνων μουσεῖα. 
Brunck. 


94. ἃ Φροῦδχ ϑᾶττον. Eft elegantiffima phrafis At- 
tica et bene notanda, cuius fenfus eft: qui incredibili 
gaudio gefliunt. Proprie: qui fubito in aérem discedunt. 
prae leuitate nimirum animi. Sunt enim quidam homi- 
nes adeo ventoíi et leues, vt eos quaelibet gloriola et vana 
etiam honoris fpecies pene vltra nubes illico efferat. ἣν 
μόνον χορὸν λάβῃ, i.e. fi vel femel choragus dramata 
eorum in theatrum producenda euret. V. Nos ad Eqq. 
5IO. vbi de phrafi illa χορὸν λαμβάνειν et χορὸν δοῦναι 
plura dicemusn). Kufl.. Cafaubonus in Anim. ad Athen. 


m) Ducker. poftquam im not. cumdem Euft. locum laudauit, ad- 
dit: ,Locus, qui ap. Suid. fequitur: Οὗ περὶ χείλεσι βρέμεται 
Θρηϊκία χελιδών, eít ex hac ipfa fabula v. 691. fed praue a Sui- 
da transíeriptus eft: ita enim fcriptum eft: ἐφ᾽ οὗ δὴ χειλ. etc. 
Non notauit Kufterus.** 


n) χορὸν 53» dicebantur choragi po&tae, quum eius opera 
vtebautur in choro infiruendo et fabula docenda, λαμβάνειν 
po&tae, qui eas partes fuscipiebant. lam vero mali poctae 
non facile forum dramatum emtores inueniebant, quum cho- 
ragi, paulo gloriae cupidiores, nullis fumtibus parcerent, vt 
poffent quam optimi poétae fabulam producere, hoc eft, quod 
hic dicit Ariftophanes: malos tragicos incredibili gaudio ef- 
ferri, fi femel operam fuam ad fcenam locauerint, et fiat illis 
poteftas, vnam aliquam tragoediam producendi in theatrum. 

. Hiaque recte Schol. hic exponit φροῦδα àQavi ὑπὸ The χαρᾶς: 
quafi dicas, prae gaudio eos nefcire, vbi fint, euanefcere. At 
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p. 908. Scholiaften hic redarguit, qui non intellexerit; 
quid fit χορὸν λαμβάνειν, nempe de poéta, qui partes fibi 
a chorago datas fuscipit inftruendi chorij et quomodo ab 
auctore vitae Aefchyli dictum tradit: τὸν βουλόμενον δι- 
δάσκειν τὰ Αἰσχύλου, χορὸν λαμβάνειν. | Vnde continuo 
infignis lux accedit, quam iis non adtulit Florens, duobus 
apud Comicum in Elpjvy locis, nempe vbi de duobus pes- 
fimis Tragicis dicitur v. 805. χορὸν δὲ μὴ χῇ Μόρσιμος, 
μηδὲ Μελανϑιος — — qvlux τῶν τραγωδῶν τὸν χορὸν &i- 
χον — Praecipua nempe Aovucuxx3v, vt vulgo dicebantur, 
f. fcenicorum agonum laus ac. pompa, et quidem comicorum 
haud minus ac trapicorum in, chori apparatu erat apud 
Athean. pofita: vnde, vt τραγῳδοῖς lic et κωμῳδοῖς χορὴη- 
γεῖν legas ap. Lyfiam Or. XXII. p. 343. et alibi; donec 
chori funt a Cynefia e comoediis fublati, vt ea de 1e in 
Scholl. ad v. 153. et 406. huius fabulae. "Spanh.. Huius 
loci fenfum non adfequuti funt interpretes, quem peffime 
reddidit Berglerus:. qui gaudio emoriuntur, fi chorus eo- 
rum tantum femel fecunda vtatur fortuna in tragoedia. 
Centum ifta parafangis a poétae mente diftant. φροῦδον 
εἶναι, γίγνεσϑαι, οἴχεσθαι nullibi fignificat nec fi gnificare 
poteft: gaudio emori. προφουρέω fecundo vento, vel fe- 
cunda fortuna vtor, ne graecum quidem eft. Satis mira- 
ri nequeo, Henrico Step! nano, viro doctiflimo, fraudi fuiffe 
ineptam craeculi in fcholl. interpretationem: προςουρή- 
ὅαντα, εὐϑθυδρομήσαντα x. τ᾿ À. Melioris notae funt, quae 
tradit fcholion ined. cod. Reg. C. o).  Acceperunt inter- 


χερὸν λαμβάνειν quid effet, non intellexit, quum exponit, fi fe- 
mel fpectatcres habuerint applaudentes dramatibus fuis. Ita 
fere hunc locum explicat Cafaub..in Athen. XIV, 9. Ρ- 907. 
Et fane χορὸν λαμβάνειν efle, quod vult Cafaub., patet etiam ex 
lis, quae congeífit Steph. "l'hes. V. χορός, ct Suid. V. χορὸν 
διδόναι. Sed tamen fententia obfcura eft. Nam quid eft χορὸν 
mgocovpácavra τῷ τραγῳδίᾳ ἢ Λαμβάνειν χορὸν cít, accipere potelta- 
tem docendae fabulae ; zgzcovgs?iv autem de vento fecundo di- 
citur, qui profequitur a tergo euntes. Itaque χορὸς προςουράσας 
τῇ Tulio eft poteftas docendi dramatis , quae quali ventus 
fecundus adípirat ipforum tragoediae et quafi nauim ad locum 
optatum, fic eam in theatrum appellit. Sed hoc quid fit, non 
fatis perfpicio. In poéta malim incifum locare poft ἅπαξ, 
quam poft aág;. Eft enim fententia: μὲ femel tantum. pote- 
ας iyfis exiübendae fabulae concedatur. ϑᾶττον eit, ocius, 
quam celerrime, vt faepe alibi. Duck. 


o) Quod inter f-holia referetur, male ab Hoepfn. omiffum. De 


' 
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pretes iftud προςουρήσαντα pro Accufat. fing. ad χορὸν per- 
' tinente, quum fit neutrum plurale in cafu recto cum & 
Φροῦδα coniungendum. Denique χορὸν λαμβάνειν dice- 
bantur.fcenici poétae, quibus locupletes ciues choragi mu- 
nere fungentes (v. Petit. de Leg. Att. p. 351.) chorum in- 
ftruebant fumtesque fuüppeditabant omnes producendo 
dramati. v. Intpp. ad Eqq. 513. εἷς οὐχὶ πάλαι χορὸν ci- 
τοίη. Exilibus racemulis fucco carentibus comparatos ado- 
lefcentulos illos, qui, nondum maturo ingenio, tragoediae 
componendae fe pares effe rentur, ait Bacchus ftatim are- 
fecere, euanefcere, fi, accepto choro, femel tantum in tra- 
goediam minxerint: necdum enim funt adeo validi, vt 
cum ea rem babere poffint eo fucceffu, quo gaudere folent 
οἱ γόνιμο;. Haec eft poétae mens. De tragoedia, tamquam 
de meretrice, loquitur, quae amatoribus poétis copiam fui 
.facdit. Sic de comoedia Eqg. 517. πολλῶν ydp δὴ πειρα- 
σαάντων αὐτὴν ὀλίγοις χαρίσασϑαι. Brunck. : 


96. γόνιμον. Qui fecundum habet ingenium, inge- 
niofus. In epift. Artaxerxis ad Hippocratem [ep. 1. p. 
317. ed. Cuiac. epp. Gr.] γνώμην οὐκέτ᾽ ἔχω μετ᾽ ἀνδρῶν 
γονίμων βουλεύσασϑαι. Bergl. NNatiuum Rutgers. qui 
hunc v. et tres feqq. vertit iambis IV. Var. Lect. 9. [p. 
359. et Iuuenalem Sat. VII. [53. fs.] imitatum docet. 

uck. | 


97- λάποι. ἘΠῚ vox τραγικωτέρα, de qua v. not. ad 
Plut. 39. Κα]. 


99. τοιουτ. τί παρακεκινὸ, id eft, tale quid infolen- 
tius et audacius dictum: non, vt Frifchlin. interpreta- 
tur, graui coniunctum cum periculo. "Vfus etiam eft 
hac voce Synefius in Dione p. 40. ed. Petau. ὅταν τὶ 7x- 
ρακεκινδυνευμένον καὶ νεανικὸν προενέγκηται. Et Longin. 
ΧΧΧΗ͂,, 3. εἰ δεῖ παρακινδυνευτικωτερόὸν vi λέξαι. Kuft. 


, 100. Αὐϑέρα, A. δωμ. V. πος. δὰ Thesm. 272. [278.]p- 
Χρονου πόδα erat in Eurip. Alexandra: xal χρόνου Trpo. 


verho autem προζουρεῖν (admingere alicui) perperam accepto 
monuit Wyttenbach. Bibl. Crit. Vol. H. P. IV. p. 5o. et 
Vol. III. P. IV. p. 55. f. 


. p) Hic verfus occurrit et infra 514. Bergl. et Spanh. qui pofte- 
rior etiam (Thesm. locum laudat. 
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βαῖνε πόδα 4).  Audacior eadem locutio occurrit Bacch. 
876. vbi de diis dicitur: κρυπτεύουσι δὲ ποικίλως δαρὸν 
χρόνου πόδα καὶ ϑηρῶσιν τὸν ἄσεπτον. 'Quae fequuntur, 
fpectant notifimum ex Hippoiyto ver fum, Comico faepius 
vexatum: 7 γλῶσσ᾽ ouuuox , ἢ δὲ Φρὴν ἀνώμοτος. Cf. 
Thesm. 275. Brunck. 


10r. Alludit ad locum Eurip. Hipp. 611. vt et Schol. 
notauit, ἡ γλῶσσ᾽ 0:540; etc. quod ap. Cic. Off. III. [29, 
19.] £urauit [ Iuraui] lingua, mentem iniuratam gero. 
V. ad v. 1512. et Thesm. 281. Bergl. 


|. 102. γλῶσσαν ἐπιορπήσασαν ἰδίᾳ τὴς Φρενὸς r). Lin- 
guam quae iurauit PB ἐς a mente. Hoc dicere debuit 
ad fententiam verfus Euripidei, quem deridet; nec forte 
iocum captauit, dicendo vila vt vertunt pro, iurauit. 
Compofitum hoc non plus valet, quam fimplex, abundan- 
te praepofitione: ficque in vulgi fermone accipiebatur So- 
lonis aeuo, vt conftat e lege, quam profert Lyfias c. 
Theomneft. p. 359. [T. 1. p. 214, 8., ed. Auger μι ἔπεγ- 
quis δ᾽ ἐπιορκήσαντα τὸν Απόλλω.᾽ Ceterum in cod. 
[quarto Reg. ] TURF ἐπιορμήσασαν d ἄνευ τῆς φρενός. Sic 
etiam eft in meo. Gloíffa in locum genuinae vocis illata 
fuit. Hoc ini eA. eft e membr. collatione, quae in 


E 


4) Püsidem in ex Scholl. etiam laudat Bergl., tumque ad- 
dit: ,,Sed aptior locus eft in Eurip. Bacch. 886. κρύπτουσι etc. 
vbi Barnefius: Ita Horat. Cito pede labitur angus. Et: Ta- 
cito pede praeterit aetas etc." Add. Fragm. Eurip. Alex. 
n. 1, — Hinc facile corrigi poteft haec Spar. nota ad ἢ. 1. 

»iria priora verba (AIS. A. δωμ.), quod notat Scholiaftes, ex 
Eurip. Álexandra, fequentia vero, 5 χρόνου πόδα, e Soph. 
Melanippe funt haufta.** Nam contraria his in Scholl. le- 

guntur. 


r) Parodia, quod vidit Schol., e noto Eurip. verfu Hipp. 612. 
Quod contrario fenfu legitur "Thesm. 285. | Auctor vero eft 
Ariftoteles Rhetor. IH, 15. Euripidem ob fuperiorem verfum 
impietatis, vl qui peierare doceret, in confueto Athenarum 
tribui adi accufatum, refpondiífe, iniufte fecum agi, dum iudi- 
cium de Dionyfiaco agone ad Athenn. tribunal deferretur ; in 
eo enim apud i: udices fcenicorum. id genus agonum fe ratio 
nem iam reddidiife aut redditurum, fi voluerint eum aceuare. 
Spanh. 4d. Valcken. ad Eurip. pu p. 251. f. et. ge 
ad eumdem (017. p. 132. f.). 
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contextus férie exhibent oí, fuperfcripta gloffa ἄνευ. 
Brunck. in Suppl. 


103. Σὲ δὲ ταῦτ᾽ ἀρέσκει. De hac Attica v. δρέσκειν 
et fimilium conftructione cum duobus Accufatiuis diximus 
ad Plut. 354. Spanh. καὶ μᾶλα πλεῖν ἢ μαίνομαι. Eft mi- 
rum genus loquendi: Atticorum, quo vfus eft etiam Comicus 
M infra763. Kufl. Hune verfam proíert Suidas T. IIT. 

295. fed ΑΘ ΤΑΝ Vnde fumtus elfet, ignorauit Kutt., 
i uem ad veram fcripturam non duxit coniectura. Brunck. 


rot κόβαλα. Sic IV. codd. [cum vtroque Inu., 
Elb. et Bau.| Perperam vulgo zofzAAz. Codicum hac in 
re affenfus non requirendus. erat; notum enim eft e mul- 
tis Comici locis mediam in hac voce per fe longam effe. 
Vulgo etiam infra IOI5. κοβάλους exhibent libri; in Pl. 
279. udo. Eqq. 270. ὡςπερεὶ γέροντας ἡμᾶς xqxxo- 
βαλικεύεται. Et fic vbicumque vel nomen vel deriaatum 
occurrit. Brunck. Didymus ap. Schol. κατεφωμυλμένα, 
ὠπατητιιο. Comicus Eqq. 415. καὶ νὴ A£ ἄλλα Y esf 


μου πόβαλα παιδὸς ὄντος" ἐξηπάτων yop. τοὺς μαγείρους. 
Tegh 


Ios. Μὴ τὸν ἐμὸν οἴκει νοῦν. Citat Suid. V. Mj c τὸν 
ἐμόν, É uft. Putaret aliquis ex Scholl., hunc verfum oc- 
currere in. Eurip. Andromacha s), quem tamen ibi fruftra 
quaeres. Dico itaque emendanda effe Scholia ex Suid. 
in Μὴ τὸν ἐμόν, hoc modo: καὶ τοῦτο πὰ epar τὸ ἐν ᾿Ανδρο- 
μάχῃ, ἢ οὕτω" Νὴ τὸν ἐμὸν οἴκει νοῦν. ἐγ γὰρ ἀρκέσω. 
Nimiram eft haec. explicatio verborum Ariít., non autem 
verfas Eurip.: et indicat Schol., haec verba aliter potfe 
accipi, quam illa Eurip. in Andromacha ad quae alludat 
Cornicus; quae autem íint illa verba, Scholiaítes diligen- 
tem Euripidis lectorem non ignorare putabat, iraque nec 
adduxit: puto autem effe v. 231. ὁ νοὺς 0 σὸς μοι μὴ Éuy- 
οἰκοίη, γύναι" i. e. nolim ita Jentire, vt tu. Si Íecun- 


2) Nonnulli, vt Schloffer., et Hópfn., etiam his ineffe paro- 
diam, etDionvífum pergere recitare, exiftimant; rectius Conz. 
cenfet, nullam his contineri parodiam, fed prouerbialem lo- 
quuüonem, cuius fen(us fit: noli meam curare fententiam, 
Íed tuum pro te fequere. indicium. Francogallus interpres 
cum Hardionio Hift. de l Acad. d. Tufcr. IX. p. 43. f. ad £u- 
rip. Àndr. 256. alludi tamen Tu ^ 
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dum haec verba explicetur Comici locas hoc modo: Νο- 
lim te f. tuum animum habitare in meo animo, i. e. 
nolim tuam fententiam fouere : id non fatis conueniens 
eft: nam fic Bacchus repr releaderet t lerculem vituperan- 
tem Tragicos, quos tamen et ipfe paullo — yituperabat. 
Hoc quum animaduerteret Seliof:; dicit: j oUTU, μὴ etc. 
aut hoc modo: mne regas, tanquam domum, mentem 
meam; habes enim domum: vt iubeat eum alias res cu- 
rare, nam fe ad illa fafficere. Eft et alius locus in An- 
drom. S81. πῶς: ἢ τὸν ἀμὸν οἶκον οἰμήσεις (noflram do- 
mum ζ τ μολὼν δεῦρ᾽; οὐχ, ἅλις σοι τῶν κατὰ Σπαρ- 
TOM Ἀρατεῖν Er alius in fph. ad Aul. 291. οὐχὶ δεινοί; 
τὸν ἐμὸν Οὐ ΕΝ οἶκον (regere meam. domum) οὐκ ἐάσο- 
μαι Et' alius etiam in eiusdem Bacch. 331. oue ne 
ὑμῶν, μὴ ϑύρας τῶν γόμων. Bergl. 


τού. ἀτεχνῶς ye. Sic, vt vulgo, membr. et C. In 
duobus reliquis omiffum γε, quod falao metro abeffe non 
poteft: in priori enim voce media femper apud Comicum 
correpta. ἄρον Vis, ἁπλῶς, καϑόλου. v. Ammon. Brunck. 


107. deren με δίδασκε. Quia Bacchus £ ἔμπειρος τῆς 
τέχνης, vt de eo dicit v. 823. At Herculi πολλὴν τενϑείαν 
tribuit Àu. τόρο. V. fupra ad 62. et ad Acharn. 6ο. Bergl. 
Xanthias quae fequuntur, rurfas fecum indignabundus di- 
cit, fed nec hic nec v. 115. eius rationem  vllam habet 


Hercules. 4 


IOS. ἀλλ᾽ Gvmep ἕνεκα τήνδε τὴν σκευὴν ἔχων. Sic 
A. C. D. [et codd. Inu. atque Bau.] Vulgo οὕνεκα et 
σκευὴν φέρων. Brunch. Etiam in Ms. Vat. Vrb. hic ver- 
fus ita, vt Br. edidit, legitur, tefte Kul. 


1og. Fortafüis [criptum fuiffe χατὰ τὴν μίμησιν, et 
aliquem explanaffe τὴν σὴν μ᾿. (vt in Borg. libro legitur) 
coniicit.Hópfn. At foli articulo hic non erat locus. 


III. ἐπὶ τὸν Κέρβερον eft, ad abducendum  Cerbe- 
rum, de qua vi praepos. ἐπὶ confilium indicantis, v. prae- 
ter alios ifc. Anim. ad Well. III, II. p. 243. 


113. ἀναπαύλας et ἐκτροπὰς reddunt loca, vbi re- 
quiefcere (maniiones) et deuertere a via (deuerforia) pos- 
fint. At ἐχτροπαὶ funt potius loca, vbi a via deflectitur. 
Ridicule πορνεῖο memorauit. 
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114. πανδοπευτρίχο. Hic pro caupona: infra vero 
Vefp. 35. de Cleone dicitur: Φαλαινα πᾳνδοκεύτρια, bel. 
lua omnia, deuorans. Spanh. διαίται coenacula fant. 


118. ἀφιξόμε!ϑ᾽ εἰς. Sic bene membr. et meus [et- 
iam Rau. et Bau.]. In C.  OEoE In B. vt vulgo zQf- 
£ou εἰς. Brunck. 


I2I. Conftant. Lex. et Steph. Thes. V. Κρεμάω ita 
haec iungunt: κρεμάσαντι σαυτὸν ἀπὸ xxÀc, fi fuspen- 
deris te ex fune. Puto incifum maius, vel quod dicitur 
femicolon, ponendum poít ϑρανίου et praecedentia fepa- 
randa a πρεμασ. σαυτόν, tum quia non recte quis dicitur 
κρεμὰν ἑαυτὸν ἀπὸ ϑρανίου, tum quia Suidas variis locis, 
in Πνιγηρά, Θράνιον et KxAwc, folum illa memorat, quae 
dixi feparanda, id eft, fine xpeu. c., vt et Poll. X, 48. p. 
1202. Seníus erit: prima efi a laqueo et fcabello, vel, 
primam ostendit laqueus et fcabellum t) f fuspenderis 
te ipfe. Ap. Suid. autem V. Θράνιον videtur rectius fcri- 
bi ϑράνους xc) ϑρανια, τῶπε ενο TJ διφρίχ, pro eo, quod 
habet Schol. ϑράνους καὶ ϑρανίτιά τινα. Certe ϑρανίτια 
faltem mendofum eft, pro ϑρανίδια. Deinde recte ap. 
Suid. ϑρῆνος pro ϑρῆνυς v), vt Schol. perperam. Ap. 
Schol. autem melius fcribitur ἀπολακτίζοντες αὐτὰ, quam 
λακτίζοντες, quod Suidae eft. Ceterum Pollux X, 48. 
ϑρανίον h. 1. accipit pro paxillo, cui annectitur reflis, ἐπὶ 
πατταλίου, de:quo vide ibi Commentat.; ϑρανίον autem 
ap. Suid. fcribendum effe, non ϑράνιον, recte cenfet Iun, 
germ. et ita quoque. apud eumdem eft fcribendum in be 
γηρα. Schol.recte ϑρανίον x). Duck. 


. Πνιγηρᾶν. Qui. fe fuspendunt, illi zv/yovrai 
fü? et, aeffus dicitur πνῖγος. Dixerat autem, 
1 nolle “ϑερμὴν ὁδόν, calidam, aefluofam viam. Bergl. 


2) Scabellum voc. ϑρανίον notatur, cui infiftens quis collum in- 
Aer laqueo, quo fiat vna litera longa, vt ait Plautus Aulul. 
T, 1, 58, Male Pollux X, 48. pro paxillo accipit, ad quem 
nens v. Iungerm. Brunck. 


v) Imo etiam ap. Suid. rectiffime legitur ϑρῆνυς, 


z) Locum hunc, voc. ϑρανίον c canfa, citat Pollux X, 48. itemque 
Suid. V. eqwvísv. Αι. 
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123. locus eft in ambigua fignificatione. v. τρήβειν, 
quod de via dicitur, tum de medicamentis, quae in mor- 
rario teruntur. - Similis iocus eft in Stratonis venufto car- 
mine Xl., vbi inuettes medici Φάρμιακον τρίβειν dicuntur, 
quo fignificatur illa τοῦ δεῖνα Tp/^lig, cuius haud infre- 
quens Tiéhrb apud Comicum. Brunck. 


. διὰ ϑυείας. Cicuta nempe, quae in mortario 
teri didi debuit: vnde de ea, quam haufturus erat Socra- 
tes, Plato in Phaed. p. 116. [c. 65. Fifch.) καὶ ἐνεγκάτω 
τὶς τὸ Φάρμαπον, εἰ τέτριπται" εἰ δὲ us, τριψάτω ὃ &y- 
ϑρωπος y)- Mox p. 117. [c. 66.] de eo qui praeparatam 
cicutam Socrati erat c adlaturus: xa; συχνὸν χρόνον διατρί- 
ψας ἧπεν ἄγων τὸν μέλλοντα δώσειν τὸ φάρμακον ἐν πύλι- 
xi Prim τετριμμένον. Span. 


125. Nec frigidum viam fibi ostendi volebat, v. 110. 
Aergl. 


126. Quod de cicuta hic dicitur, quae frigore enecet, 
οἵ quidem facto a pedibus ac dein a furis initio, firmat de 
Socratis e pota cicuta obitu Plato Phaed. p. r18. [c. 66. p. 
497. Filen.] κἄπειτα σφόδρα πιέσας αὐτοῦ τὸν πόδα, ἦρε- 
το, εἰ αἱ ᾿σϑάνοιτο" 0 δὲ οὔκ ἔφη" καὶ μετὰ τοῦτο αὐϑις 
τὰς κνημαφ᾽ καὶ ἐπανιὼν οὕτως ἡμῖν ἐπεδείκνυτο, ὃ ὅτι ψύ- 
χοιτό τε παὶ πήγνυτο. Span. 


29. V. Meurfium Gr. Fer. in Λαμπάς, Brunck. Is 
docuit in vico f. regione Ceramici intra vrbem (Paus. I, 3.) 
tres curfus lampadicos (AojuzadoUx;o: ἀγῶνες) quotannis 
inflitutos effe, Mineruze, Hephaeíto, et Prometheo. Οἱ 
currebat, eum oportebat prouidere, ne fax exítingueretur, 
quam quide ^m ei, qui ipfum excipiebat, tradebat. Vnde 
prouer bialis locutio exftitit: lar npada curfu tibi trado. |. Si- 
mili metaphora vfus eft Laciet. Ii, 78. f. Conz. Add. 
Spiegazione di un raro marmo Greco, nel quale fi vede IP 
Attico modo di celebrare i Giuochi Lampadici del Duca 
Mich. Vargas - - Macciucca, Accad. Etrufco — t791. 4. — 
εἶτα τί vt Inu. x vtroque cod. pro κῷτα T. edidit, etiam 
in Bau. eft. Ad. ὄντος βαδιςικοῦ (h. e. apti ad iter pede- 
ftre faciendum,) fapplendum μου. 


Scil. femen cicutae terebatur, vt fuccus exprimeretur. v. 


Plin. H. N. 25, 13. et quos laudat Fifch. ad Plat. 1. d. p. 491. 
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; En e Quen. T. Ao ud ἐν. Citat Thomas Magifter 
V. Θεῶ [p. 245. Bern.] z). . Vt autem locus hic recte in- 
telligatur, fciendum eít, moris olim Athenis fuiffe, vt in 
Ceramico cum lampadibus et facibus decurreretur. Cum 
autem faciendum erat currendi initium, curforibus facis 
mifífione fi tignum dabatur, fpectatoribus exclamantibus: Ei 
yxi, vel ἕς, mitte fc. facem." Huc ergo alludens Hercules 
Baccho icit: afcende turrim in Ceramico, et, quum au- 
diueris fpectatores dicentes: mitte facem, tunc et tu te- 
met inde demitte f. praecipitem dato. Kul. 


42:399. εἶναι. Infinit. pro imperatiuo, yt Nub. 1079. 
eir εἰς τὸν Δί᾽ ἐπανενεγκεῖν. Ran. 170. Tór& μ᾽ ἄγειν, et 
alibi faepe. — Poteít fubintelligi μέμνησο, aut quandoque 
δεῖ aut alia verba explendo fenfui apta. Bergl. 


134. Locum hunc voc. ἐγκέφαλος gratia citat Athen. 
XL, 25. p. 66. Kufl. ἐγκεφάλου ϑρίω δύο a). Nempe 
iuxta Schol, quod cerebrum humanum membranas habeat 
inftar foliorum ficus. Citatur vero hic locus in Scholl. ad 
Eqq. 951. vbi inrer varias voc. ϑρίου pro condimentis 
fignificationes ea quoque traditur: ἐγκέφαλος μετοὶ γαρου 
καὶ τυροῦ σκευαζόμενος καὶ ἑλισσόμενος ἐν Φύλλοις συ- 


x7c. Spanh. 


L: 


138- Inferta vulgo (ante epa.) par ticula ye, quam 
in vno Regio omiflam, vt inutilem expunxi. Brunch. 
Reuocauit Inu. neque omni vi caret: quomodo, quum ita 
fe res habeat, quum locus ingens fit, traiiciam? 


140. Verlum hunc et fequentem adducit Etytnologus 
V. Ὀβελίσκος. Duos autem obolos Charonti nauli loco 
datos fuifle Ariftophanes Lic ait, non rei ipfius veritatem 
fecutus (nam reliqui fcriptores vnius tantum oboli mentio- 
nem faciunt 0)), fed alludens ad mercedem iudicum 


z) λαμπάδα. Nempe quum decurrunt cum lampade. Bersl. Ma- 
le nonnullos hinc 3ed (pro ϑεῶ) retuliffe, notauit Clem. Biagi 
Monum. Gr. et Lat. ex Mufeo Nanii p. 48. 


a) Quia cerebrum hominis habet membranas foliis ficuum, quae 
3eía dicuntur, fimiles: aut alludit ad ilind. cibi genus, quod 
paratur ex cerebro animalium quorumdam foliis ficuum inuo- 
Into. Ex Schol. fSerg/. 


b) v. Lucian. de Lucta ie. ibique Heiz, T. IL. p. o26. f. et 
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Athenn., quae initio duorum et poftea trium obolorum 
fuit. "Vide quae hac de re notauit Tib. Hemfterhufius in 
politiffimis notis ad Lucian. Dial. (feleetos) p. 16. f. Ku. 
Intelligit Charonus naulum et alludit ad mercedem iudi- 
ciariam. Schol. Bergl. 


I41. c) Vide, quae de hac duorum, aut fequuta mox 
trium obolorum in tribunalibus Athenn. ac ciuium in con- 
cionibus mercede diximus ad Nub. 339. .Spanh.  Allufio 
ad iudicum Athenn. mercedem, aut eam, quae ciuibus in 
concione fuffragia ferentibus dabatur. Non eadem fuit 
femper, fed diuerfis temporibus aucta vel imminuta fuit 
ab vno ad tres obolos: duorum obolorum tum fuiffe vide- 
tur, quando editae fuerunt Ranae. Idcirco Charonti, 
quem ceteri omnes mythographi obolo contentum fuiffe 
volunt, Comicus Duobolon nauli nomine folui fingit. 
Brunck. 


142. Vulgo (in vv. Θησεὺς ἤγαγε) pronomen abeft, 
quod flagitante fermonis ratione repofui. Brunck. |qui de- 
dit: Θησεύς σφ᾽ ἤγαγε, recte nemine ei obfequuto, quum 
et inteiligi facile ex antecedd. poflit, et inferto σφ᾽ dura 
fiat oratio.] Hunc ad inferos defcendiffe cum Pirithoo ad 
rapiendam Proferpinam notum eft. Bergl. 


* . M m- 3 

143. Non debebat vnius cod. auctoritate μετὰ τοῦτ. 
- 9 Ἀ DPI . * . E 

ab Inu. recipi pro μετὰ ταῦτ΄, inprimis quum ductus lite- 
rarum coniuncti facile potuerint legentis oculos fallere. 


/ 


145. βόρβορον πολύν. Quod e fcitis Graecorum theo- 
logiae dicitur, iuxta quam fcelerati et qui, necdum eorum 
myfteriis initiati, fato erant functi, in luto ac ftercore ia- 
cere in inferis credebantur. Plato de poftremis in Phaed. 
p. 81: T..L, [c..13- p. 280. f. Fifch.] d) ὅτι, ὃς ἂν ἀμύητος 
καὶ ἀτέλεςος εἰς Αἰδου ἀφίκηται, ἐν βορβόρῳ κείσεται. De 
quibus etiam non initiatis hic agi, vel ex proximis poétae 


Hemfterh. ad Luc. T. L p. 422. f. vbi nec huius loci obli- 
tus eft. 


c) φεῦ extra verfum ponitur, vnde vncinis inclufit Brunk. 


d) Àd q. 1. cf. Fiícher. p.290. et Moshem. ad. Cudworth. T. IT. 
p. 1049. Fuit autem illa Orphica fententia, h. e. ex antiquiíifli- 
mo philofophemate de inferis repetita. 


* 
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verbis mox liquebit, quae de laeta et felici τῶν μυουμέ- 
νῶν, initiatorum , in inferis conditione mox dicuntur. 
Spanh. βορβ, παχὺν Cod. meus. Codd. quatuor Regii, 
iuxta impreilos, πολύν, quae lectio plurium codd. fide 
nixa mutari forte non debebat. Brunc&. in Not. et Suppl. 
[qui παχὺν receperat, quod ex interpretatione ortum eít.] 


-. 146. καὶ σκὼρ e) ἀεὶ νῶν. Citat Suid. V. ᾿Αεὶ νῶν 
et V. Σκώρ. Kufl. Notat hic Schol., a quibusdam tradi, 
quod Strattis in Atalanra primus illa voce σκοὴρ fit vfus: 
falfum vero id effe, quod illad drama diu poft has Arift. 
Ranas fit editum. Immo ea voce Epicharmus, ipfo Arift, 
vetuftior, vfus erat in verfu, qui ap. Athen. de fcaro pi- 
fce legitur VIII. p. 319. τῶν οὐδὲ τὸ σκοὴρ ϑεμιξὸν ἐκβα- 
λεῖν ϑεοῖς. Spanh. νῶν. Gl.in C. ῥέον. In meo vxov. 
Recte. Eít participium v. vxo, fluo, mano. Verti de- 
buit: et merdam femper fluentem. Brunck. 


147. Repetendum ex antecedd. oie; videbis. Aefch. 
Eumen. 269. de inferis etiam: ὄψε, δ᾽ ἐκεῖ, τίς ἄλλον 
Li ! m ^ 3 » 9/ 2 2 Ὁ ^ / , 
ἤλιτεν βροτῶν, ἢ 30» ἢ ξένων τιν ἀσεβῶν, ἢ τοκέας Qi- 

3 δ Ὁ ͵ . 
λους, Ex ow ἕκαςον τῆς δίκης ἐπάξια. Bergl. 


149. Loci huius meminit Ammonius V. ᾿Αλοῶν f ). 
Kufl. Vulgo ἡλοίγσεν, quemadmodum in duobus codd. 
Ícriptum eft. Membr. zAXo/jesv: meus ἡλλοίωσεν. Ad 
Atticismi normam exactum eít, quod dedi [ἡλόγσεν, quod 
et Inu. in textis reliquit, quamquam dare eum voluiffe 
ἠλοίησεν, e Not. patet.] v. Valeken. Anim. ad Ammon. 
[1.11.1 p. 21. 8). Gloffa codd, ἔτυψεν.  Obfceno fenfu 
accipit Toupius ad Suid. II. p. τοῦ. (T. I. p. 350.] ἢ); 
quod magis comicum eft. Virgilius Aen. VI, 6og. 


«) Brunkius nefcio quo prolubio defcribi iufüt σκῶρ᾽ i. e. σκῶρα 
quem inconfulto fequitur Inuern. Legendum σκώρ, vt eít in 
luntt. [et aliis vsque-ad Br.], fiquidem neutrum eít vocabu- 
lum. Hotib. * 

f) Wbi ex vulg. lect. ὡλοᾷν et dao» differre dicitur; illud effe 
ἐπὶ τῆς ἅλω τρίβειν καὶ πατεῖν τοὺς ταχύας, hoc i. q. τύπτειν, fed 
Valk. legi mauult: 'Aacgw καὶ ᾿Αλοᾷν διαφέρειν et in hoc Ariít. 
loco ἤλόησεν. — Adíentitur Ammonius p. i4. fuae edit. Add. 
Scheid. in Lennep. Etym. L. Gr. p. 87. 


8) Qui ἀλόύησεν in. cod. Ms. Suid. reperit. 


. A) Vbi et ipfe ἠλόησεν fcribi iuffit, et propter. κινῶν fenfu obíce- 
Comm. in Zrifioph. Tom. IIl. Dp 
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Hie, quibus inuifi fratres, dum vita manebat, 
pulfatusue parens, et fraus innexa clienti, 
aut qui diuitiis foli incubuere repertis, 
nec partem pofuere fuis, quae maxima turba 
eít etc. 
Brunck. 


I50. Vox ὅρκον in quibusdam edd. male deeft. At 
agnofcit eam non folum Ms. Vatic. fed etiam edd. Flor. 
et Bas. Kufl. Hom. 1]. 7,259. καὶ "Eowvvsc, a? ϑ᾽ ὑπὸ 
γαῖαν ἀνθρώπους τίνυνται, ὅςτις κ' ἐπίορκον ὀμύσσῃ. 
Brunck. 


151. Loci huius mentionem facit Suidas V. Ἢ Mog- 
σίμου. Kufl. Nihil acerbius de malo poéta ac frigido Tra- 
gico, qualis erat hic. Morfimus, de quo ex huius Comici 
Pac. [805. {1 ad v. 94. vidimus, dici poterat; vt nempe, 
qui ex eius tragoediis aliquid tranfcriberet, poft fures, 
paederaftas, parricidas ac periuros illico nominaretur i). 
Quomodo infuper Eqq. v. 400. inter imprecationes haec 
continuo legitur: καὶ διδασκοίμην προςάδειν Mopoíuov 
τραγῳδίαν: chori proinde partes in ea agere, et quod fu- 
pra ex Pac. itidem adtigi, χορὸν μὴ "xa Μύρσιμος. Spanh. 


153. Locum hunc citat Diomedes Grammaticus L. HT. 
p. 472. vbi agit de pede pyrrhichio, quem etiam Cinefiam 
dictum fuiffe hinc probare velle videtur; nifi tamen in 
fenfu loci illius, qui procul dubio corruptus eft vel muti- 
lus, fallor. V. Nos etiam ad Suid. V. Ilugé/xuc, vbi iti- 
dem locus hic citatur 1). Ku/l Ad ea quae de infigni 


no dici cenfuit, vt fermo ita fieret κωμικώτερος, — Sed. recte 

Conzius oppofuit, fequi πωτρὰς γνάϑον ἐπάταξεν, idque poftula— 

re, vt ἀλόησεν proprie accipiatur, inprimis quum matrem ver- 

berare fceleftiffimum fuerit habitum. ^ Caeterum Conzius cum 

h.]. Virg. Aen. VI, 608. fs. Georg. IV, 477. fs. Hom. 1l. 

. XIX, 259. et cum loco de Elyfiis campis Virg. Aen. VI, 
- . 688. [vbi v. Heyn. Exc.] comparari iubet. 


2) Malos poétas etiam volutari in illo luto dicit. Illi autem 
forent peífimi, qui ex Morfimo po&ta futili fententias defcri- 
berent. In Eqq. aliquis fibi quafi miagnum malum imprecans 


dicit] (v. 4oo.) διδασκοίμην etc. Bergl. De Morfimo v. ad Eq. 
4o1. Brunk. S 


E) Cinefias Dithyrambicus po&ta. V. ad v. 1485, Bergl. 
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huius Cinefiae gracilitate notantur hic in Scholl., et infra 
1485., vt monuit idem Kuft., addi poteft alius huius Co- 
mici in deperdita fabula Gerytade ap. Athen. locus XII. 
Ῥ- 551., vbi inter macilentos, qui legati ad inferos mit. 
tuntur, recenfetur «0 δὲ τῶν Κυκλικὼν Κινησίας, vbi do- 
cet praeterea, Φιλύρινον eumdem Cinefiam vocare Ariftoph. 
Au. I335. et de quo integrafn fabulam fcripfiffe Strattis 
dicitur. Spenh. Cinefias dithyrambicus feu κυκλίων xo- 
£27 pocta, quem faepe exagitat Comicus. De eo vid. Pe- 
rizon. ad Ael. V. H. X, 6. et III, 8. vbi docet πυῤῥίχην 
hic canticum notare, ad quod faltabatur 1). Brunc£. 


154. περίεισεν. Perperam vulgo περίεισι. v.ad Thesm. 
450. Virgil. Aen. VI, 638. , 

Dewuenere locos laetos et amoena vireta 

fortunatorum nemorum fedesque beatas. 

Largior hic campos aether et lumine veftit 
purpureo, folemque fuum, fua íidera, norunt. 
Brunch. , 


τ : I 

j 155. Ove; εἰς. Quae vtique ad eam refpiciunt Grae- 
corym et Athenn. potiffimum opinionem, myíteriis Eleufi- 
niis initiatos poft hanc vitam agere in campis Elyfiis, omni 
felicitatis. genere ibi mactos, et inter alia clariífima folis 
luce, ficut quum inter viuos effent, et perpetuo quidem 
ibi frui. Vnde v. feq. ϑίχσο; εὐδαιμόνων dicuntur et rgiz- 
ὄλβιοι ap. Sophoclem iis verfibus, qui infra adducentur, 
ac prout ipfe Hercules, qui haec ad Bacchum ad inferos 
roiecturum dicit, prius initiatus dicitur, antequam infe- 
ros adiret, ap. Eurip. Herc. Fur. 612. rx &vsdy à Opyr 
εὐτύχησ᾽ ἰδών. Quae abunde illuftrantur ex iis, quae in 
hac noftra fabula ab initiatorum in inferis choro dicuntur 
infra 457. (458.) fs. 7m). Vt abunde liqueat, cur ab Her- 
cule Baccho, de ftatu inferorum, ad quos defcenfum pa. 
rabat, fciscitanti dicatur ἢ. ιν, poft illos fceleratos eosque, 
qui non erant initiati, confpectos in coeno ac ftercore ia- 
centes, vifurum dein locum fplendida luce, qualis hic in. 


Ld 


1) Vtrum niollities illius cantici àn ómnis eius natura effecerit, 
vt notaretur, incertum eft. Cozz. 


m) Add. quae collegit Santacrucáeus (de Saitite - Croix) in Lib. 
de Myíteriis vett. (ex verfione Lenzii p. 219. et 222. fs. 


D 2 


52 COMMENTARII 


vita (ὥςπερ ἐνθάδε) colluftratum, quae foret nempe initia- 
torum (οἱ μεμυημένοι 158.) fedes: qua de re, de credita 
initiatorum poft hanc vitam felicitate dicetur opportunius 


ad v. 457. Spanh. 


156. μυῤῥινῶνας. Quorum myrtetorum in his bea- 
torum apud inferos campis inde fit hic quoque mentio, 
quod myrti coronis redimirentur initiati, vnde ab eorum 
in inferis choro, eo hymno, quem aduenienti Baccho, cui 
communia erant cum Cerere et Proferpina, quod aliunde 
notum, facra Eleufinia, idem accinir, inter alia rogat v. 
332. vt capiti coronam myrti, σέφανον μύρτων, circum- 
det; quod, vt jore: Schol., μυρσίνης Ξεῴανῳ éssQo- 
yoUyro οἱ μεμυημένοι n). Quod itidem tangitur a Soph. 
Schol. ad Oed. Col. 713. ὁ δὲ Ἴσρος τῆς ᾿'Δημκητρος εἶναι 
ςέμμα τὴν μυῤῥίνην καὶ τὴν σμίλακα. Mem: καὶ τὸν ἱε- 
ροφαντὴν καὶ τὸν δαδοῦχον καὶ τὰς ἄλλας ἱερείας μυρσίνης 
ἔχε,ν séQavoy. Spanh. Voc. ϑίχσοι ἃ fodalitatibus Bac- 
' chi (v. quos laudat Bóttiger. archaeol. Mus. I. p. 92.) ad 
quaeuis alia fodalitia transfertur. ^Y M 


357. ἀνδρῶν, yuy. Pro ἀνδρῶν καὶ γυναικῶν. Nam 
Graeci in hoc genere loquendi copulam fere omittere fo- 
lent o). Soph. Antig. p. 258. ed. Henr. Steph. [1093. f. 
1067. Erfurdt.] ἀνδρῶν, ψυναιμῶν σοῖς δόμοις κωκπύματα. 
Lycophr. Alex. 683. ἀνδρῶν, γυναικῶν εἰδότα ξυνουσίας. 
V. ibi Potter. qui non folum cit. locum Soph. fed etiam 
hunc poétae noftri recte ibi obfernauit. Kuff. 


» PNE. , οἷ duisi . 

159. ὄνος ἄγων uusypix.  Prouerbium de illis, qui 
multo labore graüantur, inde ortum, quia tempore myfte- 
riorum res ad illos ritus neceffarias ope afinorum ex vrbe 
portarent Eleulinem, vbi fiebant myfteria, vt docet Schol. 
Bergl. Dicit Xanthias haec feeum et dein farcinas abiicit. 


τόι. ὧν ἂν δέῃ. Sic tres codd. [etiam Elb. Bau.] Vul- 
ac Brunck. ' 


A ad 
Ex kun 


» 


n) In caufas, cur myrteae coronae adhibitae fuerint, inquifiuit 
Sainte - Croix ἢ. 1. à 


o) Add. Reitz. ad Lucian. 11, p. 150. Scháfer. ad Long. Paft. 
P. 403. Male igitur xa? in cod. Elb. eft additum. 
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164. χαῖρε ita ad mortuos, eosque qui ad inferos 
defcendunt, dici, docuit Biagi Monum. Gr. Mus. Nan. p. - 
282. 287. Hercules his dictis abit et rurfus domum in- 


trat, 


|. X65. σὺ δὲ τὰ φρωματ᾽ αὖϑ: λαμβ. In Auu. 657. 
ἄγε δή, Ξανϑία καὶ Μανόδωρε, λαμβάνετε τὸ ςρώματα. 
Bergl. Etiam ἢ. 1. Xanthiam alloquitur Bacchus. 


166. πρὶν καὶ καταϑέσϑαι. In Plut. 597. πρὶν. κα- 
ταϑεῖναι. Bergl. GConzius intellexit ita: cum vix. depo- 
fuerim (eh" ich ibn noch nieder kaum gelegt). Comice di- 
citur, vt Schol. fenfit. 


70. μὴ vp p). Non me c uii quae. huius fimi- 
lia feruntur, quum, elifa vel vocali fimplici longa veb 
diphthongo verbum cum antecedente coalefcit, qualia: funt 

μὴ (ro) (nam ita legendum, i. e. μὴ αὐτοῦ, timens, ne 
fuum ipfius filium diuerberet) Eccl. 674. /rrw Ἡρακλὴς. 

Acharn. 868. ὦ ᾿σχύλε infra 1297. ὦ '$upb Au. 1648. 
AUN Vefp. S59.: verumtamen cum. variae lectionis 
ἐὰν δὲ μὴ ἔχω mentio fiat ap. Schol., quae quidem et ele- 
poter eft et ita comparata, vt eius. declarandae cauía ad- 
criptum videatur vulg. 47 εὕρω, non fpernendam eam, 
duco, praefertim quum fic etiam duriuscula carere poffimus 
contractione. Nom autem intelligendum dpyupiov, fed 
μισϑώσασϑαι, fi vero nequeam inuenire, quem: condu-: 
cam; v. ad Lys. 945. οι. τότε μ᾽ ἄγειν. Subintellige 
ἀνάγκη, aut XP?» aut κέλευε, aut fimile. Infra 914. s/vx£ 
gs τῶν σὼν ἄξιον μἐυςηρίων. Bergl. 


171. τινες ἐκφέρουσι. Sic folus C. cum impreffis. 
Quatuor alii codd. [Elb. et Bau. etiam] τίνες Φέρουσι. — V. 
not. ad Lys. 408. Vellem in aliquo reperiffe τόνδε τὸν" 
vexpoy. Brunck. Fertur iam mortuus:a vefpillonibus per 
fcenam. 


172. Conflituitar hic vulgo fcena 3. act. r. Allo 
tur Bacchus mortuum. — Σὲ λέγω; Attice. Sic a 
λέγειν Acharn. 557. et eiusd. fab. v. 502. τὴν πόλιν. κακῶς 
λέγω, et cum duobus etiam accufatiuis Conc. 435. τος μὲν 
γυναῖκας πολλ᾽ ἀγαϑὰ λέγων. Spanh. 


p) Pro μὴ εὕρω. Bergl. 
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173. πόσ᾽ ἄττα. Male vulgo ἅττα [h. e. ἅτινα] cum 
afpiratione. V. Tho. M. in ἅττα [p. 122. f. Bern. add. 
Fifch. ad Plat. Phaed. 5, 17.] | 


€ Li 3 . B » 
174. ὑπαγεϑ᾽ etc. Sunt verba mortui ad baiulos, et 
Dionyfus fequentia dicit, eos retinens. .Hópfn. 


176. ἐὸν ξυμβὼ. Schol. monet, in quibusdam codd, 
fcriptum fuiffe: ἵνα ξυμ βῶ, prout legitur etiam in Ms. Vat. 
. Vrb. Locus autem Homeri, quem Schol. citat, exftat Il. 
ἢ», 353. fed vbi legitur (vti etiam hic legendum eft) ῥέξο- 
(ev, per o in fyllaba fecunda, vt fit Fut. Indicat. 4), Me- 
trum enim lectionem talem requirit. Kul. 


177. DNO. Avg Quum viuentes dicant: emo- 
riar, dispeream ; fi velint fibi maximum malum impreca- 
ri, ifte mortuus contra, quafi maximum malum fibi impre- 
cans dicit: reuiuifcam denuo. Bergl. 


178. ὡς σεμνὸς ὃ κατάρατος.  Frifchlinus male: 
quam honeflus efl hic nequam! Senfus eft: quam fuper- 
δὲ et ferio vultu haec dicit fcelefliffimus ille! Ku 4 


, 170. Infra 653. οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως οὐκ εἶ σὺ γεννάδας 
ἀνήρ, Bergl. Σ 


I80. wom παραβαλοῦ r). Charontis ἐπιφώνημα eft, 
quo ripae proximus vectorem, quem remigare cogit, iubet 
cymbam ripae applicare. v.ad 269. Hoc vero dum cla- 
mat, in vlteriori ripa eft; poftea folus cymbam reducit ad 
ripam, in qua ftat Bacchus. Brunck. Charon transvexiffe 
mortuos cenfendus eft, et nondum confpicere Bacchum et 
Xanthiam, qui prope a lacu abfunt. Conz. 


g) V. ad eum locum Heyn. T. V. Obfs. p. 569. qui Schol. quo- 
que rationem habuit. 


r) πκραβαλοῦ. i. e. appelle cymbam. ad. littus; non, vt Frifch- 

. Àinus: accede ad fcapham. Kufi. Scholia: ὕρμισον τῇ γῇ τὴν 

. ψαῦν., At in Eqq. ad 759. τὴν Kx«rov παραβάλλου, aliter Scholia: 
Στοίμην ποίει, fac paratam cymbam. | Hic in Ran. 271. παραβα- 
λοῦ τῷ κωπίῳ. Videtur autem recte exponi per Weuwov. Bergl. 
Infra 271. (272.) παραβαλοῦ τῷ κωπίῳ remum. laxa; quam efe 
vocis huius παραβάλλειν fignificationem, notat Suid. In Eqq. 
755. (762.) τὴν Zxarov παραβάλλου, f: apham paratam habeas, 
vel laxes. Nub. vero 561. τὼ ᾿φϑαλμὼ παραβάλλει», vbi vide 
quae notaui, Spanh.  Confütuitur hic act. 1. fcena quarta. 
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181. τουτὶ τί és; 5 Haec verba in IV. codd. Xanthiae 
tributa [alloquenti Dionyfum ; vulgo Dionyfo tribuuntur]. 
Quae fequuntur vsque ad 185. in meo et in B. continuata 
Baccho, fine famuli perfonae interpofitione s): in membr. 
et in C. Xanthiae perfona, quae ante v. 183. poni debuit, 
fuperiori praefixa eft. In v. 185. (184-) media falutatio 
melius famulo tribueretur t). Brunck.  Poflrremum hoc 
recte improbat Conz. qui obferuat, triplicem iftam faluta- 
tionem optime conuenire deo, qui fuam ita tevere volue- 
rit anxietatem; ceteros verfus recte illum fuis tribuiffe 
perfonis monet. | 


183. xs; y ὁ X. In cod. (quinto Reg.) x&siy ὁ X. 
quod magis placet [et recepit Hópfn.]. Brunck. Suppl. 


184. V. Suid. V. ᾿Ανάπαυλαν, VW. Τὰς εἰς ἀναπαύ- 
λας et V. Χάρων, vbi locus hic citatur. Ku/i. Infra 1579. 
πάγχυ γὰρ ἐκ μεγάλων ἀχέων παυσαΐμεϑ᾽ ὧν οὕτως. Po- 
tuiflet etiam omiffa praepos. ἐκ dicere: εἰς ἀναπαύλας τῶν 
παρὼν, Soph. Electr. 879. φέρω γορ ἡδονάς τε κανάπαυ- 
λ πάροιϑεν εἶχες καὶ κατέξενες καπῶν. Fingit au- 
tem; talia loca effe apud inferos, quia in morte fit requies 
et obliuio malorum. Hercules moriturus ap. Soph. Trach. 
1253. παῦλα ro: κακῶν αὕτη τελευτὴ τοῦδε τἀνδρὸς ὑξάτη. 
Bergl. 


—. 186. ὄνου πόκας i.e. afini vellera. ἘΠῚ prouerbium 
de re, quae non exiftit. Afinus enim velleribus fiue lana 
caret. Vox πόκας autem dubium eft, vtrum defcendat a 
recto πόξ, an πόχῆ. Α πὸξ deducenda erit fecundum. 
Schol.; quippe qui inde format Nominatiuum pluralem a£ 
πόκες. Αἵ alterum Nominatiuum agnofcunt Suidas, He- 
fych., Vaticana Prouu. Appendix, et Mich. Apoftolius in 
Adagio: ὄνου vxo; v), quarum vocum pofterior non nifi 
a 704; deduci poteft. Eft et tertius Nominatiuus, ὁ πό- 


5) Vulgo verba τοῦτο λίμνη “-- Χάρων οὗτοσί Xanthiae tribuuntur. 


4) Ter falutationem ingeminare Bacchum, parum probabile: 
nam cui bono? Non nemo in Scholl. — 7 οὕτω πιϑανὸν ὑπονοεῖν 
τρεῖς τοῦτο λέγοντας, ἀαπαξομένους τὸν Χάρωνα,, Διόνυσον, ΞἘανϑίαν» 
x«) τὸν νεκρόν. Quem fequor. Plene poft Χάρων tribus locis 
diftinguitur in Iuntt. Zotib. 


v) Etiam Photius Lex. p. 246. 
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x06, 0v, reliquis duobus frequentior; quo Zenobius in 
enarrando hoc adagio vtitur. Κα. Forte autem ita dici- 
tur, vt ὀρνίϑων γάλα, de rebus, quae ob raritatem maio- . 
ris aeftimantur. Bergl. Eft de verbo: in die Efelsfchur, 
i.e. das Land des Nichts, der Schatten, der Schemen. 
Magis tamen placet, quod in mentem venit "Oxyov πλο- 
x&c, eodem fere fenfu, ex Paufan. X, 29, 2. Conz. 


187. 7 ᾽ς Κερβερίους. — Loci huius meminit Etym. V. 
Κιιμιμερίους. Kufl. Kspflspíouc, a Cerbero nomen haben. 
tes. Bergl. Ταίναρον. Laconicae promontorium, vbi pu- 
tabatur effe defcenfus ad. inferos. ,Virg. IV. Georg. [467. 
vbi cfrr. intpp.] T'aenarias etiam fauces, alta oflia Di- 
tis. Bergl. 


188. x) ποὺ σχήσειν. Ms. Vatic. U. rectius: ποῦ 
σχι. δ. i. e. vt tecte Frilchlin.: quo curfum diriges? Kuf. 
Probant etiam Bergl., adducto loco Theogn. [immo Solo- 
nis fr. V. v. 65. ed. Brunck.] Πᾶσι δέ τοι κίνδυνος ἐπ᾽ ἔρ- 
γμασιν, οὐδέ τις οἷδε Ylor σχήσειν μέλλει, χρήματος ἀ 
χομένου" et Hotib. Add. Doruill. ad Char. p.120. Ὁ 


I89. σοῦ γ᾽ οὕνεκα meus et duo Regii [et Elb.T2 C, 
vt vulgo, perperam z/exx. V. ad Lys. 74. Brunck. 
Nam sj/vexx nunquam dixerunt Attici. Hoópfn. Eurip. 
Herc. Fur. 610. ἦλϑες γὰρ ὄντως δώματ᾽ εἰς &dou, τέκνον: 
JBergl.. 


190. Dionyfus confcendit cymbam, tumque feruum 
idem facere iubet, fed hunc Charon repellit. 


101. τὴν περὶ τῶν κρεῶν. Aeftuant Scholiaftae, vt 
ex his verbis aliquem commodum fenfum eliciant: verum 
mihi non fatisfaciunt, licet dicant, quosdam legiffe τῶν 
νεμρῶν, quod quidem pleniorem fenfum exhiberet; fed 
vetat Plutarchus, qui iam fuo tempore τῶν xps legebat. 
Nam ad ἢ. 1. alludit: manifefto in libro: Ne Juauiter qui- 
dem viui poffe fecundum Epicurum, dum ait y): πα- 
zwi, εἰς τὴν γασέρα τοῖς ἀνδράσιν ἔδικας ἐναλεῖσϑαι, wol 


x) In ed. Hópfn. ab hoc verfu inchoatur. quarta fcena. 


Y) Cap. ἃ. T V. P.II. p. 44o. Wytt. f. T. X. p.471. ed. Reisk;, 
qui ὠγῶνᾳ fubintelligit. 
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τὸν περὶ τῶν κρεῶν ἐπάξων, vbi fubintelligere videtur x/7- 
δυνον vel πόλεμον. Sed quare potius in ea pugna de pro- 
priis corporibus periclitati fuerint pugnantes, quam in aliis 
prgnis, non video. Nam in omni naumachia periculum 
maximum de proprio corpore et vita pugnantibus immi- 
met: ideo nihil peculiare habuit haec pugna, quare de 
carnibus vocari debuerit, quod vult Schol., qui fic com- 
mentatur: Φησὶν οὖν, οἷον σὺ περὶ χρημάτων καὶ πατρί- 
δος, ἀλλοὸ περὶ τοὺ ἰδίου σώματος" κρέας γὰρ τὸ σῶμα. 
At incidit mihi quaedam de b. 1. fufpicio. Ea naumachia 
ad Lesbum infulam, et ἀντίον τῆς Μιτυλήνης, vt ait Xe- 
nophon [I, 6, 26. Sclineid.], commifla eft. Fuit autem 
mons in ea infula, Creon nomine, de quo quidem tacuit 
Strabo, et alii qui exftant geographi graeci: at Plinius V, 
I. eum nominat [fect. 39. ed. Hard.], dum de Lesbo in- 
ula dicit: Montes habet Lepetymnum, Ordynum, Ma- 
ciflum, Creonem, Olympum. De fitu eius montis nihil 
. addit, fed. fufpicor, de hoc monte Ariftophanem aliquid 
inatum effe, et eum fuiffe ad mare ver(íus Afiam et 
fas infulas, et circa eum multa eius naumachiae 
mata accidiffe; vude ἡ περὶ τὸν Κρέωνα ναυμαχίαχ 
fuerit ea pugna, quae ab nomine notiori ἡ πρὸς 
ipyivoUs«c dicta fuit. Sed quoniam eius montis nomen 
graece prolatum non inuenitur, prosodiae accommodare 
id nomen non poífumus, et id proponimus tantum dubi- 
tantes, non aflerimus. — Caeterum ex ἢ. |. patet, hoc 
drama prodiiffe non multo poft eam naualem pugnam — 
quae commiffa fuit Callia poft Antigenem archonte, vt ex 
ipfo Xenoph. patet. Fuit autem Callias ille archon a. 
XXVI. belli Pelop., fed ἢ numeris Xenoph. crederetur, 
anno tantum XXV. z). Sed ibi numerum errare patet ex 
ipfo Xenoph. Hell. 11, [9, ro. Schneid.] vbi recenfet epho- 
ros. Nam ibi Pityas ephorus, quem coincidere cum Cal- 
lia facit [L 6, 1.1, vigetimum feptimum numerat, fed qui 
nuper magiftratum inierat, cum Callias iam plures menfes 
iu 


z) Verum effe eum locum interpolatum, recte fufpicatus eft 
Schneiderus ad 1, 6, 1. Non Xenophontem, fed alium, in 
cius Hift. gr. addidiffe temporum Olynipicorum notas et epho- 

. rorum: archontumque- nomina cum Dodwello ftatuerunt. alii 

- «hronologi, etiam Morus in Exam. quor. loc. Hift. Gr. Xen. 
iv emi ii in Quaeít. ad Hift. Gr. T. IV. Opp. Xen. p. 

V. fs. 1 


* 
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archon fuiffet. Nam ephori, autumni tempore eligeban- 
tur. Itaque Pitya illo ephoro vigelimo feptimo ineunte 
annus belli Pelop. 26. currebat. Nam, primus ephorus, 
quem recenfet, Aenefíias (ex menfes ante belli initium 
coeperat fungi magiftratu. . Palmer. [Exercc. p. 771.] 


. Ms. Vat. U. habet: περὶ τῶν νεκρῶν, fuprafcripta tamen 


voce κρεῶν, tamquam varia lectione, quod Scholiaftae 
fidem adflruit, qui teftatur, quosdam codices Ariftophanis 
fuo tempore habuilffe κρεῶν, alios vero νεκρῶν. Pofteriorem 
lectionem, νεκρῶν, probauit Apollonius Grammaticus, tefte 
Schol. noftro ad 4123., vbi tamen bodie male legitur πρεῶν. 
Nam quin ibiSchol. ex mente Apollonii dicere voluerit τὴν 
περὶ τῶν νεκρῶν, fenfus totius loci nos dubitare minime 
linit. Ego tamen alteram lectionem, xsd», veriorem et 
mcliorem effe cenfeo, .fuffragante etiam huic fententiae 
Scholiafta ad ἢ, l., qui fenfum eius recte fic exponit: ἧσαν 
yup οἱ δοῦλοι τότε ναυμαχήσαντες περὶ οὐδενὸς ἄλλου, ἢ 
περὶ τῶν ἰδίων κρεῶν, τουτέςι σωμάτων etc. d). Alludit 


T À— MH ——Hátà 


a) Suid. κρέας" οὕτω καλοῦσε τὸ σῶμα οἱ ᾿Αττικοί, et fubii 
locum. Senteuiia poétae eft haec, opinor, fe non 
fceruum, mifi qui ad Arginufas depugnarit pugnam illam pro 
corpore, i. e. vita ac falute. Valde exagitat Scholiaftae ex— 
pofitionem, Gatak. de ft. N. I. c. 10. aitque, ineptiffime eum 

 exponcre περὶ κρεῶν, περὶ σωμάτων, quafi Charon tricorpores 
quasdam Gorgones, vel faltem bicorpores feruos cogitaflet: 
ied haec vox non eft captanda; neque enim, fi dixit Schol.: 
leruus non pugnauit τὴν περὶ σωμάτων, exiftimauit, feruum plu- 
ra corpora habuiffe, fed ἁπλῶς dixit, quemadmodum poeta, 
qui hoc forte non de folo illo feruo intelligebat, fed in vni- 
verfum Charonem dicere facit, fe nullos recipere feruos, nifi 
qui ad Arginufas pro vita depugnaífent: vel, fi omnino de 
illo folo fentit, non minus commode potuit dicere de vno, 
κρέα, in plur. numero, quam lepus vnus dicitur currere τὴν 
περὶ τῶν κρεῶν. Deinde Schol. non ob aliam rationem κρεῶν 
videtur expofuiffe numero plurium, quam quia eodem vtus 
erat Ariftoph. Nam ipfe mox exponit weg) τοῦ ἰδίου σὭματος, 
quibus verbis quid intelligat, inferius quoque fatis declarat, 
quum ait, Athenienuíes ἐν περιςώσει γενομένους ὑπὲρ τῆς ψυχῆς ἤγω- 
νίσϑαι.  Argutatur valde Gatak. in hac Schol. fententia refel- 
lenda, quam fi fimpliciter accipias, nihil habet abfurdi. Po- 

me, κρέα non fignificare corpus, quid tum? ideo non poteft 
dici aliquis puanare περὶ τοῦ σώματος, vel quod idem eft, περὶ 
τῆς ψυχῆς», quo vtroque etiam Schol. vtitur? aut, quum quis 
dicitur puguaíTe περὶ τῶν κρεῶν, an non idem etiam recte pote- 
rit dici pugnaífe «egi τοῦ σώματος) Quid eft ergo, quum in 
noto prouerbio lepus :dicitur currere τὴν περὶ τῶν κρεῶν, aut 
cur hoc ad verbum exponemus pro carnibus (metuentes fcili- 
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nimirum pocta nofter ad prouerbium illud: 6; λαγὼς περὶ 
τῶν xps» τρέχει, lepus pro carnibus currit: quod dici. 
tur in eos, qui de corpore fuo tantum periclitantur, nec 
quicquam aliud, quod amittere poflint; habent: veluti 
ferui in pugna nauali ad Arginufas, quo Comicus nofter 
hicrefpicit. Valeat ergo Palmerii fuper h. 1. coniectura, 
ingeniofa quidem et docta, fed nifi me valde fallit opinio 


cet, ne in pulpamentum incidant) magis, quam pro corpore 
ac vita, quae fententia in iis verbis ineft? Et diferte Pro- 
verbiorum auctores et Suid. tradunt, id prouerbium dici de 
iis, qui διακινδυνεύουσε ταῖς ψυχαῖς καὶ διὰ τοῦτο καρτερῶς ἀγωνίζου-- 
σι" ad quod prou. refpexiffe poétam ego cum Erasmo et 
Schotto ad Zenob. 4, 85. opinor. Coniectura Gatakeri ex- 
plicantis haec dici κατ᾽ ἀπροςδόκητον, vt, cum quis putaret, poée- 
tam dicturum wevzug. περὶ τῆς Ψυχῆς vol πατρίδος, is praeter 
opinionem dixerit τὴν «eg? τῶν κρεῶν, refpiciens indolem feruo- 
xum, quibus cibus et carnes ipía vita eít, fatis eft ingeniofa, 
mihi non videtur caufa, cur recedamus ab interpretatione 
lol., in qua ego nihil. magnopere, quod me offendat, inue- 
. Potelt autem ita etiam exponi fententia, vt dicat Cha- 
; fe non recepturum feruum, mifi interfuerit illi praelio, 
quod pugnatum eít ad Arginufas, non a folo feruo, fed ab 
Athenn. aliisque omnibus qui in eorum claffe erant weg? κρεῶν 
i. e. de vita ac falute, cura iam attriti aliquot aduerfis prae- 
1115 ante fuiffent, atque ita reuera weg? κρεῶν pugnarent, quod 
indicat quoque articulus zv, quam expofitionem. etiam in 
fime tangit Schol. Ceterum | Palmerius etiam reprehendit 
Schol., aitque, cur potius in ea pugna ad Arginuías de pro- 
p corporibus periclitati fuerint pugnautes, quam in aliis, 
e non videre: nam in: omni naumachia periculum maximum 
de proprio corpore et vita pugnantibus imminere cet. Ego 
puto hoc a Schol. ideo dici, quia exiftimat, feruos qui pa- 
triam vel pecunias non haberent, non pro his, fed tantum pro 
propria vita, quam folam habebant et amittere poterant, pu- 

affe; quae quidem expofitio nonnihil coactior eft, et me- 
ius fiiffet, fimpliciter exponi περὶ τῶν σωμάτων, fiquidem non 
de vno feruo, quem fecum habebat Bacchus, intelhgit, vel 
περὶ τοῦ σώματος 3 ψυχῆς. Coniectura autem Palmerii de Creon- 
te monte, ad quem putat forte hanc pugnam effe commiffam 
et a poéta refpici, mihi videtur audaciíima, et contra legem 
metri eft, quod etiam ipfe fatetur. Quidquid eft, verba poé- 
tae ita fimpliciter exponi poffunt, vt dicat Charon, fe non re- 
cepturum feruum, ἢ nom interfuiifet celebri illi pugnae ad 
Arginufas, quae pugnata eft ab Athenn. περὶ κρεῶν. Schol. idem 
videtur fentire. Si voculam vnam aut alteram interponit mi- 
nus propriam, ea non captanda eft, fed benigne explicanda 
potius, quam argutationibus indulgendum et coniecturis, quae 
faepe imanes funt. Duck. , 
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mea, a mente Arift. aliena. Superioribus addo, Gatake- 
rum de flilo Noui In/lrum. c. 1o. locum hunc Arift. 
aliter accipere; vtpote qui exiftimet, Comicum hic ab in- 
exfpectato Judere, et quum lector poft, εἰ wj γεναυμ. τίς, 
fententiam fic completum iri exfpectaret, pro patria, vel, 

falute populi, poéiam παρ᾽ ὑπονοιαν fubieciffe περὶ τῶν 
᾿ πρεῶν, pro carnibus, vel, cibis: vt nimirum indicaret, 
feruos cum parafitis communem habere naturam eosque 
tanto liguriendi amore teneri, vt pro patinis, tanquam pro 
aris et focis dimicare parati fint. Arguta, fateor, fenten- 
tia et comicam feftiuitatem redolens, praecipue quum con- 
Ítet, feruos in comoediis vt λύχνους, liguritores, plerum- 
que induci folere.  Exiftirno tamen, nec alteram interpre- 
tationem Comico noftro effe indignam, et proinde eam te- 
mere, propter auctoritatem vet. Schol, reiici non debere. 
Kufl. Quod fi meum iudicium addere obiter liceat, eam 
quam Gatakerus protulit (quam nec Kufterus reiicit) ve- 
riorem puto, idque plane ad folitam feruorum, de quibus 
ibi agitur, ingluuiem denotandam, et pro qua, velut 
aris ac focis, nauali praelio dimicaffent, defisnandar 
Comico: dictum; quomodo de Xanthia 341.: wc ἡδύ μοι 
προςέπνευσε χοιρείων πρεῶν. ta in Pluto vel in vnam 
eam rem intentus legitur feruus Cario, vt, dum alii aliis 
vacant, ipfe pane fumtisque carnibus clam hero vefcatar 
v. 320. λαβών τιν ἄρτον xxl κρέας Μασσόμενος τὸ λοι- 
πὸν etc. quemque pofita haud procul in aede Aefculapii 
polentae olla dormire non finit, eiusd. fab. 672. .Spanh. 
' Vetus gloffa in cod. meo: τῶν vexpdy σωμάτων. Ea poft- 
modo a librariis diuerfimode in textum inuecta eft. In C. 
textus verba funt τὴν περὶ τῶν νεκρῶν b). bi partem il- 
lius gloffae pro genuina voce vides. In B, vno tenoré 
fcriptum in textu: τὴν περὶ τῶν xpsQy, σωμάτων, vbi al- 
tera pars gloffae verfui addita. Sincera lectio eft τὴν περὲ 
τῶν κρεῶν, cuius acumen non'adfequutus eft auctor vetus 
expofitionis Kuítero probatae: ἦσαν vag οἱ δοῦλοι etc. 
Quod quidem, pacé Kufteri dictum fit, eft plane abfur- 
dum c). Nam in omni praelio, qui pugnant, pro vita 


b) Ita et Cod. Borg. habet. 


c) Sic tamen accepit Conzius, vertens : 
Tch führe keine Sclaven, wenn fie nicht um Haut 
Und Leben wacker fich zux See herumgehau'n., 
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certant: tum aliud etiam feruis propofitum erat praemium, 
nempe libertas. Frigida eít, quam alii comminifcuntur, 
allufio ad notum prouerbium: ὁ Acysc τὸν περὶ τῶν πρεῶν 
τρέχει. Quis enim inde emergit fenfus? Seruum non 
veho, nifi qui in pugna nauali fortiter dimicauit. Sed 
qui dignofcere poterat Charon, an feruus fortiter dimi- 
caffe nec ne? Sagacitatem eorum defidero, qui faceriífi- 
mo Comico eiusmodi fententias tribuunt, in quibus non 
eft mica falis. At vero falfe ἢ. 1. Athenienfium ftultitiam 
' perítringit, qui poft commiffam eodem anno, quo Ranae 
editae, celebrem ad Arginufas pugnam, ita fe erga victo- 
riae auctores duces geflerunt, ac fi non de imperio, fed 
tantum de caeforum carnióus f. cadaueribus fepeliendis 
dimicatum fuiffet d). Ideirco pugnam illam τὴν περὶ τῶν 
- κρεῶν μάχην appellat. Brunck. 


I92. Ad οὐ yxp ante zAÀx fubintelligi Deuarius de 
partt. gr. p. 286. voluit παρῆν f. παρεγενόμην (vt fupra 58. 
, σκώπτω ex antecedd.) add. Hoogeu. Doctr. partt. gr. p. 
)4. 1. ed. Schütz. 


᾿ς 103. περιϑρέξει — τρέχων [vt olim lectum] inten- 
fionem fignificat, vt Eqq. 287. κατακεκραξομαί cou upx- 
Qv. Bergl. Ms. Vat. U. rectius, vt puto, habet τὴν λέ 
μνὴν κύκλῳ. Kufl. Praeplacet κύκλῳ (pro τρέχων), quod 
vterque Inuern. liber habet, quem fequor. Sic ϑρέξαι ἐν 
κύκλῳ Eurip. Iph. Aul. 1568. Hópfn. Scribendum au- 


S i 
tem: οὔκουν — uUXAw; 


I94. Acute vnus ex Scholl.:: τὸ μὲν φαινόμενον i- 
Sog ἦν Auxívou καλούμενος᾽ τὸ δ᾽ ἀληϑὲς οὕτως ἔχει" 
παρὰ τὸν λίϑον αὐαίνου καὶ ξηραίνου (fias aridus εἰ fic- 
cus); nempe in imperatiuo modo a v. αὐαίνομαι. Bergl. 
Faceta ambiguitas eít in his verbis. Αὐαίνου pofitum eít 
tanquam nomen proprium cuiusdam fic dicti lapidis, fed 
accipi poteft pro Imper. v. αὐχίνομαι e). Brunck. 


d) Ita tamen παρὰ προςδοκίαν dicitur, vt Gatak. fenfit, qui tantum 
κρέα aliter accepit. 


&) Conz. vertit: an dem dürren Stein Dort bey den Schenken. 
Facetias loci non admifit Wakefield. ad. Soph. Philoct, 954. 
(in delectu '"Tragoedd.) vbi adzíwc3« illuftrat. Scribi autem 
voluit: παρά τιν᾽ αὐαΐνου A. etilere iubet facetiífimum ;4uae- 
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195. μανϑάνεις; Bene haec quaeftio in tribus codd. f') 
Baccho tributa: in membr. perfona non adfcripta, fed va- 
cuum relictum fpatium. — Bacchi intererat, non vero Cha. 
rontis, Xanthiam percontari, an recte intellexiffet, vbinam 
fubfiftere deberet herum opperiturus. .Brunck. 


.. τοῦ. Alludit ad fuperftitionem Graecorum, qui omi. 
na bona malaue captabant ex iis, quae prima exeuntibus 
mane occurrebant. Conz. Abit nunc Xanthias. 

197. uxSiQ" ἐπὶ κωπὴν fede ad remum» Brunck. 
Eurip. Alceft. 436. de Charonte: ὅς τ᾽ ἐπὶ κώπᾳ πηδαλίῳ 
τε γέρων νεπρόπομπὸς ἵζει. Bergl. Haec ad Bacchum 
Charon dicit; quae fequuntur, verfus littus clamat. 

εἴ τις ἐπιπλεῖ, σπ. £). Exiftimo, locum effe leuiter 
corruptum, quem fic emendo: εὔ zig ἔτι πλεῖ σπευδέτω " 
i. e. fi quis adhuc nauigaturus efl, feflinet. Ymitatur 
enim hic Charon morem nautarum, qui quum e portu fo- 
luturi funt, clamore fublato hac de re monere folent eos, 
quibus animus eft ad eadem loca, quo nauis illa tendit, 
proficifci, πλεῖ autem hic dictum pro πλεύσει, fiue fit 
futurum Atticum, vt quidam volunt, fiue praefens. pofi- 
tum fit pro futuro, quod apud Atticos non eft inufitatum. 
Kufl. Centies ἐπὶ et £r; confufa effe conftat, inprimis 
in composs. v. Dion. Hal. de comp. v. 14. p. 166. ed. 
Schaf. Zr, πλεῖ (fi quis adhuc alius naui cupit auehi) con- 


iecit et Reis£. 

198. Alloquitur Charon Bacchum, quem fuper remo 
federe videt. : 

99. ἵν "mih) x. Supra remum fedet. Bergl. 


num lapidem. Verumtamen quae fequuntur, docent locum 
certum quemdam derotari. 


f) Hoc verbum Baccho tribuit etiam cod. quartus Reg. fupple- 
ta per gloffam fententia ὃ Aéys. Brunck. in Suppl. Ita et- 
. jam Elb. Deleri v. 195. Bacchi, et 196. Xanthiae perfonaur 


iubet Z?ezsk. 


g) Interpres: ff quis praeterea velit adnauigare. — Poteft 
hoc exponi ἐλλειπτικῶς" εἴ τις ἐπιπλεῖ τοῖς ἐπέκεινα. Sed mi- 
hi videtur verofimile, fcribendum : εἴ τίς ἔτε πλεῖν Jf quis in- 
fuper vult traiicere, vt referat morem nautarum, qui folutu- 
ri folent inclamare his, qui adflant, vel quos venientes vi- 
dent, fi quis forte eorum vna confcendere relit: nam et alia 
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200. γοφρων.« Pro quo γάσρις f. helluo dicitur Vefp. 
605. et ap. Athen. VI. p. 258. ὁ καλὸς Yycspig praeclarus 
ille helluo. Spanh. yxspwv' aqoaticula: Gloff. Bergl. 
Confidet nunc ad remum Dionyfus, dum dicit /gov, et mox 
vbi iubetur manus e pallio promittere (προβάλλεσϑαι) et 
extendere verfus remum, .protendir eas, fed nondum re- 
mum capit; gerit fe admodum inepte i). " 


202. οὐ μὴ — Sic et infra 521. v. ad Nub. 509. 
Bergl. Hic pleonasmus v. ἔχω apud Tragicos itidem fre- 
quens, vt Soph. Aiac. 22. γήμας “ἔχει, Antig. 1284. ἔχω 
μαϑών, vti quoque legitur Eurip. Or. 349. et ἔχοι κτανὼν 
Hercul. 213. Spanh.  (Auxpzssi.c. Sic recte B. [etiam 
Elb. er Bau.]. Reliqui, vt vulgo, perperam Φλυαρησης. 
v. not. ad Lys. 704. Participio ἔχων fuperfcripta gloífa in 
C. περισσόν. v. ad Thesm. 473. Brunck. 


203. ἀλλ᾽ xyripzc 8A&c προϑ. i. e." fed obnixo gra- 
du remum ages firenuo. Kufl. ἐλὰς futurum eft, Atti- 
corum more formatum, quibus futura in cw poft breue, 
& eto in 3 contrahuntur: ἐλάσω, ἐλῷ" παλέσω καλὼ᾽ 
ἀρόσω, ἀρῶ, Vt hic οὐ μὴ φλυαρήσεις ἀλλ᾽ ἐλᾷς, fic Nub. 
505. οὐ μὴ λαλήσεις, ἀλλ᾽ ἀκολουϑήσεις ἐμοί, Cf. not. 
ad v. 298. Brunck. 


204. Menander: ἀϑάλασσος, apud Athen. IV, 132. 
Bergl. ἀσαλαμίνιος. Salaminia vocabatur Athenis nauis 
quaedam publiea, cuius mentio Au. 146. et alibi. Bergl. 
Sed h. 1. alluditur potius ad pugnam Salaminiam, cui non 
interfuerit. Conz. add. Porfon. ad Eurip. Or. 613. 


206. ἐμβάλῃς. In Eqq. 598. τὸς κώπας A«Bovrec — 
ἔμβαλοντες ἀνεβρύαξαν᾽ — τίς ἐμβαλεῖ, Bergl. 


207. ϑαυμαςά. Sic libri omnes. Nugatur Moeris- 
[p. 187.] ϑαυμάσιον, non Sxugzsov, Atticis fcriptoribus 


in hac fcena tribuuntur Charoni ex more nautarum. v. Schol. 
ad 188. 191. Duct. 


A) Sic iam in ed. Bergl. legitur (pro /tu im x., .vt in aliis), quod 
e fuis libris repofuit Inu. * 


i) Sufpectum v. 201. reddere poteft, quod in Rau. deeft, in 
Borg. ad marg. manu aliena fcriptus, habet tamen comicam 
vim nec in aliis codd. defideratur. 1 
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vfitatum fuiffe dicens, quibus et praefertim Comico vtrum- 

que promifcue adhibitum. Brunck. xxrxxéAsus. In Auu. 
3. , 37 2 

I273. ὠϊτριςμαπαᾶριε, ὦ καταπέλευσον. Bergl: 


208. Quum remi ad numerum quemdam agitandi 
effent, eum numerum portifculi ictu aut voce praeibat ali- 
quis, cui remiges eodem cantus numero vfi refpondebant. 
Ita h. 1. Charon indicat voce remorum agitandorum legem 
eique non disfimili menfura Ranae, veluti remiges, refpon- 
dent. JBóttiger. Archaeol. Mus. I. p. 66. et 73. Male 
igitur in Rau. deeft v. 209. 


V. 210 ἀ) — 217. Haec procul dubio funt ftrophi- 
ca, pariter ac verfus 229 — 236., 245 — 263. Verfus 
218 — 221., 264 — 270. pro epodis funt habendi, ver- 
fusque 222; — 228. item 237 — 244. pro monoftrophicis, 
qualibus in affectibus λυρικωτέροις vti folent dramatici 
poétae, velut infra goo. totg. fs. 1275. fs. Plut. 637. 
'[hesm. 102r. fs. Eurip. Hecub. Orefte. Delendum au- 
tem in prima harum fílropharum alterum Βρεκεκὲξ 1) 
xox£ κοάξ (v. 211. nam putidarum repetitionum amantis- 
fimi funt librarii), et verba Zu» coidzv (v. 213.), gloffema 
id quidem manifeftum antecedentium ὕμνων βοάν. In an- 
tiftrophae primae initio (214.) referibas: βρεκεκὲξ xox£ 
zox£, vtin ftropha, itidemque, metri caufa dabis (v. 216.) 
Διώνυσον et Λίμναις ἰάηχησα (217-). De fe loquens nu- 
mero fingulari et plurali promifcue folet vti chorus. .Hotib. 
Videtur non fatis fauere breuitas ftrophicorum carminum . 
quae ita exiftit, er mutationum vulgatae fcripturae auda- 
cia. Nam epitheton εὔγηρυν vix patitur abefle verba ἐμὸν 
ἀοιδῶν. Quodfíi verum eft, quod Schol. dicit, Ranarum 
chorum non in fcena fuiffe confpectum, fed extra eam 
auditum, et myftarum chorum proprie ad fabulam perti- 
nuiffe, illius ne. potuit quidem ítrophe et antiítrophe lo- 
cum habere, 


X) Confütuitur hic fcenae quintae actus I. initium. Soluerat ᾿ 
Charon, tum auditur ranarum cantus. 


4) In Elb. hoc| onomatopoéticum ícribitur fgexews&. Sed mno- 
ftrum 'ggexexexst magis naturae foni, (quem ranae edunt) qua- 
dxet. Quare hanc ícripturam retineo. Hópfn. 
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211. (213. Kuft) Auuvxix κρηνὼν τέκνα.  Tricli- 
nius ad Soph. Oed. Tyr. p. 208. ed. Henr. Steph. m) 
κρηναῖα λιμνὼν τέκνα, fen[u eodem. v. etiam Potter. ad 
Lycophr. 27. Κι}. 


213. ξύναυλον ὕμν. βοάν. Eurip. Electr. 879. ἀλλ᾽ 
ἤτω ξύναυλος Box χαρᾷ [ed pergat confonus gaudio cla- 
mor ; vna voce Eqq. 9. ξυναυλία. .Bergl. 


2I4. εὔγηρυν. Nempe prout μελίγηρυς ap. Hom. de 
Sirenum voce. svyypíz alioquin apud Graecos non a γῆς 
puc voz, fed a γῆρας fenectus, de felici fenectute dicta, 
vt Ariítot. Rhet. I, 1. et Philon. Leg. ad Cai. p. 769. 
Spanh. 


215 — 17. Sunt vulgo duo verfus, quorum primus 
voc. Διὸς finitur, nec meliores numeri infunt defcriptioni 
quae ex Rau. fluxit. 


215. Nucziov. A Nyfa, vibe, in qua educatus fuit 
Bacchus. Non omifit hoc cognomen Ouid. IV. Met. init. 
[v. 13.], vbi coaceruat cognomina Bacchi. .Bergl. 


- 216. (218. Καί.) AZuvx; n) locus prope Athenarum 
arcem, in quo exítruetum erat Bacchi Aiuva/oy delubrum 
ac celebrata ibi antiquiffima Liberi Patris ap. Athenn. Dio- 
nyfia, dicta inde, quod aliunde notum et qua de re fupra 
ad huius fabulae árgumentum egimus, Auuvxix et 'Av3e- 
«5px infuper, quod illa menfe Attico Anthefterione pera. 
gerentur. In hac proinde vicina palude, quod loci nomen 
Auvai continuo indicat, coaxare dicuntur hic Ranae o), 


z) Ín edd. antt. Nam Brunck. in Schol. Tricl. ad v. 1463. 
eumque fequutus Érfurdt. ediderunt, vt ap. Ariít. legitur. 


σι} Ludit in ambiguitate voc. A£uva;* nam λίμνας, et lacus funt, 
quibus gaudent ranae, et locus Athenis, vbi erat templum 
 antiquifümum Bacchi, vt dicit Demofth. c. Neaer. (II, 1570. 
Reisk.]; Thucydides etiam teftatur, ibi celebrata fuiffe anti- 
qua Dionyfia Il, 15. καὶ τὸ ἐν Λίμναις Διονύσου (ἱερὸν), ᾧ τὰ dgXaió- 
πτερὰ Διονύσια τῇ δωδεκάτῃ ποιεῖται ἐν μην) ᾿Ανϑετηριῶν,, Βεγρί. 


e) Non tamen, vere ibi ranarum voces tempore illo fefto audi- 
tas effe, hinc certo colligi potcft. Etenim pocta aut ad iu- 
conditum clamorem eorum, qui Dionyíia celebrabant, aut ad 
malos poétas reípexiffe videtur. Cozz. 

Comm. in Arifioph. Tom. III. E 
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et cultum ibi folemni ritu Limnaeum Bacchum celebrare, 
idque, quod in limine ad hoc drama e'Thucyd. et Demofth. 
vidimus, duodecimo maxime Antheftetionis menfis, quo 
ilius Limnaei Bacchi templum aperiebatur, die. Span. 
De h. 1. vid. etiam Steph. [Byz. p. 516. ed. Berkel.] et ibi 
Comment., Harpocr. V. Ἐν A£uvuuc, Hefych. v. Auuvoysvjc, 
qui Lenaea ibi acta tradit. Gronouius ad Harpocr. [p. 6r. 
Í. Not.] acerrime inuehitur in Blancardum, quod ap. Har- 
pocr. ediderit ἐν Λίμναις Διονύσιον, cum Mauffacus recte 
emendaíffet editionem Aldinam, quae itidem Διονύσιον 
praefert: non fcio quam recte.  Sequutus ille videtur 
quum Aldum, tum Suidam V. Ἂν A/uvxig, qui itidem 
Διονύσιον, non Διόνυσον habet, et ibi etiam Kuft. id de 
templo Bacchi exponit. Idem Gronou. notat, in Ms. Har- 
pocr. Flor. effe Διόνυσος, idque probat. Sed mihi non 
improbandum videtur Διόνυσον. accufandi cafu: nam cre-. 
dibile eft, Harpocr. refpexiffe ad h. 1. Arift. vt faepe Lexi- 
cographi illi, qui verba quaedam ex antiquis auctoribus 
praeponunt expofitionibus fuis, non mutatis cafibus, nec 
tamen id verbum, vnde illi cafus pendent, addunt. Duck. 
Hefych. Auuvxysvéz. Afuvou, ἐν ᾿Αϑῆναις τόπος, ἀνακεί- 
μενος τῷ Διονύσῳ, ὅπου τὰ Λήναια ἤγετο p). Erat autem 
Bacchi feftum. Δύηναια appellatum idem, quod alio nomi- 
. 2 . 5 5 , , 
ne dicebatur 'AvJesypix, cuius dies tertius Xurpo: f. Xv- 
Tpci-appellabatur, quo certabant: poétae, agebanturque 
fabulae. Videat lector eruditam Ruhnkenii disputationem 
in auctario Emendd. ad Hefych. V. Διονύσια, qua fola ac- 
curate traditur Liberalium Atticorum ratio. ᾿αχήσαμεν 
verti debuit: cantare folemus, quae frequens eft iflius 
aorifti fignificatio. Brunck. 


218. (219. Kuft.) ὁ κραιπαλόκωμος 4). Nempe non 
κῶμοι folum, f. comeffatones, vfitatae in feflis apud 
Athenn. Dionyfiacis, fed ipfe ΚΚῶμος praefens in iis habi- 
tus, vnde ap. Demofth. cuius ea de re verba iam ad Ar- 
$um. hui. fab. adtulimus (fupra p. 13.] in Mid. p. 321. 
καὶ τοῖς ἐν &sei Διονυσίοις ἡ πομπὴ καὶ οἱ παῖδες καὶ ὁ Ka- 
po -- Spanh. 


p) Add. Meurfii Athenae Atticae (1624.) p. 149. fi 


4) Ex «ραιπάλη crapula et κῶμος comiffatio. Bergl. Eft igitur 
proprie ὅ xg. A«is ebria in comiííando multitudo. 
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219. τοῖς ἱεροῖσι Xurpoiw.. —Frifchlinus male: fre- 
quentibus ollis. Verte: in feflo facro Chytrorum. Kuft. 
"Tertius quippe antiquifimorum ap. Athenn. Liberalia 
in honorem Limnaei, qui modo praecefferat, Bacchi cele- 
bratorum dies r), quorum prior, quod viderunt iam qui 
de Feftis Graecorum egerunt viri docti, f. vndecimus men. 
fis Attici Anthefterionis dies, *Av3es75;/z, alter f. duode- 
cimus Χόες, quo Bacehi ἐν Afavoic templum femel in an- 
no aperiri folitum tradit adu. Neaer. p. T3/- [TE D: 7} 78: 
Reisk.] Demofthenes, tertis autem f. decimus tertius ac 
poftremus eorumdem Liberalium dies: Χύτροι nuncupaba- 
tur. Quo tertio demum horum Χύτρων die, ludi illi Co- 
micorum ac Tragicorum fcenici, s4/rpivo: inde Philochoro, 
vt hie in Scholl. dicitur, appellati peragebautur, vti iam 
ad huius fab. argum. [p. 13. 1.7 e Diog. Lacrt. Plut. Athen, 
ac Philoftr. vidimus. 5$panh. τοῖς ἱεραῖσι Χύτρῃσι, membr. 
[e quibus recepit Br.] Cod. quartus Reg. (E) magis adhuc 
lonice: τὴς íspzs: Xvrpge:. Brunck. Nimirum Χύτρας 
etiam dicebatur ille dies, fed videtür tamem vule. fcriptu- 
ra plurium codd. auctoritate niti. 


220. (K. 221.) £uov τέφιενος appellant ranae fuum, 
fibi confecratum et feparatum locum (non, nemus, vt ver- 
terunt). Male verba zv/x' — ὄχλος in verfione omilit 
Conz. | 

222. Legebatur vulgo δὲ rzÀye;y, perperam. Cor. 
rectum tacite eft a Brankio, quem Inu. et Hopfn. fequuti 
funt. Dicit haec Bacchus huc illuc fe mouens. 


225. Nech.l. ἴσως dubitationem, fed id, quod cer- 
tum eft, exprimit, quod iam alibi eft obferuatum. 
228. οὐδὲν γάρ is (i. e. ἐσὲ) ἀλλ᾽ ἢ κοάξ.  Menan- 
^ M pol ^ O 4 hex wii ΡΣ 
der ap. Stob. Serm. 115. τί δ᾽ ἄλλο, φωνὴ καὶ axix γέρων 


7) Feitum Χύτρον cum Dionyfis coniunctum fuit; quum enim 
Dionyfia agerentur duodecimo "die meufis Antheíterionis, vt 
paullo. ante dixi, altero ab inde die Chytri agebantur, vt te- 
flatur Philochorus ap. Schol. Acharn. 1079. et Harpocr. in 

᾿ Xéreu, cuius verba de hoc fefto ab. vtroque adducuntur ifia: 
ἤγετο δὲ $ ἑορτὴ ᾿Ανϑεξηῤιῶνος τρίτῃ ἐπὶ δέκα. Hergl. Nomen hic 
tertius Floralium. (᾿Ανϑεφηρίων) dies ab ollis: habuit, quia olla, 
cocüs leguminibus plena, deo coníecrabatur. 


E. 2 
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ἀνήρ; Eurip. Herc. Fur. 229. οὐδὲν ὄντα πλὴν γλώσσης 
ψόφον. Bergl. 


229. (230. K.) E/xorec ἔγωγ. Ms. Vat. U. rectius 
εἰκότως cv y. Kufl. lta etiam Borg. At fenfus loci re- 
pudiat, qui effe hic debet: recte et iure femper ita cano, 
nam Mufae et Pan et Apollo me amant, Rectius tamen 
Rau. εἰκότως y ὦ πολλὰ 7p. (troch. dimet.) Vtrumque, 
ἐγὼ et σὺ ex interpretamento eft enatum. 


ὦ πολλὸ πράττων. De intempeftiua curiofitate, quum 
illa quis curat, quae nihil ad ipfum attinent. Herod. in 
Terpfichore [V, 43.] σοὶ dà τούτοισι τοῖς πρήγμασι τί ἐς!; 
— τ πολλὰ πρήασεις (cur tam es curiofus)? Eurip. Hipp. 
785. τὸ πολλὰ πράσσειν οὐκ ἐν ἀσφαλεῖ βίου. V. ad 755. 
Bergl. 


230. fs. Si rhythmo profpectum velis, ita hos verfus 
legere poteris: 
XN M x , - 
ἐμὲ yup ἔξερξαν τε Μοῦσαι s) 
εὔλυροι xx) κεροβατας Ἰίαν, 
€ /, 
0 καλαμοῷφϑ. παίζων" 
ς 
προςεπιτέρπεται δ᾽ ὁ Φορμι- 
N 2 ? , 
xTxG Αποόλλων, ἕνεκα dovaxog, 
e c , » € , 
Ov ὑπολύριον £v, ὑπολύριον, 
ἔνυδρον ἐν λίμναις τρέφω. ᾿ 
- , df. e € 
Vulgatarum lectio, ἕνεκα δονακος, ὃν ὑπολύριον ἔνυδρον 
Li . . LN "€ 4 
&, À. τ. verfui non fatisfacit. Repetitio τοῦ ὑπολύριον pa- 
thetica eft minimeque inelegans t). Facile autem propter 
. E! H E c e^ 
fimillima, quae antecedunt, 'omittebantur verba, ἄν, ὑπολ. 
.“ ^! . »! . 
ὃν ἂν τρέφω quem foleo nutrire, ficut paffim ἄν. Hotib. 


εὔλυροί τε Μοῦσαι. Sic Thesm. 978. v) Εὐλύραν 

μέλπουσα, Apollinem nempe, prout idem ab Eurip. dici- 
tur Alc. 572. εὐλύρας ᾿Απόλλων. Spanh. ; 

"EST. [Vulg. xci περοβάτας llxy in hoc v.]] Home- 


- 


τὰς Panem vocat Αὐγιπόδην δικπέρωτα Φιλόκροτον (capripe- 


5) Αἴ τε non ad ἄςερξαν, fed ad Μοῦσα pertinet. 


4) Immo frigere videtur, quum ἔνυδρον addatur; nifi ἔνυδρον cum 
àv jungamus, fed ita etiam illa Subftantiui repetitio erit in- 
commoda. 


v) Eumdem locum, ybi Apollo εὐλύρης f. Dorice εὐλύρας dicitur 
laudát Berg/, et ad eum plura adnotauit. 
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dem, bicornem, flrepitu gaudentem) hymn. in Pan. [VII, 
2. aut XIX, 2. Herm. qui Αἰγιπόδην refcripfit pro olim 
vulg. Alyor-] Bergl. περοβατὴῆς eft qui cornu, corneis 
h.e. caprinis, pedibus incedit. Conz. ^ 


232. 0 καλαμοῷϑ'. παίζων [h. e. calamorum cantu, 
calamis, ludens]. Sic de eodem Pane Eurip. Electr. 702. 
EuUxpuosong ἐν καλάμοις Πᾶνα (bene compactis arundini- 
bus Pana), quod additur, carmen dulcifonum inflaífe; 
nempe, vt hic a Schol. dicitur, quod fiftula Pan delectare- 
tur, quae ex arundine fieret. Spanh. 


234. ἕνεκα δόνακος. Palus haec nempe Limnia arun- 
dinifera, prout inde fluuium apud Lacedaemonios Eüro- 
tam δονακοτρόφον Iph. Aul. 78. et δονακόεντα Hel. 210. 
vocat Euripides. Spanh.  Diligentiffimus Paíchalius de 
Coron. IV, 1. locum hunc de corona arundinea Apollinis 
intelligendum effe putat: in quo non parum fallitur. Nam 
δόναξ ὑπολύριος hic eft calamus f. arundo, quae chordis 
lyrae olim fupponebatur: Hodie ponticulum vocant x). 
Ceterum ad ἢ. 1. refpexit Pollux IV, 62. vbi ait: καὶ δόνα- 
κα δὲ ὑπολύριον οἱ Κωμικοί, ὡς πάλαι ἐντὶ κεράτων ὑπο- 
τρφέμενον ταῖς λύραις. ltem Hefych. Δόνακα ὑπολύριον. 
πάλαι yxp ταῖς λύραις κάλαμος ἀντὶ κέρατος ὑπετίϑετο. 
Ἐτυ πιο]. V. Δόνακες: πρότερον γὰρ ταῖς λύραις (male ho- 
die ibi legitur ϑύραις) ἀντὶ κέρατος ὑπετίϑουν καλάμους. 
Aelius Dionyfius ap. Euftath. ad Il. X. p. 1165, 26. ed. 
Rom. τὸ yxp παλαιὸν ἀντὶ τοῦ κέρατος ὑπετίϑεντο κάλα- 
üt (ταῖς λύραι). ἐμφαίνει, δὲ τοιοῦτόν τι καὶ Ó Κωμικὸς 

» Βατράχοις, ὑπολύριον εἰπων δόναπα. Kufl. ὑπολύριον. 
Huc refpexit Pollux IV, 62. — Hefych. —  Suppofitus 
ille lyrae fidibus calamus eumdem praeftabat vfum, quem 
in inftrumentis, quae hodie chordis inítruuntur, pars 
illa quam vocant le chevalet [der Steg, noftris]. Huius 


x) Hom. h. in Merc. 47. de ftructura citharae: πῆξε δ᾽ ἄρ᾽ ἐν 
μέτροισ, ταμὼν δύνωκως καλήμοισ, Bergl. Ad 4. l. Matthiae in 
Anim. ad hymn. Hom. p. 250, ,,Aóéyzxec καλάμοιο videntur effe 
arundincs f. calami, quos per oram teftae ea parte, qua aluus 
teftudinis fuerat, apertae imferuit Mercurius, vt ii quafi fun- 
dum facerent corio bouino, quod mox toti téítae circumdat. 
— Meque enim cogitare hic licet de lamina illa lignea vel 
calamo, qui fidibus Tapponebatur, vt fonum redderent, qui g- 
wàc, uayá3wy, κέρας, eliam δόναξ, κάλωμος appellatur. 
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loci meminit Euftath. ad Hom. p. 1165, 23. cuius verba 
haud inutile erit proferre. δόνακες διαφέρουσι καλάμων, 
ὅτι λεπτότατος μὲν ὃ δόναξ, αδοὸς δὲ; ὁ κάλαμος. παὶ ὃ 
ux δόναξ ὡς ἐπὶ πολὺ ποτάμιος, οὐ μὴν καὶ ὃ καίλαμοξ, 
καὶ δόναξ μὲν cupio χιρήσιμιοο, καλᾶμος δὲ αὐληταῖς, 
ὅϑεν καί τις Φαύλως αὐλῶν ὀλεσιαυλοπάλαμος ἐσκώφϑη. 
ἈΠ) μος δὲ Δ Διονύσιος εἰπὼν ἐς δοναξ ἐπιλύριδν, ἔἐπαγει" TC 
γὰρ παλαιὸν ete. [v. not. Kuft.]. Hinc corrigenda Pollu- 
cis verba, vbi perperam legitur κεράτων, ΓΡΙῸ κέρατος, vt 
Euít.. Nam aliud quid in lyra erant κέρατα, manubria, 
brachia, quae πήχεις appellabantur: ὑπολύρων autem, 
fiue.e calamo fiue effet e cornu, vocabatur μαγάδιον. V. 
Luciani intpp. ad dial. Apoll. et Vulc. p. 222. Brunc£. 
Per. δόναπα ὑπολ. intelligit, quod in cithara gayzd;ov di- 
citur, quodque chordis fubiicitur, quo eae vehantur. .Hoc 
olim e calamo fiebat, deinde e ligno vel cornu. Hefych. 
Δόνχκα ὑπολ. etc. Sic quoque Pollux IV, 9,62. nifi quod 
pro χέρατος legit κεράτων, non recte, vr docet Scalig. ad 
Manil p. 421. ed. Raphel. Nam κέρατα ylur. num. in 
cithara dicuntur πήχεις, manubria in fummo: eaque 
emendatio ὃ c lig. legi debebat ad Pollucem, vbi hoc prae- 
terierunt. κέρατος habet etiam Euftath. [t I] Αἴλιος δὲ 
Διονύσιος εἶπαν οἷς δοναξ καὶ τὸ λύριον, ἐπάγει εἴς. Ex 
his verbis Euft. putat Scaliger l. d. ὑπολύριον vel. μαγάδιον 
etiam dictum. λύριον, fed eum errare putat Salmas. ad So- 
lin. p. 502. b. d. et ap. Euft. legendum — ὡς δόνα ξ ὕπο- 
λύριον — Aelius Dionyfius cum diziffet, calamum «[Je 
ὑπολύριον, vel vocari ὑπολύριον, fubiicit, quia olim cet. 
Etiam locum Hefych. V. Καάλαμος emendat ibid. Salmas 
fius. Etymol. M. corruptum in dovu£ emendant Scaliger 
]. d. et Iungerm. ad Poll. 1. d. Sévexes, κάλαμοι ἄλιευτι- 
κοΐ, ἢ αὐλοί. πρότερον γαρ ταῖς ϑύραις ἀντὶ πέρατος ἐτί- 
ϑουν καλάμους. pro ϑύραις legunt λύραις, in quo errauit 
ibi Sylburg., pro ér/Jou»,. ὑπετίϑουν. Lexica laudant 
&ovx£ ὑπολύριος, dubito an perperam. Neque enim inue. 
nio hac terminatione, magisque puto ὑπολύριον neutro ge- 
nere fubftantiue diei: vt μαγάδιον, ER ge deno d etiam 
Salmafius accepiffe videtur, quum in Euft. emendat δόνα ξ, 
ὑπολύριον᾽ idque etiam ex h. l. videtur patere: neque 
enim recte vel concinne duo adiectiua iungantur vni fab- 
ftantiuo, doya£ LOU £yudpoc. Eft autem ellipfis τοῦ 
ὄντα ἕνεκα δόνακος, ὃν ὄντα ὑπολύριον, vel εἷς ὑπολύ- 
ριον, ἔνυδρον τρέφω. Sententiam verfus, quem e Soph. 


^ 
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paülo ante protulit Schol., exponit Scaliger eodem loco. 
Duc£k. 


237. Ed. Kuft, et Bergl. ἐγὼ δὲ QA. γ᾽ ἔχω. Tacite 
Dr ' deleuit Brunk. quem Inu. fequutus eff, eti in Rau. le- 
gitur. Sed in Eib. deeft; neque commode legitur. Ha- 
bet autem puítulas et fudat ei culus, quia dudum in du- 


riffimo fedit tranítro. 


- 


239. Culus fe non incuruat, fed ipfe homo, fi fe in- 
curuat, folet pedere, maxime f fit pinguis; infra ,1123. 
1129. βραδὺς ἀνϑρωπός τις ἔϑει κύψας," λευκός, πίων — 
ὑποπερδόμενος. Erat autem et Bacchus pinguis, γάσρων, 
vt fupra 200. Itaque per tropum quemdam dicitur: ὃ 
πρωκτὸς ἐγκύψας ἐρεῖ, pro, ἐμοῦ ἐγκύψαντος ὁ πρωκτὸς 
ἐρεῖ, Bergl. 


241. f. Vnus verfus in al. omnibus edd. vt et duo 
feqq. contracti in vnum funt. —- Scribendum: 

o Παύσασϑε, Xo. μᾶλλον μὲν ἄν 

δ ον φϑεγξαίμεϑ', εἰ δηποτ᾽ εὐ- 
fiquidem veri eft fimillimum, hos tres verfus, qui quafi 
proodum fecundae antiftrophae efficiunt, eodem omnes 
metro confcriptos effe.  Ridicule autem media in voce εὖγ- 
λώοις denuo cantare incipit chorus y), vt quam peffimi funt 
cantores poétaeque, tam canendi maxime folent effe infa- 
tiabiles. . cf, Vefp. 492. .-Hotib. 


, 244. (K. 243. Br. 241.) εὐ-ηλίοις [f. potius «A/orc] 
ἐν Xu. Dies nempe folares f. aeftiui; prout εὐάλιον v Vp 
de fole dicitur ab Eurip. Iph. Aul. 1139. et Phoen. 679. 
εὐηλίοισι αἰϑέρος πνοαῖς lucidis .cocli flatibus; ab Aefch. 
vero Eumen. 909. εὐηλίως πνέοντ᾽ ἀήματα, et contra eiusd. 
dram. 399. δυφήλιον nzéQzc. Immo qua voce εὐηλιος,Ϊ item 
προςήλιος pro aprico vtitur aliquoties Theophraftus, vt H. 
Pl. IV, I. p. 70. τοὺς εὐηλίους, non proinde εὐήλους et 
alibi προφήλους, vt fubinde apud eum hodie legitur, vt de 
C. Pl. 1I, I1. p. 195. &v τοῖς ἐμπνόοις καὶ προςφηνέμοις καὶ 
εὐήλοις et c. 3 eiusd. libri προςήλους et προςήλοις pro 
προρηλίους et προφηλίοις. Quorum illud ne typothetarum 
fed librariorum incuriae adícribatur, ferit, qued eadem 


* 


y) Vere hoc ridiculum eft. 
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prior illa lectio εὐήλοις et προφήλοις occurrat in iisdem lo- 
cis principis Aldinae Theophr. editionis; quos naeuos, 
vt de grauioribus fileam, abstergere omnino debuiffet eius- 
dem grauiffimi auctoris fuscepta a viro clariffimi nominis 
receníio et editio, fed quae iactatam in titulo et in praefa- 
tione praeftitam ab eo operam parum vtique comprobat. 
Spanh. j 


246. Quod ranae hic dicuntur, lucente fole feu apri- 
cis diebus, e palude Limnaea ad terram per cyperum et 
phleon, nafcentes ibi plantas, transiiffe, egregie vtique 
illuftrat fequens ap. Theophr., veluti fi Comici verba ante 
oculos habuiffet, locus H. Pl. VI, 5. p. 125. vbi de Φλέῳ 
nominatim ait: παροὶ τὸ &s7 καὶ ἐν εὐηλίοις τόποις Φυομέ- 
yj. Alibi vero H. Pl. IV, rr. quae hic apud Comicum 
iunguntur, κύπειρος καὶ Φλέως z), nafci dicuntur in pa- 
lude Orchomenia. Spanh. ᾧλέως, alias Φλόμος, teíte 
Schol. ad v. 1351. Gloffae : Φλόμος, verbascum. Bergl. 


248. μέλεσσιν metri caufa legi iubet Hotib., vt fit 
verfus anacreonticus. Mye- 


248. πολυκόλυμβα μέλη non effe poffunt carmina, 
quae inter natandum canuntur, fed πολυκολύμβοις di- 
ctum eft nota poetica epithetorum transpofitione pro zo- 
AuxoAvu Bo; multum natantes. 


250. (247. Br.) χορείαν αἰόλαν celerem choream, 
πηδητικήν, vt exponit Suidas. Nulla caufa erat, cur diuer- 
fa fignificatione acciperetur Thesm. 1054. Brunck. Au- 
dacius dictum eft χορείαν Φϑέγγεσϑαι pro, inter faltan- 
dum,. fubfiliendum, cantare. 


252. πομφολυγοπαφλάσμασι. Ex πομφόλυξ [bulla] 
et παφλασμα crepitus. In Au. 1243. παῦε τῶν παφλασμα- 


z) Vtraque eft aquatica planta; iteque φλέως nom effe poteft 
verbascum, fed. cft, auctore Schneidero, fortaífis Sagittaria 
Linn., vt κύπειρος cyperus longus. Aliter 'heocr. V, 45. de 
cypero efculento. Bizfem und Kreffe reddidit Conz. De xv- 
πείρῳ (fouchet) v. Plin. H. N. 21, 69. Quod ad alterum no- 
men attinet, codd. Plinii omnes et ab Harduino et a Brotie- 
rio collati, pheos, non pAhleos, dant, XXI, 54. XXII, 15. et 
Hardui, obferaat, ap. Theophr. VI, 5. compofitum i-6Qewe 


legi. Eft tamen φλέως in cod. Ariftoph. n. 2712. Not. Fran- 
cog. int. 
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σῶν. Bergl. Pr.igitur eft crepitus, quem bullae aut exo- 
rientes aut ruptae edunt, inde ἢ. 1.: ita vt bullae aquarum 
exfiftant et crepent. In toto loco dithyrambicam oratio- 
nem frigidorum poétarum reddit. Senfum magis fuis mo. 
dis quam dicta poétae exprefferunt vernaculi intpp. 


254. Interpretati olim funt: hoc a vobis didici; haud 
"dubie, quia inira 267. f. fe quoque femper clamaturum 
dicit. Brunkius: hoc vobis eximam a); eumque fequu- 
ti funt vernaculi intpp., haud dubie ob v. 271. Atíim- 
plicius effe videtur: hoc (hanc vocem) a vobis accipio; i. 
e. nihil nifi hoc occlamatis, fufficiunt haec. 


, 255: (252. Br.) ἄρα pro vulg. ἄρα dedit Br., fed πει- 
cousc-dx in Kuft. Bergl. etc. recte eft, neque, quod metro 
aduerfatur, πεισόμεϑα debebat ab Inu. recipi. Poft hoc ver- 
bum abrupta eít orado, et ita fupplenda: peflime nobis- 
cum actum fuerit, fi repetere illas voces non liceret. Sed 
Brunk. addidit hunc fingularem verfum: εἶ σιγήσομεν, ad- 
ditz nota ὁ): , Vulgo omiffus hic verficulus, cui re- 
fj tille Bacchi, εἰ διαῤῥαγήσομαι. Ἐ folis membr. re- 
ftitutus fuit. Quamquam autem concinnitas illud addi- 
tamentum videtur commendare, potuit tamen ex inter- 
' pretamento exiftere, neque codex ille, vnde fumtum eft, 

deftituitur gloffematis. 


257. Diftinctio tollenda poft ἐλαύνων c), et collocan- 
da poft ἔγωγε, vt haec coniungantur: εἰ ἐλαύνων διαῤῥαγ. 
participium pro gerundio, remigando, et ita fere verbum 
διαῤῥήγνυμε folet iungi participiis. Duc. 


261. Ms. Vat. U. ὁ (xpguy£. At vetus Schol. item- 
que Thomas M. V. Λαάρυγγα [p- 570. vbi v. Intpp.], Ari- 
ftophanem feminino genere 7 Φαρυγξ h.l. dixiffe obfer- 


a) Das will ich euch vertreiben, vertit Conz: 


b) Recepit eum Hópfn. fed vncinis inclufum, exprefferunt fran- 
cog. et german. interpres. 


c) Olim enim: δεινότερα δ᾽ ἔγωγ᾽ ἐλαύνων, lectum eft. Scriben- 
dum puto: 
- πον δεῖν. δ᾽ ἔγ.»γ ἐλαύνων εἰ 
διαῤῥαγήσομκι-. 
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vant: qued lectionem. vule. confirmat. Αἴ. ἡ Qxp. treg 
codd. Perperam C. ὁ φάρυγξ. Brunck. 


262. x ayer Hefych. χανδάνειν, χωρεῖν, déxe- 
σϑαι. Hie au epigr. ap. Athen. X. p. 436. χανδὴς 
πύλιιος, iuxta Cafaub., de magno poculo eoque ore hian- 
ti haufto; et in Callim. ap. eumdem Athen. verfu P: 442- 
[tr. Call. 109. p- 481. f. Ern.| 

xx) γὰρ 0 Θρηϊκίην μὲν ἀπέφυγε χανδὸν ἄμυςιν 

" οἰνοποτεῖν. 
auer fabatur enim Thraciam amuftim ore hianti bibere 
f. ingurgitare, iuxta ,Bentleium in Fragm. Callim. p. 
361. d). Spanh. δὲ ἡμέρας. Sic àiX γυκτὸς tota nocte. 
Amen VII. p.276. εἶτα πῶς δειπνήσομεν τοσαῦτα δεῖπνα: 
Ἴσως διο νυκτὸς, ὡς ὃ “χαρίεις ᾿Αρισοφανης ἐν Αὐολοσίκωνε 
εἶπεν, οὕτως λέγων, οἱονεί, δ ὅλης τῆς νυκτός. Sic δὲ 
ἔτους toto anno Vefp. 1053. Bergl. 


266 — 269. Vulgo fcribebantur fic: 


Οὐδὲ μὴν ὑμεῖς ys, δὴ n 
Οὐδέποτε. ΜΕΉρ., yag, 
Κάν ps δεῖ δι 7j : 4m 
Ἕως dy ὑμῶν ἐπιμρατήσω τῷ κοάξ. 
Brunk. edidit: 
οὐδὲ μὴν ὑμεῖς ys E μ οὐδέποτε. 264. 
κεκράξομαι γάρ, κἄν us δέῃ, di ἡμέρας, 265. 
εῶς ἂν ὑμῶν Τὸ στον τοῦ xox£. 266. 
Haec autem adnorauit: ,,V. 264. eft trochaieus, male. vul- 
go digeftus. Mendofe in riétab£, οὐδὲ μὴν ὑμεῖς y Au 
οὐδεπώποτε. V.ad Thesm. 35. — V. 265., male vulgo 
digeftus, fenarius eíl, ita, vt eum repraefentaui, fcript us 
in membr., vbi reete δέῃ, quod linguae non minus quam 
metri flagitat ratio. Reliqui codd. cum imprefii 1s, tiruban- 
te verfu et foloece, δεῖ — V. 266. Vulgo τῷ xox£: τοῦ 
x. praeferunt meus et B., id eft iuxta codicis mei gioffam : 
ξως X» ἐπιπρατέξερος γενήσομαι ToU κοὰξ ὑμῶν.“  Hoti- 
bius ad v. 268. [1nu:;: ,tolles pronomen; vt hic quoque 
fit trochaicus, ficut vtrinque vicini, et fequente verfu iti- 
dem iíta τὸ [v t Inu. dediti ποὺξ delebis, vtpote inutiliter - 


d) Cf. de voc. χανδὸν Tho. M. p. 911. Moer. Att. p. 4o4. ibique 
intpp. 


IN ARISTOPHANIS RANAS. 75 


sutdiurbantia profectaque haud dubie a gloffatore, genus 
victoriae, quam fe reportaturum gloriatur Bacchus, putide 
declarante, τὸ κοάξ, κατὰ τὸ βοὰν κοαξ." Quum i in an- 
tecedd. poeta Dionyfum dimetris iambicis vti iufferit, et 
hi verfus ita videntur defcribendi: 

οὐ μὴν y ἔξω ὑμεῖς, οὔ ποτε. 

κεκράξομαι γαρ, ἣν dép, 

δι ᾿ ἡμέρας, ἕως ἂν y- 

μῶν ἐπικρατήσω ToU €) κοαξ. 


271. (270. Kuít.) ἔμελλον ἄρα. v. ad Nub. 1305. 
Bergl. 


272. (269. Br. παῦε. . Infra 58o. Kup, παῦε τοῦ 
λόγου,. pro παῦσχι, vel παῦε σαυτὸν. Pac. 648. παῦε, 
παὺ,, 9 δέσποϑ'᾽ Ἑρμῆ, μ μὴ λέγε. Promifcue media huius 
yerbi forma et actiua, fuppreffo pronomine, víos fuiffe in 
imper. poétas Atticos, exemplis vbiuis obuiis conftar. In- 
fra 1364. παύσασϑον ἤδη. τῶν μελῶν perinde ac παῦε τοῦ 
λόγον, et Au. 1243. παῦε τῶν παφλασμάτων. in aliis 

vera eft Thomae [p. 605. Bern.] obferuatio παύω 
ἕτερον, παύομαι δὲ ἐγώ. Glofíae codd. παῦε, ᾧ Διόνυσε, 
τῆς κωπηλασίας. πλησίαχσον f ) τὴν ναῦν TQ λιμέν:. Su- 
pra 180. idem dixit Charon ei, quem tum vehebat, ,vbi ea- 


dem in glofüis expofitio: πλησίχσον τὸ σκάφος τῷ λιμένι. 
Brunci. 


παραβαλοῦ τῷ κωπίῳ.  Frifchlinus male: remum 
proiice. Senfus eit: remo nauem ad littus appelle. Sic 
eadem vox capitur fupra 182. Kul. 


273. Rurfus hic Ariftophanes duorum obolorum, 
Charonü nauli loco datorum, mentionem facit; quum re- 
liqui fcriptores vno tantum obolo naulum illud definiant, 
qua de re vid. ad v. 140. Kuf. 5). Appellunt nauem ad 
littus, efcendit Bacchus et pecuniam reddit. 


274. Conftituitur bic act. r. fcena VI. Dionyfus et 
Xanthias in tenebris verfantur maximis. Loco vv. Χορὸς 


e) τοῦ etiam in Elb. cft. 
f) Hoe ad παραβαλοῦ pertinet. 
ΕΞ) ἐπέδος hic effe, folue, docet Dawes. M. Cr. p. 242. 
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n] 


Νιυςὼν vulgo praemittitur Ἱερεύς. Dionyfus Xanthiam 
quaerit et vocat, num timida voce, non dixerim. Len- 
nep. ad Phalar. epp. (cf. fupra ad 40.) p.96. Bacchi eft, 
Xanthiam feruum tumultuarie vocantis, qui, quum dicere 
inciperet: ὁ ExyJíxg — (βαϑιςξ δεῦρο), non confpecto 
Xanthia, fubito abrupit orationem, interpofitis ποὺ Exv- 
duc; ic εἶ vel ἐςὶ, et eo audito mox, 7] ExvS. fc. εἶ vel 
is, an Xanthias es? quo vociferante /zJ, tandem fenten- 
tiam inceptam, ὁ Zav9. perfecit, additis verbis, βάδιζε 
δεῦρο. Sic nimirum loqui herum decebat: fecus longe 
mox feruus, dum illum falutat, χαῖρ ὦ δέσποτα, quod 
herum reuerentis eft.'* 


276. τί isi τάντ. quid, qualia funt, quae illic (in lo- 
cis vbi fuifti, aut nunc verfaris) habentur. 


278- οὗς ἔλεγεν. nempe v. 149. [Hercules]. Bergl. 
Ad σὺ δ᾽ οὐ ex v. κατεῖδες repetendum: vides. 


.270. καὶ νυνί γ᾽ ὁρῶ h). Spectatores intelligit. b s 


1090. καὶ τῶν ϑεατῶν ὁπότεροι πλείους, «σκόπει; 

alter: καὶ δὴ σκοπῶ" poft prior: τί δῆτ᾽ ὁρὰς: €: πολὺ 
“πλείονας, νὴ τοὺς ϑεοὺς, τοὺς εὐρυπρώκτους. Infra etiam 
Ran. 789. j Mk jntelligit, quum dicit: paucos e[fe 
bonos apud inferos, ὥςπερ ἐνθάδε. Bergl. 


281. οὗ τὸ ϑηρία. Nempe v. 143. Bergl. 


282. ole oferou poenas dabit fuae ostentationis cum 
mendaciis coniunctae (τοῦ ἀλαφονεύεσϑαι). Structuram 
aor. ἡλαφονεύεϑ᾽ cum opt. Φοβηϑείην iliuftrauit Dawes. M. 
Cr. p. 86. 


284. Res ipfa mox indicabit, quam fit μάχιμος, 
Bergl. 


285. Euripides in Philoct.' [fragm. | I. v. 4.] οὐδὲν yxp 
[Valck. ἀλλ᾽ οὐδὲν] οὕτω γαῦρον ὡς ἀνὴρ ἔφυ. Ex Schol. 
Bergl. Ad h. et Eurip. locum recte Titmann. monet 
refpexiffe Zoneram T. 1. p. 422. γαῦρον, τὸ ἐπηρμένον. 
᾿Αρισοφανης, δὲ τὸ σεῤῥὸν καὶ μέγα καὶ ἀκλινὲς καὶ ἀκαταά- 
ἄληητον γαῦρον λέγει. Eadem Bifetus habet. 


&, Hoc dicit, ad fpectatores fe conuertens. Brunck. 
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288. Qui per hoftilem regionem foli iter faciunt, eos 
facile oranes terrent aurae et fonus excitat omnis [Virg. 
Aen. II, 728.] Sic Polynices Eurip. Phoen. 275. qj τίς 
οὗτος: ἡ κτύπον φΦοβούμεϑα: ἅπαντα γαρ τολμῶσι δεινοὶ 
Φαίνεται, ὅταν δὲ ἐχϑρὰς ποὺς ἀμείβηται χϑονός. Nunc 
ergo animis opus erit, o Bacche, nunc pectore firmo. 
Bergl. 


289. ποῦ, ποὺ si) 1); ὄπισϑεν. Sic recte meus ét 
Β. ἀ). In membr. verbum omiffum eft. Abefít etiam in 
C. at fine hiatu, fic: ποῦ, ποῦ; — ᾿ξόπισϑεν 1). Vulgo 
immodulate: ποῦ, ποὺ 9; ὄπισϑεν. Obferues velim, 
comico fenario venuftatem faepe conciliare anapaeftum in 
paribus locis, qui, fi in tragico fenario occurrat, criticis 
quibusdam naufeam mouet. Brunck.  é£om. viv 13; 
Seruum opponit periculis. Bergi. 


- 


293. (290. Bi.) ποτὲ μὲν — ποτὲ δὲ γυνή. Sic 
membr. [et Elb. atque Rau.]. Vulgo: τοτὲ μὲν — τοτὲ δ᾽ 
αὖ γ. In C. ποτὲ μὲν — τοτὲ δ᾽ αὖ y. Cod. E. (quart. 
Reg.) ποτὲ μὲν — ποτὲ δ᾽ αὖ y. Brunck. Scilicet aut 
timido ita videbatur, aut potius ope machinae cuiusdam 
tale quid in fcena exhibebatur, quod in varias formas mu- 
taretur. 


294. as audit, fpectrum in mulierem formofam 
effe mutatum, vult adire, quia eft libidinofus: infra 751. 
ὅςι:ς γε πίνειν οἷδε καὶ Bivety μόνον. Bergl. 


296. Ἔμπουσα m). Infra Conc. 1048. Ἔκμπουσα τις 
8£ αἵματος φλύκταιναν ἡμφιεσμένη, vbi Tan. Faber, quid 
fit .Empufa, fufe hic in Scholl. dicit demonftrari. Philo- 
ftrati vero de eadem .Empufa locum pridem hic ad mor- 


4) Anxia voce hoc dicere videtur. Vnde etiam Xanthiam mox 
poít fe, mox ante fe ire iubet. 


k) Etiam Elb. et Borg. 
1) Ms. Vat. U. rectius: 


Ποῦ, ποῦ: ἔων. ἐξόπισϑεν, Kofi. 


oc) Dicebatur ita Ípectrum , quo Hecate iter facientes terrere 
putabatur, quodque varias induit formas. Conz. et Francog. 
ii. Add. etiam. Zonar. Lex. 1. p. 701. 
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einom notaueram, quem e Valefio occupauit iam Kufterus 
c , ) "Nee - " 

[ Not. ad Schol.]. Spanh. τοίνυν y à. Melius in C. ro/vwv 
ézf, omiffa inutili particula. V. ad 321. Brunck. Kecte 


cod. E. τοίνυν isi. Id. in Suppl. V. ad Nub. 455. 


297. Perfonarum diftinctionem exhibui, quae eft in 
membr. nifi quod verfu abhinc fecundo verba σάφ᾽ ἤσϑι, 
quae in illo Baccho tribuuntur, Xanthiae continuaui, ma- 
nifeftae fententiae ductu. Poftquam primo fufpicatus eft 
Bacchus fpectrum, cuius meminerat Xanthias, Empufam 
effe, et hie quaedam addidit, fufpicioni illi augendae ido- 
nea, quo certior fiat, ex notis illius laruae fignis percon- 
tatur, num crus aereum habeat: cui refpordet famulus: 
ita mehercle, et alterum afininum s certo. hoc fcias. Ne- 
mo erit, qui lubens non agnofcat fic multo melius, quam 
vulgo, diuifas effe loquendi vices n). In cod. E. (quarto 
Reo.) interloquendi vices perfonis diuifae plane, vt in meo 
textu. — Verba ox? ἴσϑι Xanthiae continuata. Brunck. 


298. καὶ βολίτ. Sur. Nefcio an ad ἢ. 1. Comici re 
fpexerit, quisquis eft, qui Athen. XIIT, 2. p. «66. disit: 
oU ῥοδοδαλτυλος οὖσα, κατὰ τὸν Koariyov, ἀλλὼ βολίτινον 
ἔχων ἰϑάτερον σκέλος. Vel, fi verba illa. Cratini funt, 
potius dicendum eít, Ariftophanem hic vfum effe verbis 
Cratini, quippe qui Comicum noftrum aetate paulo prae- 
cefiir. Kufl. Add. Schweigháufer. Anim. ad Athen. VII. 
p. 52., qui etiam docet, oÀ/z. ex£Aoc, quod olim inter- 
preraui funt /lercoreum crus, rectius afininum crus in- 
telligi. 

209. Anxie vterque, et Dionyfus et Xanthias loquun- 
tur, dum propius Empufa accedit. 


300. (296. Br., 299. Kuft.) Recte hunc verfum in- 
terprezantur veteres Critici, quibus inter dramatis huius - 
perfonas non magis accenfebatur Sacerdos, quam Empu- 
fa. Hiftrio, qui Bacchum agebat, hunc verfum profe- 
rens ad Liberi facerdotem fe conuertebat, cui ob dignita- 
τὶς praerogatiuam in Liberalium celebratione fedes erat in 
theatri loco maxime confpicuo: alluditur autem ad morem 


p — 


7) Vulgo verba xà? ex. x. ἔχει. continuantur Xanthiae verba và 
7. Il. — 3&7. tribuuntur Dionyfío, tum σάφ᾽ 723; Xanthiae. 
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fuperftitioforum hominum, qui, fi in fammas adducantur 
anguílias, ad facerdotes confugiunt, vt eorum precibus 
foluantur infortunio. At librarius aliquis quum arbitratus 
fuiffet ifta ad facerdotem dici, cuius partes in fabula effent, 
noluit eum in fcena tamquam ftipitem ftare, nihil prolo- 
quentem, eique verba tribuit 0) GA DUAE , ὦ "ναξ 
Ἤρακπλεις et Διόνυσε τοίνυν, quae ex auctoritate Regii cod. 
B. et mei Xanthiae reftitui. ^ In membr. etiam pofleriora 
verba famulo tributa, priora tantum Sacerdoti, cuius per- 
fona vtrisque praefixa eft in C. Sacerdotis perfonam iam 
fastulerat Zanettus, cuius in edit. vtraque £7jz;; famulo 
tributa, vt in noftra p). Brunci. 


401. f. (298. f. Br.) Vulgo καλῆς et πατερῆς, quod, 
pace dicam Profefforam quotquot funt omnium, foloecum 
eft, nec a poétae manu effe poteft. Μ΄. not. ad Lys. 704. 
Codex meus et C. 4) liquido et diftinctis quantum. poteft 
characteribus habent καλεῖς et πατερεῖς. In membr. et 
in B. καλῆς οἵ κατερεῖς. Scilicet librarios turbauit Attica 
futuri forma καλεῖς, quod verbum quum praefentis effe 
crederent temporis, illud, pro ea qua erant graeci fermo- 
nis peritia, in fubiunctiuum transtulerunt modum. — Ra- 
tionem futurorum iftorum contractorum, quam breuiter 
adtigi ad v. 202., plene explicuit Dawefius p. 73. fs. 
[77- fs. ed. fec.] r) Mifc. Crit. καλῶ et καλοῦμαι futura 
apud Comicum faepe occurrunt. | Nub. 1001. xe σε κα- 
λοῦσι. βλιτομάμαν, vbi ridicule nugatur Schol. Cf. 632. 
1221. Ach. 968. τοὺς ἀγορανόμους καλῶ. Au. 850. τὴν 
πομπὴν πολῷῶ. In eadem fab. v. TO52. ἀπολῷ futurum 
eít, vt καλῶ. ibid. v. feq. d/xax509 futurum, vt ἐλῶ, de 
quo agebam ad 202. Menander in fragm. a Bentleio recte 


.9) Quibus in edd. vulgo praefixum "teg. 


p) Vbi Sacerdotis perfona in aliis edd. , ibi in ed. Farrei Xan- 
. thiae. Bersgl. διαφύλ. ἵν᾿ ὦ — hanc ftructurama illuítrat Da- 
wes. M. Cr. p. 88. 


4) In cod. E (Reg. quarto) liquido fcriptum : καλεῖς — »xregeis. 
Brunck. in Suppl. In Bau. καλεῖς — in Elb. κατερεῖς (male 
ap. Harl. zarsgsz.). 


r) Àdd. Append. ad Dawes. p. 570. fs. Liennep. de 2nal. linguae 
gr. p. 53. f, et ad cum Scheidius p. 352. f, ed, lec. (1805.) Fi- 
Ícher. ad Well. Gr. οὐ. p. 557. 1 
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conflitüto p. 23. ἐμοὶ mxpxsx' τὴν ϑύραν κόψας &ys κά- 
λὼ τιν αὐτὼν 5). o. Clericus, homo tam fermonis Atti- 
ci, quam metrorum peritus, vertit: pulfata ianua, ego 
voco aliquem illorum. Immo ego vocabo. Brunck. 


302. In Auu. 1505. σίγα, μὴ κάλει, mov τοὔνομα. 
Bergl. 


303. τοῦτό y ἔϑ᾽ ἧττον ϑατέρου. Sic membr. et C. 
[etiam Borg.] Vulgo τοῦτο δέ y ἧττον. Noftram lectionem 
agnofcit etiam Scholiaftes ab Aldo editus, cuius ab operis 
leuis commiffus fuit error τοῦτό y ἔσϑ᾽ ἧττον — debebant 
exprimere ἔϑ᾽, Nexarum literarum typus pofitus fuit pro 
3, cuius generis errores in graecis libris multi obferuan- 
tur, quocirca £eitzio noftro auctor fui, vt typos nexas 
vno duetu literas exprimentes t) ex officina fua prorfum 
eliminaret. Hac occafione graecae eruditionis ítudiofos 
monebo, nihil fere fubfidii e Scholiaftis ad auctorum emen- 
dationem capiendum effe, nifi principes eorum confulan- 
tur editiones, in quibus folis lectiones a vett. criticis eno- 
tatae fideliter repraefentantur, quae in aliis edd. vel ty- 
pothetarum imperitia vel prauis editorum correctionibus 
plerumque obliteratae funt. Exemplo fit hic locus. Ald. 
edito in textu exhibet: τοῦτο δέ y ἧττον ϑατέρου, in 
Scholis τοῦτο y ἔσϑ᾽ ἧττον ϑατέρου v). In fecunda 
Scholl. edit. per Phil. Iuntam legitur: τοῦτό x ἔσϑ᾽ ἧττον 
Juréoov, quae menda per aliquot alias propagata fuit, do- 
nec tandem auctoris verba in fcholl. reformata fuerunt ad 
eam lectionem, quae in textu obtinebat: ita vt fi quis ho- 
die fcholia legat in ed. Kuft., nulla caufa fit, cur ei obo- 
riatur fufpicio, veterem criticum diuerfam lectionem ob 
oculos habuiffe et enotaffe. Brunck. 


304. (30r. Br.) In C. Z3" o£rep ἔρχῃ. In D. 23^ ἧπερ 
ἔχῃ x), cum gloffa καϑαὶ δύχῃ. ln Lys. 834. 9 ὀρϑῆν, 
ἥνπερ ἔρχει, τὴν ὁδὸν. Brunck. 


uj 


5) Soph. Oed. Col. 620. et 406. Oed. Tyr. 158. Aefch. Prom. 
25. Eurip. Phoen. 616. addidit Hópfn. 


ὁ) Nunc eae dudum ex noftris officinis euanuerunt. 


v) Num illud ἔσϑ᾽ non pro ?3' fed pro é& eft fcriptum, quod ad 
fenfum deeífe exiftimabatur? 


x) Ita etiam Elb.et Bau. — f 
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drca (304. Kuft.) Verfus gratia fcribendum eft: πάντ᾽ 
ἀγαϑοὶ |pro olim vulg. πάντα τἀγαϑα] πεπράγαμεν, vt re- 
ete habet Ms. Vat. U. Senfus autem eft: optime nobiscum 
agitur; vt Auu. 1703. παντ᾽ ἄγαϑο πράττοντες fumme 
felices, et Plut. 241. χρηφον T: πράττων meliore vel 5e- 
nigniore vtens fortuna : vbi plura de hac v. πράττειν 
fignificatione notauimus. Κι}. πάντ᾽ ἀγαϑὰ πεπρ. recte 
E., quod e Vat., immo etiam"nullo adítipulante codice, re- 
ponere debebat Kaft. quum vulg. lectio πάντα τἀγαϑιὸὶ 
manifefta labe metrum peffamdet. Gloffa ad πεπράγαμεν, 
ἐπάϑομεν. πάντ᾽ ἀγαθὰ πράττειν fumme felicem effe 
fignificat. Au. 1706. Ibid. 500. ἐξ οὐδενὸς μεγάλα πρατ- 
vs. Ψίαπι iftum v. πράττειν fenfa τοῦ πάσχειν illuftraait 
Kuft. ad Plut. 341., qui licet admodum frequens et nulli 
non graeco Ícriptori familiaris, interpretes tamen faepe 
fefelit. Ap. Lucian. Apol. p. merc. cond. p. 722. καὶ δὴ 
Φημί coi μηδένα μηδὲν ἀμισϑὶ ποιεῖν, οὐδ᾽ ἂν τοὺς τὰ ὁ μέ- 
o yuex πράττοντας εἴποις, ὅπου μηδὲ βασιλεὺς αὐτὸς ἄμι- 
σϑός ésiy* male vertitur: neque tu mihi eos nomines, 
qui res mazimas gerunt. Senfas eft: neque tu etiam 
eos dicere poffis. qui fummis pollent opibus. Inuerfa 
ratione πάσχειν faepe ponitur pro πράττειν, vt in form. 
τί γὰρ πάϑω; quid enim agam? de qua ad Lys. 884- 
Brunc&. 

306. Ἡγέλοχιος. Ifte fuit hiftrio Euripidis, qui quod 
aliquando inepte pronunciaffet hunc Eurip. verfum in Or. 
279. ἐκ κυμάτων etc., ita vt auditores nefcirent, vtrum 
yxÀjv muflelam dixiífet, an γαλην quod eft pro ᾽'γάληνεὶ 
tranquillitates maris, Comicis ludibrio fuit, vt teftatur 
Schol. Comici ad ἢ. l. et Schol. Eurip. l. l., quorum pofte- 
rior adducit Strattidis locum talem: καὶ τῶν μὲν ἄλλων 
οὐκ ἐμέλησέ μοι μελῶν Εὐριπίδου" ὃ δὲ δρᾶμα δεξιώτατον 
διέκναισ᾽ Oeéem (fed is drama elegantifimum disperdidit 
Oreftem) Ἡγέλοχον Κινυάρου μισϑωσάμενος τὸ πρῶτα τῶν 
ἐπὼν λέγειν. Vterque Schol. adducit hunc Sannyrionis 
locam: 77 ἂν ψενόμιενος εἰς ὁπὴν ἐνδύσ gouaus φέρ᾽ εἰ γενοί- 
μὴν γαλῆ. ἀλλ᾽ Ἡγέλοχός με μηνύσειεν ὃ Τραγικός, 
ἀναπραγοιτ᾽ ἄν οὗτος εἰς ἐχϑροὺς μέγα" ἐν κυμάτων γὰρ 
&UJig αὖ quy ὁρῶ. Qui. locus fatis facetus eft. Bergl. 
Schol. ἈΝ ΕΟ ΤΉ. τραγῳδίας ὑποηριτὴς Ctc.. Suidas V. 'Hy£- 
λοχος eadem verba refert, nifi quod habet ἐν τῷ "Ogésy 
ToU Euprríóov, et poft relatum. verfum fubiicit: γαλήνη 
γὰρ τὸ πλῆρες αἰφνιδίως cet, Kufterus in not. fcribit, lo- 

Comm. in drifioph. Tom. 11]. F 
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cum corruptum effe et mutilam ideoque fe in eo vertendo 
fenfum potius quam verba fpectaífe. - Vertit hoc modo: 
Hic Hegelochus. et in Euripidis Orefle eodem verfu 
-efus efl. Propter elifam autem vliimam vocalem in 
voce yxÀxvo vifus efl dixi[fe, γαλὴν ὁρῶ i.e. felem vi- 
-deo: quam ob caufam Comicorum falibus adfperfus 
efl. Suum fenfum expretfit, non Suidae nec Schol. Quae 
fit horum verborum fententia, docet Schol. Eurip. Or. 279. 
vbi hoc legitur his verbis: κεκωμῴδηται ὃ φίχος etc. deri- 

us fuit hic verfus propter iHegelochum. hiflrionem: 
nam cum deficiente fpiritu non potui[fet diuidere [yna- 
- loepham (hoc quid fit, exponet Vols. de arte gramm. l. 1. 
p. 154.) vifus efl auditoribus diziffe γαλὴν animal, i. e. 
felem, non ψάληνα i. e. tranquillitatem. |. Quod Schol. 
Eurip. dicit ἐπιλείψαντος ToU πνεύματος, id Schol. Arift. 
et Suidae eít moosxvrog αὐτῷ ToU πνεύματος i. 6. impedi- 
.10, prohibito commeare Jpiritu: quemadmodum hac 
fignificatione ap. Ariftor. dici mpociszv TO πνεῦμα notant 
Lexica. Itaque haec erit fententia verborum Schol.: quem 
(ferunt) in Eurip. Orefte agendo, impedito, commeare 
prohibito, vel deficiente ipfum fpiritu in hoc verfu ἐκ 
xu. etc. repente vifum contrahere fynaloepham, i. e. vt 
Vofs. 1. d. videtur fentire, quum vltimam litteram voc. 
qaAj/ debuiffet coniungere voci fequenti et pronunciare 
ψαλη — ν᾽ ὁρῶ, coniunxille yxÀzy atque ita dediffe caufam 
rifus fpectatoribus. Sane in verbis Schol. quaedam cor- 
rupta effe, manifefto apparet ex ἀνακολούϑῳ illo ὃς — 
óQJiyxi, pro quo mihi videtur legendum ὅν, vt fubaudia- 
tur λέγουσι vel: «oí, quemadmodum etiam ap. Schol. 
Eurip. Nec fatis placet vox o927c;: neque enim id tam 
vifum quam auditum fuit ab auditoribus. Ap. Suidam 
autem melius puto legi ἐν τῷ Opésg τοῦ Euprzíóov, quam. 
ap. Schol. ἐν τῷ Evprzídov. Duck. Viuifim olim in qui- 
busdam libris legebatur 7 ψέλοχος, vnde ineptus nelcio. 
quis Graeculus mulierem commentus eít, cui nomen T'e- 
λόχῳ fuiffe tradidit. ^Interpretationem illam, quae in 
* fcholiis margini codicis E. adícriptis exítat, merito deridet 
Schol. editus. Brunck. 


207. (304. Br.) ix xvu. y. x. α. γαλὴν op9. Verfus 
eft ex Eurip. Or. 281. y) vbi Oreftes, quum e furore ad fe 


3) Qui multorum Comicorum íales et iocos olim prouocauit 
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redire incipit, ait: ἐκ xug. y. «. α. γαλήν ὁρῶ. Qui Ore- 
flem agebat Hegelochus, quum γαλην «opo pronuntiare 
debuiflet, fed ita raptim, vt vltima vocalis in γαληνοὶ per- 
eiperetur quidem auditorum auribus, nullum tamen fenarii 
numeris adderet momentum, quae ratio videtur fuiffe tra- 
gicos verfus pronuntiandi, nulla elifa vocali vel diphthon- 
80, ille fiue deficiente fpiritu fiue nefcio quo alio cafu pro- 
nuntiauit γαλὴν ὁρῶ, vnde -fpectatores intelligere debue- 
runt, eum muf/lelam videre. Quae res multis illius aeta- 
tis Comicis facete iocandi occafionem dedit. . Vide vtrius- 
que poétae Schol. ec Markland. ad Eurip. Suppl. gor. 
Perperam autem vulgo excufum γαλην [aut vt Inu. γαλην} 
ὁρῶ, qua ratione perit iocus. —Xanthias in actione fabulae 
pronunciabat vt Hegelochus γαλῆν 092. Brunck.  Perpe- 
ram verfus in cod. Borg. omittitur. 


309. (306. Br.) Hic verfus in B. D. E. omiffus. 
Brunck. in not. et fuppl. Deeít quoque in Elb. et Bau. 
Sed ratio in promtu eft. Finita enim pagina alteram inci- 
piens librarius hune verfum omifit, propter ouozor£Aevrov 
»verficali antecedentis. T'rendelenb. ap. Harl. ad Nub. p. 225. 


310. (309. Kuít.) ὠχρίωσ᾽ habent omnes edd. prae- 
cedentes. ^ At Ms. Vat. U. rectius ὠχρίασ᾽ ab ὠχριᾷν, 
prout etiam Henr. Stephanus in Thes. Gr. L. hic legen- 
. dum effe, iam ante fufpicatus eft. Nam ὠχριόω, vnde 
“τὸ ὠχρίωσε deducendum foret, alibi haud temere repe- 
rias. Aufl. Sic recte cod. E. vt e Vatic. Καί. edidit. 
Reliqui mei, vt vulgo, ὠχρίωσ᾽, Brunck. Perperam hoc 
retinuit ed. Bergl., recte e Rau. recepit ὠχρίασ᾽ Inu. Eft 


propter ambiguitatem voc. γαλήν (pro γαληνά), quae in pro- 
nunciando tam felem ( γαλῆν) quam trazquillitater: maris 
fignilicare poteft. Vltimo Íenfu eam accepit Euripides: fed 
Comici, qui ex ambiguitate vocum riíum captare folent. prio- 
rem figuificationem verlui huic aptantes fenfum eius ineptunt 
et ridiculum reddebant. Caeterum haud abs re erit, detcri 
bere hic verba Schol. Eurip. Or. l. d., vtpote lectu digna et 
ad illuftrationem loci huius non parum facientia: κεκωμῴδηται 
6 cíyoc διὰ ᾿Ἡγέλοχον τὸν ὑποκριτήν, οὐ γὰρ φϑάσαντα διελεῖν τὴν 
συναλοιφήν», ἐπιλείψαντος τοῦ πνεύματος, τοῖς ἀκροωμένοις τὴν γαλῆν 
δόξαι λέγειν τὸ ξῶον, ἀλλ᾽ οὐχὶ τὰ γαληνέ. πολλδ) μὲν οὖν αὐτὸ διέ- 
᾿ πανξαν τῶν Κωμικῶν, [Sequuntur dein 3irattidis ct Sanuyrionis 
- »loca, iam laudata, de quibus ad Scebol.] Confer cum hisce 
Schol. Comici noftri ad h. 1. qui eadem fere habet. Az/i. 


F2 
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hoc etiam in Elb. — Dionyfus, qui paullulum retrocefferat, 
* . . 2 ^ 

nunc redit, et pro fe ifta loquitur. αὐτὴν ad Empufam 

Ípectat. | 


31T. ὁδὶ eft Xanthias, qui dicitur magis etiam, quam 
Dionyíus, prae anxietate rubuiffe. Male in cod. Rau. cov 
leeitur. Facilius probari poffit o; (in cod. Elb. et Bau.) 
redandans, quia antea Bacchus fe palluilfe dixit, vt non 
rubefcere potuille videretur. Sed hoc ipfum comicum ett. 


312. (309. Br.) Vulgo ταυτὶ τὸ κακά, qua vocum 
collocatione dactylus fenarii quartam. occupat fedem: id 
non animaduerterunt editores, alioquin voces inuertilfent. 
Quis hic codd. confenfum requirat? Si quis tamen adeo 
fuperítitiofus fit, animum ei defaecabo. In membr. et C. 
is eft vocum ordo, quem exhibui (τὸ κακὸ ταυτί). Brunck. 

314. Αἰϑέρα. vid. v. roo. Bergl. Pendent haec ab 


, 


antecedd. τὴν αἰτιάσομαι x. T. À. 


αὐλεῖ Tig ἔνδον. Haec verba, quae in ed. Küft. mi- 
noribus literis picta funt, in nonnullis autem edd. tam- 
quam verba Bacchi citantur, in cod. Elb. prorfus non re. 
periuntur. Ab Arift. ipfo haec verba profecta effe, vix 
mihi perfuadeo, quippe quum eiusmodi notae ad actio- 
nem hiftrrionis moderandam aptae apud Comicos nullibi . 
reperiantur. Qaare primum gloffematis inftar fuiffe vi- 
dentur, quod deinceps in textum ipfum irrepferit. T'ren- 
delenb. ap. Harl. ad Nub. p.235. — Similis parepigraphe 
Eurip. Cycl. 485. quam e textu eieci. H.l. vncinis in- 
clufi. Hópfn. | 


315. (312. Br.) Perfonas diítinxi ad trium codd. 
fidem, qui Xanthiae tribuunt, quae perperam editores in 
Bacchi transtulerunt partes et vice verfa z). Error inde 
ortus eft, quod in quibusdam 'exemplaribus v. 314. (311. 
Br.) Xanthiae tributus fuerit, vt in C., vnde perturbatae 
fuerunt in fequentibus perfonae. — Nihilominus in C. ante 
οὗτος praefixa Xanthiae perfona, quia parepigraphen αὖ- 
As? ric. ἔνδ. librarius in verfuum ferie fcripfit, tamquam fi 


, 


3) Brunkium fequutus eft Inu. Vulgo 3511. Xanthiae, οὗτος Dio- 
nyfo et fic porro vice verfa, poílrema ἔγωγε — ἀκροᾳσ, Xan- 
thiae adícribuntur. 1 
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verba illa pars fabulae effent et ab actore aliquo proferri 
debuiffent, quae Baccho tribuit; fequentia autem perfonis 
fic diuifit: Ξανϑ. οὗτος, τί ds; Διον. οὐ κατήκουσας: 
Ξανϑ'. τίνος; Διον. αὐλὼν πνοῆς. Ray). ἔγωγε, καὶ — εἰς- 
ἔπνευσε. — Non eadem in primariis edd. perfonarum di- 
ftinctio, quae in recentioribus; fed editionum varietates 
operae pretium non eít enotare, vbi meliora ex integrioris 
fidei codicibus proferimus. Brunck. " 


317- Scbol. Eurip. Hec. 444. citat hunc verfum, vt 
probet in voc. αὔρα pofteriorem fyllabam quandoque effe 
longam 4); fed ibi minus recte videtur fic legi: αὔρα τις 
ἐξέπνευσε βυφικωτα τη. Bergl. Dicit autem haec Bacchus, 
dum chorus initiatorum propius accedit. 


318. γρέμα. Sic B. D. b) Vulgo ἡρεμιεί, quae aduer- 
bii forma nullibi, quod fciam, occurrit. — Gloffa ἡσύχως. 
Mendofe in A. et D. ἀϑύξανδξς; Gioffa in C. συςείλαν- 
τες ἑαυτούς. Brunck. Soph. Aiac. 170. τάχ᾽ ἂν ἐξαίφνης 
εἰ σὺ φανείης σιγῇ πτήξειαν ἄφωνοι (fe tacite occultarent 
muti) v. ad Vefp. 1488. -Bergl. 


zno3te, c) Bacchum in myfteriis Eleufiniis dictum "Ixx- 
χον docet Strabo p. 468., quo etiam nomine, vbi de iis . 
agitur, a prifcis auctoribus folet ille vulgo appellari. Hinc 
Cereris filius dictus in Orphicis [Fra m. 16, 2.]: παῖς δὲ 
ἦεν Ἴχπχος" et Δημήτηρ, Κόρη καὶ 7 duet tamquam pro- 
itia numina in fomniis vifa ap. Artemid. II, 35. Vnde 
iso non de Baccho folum, fed de hyrano infaper i in 
Bacchi honorem dicitur ab Eur. Cycl. 69. Ἴχκχιον, * Ἴακχον 
δον μέλπω. Eo autem Ἰάχχου nomine ab ἦχ χρφαῖς f. clamo- 
ribus mulierum dictus traditur a vetere Aefch. nerit 
S. C. Th. 141. Παιᾶνα δ᾽; ἐπεξιακχάσαςξ, vbi Schol. ἐπβοη- ἢ 
σὰς ἐπινέμιον, παιᾶνας ἐπαλαλάξας μετὰ Ixy36* λέγεται 
παρὰ τὰς ἰωαχοὶς τῶν μυουμένων. Quae adítruit Hefych. 
ἰωχαῖς" βοαῖς. Et ἰχηυχάςζει, καταβοᾷ. Et Arcadius Gram- 
maticus Ms. Reg. Galiorum Bibliothecae. Vnde Βάκχος et 


«) Produci huius voc. fecundam fyllabam, docet Porfon. ad 
^. Eur. Hec. 448. 


b) Accefüt cod. Rau. - 
€) Act. 1. Ícena VII. hic conftituitur. 
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"Doy oc, Ἰαχώβακχος et Βακχέβαηπχος, pro vno eodem- 
que fumi libet. .»panh. lacehum in hymno antiquo in 
Lenaeis cantari folito celebratum, eumdem diis χιϑονίοις 
adnumeratum, eumdemque Cereris πάρεδρον habitum, 
ostehdit Creuzerus in Dionyfo p. 242. et 282. add. Freret. 

. Mém. de P Acad. d. Infer. XXIII. p. 156. et Ste. Croix 
de Myft. vett. p. 125. f. vers. Lenz. qui et ipfi Bacchum 
et lacchum diuerfes elfe docuerunt. — Add. Strab. X, 10. 
p. 162. T. IV. Tzfchuck. ed. 


321. In Acharn. 41. τοῦτ᾽ ἐκεῖν δὐγὼ ἤλεγον. Ηἴρ- 
pocr. epift. 12. init. τοῦτο ἐκεῖνο, Δημαάγητε, ὅπερ εἰκάςο- 
μεν. Bergl. Submilla voce haec ad Dionyfum dicit. 
Hopfn. ἔφραζε ad. Herculem pertinet. 


323. ἄδουσ; γοῦν. Sic membr. Vulgo douciy οὖν. In^ 
C. ἄγουσι γοῦν. Brunck.. ὅνπερ Auxy. legitur et in edd. 
vett. et in Kuít. atque Bergl. Ergo ὥςπερ ap. Brunk. vi- 
tio operarum editum eft. Hinc corrigenda Inuern. nota. 
Virum Diagoras Melius, myfíteriorum et religionis con- 
temtor, an dithyrambicus pocta, qui in lyricis carminibus 
ifta frequenter repetierit, "xxx! ὦ "Lxx inrelligatur, in- 
certum eft. Pofteriorem probabilius intelligi cenfet Conz. 


24. τοίνυν ἄγειν. “δὶς A. C. et E. [etiam vterque 
Inu. codex]. "Vulgo τοίνυν y ἄγειν. Particulam ye poft 
τοίνυν additam faepiffime reperias, fed fere tantum, vbi 
merui lex vltimam fyllabam productam requirit: vnde con- 
ficias, librarios fyllabam illam breuem effe credidiffe. Sed 
fal fuerunt. τοίνυν compofitum eft ex 7o; et vuv: hoc 
autem modo producitur, modo corripitur, correptumque 
encliticum eft. Nec pro fignificationis diuerfitate variari 
quantitatem putes: nam faepiflime apud poétas fcenicos 
γὺν. productum nihil aliud. valet. quam óxy. Alibi τοίνυν 
obferues vltima producta fine appendice part. y&, vt 1524. 
Thesm. 785. . Supra 293. (296.) edi debuit "Euzovcx 
τοίνυν ἐσί, Brunch. ἡσυχίαν ἄγειν pro filere, in myíte- 
riis gentilium ; vnde idem quod εὐφημεῖν vel σιωπᾷν, qua 
de re quaedam obiter diximus ad Plut. De filentio autem 
in iis myfleriis obferuari folito, res eft contrita, vnde 
Tertull. Apol. c. 7. Cum vel ex forma omnibus myfle- 
riis fileniii fides debeatur : Samothracia et Eleufinia re- 
üicentur. Vnde etiam myíleria inflituta, vt taciturnitati 
adfuefierent, tradit Plutarch. de educ. lib. p. 1o. [c. 14. 
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8. aT. ed. Stein. qui ibi cfr.] Inde myfteriis apud Graecos 
nomen, quod. infra in Schol. dicitur ad 450. μὐυφήρια δὲ 
ex, 9n, παρὰ τὸ τοὺς ἀπούοντας μύειν τὸ SO4LU καὶ μηδε- 
y) ταῦτα ἐξηγεῖσθαι. μύειν dé ἐξ; τὸ πλείειν τὸ sux. 


Spanh. 


326. f. Hermannus de Metr. p. 352. vbi docet, re- 
periri plures verfus ex genere lonicorum a maiore, nunc 
longiores nunc breuiores, qui anacrufin habeant, hos ver- 
fus ita defcripfit: 

léxx;, ὦ πολυτίκοίς εν εὃραις ἐνϑαδε ναίων 
lox, ὦ Ixxx. 
£j. ΡΝ λειμῶνα ἡδέθβευρομ. 
οσιοὺς ἐς Διασώτας, 
πολυκάρπον μιέν τινάσσων 
περι xpo σῷ βρυόντα » 
se(puyó μυρτών" ϑρασεί δ᾽ ἐγκατακρούων 
00. τάν ἀπολαφον 
Φιλοπαίγμόνα τιμᾶν, 
ον τὰ, πλείϑον εχούσαν 
μέρος, ἄγναν, ἑεραν, 
ὁσιοίς μυταίς χορείαν. 
,Primus verfus eft Sotadeus cum anacrufi, nifi fi eum in 
duos Anacreonteos dispefci velis. Sed fi alteram lectio- 
nem (nam omnes libri πολυτιμήτοις habent) recipias, ne- 
ceffario erit Sotadeus cum anacrufi, hoc modo: 

Loc ὦ πολυτίμητοίς dlc; év9xds ναΐων. 
Reliqui verfus, praeter ORO qui creticus eft, et ter- 
tium qui choriambicus eft, omnes funt Ionici maiores cum 
anacrufi. Eodem modo, quo in trochaico numero doch- 
- miaci fiunt, in dactylico fimiles verfus poétae videntur 
condidiffe. Sic verfus hi Ariftoph. d) 

(338-) uepoc ἄγναν, ἱερῶν, 

(354:) ρον ελείόν δαπεδον. 
quos fic malo metiri, quam vt lonicos a minore dimetros 
caralecticos putem. — Nam qui antecedunt et fequuntur, 
lonici maiores funt." In alia abiit Hotibius p. 29. f. 
, Haec (326 — 55.), inquiens, itidem fibi refpondere, ni- 
mis manifeftum, neque id, credo, Brunkius addubitauit. 


d) Sunt anacreontici catalectici. v. Hermann. Enchirid. metr., 
vernaculo fermone fcriptum p. 192. 
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Cur igitur lectores rei non admonuit, exemplo anterio- 
rum edd. fuoque ipfius in Tragicis? cur maculas quasdam 
non absterfit, leues eas quidem, fed quibus tamen harum 
ftropharum ratio obfcuraretur? Nimirum ferioribus relin- 
quere aliquid voluit, in quo exercerentur. Id igitur age 
faciamus, reponamusque primo ftatim verficulo ftrophae, 
metri cafa: 

"Iuxx;, ὦ πολυτίμητος ἕδραις ἐνθάδε ναίων. 
Vt hic πολυτιμήτοις pro πολυτίμητος, ia Lys. 1215. &U- 
τοῖς pro αὐτὸς dedere, procliui lapfu. Verfus choriamb. 
trim, hypercat. cum baf τρισήμῳ vel τετρασήμῳ. Vltimo 
retinenda vulgg., in his luntt., lectio μύφαις. Verfus eft 
anacreonteus formae antifpafticae ficut ἀντήξοιχος. Re- 
fpondent autem fibi- inuicem in his peut diuerfarum 
form: irum verfus anacreontei, velut 330, 1 , qui antifpafti- 
ci ὁσίους etc. πολύκαρπον etc. eorumque prior Aoy/ctov, op- 
ponuntur iambicis hisce: Φλογὶ Φ. δι λ. Γόνυ vr. y. rurfus- 
que iambicus (332.) περὶ κρατὶ cd βρύοντα (nam fic re- 
ponendus ex libro Rau.) antifpaftico ἀποσείονται δὲ λύπας, 
vt legitur in libris Rau. et Borg., quum in vulgg erita 
correctio obtineat ὠποσείεται. V. etiam. ad 1.278. 
Caer. vt primos duo ftrophae verfienlos (fi tamen verfus 
dicendi erant) in vnum coniunximus, ita et 335. 336. iti- 
demque 337 et 338., qui vulgo feruntur, vnos exiftima- 
mus, alterum alynartetum ex duobus anapaefticis mono- 
metris hypercatalecticis, alterum ionicum tetram. catal.: 

ποδὶ τὸν ἀπόλαφον. φΦιλοπαίγμογα τιμᾶν, 

χαρίτων πλεῖστον ἔχουσαν μέρος, ἄγναν, ἱερᾶν, 
idemque faciendum antiftropbicis.4 ἐν ante ἕδραις e nullo 
libro enotatum inueni, praeter codd. Inu. qui inde recepit. 


πολυτιμήτοις. Quod, vt monet hic Schol., in hac vita 
initiati fummo in honore haberentur apud inferos, vti ea de 
re obiter ad v. 155. et pluribus ad 457. dicetur. De Cere- 
re vero, in cuius honorem celebrata illa myfteria Thesm; 
293. Δέσποινα πολυτίμητε, Δάώματερ φίλα. Spanh. De 
vocabb. moAvr/srog et πολύτιμος cf. Lobeck. ad Soph. 
Ai. 175» p. 242. 


330. ϑιασώτας. v. ad Nub. 508. Bergl. 


331. Etiam Bacchantes caput quatiebant. Eurip. 
Bacch. 185. ποῦ δεῖ χορεύξιν — καὶ κρᾶτα σεῖσαι; Bergl. 
περὶ pro vulg. ἀμφ) recte e Rau. receptum eft, Μγεῖθδς 
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coronas in Dionyfiis geítatas effe obferuat etiam Ste. Croix 
l.1. p. 279. e). 


234. Inífra377. ἐγπρούων itidem de faltatione. Bergl. 
Jungenda funt éyxzr«xgous? χορείαν (pulfans, faltans, 
audaci pede choreis), reliqua in appofitione accipienda, 
et ὁσίοις μύφαις ab ἐν in ἐγκατατρ. pendet (inter initiatos). 


335. Perpetam ex vtroque cod. Inu. (quibuseum Elb. 
4," * . ^ , LN . 
et Bau. faciunt) editum τὴν — τιμῆν, pro doricis formis, 
quae h. 1. neceffariae funt. 


336. Φιλοπαίγμονος vocem, quae immerito a Grae- 
corum Thefauris exulat, praeter Hom. Od. (Q. 139. exíta- 
re in Orphicis, ap, Anacr., Ariftoph. h.1., Plat. in Crar. f ), 
Nonnum in Dionyís., in Anthologia fubinde, lulianum 
Imp. in Caefs. ad eosdem Caefares monui, p. 339. Spanh. 
Eft ludicra, iocofa (faltatio). Dicitur autem ea τιμή, quia 
honori, decori, erat Baccho. ὦ 


E Ain re mirum Χαρίτων in hymno in Bacchum 


menti fieri, qui X«prroóorzceft olim dictus. Plutar- 
chus in M. Antonio p. 926. Διόνυσον αὐτὸν ἐπιπαλούμε- 
γον χαριτοδότην S) παὶ μειλίχιον, item duobus locis Sym- 

0s. [Quaeft.] I. [c. 1. p. 423. T. VIII. Reisk.] et l. VII. 
B Conuiu. VII. Sap.) vbi priori loco male χαριδότης h), 
etfi tueatur illud H. Stephanus pro o;xgrroóorz6, legitur, 
vt fimiliter ad Iuliani Caes. olim notaui p. 339. vbi fimul 
illud Anacreontis de Baccho adtuli Od. XLI. d/ ὃν 7 χάρις 
ἐτέχϑη. Add. Eurip. Bacch. 412. Βρόμιε, Βρόμιε, προ- 
βακχηϊε dimos, ἐπεὶ Χάριτες, ἐκεὶ δὲ Πόϑος. Vnde 
communis olim ara Bacchi et Gratiarum, nec ap. Paufan. 


€) De myrtea Cereris et Initiatorum f. in illis Eleufiniis facris 
ex vtroque fexu antiftitum corona diximus ad 156., vbi inde 
μυῤῥυνώνων ἴ, myrtetorum in illis beatorum campis fit mentio. 
Span. 


f) «dd. Plut. Symposs. Qu. VII, 6, p. 919. T. III. P. II. Wytt. 


&) Legitur ibi c. 14. p. 139. 'T. V. ἀνακαλουμένων χαριδότην. Ne- 
que Huttenus voc. χαριδότην correxit. χαριτοδότης ὁ Διόνυσος 
etiam Plut. Conu. Sept. Sap. T. VI. p. 603. legitur. 


&) Retinuit tamen hanc formam Wyttenb. T. III. P. I. p. 477. 
iuae ed. . 
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folum, fed ap. Herod. etiam, iuxta Pind. Schol. Ol. Od. 
V. [v. 8.1. Adde in vetere et inedito, quod ND. hac- 
tenus Stratonis epigrammate [epigr. 2. v. 5. f. T. II. 
Anal. Er. p. 359. Iacobs. Anth. ΠῚ, p. 68.] 
ἀλλ᾽ ἱλαροῖς Χαρίτεσσι μεμιγμένον ἡδὺν "Ἔρωτα 
καὶ Βρόμιον, 
Item: " 
τὸν καλὸν, ὦ Χάριτες, Διόνυσον εἰ μὲν ἔχοιτε. 
:Spanh. 


338. , ἀγνὴν etiam in vett. edd. legebatur; recte Br. 
repofuit zyyxy. Tum μύφαες omnes aliae edd. 


341. προφεπν. x. sp. Per ellipfin hic fabintelligenda 
eft vox ὀσμῆ i). Kuft. Seruus famelicus cito fentit nido- 
rem porcinae. Bergl. χοιρείων Ἀρεῶν. Quod nempe, vt 
hic in Scholl. tangitur, in Cereris et Bacchi myfteriis por-- 
celli folerent mactari, vnde Acharn. 747. χοιρία Αὐυτηριπὸὲ 
porcelli my [lici dicuntur, et Pac. 373- ἐς χοιρίδιον μοι γὺν 
δχνεισον τρεῖς δραχμάς. Nam, quod addir, óe7 A 
ϑηναί με. Spanh. De χορδὴ v. ad Nubb. 455. 


25: fs. Hanc antiftrophen ita Hermann. de Metr. p. 
352. V. emendauit 4): 

eyelp£ Φλογεᾶς λαάμπαδὰς. εν χέρσι τινάσσων 
lox? o loue 
νυπτερού τελετῆς Q»cQopoc esp. 

Φλογι Qéyyerat δὲ λειμῶν" 

yoyu πάλλετοί γερόντων" 

δποσείοντοι δὲ λύπας, 

gie T ετῶν παλαίων εγιαύτους, 

ἱερας ὕπο TIUS, 


d 


1) Vel αὔρα 318., πνοή, fue quod fimplicifümum eft, m. cf. 
Schaef. ad Hos. de, cll. p. 362. 


: Vulg. olim fuit: 
ἔψειρε φΦλογέας λαμπά- 
δας" ἐν χερσὶ γὰρ ἥκεις 
τινάσσων Ἴακχε 
yuxr, etc. 
Pro φλογέας le; ai Φλογερὰς maluit Reisk. Ad v, tertium : Kufter. : 
»Ms. Vatic. U. "Ix«x! ὦ Ἴακχε. Tta et Borg. Elb. (in quo 
τινάσσων docft) Eau. "Iekxs, ὦ "tuve (fine elifione) male e 
iau. recepit Inu. 


* 
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συ δὲ λάμπαδι, Φλεγῶν D) 
ἀρρυβοδήν ἐξχ ᾿ gm ἀνϑη- 
ρον ελεί2ν δαπεδον 
χοροποίον, pup, 9 ἥβαν. 
Quae in ἢ. 1. emendaui, inquit Herm., prope omnia 
ΜΙ, Rau. et Borg. dehen itur. dn primo verfu peffimum 
additamentum γὰρ ἥκεις deleui." 


Antiftrophae primus verfus duplici menda affectus 
eft: nam et fcribendum éys/gov, vt ipfe Bacchus iubeatur 
ἐγείρεσθαι, 1. 6. , prodire, et quod mox dicitur προβαδην 
ἐξάγειν χοροποιὸν Bv, quum vulgo ridicule fingatur £ye/- 
θεν λαμπάδας, quaii non accenfas fcilicet; et delenda ver- 
ba yxo ἥμεις, vt iuffit. Hermaun., potius quam feriben- 
dm fecurido verfa τινάσσων Ἴακχε, cum Brunkio, fiqui- 
dem, vt merito placet repetitum "Izxy/, ὦ Ἴσηχε, ita ifta 
Jacinia feruata aegre SUB dris loci conftructionem.  De- 

rauata autem eenfeo verba CTAPHKEIX, principioque ad- 
icriptum faiffe IIAPHKOT tanquam interpretamentum 
ἐγβέρου. Sic Sophocles vfarpauit 7 παρήκειν Αἰᾶς. 742. 
ius Mortaffe meminerat interpolator. FHotib.  Reli- 
quos verfus vt coniunxerit et fcripferit, v. ad firoph. Vul. 
go poft Λαμπᾶδας aut puncto. (vt Kuft), aut colo (vt 
Bergl. Brunck.) interpungitur, tumque legitur 7::6:; (non 
ἥκει vt ex Rau. Inu. ), fed vel ἥκεις, quamquam paullo 
melius quam quei eft, fatis conuenit τῷ ἔγειρε aut £ysígov. 
Poft τινάσσων nulla olim fuit interpunctio, 


gy. QA. Ax. Eurip. Bacch. 145. ὁ Βακχεὺς 0i ἔχων 
πυρσωδὴ (DAoye πεύκας ἐκ νάρϑηξος αΐσσει. Ν. infra 1237. 
Bergl. kleufinia quippe facra cam facium luminibus per- 


Acta. Lactant. Diu. Inft. I, c. 21. (p. 98. ed. le Brun, vbi 


cfrr, intpp.]: rapta Proferpina, quam. quia facibus €x 
Aetnae vertice accen fis quacf [Je in Sicilia Ceres dicitur : 
idcirco facra eius ardentium taedarum iactatione cele- 
brantur. Adde, vt mox etiam hic dicitur, quod noctur- 
na fuerint eádem facra. Spanh. 


D) Si, ait Herm. in Enchir. metr., german. fcripto p. 107. le- 
ctio li ius, verfus genuina eft, veins Anacreónticus catalecti- 
cus (coll. ftroph. 533.) etiam hanc formam habebit : 


uwo- do o -- 
ἕω , 
ww - ων ω - 


tz 
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346. vuxrépou pro vuxrépyc, Attice. Sic Eurip. Hec. 
1πο. op(xvov, vt ibidem Schol., pro ὀρφανὴν. . Vt vero 
hic νύκτερος τελετὴ de myfteriis Eleufiniis, quae noctu fie- 
rent, fic vuxrepoy τέλος Aefch. S. C. Th. 312. de calami- 
tatibus finem tandem habituris. De nocturnis Bacchi fa- 

; " , 312 3€ 
cris Orpheus f. Onomacritus Arg. 28. χρησμοὺς T ἀῤῥη- 
τους, VUXTOG περὶ Βάκχου ἄναχμτος fed res eft aliunde 
contrita. Spanh. 


347. Φλογί. Malim Φλόγα, vt referatur participium 
praecedens τινάσσων m). Deinde pro φέγγεται Ms. Vat. 
Ὁ. habet φλέγεται: prout etiam legit Schol. vetus, fecun- 
dum edd. vetuífliores. Naim editores Geneuenfes hic, vt 
et faepe alibi, verba.Schol. textui hodierno, in quo legitur 
Φέγγεται, accommodarunt. Quare reuocaffemus hic ve- 
terem lectionem Schol., nifi ferius animaduertiffemus, ve- 
τα οτος edd. ab ed. Geneu. hic discrepare. Κα. Φλο- 
yi Φέγγεται d. À.. Sic B. D. n). In A. C. φλογὶ Φλέγε- 
σαι, librarii errore. Gloffa in E. ad alterum refertur xa- 
ταλάμπεται.  Miferet me Kufteri, fe ipfum eruciantis, 
quod bonam lectionem imprudens in textu querit. - 
Scholiaften modo in confilium adhibuiffet metra declaran- 
tem, intellexiffet, illud φλέγεται, praeterquam quod minus 
aptum fententiae eft, metricae rationi plane aduerfari. 
Uini funt verfus fibi refpondentes, ionici a minore dimetri, 
bic in antiftr. et 327. (330. Lips.) in ftrophe, quorum haec 
eft dimenfio: ; 

ociouc ες | 9i&owrac. 
QAoyr Qeyys | ταῦ 08 λείμων. 
Prior purus ionicus eft; alter ἀναμλώμενος 0), in quo pri- 
mus pos quinque. temporum eft tantum, fed temporis 
vnius defectus in fequente pede compenfatur, qui feptem 


m) Nempe ex vulg. lectione et interpunctione. Sed ἢ τινάσσων 
cum λαμπάδας iungitur, omií(üs verbis γὰρ ἥκεις» nihil eft mu- 
tandum. : 


n) Cod. (qnart. Reg. f. E.) φέγγεται, cum gl. καταλάμπεται. Νο- 
tata in marg. varia lectio, quam mendoíam elle ostendimus, 
vg. φλέγεται. Brunck. in Suppl. 


o) Non cum, cum/Grammaticis vett., Ionicis a minore adnu- 
merandum, fed Ionicum a maiore effe, cum anacrufi, ostendit 
Hermann. Enchir. metr. p. 172. f. 192. 
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temporum eft. Haec eft ratio verfus ἀναπλωμένου, quam 
tradit Hephae(ítio p. 40. vbi in exemplum proferuntur iíti 
Anacr. et Sapphus verfus: 

πρδοεδεξὰ | μὴν ὄναρ, Kv l πρῦϑγξνξις. 

ἀπὸ uoi 3à | νεῖν yévorT * οὔ | γὰρ ἂν ἀλλῇ 

Àvcic Ex m0 | νῶν ysvoir. ou | δα μᾶ τωνὸξ 

πᾶρὰ ὁ 39rs | VMoSonavdpoy | κἀτεξῦν & | ρώτὰ φευγῶν. 
De vltimo verfu vid. Oruill. Crit. Vann. p. 450. p). Iam 
fcribas: 

QAbyi QAEyE | ταῦ 08 λεΐμων, 
quatuor tantum habebis tempora in priori pede, et quiduis 
potius quam verfum ionieum, qui pari fuo congruat. Si 
quis metrorum imperitus fabulam hane poft &uft. edidis- 
fet, non dubitaffet ad Vat. cod. vet. Schol. fidem et ex 
Kuft. fententia φλέγεται in textum recipere, vnde, me 
auctore, in perpetuum eiicietur. Brunck. 


448. γόνυ παλλ. ysp. Apud Eurip. Bacch. 184. duo 
andaeui fenes, Cadmus et Tirefias, Bacchico furore cor- 
ti etiam volunt faltare, vbi prior C admus dicit: Ho δεῖ 
be. Ὁ κα ϑιφάναι πόδα, καὶ κρᾶτα σεῖσαι πολι ύν; 
ἐξηγοῦ σὺ μοι γέρων γέροντι, Τειρεσία" σὺ ycp σοφός. 
ὡς οὐ καμοιμ ὧν οὔτε γύκτ᾽ οὔϑ᾽ ἡμέραν ϑύρσῳ MOTO 
yj. Deinde Tirefias: TAUTA μοι πάσχεις Kp κάγω γὰρ, 
ἡβώ. κῳπιχειρήσω κακοῖς. Bergl. 


349. ἀποσείονται. Sic bene A. C. 4). Vulgo ἀπο- 
σείεται. Brunck. Verfus 349. fs. cod. E. exhibet, vt eos 
edidi, nifi, quod τιμῆς v. 351. habet pro τιμὰς. Idem in 
Suppl. In Lyfiftr. 673. ἀποσείεσϑαι τὸ γῆρας. Bergl. 


.350. χρονίων v ἐτὼν γ). Genitiui hi pendent vel a 
praeced. voce λύπας, vel a fequenti ἐνιαυτούς : quod pofte- 


p) Add. Hermann. de Metr. p. 526. vhi hunc ex Ionicis mino- 
ribus omnino remouendum cenfet. 


4) sa Vat. U. rectius ἀποσείονται, Refertur enim ad γερόντων, 
Ku 


r) Ànte Brunck. legebatur: 
xQovíav T ἐτῶν 
παλαιοὺς ἐνιαυτούς. 
Ad poftrema vocc. haec adnotauit Pergh: lta edd. prifti- 
nae, non παλαιρύς τ᾽ ἐνιαυτούς, vt nuper [in Kultl.l.* | z ante ἐν. 
«etiem in. Elb. deeft. 7 


^ 
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rius ftatuit: Euftath. ad Il. A. p. TOT. ed. Rom. vbi ait: 
ἐν Ts χρόνος, ὃ διωτριβὴν ἔχων, καὶ μὴ σύντομος. διὸ 
nud ἐπίϑετον τοῦ ἔτους εἴληπται παρὰ “τῷ Koo εἰπόντι, 
ἐτῶν ἐνιαυτούς. ldem repetit ad Odyss. A. P 1384; 63. 
eur uin Ms. Vat. U. hic habet 5 χρόνων. T ἐτῶν, quod for- 

e eft fphalma librarii pro “ρόνους T ἐτῶν, vtiin multis 
éxemplasibus olim lectum fuiffe Schol.:teftatur. Senfus 
autem totius huius loci hie eft: Senes firenue. (quafi red- 
dita iuuenta) mouent genua excutiuntque iriflitiam gran- 
daeuae aetatis anHOc E feniles. Kujt. χρόνους T, ἐτὼν 
παλαιοὺς ἐνιαυτοῦυς. Sic [ ivt Br. edidit] membr. [etiam E.]. 
In vett. edd. χρονίων T ἐτὼν παλαιοὺς ἐνιαυτούς, quam 
lectionem praeferunt B.et ΘΒ hr 6. ἀποσε foyrxi δὲ ÀU- 
πὰς χρονίων ἐτῶν, παλαιούς T. ἐνιαυτούς, taedia longae- 
vae aetatis fenilesque annos. Qua in lectione iih eft 
quod offendat, eamque praeferendam cenfeo et in textu 
reponendam, eo magis, quod fie fcriptus verficulus anti- 
thetico refpondeat , membranarum autem lectionem non 
admittat ratio metrica.  Binorum verfuum haec eft di- 


menlio: " 
ec voy μὺρ | τῶν. (333) 
xpo» c» & | τῶν. 
Ionici fant, prior purus; pofterior ἀναπλώμενος; ita vt 
minime necelfe fit cum Dawefio nomini ἐτῶν fubítituere 
ἀτῶν s). Brunck. Legendum haud dubie cum Daw. dd 
pro ἐτῶν" illo recepto etiam verfus reftituitur.. Zotib. E 


5) Prioris re e collocatio (xooíuv τ᾽ ἐτῶν) poftulat ad conftructio- 
nis integritatem alterum Genitiuum, qui tamen nullus hic 
habetur. [818 λύπες χρονίων τ᾽ doni fue, quod legi monet 
Schol., χρόνους τ᾽ ἐτῶν et παλαιούς τ᾽ ἐνιαυτούς, δὲς nies fonant. 
Tertio, verfus in itrophe, cii fecundus refpondere debet, τεῷ, 
pxorov, ex anapaeíto et fpondeo, conficitur, quum in hoc ta- 
men anepaeíto fuübiungatur iazibus.  Ontnibus hic incommo- 
dis leui manu fic fubueniendum cenfeo: χρονίων àràv excutit 
autem dolores diuturnarum noxarum fenilesque annos. Da- 
wes. M. Cr. p. 255. f. Recte in App. p.462. contra Daw. 
monetur$ importunum aiterum τ᾽ poit 74^. tantum in Κι. 
ed. legi ; alia emendari poffunt ex iis quae fitpra de metro di- 

cta eg Xgovía uw ψυίων aut γούνων coniecit /eisk.  Conzius 
reddidit, diria an verbis quibusdam aliter lectis: Abichüt- 
telud die Sorgen Und Laften der Zeit Vergeffen fie leicht die 
Bürde dcrJahre, Die ergrauenden Haare, fida deinem begci- 
fteraden Dieníte mee. ca 


ct 
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Borg., partim etiam Rau., Inu. edidit: χρονίους T ἐτὼν 
παλαιῶν ἐνιαυτους. - Vellem etiam fenfum indicalfe. 


U^ "85r. τιμὰς Brunk. recte dedit, etfi τιμῆς in plerisque 
libris eft. ) 

452. λαμπαὸ; φλέγων. | Cod. E. haud deterius Aa- 
πᾶσι. Brunck. Legendum (Qéyyw» pro φλέγων, quod 
inconcinnum. KHotib. Francog. interpres haec ita reddi- 
dit (porte-flambeau), ac fi non ad lacchum, fed alium 
quemdam, qui lampadem geftauerit, referrentur. 


453. Bifetus recte monuit fcribendum effe, ἔξαγ' er 
&yJwpoy 1), prout etiam legitur in Ms. Vat. U. ᾿Ανϑηρον 
xm&doy autem hic idem fignificat, quod infra 376. εὐὰν- 
ϑεῖς κόλποι λειμώνων, et Au. 093. ἀνϑηφοὶ λειμῶνες flo- 
rida prata. Kufl. ἔξχγ' ἐπ᾿ ἀνϑ. Sic codd. omnes (de 
E. nihil in Suppl. monitum], vt legendum effe monuerat 
Bifetus. Vulgo ineptiffime ἔξαγε παάνϑηρον. Gloffa in 
codd. ἀνθῶν πλῆρες. Brunck. 


1 355« (KK. 346.) χοροποιόν. Ms. Vat. U. χαροποιον. 
Kufl. χοροποιὸν editionum lectionem exhibent B. et D.. 
, * , 

Ceteri χαροποίον. Brunct. 


.....356.- Locum hunc citat Plutarch. de glor. Athen. p. 
549. | T. VII. p. 373. Reisk.] Prifcianus p. 1171. et 1183. 
Suid. V. 'EZíexc3w. Kufl.  Adducitur non folum hic 
verfus ac tres fequentes a Plutarcho (fed indicto auctore) 
de Glor. Ath. l. l., fed fimiliter tres ex 115 priores aGellio 
in praefatione, a Victorio primum in ea inferti, fed Paris. 
Cod. auctoritate, quod tmonet ad eum locum Iac. Grono- 
vius v), confirmati. Spanh. —Arcet profanos a fuis facris, 
.vt folebant in myfteriis facerdotes'aut praecones Bergl. 


e 457. τοιῶνδε λόγων pro τῶν δὲ λόγων ap. Plutarch. 
legitur, et inde, vt licet ftatuere, a Kuftero in edita iam 
hac fabula receptum x). [τὰ etiam exítare in cod. Paris. 
ad Gellium nionuit Gronouius. Spanh. 


t) Ita' et teisk. fcribendum coniecit, et in Berg, ed, legitur, 
vbi v. 576. confertur in not. 


w$) P. 13. T. I. ed. Conrad, Sunt autem ibi fex verfus laudati. 


x) Sed τοιῶνδε Asiam in Ald. ed. eft, etiam Povt, ei al. 
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Plutarchus |. l. habet: 7 γλώσσῃ μὴ παϑαρεύοι y) 
Sed lectio vulgata praeftat. Kufl. καϑαρεύοι fcribitur et- 
jam ap. Gell. in praef, et Suid. V. Ἔξιασϑαι. Apud 
Plut. lib. vtrum Athenn. bellicis an fapientiae ftudiis ma- 
iorem gloriam fint confecuti T. II. p. 348. D. καϑαρεύει. 
Et fane non video caufam, cum fequentia omnia ponantur 
in Indicat., cur hie folum. Optatiuus locum habere de- 
beat: quamquam ibi etiam vitiofe quaedam leguntur]z). 
JDuck. καϑαρεύει recte C. vt in pofteriore Veneta et ex- 
inde in nouitlima Bataua excufum. Vulgo καϑαρεύοι. Ad 
alterum pertinet gloffa codicis mei καϑαρός ἐστι. Habent 
autem libri omnes yvwgz, et fic bis citatum reperi ap. Pri- 
fcian. Plutarchus vero 1. l. γλώσσῃ καϑαρεύει legit, nifi 
librarii error eft a). Cod. E. [et Borg à ἢ γνώμην μὴ κα- 
ϑαρεύοι. Brunck. 


,358. Quaedam edd. habent [pro vulg. μήτ᾽ ἴδε Tw μι. 

Pr d οἶδέ T», repugnante metro. Ms. Vat. Ὁ. legit: ur 
οἶδεν, Eum. ἐχόρευσε᾽ quae lectio reliquis, praeftat. Kuft. 
Pro μήτ᾽ οἷδέ m0, vt habent priores edd., μήτ᾽ σέ πω habet 
Plutarchus, Gellius vero uzr' 20s πω, quae lectio poftea in 
textu recepta fuit. Spanh. Praua eft haec *ectio [70e πω]. 
Iam plus femel obferuaui, poéticam formam 20oy comicum 
fermonem auerfari, In membr. eft μητ᾽ οἶδε μήτ᾽ — ln 
C. wr εἶδε μήτ᾽ — Recte ap. Gell. praef. p. 11. Cod. 
Ms. exhibet μετ᾽ εἶδεν T quod hic reponi debuit ὁ). In 
Plut. l. c. legitur: μήτ᾽ ἦσε μήτ᾽ c) — Brunck. 


259. Puto Comicum hic tangere velle ftilum dithy. 
rambicum Cratini d). "Vel fimpliciter fenfus eft: Qui 


y) aut linguam non habet puram, vertit Spanh. qui praeterea 
monet, lectionem editam confirmari codice Paris. Gell. 


Z) καθαρεύει etiam Βεγεῖ. edidit, hac addita nota: Πα ed. Far« 
rei. Aldina et quae inde expreffae, xaSagsón.'* 


a) Ita tamen etiam Wyttenb. edidit 'T. IT. P. I. p. 428. et cau- 
te in talibus ad vulgata texta refingendis verfandum effe 


docuit. 
b) Et e duobus codd. fuis repofuit Inu. 


c) In ed. Wytt. legitur: μήτε ἧἦσε μήτε ἐχόρευσε. 


d) Neque enim comicus, fed  dithyrambicus poéta intelligitur. 
Conz. 
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non initiatus ef? poétarum facris. Kufl. Bacchi epithe- 
ton eft ταυροφαγος, vt teftatur Hefych., Suid. et Schol., 
tribuit autem Bacchi epitheton Cratino tanquam vinofo et 
quafi alteri Baccho. Hinc etiam dicit βακχεῖχ Kozr/vou pro 
βακχεῖχ Διονύσου. De Cratini vinolentia v. ad Pac. 700. 
μηδὲ — βακχεῖ ἐτελέσϑη, vna voce ἀβαξχευτος. Eurip. 
Bacch. 472. &gjgr ἀβακχεύτοισιν εἰδέναι βροτῶν quae 
fcire nefas illos homines, qui non funt initiati facris 
Bacchi. Bergl. Voce Boxx;eix Bacchi fefta in genere de- 
fignata, et quae pro vtroque Liberi illius Patris nomine 
Βαχχεῖχ et Διονύσια promifcue funt a Graecis dicta. Vn- 
. de non debuerant illa, quod vel inde monendum hic fuit, 
fub diuerfis titulis a Meurfio, quafi diuerfa eadem fuerint, 
in Graecia Feriata confignari e), et ab aliis adhuc expres- 
fius, vt a I. Ionítono de Fer. Gr. c. 3. hoc discrimen fta- 
tui, vt Βαχχεῖχ, Bacchanalia, fuerint fine ritibus feu 
ceremoniis. Quae abunde redarguit vel Diodorus Sic. IV. 
p. 211. [c. 3. vbi cf. Weffel. T. I. p. 248.] qui folemnia 
eaque vulgo trieterica apud Graecos Bacchi fetta vocat dix 
τριῶν ἐτῶν Βακχιεῖχ. Sic de fcenis tragicis, quas Baccho 
initiati olim exftruxerant, Dio Chrys. XXXVI. p. 447. 
Βακχεΐων τινὸς σκηνὰς πηξάμενοι. Ariftides vero de Dio- 
nyíis quae metropoleos Athenarum more Smyrnae primo 
vere (quod ad huius fabulae argumentum iam adtigimus) 
agebantur, Or. in Smyrn. p. 403. ait: ἐνόπλιον δὴ τότε 
ὀρχησαμένων τῷ Διονύσῳ καὶ τὰ βακχεῖχ ἐν τοῖς ἐκείνων 
σώμασι τελεσαμένων. ^ Vnde etiam illius dei templum 
Athenis Βακχεῖον vel Διονύσιον ex aequo dictum, vel ex 
primo huius Comici in Lyfiftr. verfu liquere fat poteft: 
ἀλλ΄ εἴτις ἐς Βακχεῖον αὑτας ἔκαλεσε. Spanh. 


360. βωμόλοχα ἔπη funt fcurriliter dicta (cf. Nub. 
911.) et τοῦτο refertur ad τὸ βωμολοχεύεσϑαι (v. ad Nub. 
963.), f. βωμόλοχα ἔπη λέγειν, quod in praecedd. latet, 
quoad fenfum, aut etiam χαίρειν ἔπ. D. quod Reisk. fub- 
intelligit. φάσις &x;9oX non eft, vt Br. vertit, inimica 
pron fed, ho/lilis h. e. quae confpiratione cum hoftibus 
acta excitatur. ῥδιπίζειν a voc. διπὶς flabellum, cuius ope 


€) Etiam a Pottero Arch. Gr. T.I. p. 815. vbi v. not. Rambach. 
Rectius Harwood. Enchir. Antiq. Gr. T.I. p. 510. vers. germ. 
non feparauit. Add. Herrmann in lib. Die Feíte Griechenl. 
T. I. p. 544. fs. 


Comm. in. Mrifioph. Tom. 111.. G 
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ignis fuscitatur, deriuatum, inflammare fignificat. v. 
Phot. Lex. p. 362. praeter alios Grammatt. vett. 


363. χειμαζομένης. Verbum hoc Atticis fcriptori- 
bus quam in propria, pro, tempeflate infeflari, tam in me- 
taph. fignificatione, pro, vexari, perturbari, vt h. 1. fami- 
liare; adde infuper, pro, hyemem experiri, vt ap. 'Theophr. 
de C. Pl. II, 1. vbi id praecipue ad fecundam feminum, 
arborum, plantarum germinationem requiri dicitur, «s;ta- 
σϑῆναι χειμῶσιν ραίοις καὶ καλοῖς vt hyemem coinmo- 
dam et mitem fentirent. Metaphoricae vero, quae in hoc 
Comici loco obtinet, huius verbi fignificationis exempla apud 
poétas Tragicos, eosque Atticos, vfitata;, vt quum Aefch. 
Prom. 567. Prometheum in Qaucafo adfixum dicit χείμα- 
ζόμενον, Schol. πασχόντα " etSophocles de Philoctete fimi- 
liter graui vlcerum morbo adflicto v. 1489. χειμαφομένῳ. 
Sic Menander de eo, qui vxorem ducit, ap. Stob. inquit f ), 
'χειμαζόμενος (ἢ) mifer viuit. Qui alibi eam in rem quum 
vfus fuerit voce ἐπιχειμαάςειν, eamdem vt. Alexandrinam 
cur in eodem Ícripiore Attico redarguat Phrynichus [p. 
172.], haud equidem video. Gloffae veteres: Vezari, 
ὀχλεῖν, χειμάςειν. Adde, quod etiam «(eia pro calami- 
tate ap. Aeích. legitur Prom. YOI4- οἷς τε χειμῶων etc. et 
Soph. Aiac. 207. de Aiace furente: κεῖσαι 9614971 νοσήσας 
iacet graui morbo aegrotans Í. calamitate. oppre[fus. 
Mitto quod χειμαςομένους de daemoniacis dictum ob[er- 
vat Salmas. de modo Vfur. p. 788. Spanh. 


264. (Br. 362.) προδίϑωσιν. Male vulgo προδίδωσι. 
v. ad Thesm. 450. .Erunck. Ante Br. iam correxerat .[)α- 
es. M. C. p. 309. 

ἢ τἀπόῤῥ. g) ἄποπ. Loci huius meminit Schol. Eu- 
L r^ 2 , . 
rip. ad Phoen. 1762. Aufl. ᾿Αποβῤῥητα Athenienfibus 
dicta in genere, quaecunque lege erant prohibita, quod 
tradit Harpocr. [p. 57. Blanc.], €t quidem nominatim, - 
quae nec Athenas importare, nec inde, vt ἢ. 1. exportare 
licuit; aut de arcanis reipublicae hoftibus non prodendis. 


- 


f) In Fragm. Men. ex Plocio n. 3. v. 7. add. Philem. fr. epheb. 
11. 

g) Perperam ante Br. fcriptum eft τὰ "sojjyz. Nam ita τὰ bre- 
ve eft. v. Dawes, 1. fupra laud. 
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Prioris generis tanguntur hic a Comico lora, lintea, pix; 
quod nempe merces effent ad. vfum nauium requititae, 
qualia Athenis exportare vetabatur. Quomodo Eqq. 275. ἢ) 
a Cleone dicitur: Tourov) τὸν ἄνδρ᾽ ἐγὼ δείκνυμι καὶ Qu. 
ἐξαγειν Ταῖσι Πελοποννησίων τριήρεσὶ ζωμεύματα (ciba- 
ria); nempe, iuxta Schol., quae nauibus neceffaria ligna, 
ceram, picem, quaeque quum proprie ὑποζωματα diceren- 
tur, Comice hic tamquam fdtto ad coquum fermone Qi- 
εἰεύματα f. iufcula dicuntur. Quamquam Hefych. vtram- 
que vocem pro eadem fumit, «ωμευματα, ὑποζώματα, 
σχοινίχ μέσην τὴν ναῦν δεσμευόμενα. Cleoni vero mox 
regerit ibidem ap. Comicum Demofthenes 282.: Νὴ A? 
ἐξχγαγῶν ye τἀὠπόῤῥηϑθ᾽, ἅμ᾽ ἄρτον καὶ κρέας Καὶ τεμάχη 
— quae Comid loca, eumque, quem hic expendimus, 
erudite ad Mauffaci in Harpocr, notis p. 238. adtigit Va- 
lefius. Pofterioris vero generis ὥποῤῥητα f. arcana rei- 
publ. hoftibus prodita tangit Comicus Thesm. 370. Τά- 
πόρῥητα τε τοῖσιν ἔχϑβοῖς ἡμετέροις λέγουσιν. Qua de 
re in graecis Commenrariis Sopatri ad Hermog. legitur 
p. 277. προδοσίᾳ δὲ καὶ ἐκιφορῷ τῶν ἀποῤῥήτων κοινὸν μὲν 
xx] καϑ' ἑνὸς ἀδίκημα ὅσον yxp ἐπί σοι, τὴν πόλιν ἀπο- 
λώλεπας προδοῦσα TX ἀπόῤῥητα. Dein: εἷλον γὰρ αὐτὴν 
οἱ πολέμιοι, μαϑόντες τὸ ἀπόῤῥητα. Dicta etiam quan- 
doque ab Atticis ἀπόῤῥητα de arcanis, non, quae hoftibus 
prodita, fed, quae: ad falutem et commoda vrbis fenatui 
funt declarata, vt ab Andoc. Or. IH. p. 250. &iceyys/Axvrog 
μου ἀπόῤῥητα εἰς τὴν βουλὴν περὶ τῶν πραγμάτων. Spanh. 


365. Αὐγζνης. 1n quod commune Graecorum empo. 
rium prohibitae fuerant illae Athenieniium merces expor- 
tari ab eo, qui hie TThorycion vocatur; vnde facilis erat 
eorum ad Peloponnefios, Athenienlium tum hoftes, impor. 
tatio. Ἐπιμιξίαν quidem f. commercium ab antiquo inter 
Athenienfes et Aeginetas fuife docet fub initium Ἕλλην, 
lib V. Xenophon i). 4Aegina vero dein ab initio belli 
Pelop., quod eiusdem contra Athenienfes excitandi aucto- 
res fuiffent Aeginetae, obfeífa erat ab iis et capta, vt ea 
de re Thucyd. 1], 27. et eiectis inde ciuibus, colonis ab. 


Δ) Loca ex Eqq. et "Thesm. laudauit etiam Bergí. 


à) Ad q. 1. cfr. Schneider. p. 255. et Weilel. ad D. S. XII, 44. 
G 2 
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Athenienfibus frequentata; quaeque ita Athenienfium iu- 
ris fuerit tempore acti huius dramatis. Vnde continuo 
lux huic loco accedit, quod non Athenis, fed ex vrbe Ae- 
gina exportatae merces inter ἀπόῤῥητα, quae Athenis ne- 
fas erat exportare, recenfentur. Spanh. 


Θωρυκίων ὧν eft xxxoQuyoy. Repenam Θωρυπίων οἷς, 
quod inueniffe videtur Frifchlinus, vertens: ficut Thory- 
cio: nam propriis libris Mfs. plerique vfi veterum huius 
ordinis interpretum latinorum. —Facillime autem c et v 
finales inter fe permutabantur. Hotib.  Probabiliter Tho- 
rycio, qui in illa infula vicefimam mercium, vectigalis f. 
portorii genus, recepit, opportunitate prohibitas mer- 
ces et res ad nauium vfum neceffarias inde Epidaurum et 
ad Peloponnefios deportandi vfus erat. Conz. 

Ü ἢ ΠΣ γον ἀν PU, 

&inosoAoyoc. Schol. τὰ e/xosx ἐν κρίσει; συνάγων, quod 
Conítantinus in Lex. vertit: vigefimam partem puncto- 
rum in iudicio referens. Neutrum intelligo. Pollux VI, 
31, 128. recenfet inter ὀνόματα ἐπονείδισα, haud fecus 
atque hic poéta. Apparet autem ex eodem IX, 5. 29. ita 
vocatos fuiffe publicanorum quoddam genus, qui vicefi- 
mam quamdam colligerent &). Duck. 


366. Loci huius meminit Etymol. V. ᾿Ασκώματα, et 
Suid. ead. v. itemque Tho. M. V. OvAxzoc [p- 458. 
Bern.] 1). Kufl. Infra Acharn. 97. Ασκωμ ἔχεις. dn- 
terpres: lorum ienes, quo fcalmus munitur: nempe 
juxta Schol.: ὥσκωμα δὲ ἱμᾶς ὁ συνέχων τὴν κώπην πρὸς 
τῷ σκαλμῷ. Hefych." Aczwua (non, vt ibi, ᾿Ασκωμμαὶ, 
δερμαάτιον, ὃ ἐν ταῖς τριήρεσιν ἔχουσιν. Spanh.  Gloffa 
(codd.) δέρματα. v. Schefferum noftrum de militia nau. p. 
139. Brunck. πίτταν. Nempe ad naues illinendas. A- 
charn. 189. ὄζουσι πίττης καὶ νεῶν παρασκευῆς. lllos ergo 
iubet abeffe ab iftis facris, qui mittunt hoftibus res neces- 
farias ad inftruendas naues, vt funt coria ad muniendos re- 
mos, vela, pix. Bergl. 


367. τῶν ἀντιπάλων. Hanc vocem vt σκληροὶν damnat 
Pollux 1, 150. vbi v. Iungerm. Kufl. In Eqq. 278. rov- 


&) Moeris p. 165. εὐκοφολόγον" τὸν εἰκοςώνην, ὡς ᾿Αριξοφάνης dv Βα" 
τράχοις. ἘΠῚ conductor vicefimarum. v. ibi Pierfon. 


4) Etiam Zonar. Lex. I. p. 323. 
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roy) τὸν ἄνδρ᾽ ἐγὼ δείκνυμι: καὶ Quy ἐξάγειν ταῖσι YleAo- 
, 
ποννησίων τριήρεσι ζωμεύματα. DBergl. παρέχειν τινοὶ 
» Y 
πείϑει. Ms. Vat. U. παρέχειν ἀναπείϑει. Kufl. m). 


368. ἢ κατατ. τ. Ἑκαταίων. Vide, fi lubet, quae 
de hisce Hecataeis, f. Hecates fimulacris, et Hecates coe- 
na notauimus ad Plut. 594. Spanh. Schol. dicit Cinefiam 
hic intelligi; qui contumelia affecerit ftatuas Hecatae: ifte 
in Auu. I403. dicit fe effe κυκλιοδιδάσπαλον, vbi Schol., 
ἀντὶ τοῦ διϑυραμβοποιόν, De impietate eius erga deos vi- 
deri poteft Harpocr. V. Κινησίας [p. 215. f. Blanc.] n). 
Poteft autem verbum zxxrar;AZv accipi pro, contemnere, 
vt κοταπαρδεῖν non fémel ap. Comicum. Sed videtur Ci- 
nefias re ipfa percacaffe fimulacrum aut potius facellum 
aliquod Hecatae, qualia yulgo ante aedes erant fita: hinc 
etiam Schol. ad v. 153. de eo dicit: δοχεῦ δὲ κατησχημονη- 
κέναι TOU τῆς Ἕκατης ἀγάλματος quo etiam alludere vi- 
detur Comicus Eccl. 330. τί τοῦτο ao; τὸ πυῤῥόν ésiv; οὔτι 
τις Κινησίας σοῦ κατατετίληπεν: Bergl. κυκλίοισι χοροῖσις 
i.e. choris dithyrambicis o). Kufl. Innuitur Cinefias, poé- 
ta dithyrambicus, cuius mentio v. 153. ὕπάδων. Sic folae 
membranae. In tribus reliquis érxówv, perperam. V. ad 
874. Bonam hanc lectionem (ὑπαδων) exhibet etiam cod. 
E. Brunck. 


469. (371. Br.) Agyrrium intelligit, de quo Schol. 
ad Cone. 102. καὶ τὸν μισϑὸν dà τῶν ποητῶν συνέτεμε. 


7») Alcibiades exiftimabatur apnd Cyrum effeciffe, vt is Lyfan- 
dro pecuniam crederet, non diu poít praelium ad Arginuías 
commiílum, Conz. 


n) Add. fragm. Lyfiae n. 72. p. 21. f. Reisk. 


o) Qui fint κύκλιον χοροί», ν. ap. Schol, ad Nub. 811. et 532. et 
Spanh. ad Call. ἢ, 1n Dian. 267. Quod autem hic cyclicos 
choros memorat pocta, id etiam conuenit Cinefiae, qui κυ- 
xXobásuuAos dicitur Au. 1405. ab Arift, εἰ κυκλίων χορῶν δι- — 
δάσκαλος a Schol. Nub. 532. Quomodo autem κυκλίων χορῶν 
διδάσκαλος dicatur κυκλίοις χοροῖς ὑπάϑειν, non fatis affequor: nifi 
putemus, ipíos illos poétas ἄσματα [ua ceciniffe et ad corum 
cantus chorum cyclicum varios motus flexusque edidiffe: vn- 
de etiam forte Nub. 552. po&ta ἀσματοκάμπτας κυκλίων χορῶν νο- 
cat. Sane Lucian. de Salt. p. 798. ὑπάδειν dicit eum, qui hi- 
ftrioni feltanti accincbat. Hoc f verum eft, κυκλιοδιδάσκαλος eft 


A 
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Proinde in fchol. ad hunc v. pro ᾿Αρχῆνον reponi debet 
᾿Αγύῤῥιον p). Brunck. 


370. τελετὰς Διονύσου h.l. fefta dici Dionyfia, quibus 
comoediae edebantur, in promtu eft. 


371. Verfus huius metrum valde luxatum eft [vt 
olim vulg.], quod fic in integrum reítitui poffe puto: 
Toi; δ᾽ ὧν ἀπαυδῶ, x αὖϑις ἀπαυδὼ, X αὖϑίς 
γε τρίτον μαλ᾽ ἀπαυδῶ. 
Vocem τρίτον addidi ex Ms. Vat. U., qui eam nobis con- 
feruauit 4). Ku/l. Peífime luxatum eft in omnibus libris 
tam Ícriptis quam impreffis huius verfus metrum. — Sic 
vulgo legitur: 
, 5 N €* » Lu 3 LE 
TOUTOIGIJ ἀπαυδὼ, καύϑις ἀπαυδὼ, καύϑις μαλ 
ἀπαυδῶ, 
duplici vitio: primo, quia poft quartum pedem caefura eft, 
tum quia deeft fyllaba in pofteriore commate. . Diuer(ae 
funt codd. lectiones, fed nihilo meliores: vnice vera eít 
ea, quam repofuimus e Gellii loco modo citato. Brunc£. 


375. παννυχίδας. Sic Bacchus paullo poft ait, fe cum 
eodem initiatorum e fequiori fexu in inferis choris iturum 
v. 450. οὗ παννυχίζουσι ϑεαί, vbi noctem deae peruigi- 
lant — prout fimiliter Eurip. Hel. 1381. παννυχίδες JeZc 
peruigilia deae, Cereris nempe. Spanh. 


374 — 383. Tolle gloffemata εἰς τούς, τῶν xx3 ΑἹ“. 
? 2 , 

δου (haec quidem abfunt Rau.), καπισκμώπτων, duasque 

» de y ; ] , 

fequentes copulas, itidemque dele μολπαςων et τὴν χο- 


non folum, qui modum et rationem chori cyclici edocet, vt 
Spanh. 1. d. cenfet, fed etiam, qui choro accinit. Duct. 


p) Poctis enim pro fabulis, quas componebant, honorarium pu- 
blicum foluebatur. Sed oratores, fi cui fuccenfebant, di- 
cendo efliciebant, vt illud praemium minueretur. Cozz. 


4) Leguntur hic et duo feqq. verfus in Gellii praef., tribus 
prioribus de quibus ad 356. additi, vnde emendari et fuppleri 
continuo poffunt: 

Τούτοις αὐδῶ, κ᾽ αὖϑις ἀπαυδῶ, x' αὖϑις v τρίτον μάλ᾽ ἀπαυδῶ. 
Bene proinde et: fide Ms. Vatic., quod hic deerat, rgírov re- 
ponendum monuit Kuít., idque cod. Paris., nempe Gellii, 
apud quem legitur, auctoritate confirmatur. Spanh. μάλ᾽ 
ἐπαυδᾷν hinc laudat Porfon. praef. ad Eurip. I. p. LXI. Lips. 
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ex, quod inductum ex quo corrupte atque ineleganter 
fcribi coepit φήσ᾽ ἐς τὰς ὥρας, et habebis ftropham et an- 
tiftropham meris f ondaicis ita decurrentes: 

χώρει δὴ νῦν πᾶς ἀνδρείως φροφη. 

εὐχνϑεῖς κολποὺς λειμιώνων, 

ἐγκρούων, παίζων, χλευάζων r)' 

ἡρίτηται δ᾽ ἐξαρκούντως. 

'AAX Eua, χῴπωξ- αἴρῃς τὴνγν͵ ἀντιςρ. 

Σώτειραν Φωνὴ γενναίως, 

3 finta φησίν c sic ,ὥρας, 

κἀν Θωρυκίων μὴ βούληται. 
Haec, fi qui fenfum habet, verifimillima effe confitebitur; 
vefpertilionibus non Ícribo. Hotij. Videtur autem tum 
pro Semichoro hic et v. 386. ponenda Chori perfona (Fran- 
cog. interpres fecundum .Semichorum dicit). Etenim v. 


456 — 373 et 384. f. videntur a chori duce dicti effe. 


375. εὐανϑεῖς κόλπουξ. Supra 355. ἐπ᾿ ἀν ϑηρὸν δά- 
πεδον. Infra 445. uy 3o (opoy ἂν ἄλσος. Y. 451. ἐς πο- 
λυῤῥόδους λειμῶνας ay dep aec. Eurip. Bacch. 864. χλοε- 
pai ἐμπαίζουσα λείκαπος ἡδοναῖς. Bergl. 


376. Brunck. non monito nec in Not. nec in Add. 
nec in Suppl. ad h.l.lectore dedit: τῶν x3" Ajjev λει- 
μώνων, ἐγκρούων led verba τῶν κατ᾽ Αἴϑου quae etiam in 
pr. aliisque edd. defunt, recte de glofíemate Inipects effe 
iudicauit Inu. 


ἐγκρούων, i.e. pedibus humum pulfans; quo fenfu 
ἐγκατακρούων accipitur fupra 334. Κα. Quod v. fequ. 
pro vulg. καὶ σκώπτων editum eft πάπισκώπτων, ex Rau., 
vtrumque fufpectum reddere poteft. 


378. ἡρίτηται δ᾽ ἐξχαρκούντως. | Pran[um eft enim 
fatis. Sie vertit Bergl. Inepta fententia, Reponendum 


τ) Poterant et reliquis verbis feruatis fic conftitoi - 

εἰς τοὺς εὐανϑεῖς λειμώνων 

κολποὺς ἐγκρούων, καὶ σκώπτον, 

καὶ παίξων καὶ χλευάζων. 

et in antiftr. 
Σώτειραν γενναίως τῇ σῇ 
Quvg μέλπων, $ τὸν χώραν 
cutn» Que εἰς τὰς ὥρας. 
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cenfeo ἡρίξευται, quod in verfione fequutus fum s). In 
C. fcriptum a prima manu ρήσεται fuper(cripta emenda- 
tione ἡρίσηται. Brunch. Sed quidni ἢ, 1. de facris epu- 
lis dictum. putemus? 


380. αἴρεις. αἴρῃς [vt Br. edidit] cod. B. et meus, in 
quo gloffa καὶ σκόπει, ὅπως ὑψώσῃς.. In membr. χὥπως 
αἴροις. 1π C. χῷὥῷπως αἴρεις. Gloffa σκόπει ὅπως μεγα- 
λύνεις. Princeps editio et aliae vett. [etiam Rau. cod.] 
χῷπως αἱρεῖς t). Schol. αὐρεῖς τὴν Σώτειραν. ὕψωσεις τοῖς 
ἐπαίνοις. Vides fluctuare lectionem, cuius certiora vefti- 
gia in Ald. apparent. Scripferat poéta ὥρεῖς more fuo. 
Nullibi enim, quod fciam, verbum cum ὅπως fignificante 
quomodo, a fappreffo verbo σκόπει vel fimili pendente, 
aliter conftruit quam in Futuro Indicat. aut Aor, 2. Sub- 
iunct., quod obferua;i ad Lys. 289. 1305. Thesm. 24. 
Locus claíficus eft Lys. 1182. vbi in duobus continuis ver- 
fibus ὅπως bis pofitum diuerfa conítructione, pro diuería 
fignificandi poteftate: prius valet quomodo, alterum vt 
finale: γῦν οὖν ὅπως ἀγνεύσετε, ὅπως ἂν αἱ γυναῖκες ἡμὰφ 
ἐν πόλει ξενίσωμεν. Sed excidit h. 1. vocula fulciendo 
metro neceffaria. Verfus eft enim anapaefticus. Scribe 
itaque: 

ef ^ » - ^ /, P. 
χώπως μὲν ἀρεῖς τὴν Σωτείραν γενναίως. 
Brunck. lta numeri non fibi conftabunt. 

Σωτειραν. Quomodo haec Ceres Eleufinia Athenis 
dicta eft et culta, vt vel ex Ariftotele liquere poteft Rhet. 
III, 11. o£ YepixAgc Λάμπωνα ἐπήρετο περὶ τὴς τελετῆς 
τὼν τῆς Σωτείρας ἱερῶν. Vnde continuo de eadem dea 
hic addit Comicus 3 τὴν χώραν σώζειν Qua — et 389. 
καὶ σῶζε τὸν σαυτῆς χορόν. lmmo prout alibi, vt in nu- 
mo Mediceo, in quo Ceres cum accenfis pro more facibus 


8) Vertit Br.: Satis enim in peragendis his facris emicuit ftu- 
dium noftrum. 


t) αἰρεῖς praefert Porfon. ad Eur. Med. 848. vtpote in fyftemate, 
vbi longae fyllabae tantum admittantur, praeterquam in pro-, 
prio nomine Θωρυκέων. Nam ex futuro ἀερῶ f. ἀϊρῶ (ab ἀείρω) 
heri per cra&n potuiffe aigz vel ἀρῶ priore producta. (Vnde 
ne opus quidem erit part. μὲν quam Br. addi volebat); poíft- 
quam ipfum verbum contraxiffent in αἴρω, nouam formam ef- 
hctam eíle ἀρῶ, priore correpta. 
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et nomen CC,TEIPA, illinc AIIAMEAN v). Filia vero 
eiüs Proferpina eodem quoque XZ4YTEIPAX nomine quum 
alibi, tum in numis Cyzicenorum decorata confpicitur, 
nempe ΚΟΡΗ ΣΩΤΕΙΡΑ ΚΥΖΙΚΗΝΩ͂Ν, prout Κόρης 
Σωτείρας templum Spartae exítitiffe, docet Paufanias 11I. 
p. 184. [c. 13, 2. p- 385. T. I. Fac.]. Spanh. Mineruam 
intelligi opinor. Helych. Xwregx, ἡ Αϑηνὰ παρὰ τοῖς 
“Ἕλλησιν, et apparet ex epigs. ap. Suid. ἢ. ν. Itaque for- 
.te ap. Schol. legendum eft: 25) γὰρ ᾿Αϑηνᾷ ἡ σώτειρα λε- 
γομένη. Nam ad Cererem hoc non pertinere docet v. 385. 
-Duc&. Nam h. l. iubentur Zwrs/oz» celebrare, infra aliud 
carmen in Cererem canere. 


382. ἐς τὸς ὥρας. In Thesm. 959. ἐκ τῶν ὡρῶν ἐς 
τὰς ὥρας. Bergl. Coafaub. ad Athen. p. 112. interpreta- 
tur: in fingulos annos, quotannis. Reisk. in poflerum 
tempus, quo fenfu eadem phrafis accipitur Nub. 562. Kuft. 


383. Θωρυκίων. Nam iíte hoftibus fauebat, 365. 
Bergl. 


385. In Berg]. et al. praemittitur Xo. recte. — ἕτερ. 
ὕμν. ἰδέαν. Qui in Cererem hymni dicti vulgo, vt ad 
Callim. ex Athenaeo monui p. 3. et 649. [p- 28. 157. et 
732. f. T. II. Ern.] ἴουλοι et Δημητριακοί, quod οὖλος et 
ἴουλος dicerentur colligati hordei manipuli. Spanh. 


KxgmoQopov βασίλειαν, Prius epitheton, nempe deae 
frugiferae in numis et in lapidibus antiquis dictae fami- 
-liare: βασίλειαν vero, non vt vulgo pro regno, fed pro 
regina dixit Homeri exemplo Od. η, 241. et Eurip. Med. 
445. βασίλεια πρείσσων regina potior, et iam ante Hero- 
dot. L, II. ὅχως ἡ βασίλεια καλέοι, quoties regina, Lydo- 
'rum nempe regis vxor, deum vocaret. Immo quod Atti- 
ce dictum notat Eumoeris Ms. [Moeris p. 96.] βασίλεια: 
» m ΄ c τὸ , 
Αττικῶς" βασίλισσαι, ᾿Ιδλληνιπῶς x). Quamquam faci 
λισσαν dixerint etiam Attici, vt Demofth. adu. Neaer. yJ 


v) Add. Spanhem. ad Call. h. in Cer. 155. 1. C. Schlaegeri 
Comm. de diis hominibusque (íeruatoribus ex numis aique 
marmoribus vetuítüs, Helmít. 1757. 4. p. 22. Eckhel. Num. 
vet. Tab. XIV. 5. p. 242. ff. 


x an Moer. editum: βασίλειαν - βασίλισσαν. add. intpp. Tho. 


h. v, 


3) Quae tamen oratio Demoíthenem non habet auctorem. 


-* 
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p. 737. ficut vulgo graeci auctores. Vnde prout Augufli 
f. Romani Imperatores vulgo a Graecis Βασιλεῖς et Au- 
guftae Βασίλισσαι itidem ab iis nuncupantur, et quomodo 
Hadriani vxor Sabina dicitur in vet. infer. ap. Spon. Itin. 
p.223. T. Hl. ZABINAN ΒΑΣΊΛΙΣΣΑΝ. Mitto βασι- 
λίδα etiam de regina dictum quum alibi, tum aliquoties 
ap. lofeph. Bell. lud. I, 17. p. 754. €t 758. Ap. Aefch. 
vero Perf. 591. βασίλεια ἰσχὺς regias vires notat. Spanh. 


386. Aldina et fequaces non habent 'HM. praemis- 
fum. Farrei autem Ed. habet. Hergl. In membr. prae- 
fixa huic verfui perfona ἡμέχορος, quam omittunt tres alii. 
Eam iam adpofuerat Zanettus. Brunck. Haec (386 — 
95.) item farius eft digeri in. ftropham et antiftropham. 
Non diftinguendum poít χορὸν, fiquidem conftructio ver- 
borum fic procedit: καὶ σῶςξ (τοῦτο) xxl τὸν σαυτὴς χο- 
ρύν ps παῖσαί τε καὶ χορ. ἀσῷ. παν. Hotib. 


287- συμπαραξάτει. Supra Plut. 326. συμπαραςφάται 
ἔσεσϑε praeflo odfitis, et quae ibi noto. Spanh.  Aefch. 
Agam. 1088. 5 ὃ αὖτε δυςφημοῦσα τὸν ϑεὸν καλεῖ, οὐδὲν 
προφήμοντ ἐν γοοις παραφατεῖν. ln Sept. C. ἢ. 675. 
οὔτ᾽ -- οἷμαί νιν (τὴν Δίκην) αὐτῷ συμπαραςφατεῖν πέλας, 
vbi Schol. βοηϑῆσαι auxiliari. Bergl. [ldem in alia not. 
Pluti v. 326. laudat.) 


390. (Kufl. 391.) Dubium videtur, vtrum τὸ παῖσαι 
ἃ παίω, an a παΐζῳ hic deducendum fit, quoniam vtraque 
vox de illis, qui choreas agunt, dici poteft. Sed praeftat . 
tamen a παίζω (quod in Fut. non folum habet παίξω, fed 
eiiam zx/7:) eam deducere, quoniam et paulo inferius 
410. duo haec coniunguntur παίζειν τε καὶ χορεύειν.  Vi- 
de ctiam quae notauimus ad Thesm. 054. KuJl. 


491. Reftituenda haec funt, vt ante Inu., cujus codex 
Rau. 1ambicos dimetros tollit et alios quoscunque numeros 
reponit, recte legebantur. zai ante σπουδαῖο in cod. Rau. 
interpolationi debetur. γελοῖα in edd. ante Br. eít; ille 
mutauit accentum ex praecepto A«ticiftarum. 

πολλὰ μὲν γελοῖα — πολλοὶ δὲ σπουδαῖα. Quae nem- 
ye iocorum grauiumque fermonum mixtura, quum in fo- 
lemnibus conuiulis, vt ap. Xen., Plat., Plut., Athen., Iulia- 
num Caess., tum in fetis gentilium, et quidem iuxta la- 
tas de iis leges, adhibita, Quod de Saturnalibus obferuat 


8e 
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ab initio Deorum in Caefaribus conuiuii 9 Παραβάτης 
[Iulianus] indeque fe excufat, quod quum ea die iocandi 
(παίζειν) facultatem dare; deus, ipfe tamen γελοῖον οὐδὲν 
οὐδὲ τερπνὸν noflet; neque enim a natura aptus ad id fo- 
ret; fabulam tamen dicturus fit, quae aliquid delectatione 
et adtentione (imul dignum habitera fit. Vnde Silenus 
poftea Socratis, quem vultu caeteroquin referebat, exem- 
plo petit, vt fibi liceat, ficuf hoc ap. Comicum loco, μιῇ 
πάντα γελοῖα λέγειν, ἀλλὰ καὶ σπουδαῖχ. Quomodo de 
Socrate dixerat quoque Galenus de Vfu Part. I, g. Xa- 
upxrouc Νίοῦσα μιγνύει ἀεὶ τὴν σπουδὴν ἐν μέρει παιδιᾶς. 
Vnde in Agathonis conuiuio, cui Socrates quoque inter- 
erat, et quod a Platone defcribitur, ab eodem Agathone 
de eo, quem modo habuerat, fermone dictum legitur p. 
197. T. III. [c. 19. extr.] τὰ μὲν παιδιᾶς, τὰ δὲ σπουδὴς 
μετρίαξ, uo9' ὅσον δυναμαι, μετέχων. Quam iocis feria 
admifcendi rationem alibi rangit Hlato de Legg. VII. p. 
816. ἄνευ γορ γελοίων cz σπουδαῖχ καὶ πάντων τῶν ἐναν- 
τίων τὰ ἐναντία μαϑεῖν οὐ δυνατὸν, εἰ μέλλει τις φρόνιμος 
ἔσεσϑαι 2). Spanh. 


, . . 9 . * 
394. Per σκωψαντα hic intelligit Comicus, non qui 
fcurrilibus iocis plus nimio indulget, feu qui gaudet τῷ 
σκώπτειν μᾶλλον ἢ δεῖ, vt ait Philofophus Ethic. ad Nicom. 
IV, 14. vbi mox addit: πότερον οὖν τὸν εὖ σκώπτοντα 
ὁρισέον Τῷ λέγειν & πρέπε;, ἐλευϑέρῳ, ἢ τῷ μὴ λυπεῖν τὸν 
ἀκούοντα, ἢ xxi τέρπειν. Quales εὐτραπέλους, feu face- 
tos et vrbanos, alios vero βωμολέχους f. fcurras vocari 
ibidem obtineat. Quomodo a Porphyrio de Lacedaemo- 
niis dicitur, de Abst. lil. p. 356. 9. 5. p. 306. ed. de 
Rhoer. qui cf.] παίζειν καὶ σκώπτειν ἄνευ βωμολοχίας: 
ac prout fcommata Saturnalibus recepta tradit Lucianus in 
Crono- Solon. p. 618. T. Il. |c. 18. T. HI. p. 4οο. Reiz. 
vbi v. de varia interpunctione loci]: é£ésw, ἤν τις ἐθέλῃ 
σκώμμοτος, ita tamen, vt id iam ante promiferat, ne alii 
fermoneés in Saturnalibus adhiberentur p. 615. (c. 13. p. 
396.] πλὴν εἴ τινες ἀςεῖοι καὶ φαιδροί, σκῶμμα καὶ παι- 
διὸν ἐμφαίνοντες. Sed quae pridem ad Iuliani Caess. adti- 


u ue 


z) σπουδὴν et παιδιὰν fibi EE n et lufum ap. Latt. 
docuit Fifch. ad Plat. Phaed. 15, 6., inprimisque Ruhnken. 
ad Tim. gl. Plat. p. 2. f. 


X 


* 
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gimus p. 325. Ioci autem, quod obiter hic addendum eft, 
recepti maxime in fanctis illis caeteroquin et religiofis adeo 
Eleuliniae deae facris, in memoriam obícoenae de Baubo- 
ne a Cerere vifa et vel e Clem. Alex. fat notae narratio- 
nis a). Spanh. 


395. νικήσαντα ταινιοῦσϑαι. Ex h. 1. olim ad me- 
moratos modo luliani Caess, p. 327. monui, in iisdem 
gentilium feftis decertatum, quis potior in dicendis face- 
tius euaderet, eumque vt victorem corona f. vitta redimi- 
tum. Ad quod illud Horatii retuli II. Od. 12. [18.] Nec 
certare ioco b) etc. "Ad 


396. Nulla perfona praefixa huic verfui in codd. In 
Aldina Semichorus. Brunck. Hic (396 — 99.) proodus, 
proprio metro confcriptus, ficut fimiles verfus 384. f. Ho- 
tib. ὡραῖος dictus ἢ. 1. Bacchus c), non vt fenex ac ma- 
turus annis, ficut Admeti parens ap; Eurip. Alc. 516. πα- 
Tip γε μὲν ὡραῖος εἴπερ οἴχεται, fed vt annis florens et 
pulcher, qualis vulgo in antiquis numis et marmoribus 
confpicitur: nempe prout apud Catull. dicitur Epith. Thet. 
251. t parte ez alia florens volitabat Iacchus. Et 
Ouid. Met. IV, 8. Tu puer aeternus et formofi[Jimus, 
et a Iuliano in Caess.: τοῦ Διονύσου καλοῦ καὶ νέου" 
idem nempe qui παῖς δ᾽ 7ev "Ixxx;oc in Orphicis ap. Clem. 
Alex. dicitur. Protrept. p. 13. non. barbatus proinde, qua- 
lis eius effigies in prifcis Thebanorum, Naxiorum, Olym- 
piorum, et Catinenfium numis adhuc cernitur. Spanh. 


398. ὁ ξυνέμπορος (pr. συνοδοίπορος Phot. Lex.) fimpl. 
h.l. fodalis, focius, dicitur. 


400 — 414. itidemque illa, quae continentur verfi- 
bus 419 — 462., ítrophica funt, quorum ftropha prima 


c) De iocis et dicteriis, quae in illis feftis vfitata erant, in me- 
moriam iocorum quibus lambe dicebatur Cererem lugentem 
exhilaraffe, v. Weflel. ad Diod. S. V, 4. Mitícherlich. ad 
Hom. in: Cer, 205. Lenz ad Sainte - Croix de Myft. p. 196. 


L) Ybi tamen, propter circumiecta verba, recte zocum de falta- 
tione ludicra interpretantur, 
jh 


c) Cui hoc anni tempore feftum celebratur. Berg/. Hi in Bac- 
chum lymni originem omnis comoediae produnt, 


dà 


, 
ex 
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et fecunda, quae quidem incipit vexbis: βούλεσϑε jr 
κοινῇ, duplices antiftrophas habent, more Pindarico. cf. 
929,— 931. Strophen fic conftitues: 

Ἴακχε — ἑορτῆς | 

ἥδιφον — συνακολούϑει 

πρὸς τὴν sov, 

καὶ δεῖξον, ὡς ἄνευ πόνου d) T. 00. περαίνεις, 
feorfim pofitis verbis πρὸς τὴν Jsov' nam ita breuiores 
cuiuscumque generis verfus fines fyftematum praeparare 
adeoque claufularum loco effe folent, a paflim anapae- 
ftici monometri, trochaici monometri infra 1029. Pac. 582. 
vbi feorfim ponenda verba xa φυλάξεις et ὧν ποϑοῦμεν, 
monometer catal. Nub. 457. dimetri ibid. 1187. anacreon- 
tei in lohgis iambicis, ib. 1306., penthemimeris dactylica 
poft hexametros heroicos Nub. 471. ex noftra emendatio- 
ne.. Quin Eccles. 930. etiam iambicus monometer fic ve- 
nit inter trochaicos. Hori. 


402. ἄνευ πόνου. Eurip. Bacch. 194. de Baccho: o 
ϑεὸς ἀμοχιϑεὶ κεῖσε νῶν ἡγήσεται. Etiàm chorus mulie- 
rum bacchantium non defatigatur curfu et faltationibus, 
ib. 64. ᾿Ασίας ἀπὸ γὰς ἱερὸν Τωῶλον ἀμείψασα ϑοαςζ 
Βρομίῳ πόνον ἡδὺν καματὸν T εὐκάματον. Fertur autem 
ad Indos vsque perueniffe Bacchus e). Bergl. 


405. (Br. 402.) Perfona in membr. et in C. μέρος 
χοροῦ, ln duobus reliquis ἡμήχορος. "Vulgo haec alteri 


d) Perperam Inu. iuífüt πόνον verfum fingularem conftituere. 
Debebat potius effe : 
πρὸς τὴν ϑεὸν καὶ δεῖξον ὡς 
ἄνευ πόνου 
7. ὃ m. 
Vulgo funt quatuor verfus, quorum tertius sg. 7/3. — ὡς quar- 
tus ἄνεν π. — περ. 


e) Immo alluditur eo, quod pompa Tacchica fexto Eleufiniorum 
.die inde a Ceramico Elenfnem ducebatur, vbi erat templum 
magnae deae. Práeferebatur Bacchi fimulacrum, cum myrtea 
corona in capite, face in manu. Poft illud-geflabatur myítica 
vaunus, fymbolum íeiunctionis initiatorum et profanorum, 
tum calathus et cetera infignia. Poeta haud dubie a feíti il- 
lius et facri ritibus nonnulla petiit. Via longa. quae Eleufi- 
nem ferebat, Tues d aücra. Paus. I, 56. Senfus verborum 
eft: te duce, Iacche, facile longam viam conficiemus. Cozz. 
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E 


XAR continuantur. Brunck. Nimiruin omnes ver- 
fus a ἀφο τ: 418. vnum vulgo μέλος κώλων tfj, cui praefixa 
perfona Ἢ μ. efficiunt. 


406. φιλογέλως dictus idem Bacchus a Iuliano in 
Caess. et eius comites, et eorum exemplo Alexandrini 
φιλογέλωτες ap. Dion. "Chryfoft. Or. XXXII. p. 379. ap- 
pellati: immo prout Anacreon Od. XXIV. (s. 1: παίξω, 
ψελάσω, χορεύσω Μετὰ τοῦ καλοῦ Λυαίου" et ΝΗ 
Acor: Δυαίῳ rifum excitanti Lyaeo f. Baccho Anth. I, 
147. ep. 23. [Paul. Silent..XL, r. T. III. p. 83. Br. Anal.]. 
Demetrius vero Poliorceta, vti et Sylla φιλογέλωτες ap. 
Athen. dicti XIV. p. 614. T. De adnotatis vero Schol. ad 
hunc Comici locum, et quae caéteroquin ab eius explica- 
tione funt aliena, praeter ea, quae opportune hic monuit 
Kutterus, vide quae ad Argum. huius fabulae diximus. 
Spanh. σὺ γὰρ κατεσχίσω. Scholia διοὶ σὲ κατεσχιίσ.}η, 
propter te laceratus eft calceus. Nempe quia in Bacchi 
fefto agebantur comoediae, in quibus chorus faltabat. 
Bergl. At agitur de E leufiniis facris et pompa. Iacchi. 
Verfus vulgo defcripti aliter, vt Inu. iam monuit. 


407. Strophae primae antiftropha. prima legendum, 
maxime metri caufa: xm εὐτελείᾳ τὸν τε σανδαλίσκπον. 
Hotib. τὸν σανδαλίσπον omiffum hic ab interprete, quod 
de vili calceeamento, eoque muliebri, vulgo fandalio, dici 
fat liquet. Spanh. . Nimirum videntur eorum qui pompae 
intererant, fandalia et veftimenta lacerata per lufum io- 
cumque effe. "Pribuitur autem lIaccho, quod per licen- 
tiam huius pompae cum Iaccho fiebat, vnde etiam effeciffe 
(ἐξευρεῖν) dicitar, vt inipune ludere et tripudiare pollent. 
jc:tog de vili et iaces pallio dicitur. ἐπὶ γέλωτι XoT εὖτ. 
reddunt ad rifum vsque et ad vilitatem 79: immo: ita «t 
rifus exifteret et viles videremur. ye ante ῥάκος in nullo 


add. Sainte - Croix de Myft. vett. p. 195. fs. Meurs. Eleus. 


Ὁ. 27. 


7.) i εὐτελείᾳ. Thucyd. VII. fub init. [c. 1. extr.] τῶν re κατὰ 
“σὴν πόλιν τε ἐς εὐτέλειαν σωφρυνίσαι et quasdam res in vrbe con- 
trahere ad exilitatem [immo ἐὐρέκειώ ibi de fumtibus minori- 
bus unpendendis in. publicas res We Dicitur etiam πρὸς 
εὐτέλειαν. Y. ad. Au. 806. Bergl. Ν 
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alio cod. et ed. praeter Inu. additum. — Exfpectari potius 
' , WU - - ὦ 
poterat καὶ rods ῥαπος, aut τὸ ῥώκος timpliciter. 


410. (408. Br.) Codices omnes rurfus praefixam ha. 
bent Semichori perfonam. Brunck. Iungenda funt verba 
παραβλέψας κατεῖδον peigeuíawgo τιτϑίον προκύψαν, πα- 
ραβλέπειν eft oblique intueri (auf die Seite fchielen), m; 
aurem non ad 7;72. pertinet, fed eft, aliquo modo. 


412. Idem dicit aliis verbis Euripides Or. 834. a- 
2 ur * * 
ρέων μαφὸν ὑπερτίλλοντ᾽ ἐςιδων, ex veflibus videns mam- 
mam eminentem. Bergl. 


414. E nullo alio libro, praeter Rau., notatur éjzgfa- 
qéyrog et omnes tuentur παραβῥαγέντος, quod exquifitius. 
. Vt autem διαῤῥαγῆναι eft difcindi, ita παραῤῥαγῆναι ex al- 
tera parte feindi (auf der Seite aufcefchlitzt werden). lta 
potuit προπκύπτειν (prominere) mamma. 


415. Huic verfui vulgo non praemittitur Semichori 
perfona, fed is fuperioribus adnectitur. 


416 — 18. Si me audis, contrahes in duos iambicos 
fenarios, quo metro hic, vt fapra 340 — 42. vti Bacchum 
et Xanthiam, eft confentaneum, dum chorum nondum 
adorti, quod fit demum 434., inter fe colloquuntur. In- 
epte autem τὸ χορεύειν ex 400. huc translatum numeros 
turbat fententiamque adulterat. Iocofus iuuenum chorus 
 formofiílimam confpexerat συμπαίςριαν, quacum plus fa- 
- cere quam χορεύειν, idque adeo, quod v. 550. dicitur, eum 
cupiiffe, fatis indicat r/r3/ov προκύψαντος commemoratio. 
Eodem fenfu Bacchus geítit παίζειν cum illa. Locus fic 
Ícribendus: 

Διόν. "Iuxxs Φιλοχορευτά, συμπρόπεμπέ με" 
ἐγὼ δ᾽ ἀεί πως Φιλακόλουϑὸς εἶμι, καὶ 
5 D. an. LES —- P , 

παίζειν μετ᾿ αὐτῆς βούλομαι. Ξανϑ. πᾷγωγε πρός. 
Vt ridicule fupra 340. Proferpinam feraus inuccauerat, ita 
hic facetius etiam fe ipfe compellat Bacchus. — Verba zz- 
yarys πρὸς non Baccho fuiffe olim attributa, ex Schol. in- 
telligitur. Hotib. 


. ,416. f. Vulgo vnum verfum efficiant. Mihi verba 
μετ᾿ αὐτῆς videntur e eloffemate adfcripto partic. παίζων 
exítitiffe et delenda effe, vt iambicus fenarius, fimilis prae- 
cedenti et fequenti legatur. 
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420. Et ex h. 1. manifeftum eft Ranas adfcendiffe in 
fcenam a. 26. belli Peloponnefiaci, vt dictum eft. Nam 
eo tempore ᾿Αρχέδημος προεφτηκὼς dy ᾿Αϑήναις καὶ τὴς 
Δεκελείας ἐπιμελούμενος, ᾿Πρασινίδῃ ἐπιβουλὴν ἐπιβαλὼν 
etc. quae narrat Xenophon I. [Hell. c. 7. $. 1. vbi v. 
Schneid.] Ceterum ad ἢ. 1. Scholiaftes bene notauit, io- 
cum Arift. in eo potiffimum effe, quod Archedemus vt ex- 
traneus traducitur; et pro ὀδόντας praeter exfpectationem 
dixiffe; fed non notauit allufionem falfam nominis: nam 
Φράτορας alludit non ad voc. ὀδόντας (quod aitSchol.), fed 
ad Φραφῆρας, qui Qpastpec funt o£ γνώμονες τῶν ἡλικιῶν 
ὀδόντες, vt ait Suid. 5); fed a notatione nominis non eft 
dubium, quin fint dentes anteriores, qui ad loquendum 
funt vtiles, ἀπὸ τοῦ (xsv, quod non notauit ille Lexi- 
cographus. llli autem dentes anno feptimo nafcuntur. 
Ideo dicit: ἕπτ. ὧν ovx ἔφυσε (φραφῆρας debebat dicere, 
fed quafi errans pronunciauit) φράτορας, et in eo confiftit 
gratia allufionis. Palmer. Exercc. p. 772. j 


421. Qpxropsc vulgo curiales h) Athenis dictos con- 
ftat, ficut Au. 768. et 1668. hic vero adluditur ad voc. 
Φραφῆρας, qua, iuxta Suid., defignantur οὗ γνώμονες τῶν 
ἡλικιῶν ὀδόντες, indices aetatis dentes, quaeque facta fit 
a v. φραζω, vt bene hic monuit Palmer. Addam folum le- 
gi Aefch. Suppl. 501. Qpzsopxs ἐγχωρίων interpretes .ex 
indigenis, quae propius adhuc accedit ad voc. φραςφῆρες et 
ad vtriusque originem a φράζειν, vnde etiam Tragici il- 
lius Scholiaftes explicar ibi φράφορας, τοὺς φράζοντας i). 
Spanh. 


g) Si pro φράτορας dixiffet. dgasügue, fenfus effet: qui feptennis 

. nondum produxit dentes aetatis indices; fed quia vult tan- 
quam peregrinum perítringere Archedemum, x inopinato 
φράτορας dixit pro φραφῆρας. v. Suid. V. φρατῆρες. Bergl. Prae- 
ter exfpectationem pro φρατῆρας. V. Suid. et Meurs. Gr. Fer. 
in ᾿Απατούρια. Cf. not. ad Au. 1669. Archedemus, de quo hic. 
agitur, Erafinidis accufator fuit. v. Xen. Hell. p. 4i. ed. 
Lips. Brunck. ͵ 


Δ) Alii φράτορα curionem, φρατριέας curiales dictos effe volunt. 
v. Ignarra de |phratr. p. 55. qui p. 63. fs. de phratoribus 


Athh. copiofius egit. 


i) Alluditur hic ad morem initiatorum, qui, fi ad pontem Ce- 
phiffi venerant, fpectatorum dicteriis acerbiora regerebant, 
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423. Νεκροὺς vocat' Athenienfes, propterea, quod 
rem tunc male gefferant. V. Scliol. ad ἢ. 1. Musgrau. ad 
Soph. Oed. R. 44. Hotib. Loquitur ex' fententia mor- 
tuorum, quafi apud inferos demum fint viui, apud fupe- 
ros autem, fiue in terris, mortui, et videtur mihi refpe- 
xiffe ad illud Enrip.: τίς οἶδεν, εἰ τὸ 7 μέν si κατϑα- 
νεῖν, τὸ κατϑανεῖν δὲ ζῆν, quod v. 15:18. profert Comicus 
et v. 1114. Bergl. 


424. k) τὸ πρῶτα. Lucian. in Timone [c. 55. T. I. 

p. 172. Hemft.]: ἀλλὰ καὶ κολάκων és] τὸ πρῶτα (prima- 
rius). Gorgias Encom. Hel. [P. 92. ed. Reisk. T. VIII. . 
Orr. Grr. | € ὅτι μὲν οὖν Φύσει καὶ γένει. τὰ πρὶ ὦτα τῶν πρώ- 
τῶν ᾿αἀνδρῶν παὶ γυναικὼν ἡ γυνὴ περὶ ἧς 0 λόγος, οὐκ ἄδη- 
λον οὐδ᾽ ὀλίγοις. Heliod. X. p. 472. [P. 356. ed. Mitfcher- 
lich. Scrr. erott, Gr. T. H.] οὐ yap ὁ ἐγχωρίους μόνον ἀλλὰ 
καὶ γένους τοῦ βασιλϑίου TU πρῶτα 221 | ἐγγύτατα, Eurip. 

Or. 1247. Μυκηνίδες, ὦ Φίλαι, τὰ πρῶτα xor lleAxcyi- 
πὸν ἕδος ᾿Αργείων. Theocr. Id: XV, 342. paullo aliter 
idem dicit: Ov Πελοπηϊχόσε τε καὶ " Apyeoc ἄκρα leAxc- 
, γοί, Lucret. I. [86. vbi v. intpp.] ductores Danaum de- 
lecti, prima. virorum. Bergl. V. quae de hac formula 
notaui ad Eurip. Or. 1251. Verfum hunc laudauit nuper 
ad Soph. El. p. 28. Parifinus Profeffor (Vauvilliers), cu- 
ius e longa errorumque et taedii refertiffima nota ridicula 
quaedam protuli ad Thesm. 56. Sed non animaduertit 
verfum effe trimetrum iambicum, cuius in prima fede tro- 
€haeus ftare non poteft, et proinde mendofum effe κἄςε 
[vt olim lectum]. ' Quod tironum infimus vltro repofuiffet 
xis, eft in Reg. membr. Hoc primum. Deinde quum 
quid apud poétas interíit inter πρῶτα εἴ τὰ πρῶτα, non in- 


S ΟΥ̓ ΠΑ ἢ 
ita, vt qui ceteris in hoc genere excelluiffet, tonquam victor 
taenia redimiretur. De origime moris Diod. S. V, 4. vid. 
Archedemus autem, vtpote peregrinus, nulli phratriae erat 
adferiptus, quibus phrairiis legitimi filii Athenn., iam pueri, 
fefto Apaturiorum infcribebantur. LP Erafimidem de pe- 
culatu et. neglectis officiis acéuíauit. v. Xen. Hell. I, 21. 
Conz. t 


.k) Quod af notat Schol., comice dici μοχϑηρίας pro ugajayíac 
ἢ πολιτείας, tradit itidem δὰ fuperiora Comici verba Suida:. 
Spana. 


Comm, in Arifioph. Tom. III: H 
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telligat, eaque promifcuae fignificationis effe putet, osten- 
dit fe graeci fermonis proprietatis tam peritum effe quam 
prosodiae et metrorum. | At vero γνωσϑήσεται τάχα Πα- 
ρισίνοις, oix διδάσκει τοὺς ἀνοήτους. Quando ap. Aefch. 
Prometheus ait, μέμψιν οὔ riy. ἀνθρώπων ἔχων, 
o? πρῶτα μὲν βλέποντες ἔβλεπον μάτην, 

in enumeratione miferiarum humani generis, quas fuble- 
vauit, iftud πρῶτα valet primum, et fic in plerisque aliis, 
quae nullo iudicio aduocat exemplis. Hac fignificatione 
πρῶτα, ταπρῶτα, Vt πρῶτον, τοπρῶτον, promifcue adhi- 
bentur. Sed vbi memoratur quispiam in aliqua re excel- 
lens, principatum tenens alicuius rei, iam dici non po- 
teft πρῶτα εἶναι, πρῶτα ἔχειν, fed articulum τοὶ omnino 
requirit graecae linguae ingenium. Sic Medea| immo Dafon] 
filiis fuis dicit ap. Eurip. [Med. 912. f.] οἶμαι qyxp ὑμὰς 
Tice γῆς Κορινθίας τὸ πρῶτ᾽ ἔσεσϑαι — Diphilus ap. 
Stob. Floril. Grot. p. 137.: ὃς δ᾽ οὔπ ἐρυϑριᾷν οἶδεν οὔτε 
δεδιέναι Τὰ πρῶτα πάσης τῆς ἀναιδείας ἔχει: Quod non 
minus vere de aliquo dici poflet, qui eruditis quibusuis 
obloqueretur, de rebus temere disputans, quas tam per- 
fpectás haberet, quam coecus colores. Si quis poéta ali- 
ter fcripfiffe comperiatur, vim fibi a metri neceflitate illa- 
tam ipfe linguae fecerit, quod iili quidem ignofcendum 
eít, vt et noftris multa condonamus; féd rarius admiffae 
culpae vim certifüimae legis non labefactant. Praeterea 
diftinguendae poétarum aetates, vt et carminum genera; 
maxime autem mendae fufpicione vacare debent exempla. 
In Eurip. fragm. ex inc. Trag. XII. ap. Musgr. poérae 
non agnofco manum. Stobaei ed. Tigur. et.cod. Reg. ha- 
bent: ro cxoiov εἶναι πρῶτ᾽ xuoUcíx) ἔχει. In iis quae 
ap. Tragicum fequebantur, ab excerptore omiílis, alia 
proponebantur incommoda imperitiae, quorum in illis ver- 
fibus inftitui coepta enuineratio, vbi πρῶτα eadem fignit:- 
catione pofitum, qua in Aefchyli verfu, o? πρῶτα μὲν» 
βλέποντες ἔβλεπαν μάτην. Varia lectio e praua nefcio 
cuius emendatione falíae interpretationi locum dedit. 
Hemfterhufium laudaui ad ifta Mercurii ad Timonem ver- 
ba ap. Lucian. p. 147. πλούτε, πάλιν κα ἴσϑι ᾿Αϑηναίων 
TX πρῶτα. V. virüm eumdem doctifs. ad Xenoph. Eph. 
in Mifc. Obfs. T. V. p. 38. Valcken. ad Herod. p. 494, 


47. Abrefch. ad Aeích. p. 236. vbi exemplorum affatim. 
Brunck. ' 
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425. τὸν Κλε,σϑένη δ᾽ ἀκούω 1). Ad h. 1. refpexit 
Schol. Theocr. ad Id. V, 43. fed qui male Cleonem pro 
Clifthene fubftituit. Aufl. et Brunck. Schol. 'Theocr. 1. 
l, hunc locum non recte exponit, quo nomine eum repre- 
hendit Heins. Lect. Theocr. c. 9. Duck. In tribus codd. 
fcriptum τὸν Κλει,σϑένους m). In C. τὸν Κλε,σϑένην et 
fuperfcripta gloffa τὸν Καλλίαν, quae ad alteram lectio- 
nem referri videtur: fed mendofa illa eft falfaque eius in- 
terpretatio. Sermo eft de Clifthene illo cinaedo toties a 
Comicis. exagitato, qui fingitur hic amico cuidam fuo in 
monumentis parentare; fed alio fenfu ifta accipienda funt, 
quod docent etiam veteres critici. Brunck. 


428. Gloffae: κόπτομαι plango. In Lyfiftr. 399. ἢ 
quyj "i τοῦ τέγους κόπτεσϑ᾽ Ἄδωνιν φησίν, vbi v. Not. 


Bergl. 


429. (426.) κἄκλαε. Sic membr. et C. Vulgo x4- 
nÀxis, quod minus Atticum eft. v. ad 654. Brunc&. 


430. Perperam in membr. Σεβῖνος. Pagus erat At- 
ticae, AvxQAvsoc dictus, de quo vid. Meurfius. Sed vt 
fictum eft viri nomen Σεβῆνος, a βινεῖν deductum, fic in 
gentili nomine allufio eft ad obfcoenum verbum ἀναφλᾷν. 
Idem iocus eft in Conc. 979. Brunck. n). Brunkius pro 
&siy E edd. ante Br.) edidit £z, et pro fenario lectori- 
bus fuis quinarium venditauit. Sed legendum — ἐςὶν 
᾿ΑἸναφλύςιος, et loca ita capienda, ac fi fcriptum effet τὸν 
ξένον, τὸν AvxQAvsioy. Porfon. ad Eurip. Or. 1645. 


4) Vt mulieres folebant in funere fibi crines vellere et genas 
lancinare et plangere, ita hic Clifthenes dicitur facere mor- 
tuo Sebino Anaphlyítio, quod eft nomen fictum viri, quaft 
qui folitus effet'ipfum βινεῖν ἀναπεφλασμένος. Bergl. 


m) lta et Elb. Bau. et Rau. (quamquam ex hoc Κλειξένους ad- 
fertur). 


nz) Nomen (£efivoc) fictum, vt dicit Schol., vnde fit formatum, 
facile apparet: videtur autem alludere fimul ad voc. zagáfws, 
quod eft cognomen Bacchi, qui et ipfe eft κατωφερής. ᾿Αναφλύ- 
ss quafi ex pago Attico Anaphlytto oriundus, Sed (imul fit 
allufio ad v. dvzQA&v. — Eft autem. ἀναφλᾷν $8 αἰδοῖον mafiurbare 
et arrigere, vnde ἀναπεφλασμένοι regente, Lys. 1101. Abu- 
titur antem voce 'AveQAócios fimiliter Eccl. 974. 'AvaQpAósiov. ξη- 


ν i 


τῶν τιν᾽ ἄνθρωπον — αὐτὴν σὰ βινοῦντ᾽ — Berg. 


Η ἃ 
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432. Sunt huius commatis verfus omnes iambici, in- 
ter quos trochaicus immifceri non debuit. Vulgo legitur 
τουτονὶ τὸν 0) — Recte in B. D. ToUro?. Vim huius | pro- 
nominis declarat gloffa in C. ὃν πάντες ἴσασι δηλονότι. 
Brunch. qui recte τοῦτον recepit. 


ἑπποβίνου pro ἱππονίκου. v. Auu. 284.. Significat au- 
tem vox ἱπποβῖνος nimiam incontinentiam circa vfum Ve- 
neris ; eam vim habet voc. ἵππος in compofitione. Schol. 
70 δὲ ἵππος πολλαχοῦ ἐπὶ τοῦ μεγάλου λαμβάνουσιν, lr- 
πόπορνε. v. Not. ad Nub. τοδό. Bergl. 


433. Codd. omnes habent χύσϑου, vt recte emenda- 
tum fuit in. nouifima Bataua. Antea legebatur z/s-Jov. 
Brunck. Veram (xcov) folus nofter codex (Elb.) exhi- 
bet lectionem. Ita autem legendum effe apparet ex Schol. 
ad 504. vbi locus hic laudatur, et FEuftath. ad 1l. ἢ: !93. 
dum explicat voc. ταφῶν, vbi παρὸ τῷ Kong κύσϑου 7 
κὕσου λεοντὴν dici afferit.. Atque üc feribr iuffit etiam 
Kuft. p). Zrendelenb. — Vertit locum Brunkius: Quin et 
€alliam aiunt, iflurn Hippobini filium. cunni leonina in- 
dutum decertare praelio nauali. 1n quo ne mica quidem. 
falis. Vide an haec proficiant: κύσϑῳ λέοντα ναυμαχεῖν 
ἐνγ μένον, ὡς Wmtellecto in λέοντα, ellipfi Noftro perquam 
vfirata. v. Schol. ad Plut. 295. 314. item infra 1017. 18. 
Lys. 929. Τὸ ναυμωχιεῖν, quia tunc omnium in ore erat 
propter praelium ad' Arginufas, ad rem obfcoenam trans- 
tulit. Caue autem cogites de atchonte,Callia, cuius au- 
fpiciis docsa eft haec fabula Ol. XCHI, 4. belli Pelop. a. 26. 
quamquam, tecte eum tangi, haud negarim. | Certe Hip- 
pobinus hic non magis, credo, in viuis fuit, quam Sebi- 
nus ille 430. Hoiib. 


434 &oir. v. ad Plut. 960. Bergl. Alloquitur Dio- 
nyfus chorum. Non poft νῶν debebat comma ia ed. Lips. 
y P P 


o) Verfus πάλ ΤΣ ἐπ Nam ε paregogicum cmm longum fit, 
facit in prima fede am phimacrum, qui verfum iambicum non 
ingreditur. Sunt autem omnes hi verfus trimctri ἑφϑημιμερεῖς, 
vt notat Schol. ad principium huius ftroph. 419. Puto lezen- 
düm. τοῦτον. Ap. Suid. V. Ἱππόπερνε folum legitur τὸν Ἱπποβέ- 
νου», nec monent. editores, aliter apud poetam legi. Duck. 


8. Scribe κύσϑου λεοντῆν, pront recte hic legit. Euftzth. ad Il. I. 
p. 746, 16. ed. om. v. etiam Schol. ad 504. vbi locus hie ci- 
tatür. Kuft . 
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relinqui, fed poft Πλούτων '»5 poni. . Olim recte poft νῶν fe 
habebat, quum Πλούτων ὅπου — fequeretur. . 


435. In cod. (E.) fcriptum Πλούτω»᾽ x [eruato elegan- 
ti Atücismo. Repone: ἔχοιτ᾽ dv οὖν φρύσαι νῶν Πλού- 
των, ὕπου v9. o. Nihil magis vfitatum graecis fcriptori- 
bus, quam verbis dicendi, cogitandi, fentiendi, accufa- 
tiuum fubisngere perfonae vel rei, quae fubiectum eff fe- 
quentis verbi." Atticismum id [chema appello, quia Atrti- 
cis fnit valde adamatum: nam Homero, Pindaro et opti- 
mis quibusque fuit frequentatum. Sie Il. 8, .309. ἤδεε 
γὰρ κατὰ ϑυμὸν ἀδελ(βεὸν ὡς ἐπονεῖτο. Exempla quaeuis 
Comici pagina ofiert. /— Nub. 145. ἀνήρετο Ψύλλαν Mirum 
ἄλλοιτο τοὺς αὑτῆς NS. Conc. 1125. Φράσατέ μοι T 
δεσπότην, ὅπου "sf. Lys. 769. λέγ᾽ αὐτὸν ἡμῖν ὅ τι Pig 
pro, λέγ᾽ ἡμῖν 0 τι λέγει αὐτός. Latinis Comicis nihil ea- 
. dem conítructione Wem Sic Plaut. Rud. eam ve- 
retur ne perierit, pro, veretur ne ea perierit. Brunck. in 


Suppl. 4). 


.437- (434. Br.) Tribus verficulis iambicis perconra- 
tur Bacchus, quorum duo primi dimetri funt [catalectici], 
tertius fenarius. Totidem paribus verficulis conftat. s 
ri refponfio. μαπρον pes eft iambus. Huius aduerbii, 
et alius eiusdem familiae, ἄγαν, vltima apud poetas joi 
femper producta obferuatur; qua de re alibi agam. Quip- 
pe noui aliquem, qui his in rebus nihil certi fe videre pro- 
fitetur, a quo grandem me.folidamque initurum gratiam 
confido, íi gramias, quas in oculis habet, purgauero. 
Brunck. 


440. αἴρον ἂν [vt Br. edidit) perfpicue tres codd. In 
C. forma etiam verbi media, fed.íine elifione αἴροιο ἄν. 
Vulgo αὔροις, quod mendofam eife vere pronuntiauit, 
multisque exemplis ostendit Dawefius p. 237. r). αἴρον 
ἂν etiam cod. Reg. quartus (E.) cum gloffa. Axojs ἄν M. 


- 


4) Àdd. van Heusde Spec. in Plat. p. 51. f. 


r)P. 255. ed. nou. vbi docet; Medium αἴρεσϑαι tantum ita vífur- 
pari. 


4) Eodem modo et cum eadem gl. Ms. Barocc, 127. ap. Bur- 
gess. poft praef. ad Daw. 
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Brunck. ipo: in Elb.  Peflime corruptus eft fenarius in 
ed. Lips. aut ita reftituendus: opo? ἂν αὖϑις αὖ γε, παῖ, 
τὰ ςτρώματα, (quamquam in hac Br. lectione displicet y&), 
aut cum Hotib. fcribendus, vt refpondeat v. 437. x/por 
ἂν αὖϑις αὖ, παῖ, nam verba τὰ φρώματα ei videntur ex 
interpretamento acceffiffe. ^ Alloquitur autem Dionyfus 
fergum, qui farcinas depofuerat. 


442. Διὸς Κόρινϑος ἐ. v. «p. De illis, qui eadem ver- 
ba iterant et identidem repetunt, prouerbio dicebatur ὃ Διὸς 
ἸΚύρινϑος, quod nunc vfurpat, quia quum femel fupra 165. 
ad ipfum dixerit Bacchus: σῷ dà τὰ φρώματ᾽ αὖϑις λάμβα- 
ys, nunc iterum dicebat 440. ago; dy ete. Vtitur hoc 
prouerbio Pindarus. Nem. VII. in fine 1): TXUTE δὲ τρὶς 
TETQUMIG T GU TOÀ EV, ὠπορία τελέϑει, τέκνοισιν ἅτε, μᾶ- 
ψυλαπας Διὸς KopmyOoc, eadem. ter quaterue repetere et 
inculcare, velut parentes jfiliolis folent, inopia verbo- 
rum efl, et nugator Iouis Corinthus. . Originem prouer- 
bii talem tradunt fuiffe: Quum aliquando Corinthiorum 
legatus apud Megarenfes, colonos Corinthiorum, minaci- 
ter expoftularet, quod a conditoribus fuis defeciffent, et 
aliquoties diceret: δικαίως φεναξοι ὃ Διὸς ΚΚόρινϑος, εἰ μὴ 
λάβοι δίκην, tunc Megarenfes iratos ei verbera intendiffe 
et dixiffe: παῖε, παῖξ τὸν Διὸς Κόρινϑον. Haec ex Schol. 
Pind. et Arift. In Pindari Scholiis alia etiam traditur ori- 
20: riempe mendicum aliquem olim confuluiffe oraculum - 
Iouis Dodonaei de Corinthi regno inuadendo, et refpon- 
fum tuliffe, ipfum tunc potiturum regno, cum quis ei da- 
ret glebam terrae, deinde mendicantem eum in Corintho 
petiiffe a ruftico quodam panem, qui ei glebam dederit; 
quumque vfus effet felici fucceffu in occupando regno, 
eum vrbem vocaffe Iouis Corinthum , propter oraculum 
illud Iouis. Sed haec non tam originem prouerbii docent, 
quam cur Corinthus dicatur.Iouis. "V. Erasmum [p. m. 
198. et 678.]. Opportune autem de ftragulis dixit hoc pro- 
verbium Comicus, quia Corinthiaca flragula celebrabantur ; 

 Antiphanes Comicus ap. Athen. I. p. 27. ἐξ Ἤλιδος μα- 


ὃ) Prouerbium ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ συνεχὼς λεγόντων. De cius origine 
diuería tradunt vett. Grammatici, quae apud paroemiographos 
collecta videas, Conc, 827. Eo Nemeon. VH. concludit Pin- 

, ^darus. Brunck. 


/ 
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veipoc , e£ "Ἄργους λέβης, Qui pioE v οἶνος, ἐκ Κορίνϑου 
σρώματα. Bergl. 


445. v) fs. Hisce vt fua metra conftent, facillimis 
mutationibus ita fcribes: 
| Χωρεῖτέ γυν, ἱερὸν κύκλον ϑεᾶς, ἀνϑοῷ. xv ἀλ- 
σος sooo. 
παίζοντες, οἷς μετοὺσία ϑεηφιλοὺς ἑορτῆς" 
ἐγὼ δὲ σὺν ταῖσιν κόρδισιν εἶμι καὶ γυναιξίν,Ἠ ἀν- 
Ττισρ. 
οὗ παννυχίζουσιν ϑεαί, τὸ φέγγος ἱερὸν οἴσων. 
Verfus iambici tetram. catal., Comico vfitatiffimi, quorum 
primo s; metri caufa μονοσυλλάβως pronuntiandum eft, 
vt paflim. Hotib: Huic verfui praefixa in cod.'(E. f 
quart. Reg.) nota χορός, Verfui 448. (452. Lips.) prae- 
fixa nota ἡμίχορος, eique femichoro continuantur vsque 
ad finem omnia, vt in mea edit. Brunck. in Suppl. 


444- ἱερὸν ἀνὰ κύκλον. Hoc pertinet ad choros cy- 
clicos faltantium in facris. v. Spanhem. ad Call. h. in Dian. 
267. x) Duck. Hunc Comici locum adduxi inter alia in 
Obfs. ad Call. p. 313. [365. ed. Ern.], quo choreas circa 
deorum aras, aut alibi in orbem agi folitas illuftrarem, 
-qualesque inde κύκλιοι et κυκλιποί, item. εὔκυκλοι χοροί, 
eorumque magiftri κυκλιοδιδάσκαλοι, de quibus ibid. ad 
Battiadem, et iam ante p. 292. [342.] pluribus agimus, 
indicatis etiam antiqui illius ritus in veteri foedere vefti- 
giis. Vnum addam, apud Comicum a choro mulierum 
huius etiam Cereris facris operantium fimiliter dictum 
Thesm. 763. χώρει κοῦφα ποσίν, &y ἐφ' κύκλον" χειρὶ 
σύναπτε χείρα, ῥυϑμὸν χορείας. Spanh. In Auu. 1379. 
τί δεῦρο πόδα σὺ κυλλὸν yc κύκλον κυκλεῖς , Bergl. 


445. ayJoQ. &y ἄλσος. Supra ad 376. Bergl. 446. 
οἷς μετουσ. — Plut. 630. oi; mérssi τοῦ χρηφοῦ τρόπου. 
Bergl. 


448. (444. Br-) ἐγὼ dà — Hic et tres feqq. verfus 
Baccho! vulgo tribuuntur, perquam abfurde. in tribus 


€) V. 445. et 44. vulgo vnum cónftituunt verfum. 7 


z) Intelligit choream, quae in orbem fieri folebat, vt Moribus 
docuimus ad Plut. 761. Kuft. 
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codd. eidem femichoro continnantur, nec vlla diftinctio in 
membr. fuerat; fed poftmodo , inter lineas fcripta perfona, 
quam minime exfpectes, ἱερεύς. Sacerdotis etiam, nefcio 
illiusne, qui fupra cum Baccho colloquebatur, an cuiusuis 
alius, meminit idem librarius ad ν. 382. (384.), cui prae- 
fixa in membr. perfona ἡμίχορος ἢ ἱερεύς. Pofitam hic ab 
Aldo Bacchi perfonam fustulerunt Bern. Iunta et edd. Ve- 
neti. Quod autem v. 440. (443-) et 448. (452-) perfonam 
praefcripferim Semichori, in eo tres codd, confentientes 
habeo. ἴῃ B. nuila perfona eft: imprefli chorum habent. 
Vltimum Semichori comma ad commendationem myfterio- 
rum Eleufiniorum pertinet, quorum in füperioribus plu- 
rimi adumbrati ritus. Credebant veteres Graeci, folos in- 
itiatos poft mortem in fortunatorum fedes admitti, qua de 
re vid. Brodaeus ad 'Crinagorae Epigr. Anthol. p. 56.. et 
Meurs. Eleufin. c. 17. 18. y). .Brunc£. 


4Ξο. ϑεᾷ. Manc fcripturam vulgatae 2&4] praetule- 
runt etiam £iópfn. et Conz. qui vertit: zur Stütte der 
Nachtfeyer der Góttin. ^ Francog. interpres vertit, ac fi 
ϑεαῖς legatur: dans le lieu, oü elles fe raffemblent la nuit " 
pour honorer les déeffes. 


451. φέγγος ἱερὸς οἴσων. Quomodo huius Bacchi 
cum face {Πρ πὶ in templo Cereris Athenis confpici ob- 
feruat Paufanias 1. p. 4. 2). Spanh. 


452. epe. Sup ad 376. Bergl. Ms. Vatic. U. 
bic ponit "Hii; i. e. femichorum [pro olim vulg. XO.1. 
Sed nihil intereft, vtrum chorus integer, an vero dimidia 
tantum eius pars haec ὌΝ ftatuatar. Κα. Vulgo haec 
ftrophe dicitur et inde a 457 . μόνοϊς etc. sor inci- 
pit, quae vulgo et ipfa ran ei verfuum. 


457. Brunk. reddit: quas (choreas) beatae Horae 
quotannis reducunt. Horas etiam praegrem 1 intpp. indu- 
xerant. Rectius Afoeras feruauit Conz., ^'quae omnino 
dispenfatrices fatorum celebrantur. Neque de quotannis 
inflitutis myíteriis quidquam dicitur, fed fenfus eft: quam 


J) Add, Mart. Gf. Herrman& Fefte von Hellas T. I. p. 510. fs. 


/2) lacchi figmum cum face ibi memoratur I, 2, 4, vbi cf. Fac. 
pen 
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(choream) felici fato inftituimus. De faltationibus, die 
quarto Lleufiniorum maiorum in prato florido inftitutis 
cf. Ste. Croix p. 190. 


458. Coray in. Σημείως. ad Heliod. T. IL. p. 290. 
ἔς, yxp ἐνταῦθα τὸ “Ἥλιος καὶ φέγγος, οὐχ ὡς ἄν τις ὑπο- 
λαβοι τὸ τοῖς Ῥραμματικοῖς παλούμενον "Ey διοὶ δυοῖν ,σχῆ; 
μα, ἀντὶ τοῦ, "HA£ov Φέγγος. ἀλλὰ, ἥλιος καὶ σελήνη, ἢ 
Sereg ἢ συνήϑεια λέγει, ἥλιος καὶ Φεγγάριον. 


: Memorabilis omniho hic locus, quo folis in hac vita 
Initiatis, quique, dum ea fruerentur, pie et beneuole cum 
ciuibus exterisque vixerint, fato dein functis Sol iucunde 
ac perpetuo lucere in Inferis f. in Beatorum apud eos cam- 
pis, dicitur. Quod iam fupra de eadem Initiatorum fede 
dictum ab Hercule vidimus v. 155. Quomodo, non iuxta 
Graecorum fed veterum prophetarum et ipfam dein Chri- 
fti feruatoris theologiam, de Beatis poft hanc vitam dici- 
tur ab Efai. LX, 20. Non occidit eltra Sol tuus, quia 
erit tibi dominus deus in lucem Jempiternam : et Matth. - 

«XIIL 43. Tunc iufli fulgebunt, ficut. fol in regno pa- 
tris eorum.  Quàm in rem caeteroquin feu de Thiraro: 
rum poft hanc vitam et in inferis, iuxta Graecorum fcita, 
felicitate illuftria funt et hisce Ariftoph. confentanea So- 
phoclis ap. Plut. de aud. Tuu. poetis verba p. 21. [c. 4- P. 
3o. vbi cf. Krebs. p. 159.] a). 

— ὡς τριφόλβιοι 

Κεῖνοι βροτῶν, 0? ταῦτα δερχϑέντες, τέλη 

ΝΙολὼσ᾽ ἐς ὥδου" τοῖσδε Yap μόνοις ἐκεῖ 

Ζὴν és τοῖς δ᾽ ἄλλοισι, παντ᾽ ἐπεὶ xaxa. 
Vnde ab hoc ipfo Comico dicitur Pac. 374.! Ae? yop μυη. 
Save! us πρὶν ἢ τεϑνάναι. Plato Phaedon. p Ro T. Ti 
[c. 29. extr. p. 338. ο΄. Fifch. qui cfr .]} ὥςπερ δὲ λέγεται 
κατοὶ τῶν μεμυημένων, wc MA OG τὸν λοιπὸν χρόνον με- 

. TX ϑεῶν διάγουσα, nempe ψυχή. Adde Anthol. 1, 28. 
' ep. 3: [T. 1. p. 116. Anth. er. ed. de Bofch. f. Crinag. ep. 

30. T. LI. p.748. Brunk.] 
T» ro Xy ζυοῖσιν ἀκηδέα, κ᾽ εὖτ᾽ ὧν fpi 
ἐς πλεόνων, ἕξεις ϑυμὸν ἐλαφρότερον. Spanh. 


459. Φέγγος ἱλαρὸν [vt, ante Inu. lectum |j, Paulo 
ante [451.] dixit φέγγος ἱερόν quamuis et ibi Tquibus- 


— ELI 


4) Cf. Brunk..ad Soph. Fragm. inc. n. 58. 
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dam Φέγγος ἱλαρὸν iam olim lectum. effe, Schol. tefte. 
tur ὁ). Kuft. 

460 — 62. Haec vulgo im quatuor verfus defcripta 
funt. 


461. εὐσεβὴ τε διάγομεν [fic] τρόπον. Notabilia quo- 
que funt haec verba, quibus ea Solis et iucunda quidem 
poít hanc vitam luce foli fruituri dicuntur, qui initiati pie 
feu benigne et iufte cum ciuibus iuxta et exteris vixerint. 
Nempe quod potiori vtique iure a Seruatore dietum Matth. 
V, 7. Beati mifericordes. quoniam ipfi mifericordiam 
confequentur. Quomodo vox εὐσεβὴς eodem fenfu vfur- 
patur ab Argiuorum rege ad Danaidas ad fe ex Aegypto 
profugas ap. Aefch. Suppl. 644. πῶς οὖν πρὸς ὑμὰς εὖσε- 
fyc ἐγὼ πέλω; ac v. 423. γενοῦ πανδίκως εὐσεβὴς πρόξε- 
νος eflo iufle pius f. mifericors, peregrinorum curam 
gerens, non hofpes, vt poftremam vocem vertit interpres: 
at de qua voce προξένου mox. Quod c) proinde hic ad- 
ditur de pietate feu beneficentia, quam initiati in hac vita 
non cum ciuibus folum fuis, feu conterraneis, fed cum 
exteris quoque f. peregrinis egerint, inde poteft illuftrari, 

uod Athenienfes, diuerfo a Lacedaemoniis inflituto, pa- 
triis fedibus feditione aut bello pulfis, et quidem auctore 
Solone, iuxta Plutarch. in eius vita p. 95. [cap. 24.| ftabi- 
lem in vrbe fua fedem et etiam ius ciuium concefliffe di- 
cuntur a Thucyd. I, 2. et Strab. IX. p. 393. [$. 7. p. 342. 
1. III. ed. Tzfchuck.], atque ita fe erga eosdem benefi- 
cos et mifericordes praefliterint. | Vnde etiam id inter 
eosdem Athenn. ac Lacedaemonios discrimen, quorum 
poftremi ξενηλασίαις, peregrinorum ezpulfionibus, lo- 
cum darent, non vero Athenienfes, qui vrbem omnibus 
communem exhiberent, tangit alibi idem Thucyd. II, 59. 
Adde quod conftituti inde fuerint Athenis, qui hospitum 
feu peregrinorum aliunde in vrbem aduenientium curam 
continuo gererent, et qui zpo£svo; inde, vt in Aefch. 1. 
laud., dicebantur. Intra Auu. 1022. ποῦ 7po£svor, vbi 


b) ΜΗ ita Kuft. immo Schol. ad 445. docet, h. 1. pro ἱλαρὸν 
fcribi ἱερόν, vt recte vidit Duck. Et ξερὸν e fuis repofuit 4riu. 


c) Praemiffa funt huic amimaduerfioni Spanh. in ed. Kuft. ver» 
ba: παρά τε ξένων καὶ ἰδιωτῶν. : 


IN ARISTOPHANIS RANAS., 125 


hofpitum patroni? vt bene ibi a Kuftero emendatum vi- 
deo pro altero, quod ibi legebatur, vài ho[pites? Πρύξε- 
yo; enim non hofpites, fed "hofpitum patroni, et qui ad- 
venarum curam Íusciperent d), vt docet ibidem Schol.: 
προξένους ἐκάλο τοὺς τεταγμένους εἰς τὸ ὑποδέχεσϑαε 
TOUS ξένους τοὺς SE ἄλλων πόλεων ἥκοντας. lta Demofthe- 
nes fe omniam Heracleotarum πρύξενον effe dicit adu. Cal- 
lim. p. 679. [p. 1237. T.1L. 'Reisk.] ἐγὼ δὲ προξενῶν πᾶν- 
τῶν τῶν Ἡρακλεωτῶν" mox: ἐξ ἀνάγκης γὰρ ἐμοί &iy. &« 
παντὼν τῶν Ἡρακλεωτῶν ἐπιμελεῖσϑαι. Quomodo ab An- 
docide Or. ἢ]. p. 267. | p. gt. T. IV. Orr. Gr. Reisk.] Mil- 
tiades dicitur exítitiffe Athenis Lacedaemoniorum πρόξε- 
voc. ἘΠῚ ad Demofth. Midian. notat Vlpianus, quali eli- 
gerentur demum apud Athenn. πρόξενοι, qui exciperent 
ab aliis vrbibus Athenas miffos; quod firmare infuper vi- 
detur Demofth. de Cor. [c. 25. "vbi cf. Harl.] vbi legatos a 
Philiftide miffos apud Aefchinem diuertiffe tradit, καὶ, Vt 
addit, oU προξενεῖς αὐτῶν: quod tamen προξένων ap. 
Athenn. officium latius patuiffe, docent adducta iam, qui- 
bus alia adhuc fuperaddi poffent Atticorum auctorum loca. 
Veram quam in rem, veteris nempe ac celebrati Athe- 
nienfium de admittendis et in ciues etiam ad(cifcendis 
peregrinis inftituti, memrrabilia funt inprimis regis Seruii 
Tullii e) ap. Dion. Halic. verba Arch. III. p. 147. [c- 11. 
T. LI. p. 436. Reisk.] vbi id Athenienfium exemplo factum 
a fe docet, quod ciuitatem Romanam cum quibusuis ad- 
X venis communicaret; nempe: ἡμεῖς yop τοσοῦτον δέομεν 
edm oves oa ποινὴν ᾿ἀναδείξαντες τὴν πόλιν τοῖς βουλομέ- 
νοις, ὥξε καὶ σεμινυνόμεϑα ἐπὶ τούτῳ paso τῷ ἔργῳ, οὐκ 
αὐτοὶ ToU | Giov τοῦδε ἄρξαντες, παρὰ δὲ τῆς ᾿Αϑηναίων 
πόλεως τὸ παράδειγμα λαβόντες, ἧς μέγιφον ηλέὸός ἐν "EA- 
λησίνϊέςι καὶ dux τοῦτο οὐχ ἥκιςα, εἰ μὴ μάλιφα, τὸ πολί- 
τευμα. Sed audiendus adhuc ipfe. orator adu. Ariftocr. 
Ῥ- 485. [P-. 661. f. T. I. Reisk. ] ἐγὼ νομέςϊυ, ὦ ὦ ἄνδρες 
᾿Αϑηναῖοι, ὅσοι μὲν τῶν ἡμετέρων ἡϑῶν τὸ καὶ vo, «ὧν émi- 
“υμηταὶ γενόμενοι, πολῖται γενέσϑαι ἐσπούδασαν, ἅμα ἢ 
αὐτοὺς ἂν τυγχάνειν Τούτων καὶ παρ᾽ ἡμῖν οἰκεῖν uai μετέ- 
χειν, ὧν ἐπεθύμησαν. Vt vel inde fat liqueat, quo iure 


* 
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Ar 


4) C£ Valcken. Anim. ad Ammon. p. 201. f. 
e) Imo, Tulli Hofülii. 
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alibi dictus. modo Dionyfius II. p. 89. [c. 17. p. 270.!T. I. 
Reisk.] Athenienfes 1nter alios redarguat; quod ad reti- 
nendam generis nobilitatem nullos illi aut raro ciues ad- 
mittant. Vt mittam poftremo Zjiorzc hie opponi ξένοις, 
ac proinde de ciuibus dici, vnde ap. Hefych. 2:92, πο- 
λῖγαι.  lnfra vero 918. ἡδιώταις ϑεοῖς de diis dicitur, quos 
velut proprios fibique peculiares colebat Euripides. '10/9- 
τῆς aloquin de priuato ab Atticis vulgo dictam, et ap. 
Demofth. adu. Ariítocr. p. 412. ὃς ἂν ἄρχων 3 ἐδιώτης. 
Spanh. - 


462. Cod. E. (quart. Reg.) habet, vt eft etiam in 
membr. [et in Borg.] zsp/ r& τοὺς ξένους, quae fincera le- 
ctio eft [). Legendi funt ifti verficuli, vt eos exhibui in 
not. ad Pac. 375. 5) Graeculo, qui metra declarauit, 
quum libuiffet canticum hoc in ftrophen et antiftrophen 
diuidere, is articulum, qui obítabat, deturbauit, licet hic 
falua linguae indole non magis abeffe poffit, quam Eqq. 
1074. JBrunck. in Suppl. 


463. Incipit hine Act. IT. fcena r. e vulgari defcri- 
ptione. Scena eít in orco, ante fores eius. Dionyfus Xan- 
thiam alloquitur, aut fortaffis etiam'chorum, qui folus mo- 
rem domeíticum poterat noffe. ᾿ἢ ui: 


464. (461. Br.) In membr. δὐπιχώριοι, vt infra 
967. h) δύμοί, pro οἱ ἐπέχωριοι, of ἐμοί. Per ϑλίψιν me- 
lius, quam per κρᾶσιν iíta etteruntur et fcribuntur. . V. 
not. ad Eurip. Med. 818. Hec. 334. et ad Thesm. 158 
Brunck. ' : 


f? Recepta etiam ab IHópfn. 


g) Ibi ita. fcripfit: 

1 μόνοις γὰρ ἡμῖν ἥλιος i * 
μαὶ φέγγος ἱλαρόν ἕξιν» 
ὅτοι μεμυήμεθ᾽, εὖ- 

ep Te διήγομεν τούπον 
περί τε τοὺς ξένους 
καὶ T. i9. 
Vulgo fuit: 

ὅσοι μεμ. εὖ- "i 

"n σεβῆ m, Duy. uw 
τρόπον περί Te ξένους 
y.vmo de 


A) 994. Lips. vbi e Rau. editum &pér. - i 


» 
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465. Soloece vulgo διατρίψῃς. Hoc quidem facile 
editoribus condonari poteft. 5ed quis rifum teneat, quum 
viderit, quemnam ex his verbis fenfum elicuerint inter- 
pretes. Eerglerus poft Frifchlinum vertit: ne conteras, 
fed gufla ianuam, quippe qui Herculis ornatum et ani- 
mum habes. Nec aliter οὐ μὴ διατρίψῃς auctor Doctrinae 
Particularum [Hoogeveenus, p.945. vbi ellipfi n in οὐ μή, 
quae nulla eft, fic Ínpplet: 62 κποπτέον οὕτω, μὴ der phe, 
non ita pulfandum, ne confringas. Scilicet iuxta face- 
tos sllos interpretes verebatur Xanthias, ne pultando he- 
rus Plutonis foribus affulatim exitium afferret. Sed non- 
dum pultauerat Bacchus, immo neícius, quinam apud in- 
feros pultandi mos effet,  feruum ridicule percontatus eft, 
quomodo pultare deberet: cui nugarum et morae impa- 
tiens Xanthias refpondet: οὐ μὴ διατρίψεις — ne teinpus 
teras, fed aggredere ianuam. Nusquam vidi διατρίβειν 
abfolute, nec magis διατρίβειν ϑύραν pofitum pro, ianuam 
confrin gere. Sed. διατρίβειν abfolute fignificat morari, 
cunctari, i. q. φςραγγεύεσϑαι, κυπτᾶςξειν, quorum verbo- 
rum alterutro bene hic poéra vfas fuiffet, fi per metrum 
licuiffet.- Nub. 131. τί ταῦτ᾽ ἕχων σραγγεύομοι s ib. 509. 
χώρει᾽ τί κυπταςξις ἔχων περὶ τὴν ϑύραν" vbi Schol. τὸ 
δὲ κυπτᾶςξις, σραγγεύῃ, διατρίβεις. -An etiam Streptiades 
Socratis ianuam coníringere cogitabat? Sed putidum effet, 
huius verbi explication: diutius immorari. Elegans eft 
locutio γεῦσαι τῆς ϑύρᾶας, quam docte illaftrauit Kuft. Sic 
"etiam Latini gufiare adhibent pro experiri. periculum 
facere. Plaut. Moítell, V, τ, 15. Herus meus hic qui- 
dem eít;, guflare eius fermonem volo. Sequentis verfus 
fenfum male etiam reddiderat Berglerus. Brunck. 
Verbum: ψένεσθαι ap. Graecos eleganter interdum 
ponitur pro experiri, periculum facere, aggredi, tenta- 
re etc. Vti ἢ. l. γεῦσαι τῆς ϑύρας fignificat, tenta. ia- 
nuam, i.e. pulfa eam. prout etiam phrafin hanc inter- 
pretatur Tho? M. V. Κύπτε, τὴν ϑύραν p. 547. vbi vid. 
Oudend.]. Pari metaphora dixit »oph. Antig. [1o18. f 03. 
ed. Erf. vbi cfrr. Musgr. et Erfurdt.- ἐμπύρων ἐγευόμην, 
i. e. vt Schol. ibi exponit, ἀπεπειρώμην τῆς δια" πυρὸς μαν- 
τείας. Pindarus etiam aliquoties. hac metaphora víus eft: 


vt docebit Sciimid. ad Pyth. 1x. p. 337: i). Kufl. Per 


d), Addi Poref illud Matth. XVI, 26. γένσονται ϑανάτου [quod ta- 


128 | COMMENTARII 


fynecdochen fpeciei pro genere gu/lare ponitur pro tan- 
gere, experiri. Hefych. γεύσασϑαι, πειράσαι, ἅψασϑαι. 
Soph. "Trachin. 1099: uox, Juv- μυρίων ἐγευσαμην, vbi 
Schol. éxeipe3v, πεῖραν ἔσχον. Find. Nem. Vl, 40. οἱξ 
τε πόνων ἐγεύσαντο labores attigerunt, et Nem. ΠῚ, 67. 
popi&y δ᾽ ἀρετὰν ἀτελεῖ νόῳ γεύεται" vbi Schol, πολλῶν 
ἀρετῶν ἀτελὼς ἅπτεται. Bergl. | 


466. Infra 503. xxrz σὲ τὸ λῆμ᾽ ἔχων. Bergl. Sen- 
fus: et habitu et animo (fortitudine) Herculi fimilis. 
b * , . » ce 3 lay 
Reisk. legi maluit: κοῦ τὸ λῆμ᾽ ἔχων. 


467. Haec dicens. pultare tandem incipit Bacchus. 
Brunck. Dionyfus fores pulfans ianitorem vocat, Aeacus 


intus refpondet. 


468. Aeacus eft' ianitor Plutonis et feruus. Apud 
Luciandm in dial. Menippi, Aeaci, Pythagorae etc. &). 
Menippus ad Aeacum dicit: οἶδα ταῦτα καὶ σὲ ὅτι πυλω- 
ρεῖς. Hie in Ran. 749. introducitur tanquam feruus et 
feruili ingenio praeditus. Ifte ἢ. 1. aperuit oftium, Bac- 
cho pulíante: cumque audiret et ex habitu coniiceret, 
eum effe Herculem, qui Cerberum olim rapuerat, vehe- 
menter ipfum increpat et vult poenas fumere. Non magis 
humaniter excipit deorum famulus Trygaeum, cui oftium 
pulfanti aperuerat, Pac. 182. ὦ μιαρὲ καὶ τολμηρὲ καναΐ- 
σχυντέ συ. καὶ μιαρὲ καὶ παρμιαρὲ καὶ μμαρώτατε, πῶς 
δεῦρ᾽ ἀνγλϑες, ὦ μιαρῶν μιαρώτατε. Bergl. δ gern 


70. ἐξελάσας. f. ἐξελών. Reisk. Caufam non νἱ- 
deo. Neque enim in ἐξελάσας — ἀπῆξας eft táutologia. 

72. ἔχει μέσος. Schol. ἀντὶ τοῦ, μέσος £y 3c. 
Comicus Eccl. 260. μέση yap οὐδέποτε ληφϑήσομαι. Eft 
metaphora ab athletis, vt Schol. ait. v. ad Nub. 1043. 
(1037. Lips). Bergl. vbi μέσον ἔχω. Spanh. 


Do md 


men ab Hebraici fermonis vfu potius repetendum eft. v. Vorft. 
Phil. Sacr. p. 718. fs. Fifch. ad Leusden. de dial. N. T. p. 
149.] Hefych. γεύσει" ἀποπειράσει. | Natiuo vero fenfu Eurip. 
Cycl. 149. βούλει σε γεύσω πρῶτον ἄκρατον μέϑυ ; (tibi guflandum 
praebeam?) Spanh. 


k) Dial. Mort. XX, 1. p. 415. T. I. vbi v. Hemfterh. add. Heyn. 
ad Apollod. Bibl. myth. lII, 12, 6. p. 508. ὡ 


1 
, 
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473. fs. Sine dubio imitatus eft Sophoclis in Trachin. 
locum, quem adducam: e£ φοινίας [f. Qohue;, vt 
Brunck.] ἐχϑρᾶς ἐχίδνης ἰὸς ὡς ἐδαίνυτο, ἐνταῦϑα δὴ 
᾿βόησε — καὶ px σπαραγμοὸς αὐτοῦ πνευμόνων ἀνϑ- 
ἡψατο᾽ μάρψας ποδὸς νιν — ῥιπτεῖ πρὲς ἀμ φώιλυςον ἐπ 
AM. Habentur ii badg iba v. E 789. fs. 
[773. 780. fs. Erf]. Bergl. In prioribus verfibus alius 
'L ragici, fortaffis Aefchyli, locus expreffus eft. Admodum 
tragica eft defcriptio monítrorum illorum et fluuiorum, qui- 
bus aditus Baccho praecludi dicitur. De fluuiis cf. Plat. 
Phaed. 61. c. intpp. et Heyn. Exc. IX. ad Virg. Aen. VI. 
Ad noua figmenta pertinent Cocyti canes circa eum erran- 
tes (περίδρομοι). 

Toíz Xr. Verfum hunc et octo feqq. citat Suidas V. 
To/x Στυγός. Kuft. 


474. Axsp. τε xov. Citat Steph. Byz. V. "Ax gu. 
Κι. ; 

476. "Exuóvx ete. Hydra nempe, prout moneri vno 
verbo a Schol. ac verti ab interprete debuit; ac prout de 
illa depicta in Adrafti, vnius e feptem Graecorum aduer- 
fus Thebanos ducibus, clypeo ab Eurip. dicitur, Phoen. 
I142. [115Ὶ. Pors.] ἑκατὸν ἐχίδναις ἀσπίδ᾽ ἐκπληρῶν γρα- 
Φὴ [γραφὴν em. Valck.] Ὕδρας ἔχων — nempe iuxta 
Schol: ἐχιδνώδεις yop ἦσαν αἱ ταύτης κεφαλαί. Vnde 
de ea idem Tragicus Herc. Fur. 1188. [1181. Herm.] ἕκα- 
voyxsQuAou βαφαῖς ὕδρας. et quae leca haud 'ita pridem 
alibi adtuli, vbi caeteroquin eadem, hydra ἑπταπέφαλος f. 
fepticeps in prifcis numis a me ibi adductis depingitur diss. 
de Pr; et V. N. p.268. f. ed. vlt. Spanh. ἑπατογκέφαλος. 
Sic IV. codd. recte. Verfam trucidat vulgatum ἑκατοντα- 
κέφαλος. Labem non fenférunt editores, qui mediam in 
ἔχιδνα corripiebant contra prosodiae legem. — Nub. 336. 
πλοκάμους 8᾽ ἑκατογκεφάλα Τυφῶ, πρημαινούσας τα 
υέλλας. Eurip. Herc. F. 1190. []. antea laud. j. Brunck. 


477. πλευμόνων. Sic bene Aldus, e dialecti 1) et 
Comici vfa. "Vide ad Lys. 367. Atticismum vna conítan- 
tem litera faepe oblitterarunt librarii, quorum inconftantia 


T Tho. M. et Moer. p. 509. n intpp. et infna ad 855. ed. 


Á 
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*. I 
fcrupulum iniiceze non debet, quam aliunde conftet de 
“1. 5 Ὶ . 1 , ἀνὰ PER B 
idiotismo. V. intpp. ad Moer. ἢ. v. πλεύμων vbique apud 
Comicum feribendum. — Hic IV. codd. in vuleari forma 
, 3 POS re 
π»εύυμονων. confpirant m). |. V. Euftath. laudatum infra ad 
712. Brunci. 


478. Ταρτηοσία μύραινα. Pro vipera mL hic 
dici, notat Schol. Sic Aefch. Choéph. 99. μύραινα | y. ἢ 
ἔχιδν᾽ ἔφυ, idque ob traditum a veteribus viperarum cum 
muraenis coitum, et inde muraenae interitum 1): ad quod 
adludit ibid. Aefchylus et alii Tragici, Soph. Antig. 537. 
Eurip. Ion. 1262. Ariftot. Probl. 137. Nicand. "Ther. 129. 
Lycophr. ro14. Athen. VII. p. 312. Galenus de Ther. I, 
9. aliique. Spanh. Tartefiam muraenam accipio magnam, 
ficut Tartefia felis dicitur: v. Erasm. Adag. t, 2, 70. Eu- 
ripidem hie exprefífit, monente Schol.; fed Euripides iti- 
dem Aefchylum Clioeph. 954. .Hotib.: 


, 480. Γοργόνες Τ, ϑράσιαι: Schol. h. 1. Τιϑράσίϊος, 
τόπος τῆς Λιβύης.  Aelchylus vero Prom: 792. πρὸς ΓῸρ- 
qox πεδία Κι,σϑίνης, vbi priora Scholia habent: Kia2/v;, 
πόλις Λιβύης ἢ Αἰϑιοπίας, lequentia vero, Kie9/vg, πόλις 
Αὐϑιοπίας. Spanh. Τίϑρας eft pagus Atticus, vnde T,;- 
ϑράσιος tefte Steph. Byz. Sed mihi videtur hic etiam al- 
ludere ad v. Joxccsiv, quod exponitur a Suida ταράσσειν, 
ἐνοχλεῖν, νύσσει!ν, xiyeiv , vt dicantur T/Joxcixi,' quali 
ϑράσσουσαι. Bergl. A pago Atticae habere nomen pu- 
tant Meuss. de pop. Att. et intpp. Steph. Byz. Quum. 
veteres Gorgonas in infula Oceani collocaüerint, poftea in 
continente Libyae quaefitae funt. v. Heyn. ad Apellod. II. 
p. 154. f. Hinc exiítimatum eft, in Libya etiam Tithra- 
fiam regionem effe quaerendam, cuius tamen nulla, quan- 
tum fcimus, apud alios eft mentio.  Probabilius igitur eft 
ad Atticum pagum alludi. —..- didt! 


7} Etiam Ms. Vat. U. ap. Kuft. et Elb. aveugóvav. - 


21) Propterea videtur mihi mentionem hic facere muraenae, quia 
haec cum echidna 1. e. vipera creditur coire, de qua paulo an- 
te loquebatur; v. Athen. VIL. p. 312. [vbi v. Cafaub. ΤῸ IV. 
p. 351. f. Anim. Schweighaus.] Vocat autem eam Tartefram, 
quia illae in pretio erant; Pollux VI, το. [63.] παρὰ τοῖς πα- 
λαιοῖς εὐδοκίμουν μύραιναι ἐκ πορϑμοῦ καὶ μύραινα Ταρτησία" alludevs 
fimul, vt puto, ad vocem Zartarus. Bergl. Add. Camus ad 
Arift. H. A. T. II. p. 558. "el : 


LU 
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481. Etiam formula δρομαῖον opuZv πόδα, pto, cur- 
rere ad eas arceffendas, tragica eft. Discedit nunc Aea- 
eus, et a v. fequ. inchoatur fecunda fcena apud nonnul. 
los. Dionyfus prae anxietate, corpore incuruato, aut caj- 
cibus pedum infidens, aluum exonerauit o). 


ἄλε; 9v. Eft aliqua notatione dignum, quod 
hic tradit Schol., in Lenaeis nempe, f. Dionyfiacis κατ᾽ 
ἀγροὺς agonibus , a daducho. f. Lampadifero p), facem 
praeferri, dicendo, κάλει ϑεον, et ab audientibus clamari, 
Σεμελη Ἴακχε, πλουτοδότα. Quibus additur in Schol., 
aut vero id ad eum ritum refpicere, iuxta quem in facrifi- 
ciis, vbi libatum effet, acclamatum continuo illud: κάλει 
Seóv. Spanh. Variae huius formulae proftant in fcholl. 
interpretationes.  Probabilior mihi videtur ea, quae fíta- 
tuit alludi ad facrificiorum ritum, in quibus poftquam li- 
batum fuerat, acclamari folebat: κάλει ϑεόν 4). Comice 
his verbis fignificat Bacchus, fe ventris omnem proluuiem 
effudiffe. Brunck. Etiam Conz. exiítimat, ita vocem ma- 
gis etiam impiam effe. 
483. ἀναφήσει. Quia fcilicet fubfederat. ἀλλότριος 
eft noflrum, ein Fremder. 


$4. ὡρακιῶ,. Sic infra de Cratino, veteris comoe- 
diae criptore, Pac. 703. ὡρακιάσας deliquium animi pas- 
fuss vbi Schol. ofx ὠχριάσας ἢ ἐκλυϑεὶς r) (non, vt ibi 
ἑλκυσϑεὶς, quod aliud notat) ἢ λειποψυχήσας ἢ ἀϑυμή- 
δαρ, adductis ibi Lycophr. et Eratofth. de eadem voce te- 


o) Zonar. 'T. I. p. 608. Ἐγκέχοδα - διὰ Φόβον τινὰ ἔχεσα [ἀπεπάτηε 
σα]. Eadem praeter. (ab iyxéZ«) forma Vefp. 626. 


p) De hoc Daducho, proximo poft Hierophanten facrorum Eleu« 
finiorum facerdote, v. Ste. Croix p. 157. f. 


4) Sufpectum ϑεόν. Forte ferui nomen latet, cuius erat fordes 
heri detergere. [At feruus aderat.!| cf. v. 551. Aut fpongiam 
aut linteum aut fimile quid imperat. Num? ἐγκέχοδ᾽ " οὐ κά- 
λει Seóv, ne me deum apyelles quaefo. Sed tum potius μὴ xá- 
Au dixiffet. An eft ferui oratio: xàv' εἰ ϑεὸς eft tcmen deum 
te fers! Reist. Ad inuocationem Bacchi, Sabazii, refert 
Coray in not. ad "Theophr. Char. c. 16. p. 253. 


7) Apud Zonar, T. ll. p. 1892. abiit illud in ἐκκαυϑείς. — V. ibi 
Tittmann. 
Comm. in Jrifioph. Q'om. 111. i 
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ftimoniis, a quo poftremo explicatur, τὸ 070: ἐκλύσεως 
ἐσκοτῶσϑαι, acimiliter in Schol. ad ἢ. 1.; vnde fat fir- 
matur adducta voc. ἐκλυϑεὶς pro £Axuc εἰς in iis ad Pac. 
emendatio. Spanh. Moeris [p. 415.] ὡρακιᾷν, ᾿Αττικῶς" 
λειποψυχεῖν, “Εἰλληνικῶς. Confer duas Hefychii gloffas. 
In Pac. 702. Cratinus ἀπέϑανεν ὡραπιασαᾶς. irunck. 


485. σπογγιάν. Nempe aquofam fpongiam. In Vefp. 
989. vbi etiam aliquis animae deliquium patitur: οἴμοι, 
ποὺ cJ ὕδωρ. Bergl. Laudat Suidas, addens effe ex 
Ranish. v. Locum non notant editores. Spongiis autem, 
certa quadam ratione coactis, vfos effe antiquos loco xog- 
διοφύλακος, notat ex ἢ. 1. Lindebrog. ad Ter. Eun. ΙΝ, 7. 
[v. 9. vbi etiam cf. Wefterhou.]. Duck. Scripferat forte 
Comicus σφογγιον ex idiotismo Atticae dialecti, quem hic 
in nullo meorum codd. obfernatum reperi, Sed Acharn. 
463. vbi vulgo legitur: δὸς μοι χυτρίδιον σπογγίῳ βεβυ- 
σμένον, edidi ad trium codd. fidem σφογγίῳ. Brunck. 


486. Xanthias, dum porrigit fpongiam, dicit | ἰδοὺ 
λαβέ. j 

πρόςϑου. Hoc verbum codd. omnes Baccho tribuunt ; 
recte. [πᾶ dicens famuli manum fpongiam tenentem 
arripit, fibique ad culum adducit. Sed nefcio an in for- 
ma verbi peccatum a librariis non fit. Xanthias hoc fi di- 
ceret, bonum effet πρόςϑου, admoue tibi. Quum autem 
fit Bacchi, dicere debuiffe videtur forma actiua πρόςφϑες. 
Sequentia famuli verba, ἐνταῦϑ᾽ ἔχεις τὴν παρδίαν. decla- 
rant veteres magiftri, ἔνϑα τὴν χεῖρα μου προφήγαγες, 


»} 


ἤγουν περὶ τὸν πρωκτὸν. Brunck. in Suppl. 

ποὺ sy. Maec verba perperam vulgo Baccho conti- 
nuantur s). Manifeftum eft, ea Xanthiae adícribi debe- 
re, cui tribuuntur in IV. codd. Brunck. 


490. t) σπογγιον ἤτησά ce. Attice hic verbum aj- 
τῷ cum duobus Accufatiuis iungitur. Aefch. Pers. 320. 


&) Iu Ms. Vat. U. perfona Xanthiae collocetur ante verba illa 
ποῦ 's»; quod magis placet. Kui. Verbis v. "s. praefixa et 
perfona Xazthiae [in Elb.], vt erat in Ms. (Bu. et) Vat. U. 
quod quidem praeftare, cgo etiam fentio cum Küft. Intelli- 
gitur nempe καὶ καρδίᾳ σου, T'rendelenb. ct Harl. 


£) ὅς τις ed. Kuft. habet. 
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αἰτοῦ τάδε σὸν πόσιν, et Agam. 1. ϑεοὺς μὲν αἰτῷ τῶνδ᾽ 
ἀπαλλαγὴν κακῶν. lta Ae(chines quoque adu. Ctefiph. 
[p. 522. T. IIL. Reisk.] ὁ γὴν καὶ ὕδωρ τοὺς “Ἕλληνας ai- 
τῶν. Spanh. L 


; gi" ἂν ἕτερος ταῦτ᾽ [vt Br. edidit] εὐργάσατ᾽ 
ἄνηρ. 1e vertit Berglerus: nemo fane alius hoc fecis- 
fet. Sed non erat hoc in Graecis, vbi legebatur οὔκουν 
ἕτερος. Particulam dv omnino requirit fenteitia et riorma 
loquendi: eam faepe iam a librariis omiffam vidimus, vt 
fupra 81. Lys. 301. Thesm. 593. 4A vero longius abeft 
. lectio in C. ov δειλότερος ταῦτ᾽ εἰργάσατ᾽ ἀνήρ. Brunck. 
In ed. Inu. aut οὐκοῦν fcribendum eft, aut fi οὔκουν reti- 
netur, punctum in interrog. notam eít mutandum. Vi- 
δ autem, quod fequitur, κατέκειτ᾽ ἄν etiam hic ἂν po- 
ulare. 


493. Ante haec verba perfona Bacchi perperam, vt 
apparet, collocatur [in cod. Elb.]. Z'rendelenó. Non in- 
telligo. Si Xanthiae continuentur, in fine interrogandi 
nota ponenda fuerit. Senfus eft: iacuiffet odore fe oble- 
ctans, fi timidus fuiffet; ego autem furrexi et absterfi 
fpongia (podicem). 

494. &vdpsix pro ἀνδρείως poni hic videtut. : 

496. oU μὰ AM οὐδ᾽ &fp. lta et in Plut. 704. Bergl. 

497. ληματιὰν et ἀφοβόσπλαγχνος ad imitationem 
tragicae orationis ficta funt. 

560. ἐν TQ μέρει i. e. viciffim. Male Frifchlinus: 
in hac re. Kufl. Supra 32. ἐν τῷ μέρει σὺ φέρε. Bergl. 

501. ov yxp ἀλλὰ v. Etiam ἢ. 1. aliquid fubintelligi 
voluit Deuar. de partt. l. gr. p. 287. ov γὰρ ἀπειϑητέον 


ἀλλὰ πεισέον (add. Hoogeveen. p. 924.) quo nihil in- 
eptius eft. 


ΟΣ. Nomen 'HoaxAsio£av9ix; comice compofitum 
fignificat Herculeum Xanthiam (Herculem - Xanthiam). 
(503. κατὰ σὲ τὸ λῆκ᾽ ἔχων. Supra 466. x«3' 'Hpa- 
πλέα τὸ σχῆμα καὶ τὸ λὴμ᾽ ἔχων. .Bergl. ^ 
5o4. ovx Μελίτης μαςιγίας. Locum hunc citat et 
exponit Hefych. V. "Ex Μελέτης uasiyíxs, quem proinde 
AUT s kt 
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cum Schol. confer v). Kufl. Melite eft pagus Atticus x), 
vbi fertur fuiffe Herculis facellum. Dixit autem uzs/y/ac pro 
Ἡρακλῆς, quia feruus. maftigia gerebat habitum Herculis. 
Quidam putarunt hic rideri Calliam, Hipponici f. in Me- 
lite habitantem, vt qui leonina fit vfus in bello vt Hercu- 
les; de quo et fupra 426.: καὶ Καλλίαν γέ Qasi τοῦτον 
τὸν Ἱπποβίνου πύσϑου λεοντὴν ναυμαχεῖν ἐνημμένον. Ex 
Schol. Bergl. 


SOS. αἰρωμαι y). Sic tres codd. vt edd. primariae, 
vnde in nouiffimam Batauam (Bergl.) reuocatum fuit. Per- 
peram in reliquis, quibuscum confentit C. αὔρομαι, quod 
mendofum effe iam declarauit Dawefius z). Brunck. 


506. Prodit ancilla (ϑεράπαινα), quae Herculem iftum 
inuitat ad omnis generis lautitias, quas ei parauerit Ditis 
domina audito ilius aduentu. Bergl. Wulgo hic fcenae 
fecundae initium. — Notatur fimul Herculis voracitas. 


508. ἦψε κατεριιτῶν χύτρας. Locum hunc citat et 
explicat Etymol. V."Ervoc. Kufl. Epicharmus ap. Athen. 
IV. p. 158. χύτραν δὲ φακέως ἦψε ollam lentis coit. 
Ita enim ibi legendum videtur pro χύτρα — ἥψετο a). No- 
fter Eccl. 840. χύτρας ἔτνους ἕψουσι. Vid. Vefp. 239. 
κατεριιτῶν a πατερείμω, quod de mola dicitur frangente 
Ífruges b). Vefp. 647. μύλην ἀγαϑὴν ὥρα Qyreiv σοι xod 


») gaswyíae pr. cft 5 δι’ ἁμάρτημα μαςιζόμενος δοῦλος, hinc omnino 
feruus nequam. v. Phot. Lex. p. 185. Zonar. Il. 1829. Ma- 
Jfiigia dicitur Plauto et Terentio. Caeterum ab hoe veru 
incipit ap. Hópfn. tertia fcena. . Nam accedit Proferpinae 
ancilla; Xanthias leonina pelle indutus clauam fumfit, Bac- 
chus farcinas fustulit. " 


x) De quo videndus Meurfus. Brunck. Plat. Parm. 1. Meurs. 
Ath. Att. 5, 12. Pagi ifüus incolae rudiores, aliis fuiffe et 
Herculem inprimis coluiffe videntur. Cozz. 


J) ita edd. priftinae, non a/gegas Bergi. Etiam cod. E. ap. 
Brunck. αἴρωμαι. XP 


z) Mifc. Crit. p. 255. Add. Append. p. 462. 


Ga) Vulgatum tamen hoc retinuit et bene explicuit Schweighaus. 
v. eius Anim. T. 11. p. 536. Perperam reddiderat Erasmus 
in Adag. 


δ) κατερικτὰ inierpretatur Photius p. 109. Lex. 7A, égemóuew 
ὄσπρια καὶ σχιζόμενα. IL -1 
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VEOXOTDV —— ἥτις δυνατὴ TOV ἐμὸν ϑυμὸν πατερεῖξαι, vbi 
Schol. κατα ϑραῦσαι. — Verbo κατερείκπειν refpondet Lat. 
frendeo f. frendo, et nomini κατερικτοὶ freffa. Gloffae: 
frendeo, ϑλάω. Bergl. 


- . 500. Lentem coquit Proferpina in aduentum Hercu- 
lis, quia fcit, eum valde delectari lente. Supra v. 62. 
Bacchus ad eum dicebat: ἤδη. ποτ ἐπεθύμησας ἐξαίφνης 
ἔτνους: cui refpondet: ἔτνους; βαβαιάξ, μυριάκις ἐν τῷ 
βίῳ. — βοῦν — ὅλον. In Acharn 85. παρετίϑε, δ᾽ ἡμῖν 
ὅλους ἐκ πριβάνου βοῦς. Bergl. ἀπανϑραπίζειν eft pru- 
nis fubiectis affare (auf Kohlen braten); ὀπτῷν autem 
(σλακοῦντας) igni coquere aut torrere (am Feuer backen): 
κόλλαβοι autem fant. οἱ μικροὶ ἄρτοι, παρὰ τὸ ἐκ τῶν με- 
γάλων κολοβοῦσϑοαι. v. Zonar. Lex. II. p. 1229. ibique 
'liÀttmann. Nam alia notione ap. Timaeum gl. Plat. p. 
Y61.legitur. Scriptura vulg. ἀλλ᾽ £7;:9; confirmatur vfu 
part. ἀλλα in cohortationibus. δεῦρ᾽ εἴς, 3: tamen, quo 

e Rau. recepit Inu., X -) eft. 


511. xxÀjus, ἐπαινῶ. ἘΠῚ formula, qua vtimur, 
quum beneficium oblatum vrbane recufare volumus, vti 
paulo poft 515. πανυ καλῶς. Sic Latini eodem fenfu di- 
cunt jenigne, vt Hor. Epift. I, 7, 16. 62. item gratia e/f, 
vel, gratiam facio, qua formula vfus eft Plautus ( Moft. 
V, 2, 9. etc.] et alii. Kufl. Hoc dici ab iis, qui quid ob- 
latum recufant, vt ap. Latt. recte, benigne, docet Cafaub. 
ad Theocr. c. 16. et Diog. Laért. II, 76. Ceterum hic 
verfus vitio fyllabae fuperfluae laborat: παλλι | s emo | 
yd. Θ. ux rov | Azo | A» ov μὴ] σ᾽ ey» |. Neque 
enim tres illae fyllabae confiftere in quinta fede poffuntc). 
Si in voce apocopen paffa locus effet apoftropho, quod non. 
fcio, poffet legi ᾿Απολλ᾽ [vt in Bau.]. Alioqui extrudenda 
erit altera particularum negantium. Duck. καλλις᾽, ἐπαι- 
v4, πάνυ καλῶς, funt blande recufandi formulae, quibus 
oblato beneficio non vtentes, gratias agunt, (unt verba Ca- 
faub. Lect. Theocr. e. 16. init. Simile eft illud Plauti in 
Men. II, 3; 36. vbi ancillae dicenti: Eamus intro, vt 
prandeamus ; refpondet Sofias: bene vocas; tam gratia 
efl. Adq.l.vide interpretes. Brunck. 


c) e ἐν in vnam fyllabam coalefcunt, vt faepe. v. Brunk. ad 515. 


, 
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512. Particc, ἐπεί roi καὶ vfum illuftrauit, hoc loco 
non praetermiífo, Porfon. ad Eur. Mede. 675. p. 449. T. 
I. ed. Lips. ! 


, 513. ᾿Ανέβραττεν ὀρνίϑεια. ὀρνίϑειαι de gallinarum 
pullis aut gallinis. Sic ὄρνιν ἕψων et ὀρνίϑειον t gal- 
linam elixans et gallinarum iusculum ap. Athen. VIII. 

p.341. Priorem vero vocem quod attinet, occurrit eadem 

Acharn. 1004. ἀναβραττετ, ἐξοπτᾶτε, elizate, a[fate, ac 

Pac. 1201. iuxta Florentem: verfo turdos ad coquendum, 

feu elixo, ac l'herecrates fimiliter ap. Athen. VI. p. 269. 

κίχλαις v ἀναβράξοις feruentibus turdiss in hac autem 

fabula v. 561. κρέα ἀνωβραφα elixas carnes, ficut ap. 
je m p- 884- ἀναβράφων δὲ κρεῶν μνημονεύει  Apiso- 
μένης. Spanh. 


514. x&yoy pro καὶ οἶνον. v. Suid. V. Κὦνον et Etym. 
ead. v. vbi loci huius mentio fit, Ku/l. 


515. πάνυ καλῶς. Scholia: παραιτούμενοι of παλαιοὶ 
ἔλεγον, vt 511. κάλλις᾽, ἐπαινῶ.  Deeft autem verbum 
ἔχει. Clearchus Comicus ap. Athen. XIV. p. 64». λαβ᾽ 
ὕδωρ κατὰ χειρός. μηδαμῶς" καλὼς ἔχει. Av ὦ ᾿γαϑέ" 
vbi duo colloquuntur, qui iam A. et B. funto: A. Sume 
aquam lauandis manibus, | B. Nequaquam: benigne. 
A. Sume, o bone. Bergl. 

᾿ ληρεῖς ἔχων d). οὐ yxp σ᾽ ἀφήσω €). Abfurde haec 
verba Baccho tribuuntur, quae ab ancilla proferri, in fen- 
fum mihi nunc incarrit. Inuitatus primo Xanthias lepide 
recufat his verbis: xaAA:g, ἐπαινῶ, Inftat ancilla: ita 
me Apollo amet, «t ego te nunquam finam abire, quan- 
doquidem etc. Abnuit iterum Xanthias alia formula: πά- 
yu καλῶς. Poteítne Bacchus feruo nolenti ingredi et vs- 
que recufanti dicere? Fatuus es. non enim te amittam. 
Hoc dicit ancilla, quod fecundae recufationi Xanthiae 
congruit, vt fuperiora illa primae: oU μή σ᾽ ἐγὼ περιόψομ᾽ 
ὠπελϑόντ᾽  ἐπείτοι παὶ — et: οὐ γάρ o^ ἀφήσω" καὶ γὰρ 
αὐλητρὶς — Dele itaque perfonam Bacchi, omniaque haec 

1 


Ἂς 


d) Ytidem Au. 548. Attice, nempe pro ληρεῖς, vt fupra φλοαρήν 
σεις ἔχων v. 289. et mox adhuc v. 527. Span. 


4) In Eccl. 995. μὰ τὴν ᾿Αφροδίτην μὴ ᾽γώ «' ἀφήσῳ. Bergl. 
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ancillae adfcribe, fie: Θεράπαινα. ληρεῖς ἔχων. οὐ yup σ᾽ 
ἀφήσω. καὶ γὰρ αὐλητρὶς εἴς. In A. et B. eadem eft quae 
vulgo perfonarum diftinctio. In meo ante ληρεῖς ἔχ. per- 
fona eft Bacchi, ante xx) γὰρ Xanthiae. In C. ante Ap. 
ἔχ. perfona eft Bacchi, cui omnia continuantur vsque ad 
99:159. ἡβυλλ. quibus verbis praefixa eft perfona Ancillae. 
Quis de his diuerfitatibus certior factus animum non indu- 
cat, editorem, qui fciat, quid quamque perfonam deceat, 
ad fabulae oeconomiam et fcenae actionem loquendi vices 
faepe melius diuidere poffe, quam a librariis harum re- 
rum prorfus imperitis factum eft? Haec iam fcripferam, 
quum aliud indagans in Excerptis Scaligeri, fcilicet an 
lectionem edd. Aldi et Ph. Iuntae in v. 522. (525.) ibi 
enotatam Kufíterus reperire potuiffet, forte deprehendi 
eandem f ), quam vnice veram effe perfonarum diftinctio- 
nem ferius quam oportuerat, intellexi, ibi indicatam effe, 
quam, quia mihi conítans infederat fufpicio, aliquid hic 
turbatum fuiffe, vtique reftituiffem, fi mihi prius in men- 
tem veniffet, Excerpta illa confulere. Stulte, quod nunc 
agnoíco et vltro fateor, ea neglexi, quia eis vfum fuiffe 
Kufterum noueram, nec opinabar, quidquam boni in 
eis effe, cuius ille non meminiffet. Sed mihi nondum 
comperta erat hominis DAxxsíx, quam, quum has notas 
Ícribo, fingulis fere paginis demonftratam video. Brunc&. 
In Dukeri notis Burmanno editis, quas nunc primum poft 
impreffas meas infpicio, video virum illum doctiffimum 
cenfuiffe g) etiam verba ληρεῖς ἔχων. οὐ yxp σ᾽ ἀφ. non 
Baccho fed Ancillae tribuenda. Ατ falli eum credo, quum 
ait fic in aliis effe edd. — Quod ex ipfa fententia elicuit 
Scaliger, credidit ille ex alia quapiam edit. effe petitum. 
In errore, quem corrigimus, confentiunt, quas infpexi- 


(Um Um E READ 


f) Legitur ibi: ,,F. ληρεῖς ἔχων. (ante καὶ yàg aia.) ΘΕ. dele. 
Alii habent τὸν pro eo..' 


g) Haec non Dionyío, fed ancillae tribuunt aliae edd., rectius 
opinor: recufabat enim Xanthias. Scholiaítes a fententia ab- 
errat, quum ait, haec effe verba Bacchi Xanthiam retinentis 
et non permittentis intrare cum ancilla. Etenim Xanthias 
iam recuíauerat intrare. v. not. Scalig. Duck. Quantumuis 
defendere vulgatam diftinctionem fubtiliter (tudeat Inu., ta- 
men non video, quomodo Bacchus ad ancillam dicere potue- 
riti e) σὴ ἀφήσω. 
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mus, omnes. In praecedente nota v. 511. putabat me- 
trum laborare, quia non meminerat c oy poétas Atticos in. 
vnam fyllabam contrahere folere, quod. obferuaui ad Lys. 
273. v. Thesm. 717. ,Soph. Antig. 458. Oed. T. 332. 
Oed. Col. 939. ἐγὼ οὔτ᾽ ἄνανδρον etc. Exempla paílim 
obuia. Jdem in Add. 


17. uL. ἔνδον dc^. Codd., vt impreffi , ἥδ᾽ ἔνδον 
ἔσϑ᾽, quod abfurdum eit, adeo vt iftud ὅδ᾽, haecce, Porn 
rint in verfione interpretes. Certillima, ni fallor, conie- 
ctüra veram poétae manum reftitui: αὐλητρὶς μία καὶ 0p- 
2orspiass δύο ἢ τρεῖς. Brunck.  Addixit vterque Inu. 
codex. 


518. In Ms. Vatic. U. verba haec et fequentia per- 
fonis rectius, vt puto, fic affignantur: Zxy9. πὼς λέγεις: 
Θε. ὀρχηςρ. Ἠρβυλλ. ete. Kufl. lta Inu. auctoritate Rau. 
libri edidit. | Vulgo ὀρχηφρίδες tribuitur, interrog. nota 
adiecta, Xanthiae, et verbis Ηβυλλ, etc." Ancillae perfona 
praefigitur, 


519. zBvXA. ete. Locum hunc citat Etym. V. "à 
οίαλλος et Suid. V. Ἡβυλλιῶσαι h). Κι.  Pherecrates 
ap. Athen. VI. p. 269. κόραι δ᾽ ἀρτίως ἡβυλλιῶσαι καὶ τὰ, 
ῥόδα κεκαρμέναι (puellae iam primum pubefcentes, qui- 
bus attoníae funt rofae) Nofter Eccl. 722. τὸν χοῖρον 
ἀποτετιλμέναι. Bergl. αἱ γὰρ μελλόνυμφοι ἔτιλλον τὰς 
τρίχας vt Suid., Zonar. et Schol. cod. Rau. 


|. 521. ἀφαιρεῖν interpretantur, foco detrahere, aliter 
quam Schol., et εἰζήρετο intro ferebatur. 


522. ταῖς αὐλητρίσι. Virum egregium! qui pluris 
facit tibicinas, quam dominam ipfam, a qua illae condu- 
ctae funt. Berg |. Vnam tibicinam memorauerat famula, 
faltatrices vero | complures, quarum ad mentionem geftire 
occoepit Xanthias: πῶς λέγεις; ὀρχηςτρίδες, Cur modo 
audita tam cito conturbat? Longe melior et procul dub:o 
vera eft codicis, quem nunc verlamus, (quarti Reg. f. E.) 
lectio: Φράσον πρώτιτα ταῖς ὀρχηφρίσι. Brunck. , Suppl. 
E Rau. recepit Inu., etiam Hópfn. Inu. tamen ὀρχηςρί- 
σιν fcripfit. 


Δ) Add. Zonar. Lex. I. p. 972. 
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4" 553. αὐτὸς ὡς elépy. v. Suid. V. Αὐτός, vbi loci 
buius meminit, et Nos ad Nub. 219. Kujfl. Scilicet de 
fe, tanquam hero, loquitur. 


524. Melius forte interpungitur in noftro cod. (Elb.) 
quam vulgo: ὁ παῖς ἀπολουϑει, δεῦρο Tx cx. Q. Trende- 
lenb. Placuit et Hopfnero. Debebat tum etiam poft δεῦ- 
£o comma poni. De form.-0 zai; ἀπκολούϑει Lennepius 
ad Phalar. p. 96. dixit. Xanthias abitum parans ad Dio- 
nyfum fe conuertit, eumque tanquam feruum fequi fe iu- 
ber. Sed hic eum verbis ἐπίσχες οὗτος retinet. 


525. (522. Br.) οὔ τι ov. Vulgo οὔτοι που peffum- 
dato metro, quod nemo non emendare potuiffet. "Tamen 
iuxta vulgatam fcripturam hunc verfum profert auctor Do- 
ctrinae Particc. loco ad v. 462. (465.) laudato: fed non 
longe infra p. 998. vbi de οὔ τί Tov agit, a Deuario moni- 
tus vitium agnofcit. οὔ ro; roy ne quidem graecum eft. In 
interrogatione adhibentur plerumque iflae particulae, quae 
valent num.  Lyfiftr. 354. οὔ τι που πολλαὶ δοκοῦμεν εἶς 
ναι: Conc. 329. οὔ τι που Κινησίας σου κατατετίληκέν 
7035475 ib. 372. οὔ τι που χέςεις: v. ad Nub. 126ο. Hic 
in tribus codd. fcriptum perfpicue od 7; zov, quod repe- 
riffet etiam Kufterus in edd. Ald. et Bern. Iuntae, ii eas 

. confuluiffet. "Typothetae, vt videtur, errore excufum in: 
ed. Phil. Iuntae od τοὶ Tov, vnde in ceteras transiit men- 
da, cuius immunis non eít meus codex, ex frequenti per- 
mutatione vocularum τί, 7o;, τε quae obferuata fuit ad 
Thesm. 21. 1n Excerptis Scaligeri: οὗτος, οὔτις που — 
operarum errore manifefto, pro οὔ 7; που. Brunck. οὔ τε 
ποὺ etiam Reisk. coniecit. σπουδὴν ποιεῖν dicitur, qui ali- 
quid pro ferio habet, ferio tractat. 


527. οὐ μὴ 1) Φλυαρήσεις. Sic bene vulgo legitur 
in impreffis omnibus. Sic etiam fcriptum in B. C. Per- 
peram in A. D. [Elb. Bau.] Φλυαρήσῃς. Brunck. 


528. In/C. D. ἀράμενος οἴσεις, omilfa particula, quae 
ad fenfum minime neceffaria eít, quaque tanquam fulcro. 
metrum non indiget. Nam in ἀράμενος prima longa eft. 
Eam fane abeffe mallem &). Brunck. 


i) οὖ μὴ vt fupra 204. Berg. [ns 
k) Iam farcinas deponit Dionyíus. 
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529. οὐ δήπου μ΄ ἀφελέσϑαι διανοεῖ 1).  Scholiaftes 
putat, τὸ οὐ δήπου hic pofitum effe pro ὄντως et affirmandi 
vim habere: quod fecus eft. Nam τὸ 69 δήπου hic reuera 
negat, dicitque Xanthias: non cogitas, vt credo , mihi 

rurfus adimere, quae ipfemet dedifli. Hinc patet, de- 
lendum etiam effe in textu graeco fignum interrogandi 
poft ἔδωκας αὐτός, eiusque loco ponendam τελείαν φιγμῆν. 


Αι. 


530. ποὼ [vt edd. Kuft Bergl.]. Ellipfi literae ; ob 
metrum; fic 70s pro ποίει Thesm. 758. et ποοῦσι 389. ab 
ποεῖν ibid. 1184. Spanh. Reftituit Brunk. ποιῶ, quod et 
in Elb. Bau. eft. 


531. κατάϑου τὸ δέρμω. Yam detrahit ei pellem leo- 
ninam. 


532. ταῦτ᾽ ἐγὼ μαρτύρομαι. Formula ab iis vfurpa- 
ta, qui fibi iniuriam factam eife, alios anteftantur. v. Nub. 
1287. Xanthias eam iniuriam diis vindicandam permittir. 


533: ἀνόητον καὶ κενόν. Cratinus: οἴομαι μηδέν οὕ- 
τως μωρὸν εἶναι καὶ κενόν. Bergl. : 


534. ὡς δοῦλος, Obiicit hoc infra Xanthias Baccho, 
v. 590. -Bergl. ᾿Αλκμήνης ἔσει. Hic, vt modo fapra par- 
tic. ye infertam exhibent membranae, ᾿Αλκμήνης γ᾽ ἔσει; 
tam bene vno in loco, quam in altero. Brunck. 


535- ἀμέλει, καλῶς, fane recte. Βεβαιωτιιῶς dici- 
tur ἀμέλει, vt bene Zonar. I. p. 163. Dum dicit ἔχ αὐτὰ 
permittit ei pellem leoninam et clauam, Herculis habitum 
(a)rX), et iple farcinas tollit. 


ἴσως yxp τοι --- Aefch. Prom. 167. ἢ μὴν ἔτ᾽ ἐμοῦ — 
χρείαν ἕξει μακάρων πρύτανις. Bergl. 


536. Male in C. ϑέλει. v. not. ad Plut. 1037. Brunck. 


537 — 546. Qui fequuntur feprem verfus m), per- 
peram vulgo in decem digefti funt. Sunt in hac firopha, 


4) Contra ap. Soph. in Philoct. quum Neoptolediua. arcum Phi- 
loctetae iniufte ademtum redderet, Vlyffes , qui id nolebat 
feri, dicit v. 1227. τί λέξεις ; oU τι που δοῦναι νοεῖς; Bergl. 


m) "Tot enim funt ap. Br., quorum fcripturam iam attulit Inu. 


- 
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vti in antiftropha, quae v: 590. (597. Lips.) incipit, omnes 
trochaici, excepto fecundo qui iambicus eft n). Brunck. 
Ex cod. Rau. auctoritate omnes erunt trochaici dimetri vel 
acatal. vel catalectici modo καὶ 529. ad praecedentis v. 
finem ponatur vt olim, v. 544. reftituatur priftinum μετα- 
ςρέφεσϑαι aut μεταςρέφειν, cura Br. et 546. diuidatur in 
duos: δεξιοῦ — £s, Καὶ — Θηρ. vt 11. verfus exiftant. 
Vulgo fcena 3. act. II. hinc incipit. 


Ταῦτα μὲν vp. ἄνδρ. Verfum hunc et feptem fequen- 
tes citat Suidas V. Ταῦτα πρὸς ἀνδρὸς és: 0). Kufl. Cho- 
rus haec ad Dionyfum dicit, cuius itinera per magnam 
terrarum orbis partem notiílima funt. 


539. πολλὰ περιπεπλεὺυκ. Suidas V. Ταῦτα, ἀντὶ 
τοῦ, εἰς πάντα τετριμμένου, in omnibus exercitati, ver- 
fati. Ab eadem re Vlyffem laudat Homerus princip. 
Odyís. vbi Euft. πολύτροπον παραφράζει, οὐκ ἐφ᾽ ἑνὸς 
ésürx οἷχ γεγραμμένην εἰκόνα, re[piciens, opinor, ad ver- 
ba Comici v. 542. Duck. 


540. In membr. ueraxvyAiósiv γ᾽ αὑτόν. Inutilem 
articulam non agnofcunt ceteri. Brunci. 
P 


541. Scholiaftes dicit hunc locum fimilem effe Euripi- 
dis cuidam loco, quem etiam citat ex Alcmena, fed is 
nonnihil corruptus eft: itaque eum defcribam, vt eít edi- 
tus in fragmentis a Barnefio [et Musgr. fr. r. Alem.]: 

oU γάρ ποτ᾽ εἴων Σϑενελὸν eig τὸν EVTUX 
χωροῦντα τοῖχον, τῆς δίκης σ᾽ ἀποςερεῖν. 

- Numquam tuliffem Sthenelon ego partes fequi: Felicio- 
res et tibi effe iniurium. Verfio metrica eft. Idem Schol. 
monet prouerbium effe πρὸς τὸν εὖ πράττοντα τοῖχον ῥέ- 
πεῖν" fumtum a nauigantibus, qui, quum nauis forte ex 


in nota. Perperam autem is dixit, vulgo longe aliter editos 
effe, Nam defcribuntur certe vt ap. Inu. nifi quod. xa) veríui 
538. adhaeret et μεταςρέφεσϑαι legitur. 


m) Ea immixtio iambici verfus in trochaicum fyítema non magis 
placet, quam v. 452. trochaici in iambicum. 


€) Vefp. 568. ταῦτα μὲν πρὸς ἀνδρός ἔτιν ἄνοντος ἐς σωτηρίαν. Eurip. 


Bacch. 641. πρὸς σοφοῦ γὰρ ἀνδρός, ἀσκεῖν σώφρον᾽ ape 
Plut. DD, Pad d en : Qgov εὐρργησίαν. v. ἃ 
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vna parte incipit inundari, in alteram fe conferunt. Ex 
contrario dicitur: in parietem caducum inclinare; de 
quo videantur notae Barn. ad praedictum locum. Bergl.. 
τὸν εὖ TQ. μᾶλλον τοῖχον, Hoc ordine [quo Br. edidit] 
collocatae voces in membr. Vulgo: τοῦχον μᾶλλον. Ad- 
umbratum hoc, tefte Schol., ex Eurip. Alcmena. Pro-. 
verbium eft πρὸς τὸν εὖ πραττοντὰ τοῖχον ῥέπειν ἃ naui- 
gantibus translatum, qui, fi quando nauis alterum latus 
fluctu deprimatur, in alterum transcurrunt, quod altius 
eminet. Brunck. 


544. (538. Br.) τὸ dà μεταφρέφειν πρὸς T. u. Sic be- 
ne A. C. [pro vulg. μεταφρέφεσϑαι]. In hoc gloffa με- 
ταςρέφεσϑαι, quae ab aliis librariis in textum inuecta, oc- , 
calionem dedit verfuum diuifioni, quae vulgo. recepta eft, 
eademque peffima, vt ex antiftr. apparebit. μεταςρέφειν 
neutraliter pofitum pro μεταςρέφειν éxurov, elegans eft. 
Brunck. Male nouauit Italus, ex fuo libro, extra quem 
nulla ipfi falus, reponens μεταφςρέφεσϑ᾽ xs) pro μεταςρέ- 
ᾧεσϑαι, quod requirit verfas avr/soryog 553. vbi itidem 
ille lapfus eft. Nempe &/ quoque in iftis voculis eft, 
quas addere amant librarii et correctores. cf. Nub. 468. 
Hotib. Immo 604. eft zvr/soryoc, vbi fi ἀλῷς, non ἁλώ- 
es, legatur, patet hic nec μεταφρέφεσϑαι, nec μεταςρέ- 
Φεσϑ᾽ ἀεὶ ferri poffe. 


546. Ioco hic laudatur Theramenes p), quia tali fit 
ingenio; apud Xenoph. autem ferio propterea vituperatur, 
1. II. Hell. [c. 3. $. 31. Schneid.j vbi itidem adhibetur 
fimilitudo a nauigantibus, fed alio quodam modo: δὲῖ δὲ, 
ὦ Θηράμενες, ἄνδρα τὸν ἄξιον φὴν ov προάγειν μὲν δεινὸν. 


Π 


p) Notiífimus in illius temporis hiftoria Theramenes; vnus e 
XXX tyrannis, qui Cothurnus appellatus fuit. De eo vid. Xe- 
nophon. Bru;uck. Propter leuitatem et mobilitatem ingenii, 
auram popularem captantis et fecuritatem fuam fpectantis 
motatur. v. Xen. Hell. I, 20. 22. 23. Conz. Ad Therame- 
nem cothurnum. Puricellus in Monumentis Bafilicae Medio- 
lanenfis, vbi de fepulcro Bernardi, regis Italiae, nepotis Ca- 
roli M. loquitur, ,.repertos ait calceos, tam apte preffeque ad 
fuum quemque pedem congruentes, iuxta ordinem digitorum 
in acutum verfus primorem digitum defientes, vt calceus 
dexter non nifi dextro pedi, finifterque finiftro adaptari po- 
tuiffet.*^ Reisk. à 
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Ψ - ' , 3 ; b! : 3 , 
εἶναι τοὺς ξυνοντας 8c πράγματα, ἤν δέ τι ἀντικοπτῃ, (fi 
quid non ex animi fententia ce[ferit) εὐϑὺς μεταβαλλε- 
cJui* ἀλλ᾽ ὥςπερ ἐν νηὶ διαπονεῖσθαι, ἕως ἄν ἐς οὖρον 
παταφῶσιν᾽ εἰ δὲ μή, πῶς ἀφίκοιντο ποτέ, ἔνϑα δεῖ, εἰ, 
ἐπειδὰν Ti ἀντικόπτῃ, εὐϑὺς ἐς τἀναντία πλέοιεν; Bergl. 


547. Aliud fyftema octo verfuum [apud Brunk.], 
qui perperam vulgo in décem distributi funt q): tertii 
ςρωμασι [vt dis a erat] Μιλησίοις non conftant numeri: 
nam etiamfi verfus effet trochaicus, φρωμασιν tamen opor- 
teret fcribere. Brunc&. 


οὐ yxp δὴ [olim vulg.] γελοῖον. Ms. Vat. U. οὐ γὰρ 
ἂν ysÀ. quod metro magis [immo vnice] conuenit. Sunt 
enim verfus trochaici, qui verfibus praecedentis periodi et 
metro et numero fyllabarum refpondent r). Καὶ. Attice 
fcribendum videtur γέλοιον, vt v. 6. Spanh. Intra hos 
tres verfus 541 — 43. (47 — 50.) duae remanferunt foe- 
difima mendae. Intactas eas dimiferat Kufterus s), et 
ipfe, quum textum conítituerem quumque deinde fupe- 
riores notas fcriberem, nefcio qua mihi ob oculos obiecta 
glaucoma, eas non deprehendi. Forte his diebus quum in 
hunc locum incidiffem, quae prius abstrufa fuerant, in fu- 
perficie pofita reperi, Ne diutius lectorem morer, fic fcri- 
bendi hi verfus: 
oU γὸρ ἂν γέλοιον ἦν, εἰ Ξανϑίας μὲν δοῦλος ὧν 
ἐν φςρώμασιν Νιλησίοις 
᾿ἀνατετραμμένος, Φιλὼν ὁρ- 
Xuso/d, εἶτ᾽ ἤτησεν — 


4) Verfus 11. ita fcribendi partim e Rau. funt: 
οὗ γὰρ ἂν γέλοιον ἢν» εἰ 
Ezv9. p. 9. ὥν, ἐν 
φρώμασιν Μιλησίοις 
ἀνατετραμμένος, κυνῶν ὃρ- 
χητρίδ᾽, εἶτ᾽ ἤτησεν dgio; ἐ- 
γὼ δὲ πρ. T. βλέπων 
τοῦ ᾿ρεβίνϑον ᾿δραττόμην" có- 
τὸς δ᾽, ὥτ᾽ Qv αὐτὸς πανοῦργος 
εἶδε, xàr' ἐκ τῆς γνάϑου, 
πὺξ πατάξας Mov ᾿ξέχοψε 
τοὺς — προσϑίους ; 


r) Reípondent potius his noftris 607. fs. inde emendauui. 


9) Ostenderat tamen à» pro δὴ reponendum eífe. ἂν etiam i5 
Rau. fuit. 
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Primus verfus tetrameter eft trochaicus, aut effe debet, vt 
pari fuo congruat, verfui fcilicet 597. (607. Lips., nempe 
ex Brunk. defcriptione verfuum) fed primo pede turpiter 
claudicat. Praeterea manifeftum loci fenfum non reddunt 
verba: annon ridiculum erat — immo: annon ridiculum 
e[fet, vt ex vi fententiae vertimus. Deeft itaque hic par- 
tic. ἄν, quam linguae indoles abeffe non patitur. Iam vi- 
deamus, quid fit in optimis vetuftiffimisque codd., quos 
rürfus adii, poftquam mihi in oculos incurrerunt iftae men- 
dae. In membr. et in C. fcriptum οὐ ydp γέλοιον ἦν t), 
omiffo illo δή, quod habent duo alii, fed ab imperito cor- 
rectore infertum, qui verfus fyllabarum numero, non po- 
teftate metiebatur. Α poéta eft ἄν, quod iam faepius a 
librariis omiffum obleruauimus. Tertius verfus dimeter 
eft, aut faltem effe debet, trochaicus: fed tertio pede 
claudicat, qui pro trochaeo fpondeus eft. Quod vulgo le- 
gitur κινῶν v), id affirmo gloffema effe olim fuperfcriptum 
ad declarandam vim et notionem genuinae vocis Φιλῶν, 
Quum enim fciret Grammaticus φιλεῖν tria fignificare, 
amare, ofculari et futuere, poítrema fignificatione hic 
pofitum effe indicare voluit. Deinde, quod cum bona ve- 
nia eorum dictum fit, qui, quomodo id fieri potuerit, non 
intelligunt (ν. not. ad 874.) gloffa in genuinae vocis lo- 
cum [e intrufit. Hoc, fi quid eft certi, certiffimum eft. 
Ne quis autem arbitretur aliquid me noui huc adferre, 
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£) οὔ yàg ἂν γέλοιον ἣν liquido cod. (quart. Reg. f. E.) vt emen- 
dandum effe ostendi. Brunck. in Suppl. 


») Etiam cod. E. mendofum exhibet κινῶν», fuperfcripta cum 
gloffa συνουσιάζων. Certum eft, a pocta hoc non effe. Vid. 
not. ad Pac. 1138. Brunck. in Suppl. qui ad Pac. l. 1. haec 
habet: ,JEadem hunc veríum.(Pac.) inuafit corruptela, quam 
primus obferuaui in Ran. 543. vbi pro κινῶν ὄρχ. Ítatui repo 
nendum effe φιλῶν ὄρχ. — Nec me illius emendationis admodum 
poenitet. Certum eft enim, φιλεῖν eo, quo dixi, fenfu a Grae- 
cis vfurpatum fuiffe. Sic Latini etiam amare adhibent. In 
Plaut. Rud. II, 6, 7. percontanti Sceparnionem lenoni, qua- 
nam facie effent mulierculae, quas in fano Veneris federe di- 
xerat, refpondet ille: Scztula. Vel ego amare vtramuis pos- 
fim, fi appotus fiem. — Non reluctabor, fi quis in Ran. pro 
κινῶν γ6], φιλῶν reponendum ceníeat κυνῶν [ofculans, quod in 
Pac. 1. 1. codex quidam exhibet], e quo probabilius eft, vul- 
gatum ortum fuiffe, quam: e gloffa, vt alioquin haud inepte 
conieceram."  xwwáv recepit etiam Hópfn. 
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Kufteri obferuationem fubiungam iisdem quibus legitur 
verbis in copiofo et vtili indice verborum, quo editionem 
fuam locupletauit: φιλεῖν honejle dicitur pro concumbe- 
re, pari ratione ac Gallis, baifer une fille. Cuius rei 
in exemplum citat Conc. 910. Stupendae, vt mihi vide- 
tur, fuiffet indu(ítriae opus, fi quis tam breui temporis 
fpatio aliisque praeterea diíirictus negotiis, Augiae hoc fta- 
bulum ita perpurgaffet, vt^nihil antiquarum fordium re- 
maneret. Mendae haud paucae, ad quas editor nullus 
vel interpres frontem contraxerat, acumen. etiam meum 
fugerunt. Sed quo maiorem mihi cum Comico familiari- 
tatem affert quotidiana confuetudo, eo facilius citiusque 
in oculos mihi nunc incurrunt quicumque pulcherrimo in 
corpore fuperfunt naeui. Brunck. in Add. 


549. φρώμασιν Μιλησίοις x). Milefiae nempe lanae 
olim in pretio, e quibus delicata non folum, quod in Scholl. 
dicitur, fed pretiofa infuper et variegata feu purpura in- 
fecta parabantur fóragula, quod vel ex Virg. Georg. i1I, 
306. f. obuium: quamuis Milefia magno Vellera mutantur, 
Tyrios incocta rubores. "Vbi Seruius: lanae pretio fi[Ji- 
mae. Nam Miletus ciuitas Afiae, vbi tinguntur lanae 
optimae. Prout infra Lys. 732. ἔρια, Μιλήσια, et Cic. in 
Verr. l, 34. Numquid a Milefiis lanam abstuieris? E 
quibus praeftantifimis Milefiorum lanis parati apud eos 
pretiofi olim tapetes, lecti, ftragula. "Vnde Critias duo- 
bus ap. Athen. locis, priori I. p. 28. [p. 'o5. T. I. Schw.] 
Εὐναίου dà λέχους ἔξοχα κάλλος ἔχε, Μίλητός τε — Idem 
Critias ap. eund. ΧΙ. p. 486. | T. 1V. p. 303.} κλίνη Μι- 
λησιουργὴς lectus Mileti factus, praeter adductum hic a 
Schol. 'Lheocriti locum XV, 128. Hinc ap. Demofth. adu. 
Mid. [c. 37. ed. Spald. T. I. p. 558. Reisk.] voc. χλανΐ- 
δὰς interpretatur Vipianus: χλανίδας μὲν τὰς Μιλησίας. 
Corinthia caeteroquin fóragula in laude olim habita, vn. 
de commendantur ab Ariftophonte ap. Athen. I. p. 27. 
Φλιάσιος οἶνος, ἐκ Κορίνϑου ςτρώκατα. Spanh. 


ἀνατετραμμένος i. e. fupinus iacens. Male Frifch- 
linus: inuolutus. Kufl. 


x) Nempe ex lana Milefia factis, quae erat in pretio. In Ly- 
fiftv. 752. οἴκοι γάρ dew ἔριά μοι ᾿"Μιλήσια. De tapetibus Milehis 
Theocritus, citante Schol., Id. XV, 125. πορφύρεον δὲ τάπητες 
ἄνω μαλακώτεροι ὕπνω 'A Μίλατος ἐρεῖ —  Bergl. 


1l ^€COMMEN'TARII 


$50. De κινῶν v. antea nott. ἀμὶς eft τὸ οὐῤοόδοχὸν 
ἀγγεῖον, Etym. M. p. 83. Zonar. L. p. 149. Senfus: ma- 
tulam a me pofceret, adferri fibi a me iuberet. 


552. f. πρὸς τοῦτον nempe, rem habentem cum fal- 
tatrice; vnde facile libido Dionyfam inceffere potuit. ἐρέ- 
βινϑος eft τὸ ToU ἀνδρὸς οἰδοῖον (Lon. 1. 858.) vt Acharn. 
80:. δραττεσϑαι eft prehendere, capere; fricare reddidit 
Brunk. | 


555. πὺξ πατάξας. Demofth. adu. Euerg. p. 643. 
[p. 1150. T. II. Orr. Reisk.] &iciovroc δέ μου παίει πυξ τὸ 
ξόμα. Hefych. πύξ, πυγμή, γρόνϑος.  Eumoeris vero 
Ms. [Moeris p. 323.] πὺξ ᾿Αττικῶς" γρόνϑος “Ἑλληνικῶς. 
Ac fimiliter veteres Gloffae: Γρόνϑος y) , pugnus: item, 
Pugnus, Τρόνϑος, γρόνϑος, pro qua poftrema voce, quae 
ibi bis reperitur, Γρόϑϑος legendum liquet ex Cangii 
Glofs. graeco. barbaro: Γρόνϑος, γροϑιᾶ, γρόϑϑος. Spanh. 

μου ᾿ξέκοψε. Sic in cod. meo fcriptum per 3A/ALuv, 
In aliis, vt in impreflis, crafis eft μοὐξέκοψε, quod accipi 
etiam potuit pro zo: ἐξέκοψε. V. ad Thesm. 158. In C. 
ἐξέκοψε, alia conftructione, nempe, πατάξας με, é£éxo- 
As. Brunck. 

χοροὺς T. Tp. Quid hoc fibi vult? dentesne dici χο- 
ρούς" Caue credas. Corruptum eft hoc verbi, reponen- 
dumque fortaffe τοὺς κόρους, fiquidem faepe x et » lite- 
rae inter fe permutantur. Videri voluit Comicus deriuari 
κόρους a πείρω, [icut fere Lys. 1027. culex dicitur dxzrv- 
Aic. Neque aegrius equidem hos pueros ferrem quam 
Inducias puellas Equitibus extremis et ἄνϑρωπον ᾿Αχρα- 
δούσιον Eccl. 385. Hotib. Mirum eft, alios interpretes 
omnes hoc voc. praeteriiffe, Nam quod Schol. affert, nul- 
lius eft pretii. Fortaíffis, quoniam χοροὶ etiam 77206 
γαγμάώτων dicebatur (Zonar. II. 1856.), ordinem anterio- 
rum dentium indicauit. ὃ 


556. Vulgo act. II. fcena quarta hic conftituitur. 
Cauponae accedunt, quarum alteri Platharae nomen eft. 


y») De hoc voc. γρόνϑος v. Hemfterh. ad Lucian. L. p. 491. et 
Sallier.ad Moer. p. 523. f. Vtitur eo et Photius Lex. p. 551. 
ad πὺξ explicandum. 


IN ANHISTOPHANIS RANAS. 145 


τι Locus hic ita diftinguendus eft: Πλαϑανη, Πλαϑα- 

i» δεὺρ᾽, ἔλϑ᾽. ὁ “πανοῦργος οὑτοσὶ etc. "i. e. Platharie, 
pom huc ades: hic eff improbus ille etc. Kuft. 
Veriflime monuit; neque tamen recentt. edd. ei parue- 
runt. Reisk. coniecit: δεῦρ᾽, ἡλϑ᾽ ὁ πᾶν. De fcriptura 
Attica 7700170 (pro oem) Y. Seba et Oudend. 
ad Tho. M. p. 676. 3 


58. Ne dactylo enapseltus fubiungatur , corrigit 
House de Metr. p. 152. f. κατέφαγ, ἡμῶν. Recte. 


yj Δία. Perfona vuleo eft Πλαϑαάν. : In meo cod. 
ἑτέρα πανδοκεύτριία, 'Sic "etiam'D..C. ἴπ΄ membr. hie 
Πλαϑανη. At v. 558. (565. Lips) praefixum ἀλλη πὰν- 
δοκεύτρια et v. t (563-) ante οὐμενοῦν Leg quic παν- 
δοκεύτρια. Brunck. 


550. κακὸν ἥκει, τινὶ non eft, alicui malum imminet 
(vt Conz.. da zieht ein Wetter Einem auf!) fed , nobis; 
aut mihi (vt et paullo poft). Ita enim azüculus ille faepe 
ponitur. v. Fifcher. ad Weller. II. p. 2530. Brunk. ad Soph. 
Ai. 245. Colligere autem id Xanti.: is e voce et vultu cau- 
ponarum. potuit, et. pro fe haec dicit. 


560. χρέα ἄναβρ. Ε. i. e. viginti frufta carnis elixae. 
V; quae de hac fignit. voc. πρέας notauimus ad Plut. 1128. 
Ceterum locum hunc citat P'ollux IX, 64. et Suidas V. 
"AvaBoxex. Kufl. ἀναβραςν. not. ad 513: Spanh. Pen- 
dent haec a verbo κατέφαγεν. 


/561. (562. Kuft) Putant vulgo effe vnam vocem ay- 
neve Mais quae compofita üt ex ἄνα et ἡμιωβόλιον z). 
" 3. 


2] 


τὰ Pio dvà. dusmoAáTa. Schol. put αὐτῶν ἥμισυ ὀβολοῖ! ἣν, ἄ ἄξιον 
ἡμιωβολίον, Eupolis ap. Athen. Vil. p. 5:28. ὁμιωβολίου κρέα. 
Aut potius ᾿ἀνημιωβολιάζα funt, nok SIS olario, i. e. quae 


pluris confüiterint, quam femiobolo ; ; vult enim rem exagge- 

rare. Bergl. UTR femiobolus, vt dis vox continuo in- 

dicat, vt ap. 'iheophr. περὶ wixgoA. p. 52. [Char. io, i. cf. 
5 p. Ü rH e 


Fifch, Ind. Theophr. .h. v.] (ies ΑΜ ὥπαιτεῖν, εἴ ap. βίοι, 
Rhet. L, 14. ὅτι παρελογίσατο τρία ἡμιωβόλια, quod defr udaj/et 
tribus femiob; dis; templi nempe fabricafores. ἂρ. Hey. h. 
soo ἡμιβόλιον, τὸ ἥμισυ τοῦ ὀβολοῦν [ed vbi μευ βόλιον leg genduri cffe, 
a5; quod vel feries liierarum docet, vidit iam δὲ Bihafitis] et quo- 
*- modo paullo aute in Ἡμέεκτον Πρ εν rto pro ἡ ἀβέλιον. 
τρτ 3Citatur sero hie Comici locus a Polluce YX, 5, 64. vbi zddu- 
citur dicti modo 'Salmafii nota, juxta quàm M in hac voce 


Comm. in Vrifioph. Tom. 11]. K 


146 A. COMMENTARII 


Sed praeftat dinifim feribere ἀν᾽ ἡμευβολιαῖα, quod fi ple- 
ne fcribatur, erit vx ἡμιωβολιαῖχ, i.e. quorum fingula 
femiobolo conflant. ἀνοὶ enim interdum effe particulam 
distributiuarn (vt Grammatici loquuntur) et fenfu aequi- 
pollere latinae voci fimguli, vel ex lexicis vulgatis lector 
difcere poterit... Sententiam hanc confirmat auctoritas Pol- 
lucis IX, 64. qui locum hunc Arift. vocis ἡμιωβολιοαῖκ 
gratia citat: vnde Ms. quidam codex recte ibi vocem, hanc 
diuidit, fcribendo ὧν ἡμεωβολιαῖχ, tefte Iungermanno ad 
ilium locum; qui tamen cur alteram lectionem, quam ho- 
dierni codices Arift. exhibent, potius fequendam ftatuat, 
caufam nullam video. Nam Scholiaftae noítro non fem- 
per credendum puto; cuius tamen folius auctoritate Iun- 
germannus ibi nititur. Ku/l. Scholiaftes: ἀνημιωβολιαῖα, 
ἀντὶ τοῦ, ἕκαφον αὐτῶν ἥμισυ ὀβολοῦ ἦν᾽ ἄξιον ἡμιωβο- 
λιαίου. Suidas h. v. ἡμίσεος ὀβολοῦ ἄξιον, ἤτοι ἡμιωβο- 
A/ov, quod praefero. Nam ἡμιωβολ. per fe eft, quod va- 
let dimidio obolo, neque debet dici ἄξιον ἡμιωβολισίου, 
fed ἡμιωβολιαῖον fimpliciter, vel ἄξιον ἡμιωβολίου, vt 
Suidas. Sequentia autem Schol. verba Salmas. in not. 
Iungerm. ad Poll. l. 1. ita emendat, vt pro ἐπὶ τοῦ ἀνηκίως- 
βολίου πωλούμενα legat ἐπὶ τοῦ ἡμιωβολίου, pro ϑεοεχ- 
J'o/z, quod tamen etiam Suid. habet, J'eocex;3p/, (fic et- 
iam Ariftoph. alibi, at Lucian. Lexiph. [c. 11. T. IJ. p. 
: . » ΕΣ , SAN € , 
339. Reiz.] J&oexj3/2), pro αἀνημμωβολιον, avo ἡμιωβο- 
Aioy:.poétam enim licentia comica ex dv et ἡμιωβόλιον 
(i. e. fere, circiter, dimidius obolus) compofuilfe ἀνημέω- 
βολιαῖος. In Mfs. autem ap. Poll. in ipfis poétae verbis 
legitur ὧν ἡμωβολιαῖα, quod praeferret Iungermannus, 
nifi obítaret auctoritas Schol. 81 legas «y ἡμιωβολιαῖα, 
pro yx, effet, quarum /fingulae valent dimidio obolo, 
idque conueniret expofitioni Schol. ἀντὶ τοῦ &xasov αὐτῶν 
x. T. À. eam enim vim habet praep. zvz, Sed relinquenda 
eft ob auctoritatem Schol. et Suidae vulgata. Salmafi au- 


ἀνημιωβολιαῖα rnutandum foret apud Ariftoph.; vf nempe iuxta 
veteris ad. illam Scholiaftae plefiam,.vna voce dixerit Comi- 
cus, quod duabus diceucum fuit, Zv' $uiafeXa?z, nempe κρέω, 
guae prior illa vox ibi refertur, carnes nempe fezazobolares, 
cu quae Ícmiobolo ícilicet couítarent. Qua ratione etiam 
motus fuit Iungermannus, vt a priori illa fententia, vocem 
hanc apud Comicum diuidente, receffcrit. In optimo tamen 
Pollucis codice Voftiano- legitur ἀν᾽ ἐμιωβολιαῖα. Spanh. 
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tefn coiiectura videtur vera, pro ἀνημεωβόλιον in Schol. 
leventis dvo ἡμιωβόλιον: nec tamen neceffe eft, ibi zy 
verti, circiter, fere: fed recte vertas fingulae, vt modo 
dictum, . quod conueniet cum expofitione Schol. Quod 
autem Lexica laudant ἀνημιωβόλιον, pro dimidio obolo, 


ex ἢ. 1. hauferunt: quod facere non debuerant. Ceterum ' 


nota Salm. etiam pertinet ad docum Suidae, qui fua haufit 
e Schol. Duch. αν γμιωβολιαῖα diflincte in meo codice 
fcriptum. | Alii perperam coniunctim ἀνηζμωβολιαῖχ, li- 
brariorum imperitia,  Gloffa illis antiquior ad finceram 
fcripturam refertur in C.: ἄξιον ἡμίσεος ὀβολοῦ ἕν Exusov. 
Verum viderat Kufterus. Brunch. ἡ 


566. Alteri cauponae verfus hic tributus in cod. meo 


etin B. In membr. et in C. eidem continuatur, cui fu- 


perior adícriptus. Brunck. Recte. Nam pergit altera 
haec caupona enarrare, quae deuorauerit Hercules, falfa- 
mienta, cafeam etc. ARA SC 

τυρὸν ys τὸν χλωρόν, Sic Attici vocabant cafeum re- 
centem, vt conílat ex Polluce, Athen. et aliis, quorum lo- 
ca collegit Meurfius Lect. Att. L. 111, c. vlt. uff. 


e. 567: (560. Br.) In Ms. Vat, U. verfus hic ita legitur: 
Ov οὗτος αὐτοῖς τοῖς TxÀxpoig κατήσθιε a). Kufl. ὃν 
αὐτὸς αὐτοῖς; Tolg ταλάροις κατήσϑιε. — Elegans lectio, 
quam e membr. reftitui, in quibüs fcriptum ὃν αὐτὸς αὐ- 
τοῖς ταλάροις —- omiflo articulo, quem ad metri et fermo- 
nis normam inferui. Correctionem iftam tam certam quam 
facilem confirmauit poftmodum Regius C., in quo perfpi- 
cue fcripium: ὃν οὗτος αὐτοῖς τοῖς ταλάροις κατήσϑιεν b). 
Inter voces οὗτος et αὐτοῖς fuperfcripta gloffa σύν voci 
ταλάροις faperfcripta gloffa κωλαϑίσκοις. λέγει δὲ τοὶ λε- 
γόμενα ἰδιωτικῶς τυροβόλια. Haec fcribens primum anim- 
aduerto, eamdem lectionem e Vat. cod. a Kuft, enotatam 
fuiffe, quam non indicare tantum, fed recipere debuerat. 
Fuit etiam ea olim in codice, e quo meus derinatus. In 
hoc fcriptum peffumdato metro: ὃν οὗτος σὺν τοῖς ταλά 
ροις κατήσϑιε, Vides praepos. σὺν e glofía in textum 


j P 


. 4) Vt e Rau. eum edidit Inu. 


b) Cod. E. ὃν οὗτος αὐτοῖς Ta. x&T., abforpto a praecedente ífyl- 
laba articulo. Brunck. in Suppl. E 
ev 2 
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iwansiiffe et genuinam vocem αὐτοῖς fede faa eieciffe. In 
B. ὕνπερ σὺν αὐτοῖς τοῖς ταλάροις *., quae lectio in nous- 
fimis editt. [Kuft. bergl.] emendate repraefentata; : nam 
in prioribus variis mendarum acceflionibus deprauata eft. 
Mirare vero cum librariorum ftuporem, tum gloffatorum 
ineptam diligentiam. His quid opus erat obferuare fup- 
preílionem part. σὺν, tanquam fi rarius quid effet? Nihil 
apud quosuis fcriptores hac ellipüi frequentius, cuius ex- 
empla congerere putidum effet. Brunck. ἢ 


568. (Kuft. 569.) τἀργύριον c) ἐπραττόμην. Frifch- 
. ,linus: argentum ezegi[Jem fymboli loco. Sed illad, fym- 
ce 4 Us soli loco, eft additamentum ineptum, quod neque fenfum 
Lm vllum habet, neque in Graeco reperitur. Kufl. Xen. 
| Mem. 1. [2, 7.] ἐθαυμάζετο δ᾽ εἴ τις ἀρετὴν ἐπαγγελλό- 

μενος ἀργύριον πράττοιτο. "V. ad "Thesm. 868. .Bergl. 
κόρ. Cod. E. καπεμυκᾶτό ys. Gl. vtin meo ἔπεβρι- 
εἰἥσατο. Compolitum illud an alibi occurrat, nefcio: hic 
per metri legem locum non habet, quum prima in μυκῶ- 

px producatur d). Brunck. | 


ὧν E A m er 

570. οὗτος 0 τρόπος πανταχοῦ. In Vefp. I43I. c- 

goux cov καὶ ταῦτα τοῖς ἄλλοις τρόποις. Bergl. Wta fe 

malam auertat, feruus haec dicit, et quae 535. f. minatus 
erat, rata facit. 


* 

572. νὴ Δία, τάλαινα. Verba haee, quae cauponae 
vulgo contüinuantur, tres codd. e quibus textum conftitui, 
Xanthiae tribuunt, A. B. D. . In iisdem quae fequuntur 
yi δὲ cauponae adfcripta funt e). In C. ante vj Δία per- 
fona eft Xanthiae: fed eidem Ífequentia continuantur vs- 
que ad 568. (575), cui praetixa perfona Bacchi. Mani- 
fefta huius. diftinctionis abfurditas, quae ostendit, aliquid 
iam olim hic turbatum. fuiffe... Verba νὴ A/z z«À. non 


c) Male olim editum: τ᾽ ἀργύριον, 
d) Ita antea compofitum εἰφέβλεψεν habet cod. Elb. 


e) Haec, νὴ Δ. τ. tiam in cod. E. Xanthiae tribuuntur: qnae 
fequuntur in eodem verfu, cauponae. .B;uzck. in Suppl. Ms. 
Vat. U. recte verbis v. A. τ. praefigit perfonam Xanthiae. 
K fi. Etiam in Elb. perfona Xanthiae recte hic praefixa eft. 
Trendelenb. 
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eiusdem perfonae funt, cuius praecedens verfus. Cf. fu- 
pra 552. (559- L.-). Sed in Xanthiae partes minime trans- 
ferri debuerunt: funt alterius cauponae, cui ea reddi ve- 
lim. Reponat itaque lector perfonam Πανδοκευτρία Α. 
"Brunck. Huius igitur perfonam praefixit etiam Hopfn. 
Sequuti etiam Brunkium recte funt Francog. interpres ct 
Conz. ; 


(573. κατήλιφα. Scholisftae de hac voce notationem 
πατηλίφα, μεσοΐομον. ἢ, τὴν κλίμακα, illuftrat Hefychius: 
κατήλψ, μεσοδμη, μεσοτοιχον, doxoc, ἡ ὕπο τινος βαΞφα- 
ζουσα τὸν ὄροφον. οἱ δὲ ἱμρίωμα τὸ ἐν τῷ οἴκῳ, ὃ καὶ βέλ- 
Σιον. dem iam ante κατήλεψ, μεσόδμη f ), et liniliter 
Polux VII, 113. Inde hic ap. Schol. μεσόδιιην pro με- 
σόδομον €. Poll. ac Suida legendum ad Pollucem monuit, 
qui poftremos libros eruditiflimis notis illuftrauit, Hem- 
fterhufius. . Bene vero hane vocem in Polluce pro x72: 
λῆφϑαι, quae nullo fenfu, ibi legebatur, e Mfs. emenda- 
runt viri docti; quod.e lectionibus laudati codicis Vofs. ad 
oram mei Pollucis pridem. adferipferam. .Spanh. Vulgo 
vertitur fcala, rectius Brunk. /uperiorem contignatio- 
nem. | ; i 


574. ἐξάξας [vt olim edd.]. Ab ἐξάγω, quod ali- 
quando fignificat exeo, vt Hom. Il. 7. 435. Poteft tamen 
etiam deduci ab ἐξαΐσσω, fed tunc fuiibendum eft cum ; 
fubfcripto, 2£y£ec. Kufl. Atque ita dedit, non monito 
lectore, Brunk. eumque recentt. edd. fequuti funt. 

. Nuw$ev;. Infra Lys. 920. καί τοί τὸ δεῖνα ψίαϑος 
ἔς ἐξοιςέα. Κ. ποία Ψίαϑος, ψίαϑος 8) nempe proprie, 
floreae. . Gloffae: ψίχϑος, teges, matta. Sic Theophr. 


, 


H. Pl. IX, 4. ψιάϑους δὲ ἐκ τῶν Φοινίκων πεπλεγμένας. 
Idem nempe Ψίαϑος, quod Φορμός, de quo ad Plut. 542. 
et Scholia ibid. Vnde etiam Thucydidis Schol. ad illud 
II, 75. Φορμιηδὸν notat: Φορμηδόν, ψιαϑηϑόν. Φορμὸς γὰρ 
ψίαϑος, ὅςις ἐναλλὰξ ἔχων τὸ πλέγμα esf. Vile proinde 
Jiraguli genus ψίχϑος: vnde de Menedemo ap. Athen. 
dicitur X. p. 920. quod aeftate quidem ἡτοιμασμένη ψία- 
Soc ἐφ᾽ ἑκαςῆς κλίνης, hyeme vero villofa pellis. Spanh. 


f) Ita et Photius Lex. p. 111. bis. "ἃ 


g) Cf. Intpp. Moer. p. 408. 418. 
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Notat Schol. in Calliftrato fcriptum effe τοὺς ψιάϑους, id- 
que ibi notari tanquam | animaduerfione dignum, quod 
poéta eam vocem mafículino genere yfurpauerit, Etiam 
Suidas V. ψιάϑου tradit, Ariftophanem hanc vocem dixifie 
genere mafculino, quum fit feminini. Refpexit procul 
dubio ad hunc locum poétae, etfi interpretes de eo nihil 
notent. Calliftratum autem inter antiquos Scholl. fuiffe, 
e multis locis horum commentariorum conftat, Dug£. 


575. (568. Br) Integrum hunc verfum Xanthiae tri- 
buunt IV. codd. cum vett. editt. recte. In recentioribus 
ἀλλ᾽ ἐχρὴν τι δρὰν Plathanae, feu alteri cauponae adfcri- 
pta funt). Superícripta in codd. gloffa fic phrafin fup- 
plet: ἐχρῆν ὑμᾶς τι δρῶν περὶ αὐτόν. Sen[us eft: quid 
vero in pedes vos coniciebatis? immo oportebat vos 
aliquid facere, quo poenas ab eo fumeretis. Brunch. 
Vt magis appareat, quomodo Comicus imitetur Sophoclis 
quemdam locum, ex v. 557. prima Pandoceutriae verba 
repetam, et cum illis coniungam, quae hic habentur et fe- 
quenti verfu: ὁ ,T&VoUpyoc οὑτοσὶ — τούτου τούργον — 
κάλεσον Κλέωνα uoi Sophoclis verba in Antig. 39o. 
(380. Erfurdt.) haec fant: ἢ δ᾽ ἔτ᾽ ἐκείνη, τοῦργον ἡ "£eip- 
γασμένη᾽ τήνδ᾽ sfAousy ϑαάπτουσαν. ἀλλᾷ ποὺ Κοέωνς 
Feftiua eft allufio inter voc. Κρέων et Κλέων, vt fubinde 
indicet Cleonis tyrannicum ingenium, quale erat Creon- 
us. Cleonem Thucydides ΠῚ. [c. 26.| dicit fuiffe βιαιο- 
τατον τῶν πολιτῶν, quod etiam ex Comico fatis apparet 
paffim, maxime in Equitt, Hunc etiam apud inferos facit 
προσατην TOU δημου, qualis erat viuus. In Vefp. fimili- 
ter, fed viuus, arceffitur Cleo ad puniendum aliquem v. 
406. ἀλλ᾽ — ὡς τάχιφα, παιδία, ϑεῖτε, καὶ 'βοᾶτε, sai 
Κλέων, ταῦτ᾽ ἀγγέλλετε, καὶ κελεύετ᾽ αὐπὸν ἥκειν, ὡς ἐπὶ 
ἄνδρα μισόπολιν ἄντω κἀπολούμενον. Bergl.- | 


576. Cleon et Hyperbolus e viuis excefferant, quan- 

Ὁ acta baec fabula, Hos facete Comicus cauponarum pa- 
wonos apud Inferos facit. Brunck. τὸν προτάτην Κλέω- 
γα. Interpres: verbis praefidein. | Ita. forte. verti poteft, 
quod moderabatur pleraque pro fuo arbitrio. Sed proprie 


RODEO MG σοκαιαν rie CR Ue amem. os 
"- 


A) Τὰς credo. fpectat obferustio Reiskii ad v. fequ. |, Pando- 
keutriae perfona promouenda eft ad fequeniem veríum.** 
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προξάται Athenis erant patroni στῶν μετοίεων, v. Suid. et 

arpocr. Aelianus V. H. XII, 43. turbulentos quosdam 
Wemagogos et oratores, cuiusmodi et Cleon erat, vocat 
προτατὰς τοῦ δήμου: quae fignificatio hic quoque locum 


Tabere poteft. Cleonem autem iam tum obiiffe, . norat 


Schol., quum fcena fit apud inferos, quod ad tempus, quo 
acta eft haec fabula, pertinet, vt et quod mox de Hype:- 
bolo dicit. Duc£. Aie 


577- (570. Er.) Manifeftum ett ex ipfis verbis, hunc 
verfum ab eadem perfona proferri non debuiffe, cuius eft 
praecedens i). Licet in tribus codd., A. B. D. priori per- 
fonae continuatus.íit, vt in impreífis, tamen alterius cau- 
ponae perfonam praepofui, ipfamque poftmodum hanc di- 
ilinctionem in C. obferuatam reperi. FProdierant in fce- 
nam cauponae, comitem vnaquaeque ancillam babens: vtra- 
que ancillam fuam iubet patronum arceffere &). Brunck. 

Ὑπέρβολον. Cfr. Suid. V. Ὑπέρβολον et Ariít. Eqq. 
1359. Ku/l. Hic etiam viuus non melior fuerat Cleo- 
ne, et faepe notatur a Comico; in Eqq. 1298. ἀνδρα μο- 
χϑηρὸν πολίτην ὀξίνην Ὑπέρβολον, vbi v. Not. Bergl. 
Add. Thuc. VIII, 73. et Plutarch. in Alcib. Conz. 


579- τοὺς youQ/ouc κόπτοικι.  Phrynichus Comicus 


ap. Athen. IL. p. 52. τοὺς γομφίους ἅπαντας ἐξέκοψεν 


(dentes molares excuffit omnes) ὥς οὐκ ὧν δυναίμην N&- 
* ». , , E 
ξίαν ἀμυγδαλην καταξαι. Bergl. 


580. Φορτία h. 1. dicuntur edulia, vti faepe omnino 
merces. 


s8t. 1) (574. Br.) ἐς τὸ B. Vulgo εἰς. In B. D. ἐγῶ 
δ᾽ ἐς τό, claudicante verfu. [ἡ C. ἐγὼ δ᾽ εἰς τὸ — Bene 


i) Nam vulgo cum anteced. tribuitur primae cauponae, quae a 
Plathana diftinguitur. 


k) Non video, cur retracto accentu debeat dici ἔμοιγ᾽, pro ἔμοΐ 
γ᾽ deinde nec hoc intelhgo, ad quem ἡ πανδοκεύτρια dicat cà 
δέ, quum vna tantum fit encilla rAz3év&, quacum loquitur; 
nifi putemus aliam etiam intelligi, tanquam mutam períonam, 
quam alloquatur, quod mihi non verofimile videtur. Forte 
pro σὺ δ᾽ ἔμοιγ᾽ legendum eft σὺν δ᾽ ἔτι γ᾽ atque vna, atque in- 
fuper vna: nam σὺν fine cafu pofitum hoc notat. Duck. 


1) Nullo modo hic verfus Dionyío poteft tribui, quod a non- 
nullis factum effe, in Rau. notatur. 
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membr. ἐγὼ δέ y. εἰς αὐ. β. Sed sabia ἐς praeferri de- 
bebat. Βαάραϑρον dictus Athenis erat locus alte effoffus, 
in quem. facinorofos. morti. damnatos :praecipitabant, qui 
et ὄρυγμα nuncupabatur.: v. pin Att. bes I 25. á 
Brunck. . 


V eit 


582. λαῤυγξ eft 7 τῶν σιτίων selcodoc (gula j eA 
Φάρυγξ ἡ τῆς Φωνὴς διέξοδος (guttur), Tho. M. p. 570. 
vbi hic locus Ἰαπιάδεμε: Add. Foés. Oecon. ut p- 376. 
651. | 


583. το ας relatiuum d ᾧ non ad euis refpicit, 
quafi falce detraxiffet panes, fed ad λάρυγγα guttur, quo 
κατεβρόχϑισε, vt Schol. loquitur, 1. e. deglutiuit- Ita 
enim vfurpatur hoc verbum; in Eqq. 714. αὐτὸς δ᾽ ἐκείγου 
τριπλάσιον κατέσπαμας. Vbi vid. Not. Bergl. De voc 
XoÀixec, quo panes. minores c defi ignantur, vidd. quos τὰ 
dat Tittmann. ad Zon. 1I. p. 1229. Panes fuccineritios 
Brunk. interpretatur. 


584. ἐπὶ τὸν Κλέων᾽ eft. d Cleonem cbr; im 
de qua vi praepofit. ἐπὶ confilium indicantis cf. Kuinoel. 
in Fifch. Anim. ad. Well. IV. p. 243. 


585. ἐηπηγιεῖται. Duplex ἢ. 1. ferebatur olim lectio. 
Hanc folam exhibent codd., alterius meminere veteres 
critiei mz). Cod. E. perfpicue ἐκποινιεῖται n). Diphthon- 
go οἱ faperferiptum 4. alterius lectionis index. ^ Gloffa 
μετὰ τιμωρίας᾽ λάβοι. Brunck. Hefychius, vbi ad h. l. 
vefpexit: Ἐππηνιεῦγαι" ἐκμηρύσεταὶ! 0). Quod fit fimili- 
ter ab Euftathio, vbi a Comico vfurpatam tradit hanc vo- 
eem, ad Hom. p-.1347- Spanh. Fut. Atticum pro. ἐκπή- 
γίσεται, ἃ πηνίον. Hefych. : πηνίον, πανούκλιον, ἢ ἄτρα- 
xToc, εἷς ὃν εἰλεῖται ἡ xpcxq ^ panicula fiue fufus, cui 
filum inuoluitur. Gloflae:, πηνέον, panicola. Eaedem: 
πανοῦηλα, panicula. Bergl. Redditur: extricabit haec. 


x) Scholion quod hanc in rem e cod. C. prodidit Br., cum gl 
cod. eius, inter Scholia referetur. Scholion idem eft in cod. E. 


n) o etiam alludit ἐκπονιεῦται (fi recte notatum) in cod. Elb. 


0j, ltein. Suid: et Zon. I. p. ei. vbi exponitur ἐξελκύσει, vt in 
gl. cod. Brunck. 
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Cauponae. nunc discedunt cum ancilis. Hinc a v. feq. 
quinta fcena actas II. inchoatur. 


. 86. Secum haec Dionyfus dicit, dum accedit ad 
Xanthiam, ita tamen, vt hic audire poflit. 
; , P 


" — 889. πῶς ὧν ᾿Αλκμήνης — Nam Bacchus ipfe dice- 
bat, abfurdum effe, fi Xanjhias velit fieri Hercules v. 528. 
Bergl. 1 


501. ϑυμοῖ: Sic ad linguae normam fcribi debuit, 
fiquidem fecunda perfona eít verbi Juuoouos;. Barbarum 
eft vulgatum -Juie/, quod tamen, vel obliterata forma At- 
tica Jun, obtulerant mihi tres codd. Demumr in C. recte 
fcriptum reperi ϑύμοῖ p). . Quibus alterum debetur, libra- 
rii ne coniugationum quidem canones fciebant. Ex ea- 
dem grammaticae legis ignoratione legitur in Schol. ad 
Plut. δηλῇ pro δηλοῖ. v. Hemfterh. p. 43. et Valck. diatr. 
Eur. p. 231. Brunck. 


-1,592- πᾷν, εἴ ye TUTTO — Sic B. Vulgo [etiam in 

vtroque cod. Inu.] «gv εἴ us.r0z70:; — Perperam in C. 
D. τύπτεις, eodem errore, qui fupra notatus v. 533. (536). 
Bruncí£. 


-- 893. τοῦ λοιποῦ ποτε. In Pac. 1085. οὔ ποτε δει- 
, Ὁ b 32 5 
πνήσεις TOU λοιποῦ y ἐν πρυτανείῳ. Bergl. 


504. πρόῤῥιζον Atticis radicitus, funditus. vt Soph. 
[Electr.] 763. [758. Erf.] πρόῤῥιζον, ὡς ἔοικεν, ἔρϑαρται 
γένος 4), veterum nempe, de quibus ibi agitur, domino- 
rum. Sic Andocid. Or, I. p. 246. [p. 72. T. IV. Reisk. 
Orr. Gr.] οὐκ ἔξιν ὑμῖν ἔτι λοιπὸν τοῦ γένους τοῦ ἡμετέ- 
ρου οὐδείς, ἀλλ᾽ οἴχεται πὰν προῤῥιζον. Qua voce vtitur. 
etiam ap. Eurip. Phaedra, nutrici, ob. praua eius confilia, 
diras inprecata (vti hic quoque vfurparur) Hipp. 684. Ζευς 
ὃ ὁ γεννητωρ, ἐμὸς πρόῤῥιζον ἐκτρίψειέν σε. | Refpicit 
nempe h.l. Ariítophanes, quod meretur omnino hic ad- 


T4 


p) Scriptum in textu cod. E. 3942. Superne vero a recentiori 
mauu ϑυμοῖ. Drrzck. in Suppl. Suus etiam Elb. , fed ϑυμοῦ 
hau. 


q) Loca Soph. et Enrip. etiam. laudauit. Bergl. et praeterea ex 
Noft, Pac. 1218. οὐμ᾽ ὡς προϑέλυμνόν μ᾽ ἀπῶλετας. 
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verti, ad folemnem Athenienfium ritum, feu ad iuramen- 
ta, vulgo apud eos recepta, et quidem, vt non ipfi folum, 
qui iurarent, fed vna cum vxore, liberis, familia totoque 
infuper genere fonditus perirent, fi peieraffent. Cuius 
iniprecationis feu vfitatae in iuramentis formulae exempla 
funt apud oratores Atticos obuia r). —Demofth. adu. Ari- 
ftocr. p. 413. σου! eum tradit, qui apud Areopagitas quem- 
piam caedis accufat, πρῶτον μὲν διεξομεῖται s) κατ᾽ ἐξω- 
λείας. αὑτοῦ πα d γένους καὶ οἰκίας, ὁ τινὰ αἰτιώμενος &ip- 
γάσϑαι τὶ τοιοῦτον" mOX: &ÀA ἐὰν e£eAeyn pa] λέγων 
ἀλη}, τὴν ἐπιορκίαν ἐπενεγκώμενος τοῖς ἑαυτοῦ παισὶ 
xxi τῷ γένει. Sic Antiphon Or. XIV. p. 293: [P 709. 
o VII Reisk.] ἐξώλειαν αὐτῷ xxi γένει καὶ οἰκίᾳ τῇ σῇ 
ἐπαρώμενον. Quibas vtique eadem hic iuramenti, κα 
Bacchus fcilicet vtitur, formala abunde illuftratur: πρόῤῥι- 
ζὸς αὐτός, ἡ γυνή, τὰ παιδία 1), κακὶς᾽ ἀπ, tum ego fun- 
diius, cum. exore. liberis, peffime peream. Immo qua 
ratione etiam Athenis factum, vt illa iuramenta in capita 
cariffimorum, vxoris , liberorum ete. iis etiam in iudicio 
praefentibus,, quo manifeftior imprecatio fieret, concipe- 
rentur, quod docebit Demofth. adu. Conon, p. 693. [T. IT. 
'268. Reisk. "Φασὶ yo0 παρχφησάμεγον τοὺς παῖδας αὖ- 
τὴν κατὰ τούτων ὀμεῖσϑαι, καὶ ἀρὰς δεινὸς καὶ χαλεπὸς 
ἐπαρασεσϑαι. Idem quoque adu. ,Aphobum HI. p. 517. 
[r. 854. T. H. R. | ἔτι Τοίνυν ἡ μήτηρ ἡϑέλησε Fr ἐπι- 
Jeiyxi κατ᾽ ἐμοὺ καὶ τὴς ἀδελφῆς. Vt hoc addam, quod 
in eadem quoque iuramenti formula fubinde Bero, 
vtficut peierans cum liberis, familia totoque genere inde 
vel funditus periret, quod hic quoque apud Comicum fe- 
quitur: πάκίς᾽ ἀπολοίμην, fic viciflim ei, qui iuramentum 
rite. obfernarat, omnia. prospera euenirent.  Andocides 
Or. 1. p. 221. fy. 40. T. 1V. Orr. Gr. Reisk. ]. καὶ ἐπεύ- 
E09 8, εὐορκοῦντί, μοι εἶναι πολλὰ κάγαϑα, ἐπιορμοῦντε 
δέ, ἐξωλη αὐτὸν εἶγαι xxl γένος. Sic in Faedere Smyr- 


r) Exemplum etiam cft ap. Petit. de Leg. Att. p. 597. 
3) διομεῖται ap. Ecisk. T. I. p. /642. 


t PiBecs deuouet etiam Silenus Bacchi famulus, ap. Eurip. 
in € ycl. Geierans v. 208.: ὠπώμοσα,, μὴ τάδ᾽ ἐξοδᾷν LL) ξένοισε 
meuaT καὶ κακῶς οὗτοι ako) οἱ παῖδες ἀπόλοινϑ᾽, εὺὃς μάλιτ᾽ ἐγὼ φιλῶ, 
Berzl. 
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naeorum et Magnetum Marm. Oxon. p. 12. [n. XXVE 


6. 78-] εὐορποῦντι μέν μοι εὖ εἴ)" ἐπιορκοῦντι dà ἐξώλειαν, 
καὶ αὐτῷ καὶ γέγει τῷ ἐξ ἐμοῦ. δραπλι. 


505. (588. Br. Archedemi illius, cui cognomen fuit 
TAxuzy, fiue ob oculorum vitium, fiue alia de caufa mo. 
minit. Lyfias in or. contra iun. Alcib. p. 536. [p. 406. T.I. 
ed. Auger.] Brunc£. in Suppl. Citat ἢ. 1. Suidas, V. YAz- 
pay et V. K' ᾿Αρχέδημος v). Kuft, 


596. ἐπὶ τούτοις λαμβάνω. Eurip. Alceft, 375. ἐπὶ 
τοῖρὸε ποῖδος χειρὸς ἐξ ἐμῆς δέχου (hac conditione). 
Bergl. lam rurfus Xanthias fumit Herculis habitum. 


597. (590. Br) 2) Refpondent hi verfus ftrophae, 
quae incipit v. 534. (537. Lips) In membr. feriptum ἣν 
sixs;' vulgo ἥνπερ εἶχες, e Icioli interpolatione, qui me. 
tra perperam digelfit. Excidit quidem fyllaba, quam fuc 
loco repofui, σύ γῦ — ἤν εἶχες σύ γ ἐξαρχῆς. Brunck, 
Facilius vero in vno illo codice excideze περ, quam in 
omnibus σύ y potuit, Quomodo Er. hanc antiítrophen in 
feptem verfus, accommodate ad firophen, redegerit, Inu. 
iam ostendit, [δά hic quoque vndecim verfus dimetros 
troch. vel acatal. vel catalectt. puto, quorum primi tres, ita 
vt vulgo et ap. Inu., legantur, tum: 

' ἀνανεᾶςειν σαυτὸν αἰεὶ] 
καὶ βλέπειν αὖϑις τὸ δεινὸν 
τοῦ coU μεμνημέγον, 
ᾧπερ εἰκάζεις ἕαυτον. 
εἰ δὲ παραληρῶν «ucro 
UH βαλεῖς τι μαλιϑακὸν, 
αὐϑις αἴρεσϑαί σ᾽ ἀναγπη 
; τις πάλιν τὰ φρώματα. 
Si σαυτὸν αἰεί, quae in Rau. et Borg. defunt, pro gloffema. 
tis habentur; neque vero ea defendam ; tum etiam v. 540, 
μετακυλινδεῖν legendum, omiffis vocc. αὑτὸν αἰεί, quae et 
ibi ex interpretamento accefliffe videntur, vt fit monome- 
ter troch., idque praefero. Male autem v. 6or. αὖτις re- 
pofait Inu., fiue fignificationem (v. Ammon. p.22. Valck.) 


* AL 


€) Ita, κ᾿ ᾿αρκεδ. Lic olim editum eft. 


x) Scena quinta act. Tf. vulgo hinc incipit. 
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fiue dialeetum (v. Sturz. ad Maitt. d. dial. p. 173.) ex 
Grammaticorum praeceptis fpectemus. 


603. (594. Br.) Scriptum in cod. E. ᾧπερ εἰκάζει 
σεαυτόν. Male diuifit voces librarius: ob oculos habebat 
εἰκαζεις ἑαυτόν, quod optimum eft et elegans. —Prono- 
men ἑαυτοῦ fecundae etiam perfonae feruit, vt nobis fae- 
pius fuit obferuatum... .Brunch. in Suppl. 


604. (594. Br.) ἢν δὲ παραλ. ἁλῶς καὶ βάλῃς. Sic 

(vt Br. edidit) optime membr., obferuata fermonis et me- 

tri ratione. — Soloece vulgo: εὖ δὲ παραληρὼν ἀλώσε; καὶ 

βαλῇς — Peius in meo zÀzc7 y). — In C. falua faltem 

LU. es^. conftructionis lege: ἁλώσε, καὶ βαλεῖς. Numquam εἰ cum 

^o Je fubiunctiuo conítruitur. Sed longe pracftat membr. le- 

Ve 7^: ἄγε: etio, quae alteri genuinae plane congruit, quam fuppedi- 

WA WAP, 0} illae etiam in v. 538. (544. μεταςφρέφειν). Brunck. 

" Si igitur v. 544. μεταφρέφειν legitur, recte etiam ἁλῶς 

hic reponi et βάλῃς feruari poteft. "Tum autem verfus 

duo dimetri trochh. caralectt. fe excipient, et exquifi- 
tius certe tum μεταςρέφειν tum cgo dictum eft. 


605. In Plut. 588. μαλακὸν δ᾽ ἐνδώσετε μηδέν. Bergl. 


606. αὖϑις αἴρεσϑαί σ᾽ ἀναώγπκη τίς, πᾶλ. τ. sp. Sic 
codd. B. D. z) cum vert. edd. In recentioribus verfu 
ruente zyoyxg s] πάλιν. Metri vitium, quod nec Kufte- 
ro nec Berglero fuboluit, fenfit Dawefius, emendauit- 
que a), ἀνάγπη ἴσαι πάλιν. Nos veterem lectionem reuo- 
camus, quae bona eft. Verbum fubítantiuum eleganter 
fupprimitur: αὖϑις ἀνάγκη τις ἔται αἴρεσϑαί σε πάλιν τὰ 
sp. In C. τίς omiffum: maior lacuna in membr. xU JG 
αἴρεσϑαί σε πάλιν τὸ φρώματα. 


607. Etiam haec, a Brunk. in octo ver(us defcri. 
pta δ), vt 547. fs. ita in 11. redigi poffunt, vti vulgo etiam 


y) Νὰ etiam in Elb. et Bau. 
z) Etiam Dau. cod. ct Inu. libri. 
e) Mifc. crit. p. 235. Poterat vero facilius addi v, δὴν πάλιν. 


b) Του nodo (nam Inu. non indicauit): 
có κακῶς, ὦ "νδρες, παραινεῖτ᾽ ". ἀλλὰ καὐτὸς τυγχάνω 


E 
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fcribuntur, modo poftremus in duos dimetros trochh., alte- 

: 2 
rum acatal., alterum catal. disfoluatar. Vulgo παραινεῖτ, 
in vno verfu. 


5 


610. ἣν x4só» ἢ T. valet: fi quid commodi inde re- 
dundet, quod rurfus Herculis perfonam fuscipio. 


613. (602. Br.) In A: B. D. [etiam Bau.] recte cum 
elifione fcriptum παρέξω ᾿μαυτόν, quod metri ratio flagi- 
tat. Brunck. Nam vulgo ἐμαυτὸν fuit. 


615. (616. Kuft.) BAézovr ὀρίγανον. Idem nempe 
(vt ea mittam, quae.de fimilibus apud Comicum locutio- 
nibus notaui ad Nub. 1178.), quod fupra 570. ἔβλεψεν εἰς 
ἐμὲ δριμύ, et Eqq. 628. πάβλεψε γώπυ, vbi Schol. xa 
ἀνέβλεψε δριωύ. Nempe quod tam ὀρίγανου, quam va- 
πύυος, origani et finapis fucei δριμεῖς, acres, fuerint, vt 
haec duo fimul inter alia tangit Theophr. H. Pl. I, r9. c) 
vbi de fuccorum varietate agens, quorum alii vinofi, alii 
pingues, alii dulces, alii, vt continuo addit, οἱ δὲ δριμεῖς, 
οἷον ὀρίγανου, ϑύυμβρου, καρδαμου, ναπυος. Spanh. So- 
let ita obrutum acrem et toruum defcribere. Eqq. 627. 
Vefp. 453. βλεπόντων x&póxux. Et alibi faepe fimiliter. 
v. ad Plut. 328. Bergl. ' 


617. Redit iam Aeacus cum infernalibus lorariis, qui 
fe paullo ante dicebat currere ad arceffendam Echidnam et 
"Muraenam; quae monílra forte etiam in theatro iam ap- 
parent: forte etiam Cleon et Hyperbolus apparent, quos 
vocari iubebat Pandoceutria. Berg!. Scena 6. act. II. hic 
conftituitur. Alloquitur Aeacus feruos er monfílrat iis 
Xanthiam, tamquam Herculem, qui Cerberum, canem, 
fuerat furatus. 


e , 
ταῦτ᾽ ἄρτι συννουύμενος. 
p XU SER TAE ἃ δι € 
ὅτι μὲν οὖν, ἐν χρητὸν € τὶ» 

600. ταῦτ᾽ ἀφαιρεΐσϑαι “πώλιν πειράσεται μ᾽ εὖ οἶδ᾽ ὅτι" 
ἀλλ᾽ ὅμως ἐγὼ παρέξω 
᾿μαυτὸν ἀνδρεῖον τὸ λῆμα, 
κωὶ βλέποντ'᾽ ὀρίγανον 

δεῖν δ᾽ ἔοικεν, ὡς ὠκούω τῆς ϑάρας καὶ 9» ψόφον. 


€) Add. de origano Dioícor. 11,. 353. III, 52. Plin. H. N. XX; 
67. intpp. Aclian. H. À. VI, 12. Reddunt Bzter&raut, A4 ohl- 
gemuth, Majoran. à; 
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Li 


618. ἥκει τῷ κατόν. Supra 560. κακὸν ἥκει τινί d). 


Idem ett τῷ et τινί, niíi quod 1ftud communi dialecto dici- 


tur, illud Attica. Ita autem edd. priftinae, non. jxei τῷ, 


vi nupera. Bergl. : 


619. οὐκ ἐς xop. uw. πρ. Alloquitur lorarios, qui ip- 
fum aggredi volunt, et fimuliis minatur Xanthias - Her- 


cules.: 


) » à à | à 
εἶεν καὶ uocis Sine interrogatione vett. Grammatici 


í 
haec legerunt. Gloffa in codd. ez» ταῦτα ἃ λέγεις καὶ 
pom ἡμῖν. Quibus in verbis nullum fenfum video, &/sv 
valet ὥγε δή. Quocirca praeftat forte legere εἶεν, καὶ μά: 
χου €). Vel s/zy accipiendo pro e/lo, quae alia eft huius 
interiectionis fignificatio: &/Zv y* εἰ μάχει, ὁ Aur. Poftre- 
mum hoc magis mihi probatur. In Pac. 663. εἶέν y ἀκούω. 


Brunck. Nihil mutandum puto. Senfus: Atqui tu etiam . 


pugnare vis? 


20. Nonnulli exiftimant, poétam rifus caufa Thraci- 
ca haec rudiora nomina elegiffe. Sed quidni ea ipfe fin- 
xerit? Conz. Nimirum mancipia Graecorum faepe erant 
"nracicae ftirpis. v. Reitemeier. Gefch. u. Zuft. d. Sclav. 
in Giiech. p. 78. Vocat autem eos Aeacus, vt iam aggre- 
diantur Xanthiam et cum eo puguent. 


A , 
622. οὐχὶ δεινὰ — In Vefp. 1359. οὐ δεινὰ τωϑα- 
* 2 ? m & 
Quy σε, τὴν αὐλητρίδα τὼν ξυμποτῶν κλέψαντα, Bergl. 
lronice haec dicit Dionyfus. Neque enim vere dicere ita 
potuit. 


623. (611. Br.) πρὸς hic valet vpocéri, aoi ταῦτα. 
y / Ὁ a 344! 
Ordo eft: τύπτειν Tovrov/, καὶ ταῦτα λέπτοντα ταλλὸ- 


τρια. Brunck. | Claudicat hic verfus in quarto pede, qui - 


pyrrhichio conftat. Legi poflit: zA£Tzovr& Tpocér: ταλ- 


λότρια; px ὑπερφυᾶ, Sed quia videmus nihil tam fre-- 


quens elfe apud Comicum quam καὶ μάλα, illudque καὶ 
faepe a librariis omiffum fuiffe, quod deprehendimus in 


. 


4) ΠΙυὰ Xanthiae dictum imitatur Dionyfus; fecum haec lo- 
quitur. A 


e) Hoc mihi ftatim in mentem venit, nifi fenfus requireret. μὴ 
μάχονυ vel tale quid, zmi£fe Aaec, noli refifiere; iterum fefe 
opponit:X. iamque AÀeacus feruos vocat. Hópfz. 


———— 
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v. 745. et 751., hic etiam a poéta fcriptum fuiffe opinor: 
κλέπτοντα πρὸς τἀλλότρια; καὶ ux ὑπερφυᾶ. Minus 
eft probabile librarium noriffimum προφέτε in reconditius 
πρὸς mutaffe. Eutilia funt meritoque a nobis omiffa, quae 
Kufterus de emendatione huius verfus indici fuo inferuit 
in v. μάλα f ). Idem in Suppl. 


624. (612. Er.) σχέτλια — ronice hoc dicit Aea- 
eus, cui verba baec tribuunt iuxta impreffos duo codd. At 
Baccho adícripta fant in B. D. [et Elb.]. Brunck. Rectius; 
ita enim refpondent magis v. 622. 


625. (626. Kuft.) ἐθέλω τεϑνηκέναι. Feftiuum omni- 
no hoe Xanthiae in Inferis iuramentum, quod alioquin 
nimis in hac adhuc vita agentibus familiare. Spanh. - 


626. ἄξιον καὶ τριχὸς de re minimi, vel potius nul. 
lius, pretii dicitur. 


627. (61z. Br.) Poteftatem pronominis co; recte ex- - 
plicat gloffa in C. χάριν cov. v.not. ad Lys. 1277. Brunck. 


628. (629. Kuft.) Verfam hunc et fex fequentes cita: 
Suidas V. Bzex/ceiv. Kufl. Nempeiuxta receptum legibus 
Athenienfium morem, vt heri feruos ad quaeftiones de iis 
fumendas offerrent; immo vt tradi iidem ab eorum heris 
debaerint. Demoíth. adu. Stepban. 1. p. 629. f 1120. T. 
Il. Reisk.] προὐκαλεῖτο Στέφανον παραδοῦναι TOV παῖδα 
σὸν ἀκόλουϑον εἰς βάσανον. idem adu. Euerg. p. 63g. 
[1143. f. Reisk.] etalibi g). Βάσανος alias et βασανίζειν 
quandoque apud eosdem [criptores Atticos de folo exami- 
ne citra tormenta dictum, vt infra Acharn. 647. ὅτε καὶ 
βασιλεὺς Λακεδαιμονίων πρεςβείαν βασανίζων vt rez ler- 
farum, quando Lacedaemoniorum legationem examina- 


JJ) Verba eius haec funt: ,Scholiaftes (pro μάλα) legendum 
cenfet, «&AAw pro μὴ ZAMe, vii et Ran. 757. Vile etiam Av. 
109. et "i'besm. 395. vbi μὴ ἀλλὰ propter metrum coalefcit, 
vii et μὴ ἄλλην in endem fab. v..485.* Scd in not. ad h. 1l. 
idem: ,,Non eft neceffe, vt cim Schol. fcribamus μάλλ᾽ ὑπερῷ. 
per fynalcephen, pro μὴ 444, quoniam lectio vulgata fatis 
commodum habet fenfum.** At de metro quaeritur. 


8) Cf. Petit. Leg. Att. p. 440. f. Reitemeier Gefch. u. Zuftamd 
d. Sclav. in Griach. p. o6. f. 
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bat: mon, vt ibi interpres, quando torquebat .Lacedae- 
mone miffos , fed prout Schol. βασανίζων, ἀηριβῶς ἐξε- 
ταάςζων" immo prout βασανιὼ et βασανιεῖς de examine tra- 
goediarum dicitur infra 814. et 1152. Spanh. 


629. ἄγων pto ἀπάγων, abductum ad fupplicium. 


630. (618. Br.) Bacxvícws In C. βασανίσω. | Si ἴα. 
turum tempus adhibuiffet, fcripfiffet βασανιῶ, quod per- 
inde admittit metrum ἢ). Brunck. 


πάντα τρόπον. Varia hic enarrantur quaeftionum f. 
tormentorum genera, quibus ad ferenda teftimonia adige- 
bantur olim Athenis ferui: quum caeteroquin teftimonii 
dictio apud eos haud effet. Vt mirum proinde videri pos-. 
fit, quod, quum actiones iniuriarum effent apud Athenn. 
contra eos, qui feruos. verberarant, vt e Xenoph. et aliun- 
de monuerunt jam viri docti, quibus: addi poteft Plato de 
Legg. IX. p. 872., vt, qui feruum innocentem Occidit, eo 
modo, quo quis, qui ciuem: interfecit, puniatur: ad quae- 
ftiones tamen de iis habendas, et quibus, quod vel ex hoc 
et fequentibus tribus verfibus liquet, torqueri variis mo- 
dis i)*ad ferenda teítimonia poffent, dari a dominis de-. 
berenr. Sic, vt hoc vnum adducam, Demofthenes adu. 
'Timoth. p. 664. [p. r200. T. II. Reisk.], quod iam occu- 
paffe video Petitum de Legg. Att. P- 351. [440, Weffel.] 
ἠρόμην αὐτὸν ᾿ πρὸς τῷ διαιτητῇ, εἰ ἔτι δοῦλος εἴ ὃ Ar- 
σχρίων αὐτοῦ καὶ ἠξίουν αὐτὸν ἐν τῷ αὐτοῦ δέρματι τὸν 
ἔλεγχον διδόναι; Spanh. ἐν κλίμαπι 'δήσας. "Thesm. 956. 
δῆσον αὐτὸν εἰράγων, ὦ τοξύτ᾽, ἐν τὴ σανίδι. In Eqq. 300. 
οἷον σε δὴ cw ὃν τὼ ξύλῳ, vbi v. Not. Bergl. Serui cafti: 
gandi altigibnE columnae ad fcalam, etiam apud. Rom. 
v. Hor. Epp. ΤΥ ΟΑΓΕῚ t Conz. 


631. ὑφριχίδι qus. ἴῃ Pac. 746. μὼν vsprylc elzea- 
λεν εἰς τὰς πλευρὸς πολλὴ σρατιᾷ καδενδροτόμησε τοὶ νῶ- 
TX. Bergl. Helych. vspix£c, pxsi£ TeTÀeyués Vy ἐξ ὺ ὑείων 
τριχῶν. Etiam Polluci £I, 3, 24. ὑφριχὶς c dieitur et ΠῚ, 8, 
79. αἱ μάξιγες, ὑσριχίδες, et inter σκεύη ὑπριχὶς recenfe- 


1.) βασανίσω praefert Porfon. ad Eurip. Phoen. 740. - N 


i) De his cf. Reitemeier Comm. de origine et ratione quaeftio- 
nis per tormenta apud Graec. et Rom. 
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ταν ab eodem X, 40, 168. Suidas: ὑςριχίς, ἡ ἐξ v ὑείων τρι- 
xy μάςιξ. Idem tamen: Uspi£, ἐκ δέρματος μετ᾽ αὐτῶν 
τῶν τριχ σῶν μιάςιξ, laudans h. 1. Ariftoph. ἀ) Etym. M. 
ὕςριξ, t ὕςφριχιος, 7 ἐκ τῶν τριχῶν τῶν ὑῶν μαςιξ. Vt adeo 
videatur et ὕφριξ et ὑσριχιὶς dici pro flagello, quod etiam 
Conftantinus docet auctoritate Suidae. — Sed quum nul- 
lum vel ab Etym. vel a Suida exemplum adferatur, atque 
Suidas infuper τῷ 2spi£ ex ἢ. 1. fubiiciat ὑσρηχ zii pasi- 
γῶν, ego adhuc ἐπέχω, an pro flagello ὕσριξ dicatur no- 
minandi cafu. Duci. 


632. σρεβλὼν. In Eqq. 771. τοὺς μὲν τῥεβλῶν, τοὺς 
δ᾽ ἄγχων. Plut. 876. ἐπὶ τροχοῦ γοὸρ δεῖ σ᾽ ἐκεῖ “ρεβλού- 
μενον εἰπεῖν, ἃ πεπανουργηπας. Bergl. Incelligitar rota 
publice propofita, cui illigabantur ferui. Conz. ἔτι δ᾽ εἰς 
[Inu. e Rau. ἐς] r. 9. ὅξ. àyx. Sic recte Suidas in βασα- 
γίζειν [cum Rau.]. Codd. cum impreffis: ἐπί re τοὺς ó7- 
yx; — quam lectionem prauam effe ostendit Dawefius /). 
Brunch, 


633. πλίνϑους Francog. int. reddit óriques brulan- 
tes, et limiliter Conz. heiffe Ziegel. Sed quidni omnino 
laterum magnam multitudinem humeris impofitam intel- 
ligamus? 


634. (622. Br.) γητείῳ, Sic codd. [etiam Elb. et Inu. 
codd.] et edd. vett. Perperam in recentioribus γηϑείῳ m). 
Sinceram fcripturam exhibent Eqq. 677. Vefp. 496. 198. 
Brunck. Porris (Knobiauch) et alliis (Zwiebeln) pueri fe 
lufus caufa feriebant. Vult igitur hoc: feuere eum caeden- 
dum et rorquendum effe. cf. Petit. de Leg. Att. p. 442. 


k) A»vud Zonar. IJ. p. 1788. (vbi cf. Tittmann.) auctoris vitio 
perperam fcribitur ὑφρηχὶς et ὕςρηξ et diftinguitur a v. ὕφριχίς, 
quo animal (Porcus - fpinus, Stachelichwein) indicetur. Sed 
Photius p. 464. ὑςριχὺς καὶ ὕσρηξ (nam ita pro ὕφηρξ fcribendum) 
5$ ἐκ τῶν ὑείων τριχῶν μάτιξ. 


1) Miíc. Cr. p. 255. f. vbi ἐγχέειν cum sie conítrui docet, et in 
Append. p. 465. additur: ,cum Atticum fit ἐς, non liquet, 
cur vulgatum in eic mutauerit D. neque caufae quidquam fuis- 
fe cenfet Valck. ad icm Hipp. cur τῷ ἐγχέας íubítitueretur 
ἐγχέων. " 


m) Cf. Etym. M. h. v. et ores II. p. 455. 
Comm. in rifioph. Tom. 411. 
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635. δίκαιος ὃ λύγος.  Yta et infra 649. et Alexis ap. 
Athen. [1L p. 117. -Bergl. x&v τι πηρώσω. deo fcili- 
cet quaerit Aeacus n), an, dum torqueretur ad ferendum 
teftimonium is, quem putabat, feruus, pretium pro eo 
verberibus mutilato deberet refundere: quod lege Athenis 
receptum fuerit, datis etiam fideiufforibus, vt, i is cauffa 
caderet, qui feruum ad quaeftionem depopofcerat, is da- 
mnum illud ferui domino perfoluere teneretur o). Quod 
iam adductis eam in rem aliquot ap. Demofth. locis mo- 
nuit Petitus de Leg. Att. p. 355. [441. Wefs.] p). . Ex- 
preffa vtique funt eam in rem eiusdem oratoris adu. l'an- 
taenetum verba p. 569. [p. 978. T. IL. Reisk.] ἀξρῶν ὃν 
Φησιν οἰκέτην τοῦτα συνειδέναι, Buoavícegdau κἀν μὲν ἢ 
ταῦτ᾽ ἀληϑῆ, τὴν. δῥιην ἀτίμητον ὄφλειν αὐτόν" ἐὰν δὲ 
ψευδῆ, τὸν βασαν:ςὴν Μινησικλέα ἐπιγνώμονα τὴς τιμῆς εἶς 
ναι τοῦ παιδός. λαβὼν δὲ ἐγγυητας παρ ἐμοῦ etc., Spanh. 


637. βασάνιζ᾽ ἀπαγαγών. — Qua ratione βασανιφὴν 
illum conftituit laruatus Hercules illius de feruo velut fuo 
habendae quaeítionis: quum in foro Attico coram arbitro, 
vt vel ex adducto ad 631. Demofth. loco patet, illa quae- 
Íftio de feruis, et quidem multis feruis praefentibus, ha- 
benda fuerit. Spanh. Quae pro hoc verfu latina dedi €), 
obfeura funt et paene inepta: nec meliora dederat Bergle- 
rusr). Verti debuit: ne, quaefo, eum mihi mutilaue- 
ris, fed proinde vt dixi abductum torque. Hic eft Grae- 
corum fenfus, quem optime declarat vetus gloffa: μὴ δῆτ᾽ 


n) Videtur igitur interrogatiue haec accepiffe Spenh., fed re- 
ctius plene poft κείσεται interpungitur, et affirmatiue haec ca- 
piuntur. 


o) Solebant qui feruos aut feruas alterius ad torturam pofce- 
bant, damnum praeftare, fi illi ex tortura mutilarentur; De- 
molth. c. Neaer, [p. 1587. 'T. II. Reisk.] ϑτοιμος ὧν τὰς Ssga- 
παΐνας παραλαμβάνειν — ἐφ᾽ ᾧ τὲ βατανίσαι αὐτάς" — καὶ εἴ τι ἐκ 
τῶν βασάνων βλαφϑείησαν αἱ ἄνϑρωποι» ἀποτίνειν ὅ τι βλαβείησαν. 


Bergl. 
p) Eum etiam Brunk. laudauit. 
q) Non vtique ego: fed ita hunc abductum torque. 


7) Non vtique mihi: fed ita abduc hinc et eum quaeftioni 
accipe. 
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Raorye πηρώσῃς αὐτόν, ἀλλ᾽ ἀπαγαγὼν αὐτὸν οὕτως ὡς 
ἔφην βασαάνιζφε. Brunck. in Suppl. 1n Ms. Vat. U. ver- 
fas hic rectius Baccho tribuitur, et fic legitur: Δὸν, Mj 
δῆτ᾽ ἐμέ ye* τοῦτον δὲ fxcaviQ ἀπαγαγών. Et fic in qui- 
busdam codd. iam olim iectum fuiffe Schol. ad ἢ. 1. tefta. 
tur. Ἀπ. Sed itia quae fequuntur non conueniunt, ex 
quibus patet haec a Xanthia dicta effe et'ei refponderi. 
Nam v. 639. demum Aeacus alloquitur Dionyfum, eum- 
que non mentiri iubet. 


640. ἀγορεύω τινὶ etc. Eurip. Bacch. 504.: «dd, "uà 
μὴ δεῖν (edico ne me ligetis), σωφρονῶν οὐ σώφροσιν. 1n- 
definitum τὶς h. l. ad certam perlonam refertur, vt fupra 
533. κακὸν ἥκει τιν... V. ad Plut. 382. Bergl. 


, - - 
641. ἀϑάνατον ὄντ᾽ [vt olim lectum]: εἰ δὲ μὴ. s) — 
M. 2 : 3 » 2 $455 
Metri gratia Ícribendum eft: 43. ὄντα y" εἰ δὲ μὴ — 
d : : : . 
Kufl. Claudicat hic verfus, quem ramen fic fcriptum ex- 
hibent libri omnes. . Dispudet vitium non. prius. animad- 
* B N 2 9 [4 
vertiffe. Repone ocius: ἐμὲ uj xc. ὄντ᾽. ἀϑανατον᾽ εἰ 
Li * * 3 , . 
δὲ μη. Primam in ἀϑανατος producunt ob metri necefli- 
tatem epici poétae, quae licentia vt in fenariis inutilis eft, 
ita fcenicis numquam conceffa fuit. Kufteri notam fi in- 
fpexilfem, de metri labe admonitus fuiffem, fed minus 
5 9 Lu 2 
probaffem, quod ille fuadet, x3. óvrx y — Brunck. 


642. Pro αὐτὸς cU σαυτὸν air. Ms. Vat. U. αὐτὸς 

M * : ü IURE fed . "l enis 
δεαυτὸον xir. Κι. Recepit e Rau. Inu., fed videtur σὺ 
cum vi quadam pofitum effe. 


648. τύπτει. Secunda perfona, pro τύπτῃ, Attice. 
Bergl. 


649. ἴδοις [vt olim vulg.]. Scribe ἴδῃς, quod e membr. 
recipere debebam. Sic etiam eft in cod. [E.], quem nunc 
verfo. .Brunck.in Suppl  Recepit ex vtroque fuo libro 


5) Sic libri, recte quidem: nam quod volunt Kuft. et Brunck., 
verbum ἀϑάνατος prima producta non reperiri apud iambogra- 
phos, exemplis adítruendum erat. Equidem eos hac iu par- 
te epicorum víos arbitror licentia, nec magis cum Kuft. re- 
Ícripferim ὄντα γ᾽ εἰ, quam cum Brunk. ὄντ᾽ ὠϑάνωτον, qua 
transpofitione admifía extra ictum collocaretur vox grauiíli- 
ma. Similiter Gallus impegit Au. i224. V. etiam Poríon. 


ad Eurip. Med. 159. I. [p. 402. ed. Lips.]. Zofib. 
o0 


^5 x 
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Inu. y quod poft χῴπότερον ex vtroque fao libro addidit 
Inu., non fua vi caret. Anapaeftum in quarta fenarii fe- 
de, non Tragici quidem, fed. Comici admififfe videntur. 


ον 650. προτιμήσαντα. Gl. Φροντίσαντα, ἢ αἴσϑησιν Ax- 
βόντα.  Raiionem habentem verberum, aut dolentem 
quum. caedetur, ita fe mouentem , vt fentire eerberum 
dolorem videatur. Sic enim Attici vtuntur verbo zgori- 
£9 pro κήδομαι, ERES pA DON ἐντρέπομαι, ὑπόλογον ποι- 
οὔμιαι. ἐπιμελοῦμιαι, infra 625. (667.) t) quaerent! Aea- 
co: ἔπειτα προτιμᾷς οὐδέν 5 relpondet Bacchus: οὐδέν μοι 
μέλει. Plut. 883. οὐδὲν προτιμὼ σου. Eodem modo cum 
Genit. ap. Demofth. occurrit p. 80. ed. Reisk. βούλεται 
“(οἱ dora οὐ μεπρας δαπανὰν εἰς τοὺς xxTX OuAxTTXV 
κινδύνους, ὧν οὐδὲν προτιμᾷ... X. Budaei Commentar. P. 
677. et 714. Acharn. 27. εἰρήνη δ᾽ ὅπως Esxi προτιμῶσ᾽ 
οὐδέν. Brunck. 


653. (641. Br.) χωρεῖς yxp ἐς τὸ --- Sic duo codd. 
Vulgo χωρεῖς ycp εἰς — quod ingratum quid fonat. 
JBrunck. "Damen e; retinuit Inu. 


655. (656. Kuft) πληγὴν παρὰ πληγὴν eft, alternis 
ictibus; einen Hieb um den andern foll jeder haben. 


656. (657. Kuft. 634. Br.) ἐδού, σκόπει γ᾽, ἤν με παὰ- 
ρχπινγσαντ᾽ v) ἴδης (vt olim vulg.). In Ms. Vat. U. ver- 
fus hic ita legitur: idov, σκόπει. νῦν, ἤν μ᾽ ὑποκινήσαντ᾽ 
ἴδῃς. Et fic haber Suidas V. Ὑποκινήσαντα, vbi locus hic 
ciratur. Aufl. σκόπε, νῦν, ἥν m. ὑποκινήσαντ᾽ ἴδῃς. Sic 
membr. optime, vt Suid. et cod. Vat. z), Kuftero tefte. 
In B., vt vulgo, σκῦπει y ἦν με παραπινήσαντ᾽ 1036. Sic 
etam meus, nifi quod. particulam $e poft σκόπει. omittit. 
In C. Aeaco tributum /dov 9» Xanthiae σκόπε, νὺν ἤν μὲ 


f) Eum ]. etiam Bergl. laudat. 


v) παρακινήσαντα. Quod. nempe feruorum terga ad plagas ob- 
duruilfeut, vt de iis a Syriane dicitur in graecis ad Hermo- 
genem commentariis p. 191.: καὶ τίς οὐκ dE ὡς ἑπίορκές esi καὶ 
ἄπιτος ἡ τῶν ἀνδραπέδων φύσις" καὶ τῶν αἰκισμῶν ἐνθάδε [434006] 
ὑπάρχοντες διακαρτεροῦσι πρὸς τὰς πληγάς. Span. 


x) Etiam Rau. tefte Inu. 


Δ) Ita edidit Hàpfii. recte, opinor. 
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παραπινήσαντ᾽ ἤδης. Eadem diftinctio fuiffe videtur in ve- 
tuítiffimo codice, e quo defcriptae fuerunt membranae Re- 
giae. Nam in iis poft /doU vacuum relictum fpatium, 
quantum fatis eft perfonae nomini, et ante ᾿δοὺ eft £, ini- 
tium nominis ZxvJíxc, quod non abfoluir librarius, poíi- 
quam fcripta iam prima litera errorem fuum deprehendit: 
Aixxog Ícribere debuit. Profecto vnice vera eft illa diftin- 
ctio, quam iuuat actio fcenae; multo fic lepidior. ἠδοὺ di» 
cit Aeacus elato brachio et 1n plagam inflicturi ftatu. | Ad 
veram lectionem, proxime accedit cod. E., a nobis in.eo 
tantum discrepans, quod ἀποκινησαντ᾽ habet: gloffa àx- 
σραπέντα TOU παϑετηκότος. Brunck.  Xanthias dorfum 
verberibus praebet. ^Aeacus verberat. . X. immotus ftat. 


Hópfn. [ 


658. Ad ov μὰ ΔΙ᾿ repetendum ex antecedd. vzex/- 
νησα et àd δοκεῖς, ὑποκενῆσαι. Interpretes latt. (etiam Br.) 
ad οὐ μὲ ΔΙ fapplerunt ἐπάταξας (fed quomodo id dicere 
. potuit?) et feqq. reddunt: nec mihi videris fenfiffe. Reis- 
&ius pro δοκεῖς coniecit δοκῶ vel δοκεῖν. 


659. πηνίκα; anxietatem haec quaeítio de tempore, 
quo verberaturus fit, prodit. " 


660. ἔπταρον. Sternutatio in ominibus bonis malisue 
habebatur, vnde etiam deus πταρμὸς Ariftot. Probl. 335, 7. 
cf. Xen. Exp. Cyr. L, 3. Hinc 1ocus poteft intelligi: qui 
factum eít, vt non. fternutarem.. Conz.. * 


661. Xanth. οὔκ. av. ἰχτταταί, Aeac. τί δ᾽ Ixrra- 
ταί; Sic optime cod. meus. Perperam vulgo: — τί δὴ 
TXTXÍ[; Exclamauerat Xanthias ζχτταταί.  Eumdem σχε- 
τλιασμὸν repetere debet Aeacus. lu C. ἐχταταί, — τί 
ἐχταταί. Sic etiam in membr. fed tine perfonae interpofi- 
tione, eorrecto ad marginem errore per diuerfam lectio. 
nem fic: A/xzoc. τί ἀτταταί. Brunck. | Quod pro his edi- 
dit. Inu., οὐ, α. ἰχττατταττατταττάτται, id, íi vel produ- 
ctior haec vox ferri poflit, metrum tamen refpuit. - Igitur, 
quod Br. e fuo cod. recepit, quodque e gloffemate natum 
effe, non perfuafit Inu., reftituendum videtur. 


663. Ἡράκλεια τὸ ᾽ν Διομείοις. Hinc Athenaeus VI. 
p. 260. [p- 495. T. 11. Schweigh.] τοῖς ᾿Αϑήνησιν εἰς τὸ 
Διομέων Ἥράκλειον ἡϑροισμένοις. Male vero Cafaubonus 
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Anim. p. 464. z) de Diomeorum fefto hic agi"exiftimat, 
quum 'HoxzxAs;x, vt vcl ex hoc Comici loco et ad eum- 
dem Scholis liquet, in Atticorum Diomeorum pago a), 
vbi erat Herculis templum, celebrarentur. Hinc idem 
Athen. XIV. p.614. ἐν γοῦν τῷ Διομείῳ ἢ Ἡρακλείῳ συν- 
ἐλέγοντο, vbi legendum forte, ficut. in faperiori eiusdem 
auctoris loco, τῷ Διομέων 'HoxxAsíp b). Adde, quod, 
etti in lingulis Atticae pagis vigeret- cultus Herculis, ac 
duodecim in iis viri effent electi, qui eius faera procura. 
rent, vt a Diodoro Sinopenfi ap. Athen. traditur VI, p. 
239. is tamen eximie«in Diomeorum pago ac templo ihi 
Ἡρακλείῳ coleretur. Neque vero in Attieae folum pagis, 
fed intra vrbem. etiam poítea .celebrata "HoxzAe;x docet 


Demofth. de f. leg. p. 211. 216. [p. 368. et 379. T. I. 
Reisk.]. Spanh. 


665. ἱππέας ὁρῶ, Sic recte in membr. et in C., omis- 
fa inutih, quae vulgo inferta eft, particula [γ]. Moeris: 
ἱππέας, μακρῶς, Arrmüc: βραχέως, Ἑλληνικῶς" ad q. 
l. vid. omnino. "ierfon. [p. 204. vbi hunc ipfum locum 
eam in rem laudat, add. p. 192.]. Etiam cod. E. /z és; 
eg. Brunck.  Vtremi ita temere exeufet exclamationem 
lov, an ad ἱππεῖς eorumque necturnas vigilias alludat, in- 
certum ett. Conz. 


. 666. (654. Br.) κλάεις. Sic recte membr. et B., non 

.*t vulgo, xÀz/zic, . Moeris: κλάειν: καὶ κάειν μετὰ ToU a, 
$3 ΩΣ ^ Ὁ {γι D . V. 

Αττικῶς, μετὰ τοῦ, “Ἑλληνικῶς, vbi v. Pierfon. [p. 

231.] c).  5cripturam Atticam vbique apud Comicum re- 


2) Cuius errorem iam correxit Schweighius. Anim. ad Athen, 
Ii]. p. 555. 


2) v. Meurfium de Pop. Att. im διόμεις. Brunck. Pagus Atti- 
cus, in neutro genere pluraliter dictus Διόμιεα, vbi fuit facel- 
lum Herculi dedicatum, quod Diomus, a quo pagus nomcn 
habebat, Herculis deliciae fuiffet. Ex Schol. et Steph. Byz, 
Caeterum vterque ct Xanthias: et Bacchus, quum partim vo- 
ce partim lacrymis manifefta figna edant doloris, tameu quas- 
libet potius caufas mifere comminifcuntur, quam vt rem fa- 
teantur. Bergl. Add. Meurs. Ath. Att. ll, 11. ἐχτταταὶ ex- 
clamabant Diomenfes in fefto Herculis. Conz. 


8) Sic Schweigliius. T. V. p. 225. edidit, . 


€) Hinc intelligitur, ap. Zonar, Il. p. 1221. non effe cum Titt- 
mann. Ícribendum κλάειν. , 
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pofoi: quod femel monviffe fatis fit. Brunck. Eurip. in 
Ale. 527. τὶ δῆτα κλαίεις: τίς Φίλων ὃ κατϑανῶν: Ibid. 
761. 0 μὲν γὰρ δε, τῶν ᾿Αϑμήτου xxuüv οὐδὲν προτιμῶν 
(miferias Admeu nihil curans)* οἰκέται δ᾽ ἐκλαέομεν δέ- 
ὅποιναν. Bergl. Se olfacere cepas dicit, quoniam earum 
acris odor lacryrnas elicit. 


667. προτιμᾷς οὐδέν (vt Br. edidit), recte B. D. [et 
Bau.]. In A. C. προτιμᾷς Tovóév. Vulgo προτιμᾶς γ᾽ 


οὐδέν. Brunck. Seruauit Inu. y' fuorum codd. auctoritate. 


668. (656. Br.) βαδιξέον γ᾽ ἄρ᾽ impreffi lante Br.]. 
In-B. D. fBxdiséoy γάρ àsw. In A. βαδιξέον ἄρ᾽ ésíy: in 
C.et E. βαϑιτέον ἄρ᾽ ἐςὶν — Male omnes. Scribendum 
erat: βαδιτέον T ἄρ ἐσὶν d) — T ἄρ᾽ valet roi ἄρα." "v2 
Not. ad Lys. 798. et ad Eur. Phoen. 724. In Conc. 711: 
edidi, vbi mendofa eft imprefforum lectio: βαδιφέον T ἄρ᾽ 
ἐςὶν εἰς ἀγορὰν ἐμοί, Brunck. ; 


669. Xanthias οἴμοι exclamat, dum verberatur, et 
dum dicit τὴν ἄκανθαν ἔξελε, pedem protendit, vt Aeacus 
ex eo fpinam extrahat. : 


670. (Kuft. 671.) Simulat Aeacus fe non animaduer. 
tere, illos dolorem celare non poffe, et ineptas caufas fu- 
fpirii et fletus praetexere; nempe propterea id fimulat, 
vt amplius eos verberet, Bergl. δεῦρο eft, ad Dionyfum. 


671. Prae dolore Apollinem inuocat, vfus verfu βοῦν 
tae antiqui. n 


673. (661. Br.) Non Hipponactis, fed Ananiae, iam- 
boeraphi antiqui, de quo vid. Fabricius Bibl. Gr. I. p. 547- 
[570. f. T. II. p. τος: Harl. ] fenarium illum effe ait Scho: 
Laftes, quem Bacchus fe contorquens et dolorem disfimu- 
fans, exclamauit 6). Animi perturbato conuenit memo- 
riae lapfus, quo eum de induftria errare facit Comicus. 
Duos Ananiae iambos profert Scholiaftes priori illi fubie- 
ctos, quorum poftremus mutilus et mendofus eft. Brunck. 


εἰ} Id receperunt Inu. et Hópfn. Ξ 

2) Schol. dicit, Bacchum perturbatum dolore neícire quid di- 
cat; nam iambum illum, quem pronunciauerat, non cffe Hip- 
ponactis, fed Ananiae. Berg? 
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674. (Kuft. 675.) Notant hic Scholia σποδεῖν proprie 
dici, τὸ τοὺς βωμοὺς παϑαίρειν aras purgare. Vnde il- 
luftratur »oph. Oed. Tyr. 21. ἐπ᾽ Ἰσμηνοῦ τε μαντείᾳ GO. . 
δῶ, vbi σποδὸς pro ara dicitur, cineribus nempe arae ac- 
cenfae, quibus vaticinia ibi celebrabantur f). Spanh. 
Senfus eít: nihil efficies dorfum eius verberando, ilia f, 
ventrem caede, Iam iubetur Dionyfus ventrem protendere, 

675. μοὶ τὸν Δ’. Subaudiendum οὐδὲν ποιῷ ex prae. 
ced. verfu. μοὶ enim femper eft negantis ap. Arift. et ple- 
rosque veterum. .Berg]. 


676 — 79. Haec in verfus redacta effe a poéta, non 
eft quod dubites,  Effictis duobus dochmaicis, vnoque 
dochmio, qui pro claufula vfurpatur, ex more, ita legi 
oteft : P. 

? A. Hoseizoy ... . E. ἤλγησέ τις. A. Αὐγαΐου 

πρωνὰν ὃς μέδεις, ἢ γλαυκᾶς μέδεις 

ἁλὸς ἐν βένϑεσιν. 
μέδεις bis habet Schol. ἔχεις ex v. 671. fubintelligi in πρῶ- 
yx duriflimum, / Ceterum πρωνὸς legit Schol. Locus ex 
Laocoonte Soph. Hotib. Πόσειδον ad verfus, quos reci- 
tat Dionyfus, pertinet, (cf. Brunk. Soph. Fragm. Laoc. n. 
2.) interpellatur a Xanthia, in cuius verbis τίς fponte patet 
de Baccho dici (vt ap. nos Jemand). 


677. πρῶνας. Scribo πρῶνος, vt refpondeat genitiuo 
fequenti, γλαυκᾶς dÀoc. Pendet enim a verbo fequ. μέ- 
δεις, quod Genitiuum ap. Graecos adfcifcit. Per A?yz/oy 
πρῶνος autem (quod Frifchlin. male reddidit colli "Aegaeo) 
intelligit Sunium,' quod erat promontorium maris Aegaei, 
in Attica fitum: vnde Neptunus (de quo Comicus hic lo- 
quitur) appellatur Σουνιάρατος infra Eqq. 557. Kujl. 

d πρῶνας repetendum ἔχεις ex Hipponactis iambo, vt 
recte locum hunc exponit Bergl. 5). At Kufterus male et 


ἢ o ) 
Jf) Immemores huius auimadüerfionis fuerunt interpretes Soph. 


&) Paullo ante Apollinem inuocans dicebat : ὅς που Δῆλον καὶ Πω- 
Sày' ἔχεις" quàe verba quia in Bacchi et in auditorum memo- 
ria haerere. adhue: poterant, nunc quum inuocat Neptunum, 
dicit tantum ; ὃς Alyzíay πρῶνας, et verbum ἔχεις fubaudienduur 
relinquit. idonet autem Schol, hunc verlum effe ox Soph. 


t 
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contra vert. librorum fidem. 7940; legendum cenfet, vt 
-o* . ^ € . 

refpondeat genitiuo fequenti yAux&c «A06, qui tamen de- 

nitimus non pendet a v. μέδῳ. Quis enim non videt, or- 

; ἵν" "13€ fi in 1 d b vo? - /4 ^ 1 AP e 

dinem verborum. fic inftitui debere? 2) μέδεις (i. e. βασι- 
^ two d 

AsUsig) ἐν βένξεσι «A06; Suut autem, Schol tefte, de. 

fumti hi verficuli e Soph. Laoc. Brunck. 


677. f. Haec olim in ynum verfum erant contracta, 
fed in Elb. quoque diftincta funt in duos. 


680. Non poteft cognofcere, vter fit deus, quia ambo 
s €7 & , 
dolorem disfimulare non poterant. .Bergl. ὁ δεσπότης 
paullo poft P/uto dicitur, et γνώσεται eft: dienofcet. 


683. Φερσέφαττα h). Quomodo eadem ab Eyicrato, 
ét, quod contritum eít, dicitur, fed, quod magis fingula- 
re, vbi illa a Kóoz diftinguitur: quod eft tamen peruulga- 
tam huius. deae apud vett. auctores et in numis etiam an- 
tiquis nomen, in quibus eadem KOPH C&/TEIPA KT- 
ΖΙΚΗΝΩΝ inferibitur. Locus eft ap. Aelian. de Anim. 
XIL, 10. ἐπομνύουσα τὰν κόραν, τὸν "Αρτεμιν, ταν Φερ- 
σέφατταν iurans per Liberam, quod omifit hic interpres, 
per Dianam et Proferpinam: vbi Kopg de Libera 
proprie dicitur, ficut ibi vertit quoque Grotius in Ex- 
cerpt. Trag. E 669. Ita Κύρην et Περσεφόνην, quod 
poítremum eft itidem Proferpinae nomen, diftinguit Ar- 
temidorus Onirocr. II, 35. [c. 34. p. 201. T. I. ed. Reiff.] 
χϑόνιοι δὲ Πλούτων καὶ Περσεφόνη καὶ Δημήτηρ παὶ Kopy 
xxl Ἴαηχος etc. Φερσέφαττα vero, vt h. 1., vulgo ab Atti- 
cis dicta Proferpina, vnde Φερσεφαττιίον Athenis de. fano 
huius deae dictum ap. Demofth. adu. Conon. p. 689. i). 
Hefych. Φερσεῷαττιον, τόπος ἐν ἀγορᾷ. Eadem vero Περ- 
σέφασσα Aeích. Choeph. 488. et Eurip. Or. 914., apud 
alios Φερσεφόνη, Περσεφόνη, in antiquis vero, vt hoc ad- 


Laoc. cuius locum adducit plenius: Πόσειδον, ὃς Αἰγαίου μέδεις 
πρῶνας, 9 γλαυκᾶς μέδεις εὐανέμου λίμνας, ἐφ᾽ ὑψηλαὶς σπιλάδεασι το- 
μάτων. Vbi pro Jaiori μέδεις legendum puto ἔχεις, quia as 
non poteft conftrui cum Accus. πρῶναςγ et quia eiusdem verbi 
repetitio h. 1. ingrata foret. Berg/. 


δ) Legebatur olim Φερσέφατϑ.  Hrunk. dedit περσέφατϑ᾽. 
2) Vbi p. 1259. 'T. IT. Reisk. eejjeQérriov legitur. 
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dam, Apollinis Tfmenii apud Thebanos templi verfibus, 
ap. Ariftot. Mirab. Aufeult. (c. r4s. p. 295. ed. Beck- 
mann.| Ospos(xscex et IixcoiQxescx. Quibus autem 
Φερσεφαττας et Φερσεφαέσσας nominibus, a facibus, quas 
eadein dea ferre confueuit in numis antiquis, dictam eam- 
dem licet ftatuere; qua ratione eadem Azs;/px, quod no- 
tat ibi Tzerzes, ap. Lycophr. vocatur v. 710. .Spanh. 


694. πρὶν ἐμὲ ex vtroque libro fuo recepit Inu. quum 
in aliis effet πρίν με. Nec fine vi ἐμὲ dicitur. 


686. Verfus flrophae duo primi vltimique ita dige. 
rendi: 
Μοῦσα — τέρψιν 
ἀοιδὼς ἐμὰς, 
Νόμον ὡς ἀπολεῖς 
ται, πᾶν ἴσαι γένωνται, 
Iu vulgatis verfum fecundum vix et ne vix quidem expe- 
dias, neque poft anapaefticos dimetros inferri folet eius 
generis monometer hypercatalectus. Media ftropha, vfur- 
aus anapaeftico dimetro hypercat. et pentametro elegiaco, 
ieu ita repofuerim : 
^ , -Ὁ , δ M 
Φιλοτιμότεραι ΚἈλεοφῶντος, 8^ οὗ δὴ 
χείλεσιν ἀμφιλάλρις δεινὸν ἐπιβρέμεται — 
et in antiftropha (722. 10): ἊΣ 
ὃ πονηρότατος βασιλεύς, ὁπόσοι MpX- 
τοῦσ, πυπησιτέφρου, ψευδολίτρου, κονίας — 
Hotib. ; 


688. Vetba οὗ k) σοφίχε vulgo verfui fequ. adiun- 
guntur, 


690. Φιλοτιμότεραι Κλεοφῶντος. Locum hunc citat 
Schol. Eurip. ad Or. gor. Ad eumdem locum Palmerius 
in Exercc. | p. 773-] 'equentia notauit: ,,Haec verba euin- 
cunt Cleophonter: nondum mortuum fuiffe, quum hoc 
drama prodit; fed, videtur innuere, accufationem illi im- 
minere, vel iam initirutam effe. Mortuus autem eft Cleo- 
phon tefte Xenoph. lib. I. [Hell. c. 7. extr.] in quadam fe. 


K) οὗ eft vbi, et σοφία dictum pro seQeí, periti rerum. ciuilium, 
aut etiam, diferiz homines (fages perionages reddidit Pran- 
cog., fed Conz. Kenner), 4er. funt honoris cupidiores, 
ambitiofiores. Notatur igitur hic quoque Athenn. ambitio. 
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ditione, quae facta eft Athepis, poft condemnationem Erafi- 
nidis et aliorum ducum, in qua eualit Callixenus et alii, 
quos populus, poeinitentia ductus et aegre ferens mortem 
tot illuffrium virorum, carceri mandauexat, et fine dubio 
Cleophon erat e numero eorum, qui hanc accufationem 
reformidabant. Sed plures fuerunt eo nomine Athenis. 
Et de hoc qnidem videtur loqui Lyíias in or. c. Nicomach. 
[T. HI. p. 212. Auger.] qut periit condemnatus accufante 
Satyro. At de alio Cleophonte, qui fuit vnus de XXX. 
y scis vid. Lyfiam p. 172. [c. Agorat. T. 1. p. 318. ἔ 
ug.] Schol, ait, de hoc Ariítoph. Cleophonte exfticiffe 
drama Platonis Comici, Cleophon, in quo vt Thracem 
eum traducit, et ait Schol., matrem eius fuiffe Threffam ; 
et de hoc etiam Schol. Eurip. in Oreft. (9o1.] loquitur, 
fed vbi infigni mendo Delphi Threces dicuntur. Sic enim 
legitur: Gef 7» ἐκ Δελφῶν ὁ Κλεοφῶν, et citat hunc 
Arift. locum. . Sed legendum eff ἐκ Δεουέλτου, vt ego fa- 
fpicor. Nulla enim vrbs 1 hraciae propius accedit ad fo- 
num vocis Δελφῶν.“ Kufl. Hunc tamquam peregrinum 
et barbarum perítringit; et Aefchines de f. leg. [p. 254-: 
T. III. Reisk Κλεοφῶν δὲ ὁ λυροποιός, ὃν πολλοὶ δεδε- 
μένον ἐν πέδαις ἐμνημόνευον, παρεγγραφεὶς αἰσιχρὼς πο- 
λίτης. Eunpides etiam in Orefte hunc occulte tangit, vt 
ibi Schol. putat, tamquam ciuem non germanum et orato- 
vem turbulentum v. goo. κἀπὶ τῷδ᾽ ανίτοται '"Asyp τίς 
ὠἀϑυρόγλωσσος (loquax), ἰσχύων ϑράσε!, ᾿Αργεῖος οὐκ ᾿Αρ- 
ψεῖος, ἠναγκασμένος, ϑορύβῳ τε πίσυνος κπαᾷμαν e? Trop dn] 
σίᾳ. Argiuum propterea dixit, quia fcena eft Argis: in- 
telligitur autem facile, de Athenienfi effe fermonem, quum 
agatur Athenis fabula et homo fit fat notus. Bergl. 


692. ἐπιβρέμεται. Schol. ad v. 93. hune locum re- 
fpiciens fcribit περιβρέμεται. Bergl. i 


693. (681. Br) Opgaíx. Perperam vulgo Ogixé. 
Brunch. Garrulitatem et fimul barbariem hominis notat, 
quia hirundo eft garrula, et Cleophontis mater eft oriun- 
da ex Thracia, vt dicit Schol, vbi etiam Philomela, fiue, 
vt alii volunt, Procne, in hirundinem eít mutata.  Barba- 
rorum lingua comparatur cum hirundinum voce. Aefch. 
Agam. Τόσο. χελιδόνος dix, ἀγνῶτα φωνὴν βάρβαρον 
πεκτημένη᾽ vbi Scholia: ὅτι βάρβαρον τὸ ὄρνεον, διὰ τοῦτο 
παραβάλλει τοῦτο αὐτὴ ἐν Opa γὰρ ἡ μεταμόρφωσις. 
αὐτὴς ἱσόρηται. Schol. Comici ad ;Yuu. 1680- Aiga uoc 
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τὸ (βαρβαρήζειν, χελιδονίζειν Qai παὶ Ἴων ἐν "Opa: 
τοὺς βαρβ θώρους χελιδόνας «936m Φησί. Comicus fu- 
pa 93. ineptos et loquaces. poétas vocat χελιδόνων ous. 

δεῖχ, vbi v. Not. Bergl. Sententia allegoriae eft: qui 
barbaram originem oratione prodit. 


695. Citat Suidas V. Ἐπῥίλαυτον. Κι. αἀηδόνιον 
νόμον. Quomodo ἀηδονίοισι νόμοις pro Ἰαονίοισι, Aelch. 
Suppl. 72. legi in codd. aliquot eius antiquis, et obuia ap. 
vett. poetas loca de lugubri ἀηδόνων f. lufciniarum cantu, 
et Sirenibus etiam inde illa ἀηδόνων voce, iuxta Cyrillum. 
Alex. appellatis, haud ita pridem vidimus, Diss. de Num. 
Ant. p. 255. ed. vlt. (T. 1.1 ac inde etiam αηδόνμον citra. 
aliud, quale hic additur, epitheton de lugubri cantu in- 
telligi. "Tribuit hirandini carmen lufciniae, non quia hi- 
rundo ae eque fuauiter canat atque lufcinia, fed quia erant 
forores et vtraeque materiam carminis habebant lugubrem. 
pe lufciniae cantu Iyn. filium l:gentis Comicus Auu. 211. 
χῦσον δὲ νόμους ἱερῶν ὕμνων oUc διὰ ϑείου ςζόματος ϑρη- 
velo, τὸν ἐμὸν καὶ σὸν πολύδακρυν Ἴτυν ἐλελιςομένη ὃιε- 
ροῖς μέλεσι, vbi v. Not. Bergl. Senfus: lamentatur au- 
tem, quum periturus fit, etiamfi aequalia ferantur fuffra- 
già. χελαρύζει, quod in vtroque libro Inu., Homericum 
potius eft, quam Ariftoph., etii fignificatu non differt a 
κελαδεῖ (v. Zonar. Il. 1196. 1199.), et metro aduerfatur. 
Legit tamen etiam Suid. T. IL. p. 812: * Kuft. κελαρύξει», 
et Zonar. I. p. 811. κελαρίζει, 


696. ες ἐπολεῖται. Lugubre dicit eum canere, quia 
inftet ei iudicium, in quo vereatur, ne propter multa fa- 
cinora, quorum fibi confeius fit, condemnetür. vid. ad 
1552. "Bergl. Meminit huius loci Suidas V. “ἕως ἀπόλοι- 
ro. Κι. 


697. κἀν ἔται γένωνται D). piapier notum ac.rece- 
ptum Athenn. morem, vtin capitis iudicio qui parem li- 


Z) Contra ap. Acfch. Eumen. je viu » ᾿ορέτης, κἂν ἐσόψηφος πριϑῆ. 
Reus femper abfoiuitur, fi plura habeat luffragia quam accu- 
fator: immo tam lanorabDilis erat conditio eius, vt etiam ab- 
folueretur, fi aequalem haberet numerum fuffragiorum cum 
aduerfzrüs. De quo videvi poteft Arift. Probl. 29, 15. quem 
locum indicauit Stanl. ad Ae(ch. Ceterum Comicus, dum di- 
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»berantium et condemnantium caleulorum numerum fer- 

rent, abfoluerentur continuo: prout in cauffa Ore(tis ab 
Aefch. dicitur Eum. 756. ἦσον γάρ esi τἀρίϑμημα τῶν πά- 
λων" quique de eodem Orefítis iudicio, quo in pari calcu- 
lorum numero eft a parricidii crimine abfolutus , agit 
haud vno loco Euripides, cuius ea de re loca iam huc ad- 
tulit Bifetus et ad Aefchylum Stanleius 51). Adeo vt, fi 
vel vno calculo inferior foret reus, is continuo plecteretur, 

vt e Demofth. Midiana [c. 22. p. 40. ed. Spalding.) ἀκούω 
qup αὐτὸν ἔγωγε μιᾷ μόνον ἁλῶναι ψήφῳ. | Sic Aefchines 
adu. Ctefiph. p. 468. (T. I. p. 643. NKeisk. vbi v. Tayl.] 

de quodam Athenis accufato, quod Rhodum per metum 
fugerit ex vrbe: πρώην ποτὲ εἰςηγγέλϑη καὶ ἴσαι αἱ ψῆφοι 
αὐτῷ ἐγένοντο" εἰ δὲ μία μόνον μετέπεσεν, ὑπερώρις᾽ ἂν ἢ 
ἀπέϑανεν. Atticis vero ἀγχώμαλοι V zo: dicti, vbi par 
fere uffragiorum numerus. Thucyd. LII, 49- ἐγένοντο 
ἐν τῇ χειροτονίᾳ ἀγχιώμαλοι, vbi Schol.: δ χώβωλοι ἐγ- 
γὺς ἴσα!» παραπλήσιοι, ἰσοσϑδενεῖς. Quomodo idem hifto- 
ricus alibi VII, 71. ἕως ἀγχώμα αλὰα ἐναυμάχουν, vbi Scho- 
lia itidem, ἀγχώμαλα, ἴσα.  Confuli vero poreft Ariftot. 
Sect. 29. probl. 13. vbi quaerit ac docet, cur abfoluendus 

fit reus, ὅταν ψῆφοι ἴσαι. Spanh. 


699. (687. Br.) Scribe Attica cum litera ξυρίπαραι- 
νεῖν, vt et codd. omnes habent er impreíTi, praeter editio- 
nem ἃ Burm. curatam, quae mihi fraudi fuit. Brunck. 
in Suppl. 'Tamen et in ed. Inu. maníit cup. 


701. Locum hunc a Frifchlino non effe intellectum ex 
verfione eius fatis patet. Quare ne lector ab illo in erro- 
rem inducatur, verum eius fenfum hic tradam, qui talis 
eft: Et fi quis peccauerit aliquid , fupplantatus Phrs- 
nichi artibus; facultatem e[fe dico- oportere illis, qui 
tunc lapfi funt, caufa dicta, diluendi (vel corrigendi) 
priora peccata. De quo autem Phrynicho haec intelli- 
genda fint, non confentiunt Scholiaftae, aliis Phrynichum 


cit Cleophontem periturum licet aequalibus fuffragiis, vult 
fignificare illum omnino dignum effe morte. 7c7g/. 


m) Cf. Ian. van der Wolff diss. de caleulo Mineruae, L. B. 
1754. 4. et multo vberiores Aug. Corm. Ss enr Com- 
mentatt. IT. de calculo Mineruae, L. 1706. 4. 
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bclli ducem n), aliis Tragicum, aliis denique Comicum δ. 
pocta noftro tangi cenfentibus. Schol. vetus ad Lys. 313. 
locum hunc de Phrynicho, belli duce, accipit, auctore Di- 
dymo et Cratero. V. etiam Suid. V. Παλαίσμασ, et V, 
Φρυνίχου παλαισμο, vbi loci huius mentionem facit. Ku/f. 
cxAxíauxci. Metaphora a luctatoribus; dicit autem in 
plurali, vt. fubindicet, non illis tantum paratam effe de- 
bere veniam, qui femel peccaífent, fed etiam illis, qui 
iterum iterumque, ad maiorem clementiam adhortans 
Athenienfes. [n luctationibus qui ter effet lapfus, omni- 
no erat victus: Aefchylus Eumen. 592. eadem vtitur me- 
taphora, apud quem Oreftes cum Eumenidibus coram iu- 
dicibus, qui quum faffus effet, fe matrem occidiffe, Eu- 
menidum, chorus dicit: ὃν μὲν τόδ᾽ ἤδη τῶν τριῶν παλαι- 
σωμάτων. WbiScholia ἐμπέπτωπας, cecidifli , et addunt: 
μεταφορὰ δέ ἐξιν ἀπὸ τῶν παλαιόντων, οἱ ἐπὶ τοῖς τρισὶ 
πτώμασιν ὁρίζουσι τὴν ἥἧτταν. Bergl. 

702. ὀλισϑοῦσι. Manet in metaphora. ΕἸ enim 
ὁλισϑαίνειν proprie ἐκπίπτειν. v. Zonar. II. p. I445. Sen- 
fus: iilis, qui tum (quum oligarchicum imperium confti- 
tueretur) peecarunt, fi caufam expofuerint, purgare fe ab 
olim commiílis peccatis. 

Ὁ E , c a 

405. λύσω, τὰς TpoT. ἀμαρτίχς. Nempe quod iure 
Attico dicebatur, τοὺς ἀτίμους ἐπιτίμους ποιεῖν, Vt qui in- 
famia notati erant, ab eadem liberarentur; vt Patroclidis 
decreto Athenis, factum poft reftitutam concordiam tradit 
Andocides Or. I. p. 207. et 211. [p. 35. er 58. T. IV. 
Orr. Gr. Beisk.] ac prout continuo hic fequetur: s/r ἅτες- 
μὸν Φημὶ χρῆναι μηδέν᾽ εἶναι ἐν τὴ πόλει. Sic Lyfias Or. 
XIX. p. 295. (Àgu. καταλῦσ. Τ. ll. p.732. Aug. é£xi- 
τούμεϑο μὴ ἡμὰς ἀντὶ μὲν ἐπιτίμων ἀτίμους ποιήσετε. 


n) Phrynichus dux, Alcibiadis aduerfarius, eius reditui ex exi- 
lio inprimis fe oppofueret, cum Aftyocho duce Spartanorum 
clam egerat, et quum eius proditio Alcibiadi et ab hoc Athe- 
nienfibus effet denunciata, effugere variis artibus conabatur 
(v. Thuc. VIII, 5o. f), denique inprimis effecerat, vt qua- 
dringentis respublica committeretur. Quorum imperio abro- 
gato fieri non. potuit, quin multos, qui partes ipfius fequuti 
erant, in perniciem fecum traheret. £o referuntur, quae fe— 
quuntur. Cozz. De quatuor Phrynichis inprimisque acri ΑἸ- 
cibiadis adueríario | cf. S1uiter. Lect. Andoc. p. 117. fs, 
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Haud vnum: vero fuiffe Athenis «7/42, feu qui infames 
declarati erant genus, quum aliunde praeterea, tum maxi- 
me e dicta Andocidis Orat. I. p. 208. f. [ p. 55. f. Reisk. ] li- 
quere poteft 9); vbi Zrzuo: τὰ σώματα, corpore infames, 
tam ipii quum eorum poíteri dicuntur, quibusque ex cau- 
fis, ibidem traditur; alii nempe, qui, quum publico de- 
berent, duplum foluere tenebantur, et quorum inde fa- 
cultates vaenirent; alii rurfus, qui bona retinerent, qui- 
que' οὐ παντάπασιν ἄτιμοι ἦσαν, non per omnia infames 
erant. Andocidis vero interpres minus accurate alio loco 
oratoris illius verba de dicto Patroclidis decreto κατὰ μὲν 
ψήφισμα τουτὶ τοὺς ἀτίμους ἐπιτίμους ἐποιήσατε vertit: 
hoc decreto inglorios g'oriofos reddidijiis, pro, iis qui 
infamia notati erant, integram famam reddiáifis. 
Quale nempe eft iliud hic apud Comicum, vt paullo ante 
diximus, λῦσαι τοὺς πρότερον ἁμαρτίας priora peccata re- 
mittere, prout id etiam hic tangit Schol. ad v. 700. ipfe 
eadem occafione emendandus, rovrés;y ἐπιτίμους (quod 
vel faperiora arguunt, non ἐντίμους) ποιῆσαι τοὺς ἀτικυ- 
ϑέντας, et vbi*nempe dixerat Comicus v. 700. ἐξισῶ- 
σαι τοὺς πολίτας, exaequare ciues oportere, demto iis, 
quod addit, ob priorem lapfum inetu, Immo, quod iníra 
adhuc ab eo dicitur, remittendam omnibus, qui praelio 
(nempe ad Arginufas) nauali interfuerant, noxam, quo 
ita fe omnes (714-) καπιτίμους καὶ πολίτας et famae re- 
fiitutos et ciues cífe intelligant. Spanh. 


704. (692. Br.) μηδέν᾽ εἶν᾽ ἐν τῇ πόλει. Sic tres codd. 
In membr. verbum εἶν᾽ omiffum. V. ad Thes. 9*6. 
JBrunck. Praua fcriptura eft εἶν iy. Flene in cod. E. εἶ 
ναι ἐν. Scribe exi ν τῇ πόλει. Male eUam infra 504. 
(807. Lips.) exeudi paffus fum διαγωνιεῖσϑ᾽ ἔφασκε pro 
διαγωνιεῖσθαι φασκε. Diphthongi ante vocalem breuem 
rariffime eliduntur. dem in Suppl. ld folum iis, quae 


0) Vt caufae ἀτιμίας variae fuerunt, perfidia in bello, abiectio 
clypei, ignauia, corruptio, periurium, adulterium, furtum etc. 
ita gradus diuerfi; capitis deminutio f. amiíffio omnium ciui- 
lium jurium et pnblicatio bonorum omnis familiae; iactura 
iurium ciuilium cum mulcta aut publicatione bonorum ciuis ; 
amiífio quorumdam iurium, translatio e nobiliori in inferio- 
rem ciuium claffem. Conz. Add. Petit. Leg. Att. p. 469. ἢ 
Kópke üher die Ceriehtsvert. d. Griech. p. 416. fs. . 
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inodo de ἀτίμοις apüd Athenn. adtigi, hic addam ; quod, 
ficut hand vnum dixi exítitiffe eorum genus, ita haud vna 
exam effent illi conditione: dum aliis ex eorum numero 
cetera quidem omnia, quae reliquis ciuibus, concederen- 
tur, nifi quod in concione populi verba facere vel confule- 
re iis non liceret; alii vero accufare neminem poffent ; alii 
non deferre; aliis vero in Hellespontum, aliis in Ioniam 
nauigare, quibusdam foruin ingredi effet interdictum, quae 
fingula in dicta Andocid. or. p. 209. [36. Reisk. | enarrantur. 
Adde, quod inter inteftabiles fuerint, vt iftud e Demofth. adu. 
Neaer. obferuauit Petitus de Leg. Att. p. 35r. [440. Weff.]. 
Omnes vero promi(cue, qui ἄτιμοι adhuc erant, nempe - 
tales fenatus populique Athenn. iudicio declarati, neque 
priori famae reftituti, nullo ciuium loco habiti, omnique 
reip. adminiftratione indigni habebantur. Quomodo etiam 
ab Vlpiano ad Midianam p) dicitur: ἄτεμοι τὴς τῶν κοι- 
νῶν ἀπολαύσεως οὐ μετεῖχον. 


706. Πλαταιὰς pro Πλαταιέας, a Πλαταιεύς, Schol. 
σοὺς συνναυμοαχησαῦτας δούλους EAAcvatóc φησιν ἐλευϑε- 
ρωϑῆναι, ua) ἐγγραφέντας ὡς Πλαταιεῖς συμπολιτεύε- 
σϑαι 4). Intelligit autem praelium ad Arginufas: Pla- 
tacenfibus ius ciuitatis fuiffe Athenis conftat. Bergl. 


707. (695. Bi.) κοὐδὲ ταῦτ᾽ (vt Br. edidit) membr. 
bene; quum fequatur μόνα γὰρ αὐτά. Vulgo τοῦτ᾽, μὴ οὐ 
in vnam fyliabam coalefcunt, quod non Atticis folum, fed 
quibusuis poctis vfitatam. v. Clark. ad Hom. Il. £, 240. 
Meleager epigr. XLIII. in pentametro: χαὶ χαρίεις, iv 
ἔχω μὴ οὐχὶ Φιλεῖν πρόφασιν. Brunck. Frifchlinus: ego 
certe non. po[Jum dicere, hoc fe habere fat probes fenfu 
prorfus contrario. Ait enim Ariftoph.: neque dicere: pos- 
fim, hoc factum minus recte fe habere. Probat nimi. 


p) P. 195. ed. 1607. f. vbi et alia de ἀτόμοις leguntur. 


4) Hic locus eft fupplementum hiftoriae Xenoph. qui I. Hell. 
[6, 24. Schneid.| de hoc negotio ita fcribit de Athenn.: ἔψη- 
Φίσωαντο βοηϑεῖν ναυσὶν ἑκατὸν καὶ δέκα, ἐξεβιβάξοντες τοὺς Ev ἡλικίᾳ 
ὄντας ὥἕπαντας; δούλους καὶ ἐλευϑέρους. Ἐπ h.]. igitur adde, prae- 
miam propofitum fuiffe feruis, qui bonam operam in ea expc- 
ditione nauaffent, ἢ reuerterentur victores, liberos fore, ct 
Athenis eodem iure vfuros, quo Plataeenfes, qui iu ciuit&tera 
pridem recepti fuerant. Palmer. p. 774. 
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rum et laudat factum Athenn., qui feruos ob rem in pu- 
gna nauali (trenue geftam libertate donauerant Ku. 


709. πρὸς δὲ, τούτοις — lta diflingao aliter, quam 
omnes edd., quae comma ibi non habent, quum fit neces- 
farium r). lllos ciues, qui faepe pugnaffent pro patria et 
tamen honoribus eflent exuti, opponit ilis, qui quum 
femel tantum pugnaflent et -infuper fuilfent ferui, tamen 
et libertatem effent confequuti et ius ciuitatis, vultque di- 
cere, minus decorum effe, quod ciues et viros de repub, 
bene meritos ob leuia peccata inclementer tractent, quum 

interea feruos, (quamuis non plane immerito. prepter 
vtilem eorum femel nauatam operam) tantis beneficiis or- 
nent. Haec autem fubobícure dicantur, quum oratio aii- 
ter coepta aliter definat; nam v.705. dicebat: αὐσχρὸν és; 
τοὺς μὲν ναυμαχήσαντας. μίαν ete. 5 itaque hic v. σου. de- 
bebat dicere: τοῖς δὲ πολλοὸ δὴ — ναυμαχήσασι --- μὴ παρ- 
εἶναί μίαν ξυμφορὰν [non remittere enam noxam fcil. 
&i$x;:007y]. Nempe in orationis curfu conuertit fefe ad ad 

hortationem s). .Bergl. 


.712. Egregie Athenienfes σοφωτατους dicit φύσει. 
Nam a demagogis inducebantur, vt faepe contra ingenium 
facerent infipide. . Non minus praeclara eít, quae fequi. 
tur, fententia, operam effe dandam, vt omnes homines 
fibi cognatos reddant. 


714. «&TiTÍA0U6, per praetores vtique male hic ver- 
ti, quiuis vel e modo dictis intelligit, pro, famae re/litu- 
los, aut, ab infamia liberos, remilfa nempe iis ἀτιμίας 
poena, fi in eam incurriffent; yt vbique in his Comici fa- 
bulis verba et loquendi genera occurrant ex vfu fori Attici 

defumta et ex eo proinde illuftranda. Span. ud 


I5. εἶ δὲ τοῦτ᾽ óyx. Sic meus [et Bau). In B. 702.9" 
Ω - Ω9᾽ Y 3 y Ej -“ 
in C. r«v2, vulgo ταῦτ᾽ t). Brunck. Verbo ὀγκοῦσϑαι 


7) Id Brunkius, toties in Her5l. innectus, praetermittere non 
debebat. Veriffmum enim eit. Reisk; coniecit : “πρὸς δὲ τούτους. 


8) Nimirum ab εἰκὸς pendet Infiu. παρεῖναι. 


4) Debebat Inu., fi conflare. fibi volebat, et hic ex vtroque fuo 
libro reponere vulg. ταῦτ᾽, 
Comm. in Jrifioph. Tom. 111. M 
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eodem feníu pro, fa/lu tumefcere, fuperbire . . vtitur ali- 
quoties Euripides; vt, Hecub. 623. εἶτα δὴ ὀγκούμεϑα, 
Androm. 320. βιοτὸν ὀγκώσας ἀδγαν; In fone vero pro 
fepeliri, v. 388. yx τάφῳ condetur fepulcro : nem- 
pe prout óyuwr oU τάφου editi rumali vel Jepulcri immentio 
fit in vet. epigr. Anth. I. c. 32. ἤνυσεν ὀγμωτοῦ Πύῤῥος 
ὕπερϑε τάφου. Spanh. 


716. τὴν πόλιν, καὶ ταῦτ᾽ ἔχοντες Ὁ) —— Sic bene 
diftinetum in meo cod. πόλιν pendet a praeced. verbo ἄπο: 
σεμνυνούμεϑα, et ἔχοντες neutraliter adhibetur, vt 793. 
(806.) ἕξειν κατὰ χώραν, Brunck. κυμχτων ἐν ἀγκάλαις. 
Aefch. Chozph. 585. movríxi ἀγκάλαι, vbi interpres nullo 
fenfu, marinaeque, vInae, pro, maritimi finus, vt ap. 
cumdem 'fragicam Prom. i018. πετραίχ δ᾽ ἀγκαλὴ (pe- 
trofus finus) σε βαφάςει. Spanh. Rempublicam compa- 
rat cum naui, iu mari fluctuante, aut naufrapis inter fla- 
ctus natantibus. Sic Eurip. Rhes. 246. ὅταν ἢ δυράλιος ἐν 
χελάγει umi gu) sup πόλις. Soph. Oed. T. 22. πόλις γάρ, 
ὥςπερ παντὸς εἰς ὁρᾷς, ἄγαν 704 δ σαλεύει, κανακουφίσοι 
παρὰ βυϑῶν ἔτ᾽ οὐχ, οἷό τε Φοινίου σάλου. 8.16}. dicit, 
ex quodam Aefch. "loco id eff quem adducit: Ψυχας 
ἔχοντες κυμάτων ἐν ἀγκαλαις,, Bergl. 


717. ὑφέρῳ “ρόνῳ. Eurip. χρόνῳ yp οὗτος Usé ἔρῳ 
δωσει δίκην, ex fragm. in Phryxo [V, 10. ]. Aefch. Agam. 
1675. ἀλλ᾽ ἐγὼ σ᾽ ἐν ὑσέραισιν ἡμέραις μέτειυ ἔτι, Etiam 
ὃν ᾿ὑξέρῳ χρόνῳ. Soph. Oed. Col. : 607. Τοῖς μὲν yap ἤδη, 
τοῖς δ᾽ ἐν ὑφέρῳ χρόνῳ τὸ τερπνὸ "r-MQG γίνεται. Bergl. 
vor [vt olim lectum] αὖϑις. Ms. Vat. U. fectius: TOT | 
kii. Kufl. Sic meus x). In B. ποϑ᾽ αὖϑις. Vulgo 
"or — JBrunck. 


718. Vt v. 698. vulgo praefixum erat "Ha/xogoc, ita 
hic Χορὸς et infra 730. "Hu/xopoz. 


v) Vulgo.comma poft ἄποσεμν, non poft πόλιν cft, et Ku/f?. haec 
adnotauit : »Conílructio eft: καὶ ταῦτα, τὸν v ἔχοντες ctc. 
i. e. δὲ praefertim quum. ciuitas nofira in vluis Jiuctuum 
(i. e. in fuzzmo discrimine) confütuta fit... Fxifchlinus locum 
hurici male vertit. ; 


&) Étiam Elb. et Bau. ποτ΄. 


IN ARISTOPHANIS RANAS, 179 


220. Verba νῦν ἐνοχιλὼν vulgo fequenti verfui adtri- 
14 ἃ , . . 
buuntur. πολὺν cohaeret cum voc. χρόνον, quod inferius 
fequitur. Senfus: non diu inter nos verfabitur, viuet. 


c ῃ a c. c : . 

o πίϑηκος y οὗτος ὁ — Vulgo in alienum locum 
translata cum metri labe particula ὁ 7/2. οὗτός y ὁ — 
Male illa in A. C. omifía eft. Brunck. [quem recentt. 
edd. fequati fint]. Schol. dicit, videri hunc etiam circa 
remp. verfatum fuiffe; erit itaque populi adulator, fiue 
vno verbo, ó»«ozí37zo2, vt Comicus loquitur infra 1117. 
-Bergl. De balneatore hoc Cligene, et cur a poéta fuerit 
notatus, parum conftat. 


TY ETT ER M" Ὁ MS , 

722. ὁπόσοι pendet ab omiffo πάντων, quod ad πο- 
yyporxrog fubintelligitur. πυπησίτεῷρος eft, cinere per- 
xaixtus ideoque adulteratus. πρατεῖν κονίας (puluerem 
ienete, obtinere) dicüntur, qui eum tractant, qui eo 
vtuntur, 


- 723. Ψευδονίτρου Ts πκονίχῷ. Locum hunc citat Pol- 
lux VII, 39. Suidas V. Κλειγένης et Euftath. ad Hom. p. 
483. et 1714, 62. ed. Rom. Et Suidas quidem agnofcit 
vulg. lectionem Ψευδονέτρου. Αἴ Pollux et Euftath. dictis 
locis habent ψευδολίτρου per À, quod idem fignificat, vt 
ανεύμων et πλεύμων et fimilia alia. Κα. Vulgo inferta 
copula τὲ; reclamante metro: eam non agnofcunt codd. 
B. D. Praeterea fcribi debuit ψευδολίτρου. Sic enim olim 
fuiffe in. Comici codd., Grammaticorum teftimonio con- 
ftat y), Euftath. p. 483, 8. ᾿Αϑηναῖοι yop ἀντὶ ToU ν ἔτι» 
ὅτε À τιϑέασιν᾽ ὁποῖον καὶ τὸ νίτρον καὶ ὃ πνεύμων, ἃ 
ἐκεῖνοι λίτρον Φασὶ καὶ πλεύμονα, ὡς δηλοῖ ὁ Κωμικὸς ἐν 
- σῷ, Ψευδολίτρου κονίας, ux! ἐν τῷ, [fupra 477:) πλευμό- 
vo) ἄνϑαψεται: Pollux VIE, 29. ᾿Αριξτοφάνης δὲ τῶν 
πλυντικῶν καὶ τὴν κονίαν καὶ τὴν Κιμωλίαν εἶναί Φησιν ἐν 
Βατράχοις, εἰπών, ψευδολίτρου τε κονίας καὶ Κιμωλίας 
γῆς. Moeris (p. 246.| λίτρον, ᾿Αττικῶς νίτρον, EAAqui- 
zc. In Thesm. Ii. fragm. VIII. v. r. pro νίτρον repo- 
nendum etiam λίτρον e Ms. cod. in quo perperam λίτραν. 
Brunck. 


725. Κιμωλίας γῆς. v. Bochart. Canaan I, 14. p. 454. 
et Euflath. ad Dion. Perieg. 530. Duck. add. ΗΠ]. ad 


y ) Libri tamen adhuc collati omnes tenent Ψευδονίτρου. Hópf5.. 
ψευδολ, edidit. 


M 3 
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Theophr. de Lap. 6. 106. p. 304. fs. vers. vernac. et 
Sehmieder. ad eumdem Theophr. p. 73. Fuit arcillae f. 
cretae pinguioris genus in litore infulae, Cimolos, (i&imoli) 
leetae. 


28. f. ἄνευ ξύλου βαδίζων. Locum hunc citat Suid. 


Db ξύλου. Κι. 1n B. D. πῴάνευ ξύλου. Melius. 


Mr copula z). In exemplari, quod habeo editionis Bera. 
Iuntae emendauit olira nefcio quis ὠπολυϑῇ pro «70053. 
Sed fefellit eum ratio. Brunck. 


730. (718. Br.) πολλάκις y ἡμῖν,  Nefeio qua typo- 
thetae aut mea ofcitantia particula ys loco fuo mota fuit a). 
Corrige πολλάκις y ἡμῖν — ἴῃ C. particula prorfus omis- 
fa, vt vltima producatur ob fequentem afpirationem eadem 
fatione qua infra in προφἑλοῦμεν. Brunck. Praepos. ἔφ 


poftea valet, ad, quod attinet ad. 


731, Comparatio eft inter ciues καλοὺς κᾷγαν Sas et 
τὸ ἀρχικὸν yótic4x. Quae debebat referri ad τὸ καινὸν 
χρυσίον, non apparet. Ciues enim boni ac probi confe- 
rüntur cum veteribus numis, non cum recentibus. Vt 


omnia congruant et plena fit oppofitio, puto legendum: . 
πἀλούς τε xoU γαϑούς" mihi videtur ciuitàs.eamdem  fe- 


qui rationem in ciuibus bonis ac malis, quam fequitur 
in numis veteribus et recens cufis aureis. Duck. | At ea 
efiendatio aduerfatur conftanti loquendi vfui, neque ple- 
πᾶ oppofitione eft. opus. 


732. (720. Br.) ἔς Ts τάρχαξον — Sic tres codd. 
cam primariis edd. Aliae cum cod. C. εἴς ve TOpX OV. 


Kufler. εἴς τε τάρχεϊον, quam mendam feruauit noui(lima . 


Bataua (Bergl). Brunck.  Notabilia funt haec et feqq. 
Comici verba vsque ad 739. Τῶν πολιτῶν: quibus nempe 
magnum veteris ac recentis monetae Atticae discrimen, ac 
prioris prae altera praeflantia et integritas tangitur: qua 
de re vix aliud, certe fingulare adeo et exprefium i in At- 
ticis, qui fuperfunt,: fcriptoribus vcl monumentis teftimo- 
nium, exflare videas. — Veterem quidem ac recentem 


t Ὁ - 


2) Nimirum pertinent et haec aeque ac εἰρηνικὸς ad οὐκ ἔσθ᾽, Ce- 
ftabat femper baculum fecuritatis fuae caufa. 


ü) Seilicet in Br. ed. legitur: πολλάκις ἡμῖν γ᾽ — 


--—— ν ——À m — ————— 
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Athenn. numum.cum bonis ac malis inter eos ciuibus 
comparat, ita vt,- quod in proximis mox verbis legitur, id 
redarguat Comicus, quod veterum numorum loco, qui 
omnes probi eflent, finceri, affabre cufi, immo ormnnium, 
quod ait, pulcherrimi, ac fummo inde apud Graecos bar. 
barosque in pretio, iis tamen reiectis recenter demum 
pereuffi,' adulterini licet ac peífimi commatis, tum Athe- 
nis obtinerent. 'Apyuiby νόμισμα proinde de prifco au- 
reo Attico hic dicitur; qualis vulgo, vt aliunde liquet, ac 
monuerunt iam veteris monetae tractatores, Διόρώχρου f. 
ftateris etiam nomine vocabatur ὁ). Vnde, quod hic ei 
vpponitur, καινὸν χρυσίον omnino de recenti id genus au- 
reo explicandum liquet, qualis nempe fuperiori anno fub 
archonte Antizene, quod hic in Scholl. dicitur, cudi 
Athenis coeperat; neque proinde ea verba in καινὸν χαλι- 
κίον, qued coniiciebat vir eruditifimus, hic mutandum: 
vtea de ré mox ad 737. adhuc dicetur. .SSpanh.  Notan- 
dum eft, τὸ καινὸν χρυσίον paulo poft ἐν zo06se; refpon- 
dere πονηροῖς χαλπίοις: vnde alterutram dicendum eft, 
vel, per ive» χρυσίον Comico hic intelligi numos aureos 
recentiores aere mixtos, vel pro x, χρύσ. lcribendum effe, 
axxiyoy χαλκίον. Confidera rem, lector; et videbis; no- 
dum huius loci aliter foelui non poffe. Ku. 


733. Obferuandum bis pofitum τούτοισιν, priori loco 
pro ἐκείνοις effe dictum, et poft hoc σούτοισεν, comma po- 
nendum, poít κεχιβδηλ. autem delendum effe. 4 

οὐ κεκιβδηλευμένοις minus opportune interpres ver- 
tit per numos, qui plumbei non funt, pro, qui non | fint 
adulterini: quum de prifcis Atbenn. numis aureis iisque, 
quod- hie dicitur, finceris nec adulterinis agi, 6 fuperiori 
verfu fat liqueat.  Plumbei alioquin numi pro vili/J/mis 
fubinde appellati, vt Plaut. Cafin. TI, 5, 40. «ui hodie he- 
mini peculi numus non fit plumbeus. πεκιθδηλευμένοι 
vero haud minus ac πήβδηλοὶ dicti Atticis numi adulterini, 
quibus vilius aliquod metallum crat adinixtum, quo fenfa 
etiam vox illa legitur Polluc. 1}1, 10, 56. vbi id non e 
Platone folum, de Legg. I. III. fed ex hoc Comici noftri 


net 


b) Nimirum. aureus- ftater duarum .drachmarum. pondere fiit, 
fed.argzenteus. tetradrachmo Attico par... v. Eckhe!, Prolezs. 
8 T p 
ad doctr. num. vett.-p. XL. f. : 
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. . o9 ^ " » KC» 
loco illuftrari infuper poterat. Ei vero opponitur ἄργυρον 
ἀκίβδηλον argentum. [incerum f. non adulterinum, apud 
eumdem Poll. Spanh. 


᾿ 735. μόνοις ὀρϑῶς κοπεῖσι.. Quales nempe exf(lite. 
rint, vt hic traditur, fuperioribus, paullo ante quam fabu- 
lam Ariftophanes docuit, temporibus veteres Athenarum 
numi. Prout vero χρυσὸν vel ἄργυρον κόπτειν apud Grac- 
cos, ita apud Latt. aurum, argentum, cudere. percutere, 
ferire c), vnde Romae IIIVIRI f. Triumuiri, iique to- 
ties in numis aeui Auguftei fignati A. A. A. EF. F. auro, 
aere, argento, flando, feriundos et in linguis vernacu- 
lis battre la monnoye. Quod vero hic dicuntur veteres 
illi Athenarum numi foli probe percuffi, ac fuperiori ct- 
jam verfu ὡπάντων uxAAiso; omnium pulcherrimi, idque, 
vt continuo hic additur, conftanti apud Graecos ac barba- 
ros fama, adíerenti id Comico in publico illo Athenien- 
fium theatro fides omnis haud videtur deneganda. Quam- 
quam id de numis illius aeui, qui fuperfunt adhuc magno 
numero, iique in omni metalli genere, aurei d), argentei, 
aerei, et cuiusmodi plures in tot praeclaris cimeliarchiis 
vel mufeis verfare mihi faepenumero licuit, ftatui hodie 
haud poffit: immo vt mirari haud femel mihi contigerit 
inconcinnam vulgo eorum fabricam, ac minime ad alia- 
rum inter Graecos vrbium, Siculorum maxime et Magnae 
Graeciae, numorum venuftatem, nullatenus ad reliquam 
vrbis illius Graecorum principis famam ciniumque elegan- 
tiam comparatam e). Adeo vt priftinos illos tam pulchros 
et probe ac [οἰ cufos omnibusque aliis praeftantiores 
Athenn. numos nobis fequior aetas inuiderit, et pro iis, 
quales mox depingit Comicus, recentes tum, aureos forte 


e) Cf. Eckhel. in Prolegg. laudd, p. LII. f, et LXI. f. 


d) Paucifümos tamen adhuc innotuiffe aureos Athenn. numos, 
eosque incertos, contra 53panh. obíeruat Eckhel. Doctr. num. 
vet. Il. 206. idemque cenfet, Comicum ἢ. 1. wawa χρυσίῳ iro- 
nice dixiffe, neque Athenienfes vulgo aureis numis fed argen- 
teis vlos efle, (v. Eccles. 817.) et impugnat Grammaticorum 
fidem, qui de aureis loquuntur. 


e) De artis defectu in numis Áthenn. agens Eckhel. D. N. V. 
Il. p. 211. monet, «sAAísov; non propter artem fed propter in- 
ternam probitatem appellari a poeta. 


᾿ 
᾿ 
' 


1N ARISTOPHANIS RANAS, 183 


haud ita multos, fed argenteos aereosque plurimos, de 
quibus mox ait v. 738. κοπεῖσι τῷ καπίφω πόμματι nobis 


reliquerit f). Span. 


"I ͵ « Ὁ 
| 186. (Br. 724.) τοῖς βαρβάροις ἁπανταχοῦ (vt Br. 
edidi) Sic meus 5). In C. βαρβώροις πανταχοῦ, clau- 
E t : AM ) , 
dicante metro: alii [etiam Inu.], vt vulgo: βαρβχροίσι 
“πανταχοῦ. Brunck. ὦ 


737. Citat Pollux IX, οτ. Κι. χαλπίοις h). Cur 
ferreos, pro, aereos, numos hic vertat interpres, quum 
ferre caeteroquin. non. Athenietifium fuerint, fed Lace. 
daemoniorum, ex Lycuroi inftituto, quod praeter Plutarch. 
in eius vit. [c. 0.1 obfercat Porphyr. de abstin. HII. p. 
359. i) immo quales Byza tiorum etiam fuiffe tangit Co- 
mieus Nub. 637. ΝΗ forte inde fe tueatur interpres, 
quod eodem fenfu σιδηροῦς τ᾽ ἀνὴρ de homine impudente 
vel improbo dicatur Acharn. 490. ac paullo poft 742. τοῖς 
δὲ χαλκοῖς de hominibus itidem proteruis dicitur, vbi 
ferreis militer vertit Frifehlinus. — Vt vero de vilitate 
Athenienfis tum monetae prae veteri, tam ex materiae 
quam ex formae inter vtramque discrimine, plenius con- 
ftiret, poft aureos, fuperiore demum anno fub archonte 
Antigene, eosque inconcinnos admodum nec finceros cudi 
coeptos, aereos etiam numos, eosque peffimi commatis 
primum Athenis cufos hic memorat indem Comicus. In- 
ductam vero illam monetae Atticae minus florentibus 
Athenn. rebus, et recenter quidem, quod hic legimus, 
χϑὲς καὶ πρώην, ac modo dicta arguunt, mutationem mox 


f) Rariffimam apud vett. participii fubftantiui cum alio partici- 
pio coniunctionem illuftrauit, hoc loco non praetermi[fo, 


Porfon, ad Eurip. Hec. 562. 


g) Idem eft in Bau. et recte, opinor. Nam auget fententiae 
vim. ΣΙ 


2} nar rt DI i á 
ἃ) Hemfterh. ad Poll. 9, 6, 92. putat, ex h. 1, patere, xaAxí 
peculiariter dicta numos aureos, quibus plurimum aeris crat 
admixtum: Sane, quae hic xaAxíz, paulo anté dixerat χρυσίον. 
lungerm. ib. n. 91. putat Pollucem, qui ibi h. 1. laudat, di- 
^U xiffe, χαλκίον fingulari: numero dici vt ἀργυρίον, apud Ariftoph. 
tamen et Eubulum dici etiam xzAxíz. Duck. 


i) De eo tamen recte. dubitatum eft, v. Manfo in lib. Sparta T. 
p. 162. fs. 
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emendatam ftatuit in praeclaro opere. de Pecun. vet. P. 
11r. 1. F. Gronouius. Quod tamen haud breni adeo con- 
tigifle, ex ipfo huius Comici loco, quo mox factam tnuta- 
tionem adftrui putat vir. doctiffimus, firmari poteft: nem- 
3 , 2 € , b VAT ,ὔ 
pe tone 816. Avéxoxy 0 κηρυξ, μὴ δέχεσθαι μηδένα 
χαλκοῦν τὸ λοιπὸν" ἀργύρῳ y€*0 χρωμεϑα. Actum vero 
hoc Εἰ κκλησιαςουσῶν drama 1V. Ol. XCVL. vt ftatuit Sani, 
Pettus Mifc. 1, τς. nec. improbante Palmerio Exercc. ad 
Gr. auct. p. 784. erchonte Athenis Demoftrato, ac proin. 
de duodecim circiter annis poít editas Ranas, a. I11. Ol. 
XCIIIL., archonte, vt diximus, Callia: intra quod anno- 
rum [XIII.] fpatium cufos Athenis et communi vfu rece. 
ptos eosque prauos et adulterinos aeneos numos, ex iis- 
dem illis Comici verbis liquet A). "Vnde etiam paullo an- 
te quaerit Athenienfis Pheidolus v. 810. τοὺς χαλκοῦς δ᾽ 
ἐκείνους ἡνίκα, ἐψηφισάμεσϑ᾽, Neque vero inde colliai- 
tur, argenteos vel aureos, qui foli, vt adducti modo duo 
priores Comici verfus videntur arguere, deinceps recepti 
fint, Arhenienfíum numos cum priícis illis ἁπάντων καλ- 
MsoiG καὶ μόνοις ὀρϑὼς κοπεῖσι, potuiffe de praeftantia et 
integritate contendere. Quod vtique haud comprobat, vti 
fupra diximus, ea, quae proftant etiamnum, veterum At- 
ticorum numismarum , argenteorum inprimis et aereorum, 
penus. E quibus hactenus adnotatis, illud certe fat li. 
quet, quod ad illud magnum, quod poftea contigit, vete- 
115 ac recentis tum -Athenn. monetae. discrimen plenius 
declarandum, viles etiam et peflimi commatis numos ae- 
reos, quum foli.aurei et argentei antea- Athenis ique pul. 
chri et boni cuderentur, tum primum inuectos tangat. 
Adde infuper, vt inde cum aereis illis ac prauis vrbis Athe- 
narum numis, viros itidem. χαλκοῦς, ,vti.eos paullo poft 
vocat v. 742., feu nauci vel improbos, exactis probis ;et 
frugi ciuibus, in vrbem adícitos, manifeftius compararet, 
Vt proinde nihil mutandum effe in fuperioribus Comici 
verbis, nempe vt καινὸν χαλκίον pro καινὸν χρυσίον repo- 
natur, haud negaturus fit, vt opinor, vir eruditiflimus, 


τ, [S 


k) Videntur etiam. fequentibus temporibus plures aerei numi 
Athenis cufi effe, Ἢ. tanta aereorum fuper copia. "V. 
Mionnet deícription de Med. ant. Π. p.111. fs. Vtrum au- 
tem ex ea, de iua poeta loquitur, aetate aereus numus ferua- 
tus fit, dubitari poteft. v. Eckhel. 1. 1, p. 218. 
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Et hoc forte, ac praeter inftitatum, aliquanto fufius, quo 
huic Coniici, de magno prifcae ac recentis tum At henn. 
monetae discrimine, et fingulari quidem eam in rem loco 
]ux aliquantum plenior adferretur. Span. 


738. χϑές τε καὶ πρώην D). De hac formula loquen- 
di multa cumulauit loca Gataker. ad Marc. Antonin. X, 7- 
ad verba illa: zv» γὰρ τοῦτο ἐχιϑὲς παὶ τρίτην ἡμέραν etc. 
Kuji. Prouerbiale de rebus nuperis et recentibus; dici-- 
tur autem fere cum contemtu.  Demofth. c. ,Leochar. de 
ciue nouitio (p. 1093. T. II. Reisk.] τὸν πρώην καὶ EET 
ἐγγραφέντα. Idem de Corona LP. 270. T. 1.1 σψὲ γὰρ 
ποτε, ὀψὲ λέγω, χϑὲς μὲν οὖν καὶ πρώην ἅμα ᾿Αϑηναῖος 
καὶ ῥήτωρ γέγονεν" quem locum citauit Camerarius, cam 
aliis ribus, in Soph. Ang. ad haec verba 462. οὐ ψαρ v; 
VUJ γε χκαχϑὲς, ἀλλ᾽ ἀείποτε $2 ταῦτα. Iuncus ap. Stob. 
[Serm.. CXYL p.596. ed. Gesn.] σὺ δὲ ἄκουε λόγον ovx 
ἐμὸν οὐδὲ γεώτερον, ἐχϑές ποῦ “καὶ πρώην εὐρεϑέντα καὶ 
μόλις εὐδοκιμήσαντο, παλαιῶν δὲ ἀνδρῶν σοφῶν τε, τε- 
ϑαυμασμέσον. Begt. 


TQ xxisQ κόμματι. Plut. δ: τοῦ πονηροῦ πόμμα- 


voc. Acharn. 516. ἀνδράρια, T QE ALL ABO. - παράσημα. 
Bergl. 


730. τῶν πολιτῶν — Verfum hunc et decem fequen- 
tes citat Stobaeus Ecl. XLI. p.241. Aufl. Exftat alius, 
neque hic praetereundus, Comici loeus; vbi infuper. im- 
probi homines adulterinorum ac peflfimi commatis numo- 

rum nominibus appellantur, nempe Ach. 516. vbi veniam 
praefatus Dicacopolis, fe de Athenarum vrbe, hoc eft, 
genuinis eius ac praeftantibus ciuibus non loqui, addit: 
ἄλλ᾽ ἀνδρά 10 1053 11025 παραπεπομμένα; " Ariex six) Tue 
ράσημα καὶ 1 παράξενα, homunciones peffimi, notae impro- 
ae, infames, perperam fignaii et ignobiles. Spanh. 


741. Complectitur uovcixz omnium liberalium artiam 
et difciplinaram orbem. v.ad Plut. rgo. De mufica pro- 
prie dicta, quae cum faltatione et gymnaftica exercitatic- 
ne ex Solonis inftifuto ad educationem. puerorum ingenuo- 

rum pertinebat, accepit Conz. 


4) Perperam olim ΠΑ eft modus.) ln Synefü, vbi «32 
καὶ πρώην ita, legitur ap. Tho. M. p. 914. 
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742. (730. Br.) προφελοῦμεν m). Lectionem bane 
exhibet etiam Stobaeus i. 1. itemque Suidas qui ad h. 1. 
Comici procul dubio refpexit, dum ait: προςφελοῦμεν, ἀν- 
τὶ τοῦ προπηλακίζομεν. ἘΠῚ autem τὸ προφελοῦμεν a προς- 
ελεῖν, quod fecundum magiftros Graecos fignificat, iniu- 
rià et contumelia aliquem afficere. Hefych. προφέλει 
(lege vpocsAsT), προπηλακίζει. Etymol. V. ΤΙροσέληνοι" 
προςουλλεῖν (lege προφελεῖν) τὸ ὑβρίζειν. His adde Schol. 
noftrum. Ceterum quamuis vox προφζελοῦμεν auctoritati 
bus fuis non deflituatur, aduerfus metrum tamen contu- 
max eft, neque video, quomodo cum eo conciliari poffit. 
Quare amplius de loco'hoc cogitandum cenfeo. δι}. 
προςέλοῦμεν n). Prima producitur vi afpirationis. V. not. 
ad Aefch. Prom. 438. et ad Lys. 551. Mendofe in nouis- 
fima Bataua προφηλοῦμεν 0). V. 727. (739. Lips.) et de- 
cem fequentes excerpfit Stob. tit. περὶ πολιτείο:ς, apud 
quem mgocéAoUusvy etiam legitur, perperam a Grotio Flor. 
p. 169. mutatum in προὐξελῶμεν. Brunck. 


πυῤῥίχις feruis, vt dicit Schol,  Imponebant autem 
feruis nomina a colore quandoque, vt Pyrrhias, Xan- 
ihias: aut a gente, vt Cario, Syrus, Syra, Thratta : 
aut ab officio, vt Dromo, Sofias: et aliunde; vt patet 
ex Terent., Plauto et Ariftoph., apud quos omnia, quae 
dixi, occurrunt. Lucianus in Tim. [c. 22. vbi omnino vid. 
Hemfterh. I. p. 132. fs.] 7 καταπύγων οἰκέτης — ἀντὶ τοῦ 
; 2€; bi , ^ 7 n , Y 
τέως Πυῤῥίου ἢ Δρόμωνος ἢ Tifíov, MeyaxAze, Meyo9ucoc 
ἢ Πρώταρχος μετονομασϑείς. Bergl. ἡ 


mt) προτελοῦμεν procul ablegabimuss fcribi iuffit Reisk, 
1) Ita Brunk. fcripfit, quem Inu. fequutus eft. 


0) προφηλοῦμεν. [τὰ fcribendum: puto propter metrum et fenfum. 
Demofth. c. Mid. [p..549. T. I. Reisk. f. c. 29. extr. Spald.] 
λειποταξίου γραφὴν duAuxívas καὶ ἐφ᾽ αἵματι φεύγειν καὶ μονονοὺ mpocu- 

λῶσϑαι, vbiScholia: τῷ δημοκοίνῳ παραδίδοσθαι, τῷ caupii τοῖς ἥλοις 

περιπήγνυσθαι, quae pofterior fignificatio eft propria, prior fy- 
necdochica, fpeciei pro genere. Propria psust Plutarch. 
de aud. poét. [T. VI. p. 68. ed. Reisk.] τῷ τροχῶ προρηλῶσαι. 

Accipitur etiam latius pro, exponere aliquem. iniuriae αἰϊο- 

rum, contumelia afficere. Aelianus epift. 5. εἰ Εὐπειϑίδης 6 Ko- 

ρυδαλλεὺς ἐμουτὸν περιόψομαι προξηλούμενον. — Vid. et Stanleius ad 

Aefch. Prom. 457. Omnes autem edd. et citetiones, προρελοῦ- 


μεν, Bergl. 
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᾿ 744. p) szx (καὶ 8x) πονηρῶν. Subintelligitur paiti- 
"ONES , 3 . . E 
cipium γεγονόσιν aut οὖσιν aut fimile; in Eqq. 185. μῶν 

^N 2 Ὁ . ᾿ ^ SA "s 
£x καλῶν εἰ καγωϑῶν, Deinde alter: ux τοὺς ϑεοὺς εἰμ᾽ 
£x πονηρῶν ys. Bergl. Hac forma loquendi Graeci faepe 
* . . D 3 

notant homines improbos. De probis e contrario: οὔ zc- 

Y 5m 5 E . 
225009 ἐκ κακῶν. v. Theocr. Id. 25, 38. Duci. 


746. (745. K. 733. Bx-) φΦαρμακοῖσιν 4) Frifchlinus 
effime reddidit, enguentariis: quum vox ea dicatur de 
hominibus illis, qui tamquam victimae piaculares pro fa- 
lute populi publice occidebantnr: de quo ritu et more fat 
multa a viris doctis obferuata funt, quae hic repetere non 
attinet. — Vide faltem Vales. ad Harpocr. V. Φαρμακός, 
Meurs, Lect. Att. IV, 22. itemque Schol. noftrum ad Eqq. 
1133. Kufl. V. Meurfium Gr. Fer. V. Θαργήλια. lmi- 
tatus eft Comicus nofter Eupolidem, cuius fragmenta duo 
opportune aduocauit Berglerus r). Prius eft ap. Athen. 
p. 425. [p. 54. T. IV. Schweigh.] e fabula, cui titulus 
2À.&ic. 
οὺς δ᾽ ἂν οὐκ εἵλεσϑ᾽ οὐδ᾽ ὧν οἰνόπτας πρὸ τοῦ, 
νυνὶ φρατηγοὺς λεύσσομεν. ὦ πόλις, πόλις, 
ὡς εὐτυχὴς εἶ μᾶλλον ἢ καλῶς Φρονεῖς. 
Alterum eít ap. Stob. Floril. Grot. p. 153. 
xa) μὴν ἐγὼ, πολλῶν παρόντων, οὐκ ἔχω τί λέξω" 


p) Error in numeris verfuum notandis commiffus eft in ed. Lips. 
Hic veríus eft 745. 


4) Refpexit huc Ariftides Orr. T. If. p. 512, 9. ed. Tebb. οἷς e2- 
a φαρμάκοις (fcrib. Qaguaxois) τὸ τοῦ κωμῳδιοποιοῦ χρήσαιτ᾽ ἄν τις 
ῥᾳδίως. 


τ Imitatus eft Eupolidem, vt folet faepe, cuius locus exftat ap. 
Athen. X. p. 425. οὺς δ᾽ οὐκ ἂν εἴλεσϑ᾽ etc. ΕΠ et ap. Stob. 
Serm. 4i. eiusdem Eupolidis locus, qui adícribi et coufervi 
meretur cum iítis et praecedd. Ariflaph. verbis: ἡμεῖς yàg οὐχ, 
οὕτω τέως φκοῦμεν — Notondum Axriftophanem φαρμακοὺς diafie 
eos, quos Eupolis xa34ouara, ct ita exponit Schol. Avift. φαρ- 
μακοῖσι, τοῖς λεγομένοις καϑάρμασι.  Repreheudit et Fíocrates il- 
lam imprudentiam Athenn. circa eligendos magiütratus, d 
Pace [p.204. T. II. Auger.]: τοιούτοις συμβούλοις χρώμεθα, ὧν oix 
ἔστιν, ὅςτις οὖκ ἂν καταφρονήσει:, καὶ τοὺς αὐτοὺς τούτους κυρίους στῶν 
κοινῶν ἁπάντων καϑίτώμεν, οἷς οὐδεὶς ἂν τῶν ἰδίων οὐδὲν ἐπιτρέψειε. τὸ 
δὲ πάντων σχετλιώτατον" οὺς γὰρ ὁμολογήφαιμεν ἂν πονηροτάτους εἶναι 
τῶν πολιτῶν, τούτους πιςοτάτους φύλακας ἡγούμεθα τῆς πολιτείας εἶ 
νῶι. Bergl. 
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οὕτω σφόδρ, ἀλγῶ, τὴν πολιτείαν ὁρῶν παρ᾽ ἡμῖν. 

ἡμεῖς ee oU οὕτω τέως φκοῦμεν οἱ γέροντες, 

ἄλλ᾽ ἦσαν ἡμῖν τὴ πόλει πρὼτ τον μὲν οἱ φρατηγοὶ 

ἐπ τῶν μεγίτων οἰκιῶν, πλούτῳ γένει τε πρῶτοι, 

οἷς ὡςπερεὶ ϑεοῖσιν ηὐχόμεσϑα" καὶ γὰρ ἦσαν. 

ὥς ἀσφαλῶς ἐπράττομεν. yuy] δ᾽ ὅποι τύχοιμεν, 

ςρατευόμεσ!ϑ᾽, αἱρούμενο; ua d io eT φρατηγούς. 
aut ϑαρματα Eupolidi idem eft, quod Comico noftro φαρ- 
μαποί, Eftautem illud Eupolidis fragmentum pars para- 
bafis, in qua loquebatur ad fpectatores conuerfus chorus e 
fenibus conftans, vnde v. 3. pro vulgato ὦ γέροντες lego: 


ἡμεῖς — οἱ γέροντες. Grotii verfionem fubiiciam : 
Ex multis quae dicenda funt non video vnde inci- 
piffam. 


Adeo hanc videre ciuitatem nequeo fine dolore. 
Nos, o fenes, rempublicam non talem habuimus olim, 
fed imperatores erant ducesque ciuitati 
de gentibus primoribus deque eminente cenfu, 
quos venerabamur vt deos: et erant dei profecto. 
Ita res fecura tum ftetit. Nunc ficubi militandum eft, 
praeficimus bello et copiis homines piaculares, 
Brunck. 


747. ἀλλο παὶ vüy.-— Similiter Eupolis et eodem 
carminis genere ap. Stob. Serm. IV. ἀλλ᾽ ἐμοὶ πείϑεσϑε 
πάντως, μεταβαλόντες τοὺς τρόπους μὴ Φϑονεῖτε etc. 
Bergl. 


748- Locus hic male ab interprete latino acceptus 
eft; quem fic fcribendum et. interpretandum efle ratio 
fuadet $): 

26070-9& τοῖξ χρηφοῖσιν αὖϑις, καὶ κπατορϑώσασι “πρίν. 

EdAoyoy γὰρ x&v σφαλὴτ΄. ἐξ ἀξίου γοὺν etc. 
Viimini rurfus viris bonis et qui antea rem bene 56{76- 
runt. ALaudabile enim id eff, etiamfi (ducibus illis) of- 
fendatis. Namque a digno faltem ligno (i. e. a dignis 
et laudandis viris), fj quid patiamini, pati fapientibus 

E & 


5) Nulla mutatione opus, fi ea, qua nunc verba pofita funt, in- 
ierpunctio tenetur: vti probis viris dicit et laudabile effe, fi 
bene res cefferint, et fin male, faltem non a malis hominibus 
damnum ipfos accepifle videri.  Alliterationem f. lufum in 
verbis χρῆσϑε — χρηφοῖσιν animaduertit Cozz, 
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videbimini. Nimirum malum aliquando auctoris gloria red: 
dit leuius, licetque interdum dicere cüm Acheloo, qui ap. 
Ouid. init. l. IX. Metam. (5. fs.] pugnam fuam cum Her- 
cule, 4 4ὸ vietus erat, commetnorans, ait: — nec td 
Turpe fuit vinci, quam contendiffe decorám: Magna- 
que dat nobis tanius folatia victor. Kufl. .. 


749. (736. Br.) τοῦ ξΖώλου: Perperam vulgo τοῦ; Hie 
pofita illa vocula pro indetinito r;voc. 'Allufio eft ad pro- 
verbium : amo καλοῦ ξύλου κἂν ἀπάγξασϑαι, i.e, fi per- 
eundum eft, faltem decore perire oportet 1)» ^ Hoc eft, 
quod ait.Nicias Eqq. initio: woxris0y οὖν νῶν οἰπιοϑανεῖν" 
ἀλλὰ σπόπει ὅπως ἂν ἀποϑάνοιμεν ἀνδρμίώτατα. Brunck. 


751. (750-) v) Aeacus.in feenam redit.cum;Xantliia, 
quorum é colloquio percipiunt fpectatores, quid in aedi- 
bus Plutonis acram fuerit, er praeparatur noua dramatis 
conflitutio. | Codd. aliquot p:o perfona Zeaci habent Fa- 
mulum. inde eít, quod. in récenfione fabulae perfona- 
rum confpicitur vulgo O/zézzz, qui cum Aeaco vnus et 
idem eft. In B. D. recte vbique adícripta eft perfona 
Αἰχπός: in C. primo loco. Οὐζέτης Aizzo?, poftea femper 
Οἰὐκέτης, in membr. modo Aizzoc, modo οἰκέτης, et per- 
turbatae admodum perfonae. Brunc4. 


153- Attici poft ὃς et ὅφις particulum ye emphafeos 
gratia addere folent. JPor[fon. praef. ad Eurip. I. p. LIV. 
ed. Lips. 


754. τὸ δὲ μὴ πατάξχι --- Fllipfis: fubintelligitur 
πῶς οὐ ϑαυμαςὸν aut fimile. In Auu. 5. τὸ δ᾽ ἐμὲ 209973 
πειϑόμενον -- περιελεῖν. v. ad Plut. 593. Bergl. ἐξε. 
λεγχιϑέντ᾽. Sic membr. [et vterque cod. Inu.]. Vulgo ἐξε- 
A£y£xyr. Brunck. 


756. (743. Er.) &uw£e [vt Br. edidit). Perperam vul- 
go οὔμωςξ x), omiffo augmento nec obferuata temporum 


x 


t) Eamdem allufionem ad prouerbium illud, quod propr. fignif- 
cat: digno ex ligno vel fuspendat f? quis, notauit Ber;l. 


$) Actus tertii fcena prima. 


X) οἴμωξε. lta Edd. Opportebat fue£e Bergl. luu. dedit εἴνος 
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rátione. ᾧὥμωςε' ἂν valet, ploraret: ὥμωξε ὧν plora fet; 
quod fententia hic flagitat. Brunck. Quod pro imperfe. 
to aoriftum dederim, id non fine auctoritate factum. In 
m6o cod. perfpicue feriptum oZ«w£e, quod.monitum opor- 
tebat, | Idem in Suppl. 


758. (757-) ἐποπτεύειν δοκῶ, — luxta interpretem, 
praetor aliquis mihi videor ; quum ad litteram fere ver- 
rere potuiffet: fummum myfleriorum finem adfequutus 
mihi videor. Pro nota nempe verbi ἐποπτεύειν ac vocis 
ἐποπτείας et ἐπόπτου in Eleuliniis apud Athenn. myfteriis 
fignificatione, iuxta quam ap, Plut. dicitur Symp. 1. VIII. 
[probl. 2. T. VIIL. p. 867. Reisk.] τέλος ἐποπτείςς; τελε: 
τῆς. Quo lóco non repetam, quae de variis in myfteriis 
Eleufiniis gradibus, καϑάρσει f. purificatione, initiatio- 
ne, primo in minoribus myíleriis, et in maioribus dein, 
poftremo in facrorum arcanorum infpectione f. ἐποπτείᾳ, 
vt fummi tum boni fruitione, a Scaligero de emend. temp. 
V. p. 419. Cafaubono ad Athen. p. 446. ac plenius adhuc 
et accuratius a Petauio, de quo monuit iam Kufterus [not, 
ad Schol.], ad Themift. p. 411. ac Ism. Bullialdo ad Theon. 
p. 215. funt obferuata y). Vnde varii etiam illi facrorum 
Eleufiniorum miniftri vel antiftites ap. Plut. in Alcib. p. 
202. [c. 22.] enumerati, ἱεροφάντης, δαᾳδοῦχοι, πηρυκεῷ, 
μύφαι καὶ ἔπόπται. Neque enim quiuis myftae δα qui 

iaioribus illis myfteriis erant initiati, quod vel a Symma- 
cho in his Scholiis dicitur, cóntinuo erant vel dicebantur 
ἐπύπται, led qui altero, à quo erant initiati anno; ad ea- 
dem arcana myfteria infpicienda erant admilfi, ac verbütn 
ἐποπτεύειν, vt ἢ. 1. eam in rem vfurpatum. | Quo fenfu 
idem etiam eft a Iuliano imp. adhibitum, Or. VI. p. 257. 
ed. vlt. de Pythagora, qui in Aegyptum fit profectus et 


o e τεσσ τὸς 


£e, neque recte obloquutus eft Brunkio, quod ad augmentutm 
attinet. 


34) Adde qui poft Meurfiurn. (Eleufinia 'T. IT. Opp. ed. Flor.) et 
Meinerfium (Scripta philofophh. T. IIT. p. 164. fs.) de myfte- 
riis vett. inprimisque Eleufiniis egerunt, Santacrucaeum (de 
Sainte - Croix Verfuch über die alten Myfterien, übers. τι. mit 
Anmeik. von C. G. Lenz, 1790. Gothae) p. 84. fs. imprimis- 
que 174. fs. et T. A. L. Wegícheider in Comm. de Graeco- 
rum anyfteriis religioni non obtrudendis. 1805. Gótt. Parte H. 
quae de his myfteriis agita 
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Perfas viderit χαὶ Tavrax;0U παντὰ TX μυφήρια τῶν ϑεῶν 
ἐποπτεῦσοι Xx) τελεσθῆναι παντοίας πανταχοῦ τελε: 
τᾶς z* Eodem ceteroquin verbo ἐποπτεύειν quum pio 
infpicere vfus eft in genere Aefehylus, vt de Caffandra 
- Agam. 1249. ac de fole o πάντα ἐποπτεύων Choéph. 985: 
tum etiam pro, re[picere quid, et attentius obferuare, 
eiusd. dram. v. I. Ἑρμῇ χϑόνιε, TX πατρῶ ἐποπτεύων 
πρώτη. Sic ap. cumdem Tragicum Prom. 299. ἥκεις ἐπό- 
«736 venifli infpector huius atrocis meae calamiiatis: alibi 
vero ἔποπτηρες de diis, qui exaudiunt preces mortalium, 
Sept. C. Th. 647. ἐποπτῆρες λιτῶν, vbi Schol. ἐποπτῆρες; 
ἐξακουταί, πληρωταί, et quo fen(u ϑεοὶ ἐπόψιοι a. Soph. 
dicuntur Philoct. 1014. et lupiter ἐπόψιος fimiliter a Cal- 
lim; h. in Iou: 82. et Apoll. Rb. II, 1124. .$panh. Plus 
erat epoptam effe in facris initiationum quam myftain; 
quum ergo myftae fint beati, epoptae multo magis. Bergt. 
μᾶλα y ἔποπτ. δοκῶ. Sic quidem in duobus codd, fcti- 
ptum effe video, fed perperam et e librarii coniectura. In 
membr. et in cod. cui nunc conferendo operam do (E.), 
fcriptum eft: μάλ᾽ ἐποπτεύειν δοκῶ.  Omiflüm hic fuit 
4x4, vt mox 751. (764.), vbi repofitum fuit e membr. 
Quomodo haec exhibeat cod. C., non recordor: penes me 
iamdudum deíiit effe. .Brunc&. ii Suppl. 


760. Toy S'opucuy. Sic Vefp. 608. rovSopusac mur- 
murans a). Exítant Pherecratis. Athen. Comici verfus 
apud Poll. VI, 58. et Athen. VI. p. 268. in quibus 7ov- 
ϑορυγοῦντες, nulla facta a viris eruditis ad Pollucem 
huius verbi τονϑορύζειν gemino ap. Comicum noftrum loco 
mentione. Cui accedit Oppian. de elephantis Cyneg. II, 
541. Φϑογγὴν δ᾽ ἐκ ςομάτων μεροπηΐδα τονϑορύςοντες, 
quae eft genuina lectio huius verbi, quam hic etiam adfe- 
tit Comici Scholiaftes. Span. 


z) Cafaubonus in Athen. VI, 151. p. 447. , Vltima meta τῆς 
᾿ς gustas erat fieri epoptam et ephorum : quare ἐποπτεύειν prouer- 
bii inltar de fruitione fummi boni dicitur.  Avift. Ran. cet. 
Quae de tempore, quod inter μύησιν et ἐποπτείαν intererat, 
ibidem disputat Cafaubonus, refelluntur a Salmas. ad Hift. 
Aug. I. p. 110. fs. Add. Petit. ad Leg. Att. p. 30. [99. fs. ed. 
Wefs.] Duck. Diuerfis temporibus varia obíeruabantur an- 
norum Ípatia inter uóws; et ἐποπτείαν, v. St. Croix p. 185. f. 

et 211. f. Incidit ἐποπτέίχς in dici 20. f, 31. Doódrciaicris. 


a) Eum: locum etiam laudauit Ber. 
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261. (760) ἀπῇς (vt olim lectum). 'Seribe ἀπίῃς 30: 
(eh ab ἄπειμι abeo. Kufl. Sic bene Kufterus in not. 
V. ad "Thesm. 944. Brunck. " Y 


762. πολλὰ πρόττων. Male gloffa in éd. meo πᾶ: 
625,9. Tox ἃ πράττειν, πολυπραγμονεῖν; male curiofum 
effe, de eo dicitur, qui fe negotiis immifcet, quae ad eum 
non fpectant. Pac. 1058. πολλὰ πραττειξ, ὅςιᾷ εἶ mognus 
es ardelio, quisquis es. Brunck. Ad ὡς μα Af eic. re- 
petendum χαίρω: ita laetor, vt nulla alia re rne laerari 
Ício. Ad poftrema Reisk: f. οὐδὲν ἀλλ᾽ (i.e. ἄλλο) ἐγὼ 
fc. ἥδομαι. 

763. Fratrum eft, inuocare Iouem ΝΣ Schol. 
Eurip. Hec. 316. Bergl. 


764. (751. Br.) Ms. Vatic. U. rectius ἄττ᾽ &y (pro^ 


ὅταν) λαλῶσι. Kufl. Sic recte A. C. [et Inu. codd.]. Vul- 
go ὅταν λαλῶσι. Membr. ταὶ ga πλεῖν. Vulgo μᾶλα 
ye Àsiv. ἴῃ C. vtraque particuli omiífa et ze et ys, 
Brunck. Perperam cod. E. hunc verfum exhibet: ὅτων 
λαλῶσι; — μάλα πλεῖν ἢ μοίνομοαι. Vides καὶ hic etiam 
male omilfum fuiffe, vt in C. Sinceram optimamque lectio- 
nem dederunt menibranae, ad quem modum. fimiles aliis 
in locis librariorum errores corrigendi. funt. | Zdem in 
Suppl. μᾶλα πλεῖν ἢ uafvoua: i. e. infanum in modum. 
Phrafis haec legitur etiam l'apra v. 103. Ceterum Ms. 
Vatic. hic babet ὁ): καὶ μάλα πλεῖν 3 uxivousi, prout le- 
gitur etiam fupra loco laudato. Kuf. Qui vehementer 
gaudent, illi quati infaniunt. , Eurip. Cycl. 463. jo) ἰού" 
yéyj3 a, μαινόμεσϑα rol; εὑρήμασι. Comicus patio poft 
(788: ὑπερεμαάνησαν. : Bergl. 


765. . (752. Br.) τὸ js Be Gl. τοῖς ἐμτος. Sub- 
auditur οὖσι. Vides ϑύραςξ, hic foris fignificare, nec 
verbo iungi motum ad on fignificanti. Cfr. not. ad 
Thesm. 69. Bruzack. ἐγώ, uc "AP ? XA pique ifta 
funt diftincta c), praue enam latine conuerfa. Excudi 
debuit: ἐγώ; ux A^, ἀλλ᾽ — d) Refertur ux Ax ad id, 


quod tacite negatur. Elliptica eft phrafis, ad hunc mo- 


bh) Eta etiam. codd. Inuern; Ε 
.€) Sic vulgo diftinguuntur: ἐγὼ μὰ AZ, ἀλλ᾽ ὅταν etc, 


d) A Bergl. redduntur: ego? imo profecto cum hoc facio, 


————— 
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dui fupplenda: οὐ mx Δία χαίρω μόνον, xÀAc καὶ; ὅταν 
dpi) τοῦτο, ἐμ μιαίνδμα,.  Verterim: egone? non βαμάξο 
modo; quando hoc facio, fed mehercle femen etiam 
emittere mihi videor. Brunck. in Suppl. Poftrema fic 
-. Reisk. correxit: rovro? κακμαίνομιαι. 


| 767. ἔμβαλέ μοι τὴν δεξιὰν — Soph. Trach. 1179. 
ἔμβαλλε χεῖρα δεξιῶν πρώτισα μοι: — Nofter Vefp. 550. 
ἐμβάλλει μοὶ τὴν χεῖρα, | Diphilus ap. Athen. p. 292. τὴν 
ds£ixy ἐνέβαλον. Sophocles Oed. Col. 1156. aliter: καὶ 
μοι χέρ᾽ ὦ ᾿ναξ δεξιὰν ὄρεξον, ὡς ψαύσω φιλήσω v, εἰ έ- 
gig, τὸ σὸν x«px. Bergl. 


268. (755. Br.) uzuoí. Vulgo xà/ μοι. Illud magis ex 
vfu Atticorum poétarum. Brunck. Confirmauit cod. Borg. 


«269. (768.) 9uoneasiyíxs. Verbero verbéronem ob- 
fecrat per Iouem conuerberonem, vt frater fratrem oraret 
QU p Ἁ . ^ 
per Iouem ὁμόγνεον, fodalis fodalem per ἑταιρεῖον. Bergl. 


770. ὀῦνδον 4). Sic cum primariis edd. B. Ὁ. In C. 
οὗνδον. "Perperam Kufterus ὁ ἔνδον. In membr, ὁ "ydov, 
Jirunck; 


.— 771. λοιδορισμός. Vocem hanc a pütiore Atticismo 
abhorrere notat Tho. M. [p. 581. vbi v; Intpp.], eiusque 
loco λοιδορίαν dicendum effe pronunciat. Sed poffumus 
ips obferuatiunculae huius facile gratiam facere, quum 
neminem fore putem, qui iudicium magiftelli huius au. 
ctoritati Arift. praeferendum cenfeat. Kufl. λοιδορησμός. 
lta edd. Ald. luntae, Fárrei er Brub., non λοιδορισμός. 
Tale eft ὀῤχησμὸς et μελλησμός. v. àd Alciphr. p. 87. f. 
[121. ed. Wagn. ad I, 22.]. Bergl. Sic tres codd. cum 
primariis edd. Perperam Kuft. λοιδορισμός,. quáe praua 
eft etiam cod. mei fcriptura et Thomae Mag., cuius obfer- 
vationem hic ipfe locus refellit. In huius formae verbali- 
bus faepé peccarunt librarii pro ἡ fcribendo ;, V. quae 
notaui ad Aefch. S. C. Th. 563. Brunck. 


772. (759. Br. In Kufleri editione fic legitur hie 
verfus: Ex. &. Alxx. πρᾶγμα yop κεκίνηται μέγα, vno de- 


femine mihi pollui videor; ícd a Brünkio: pol egó, quando 
hoc facio, femen emittere mihi videor. 

e) Reftituit iam Bergl. "i 

Conun. in drifioph. Tori. LIT. N 
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ficiente pede. Quod librariis fsépe contigiffe iam plus 
femel obferuaui, vt. vocem bis ab auctore. pofitam femel 
tantum fcriberent, eamdem hic admiferunt culpam operae 
iu officina Wecheli, vbi primum fie excufus hic verfus, 
Inde in Froben. editionem et aliquot deinceps alias trausiit 
menda. in minoribus tamen Datauis, yt in quinque pri- 
maris, recie excufum fuit: ὦ, — πρᾶγμα, πῤᾶγμα yap 
κεκίνηται μέγα. Sunt igitur editiones ad minimum feptem, 
e quibus Kufterus hune verfum reflituere. poterat: nec 
coniecturis opus erat, nec Vat. codice f ). Confentit co- 


dex meus vett. editionibus. Ali varias contraxerunt la- 


bes. In membr. à — πρᾶγμαν πρᾶγμα μέγα nenivyrat 
πάνυ. ln C. totus verfus Xanthiae tributus fic legitur: ὦ 
πρᾶγμα πρᾶγμα σφοδρὰ κεκίνηται μέγα. ἴῃ B. male di- 
ftinctis perfonis et mutilo verfu: ὦ πρᾶγμα πρᾶγμα. -— 
πεπίνηται μέγα. Brunck. Ex hac varietate, a qua etiam 
Borg. discrepat, intelligitar iam olim haee non vno modo 
interpolata effe. Interim placet duorum vocabb. repetitio, 
quam ex Rau. recepit Inu. à; — πρᾶγμα, πρᾶγμα μέγα 
κεμίν., μέγα, €. T. νι» vtpote animo vehementer commoto 
congrua. ' 


775. (762. Br.) ὁπόσαι μεγαλαε membr. Vulgo ὅσα; 
à. Brunck. [qui recepit. Sed non placent duo anapaefti, 
deinceps pofiti.]. 


716. £uvréx;ywy , quod nulla auctoritate repofueram 
(pro év»i.), exhibet cod. E. Attica litera. Brunc£. 


: s : 
777. ἐν ΤΙρυτανείῳ. Nempe vt apud fuperos Athe- 
" . N . » m 
his. Bergl.. Lex erat Athenis: rov &pisov óvra τῶν éau- 
Ὁ ^n D 2 /, , 1 
«τοῦ συντέχνων σίτησιν ἐν πρυτανείῳ λαμβανεῖν καὶ Tpos- 
δρίαν, Gonz. di 


3M. ai ΤῊ 
2 / 

f) ER verfus mutilus, quem Ms. Vatic. fic exhibet: Ez. *A πρῶ- 
yum, moEyuE. Aw. μέγα κεκίνηται πάνυ. liecte, fi numeros fpectes. 
At quod ad períonas adtinet, malo cum edd. vulgg. folam tan- 
tum exclamationem *4 Xanthiae tribuere, reliqua vero Aeaco, 
ed hunc modum: Z«. ^A. AI. πρᾶγμα, πρᾶγμα μέγα κεκίνηται πά- 
νυ. Καὶ ἡ. Etsam in Elb. πρᾶγμα bis ponitur. Idem bis legi 
in ed: Farr., in cett. edd. iemel, mutilo verfu, auimaduertit 
etiam Berg/. Numeros verfus corrumpit J?ezski coniectura: 
πρᾶγμα γὰρ καινὸν κεκένηται μέγα. 
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coo v28. ϑρόνον -— λαμβάνειν i. €. luxta, vel proxime, 
PPlutonem fedem capere; non, vt Frifehlinus: folio Plu- 
tonis deinceps infideat. Ku[l. 


.282. τὸν τραγῳδικὸν ϑρόνον. E quibus verbis licet 
colligere, ea iam Comici noflri aetate conflitutum Tragi- 
corum poétarum /2907ov, fedem nempe fublimiorem, quam 
obtinebat ille; qui Athenienfium iudicio primum inter 
"Iragicos locum promereri et inde praeeffe velut Tragico- 
rum choro cenfebatur. Qua ratione vtique exftitiffe ea- 
dem in vrbe Sophiftarum, feu qui declamando prae aliis, 
aufcultantium fuffragiis, tum excellerent, ϑρόνον e variis 
apud Philoftr. lecis difcimus 2), et quem honorem Lolliano 
Ephefio primum Athenis delatum tradit ille de Vit. Soph. 
I. p. 526. προὔφτη uiv τοῦ ᾿Αϑήνῃσι ϑρόνου πρῶτος, pri- 
mus Zithenis in. fublimi fede, non, vt ibi interpres, in 
Jubfellio , praefedit. .Subfellia enim erant inferiores in 
theatris locisue, ad declamandum recitandaue poémata de- 
ítinatis, fpectatorum vel aufcultantium fedes, Id vero de. 
id genus apud Athenn. ϑρόνοις peculiare tradit in Hadria- 
no, Sophiíta Phoenicio, Philoftratus de Soph. p. 284., 
quod non folum is ad thronum Athenis peruenerit, fed 
praeterea. quod; μεγαλοπρεπέφατα τοῦ ᾿Αϑηνῃησι ϑρόνου 
ἐπεμελήθη, ἐσ᾿ϑῆτα μὲν πλείφου ἀξίαν ἀμπεχόμενος, ἐξηρ- 
τημένος δὲ τὰς Φαυμασιωτέρας τῶν λίϑων. Addit infuper, 
eumdem, vt vel inde dignitatem huicSophiftarum folio in« 
fidentis aeftimare liceat, ad Eleufinia facra equo freno infi- 
gni argenteo vectum iuiíle, factaque re diuina, cum comita- 
tu ex vniuerfa Graécia collecto in vrbem rediiffe. Id autem 
fimilis throni, ceu fingularis honoris decus, modo perpe: 
tuum, modo ad tempus aliquod deferri apud Athenn. con- 
Íueuerat. Poílremum vtique liquet ex eodem Philoftr. de 
Vit. Soph. p. 617. vbi de Philifco Theffalo ait: τοῦ δὲ A27- 
γήσι θρόνου προὔθη ἐτῶν ἑπτά, Adde quod fimilis etiam So- 
phiftarum f. Oratorum in vrbe Roma ϑρόνου meminit alibi 
idem Philoftratus, nempe de Euodiano Smyrnaeo p. 593. τοὶ 
δὲ τῆς φωνῆς ὅϑλα ἐς τὴν Ῥώμην uel τὸν ἐπεῖϑεν ϑρόνον, 
Quomodo alioquin Romae fublimiores fedes f. ϑρόνους ex- 


8) De hoc Sophifiarum throno copiofe egit Crefollius 'Theatr: 
Rhet. III, 15. p. m. 224. fs. fed quid ille ad tragicos poetas ? 
Fingitur h. l. in inferis talis thronus iuxta Plutozis threnrm. 

NA 
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flitiffe eorum, qui poémata in ftato ad eam rem auditorioet 


confeffu recitarenr, aliunde conftat, vt Pers. Sat. I,4 5. vnde. 


fuperiora Philoftrati verba de fingulari Hadriani Sophiftae 
throno Athenis praefidentis ornatu illüftrantur; — , 
. Scilicet baec populo pexusque togaque recenti . 

E: natalitia tandem cum fardonyche albus 

Sede leges celfa. 
Vbi fede celfa hic, ϑρόνῳ feu cathedra fublimiori, legiile 
poéma quodpiam nona ac fplendida vefte amictus, et cam 
pretiofa infuper gemma fardonyche, - dicitur. Spanh. 


784. (771. Br.) ὅτε- δὴ uar3A3 Eg. h).. Sic bene 


membr. et C. etiam cod. E. Vulgo zar74-9&v, redundan-. 
te fyllaba, quod editores non animaduerrerunt: (uilicet. 


quia verfum metiebantur [yliabarum numeró, non potefta- 
te ὅτε δὴ | πατηλ | 9sv Ev | ριπιδὴς | éxedem | νυτο. led 


in Εὐριπίδης fecunda femper et vbique. producitur i). 


JSrunc£. 
émeósiuyvro peffime Frifchlin. hic vertit, ostenfus eft; 
quum fignificet: artis fuae fpecimen edidit. : Hinc de/Zeic 


et ἐπιδείξει dicuntur commiffiones, fiue fpecimina artis: 


cuiuscumque, quae in theatris vel ludis publicis eduntur: 
vt a viris doctis iamdudum. expolitum eft. Kufl. Subau- 


diri poteft τὴν τέχνην,  Machon ap. Athen. VHI. p. 349. 


« m 2 2 ^» 
ψάλτης κάπος Σ,τρατόνικον. ἑξιῶν πότε ἐπεδεύινυτ᾽ αὐτῷ 


, - - 
τὴν τέχνην πωροὶ τὸν πότον (ostentabat ei artem inter po- 
tandum). Bergl. . 


785. voit. βαλαντ. Sic membr. Vulgo rois, minus 


numerofo verfu. Brunck. 


À) lta etiam legi iuffit Rezsk. (ὧν 


i) Iniquiorem effe Euripidi Ariftophanem, non ex hac folum 


fed ex omnibus ferme, quae fuperfunt, huius Comici fabulis j 


"fat liquet: im quibus "Tragicus ille paffim in fcenam adduci- 

ur et omni fcornmatum ac probrorum genere praeter-meri- 
tum profcinditur. | Vnde. etiam. ἢ. 1. fceleratorum. omnis ge- 

meris, vi parricidarum aliorumque in inferis, in fublimem 

"tragoediae thronum, expnlfo inde Aefchylo, fuffragiis proue- 
ctus dicitur. Vt omnino praeteream quae inter "lragicos ct 
Comicos intercedere potuit apud Athenn. aemulationem ac 
fmultatem, peculiares illius odii et infectationis perpetuae, 
quibus Éuripidem viuum mortuumque profequutus fit Ariíto- 
phanes, quasque hodie ignoramus, cauífas oporteat exflitiífc. 
Spaah. (1 1 


- 


, 
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1288: Avyicucy. Quam vocem haud adfequutus eft 
interpres, quae defumta eft e media palaeftra, vbi Avy/- 
, €&ty dicebatur, qui ictus aduerfarii celeri capitis, laterum 
vel femoris inRexióne eluderet. Sic Vefp. 1478. πλευρὰν 
Avylexyrog ὕπὸ ῥώμης latera torquentis prae robore : vbi 
eruditus Scliol. συφρέψαντος, περιαγαγόντος᾽ ἡ μεταφορὰ 
«ἀπὸ τῶν παολαιοντῶν, adducto ibidem "Theocr. Id. 1, 97. 
vbi λυγίζειν et. ἐλυγύχϑης pro, flectere, flecti, feu fupe- 
"are ἃς fuperari legitur. In Luciani Gymnas. de athle- 
tis, ab init.; dicitur: οὗ δὲ ἄγχουσι παὶ λυγίζουσι alii alios 
praefocant et intorquent, non, verberant, vt ibi inter- 
jen k). Hinc Avyrouoc alibi in eodem dialogo p. 286. 

T". [c. 24. p. 905. T. H.] de luetatoribus: καὶ 92;- 


"UOnOUS xol περιπλοκᾶς. καὶ λυγισμοῦς. Quo fenfu eadem 


vocé vfus eft Philofiratus de Arrichionis lucta agens Ícon. 
d. P. 789. τῇ δὲ ἐπίτασει τῶν Gite ky ἀνειμένῃ χρησάμε- 
ἐνὸς, οὐκ ἔφ3η τὸν 'λυγισμὸν ToU ᾿Αῤῥιχίωνος ἐχλαπτίσας. 
"Adde Chryfoftom. im Barlaam Martyr. T. V. p. 497. ed. 
.Sauil. καὶ T6009 aUuÀ.ovc καὶ πάντων TOV ἐν v2 δια «spo (p 
«τοῦ λυγισϑ ἐντὸς σώματος φανέντων εἰδιύλων τοὺς τύπους 
εἐναποϑέμενοι. (ua ratione etiam factum eft, vt λυγισμὸς 
:de molli flexione faltantium, quod et athleticarum olim 
feu gymnzfticarum exercitationum pars erat, diceretur, vt 
alibi apud eumdem. Philoftr. Vit. Apoll. IV, 2. Pre] δὲ 
ἤκουσεν ὅτι αὐτοῦ ὑποσημύήναντος χυγισμοὺς ὀρχοῦντρι 
pofiquam audiuit ad fonum tibiae illos molliter fe in- 
fiectendo. faltare. Vnde Porphyrius περὶ ἀποχ. 1. T. p. 
66. [$. 33- p- 56. ed. de Rhoer. qui ( cfr.| vbi equorum et 
atbletarum tangit certamina, addit: 2 τῶν £z. ελυγὶσμέγων 
ὁρχήσεων vel faltationum quae cum variis fiunt inflexio- 
"nibus. Wlud vero de vtroque harum voeum λυγίσαι et 
λυγισμοῦ in lucta et in faltatione &fu 1) obiter ex vno 
Comici noftri adducto ad f acum loco adtigerat Salmafius 


^ W'TEVLNIES 


HS Cf. Phot. Lex. p. 170. f. Zonar. Lex. II. p. 1522. f. 


1) Add. Hemfterh. in Lennep. Etym. L. Gr. p. 585. Accedit 
tertius yíus de iis,qui-in rotis torquentur, v. Lciiej! ad Plia- 
Jar. Epp. p.75. et quartus de flexionibus et vceríutiis corum 
qui in iudiciis effugere poenas ftudent ap. Plat. de rep. ΠῚ. p. 
405. c. Steph. (vbi in ed. Bipont. VI. p. 5oo. perperam λογι- 
ξόμενος lepitur pro avy.) ad q.1. cf. Scholia a Ruhnk. edita 
p. 156. bi τροφὰς τρέφεσθαι et. AvyizecSas etiam iunguntur. 
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ad Achill. Tat. p. 730., quod praeterea e Polluce HII. 155. 
ac IV, 97. poteft infuper illuftrari. Span. 


780. Vmspsuzygsxy. Supra 763. πλεῖν ἢ μαίνομαι. 
Bergl. Scilicet de fummo in eum ftudio et fauore dicitur. 


σοφώτατον. σοφὸν vtique apud Athenn. dictum Eu- 
ripidem docebit Aefchines adu. "Timarch. p. 283. [123. T. 
ΠῚ. Orr. Gir. Reisk.] 0 τοίνυν οὐδενὸς ἧττον σοφὲς τῶν 
ποιητῶν Εὐριπίξηφ᾽ item Athenaeus Vl. p. 270. ὁ σοφὸς 
Εὐριπίδης. immo etiam Sophocle σοφώτερος dictus ora- 
culo delphico, quod praéter Suid. legitur in Schol. ad Nub. 
145. qui πάνσοφος infuper alibi ab. Athen. appellatur XV, 
p. 665. πόγχρυσος vero a Diphilo ap. eumdem X. p. 422. 
Hinc illud Plutarchi de tribus Tragicorum coryphaeis, de 
Glor, Ath. p. 948. ἡ Εὐριπίδου σοφία καὶ ἡ Σοφοκλέους 
λογιότης καὶ τὸ Αἰσχύλου són. Adde quod idem Euri- 
pides fcenicus philofophus, vt ap. Sext. Empir. adu. Math. 
P. 57: [279. Fabric. qui ibi cfr.] Athen. IV. p. 1.58. et 
XIII. p. 581. Clem. Alex. Strom. V. p. 581. dici meruit. 
Mitto vero hic, quod Euripidem reprehenfum ob frequen- 
tem vfum vocis σοφὸς notant veteres Critici ad Mede. 665. 
σοφοὺ llxvófovoc, quam itidem adhibet eiusdem dramatis 
haud disíitis inuicem locis 285. 295. 298. 299. 309. et re- 


, 


petitum Androm. 244. σοφὴ σοφὴ σύ. Spanh. 


791. (790.) «ovx [olim κ᾽ οὐκ] ἐβάλλετο; Frifchli- 
Aus: annon inde deturbatus efl? At fenfus eft: annon 
Jpectatores faxa in eum iaciebant? Solebant enim mali 
pottae, quum dramata in theatris ederent, lapidibus in- 
terdum ἃ populo peti: qua de re v. Cafaub. ad Athen. VI, 
11. [p- 431. Lugá. f. T. HI. p. 459. Anim. Schweigh.]. Κα. 


792. ἀνεβόω eft, clamando iuffit, poftulauit. 


794. 0 τῶν πανούργων. Subintellige ex praecedenti- 
bus δῆμος, i. e. multitudo hominum improborum et cal- 
lidorum. Quare nemo non videt, Frifchlinum male haec 
intellexiffe, qui vertit: hominem verfutum. Kuft. νὴ A? 
οὐράνιόν y ὅσον. Repete ex antecedentibus ἀνεβόα. Eu- 
rip. Troad. 519. fov οὐράνιο; After equum cuius 
fremitus coelum ferit. Comicus i efp. 413. ἀλλὰ μὴ κε- 
μρᾶγατε, deinde alter: νὴ Af ἐς οὐρανόν γε. ἴῃ Nubb. 
355: οὐραγομηκῆ ῥηξατε κα μοὶ φωνήν. Vid. Ran. 1160. 
Bergl, 4 
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795. (783. Br.) ὥςπερ dv3xds. | Quafi oblitus fe effe 
apud inferos loquitur, tanquam effet apud fuperos. Vult 
autem feculi mores perftzingere. Bergl. Ad theatrum fe 
conuertit haec dicens Aeacus, geftuque fpectatorum tur- 

" bam ostendit. ' V. fupra ad 276. Brunck. 


." 498. (797) ἀγῶνα ποιεῖν — Erant nempe, quod 
aliunde notum, confítituti-iudices Athenis, qui de editis 
Comicorum Tragicorumque agonibus iüdicium ferrent, 
quis.primus nempe,.vt e refiduis vett. Grammaticorum 
didaícaliis conftat, iis. viciffet; quis vero fecundas demum 
veltertias partes ferret... Quales proinde iudices ab Ae- 
Íchine de f. legat. p. 307. m) πριταὶ o£ τῶν Διονυσίων, et 
2 Demofthene in Midiana p. 324. [p. 520. T. I. Reisk.] 
κριταὶ ἐγ TQ ϑεάτρῳ dicuntur, et mox 1n ead. orat. [c. 8. 
ed.. Spald.] προρδιαφ ϑείρας τοίνυν τοὺς κριτὰς τῷ ἀγῶνες 
σχὼν ἀγδρῶν. Ad quos etiam theatrales iudices refpicit Co- 
mücus-AÀu. 445. ὄμνυμ ἐπὶ τούτοις πᾶσι νὰν τοῖς πριταῖς, 
Vbi Schol. &upivoy οἱ κριταὶ τοὺς Κωμριρύς" oi δὲ λαμβα- 
οχοντες τοὺς ἐ ψήφους εὐδαιμκόνουν" vbi notandum, quod 
victores. Comici acceptis quinque calculis felices fierent. 
Factum vero notat Plutarchus Symp. V. qu. 2. p. 674. 
ΓΤ. ΠῚ. p. 683. Reisk.], vt inuectis in Pythia tragicis 
agonibus, maius negotium fit inde iudicibus illis datum, 
maulrasque.dein eorum, qui victi erant, inimicitias fubie- 
rint... In Ifthmiis vero nullos fcenicos Tragicorum aut Co- 
micorum agones, et quidem ex lege receptos, e Luciano 
difcimus in Nerone p. 802. T. II. [c. 9. T. III. p. 641. 
Reiz.]. Spanh. 


—. . 860. (799.). ἀντελάβετο τοῦ ϑρόνου i. e. fedem, af- 
[esteius vel, fedem fibi deberi contendit: non, vt Frifch. 
linus, fedem aw ΡῚ Kufl. Cum Accufat. iungit hoc 
verbum Alexis ap. Athen. XI. p. 463. n). καὶ τῆς ᾿ΑΦρο- 
dry ἀντιλάβηται τὸν χρόνον. Spanh. 


Um) Apud Λοίοῃ, c. Ctefiph..p. 625. T. ἯΙ. Reisk. xem ei ἐκ 


Διονυσίων, : 


n) At ibi (T. IV. p. 199. Schweigh. v. 14.) τὸν χρόνον τοῦτον non 
εὖ ad verbum avri. pertinet, fed ab omiffa praepos. κατὰ pendet, 
veybum autem illud adiunctum Gent. ᾿ΑΦροδίτης habet. 
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803. wwxblvec ὑπεχώρησεν αὐτῷ τοῦ “ϑρόνου. - Caue 
haec cam Frifchl. ita: capias, ac ἢ, Aefehylus sSophocli ῥεῖν 
mam (edem celliffet, cum contra Ariftophanes dicere velit, 
Sophoclem Aefchvlo. hunc honorem. exhibuiffe, vt ex an- 
tecedentibus er fequentibus patet. Χμ}. ἡ. | 


804. Κλειδημίδης. Hunc alii Sophoclis filium, alii 
probabilius hiftrionem effe putant, quo in agendis fabulis 
Sophocles vtebatur. Conz. ) 

805. ἔφεδρος καϑεδεῖσϑαι. ^ Non fpectator folum, 
vt hic vertit interpres, adfeffurus Sophocles, fed vt fub- 
fidiarius, qui nempe, vt hic continuo additur, fi Ae chy- 
lum vicerit in certamine, quod ibi agendum erat, fcenico 
Euripides, mox cum eo de tragoediae palma fit certaturus. 
"EQsópoc vtique, obuia, vt ad Callim. diximus Obferu. p. 
419. [Del. 125. p. 481. Ern.], in palaeftra f. athleticis 
agonibus fignificatione, de tertiario dicitur, qui nempe 
duobus iam victis nouus fubibat athleta, ὠϑλητὴς ἔφεδρος, 
vt cum victore congrederetur: vnde in antiquis- Gloff. 
"Esópos, tertiarius. Quod tangunt etiam Scholia ad ἢ. 
l. et, qui in iis indicatur Soph. Αἴας, 618. 0) vt ad Battia- 
dem itidem monui, vbi eadem quoque a Schol. veiba, vti 
et ap. Suid. V. "Efedpoc, quae in Schol. ad hunc Comici 
locum, addocuntur: ἔφεδρος 0 μὴ πλανώμενος εἰς τὸ ἀγω:- 
νίζεσθαι τοῖς νριῶσιν᾽ adeo, vt priora illa verba, ὁ μὴ 
πλανιώμενος, quae et mihi p) fafpecta continuo videban- 
tur, nunc iuxta trium illorum vett. Grammaticorum con- 
fenfum ftare poffe videantur: nempe ἔφεδρον dici, non 
qui promifcue cum victoribus athletis certaturus hinc inde 
vagatur, fed qui ftans, aut fedens, vt hic dicitur, et vt in 
Schol. ap. Soph. additur, vhi duo luctantur, paratus ma- 
net cum victore luctari ἀλλ᾽ ὅταν δύο παλαίουσι, παλαΐειν 
τῷ νικήσαντι παρεσπευασμένος. Vnum addam hic eam in 
tem infignem Aefchyli in Clíoéph. 866. locum 4): Toix»- 
de πάλην μόνος ὧν ἔφεδρος Δισδοῖς μέλλει ϑεῖος ᾿Ορέςῃς 


o) Triclinius ad Soph. Ai. 611. Ἐφεδρὸς κυρίως ὅ παρεσκευωσμένος, 
ὅταν δύο τινες παλαίωσιν, παλαΐσαι' τῷ νικήσαντι. Bergl. 


p) Wt Kuftero in not. ad Scholia. ' 


4) Eumdem laudauit Brunck., fed quae e Gl. et Schol. ms. ad- 
fert, v. inter Scholia. 1 
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"Aber. — : lüctam talem | folus. exiflens tertiarius cum 
duobus diuis Orefles debet fubires prout verti locus ille 
debuit. .Philo infuper Legat. ad Caium p. 996. (c. 3. p. 
135. ed. Dahl. in Chreftom. Philon. T. 11.} τοῦτον μὲν δὴ 
uxQumep ἐν τοῖς ἀγῶσιν ἔφεδρον ὑπολαβὼν εἶναι καταπα- 
λαέεις Plura vero de his vocibus ἔφεδρος, ἐφεδρεία et 
ἐφεὸρεύειν» ad Callim. d. 1. notauimus. Spanh. . e form. 
πατοὸ χώραν ἔχειν loco fe non mouere, quietum e[Je, v. 
ad Plut. 367. 

809. κανταῦϑα δὴ eft, et quidem illo ipfo in loco 
(in regia. Plutonis), TX δεινὰ autem, graue certamen, 
quod excitatum iri (κινηϑησεσϑα!) dicitur. 


810. (809.) Locum hunc citat Pollux IX, 52. et 
Etymol. V. 'TxAxyróv, qui pro sxJ'uzcera: legit κριϑησε- 
ται T): prout etiam quidam codices Pollucis loco laüd. lia- 
bent. At vulg. lectio exJ'u5sarx, reperitur etiam ap. 
Suid. V. Τάλαντον. Kuft. Senfus eft: poéfis trutina ex- 
pendetur. 


811. μειαγωγήσουσι S) τὴν τραγῳδίαν. Praeter lon- 
gam hic.Schol. ῥῆσιν. de voce μεῖον et verbo ἱειαγωγήσου- 
σι videri de iis poteft Harpocr. in. Μεῖον et Μειαγωγός, qui 
ex Eratofth., Apollodoro, Eupolide et Lyíia eadem de iis 
docet. Synefius vero in Dione p. 55. de adpenfa caufas 
acruris clepfydrae menfura: ὅ τὶς ἂν ὑπηρέτης μειαγωγησῃ 
δημόσιος quam. publicus aliquis actor adpendat. Spanh.. 


812. κανόνας — ἐπῶν. In Auu. 'OOO. κανόνες ἀέ- 
| . Ὰ ὦ : 3 » , , E 
s Eurip. Hec. 601. οἶδεν τό y αἰσχίρον, XXYOV. TOU XO 
οὗ ux Oy. Bergl. 


.r) Auctor Etym. M. p. T 20, hunc verfum fic profert: ἀλλ᾽ à 


᾿ ταλάντῳ μουσικὴ κριϑήσεται. Brunck. 


4) Gl. ξυγετατήσουσι. De poteftate et vfu huius verbi apnd At- 
ticos. v. Meurs. Gr. Fer. in 'Amaroógm. Bruonck. Photims Lex. 
P. 186. μειαγωγῆται, SUcu. μεῖον γάρ isi “τὸ ἱερὸν τὸ ϑυόμενον, ἔπει- 
δὰν εἰς τοὺς φράτορας τοὺς παῖδας εἰξάγωσιν. ldem paulo poft p. 
187. μειαγωγήσαχι τὸ ἐπιδοῦναι τοῖς φράτόρσι Tb μεῖον. Scilrcet ver- 
bum hoc proprie fignificauit, μέζον (victimam leuiorem defnii- 
to pondere, tum omnino victimam ad íacrificium, vbi quis in- 
ter φράτορας recipiebatur) adducere, offerre; inde quoniam 
eius pondus explorabatur, ponderare inftar victimae talis (ouis 
aut caprae), ponderare omnino. v. Petit. Leg. Att, p. 224. ct 
Ignarra de phratr. p. 46. f. 
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813. (8οο. Br.) Citat Pollux. X, 148. vbi Iunget- 
mannus pro σύμπηκτα ex Cod. Ms. reftituit. ξύμπτυκτα, 
me non probante. Aufl. σύμπτυπτο, habet omnino opti- 
mus Pollucis: codex Voffianus, quod ad eum ex aliis Mís. 
4nonuit lungerm. | Lubens tamen eam, quae in Ariftoph. 
codd. legitur, vocem avmz7:7« cam Kuft. hic retinendam 
crederem. Spanh. C..D. ξύμπυμτα. ΑΙ. ἡνωμένα. In 
Poll. X, 148. ξύμπτυντα quae vera lectio eft er reponen- 
da. Atque fic πλαίσια ξύμπτυκτα liquido fcriptum in 
cod. E. Brunck. πλαίσιά ξύμπηκτα πλινϑεύσουσι verti- 
tur: quadrata compactilia (f. coagmentata) formabunt 
inflar laterum. σύμπτυκτα erit, conuoluta, compofita. 


814. σφῆνες .Tunt cunei, v. ad Plut. 301. κατ᾽ ἔπος 
, * 3 . 
autem ponitur pro κα ἔχαςον ἔπος, fingulis verfibus aut 
verbis. 


$17. (804. Br.) ἔβλεψε γοῦν (vt Br. edidit). Sic IV. 
eodd. Vulgo ἔβλεψεν ovy. Brunck. γοῦν melius videtur, 
quam δ᾽ οὖν, quod e Rau. repofuit Inu. γ᾽ οὖν etiam cod. 


Elb. . 4d 


" χαυρηδόν, Sic de Socrate, accepto cicutae poculo, 
Plato Phaed. p. 117. T. I. [c. 66, το. Fifch.] ὥςπερ eise: 
ταυρηδὸν ὑποβλέψας πρὸς τὸν ἄνϑρωπον. ' Vide, fi lubet, 
quae de hoc Atticis et Comico noftro in primis familiari 
loquendi genere, βλέπειν ὀρίγανον, δριμύ, νώπυ etc. fu. 
pra notauimus ad 616. ac pluribus ad Nub. 1178. quod- 
que ibi omiferam, infra Pac. 1184. κακὸν βλέπων. ὁπόν, 
iuxta Florentem, pe/Jfimum virus videns. SSpanh. Eurip. 
Mede. 92. δὴ yxp εἶδον ὄμμα viv ταυρουμένην, iam enira 
vidi eam (matrem) oculis efferari, ib. 187. δέργμα ἀπο: 
ταυροῦται adfpectus ei efferatur. ἐγκύψας i. q. κάτω xU- 
"pog Vefp. 279. πολὺ δριμύτατὸς y ἣν — ὁπότ᾽ ἀντιβο- 
λοίῃ τις, κάτω κύπτων, vbi' v. Not. Bergl. 


820. (8r9.) Metri gratia fcribendum eft, vel 'AS;- 
γαίοις συνέβαινεν ΔΙσχο vel, vt Ms, Vat. U. habet: "A33- 
yaoi συνέβαρ᾽ Ala. Frifchlinus autem τὸ συνέβαινε ma- 
16 ἢϊς vertir, obtingebat, quum (ignificet, conueniebat. Kul. 
—' Αϑηναίοις ξυνέβαινεν Aiax. Sic optime B. [etiam Borg. 
et Elb.]. lta etiam in meo, nifi quod cuvep. habet ne- 
glecta littera Attica. Vulgo redundante fyllaba "A3zva- 
γισι συνέβαινεν. Yn A. C. | et Rau.] ᾿Αϑηναίοισι συνέβαιν᾽ 
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Αὐσχ. Muficas aures non. haberet qui hanc praeferret le- 
ctionem. — Gloffa ad ξυνέβαινεν, ἔχαιρεν, ἀπεδέχετο αὖ- 
τούς. Cod. E. ᾿Αϑηναίοισι ξυνέβαινεν Αἰσχύλος. Brunck. 


$22. (809. Br.) λῆρον τε τἄλλ᾽ ἡγεῖτο, τοῦ. γνῶναι πέ- 
e Φύσεις ποιητῶν. Aduerbii vice hic eft τὰ ἄλλα et valet 
praeierea. λῆρον ἡγεῖτο αὐτούς, nempe τοὺς ᾿Αϑηναίους, 
περὶ τοῦ γνῶναι —. Non fatis accurata eít verlio t), quae 
fic corrigenda: praeterea nihil nifi meras nugas. eos cen- 
[ebat in digno[cendis poetarum ingeniis. Sale Athe- 
nienfibus exprobrat praua iudicia, quibus faepe optimae 
exigebantur fabulae, conceffía deterioribus palma, quod et 
ipfe quum alias expertus eft, tum maxime quando Nubes 
docui Brunci. 


825. f. οὗ δεσπόται funt Pluto et Dionyfus, alter Aea- 
€i alter Xanthiae herus. Senfus: quando maiori cum ftu- 
dio graues res agere coeperint domini, facile nobis, nii 
adímus, verbera (effectus, uAzJJzrz pro caufa) paratá 
funt. 


827. (826.) v) "Totus hic locus verbis fonoris et co- 
thurnaus turget, ad imitationem nempe Aefchyli, cuius 
fülum et characterem Ariítoph. hic exprimere volüit. Ku |f. 


ot 
, 


|) Verterat Br. ita : ceferosque nugaces effe exifiimabat inydi- 
gnofcendis ingeniis poetarum. 


v) V. 827 — 854. Hos verfus Inu. ita, vt vulgo defcripti erant, 
auctoritate cod. Rau. edidit, fed Brunck. fequutus recenti» 
vem Schol. ita: 

ἥπου. δεινὸν —— ἔνδ. Pg hexam. 
ἡνίκ᾽ ἂν — ϑήγοντος δὸόντας 813 
ἀντιτέχνου " --- ὑπὸ δεινῆς pentam. dactyl. 
ὄμμωτα φροβ. troch. dimeter catal. 
Kem. δ᾽ dy. — νείκη. 
σχινδαλμῶν — ἔργων, 
φωτὸς — ἀνδρὸς « 829 
ῥήμαϑ᾽ ἱπποβάμονα, 
φρίξας --- καῖταν 
δεινὸν — ἥσει 
ῥήματα — ἀποσπῶν 
γχηγενεῖ Qus. 825 
ἦνϑεν δὴ — Aem» 
yAMiéc. -— χαλινούς, 
ῥήματα ὃαι. καταλι 
πνευμόνων π. πόνον. 
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ἐριβρεμέτας. | Aefchylum ita vocat, propter illius magni- 
loquentiam. Bergl. ) 


828. Pro ££c, Reiskius legendum coniecit £AZe;. 


| 829. Reiskius ad ἢ. v. adícripfit coniecturam. τέρας. 
Num igitur pro περ ita legi voluit? , ς 


830. (815. Br.) ϑήγοντος ὀδόντας ὠντιτ. Sic bene 
recentiores edd., quibus adítipulantur praeter Scholia. 
ftam codd. B. D. Ingratus eft hiatus in ὀδόντα ἀντιτέ- 
νου, quam lectionem e prioribus edd. ftulte reuocauit 
Berglerus z). In membr. oódóvr ἀντιτέχνου, cum elifio- 
50, quam metrum auerfatur. Verfus digefli, vti in membr. 
dittincti funt, quam rationem agnofcit etiam Scholiaftes. 
In φιοροῆτα: lectione ὀξυλάλον lubftantiue. accipiendum 
eít pro τὸ o£vA«Aov, garrulitas: tametfi hac in formula 
vereor, vt fine offenfione articulus omitti poffit. Verbum 
δεῖν ad alium fenfum translatum , more po&tis familiari, 
qui fenfuum verba commutant. Sic Aefch. 5. C. Th. 103. 

, / Ε . » D 
κτύπον δέδορκα. In C. perfpicue fcriptum eft o£vAxAov, . 
quod adiectiue acciperetur, ficque vitaretur incommodum 
omiffi articuli: zv/x' ἄν mep 10$ ὀξυλάλου ἀντιτέχνου ϑή:- 
ovrog ὀδόντας. Mac in phrafi neminem morari debet ver- 
bum δεῖν cum patrio cafu conftructum. Verba fenfuum 
duplicem adfcifcunt cafum, fecundum et quartum. 725 
'pofitim hic.pro αὔσϑηται et eamdem fequitur conftructio- 
mém. Meliorem hanc lectionem puto. Brunck. 


893. ὄμματα ςροβήσεται eft, oculos fuos distor- 
«uebit. ; 
834. (818. Br.) ὑψιλόφων. Infra v. 95o. Euripides 
dicit Aefchylum proloqui ῥήματα βόεια ὀφρῦς ἔχοντα καὶ 
λόφους. Bergl, A. C. D. ἱππολόφων. Brunch. ]ta et 
Elb. Bau. eftque exquifitius, quum Zzzoz in nonnullis ver- 
bis compofitis magnum indicet, vt in ἑππόποόρνος. Poffunt 
et verba effe, quae veluti equinas (ex equinis pilis) criftas 
habent, vt ad ἱπποκόμους TpUQuAsixG Hom., 1]. XII 339- 
alludatur. Certe quod fequitur πορυϑαίολος (ὁ τὴν «opua 


x) Sy. ὀδόντα. Metaphora ab apris. In Lyfiftr. 1257. αἵπερ τὼς 
κἄπρως ϑάγοντας old τὸν ὀδόντα», vbi v. Not. Ita autem edd. pri- 
ftinae, non ὀδόντας, Bergl. Etiam Inu. ὀδόντα dedit. 
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εὐκίνητον ἔχων Apol. Soph. Lex. Hom. p. 412.) Homeri- 
cum eft vocabulum. ΟἹ. Heyn. ad Hl. II, 816. Fortaífis 
tamen ἱππολόφων e feq. ἑτπποβάμονα exítitit. ὑψίλοφος 
idem eít quod ἐπίλοφος criflatus. ν. Wakefield. ad Eu- 
sip. Herc. Fur. 1005. in Tragoedd. delectu T. 1. vbi, pro 
voc. νείκη v. fequ. legi iubet ux longitudines verborum, 
Horatii nempe — ainpullas et fesquipedalia verba. Vul- 
gatum indicat celerrimas contentiones verborum criflato- 
rum (fublimium), quales vere in feqq. occurrunt. 


836. (819. Br-) σχενδαλμῶν [vt Br. ed.]. Gl. Aezro- 
λογιῶν. Moeris [p. 360.] exivóxAuoc, ἐν τῷ x, Αττιπῶς" 
σκινδαλμὸς, "EAAgvec, vbi v. Pierfon. In A. C. fcriptum, 
vt vulgo [etiam ap. Inu.] σκινδαλρμιῶν, in B. D. σκινδαλα- 
πῶν. Forma quadrifyllaba occurrit Nub. 130. λόγων ἄκρι- 
B3» σχινδαλάμους. Brunck. παραξόνια σχινδαλμῶν di- 
cuntur rotationes (agitationes) audaces fcindularum te- 
nuium (argumentationum fubtilium). 


837. (836. Kuft) σμιλεύματα T ἔργων. Minutias 
feu quisquilias, quas fectatus fit in tragoedia Euripides, 
vitio hic ei vertit Comicus, Iulianus Or. IV. p..77- ἐρ- 
γατὴς γὰρ ési καὶ τούτων ἀγαϑος, ovx ἀποσμιλεύων οὐδὲ 
ἀπονυχόςων ῥηματα efl enim et dicendi peritus artifex :, 
non ita tamen et verba fua minute velut fcalpro concidat 
et ad vnguem ezigat y). Spanh. Salmafius ad Solin. p. 
735. B. C. ,Aefchylum in componendis tragoediis maie- 
ftatem et pondus verborum confectatum effe potius, quam 
elegantiam et nitorem veteres Critici obferuant. Contra: 
ea Euripidi vitio datum eft nimis accuratum et ornatum 
dicendi genus et nimius nitor in tragico argumento.  Ari- 
ftoph. in Ran. de Euripide σκινδαλμῶν παραξόνια σμιλεύ- 
ματα T ἔργων dicit, quibus in comparationem opponit - 
Aefchyli ἱπποβάώμονα ῥήματα cet. Schol. σμιλεύμκατοα in« — 
terpretatur διαγλύμματα, quod ad calamos fcriptorios fcal- 
pello : temperatos. referendum eft. χαλαμοι διάγλυπτοι 
Crinagor. in Epigr." Idem Salmafius paulo ante σμίλην 
inter inflrrumenta librarii referri notat, i. e. fcalpellum, 
Vnde in veteri Epigramm. σμίλα δονρριόγλυφος. Pollux 


e e 


y) Antiphanes ap. Athen. IV. p. 161. λόγοι λεπτοὶ LESECRUEN 
τε φροντίδες, Bergl, à; 
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VII, A1, 85. ait, σμιλεύματα h.l. dici a σμίλῃ coriarió« 
ram, vt fint reiicula, refegmina. | Sed poflunt in vniuer- 
fum dici, vt videtur, σμιλεύματα omnia quae refecantur 
τῇ σμίλῃ, etiam ea, quae praeciduntur in temperandis ca- 
Jamis. Suidas ἢν v. laudat l. 1. et defcribit Scholion. Inter: 
pres ibi vertit: et quisquiliae facinorum viri vim illatam 
fortiter propulfantis. Quod eft ap. Schol. ἐρεϑίσματαν 
idem Interpres vertit, metaphorice, quaeuis quisquiliae. 
Vox mihi füfpecta eft, neque enim alibi ἐρέϑισμα hac 
fignificarione inueni. Tan. Faber ad Anacr. od. 22. pu 
tat legendum: ἢ ξέσματα. Duck. 


838. Φωτός. Euripidem intelligit. Bergl. 


829. (833-) Φρενοτέκτονος ἀνδρός. Aefchyli nempe, 
qui non aliunde, fed ex femer voces illas grandiloquas in 
tragoediis formarit; adde, qui haud feel compohtis ex 
φρενὸς voc. fit vocibus vfus, vt (eevozAxyei; Prom. 877. 
Φρενώλεις Sept. c. Th. 763. et φρενοδαλὶς Eum. 327. ad 
quod adlutit forte infuper Comicus. Adde hic paulo poft 
Aefchyli de femet verfum 913. Δήμητερ, ἢ ϑρέψασα τὴν 
ἐμὴν φρένα. Spanh. 


840. Voce ἑπποβάμων vfus itidem Aefchylus Prom, 
804. sperov Αριμασπὸν ἱπποβαμον᾽ et Suppl. 262. /mo- 
βαάμοσιν εἶναι καμήλοις" et Aefchyli exemplo de Centau: 
risSophocles Trach. 1111. z) ἡπποβαμονὰ sperov. Spanh, 


841. (840. K.) Φρίξας — λοφιᾶς a). Locus hic ita 
vertendus: 
Erigens vero natura fua comatae ceruicis 
Horrendam iubam 
Et terribile fupercilium contrahens, 
Am Rugiens emittet 
Verba compaginata, 
Tabularum inftar ea auellens 
Terreflri. (i. e. valido et vehementi) venti fla- 
mine 5). 


2) Ad q. l. cf. Erfufdt. v. 1097. fuae edit. 


ἃ) Empedocles [immo Homerus Od. XIX, 446.] ap. Plutarch. 
in Quaeft. phys. (T. IX. p. 650. Reisk.]: Φρίξας εὖ λοφιήν, πῦρ 
ὀφϑαλμοῖσε δεδορκῶς.  Soping. ad Hefych. V. AeQís. Bergl. 


δ) Conzius ita expreí&t (Brunkii verfus fequutus) : 
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Kuf. Forma χαίτην quam v. 842. Inu. recépit pto vulg. 
χαῖταν ferri poífet, ail! λοφιᾶς praecefliffet. 
843. (823. Br.) ἐπισιεύνιον ξυνάγων. Gl. in C. συ- 
€zÀAxy. In B. D. textus exhibet ἐπισκύνιον ξυνέχων c). 
iloffa in D. συνάγων, ὥςπερ οἱ ϑυμούμενοι ϑῆρες. Ge- 
nuina lectio faepe in gloffa latet, quod alibi obferuaui. In 
codicis B. contextus ferie fcriptum: βρυχώμενος ἥσει πέμ-. 
We. Sic etiam in C. ni(i quod πέμπε: habet.  Gloffam 
pTo voce textus acceperunt boni librarii, quod non raro 
contigit. Hic manifeftus eft error. Sed aliae funt inter- 
polationés, quae facile fallant, nifi quis callidiori fenfa 
praeditus fit. Exemplo fit verfas in Lvs. 1299. Brunck. 


z 


844. βρυχώμενος. Aefchylus intelligitur, quem pau- 
lo ante ἐριβρερέταν dicebat. Bergl. Vulgatum in omni. 
bus edd. eft: | βρυχώμενος ἥσει — Etiamii forma βρυχό- 
ἕενος ab Inu, recepta. defendi. poffit (v. Zonar. V. Βρύχεε: 
ται T. 1. p. 410.), tamen quid fibi velit ἤσει, ab eodem 
repofitum, non patet, nec comma poft βρυχ. recte fe ha- 
bet, fed poft ξυνάγων eft collocandum. 


847. γηγενεῖ φυσήματι, Gigantes dicebantur γὴγε- 
$sig. v. αἡ Nub. 851. Bergl. . 
848. Interpunguntur haéc vulgo ita, vt poft Bxcav- 
*pix recte comma ponatur, non poft γλῶσσ᾽, fed verba A4. 
9T? yl.&ysÀ, iungantur. Poft ἄνελισσ. etiam comma effe 
deber et poft dx;ouévy. Neício cur mutauerit Inu. φοματουρ- 


γος eft, quae os format, dicendi magiftra d). Intelligitur 
autem Euripidis lingua. Mer γλῶσσα, awctore Photio 
Lex. p. 166. eft ἡ ἐπιτετριμιμένη. Vocabulum hoc varie ex. 
yplicatum eft. v. Rahnken. ad Tim. P. 175. Piers. ad Moer. 
P: 245. Scheid. ad Lennep. p. 378. Cei:te non eft lu- 
érica, vt vulgo redditur, fed potius /aeuis. 


Uma 660 ὉΘἙ 


Starren empor wird dem des Genicks sild fÍchattendes 
Borfthaar, 
Grifslich runzelnd die Stirn wird er feflgezimmerte 
Worte 
Niederftürzen mit lautem Gekrache zu Boden, 
Schnaubend wie ein Riefergeiit. 


€) Itá etiam Elb. cod. 


d) Interpretantur alii: ore laborantem, acquirentem fibi. 
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ο΄ ηλῶσσ᾽ ἀνελισσομένη et verfu abhisté fecundo [ex Br. 
defcriptione et iectione] πνευμόνων formae funt veteres, 
Ionicae, eaedemque antiquae Atticae. dialecti , quam in 
plerisque fequuntur Tragici. Eas in chorico cantico, vbi 
"Iragicorum μελοποιΐον imitatur Comicus cum recentioris 
Atticismi formis yArT ἀνελίττομ. et πλευμόνων mutare 
nefas fuiffet. — Priores agnofcunt IV. codd. — Aldus πλευ- 
μόνων edidit, melius Bérn. Iunta πνευμόνων. Brunck. 
wm ματα eft, disfecans, concidens, Aefchyli fcili- 
t; ub ἢ dicta. 


853. καταλεπτολογήσει. " Nubb. 1499. διαλεπτολο- 
γοῦμαι, Ταῖς δοκοῖς. Bergl. ,d eft, fubtiliter examina- 
bit verba turgida et Jesquipedalia ; quae paulo ante dixit 
ἑπποβάμονα ῥήματα, γομφοπαγῆ, orationem ampullatam 
et dithyrambicam, quae pronunciari fine pulmonis vexa- 
tione et anhelitü non poflit. Cafaub, ad Pers. Sat. I, 14. 
p. 56. Grande aliquid, quod pulmo antmae praelargus 
anhelet. Duck. 


854. πλευμόνων, Attice pro πνευμόνων.. Sic Pate: 
3073. ὁ πλεύμων, vbi Schol. ᾿Αττικῶς dà δδὲ τοῦ λ, ὁ πλεύ- 
ow. lta Eumoeris Ms. in dict. Att. €) Misfitu); "Arri- 
κῶς, πνεύμων, Ἑλληνικῶς. Spanh. At vid. not. Brunk. 
ad 848. πνευμόνων etiam Elb. 


'$r5. Hie iam prodeunt Euripides, Aefchylus et Bac- 
ehus ; deinde illi duo certant de primatu, Baccho iudice fI» 
Bergl. μεϑείμην (vt Br. edidit). Sie recte A. C., etiam 
E. Gloffa παρωχιωρήσαιμι. Vulgo μεϑείγν, quam fcriptu- 
ram mendofam elfe, iam ostenderat Dawefius p. 238. £). 


e) Moeris p. 509. vbi vidd. PU: et Piers. ét Intpp. Tho. M. 
p. 722. 


f) Non prodeunt in fcenàám, (ed exhibentur in co loco, vbi iam 
altercati effe finguntur, et Euripides loqui pergit. . . Conftitui- 
tur hic act. tertii fcena fecunda, fed ap. Prancogall. interpr. 
eft actus V. fcena prima; 


8) P. 256. ed. fec. vbi ita praecipit: ,,Qui vel verbum act. μεϑ- 
Íw« cum Genit. vel med. ucSíepas cum Accufat. rite coniungi 
exifüimat, quod in Comici editores cadere video, loquendi 
confuetudinem ab Atticis feruatam ignorat. In Append. p. 
465. in eamdem rem laudatur Valcken. ad ipia A 186. εἰ 
ad Hipp. ὅδ5:᾽ 
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Verbum actiuum 422/74; cum Accus. femper, cum Ge- 
nit. numquam conítruitur. Forma pafliua μεϑίδμαι vtrum- 
que cafum adícifcit. v. not. ad Vefp. 416. Brunck. 


857« Malim haec αὐσϑάνει γὰρ τοῦ λόγου interroga- 
tiue accipi. 


: 858. (833. Br.) Male Frifchlinus haec ita vertit: 
Primum magnifice fe geret, quod vndique 
Verborum monílra loquatur in' tragoediis. 

Senfas eft: Vultu ad grauitatem  compofito tacitus pri- 
mum animo repetet verborum monftra, quae identidem in 
tragoediis proferre folebat h). Kufl. Infra T1046. Aizxv- 
Às λέξον, μηδ᾽ αὐϑαδὼς σεμνυνόμενος χαλέπαινε. 'Ae- 
Íchylus in tragoediis introduxit faepe perfonas nimis diu 
tacentes; infra 936. de eo dicit Euripides: zgwrisw μὲν 
δὴ Ὑ ἕνα τινα 'κάϑισεν ἐγκαλύψας εἴς. -Bergl. 


8όο. (859.) ὦ δαιμιόν ἀνδρῶν. Quod nempe non in 
laudem fed in vituperium hic Euripidi a Baccho dicitur. 
Sic infra Conc. 560. et 779. vbi priori loco o mi homo, 
pofteriori, o infelix virorum, a Yan. Fabro redditur. Sic 
iam ante ap. Aefch. S. C. Th. 891. AZ, oZ, δαιμόνιοι (infe- 
lices). | Alioquin infra Au. 1639. Hercules ad Neptunum: 
ὦ δαιμόνι ἀνθρώπων, loceidoy o feliz hominum, Neptu- 
ne. Priori vero fenfu δαίμων de infortunio apud dictum 
modo Tragicum legitur Pers. 158. εἴτι μὴ δαίμων παλαιός, 
ne forte vetus infelicitas: et Sept. Theb. 967. δαίμων, 
vbi Schol. δυστυχία. Spanh. Immo fimpliciter eft, o δο- 
ne, vt faepe ap. Hom. neque vel in laudem vel in vitupe- 
rium per fe dicitur. Contra metrum μέγα e fuisilibris, 
quibus Bau. adfentitur, recepit Inu. pro μεγάλα. 


S61. Locum hunc citat Suidas V. ᾿Αγριοποιός, V. 
᾿Αϑύρωτον et V. '"Eycóx. Κι. ἐγῷδα i). Sic codd. 
Perperam vulgo k) diuifum ἐγ 4x. Vid. ad Thesm. 502. 
Sic vbique excudi volui, quod femel dictum fufliciat, nec 
librorum hanc varietatem amplius obferuabo. Brunck. 


- À) Bergl. vertit: Cum grauitate aliquamdiu ftabit tacitus pri- 
. mo, id quod femper in tragoediis factitabat praeftigiator ifte. 


| à) Sic Eqq. 118. et Ach. 905. Adde Eurip. Phoen. 725. Span. 


 k) In textis ed. Kuft. et Bergl. Nam in notis recte fcribitur. 
Comm. in atrifioph. Tom. 111. o 
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862. Locum hunc citat Gellius T, 15. [Noct. Att. p. 
113. ed. Conradi] vbi ait: , Huiuscemodi. autem loquaci-. 
tatem. verborumque turbam magnitudipe inani vaftam fa-. 
cetiffimus poéta Ariftophanes infignibus vocabulis denota- 
vit in his verfibus: * 

"Ay ϑρωπον͵ ἀφριοποιόν ΔῈ αὐ δλλεωεν, 

fuo, Gad ayov, ἀπρατέῃς ἀπύλωτον m) sou, 

τεριλ ἀλῆτον, πομποῷφαπελ οῤῥήμονα. t 
Kuft. 25 ἀγριοποιὸς eft, qui ἀγρίους tingit, quos intro- 
ducit, 3.5 
αὐϑαϑέςομον. Vfas eft Aefchylus. voce adSed/cua- 

σιν Prom. 963. h. e: iuxta Schol. χομρπάσμασιν, de arro-. 
gantibus dictis aut. factis. Spanh, 


963. ἔχοντ᾽ dA. — κύμα. In Eurip. Fragmm. ex. 
Menalippe [XX, 4.] ἀχαλιν ἔχουσι φόματα. Vid. Not. 
Barnehi ad Eurip. Bacch. 335. ad haec verba: Léo Alyary 
ξομάτων ἀνόμου T ἀφροσύναξ τὸ ,Τέλος; duci 0). 
"'heophylactus Simocatta ep. 67. οὐκ εἰδώς, ὠχαλίνωτον. 
γλώτταν μείςονο τοῦ πλημμελήματος εὐχή μάζα τὴν. 
πόλασεν p). hberzt. 


ἀπύλωτον scux, os cffraenum feu nullis clauftris: 
coercitum. — Cyrilius adu. Iulian, II. p. 38. ad hunc Co- 
mici locum forte refpiciens: ἐπειδὴ δέ, ὡς ἕφην, gU 
T0) ἀνοιγνὺς τ τὸ Sol. Spanh. 


864. κομποφαπελοῤῥημονα,. Infra. 965. οἰδοῦσαν. 
ὑπὸ κοκπασμώτων καὶ ῥημάτων dry y (τὴν τέχνην). 
Bergl. 


1) In edd. Cell. vett. erat Mgr in MS. Reg. AM Iac. Gro- 


nou. laudat ἀγριωποιόν, 


m) lta cdd. Gell. vt edd. Arift., pro quo ias e Rau. da lqeris 
dedit. 


n) Eadem repetierunt Bergl. et Spanh. 


o) Apud Lucian. Reuiuifc. p. 391. T. L. ex Euxipide adducitur 


ἀχαλίνων souáruv. Spam. 


p) Add. Wetíten. ad Iacob. I, 26. 'f'. IT. p. 664. Lósner. Obís. 
Philon. in N. T. p. 459. ᾿Αϑύρωτον eiiam Steph. "Thes. 1, p. 
1617. ex h. l. Suida auctore laudat. add. Schol. . 
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-. B65. ἄληϑες. Itane? Plerumque hoc aduerbium iro- 
nicae interrogationi feruit. Suidas: ἄληθες, ἀντὶ τοῦ Qv- 
φῶς, ἀξιοῦσι δὲ ὀξύνειν τὴν πρώτην, ὅταν τοῦτο δηλοῖ τὸ ἐν 
ἐπερωτήσει λεγόμενον ὄντως, ὠληϑῶς, oov: "Αληϑες, ὦ 
παὶ --- "Tho. M. [vbi v. Intpp. p. 34.] ἄληϑες παρὰ ποιη- 
ταῖς, τὸ XXT εἰρωνείαν ἀντὶ TOU ὄντως λαμβανόμενον, ὡς 
το παρ Apisoaves ἐν MAovze (123.) ἄληϑες, ὦ δειλότα- 
τε πάντων δαιμόνων. δι. Τγ8. 433. ἄληθες, ὦ μιαρὰ σύ, 
Eadem fignificatione occurrit ap. Soph. Oed. T. 350. An- 
tig. 758. quibus in locis aduerbii huius poteftas interpre- 
tem latuit. Eft autem hic parodia verfus Euripidei, quem 
Musgr. in Telepho fuifle putat [n. CXCIX. Fr. inc.] ἄλη- 
Seo, ὦ mo τῆς ϑαλασσίας ϑεοῦ- Nomini ϑαλασσίας Thes 
tidem apud 'Tragicum fignificanti ἀρουραίας fabftiruit, Eu- 
ripidi olera obiiciens agreftia, quibus innutritus fuerat. v. 
Thesm. 456. et 910. 4). Brunck. De maire Euripidis, 
quae olera yenderet, haec dici notat Schol. Quo fpectant 
verba Eqq., vbi, poftquam dixerat Nicias v. 18. eZroz dy 
αὐτὸ δῆτα κομψευριπιδικῶς, ait continuo Demofthenes: μὴ 
διασκανδιείσῃης ne vilem fcandicem hic mihi vendites, h. 
e. ne Euripideum quid iactes, quod mater eius, vt ibi- 
dem in Scholl. tangitur, σκανδιπα ἐπίπρασκεν, 0 és, 
ἄγρια λάχανα. ᾿Αρουραῖος σμίνϑιος de agrefli caetero- 

un mure ab Aefchylo dictum in Sifypho, iuxta Aelian, 

e Απίπι. XII, 5. et ἀρωραῖο! μύες fimiliter infra Acharn. 
762. Spanh. 


866. σωμυλιοσυλλενταδηὴ r). Infrà 1185. ad eum- 
dem dicit Aefchylus: ὦ xerseswuvAuévs ἄνθρωπε. Cete- 
rum illa vox eft compofita ad comicam licentiam. Similis 
Vox occurrit ap. Athen. IV. p. 157. ἄνδρες γενειοσυλλε- 
κτάδαι (barbam colligere foliti). Bergl. 


867. (842. Br.) Hunc verfum interpretabitur collo- 
quium inter Dicaeopolin et Euripidem in Acharnenfibus. 
Brunck. πτωχοποιέ s). V. Nub. 918. (922. Lips.) «c 


4) Lepide Ariít. dixit 4govg. ϑεοῦ, 1. e. ruralis deae, vt nempe 
oblique indicaret, Euripidem fuiffe filium λαχωνοπωλίδος, i. e. 
olerum venditricis. Κα δ. Repetiit inde Bergl. et addidit e 
'Thesm. 394. Εὐριπίδου τοῦ τῆς λαχανοπωλητρίας. 


7) Vertitur: blateramentorum collector. 


2) Euripidis Schol. ad Phoen. 1482. ὅλως dv πᾶσιν Εὐριπίδης πτὴ- 
O 2 
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τοι πρότερόν y ἐπτώχευες Τήλεφος εἶναι Mucos Φάσκων 
etc, et quae ibi notauimus. Quo nomine Euripidem rur- 
fus, ob T'elephum nempe Myfum mendici habitu ab eo 
in fcenam. adductum exagitat infra Acharn. 418. eiusque 
σπάργανα et ῥάπωμα laceros ac viles pannos v. 429. 

Vnde, quod hic fequitur, 9zxiocugdaz ταδὴ 1). . Quae fin- 
gula refpiciunt ad ea eiusdem Teleph! in cognomine Eu- 
rip. dramate verba, quae ap. Stob. leguntur et in Excer- 
pris Grotii ex Ewtip. p. 407. [Tr. Tel. 8. Musgr-] de? qup 
qs δόξαι πτωχὸν εἶναι τήμερον. Vnde Horat. illuftratur 
Art. Poét. Q5. Et 'Iragicus plerumque dolet fermone pe- 
deflri Telephus et Peleus, quum pauper et exul Jenae. 


868. (843. Br.) αὔτ᾽ ἐρεῖς. Sic membr. Vulgo ταῦτ᾽, 
Infra 052. libri omnes: ᾿δημοκρατιιὸν γὰρ αὔτ᾽ ξόρων. 
Jrunck. 

muU, ᾿Αἰσχύλε. Ms. Vatic. U. recte, παῦ UV Αἰσχύλε. 
Kuft. Nemo tainen ei obfequutus eft, et vtrumque recte 
dicitur. à 


869. πρὸς ὀργήν» iracunde. Sic 856; 998. Sophocles 
El. 369. μηδὲν πρὸς ὀργὴν, πρὸς ϑεὼν. Brunck. 


871. τὸν χωλοποιὸν S). In Acharn. 410. ad Euripi- 
dem aliquis dicit: οὐκ ἑτὸς χωλοὺς ποιεῖς 9 mOX ibi y. 426. 
afferuntur exempla claudorum ex trapoediis illius: ὦ BsA-. 
λεροφόντης εἶχ᾽ ὃ χωλὸς οὑτοσί; deinde alter dicit: οὐ 
Βελλ ἱεροφόντης ἀλλὰ κῷκεῖνος μὸν ἦν χωλός, προφαιτῶν, 
σωμύλος᾽ deinde alter: οἱδ᾽ ἄνδρα Μυσὸν Τήλεφον. -Bergl. 


872. Tangitur hic mos veterum, qui tempeflati ct . 
procellis, ad vim earum auerruncandam, agnam nigram 


- 
NIS 


χοποιός iw. Vbi autem Euripides intróduxerit mendicos, ipfe 
Comicus facete;,admodum docet in Acharn. vbi inter alia 423. 
ἀλλ᾽ 3 Φιλοκτήτου τὰς τοῦ πτωχοῦ λέγεις; deinde alter, οὐκ, ἀλλὼ 
τούτου πολὺ πολὺ πτωχιφξέρου. DBergl. 


£) Iníra 1089. τοὺς βασιλεύοντως Báwi ἀμπίσχων. Vid. in Acharn. 
loco iam citato, vbi fingit quemdam pannos et habitum men- 
dicorum mutuo ,petentem ab Euripide et eius tragoediis. 
Bergl. 


v) Inu. ed. nefcio vnde κωλοποιόν, ed. Br. aeque male χολοποιόν, 
quem typothetae errorem tamen Brunk. in Suppl. correxit, 
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jmmolare folebant: qua de re vide inter alios Paulum Leo- 
pardum Emendd. XX, 23. Aufl. Ingentes motus in iftis 
poetis comparat cum vento impetuofitimo; itaque egnain 
nigram iubet efferri tempeftatibus immolandam. —Nigrae 
pécudes tempeftatibus immolabantur. —Virg. Aen. (111, 
120.] Nigram .-Hiemi pecudem (mactauit) , "Lep hyris fe- 
licibus albam x). Bergl. Nempe non diis folum inferis 
nigrae mactatae olim: 1 victima ae, vti et Telluri (t iftud ad 
"Hom. 1]. γ, 103. οἴσετε à ἄρν᾽ ἕτερον λευκόν, ἑτέρην dà 
εἰέλαιναν, notarunt veteres Critici), fed procellis etiam ac 
tempeftatibus noxiis, vt hie T'yphoni et apud Maronem 
Hyemi : Zephyris. vero, quorum felicior aura, albae, iux- 
ta notum illud Maronis Aen. III, 120. Quomodo etiam 
marinis numinibus atras victimas immolandas tradit apud 
Eufeb. Porphyrius Praep. Eu. IV, 9. et inde non Plutoni 
folum, quod aliunde notum, fed Neptuno quoque tauros 
nieros mactatos,. ex Hom. tradunt ad Pind. Olymp. XIII, 
98. Scholia. Spanh. 


875. τυφὼς" y) γὰρ ἐκβαϑιειη. Infra Eqq. 568. πρὸς 
τὸν τυφῶ χωρεῖ, et Soph. Antig. 421. τυφωῶν ἀείρας. 
Spanh. 


TQ, Κρητικας — Vnus ex Scholl. putat, Comi- 
cum ore ad Phaedram in Hippol. Eurip., quae erat 
Crerenfis et. infano amore deperibat Hippoly tum priui- 
gnum; Íane haec monodias canit in praedicto dramate 
107. ἴ5. Infra etiam reprehendit Euripidem, quod tali 
modo de Phaedra fcripfiffet; vbi Aelchylus dicit, fe fecifíe 
fabulas, quae continerent exempla virtutum, non autem 
tales, quales Euripides; Y« 1075. ἄλλ᾽ οὐ ux M. οὐ Ozf- 
ópxc ἐποίουν «πόρνας. Deinde v. 1084. Euripides quaerit : 
πότερον δ᾽ οὐκ ὄντα λόγον τοιοῦτθν περὶ TU Φαίδρας ξυν- 
ἔϑηκα: cui Aefchylus: μὰ ΔΙ ἀλλ᾽ ὄντ᾽ ἀλλ᾽ ἀποκρύ- 
πτειν χρὴ τὸ πονηρὸν τόν γε ποιήτην. Bergl. 


. ψάμους δ᾽ ἀνοσίους. Quae omnino hic àdludunt 
ad illod quod Nub. 1375. (1361. f.) de eodem Euripide 


a) Eumdem locum leudauit Brunkius. 


^ y) Dicitur ita proprie turbo, vehemens ventus in terra excitatus, 
omnia fecum rapiens, interdum et marinaprocella. Cf. Schleus- 
ner. Lex, N. T. lI. p, 1165. Add. Phot. p. 444. Zouar. II. p. 
1754.1. Kapp. ad Píeudo - Axiitet. de Mundo IV, 18. p. 126. ἢ, 
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dixerat Comicus, eum longa oratione inceftus fratris" cum 
forore vterina, ὁκομητρίᾳ,, Macarii nempe cum Canace, 
nuptias profequutum, qua de re videri poffunt, quae ibi 
notamus. $panh. 1n Aeolo Euripidis Macareus fororem 


Canachen duxit, aut etiam ceteri illius fratres ceteras fo- : 


rores, vt notauit Schol. in Nubb. 1. 1. v. in Ran. v. 1107. 
Bergl. 2). " "n 


. 876. Locus hic ita diftinguendus eft a): Ἐπίσχες 
οὗτος, ὦ πολυτίμητ Αἰσχύλε. ᾿Απὸ τῶν χαλαςζῶν, ὦ Tü- 
γηρ lop. — id eít, reprime te, o valde honorande Ae- 
fchyle..|.4 grandinibus autem (verborum), o mifer .Eu- 
ripides, amoue te, discedens hinc ete. Eleganter autem 
verba fesquipedalia Aefchyli grandinem vocat; quorum 
yninas Euripidi vitandas eife &/ocwixGg dicit. Kufl. Ob- 
ferues in his Baechi verbis manifeflam imitationem loci 
Homerici. Aefchylum primo alloquitur, poftea Euripi- 
dem, denique ad Aefchylum deliniendum rurfus fe con- 
fert. Hinc dicere poterat: ἐν σοὶ μὲν λήξω, ado δ᾽ ἄρξο- 
μαι. Sic Neftor 1]. I, 275. Atridae et Pelidae iurgium fe- 
dans, ab eo, qui dignitate praeftantior erat, incipit Aga- 
memnonemque primum hortatur, deinde Achillem, de. 
mum Agamemnoni iteratas admouet preces, in eoque de- 
finit: , N fw. ao idded t E. P " , 
μῆτε συ τονὲ » ἄγανος περ ἐῶν, ἀποδίρεο πουρην, — 
Quiz σὺ Πηλείδη, £M ἐριζέμεναι βασιλὴξ — 
᾿Ατρείδη, σὺ δὲ παῦε τεὸν μένος" αὐτορ ἔγωγε, 
λίσσομ᾽ ᾿Αχιλλὴξ μεϑέμεν χόλον, ὃς μέγα πᾶσιν 
ἕρπος ᾿Αχαιοῖσι πέλεται πολέμοιο κακοῖο. ; 
Peífime et fumma cum imperitia latinus interpres penulti. 
mi verfus graeca fic reddidit: Verum ego precabor Achil- 
lem deponere iram; tamquam fi λίσσομαι tempus elfet 
futurum, tamquam fi graece dictum vmquam a quoquam 
fuiffet A/ccouaí Tivi, pro, precor aliquem. — Datiuus 
"AxiAAjr non pendet a λίσσομαι, quicum fubauditur pro- 
nomen cs, fed a μεϑέμεν.  Conftructio eft: λίσσομαΐ σε 


ΣΟῚ V 


z) Mox εἰεφέρων εἰς pro ecd. ες e Kau. dedit Inu. 


. €) Vulgo. poft Αἰσχύλε comma, poft χαλαξῶν punctum poneba- 
tur. Bergl recte poft αὐἰσχύλε colon habet. $'quod poft x«- 
λαζῶν Inu., nefcio vndc, addidit, in omnibus aliis libris fcri- 
ptis et editis deeffe videtur. 


v AXE 
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edetvai ᾿Αχιλλεῖ τὸν χόλον; 1. C. παύσασϑα; τοῦ χόλου 
TU Αχιλλεῖ, παύυσασϑαι τοῦ χολαῦσϑαι τῷ ᾿Αχιλλεῖ D). 
Nel ' Ax; AAgr valet ᾿Αχελλῆος χάριν. (v. Valkenatium lau- 
"datum ad Lys. 1277-.). Ad eumdem fere modum Horat. 
"Od. 111, 3. Protinus et graues iras et inuifam nepotem, 
"I roia quem peperit Sacerdos Marti redonabo. Anna Fa. 
bri ad latinae verfionis fenfum Homerica reddidit: vtrum- 
que ducem fequutus eft tetus nouorum Gallicorum inter- 
pretum grex. At vir longe doctiffimus, qui graeca ex ipfis 
graecis vertere folebat, Io. Boivin in Actis Reg. Paris. Acad. 


"T. II. p. 24. Neftoris fen(um vere et eleganter expreflit: 


,Et vous, fils d* Atrée, calmez la violence de vos trans- 
ports, oubliez votre colere. C' eft moi, qui vous prie de 
wous relacher en faveur d' Achille, dont le bras etc.* 
Brunck. 

979. (854. Br.) κεφαλαίῳ. Gl. καϑολικῷ καὶ usyx- 
Au. Schol. ἀδρῷ. Nub. 9S1. (975-) xsQuAouov. τῆς ῥα- 
Φανίδος. ,xsQxAwiov, κεφαλὶς et κεφαλὴ apud Dioscori- 
dem et alios pro. capitulo plantarum, oífhum, immo qua- 
rumuis fere fummitatum capitatarum occurrit, vt et Lat, 
caput. Et quia caput eft pars craffior ac durior, inde Co- 
micus κεφαλαί ῥήματι τὸν uporx(poy ϑένειν dixit, durio- 
ri verbo caput ferire: vbi κεφαλαίῳ adiectiue fumitur 
pro grandi et duro, zógg, cra[fo, vt Schol.* Io. Alber- 
ti Obís. phill. in N. T. p. 179. Brunc&. 


880. ἐκχέῃ τὸν TA. i. e. ne effundat aut excutiat 
tibi mentem εἰ fapientiam, quam praecipue ostendere 
voluifli in T'elepho dramate;: μὴ ἐκχέῃ τὸ mv σόφισμα, 
vt cum Sophocle dicam ex Philoct. 13. Introduxerat autem 
Telephum tamquam facundum et difertum; in Acharnn. 
428. fic defcribitur: χωλός, προζαιτῶν, φτωμύλος, δεινὲς 
λέγειν. Deinde aker dicit: οὐδ᾽ ἀνὸρα Mucov Τήλεφον. 
Bergl. 

8S1. (880.) Citat locum hunc Suidas V. Προόνως. 
Kufl. Infra v. 1029. μὴ πρὸς ὀργὴν ἀντιλέξεις, vbi v. 
Not, Bergl. add. $69. 


882. (857. Br.) Editt. vetuftiores itemque Ms. Vat. 
U. et Suidas V. Ἡραόνως habent: "EAeyx, ἐλέγχου [pro 


b) Hanc interpretationem fequutus eft Heynius ad ILL v. 
285. 
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olim vulg. ἔλεγχ᾽ ἐλέγχους]. Kupft. Sic. codd. 'omnes. 
Gloffain Ο. Ὁ. ἔλεγχ αὐτόν, ἐλέγχου παρ᾽ αὐτοῦ. Pars 
gloffae in contextus feriem illata in B. ἔλεγχ, ἐλέγχου 
παρ᾽ αὐτοῦ. Noftram lectionem habent vett. edd. , vnde 
illam bene reuocauit Berglerus c). Nefcio vnde in recen- 
tiorum quasdam venerit £Aeyx; ἐλέγχους. Ad aec ἔλεγχ᾽, 
ἐλέγχου referuntur mox fequentia Euripidis: ἕτοιμός εἶτ 
δάκνειν, ὀχπνεσϑαι. Brunck. οὐ πρέπει. Cod. E. οὐ 
ϑέμιςς. Idem in Suppl. 


884. Verfum Le citat Schol. Arati ad Διοσηρι. P. 
135. ed. Ox. [315. f. 1047. P. 235. T. I. .Bubl.] vbi ait: 
ὁ πρῖνος τῶν πάνυ κατα ξήρων ésf 0). Καὶ μαρτυρεῖ καὶ 
᾿Αρισοφανὴς λέγων" Σὺ δ᾽ ὥςπερ πρῖνος εὐθὺς ἐμπρὴσϑ εἰς 
βοόξφ. Kujt 


886. (S67. Br.) δάκνειν. In Eqq. 493. μέμνησο νὺν 
δάκνειν, διαβάλλει». Metaphora a gallis pugnantibus, 
-Bergl. εἰ τούτῳ δοκεῖ; Perperam in B. [et EIb.] TOUTO. 
v. ad Thesm. 428. Brunck. Datiuum τούτῳ fententia et 
conftructionis ratio flagitat. Hopfn. 


888. Πηλέα difyliabum eft. —V. fupra ad v. 76. 
Brunck. Sunt nomina fabularum Euripidis deperdita- 
rum. Conz. 


891. (866. Br.) Vulgo legitur: ἐβουλόμην μὲν οὐκ 
ἐρίζειν ἐνΩΊαδε: verbis manifeftum . -poétae fenfum non re- 
ferentibus. ^ Particulam ὧν omi(it librariorum focordia, 
quod iis folemne fuiffe nouimus. . Eam defi derari vidit 
quidem Dawefius 2), fed pro μὲν reponendo &v poétae ma- 

* 


. c) Mox δάκνειν, δάκνεσϑαι. Reuocaui autem hic, quod Edd. ha- 
bent ἐλέγχου pro ἐλέγχους. Bergl. 


d) ἘΠῚ iex; Stecheiche. cf. Voss. ad Virg. Ecl. VII, 1. p. 552. 


e) ἐβουλόμην μὲν — volebam quidem? parum congruenter. Lau- 
dandus profecto aliquatenus Frifchlimus, quod non tam 
Graecorum notioni quam fententiae ingenio morem gefferit. 
Is vtique fic interpretatur: ego quidem zolim certare tra- 
goedis. Editoris vero munere idem cum ceteris iuxta fun- 
ctus eit, qui non viderit refcribi oportuiffe : ἐβουλόμην ἂν — 
vellem hüc loci non certare: vel ἐβουλόμην μὲν ἂν edk — vellent 
-quidem — vt Vefp.:954. Eccl. 151. Eurip. El. 587. Dawes. 
M. Οὐ. p. 237. . Non opus fuiffe, vt Brunk. omnium librorum 
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num non reftituit.  Vtraque retinenda particula. Ἐπ 
fideiuforem meae emendationis ipfum Comicum. Coac. . 
κ᾿ ^ c » m 2 , , 

X51. ἐβουλόμην μὲν ἕτερον ἂν τῶν ἡϑαδων λέγειν — Ad 
eumdem modum hic legendum: ἐβουλ. μὲν ἂν οὐκ ἐρίζειν 
ἐνϑ. Nullo partium ftudio ductus optimus Burgeflius f ), 
quo cordatiorem noui neminem, ad tuendam contra Dawe- 
fium vulgatam lectionem duo Sophoclis aduocat loca, quo- 
rum alter alieno fenfu acceptus eft, alter in mendo cubat, 
quod olim ostendam. Brunck. 


892. (867. Er.) Vulgo fic legitur hic verfus: οὐκ ἐξ 
ἤσου 5) yxp és) ἀγὼν νῶϊν. — T1]; duplici menda. Pri- 
mo νῶν, σφῶϊν, difyllaba poétis Atticis prorfus funt inufi- 
tata, quod poft alios obferuaui ad Aefch. Prom. 12. In 
membr. fcriptum: «yc v9v, claudicante metro ἢ). Nam 
in ἀγὼν prima femper corripitur, quae etiamfi anceps effet, 
quod falfo crediderunt viri quidam docti, non tamen hic 
falua linguae indole fine articulo ftare hoc nomen poffet, 
quum de certo et definito certamine fermo fit. Nihil ve- 
rius eft Dawefii emendatione i) οὐκ ἐξ ἴσου γάρ £siy ὦ γῶν 
γῶν. — Saepiflime librarii ὦ γῶν in zyg» mutarunt, quod 
ad Eurip. Or. 857. obferuauimus. In,eiusdem poétae 
Heracl. 724. fcribendum: wc ἐγγὺς w'ysv — Pro τιὴῇ in 
membr. fcriptum τί δαί: Hefych. τί δαί; διατί δὴ; Eius- 
dem fignificationis eft τι. Brunck. 


893. (868. Br.) Ms. Vatic. U. rectius ὅτι, ἡ ποίη- 
σις k). Κι. ὅτι ἡ 7. diftincte fcriptum in A. C... Per- 


lectionem addita part. ἂν mutaret, quum ea faepe intelliga- 
tur, vt Aefch. Agam. 561., ostendit Hermann. ad Nub. 1544. 
(1330.) p..250. 


f) in Append. ad Dawes. p. 465. qui fimiliter vt Herm. ftatuit. 


g) Eurip. in Iphig. ad Aul. 804. οὐκ ἐξ ἴσου yàg μένομεν Εὐρίπου 
(o πύλας, DBergl. 


A) Metri gratia fcribendum eft. iiv ὦ 'yàv (pro à ἀγών), vt recte 
habet Ms. Vat. U. Et deinde pro ri idem Ms. habet τί δαί; 


Kufi. cuius notam non praeterire debebat Br. 
Ld 


i) Mifc. Cr. p. 238. vbi in Append. p. 465. Pierfon. ad Mocr. 
p. 266. et 5oo. laudatur, et alia afferuntur, vt doceaiur νῶν, 
σφῶν eic. Atticos dixiffe. 


k) Affentitur vterque cod. Iruern. 
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peram vulgo ὁτιὴ ποίησις.  Gloffa in meo ad ὁτιή, διότι, ad 
ποίησις, jJ. Scilicet indicare voluit gloffator, articulum 
fubintelligi, quem abeffe non patitur fermonis ingenium. 
Hoc fentit quidem Dawetius, fed perperam emendauit: 
63^ ἡ ποίησις 1). Obferuaut ad Lys. 611. vltimam in ὅτε 
numquam elidi. V. infra ad 922. 1386. Brunck. οὐχὶ 
συντέϑνηκέ μοι m). Nam etiam poít mortem Aefchyli 
agebantur eius tragoediae ex decreto publico; Schol. Co- 
mici ad Acharn. to. τιμῆς δὲ μεγίτης ἔτυχε παρ Αϑηναίοις 
ὁ Αἰσχύλος, καὶ μόνου αὐτοῦ τὰ δράματα ψηφίσματι κοι- 
γῷ μετὰ ϑάνατον (poft mortem eius) ἐδιδάσκετο. Scriptor 
vitae Aefchyli: "Advalos δὲ τοσοῦτον ἡγάπησαν Αἰσχύλον, 
ὡς ψηφίσασϑαι μετὰ ϑάνατον αὐτοῦ, τὸν βουλόμενον δι- 
δάσκειν τὸ Αἰσχύλου, χορὸν λαμβάνειν. ΜΌΪ vide Stan- 
leium etiam, quem non fugit praedictus Schol. locus. 
JBergl. Scribendum συντέϑνηκ ἐμοί, fiquidem. ὀρϑόοχο- 
γουμένῳ rectius opponitur fequens τούτῳ. Hotib. 


994. ὧσϑ᾽ ἕξε, λέγειν. Quoniam res agitur apud 
mortuos et Euripidis poéfis cum ipfo mortua eft, Aefchyli 
autem, licet etiam mortui, poéíis eft apud viuos: dicit 
Aefchylus, Euripidi non defore verba, fibi autem forte 
defore. Sed euentus docebit, Euripidem tamen vinci ab 
Aefchylo, quamuis ipfe artem ad inferos fecum detulerit, 
Aeíchylus autem non; itaque tanto maior eft gloria Ae- 
Íchyli; quid enim feciffet, fi et ipfe artem. fecum detulis- 
fet? aut quid tunc demum feciffet, fi ipfe quidem detulis- 
fet fecum artem, Euripides autem non? Forte deuoraffet 
hominem. Bergl. Senfum horum verborum neuotiquam 
affequutus eft interpres [Frifchlinus]. Vertit: ficu ipfe 


. 1) Mifc. Crit. p. 258. ybi addidit: ,,denotat autem 9 ποίησις non 
iam, vti cepit Frifchlinus, artem poéticam, fed τὰ δράματα 
fabulas fiue pocmata, non íecus atque infra 1415. ὅςπερ γ᾽ 
ἐλέγξει τὴν. ποίησιν. f 


m) Verbum hoc reddendum eít: μηπιμὶ ad orcum. defcendit. 
Alludit ad populi Ath. decretum, quo Ícitum eft, pott cius 
mortem τὸν βουλόμενον διδάσκειν τὰ Αἰσχύλον χυρὸν λαμβάνειν. V. 
Aefchyli vitam. Of. Philoftr. V. Apoll. VI. p. 245.  Pocün 
igitur fuam inter viuos adhuc εἰρωνικῶς queritur, quum Euripi- 
dis poéfis ad orcum, fimul cum auctore defcenderit. Zyriw/itt. 
in App. ad Dawes. p. 464. 


IN ARISTOPHANIS RANAS. 219 
fatebitur n). Dixerat Aefchylus, inter fe et Euripidem 
inique comparatam effe in orco contentionem. | Quaefi- 
.vit Bacchus: quid ita tandem? *  Refpondet Aetchylus: 
propterea quod poémata mea non funt mecum vna mor- 
tua, neq deo ad orcum deuenere; proinde mihi in 
recitando fola memoriae vi nitendum erit,  F/lius contra 
fcripta mortuuin dominum fimul mortua ad orcum co- 
mitata funt: ende εἰ quism praeflo fint ad manum, in 
promptu. erit recitare. Dawes. | (M. Cr. p. 238. f). 


. (870. Br.) ὅμως δ᾽ ἐπειδὴ — Sic bene A. C. 
9 i E : SN Dou 7 . * 
Perperam vulgo particula δὲ omiíía, quae alteri μὲν refpon- 


det v. $66. (891.). .Brunc&. 


896. 72; νυν (f. νῦν vt Kuft.) λέβαν. ete. ὁ). Similis 
locus Vefp. 858. αλλ᾽ αἷς τάχιφςα πῦρ τις ἐξενεγκάτω καὶ 
pudilvac καὶ τὸν λιβανωτὸν ἔνδοϑεν, ὅπως ἂν εὐξώμεσϑα. 
Vid. etiam "Thesm. 37. Aufl. Nefcio cur εὔξομαι mox 
[cribi, contra grammatucas leges, voluerit Reisáius. 


898. (873. Er.) τόνδε. In B. τοῦτον. - Saepe commu- 
tarunt librarii ifta pronomina. Jjrunch. μουσικώτατα eft, 
periiffüme. — à; ᾿ », 

809. (898. K. 874. Br.) p) Citat locum huncEtymol. 
V. Ὑπογραμμος; qui tamen pro (vulg.) προςῴσατε legit 
wrec»re. En eius verba 4): Ὕπογραμμιος, πρόγρωμμός 
τις ὦν. q yxp. ro ἀντὶ τῆς πρὸ, ὡς καὶ ἐν Βατράχοις ᾿Αρι- 
φοφανης᾽ ὑμεῖς δὲ ταῖς Μούσαις τι μέλος ὑπᾷάσατε. ἀντὶ. 
ToU προῴσατε. Egregie locus hic facit ad illuftrandum et 
fapplendum Scholiaften noftrnm, cuius verba deformata 
et truncata hodie circumferuntur. Sic enim procul dubio 


. &) Rectius Bergl. Ztaque habebit quae dicat. Neque disfimi- 
liter Brunk. Conztus obferuauit argutifime et acerbiffime haee 
in Euripidem dici. : 


ὁ) Alludit ad agonothetarum morem. 


p) Dicit Bacchus haec conuerfus ad chorum, vt, quae anteces- 
ferant, ad fpectatores. δὴ 

4) Quae verba p. 782, 4. etiam a Brunk. laudata in eius nota 
omifimus, qui praeterea ostendit, recte monuiffe Kufterum, 
ex hac obferuatione fupplendum et emendandum effe Scholia- 
ften Comici. 


| 
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fcripferat:. τὸ ὑπάσατε ἶσον τῷ προῴσατε" ὡς ὑπογραμ- 
poc, πρόγραμμός τις ὦν. Nam quin Scholiaftes nofter 
cum Etymologo ὕπάσατε pro προάσατε in loci huius textu 
olim legerit, nullus dubito. Neque hic tantum factum, 
vt Scholium vocis authenticae locum in textil paucric; 
fed et alibi non femel labes haec Comicum noftrum inua- 
fit; vt fuis locis lectorem monemus r). Kufl. ὑπᾷσατα 
tres Regii [et Rau.], vt perite Kuft. legendum effe cenfuit. 
Meus ἐπάσατε, eodem errore, qui fupra notátus ad 366. 
Vulgo mgocxoxrs. Olim gloffa erat προῴσατε, quae in 
textum inuecta, poftmodum deprauata fuit et mutata in 
͵ . 
προζᾷσατε. Perperam cod. E. [atque etiam Elb.], fed ve- 
ro propius ἐπάσατε, vt eft in meo. ὑπὸ in compefitione 
faepe tantumdem valet ac πρό. Vide primarii viri [Val- 
ckenar.] not. et animadu: ad Ammon. V. Ὕπαγειν. | Sic 
Reiskius ὑπολαβὼν accipit in Aefchin. Or. c. Timarch. p. 
51. Brunck. 


ν 


ροο. (875. Br.) ὦ Διὸς — Sic tres Regii [vterque 
cod. Inu.] Vulgo omiffum ᾧ [quod iam metricus Schol. 
non videtur legiffe]. Brunck. παρϑένοι.  Mufae pro ca- 
ftis virginibus habebantur. ^ Apud Lucian. [Deor. Dial. 
XIX, 2. vbi cf. Hemfterh. I. 250. f.] Venus dicit ad Cu- 
pidinem: αἵ δὲ Μοῦσαι διὸ τί σοι ἄτρωτοι καὶ ἔξω βελῶν, 
cui Cupido dicit: αἰδοῦμαι αὐτάς, μῆτερ᾽ σεμναὶ γάρ εἰσι 
καὶ ἀεί τι Φροντίζουσι καὶ περὶ ὠδὴν ἔχουσι. Quomodo 
tamen famam virginitatis tueri poffint, viderint ipfae; nam 
Ícimus, quasdam earum peperiffe ex clandeftino concubitu. 


Bergl. 


ΟΟΙ — 906. Inde tres hexametros fecit Brunck. hos: 
Μοῦσαι — καϑορᾶτε ᾿Ανδρὼν — o£uusp(uyoig "Ἔ λϑωσι — 
ἀντίλογ. | 

λεπτολόγους — φρένας. . In Nubb. 153. ὦ Ze βασι- 
λεῦ τῆς λεπτότητος τῶν φρενῶν. Bergl. 


Ξη Ὁ 


r) Sic ait Kufterus, fcite et prudenter, vt plerisque videbatur: 
fed videbatur tantum; res autem aliter fe habet. Nempe 
nondum excogitatum fuerat inuictum illud argumentum, 
cuius difertiffimo Eruditorum Diarii fcriptori habeant gratiam 
referantque vulgatorum. textuum propugnatores. Non enim 
vnica eft huius generis. interpolatio, quam. non tueantur, fic 
cauillantes, vel, vt ait Nofter, sg«gAoes παλαίσμασιν ἀντελογοῦν- 
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903. ἀνδρῶν γνωμοτύπων. ΤΑ ΤΗΝ. 1376.  Phaeax 
rhetor dicitur γνωμοτυπικός. In Thesm. 59. Agatho poé- 
ta dicitur γνωμοτυπεῖν. Bergl. Supra Nub. 941. (949-) 

/7 μερίμναις animum — follicitantibus curis. 


1 


906. (878. Br.) «ps8A. παλαισμ. Vulgo inferta copu- 
la re s), quae nulla ratione locum hic habere poteft. Eam 
non agnofeant A. C. Additamentum eft fcioli, qui peffi- 
mum ad modum verfus digeffii, vt eos impreffi exhibent. 
- Brunck. 


V, 
εἰ 907: fs. Diftingnuntur vulgo ita et leguntur: 
ἔλϑετ ἔποψ. ΑΝ 
δύναιειν δειν. φομάτοιν" 

πορίσασϑε ῥήμοτα, ΟΝ Εν 
παραπρίσμ. ἐπῶν" νῦν γὰρ ἀγὼν 
δὸς σοφίος μέγας. 
χωρεῖ πρὸς ἔργ. ἤδη. 
Brunk. fic ordinauit: 
ἔλϑ. ἐποψ. δύναμιν 
δεινοτατοιν SOM. 880. 
, c^ i 
πορίσασϑε ῥηματὰ, 
καὶ παραπρ. ἐπὼν. 
yüy γὰρ ἀγὼν σοφίας 
0ds μέγας χωρ. Tp. S. ἢ: 
909." (882. Br.) καὶ παραπρ. Quam opportune hic 
IV. codd. [etiam Rau. vt videtur] exhibent copulam, eam 
imprefli t) perperam omittunt [fed et cod. Bau. ]. Brunck. 


τες: ,,Nous ne concevons pas bien, comment ces gloffes ont 
pu influer fur l' erreur dont 1] s! agit; mais il eft fort aifé de 
comprendre qu' à I aide d' une reffource de cette nature on. 
ne doit jamais fe trouver dans ] embarras,* Journal des 
Seavans, Nov. 1780. p. 719. Brunck. 


&) Nempe ab initio verfus ex vulg. et Inu. defcriptione legitur 

vt παλαίσμασιν ἄντ. Poífint autem recte legi: 

ἔλθωσι τρεβλοῖς 

τε παλαίοσμ, ἄντ. (anap. dim. catal.) 
Nam ὀξυμερίμνοις φρεβλοῖς τε cux non locum habeat? [pfe Br. 
vertit: fi quando in arenam cum fuis acute excogitatis defcen- 
dant verfutisque artibus luctatoriis, contradicendo inter ἴθ 
certaturi. Videtur tamen τε etiam iu Rau. defuilie. 


8) In verfione tamen Bergl. rimitur: praebete autem verba 
- δὲ fubtilem fcobem vérhbus. ᾿ 
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παραπρίσματα Em 
In Nub. 130. λογῶ: 

010. (883. Br.) ἀγων σοφίας ὅδε μέγας. 
eft vocum collocatio in IV. codd. [etiam t Rau.] 
. Vulgo ἄγων ὅδε coQ. μι. metrici rurfus interpolatione. Pri- 
mus huius commatis verfus dimeter eft anapaeíticus v): 
qui fequuntur omnes dactylici funt x), praeter vltimum, 
qui eít trochaicus. Brunck. 


912. Alloquitur Dionyfus Aefchylum et Euripidem. 
Interea allatus eftfoculus cum carbonibus ardentibus, at- 
que thus, quod pri 5 jr Dionyfus videtur, tum 


A. Supra 836. σμελεύματά T ἔργων. 


axpiBov σκινδαλμούς. Bergl. 


tima haec 


et Aefchylus fimul preces faciens. 


913. (886. Br.) Δημήτερ. Aefchylus votat Cererem 
ingenii fui nutricem, quia Cereris initiationum facra pera- 
gebantur Eleufine, vnde ipfe erat oriundus y). . Schol. zxp- 
ocoy "EAevc/vioc τὸν δῆμον ὁ Αἰσχύλος ἦν. Scriptor vitae 

. , c EG A gei 
Aefchyli: Αἰσχύλος ὁ Τραγιχοξ, γένος μὲν ἦν ΑΘΔηναῖὸς,, 
Ἔλευσίνιος τὸν δῆμον. Bergl.  Infin. εἶναι ab εὔχομαι 
pendet e fuperioribus repetendo verbo. Verfus e fabula 
quadam Aefch. fant defumii. 


, : , 545 
Q15. ἐπίϑες — InNubb. 425. οὐδ᾽ àv ϑύσαιμ᾽ οὐδ 
A / IEEE CR , τς 7 m 
ἂν σπείσαιμ᾽ οὐδ᾽ ἐπιϑείην λιβανωτὸν. Bergl. z). καλῶς. 
Frifchlinus: perplacet. .lmo contra Euripides hic fisnifi- 
care vult, fibi dietam non placere, neque fibi animum effe 
parendi monitis Bacchi. Hoc enim fen(u vox zzÀd5 apud: 
Atticos interdum accipitur, vti apud Latinos benigne et. 
. . LEES 
gratia efl. v. nos fupra ad 511. vbi καλλισα. eodem fenfu 


v) Quidni dactylicus tetrameter? 


z) Nempe ex Br. defcriptione. Sed quomodo id de verfu hoc 
(881. Br.) πορίσωσϑε ῥήματα dici potuerit, non video. , Scriben- 


dum igitur cuin lub. 
δεινοτώτοιν φομάτοιν, πορίσασϑε 


ῥήματα καὶ παάφωαπρ. ἐπῶν. 
y) Aeíchylus, Eleufinius erat: quapropter Cererem inuocat, 
Brunck. 


z) Scriptura cod. Rau. quam Inu. recepit, ἐπίϑες, καὶ δὴ σὺ λιβα: 
varbv λαβὼν —— bis peccat in metrum. feftütuendus igitur eft 
vulg. ordo: ἐπ. λαβὼν δὴ καὶ σὺ Aijgys . . " 
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eapitur. Kuft. παλὼς i. e. μηδα uds. τ gin eft ne. . 
gandi cum εὐφημισμῷ, vt Lati quo faepiílime. . 
vtuntur Comici hae íignificatione, vel pro nihil. Brunck. 


916. ( . Br) οἷσιν εὔχομαι, eol (vt Br. edidit) 
membr. οἷσιν εὔχομαι. ϑεοῖς a). Brunck. Sextus 
Empir. adu. Mathem. p. 57. [c. Grammat. 288. p. 279. 
 Fabr.] verfus Eurip. adduqt, in quibus dicit, fe ne[cire, 
quem precetur λέγων “ἢ εἰδέναι ᾧ προςεύχεται, qui neme 
pe legantur in T road. 804. 

ὦ γῆς ὄχημα, ἐπὶ γὴς ἔχων ἕδραν, 

ὅςτις ποτ᾽ εἶ σύ: E 
Cuiusmodi plures occurrent in ali ue eiusdem Tra. 
Bici dramatibus de diis, an dentu ^on dentur, ,fen- 
tentiae; vt Oreft. 418. δουλεύομεν 
ϑεοί. Adde Hecub. 488. igh. Aul. 1351. Cycl. 334 
et alibi. Vnde etiam, de eodem Euripide dicirur in 
Thesm. 457. Νὺν δὲ οὗτος. ἐν ταῖσι τραγωδίπις ποιῶν Τοὺς 
ἄνδρας ἀναπέπεικεν οὐκ εἶναι ϑεούς, Spanh. Euripidem 
facit nouatorem circa diuina tamquam Barratis imitatorem, 
cuius erat ftadiofus.. Socratem autem propterea maxime 
effe condemnatum, ὅτι καινοὶ εἰρήγαγε Óxipoviu, conftat ex 
Apol. Plat. et Xenoph. Bergl. 


917. V. not. ad Thesm. 451. Brunci. 


918. προφςεύχου T. id. 9. Citat Suidas V. "jio. 
Kufl. Ambiguitas quaedam huius voc. notanda eft, Nam: 
et peculiares et vulgares, plebeios, indicat, ideoque in 
contemtum dicitur. 72: δὴ) quod init. ver fas e Rau. rece. 
pit ., videri poteft gloffema vulgati 72; νυν, 


ro. Αὐθὴρ — Sic Nubes, quas Socratem pro deabus 
babuilfs fingit, Sophiftas pafcere dicuntur Nub. 330. οὐ 
qup aux Δί᾽ ὁτιὴ mAsisovc αὗται βόσκουσαι σοφιξας. lbid. 
263. Socrates euam inuocat Aérem et Aetherem : ὦ δέ- 
eor ἄναξ, ἀμέτρητ᾽ "Ap — λαμπρός τ᾽ Αὐϑηρ. vbi v. 
Not. Bergl. ψλώ ὡσσῆης, spoQuy£. In Nubb. 422. di ieit So- 
crates: νομεῖς ϑεὸν οὐδένα, πλὴν ὥπερ ἡμεῖς" τὸ Xu«og 
τουτὶ καὶ τὰς Νεφέλας καὶ τὴν Γλῶτταν, τρία ταυτί, ldem 
JBergl. VWertitur: linguae volubilitas. 


a) Vulgatum recte tuitus eft fimilium locutionum exemplis Lo- 
beck. ad Soph. Ai. 8o1. p. 543. 
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020. (893. Br.) ξύνεσις τε καὶ 'μ. Brunck. repofuit, 
hac addita nota: Vulgo, ruente metro, καὶ ζύνεσις καὶ p. 
Dawefíius emendat: χαὶ ξύνεσι καὶ b) —  Noftra lectio 
modulatior eft. Brunck. 2 


, 921. ἐλέγχειν Ícil τοὺς λόγους adueHli, ὧν dy 
ἀπτωμαι. 


922. Hos verfus defcripfit Inu. fimiliter, vt Brunk. c). 
Vulgo enim ita erant ordinati: ὁ 


€ 
. 


καὶ μὴν ἐπιϑυμοῦμεν 
QUIM; aut. ΕΙΣ ΟΌΟ 
. ἀκοῦσαι 


ψλῶσσα "yp. | 
gis λῆμα δ᾽ οὐκ ἅτ. ἀμφοῖν 
E οὐδ᾽ ἀκιν. Φρένες. 
προςδοκὰν — ἐσ!» ; 
τὸν μὲν ἄς. T. λέξεν ο30 
i nol κατεβῇ. 
'Tum poftremus in duo diuifus: 
συσπεδὰν πολ- 1 


7 
y. 


; 935 
λὲς ἀλινδηϑρας ἐπὼ 


924. (Br. 897.) ἐπί τε δαΐαν ὁδὸν d). Peculiaris eft 
hic illa vtriusque vocis fignificatio: prioris nempe, quae 
vulgo hoflilem aut infelicem apud vett. 'Tragicos folet de- 
fignare, vt σρατῷ δαΐῳ hoflili exercitui Aefch. Sept. Theb. 
149.; alterius vero apud eumdem Tragicum Pers. 281. 


56) Apud Dawes. quidem M. Cr. p. 259. legitur ὦ ξύνεσε καὶ — 
fed in App. p. 464. iam monitum edd. habere καὶ £. non à —: 
Ibid. Burgeff. docet, faluum fore metrum, fi legatur: xa? £óv- 
ἐσις ἢ μ.» et 3 ap. Atticos ipterdum idem effe quod ἠδὲ apud 
lonas, h. e. καί, Reiskius quoque inciderat in hanc emenda- 
tionem £óves;, eamdemque probauit Porfon. ad Eur. Phoen. 
187. et e Rau. recepit Inu. 


c) Conzius etiam in plerisque fequutus eft Brunkium, nifi quod 
ἐμμέλειαν fecundo. verfui attribuit, vt hic verfus fimiliter vt 
926. et 928. effet (anapaeít.) tetrameter acatalecticus (immo 
catalect., fed quomodo tum ἐμμέλειαν ftare poteft, quod fepti- 
mum pedem iambicum facit ?) 


d) Infra 1053. δρῶμα ποιήσας "Agtoc μεξόν" — ὃ θεασάμενος πᾶς τις 
ἠράσϑη δαΐος εἶναι. Berg. ; 
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Πέρφαις" δαΐοις Perfis infelicibus, nón, pugnacibus, vt 
ibi interpres; et Suppl. 107T. yzgtov δυξάνορα, δαϊον nu- 
ptias cum viris infeflis, infelices, vt ap. Soph. Ai. 82. 
dx/x Τεκμήεσσω infelix T'ecme[fa; vbi eodem fenfu. ab 
Aefchylo fumi hanc vocem, quod adducta modo exempla 
comprobant, notat Schol. Adde ézi;y pro vehementi ac 
velociffimo, vt Nub. 334. νεφελὰν φρεπταιγλὰν δαϊον ὁρ- 
μον (velociffimum impulfum) ^ Verüm ἢ. l., quod mo- 
nuit Schol., dxjoy pro £wrsipov, feu peritum, nempe ἀπὸ 
τοῦ δαῆναι fcire, difcere, vlurpat Comicus. ὁδὸν vero de 
fcientia, feu in arte, quam excolerent Aefchylus et Euri- 
pides, praeftantia hic dicitur, ficut Eqq. 1012. λογίων 
δον oraculorum vim, pro λογία, prout ap. Aeích. Agam. 
1163. ϑεςπίας ὁδοῦ, diuinatricis artis, nempe pro 2sz- 
7109000, dicitur: quomodo ceteroquin ὁδὸν εἰρήνης pro pa- 
ce adhibent LXX. Efa. LIX, 8. et inde Apofítolus Rom. 
IIT, 17. Occurrit alioquin apud dictum modo Tragicum 
ὅδιον xp&rog Agam. IO4., quod felix aufpicatumque im- 
perium reddit interpres, et ὀρνίϑων ódíwy de auibus ofci- 
nibus in eodem dramate v. 164. S$panh. Subauditur ver: 
bum ἐλϑεῖν velíimile. In meo cod. fcriptam Zz;re cum 
gloffa ἐπέλϑετε, quae etiam eft in C., licer ibi fcriptum 
fit ἐπήτε. Brunck. ἔπιτε 6) etiam Iuntinae. Verbi ex- 
quifiti ἐμμέλειαν gloffema eft ὁδόν, Mire Brunk. in his 
fübaudiri ἐλϑεῖν vel quiddam fimile fibi perfuadebat. Τὰ 
fcribes: agat Mri, 

καὶ μὴν ἡμεῖς ἐπιϑυμοῦμεν anapaefl. dimetér 

παρὰ σοφοῖν ἀνδροῖν ἀκοῦσαί τινὰ 

λόγων ἐμμέλειαν ἐπιτηδείαν f). ; 
Parodus hic eft; fequentia ad 931. vsque ftropha duabus- 
que antiftrophis continentur, quas, itidem fublato inter: 
pretamento ἐμπεσόντα, fic conftituas: 


. dochmaici. 


Spo». ^ 
γλῶσσα μὲν γὰρ ἡγρίωτωι, λῆμα δ᾽ οὐκ &r. ἀμφοῖν, 


1 "yc 
οὐδ᾽ ἀπε». φρένες. 
«yTIsQ. e. 


e) ἐπί γε (pro τεὴ leg. et verfus hic poft 928. [poft verba &«íj. 
φρένες] collocandus. Reisk. 
J') Verbum ἐπιτηδείαν fic pofitum ἃ po£&tico vfu abhorret et v;1- 


de friget. 
Comm. in Zrifioph. Tora. 111. P 
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| προρδοκᾷν ovy elt. ἐπι» τὸν μὲν ἀξ. τὶ λέξαι 
καὶ καταῤῥινηβένον. 
uyrisg. 4E. τῇ 
τὸν ἀνοσπῶντ᾽ αὐτοπρέ ανοις τοῖς λόγοισι συσπεδᾷν πολ- 
λᾶς ἀλευδ, ἐπῶν. «a ἮΝ 


De duplice antiftropha 5) vid. δά 296. .Hotib. 


025. γλῶσσα. μὲν yxp ηγρίωται. Male Frifchlinus: 
lingua noflra efl agreflis. Senfus euim eft: lingua enim 
illorum (Aefchyli et Euripidis) ira efferari coepit et, in 
minas verborum. eruptura videtur. πὶ. — Non aliis ar. 
mis nifi lingua pugnaturi funt. In Nubb. 418. τῇ γλωτ- 
τῇ πολεμίζων. D ergls - 


.926. In Nubb. 256. λῆμα μὲν πᾶρεςι τῷδε οὐκ ἥτολ- 
pov, ἀλλ᾽ ἕτοιμον. Bergl. 


928. (931. Καῆ.) λέξειν, pro quo λέξαι e Rau. r rece- 
pit Inu., in omnibus aliis libris effe videtur. 


πατεβῥινηγμένον h). Sic vecte étiam habet Ms. Vatic. 
U. eted. Ald. Ac ed. Flor. male χατεβῥινησ μένον. Ruf. 
Quod de Aefchylo dicitur, et quidem, vt videtur, quod 
ipfe eadem voce fit vfus 5 Supp l.255- βρεχῖον sv πατερῥι- 
γημέγοῦς lacertis bene compactos. ,Helych., qui et Innc 
emendandus : κατε εῤῥινημένοις i), εὐτελέσι, Κατεβῥινη- 
quevov, καταπεπυκασ,μένον, 18 ὑταδεδερρατισ σιένον, vbi ma- 
le in vtroque καταῤῥινωμένοις et κοταβῥινωμένον, legitar. 
Eam vocem adhibuit haud femel Alex xandrinus Cyrillus 
adu. Julian, L p. I9. ταῖς οὕτως ἰσχναὶς καὶ οἷς σγεὶ πῶτεβ- 
praeit, (non. vt ibi, x κατερῥινισμέναις) ἐννοίαις, TOS 
περὶ ψεοῦ ὁηλ ονότι, et l. IX. P. 295. νοῦ κατεῤῥινημένου 
καὶ συνιέντος ἰσχνὼς τοὺ κατῶ Σ Χριξὸν μυϑηρίου τὴν δύνα- 
tv. Spanh.- 


929. (952. K.) αὐτοπρέμνοις k). Quae vox non hic 
folum, fed ap. Aelch. Eum. 404. Ariftophontem [immo 


£g) Sed hoc commentum non eft ΡΟ ΝΙΝ, ncc temere deleri 
verba poflint, quae pro ünterpretamentis habeantur. | 


ὦ) Scholia: ἐξεσμένον, 1. e. politum, limatum, a TN liria. 
llaec autem. de Euripide. dicuntur. Berg. Perperain euin 
Spanh. ad Aefchylum retulit. 


i) lia recte ap. Phot. Lex. p. 109. ;legitur. 
k) αὐτοπρέμνονς logi maluit Rest. At quo illud referetur? Num 


- 
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aAntiphanem] ap. Athen. I. p. 23. ac Soph. Antig. 725. le- 
gitur, ac fimiliter ap. Helych. Αὐτόπρεμινον, αὐτόῤῥιςον 
prout eadem etiam a Soph. Schol. redditur. SSpanh. Με- 
taphora ab arboribus. Antiphanes ap. Athen. I. (p. 85. f. 
ed. Schweigh.] ὁρᾷς παρὸ ῥείϑροισι χειμκαάῤῥοις ὅσα Δέν- 
ὅρων ἀεὶ τὴν νύκτα καὶ τὴν ἡμέραν Βρέχεται, μέγεϑος καὶ 
κάλλος oix γίγνεται" Τὰ d ἀντιτείνονϑ᾽, οἱονεὶ δίψαν τιν᾽ 
ἢ ξηρασίαν ἔχοντ᾽ αὐτόπρεμν᾽ ἀπόλλυται. Quae eft parodia 
ex Soph. Antig. 723. ἴ5. Bergl. 


«931. πολλὰς ἀλινὸ, ἐπῶν. Citat Suidas V. ᾿Αλινδεῖ: 
σϑαι 1). Κι. Euftathius ad Hom. Il. p. 289, 28. Bergl. 
H. 1. non volutationem in arena, fed volutationem firipli- 
citer, inde volumina, globos, fignificat (Wortítrüme, Wir- 
bel von Worten).. 


932. Dionyfus vtrumque poétam alloquitur. Incipit 
hinc vulgo quarti actus fcena prima. 


933- εἰκόνες imagines, adumbrationes, figmenta, op- 
ponuntur rebus ipíis, Vult igitur eos vere dicere, et fine 
imaginibus aut fictionibus, quae funt. 


935. (939. Καί.) πρῶτ᾽ ἐλέγξω. Sic etiam habet 
s. Vat. U. et ed. Ald. At ed. Flor. aliaeque recentiores 
“πρῶτ᾽ ἐξελέγξω, inuito metro. Kul. 


937. (941.) ἐξηπάτα. Quod Aefchylo hic obiicit 
Euripides, quafi fpectatores fuorum dramatum deceperit, 
quos iam fatuos reddiderat infulfa Phrynichi tragoedia. 
Cuiusmodi tamen ἀπάτην a tragoediis Aefchyli amolitur 


ὠτεῖόν τι praecefferat. Seníus eft: alterum conüellentem il- 
]um, radicitus euulfis verbis irruentem, multas disüpaturum 
eíle vexborum tricas. Si αὐτοπρ. 7. Aey. ad Euripidis dicta 
pertineret, deberet potius effe αὐτοπρέμνους τοὺς λόγους. taque 
ad Aeíchylum potius refero, vt is dicatur αὐτηπρέμνοις (ἢ. e. 
grandibus) λόγοις ἐμπεσεῖν et ἀνασπῶντα συσκεδᾶν ἀλινδήϑρας ἐπῶν, 
Íecus ac Conz. qui has etiam ad Aeichylum reiert, fic vertens: 
Und der andere, ihn widerlegend, werde mit riefenhnaftigen 
"Worten Auf ihn ftürmend vielen Wortíaud fireuen in die 
Luft. Vocab, αὐτόπρεμνον etiam Lycophr. Caff. 216. legitur. 


4) Apud Zon. I. p. 126. fcribitur ἀλινθήδραγ vbi redditur $ τόπος, 
dy ᾧ τιϑέντες ἑαυτοὺς οἱ ἵπποι κυλίονται, Ted recte fub v. ἀλινδεῖν ἢ κα 


Ῥ. χ50,,ἀλινδήδρε. 
E 
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auctor eius vitae a anonymus, vbi de eo dicitur: ti; Te 
yxp ἔψεσ, Ad τοῖς οὐϑοις πρὸς ἔμπληξιν τερατώδη, μᾶλλον 
3 πρὸς ἀπάτην κέχρηται. Quamquain. tragicam - corrzy 
non in vitio fed in laude pofitam fuilfe, qualisque eadem 
fuerit, doceat Plutarchus de Glor. Athen. P- 348- [T. VIT. 
p- 372. Reisk. item alibi de aud. poct. p. 15. [c. δ. p. 6. 
ed. krebs. cuius nor. cfr.] et in vtreque loco. tradat,. tra- 
goediam dictam inde a Gorgia ἀπάτην. Nempe tragica vel 
comica zz; inde dicebazur, quod res vetuftate obloletas;« 
vti ante plures annos vel [aecula etiam geftas, arte hiftrio- 
num vt praefentes reddat. Qua ratione etiam voto] 
quafi firiulatores dicti a Graecis tragici el comici hijírio- 
nes. totaque illa ars theatralis vere ἐν ὑποκρίσει ac proin- 
de ἐν ἀπατῇ foret τᾶ. — Quo refpicere videntur haec Ati- 
ftot. verba. Rher. 1i, 9. vbi quum dixiffet iis, quae prope 
apparent, per peflionibus commiferationem excitari, non ve- 
ro iis, quae decem abhinc annorum millibus factae fant aut 
fütdrie e, addit: ἀνάγκη τοὺς συναπεργαςομένους σχήμασι 
καὶ φωναῖς, ito ἐσϑησεθι, παὶ ὅλως τὴ ὑπο πρέσει ἐλεει- 
νοτέρους Gigi" ἐγγὺς vxo. ποιοῦσι Φαίνεσθαι, "τὸ Moy 
πρὸ ὀμματῶν ποιοῦντες, ἢ ὡς μέλλον, ἢ j ὡς γεγον νὸς. ϑράπη. 
Mox μωροῖς legi maluit Reisk. vt referatur ad of5;c, et 
quam fuerint illi impoflores Jtulii, quibuscum impo fuit 
theatro. 


“Φρυνίχῳ. MHuicantiquam fimplicitatem adhuc infuis- 
fe, vult d'cere, dum ei tribuit fpectatores. ftultos; maior 
autem Aelchylo erat aetate, et videtur Aefehylus itum 
quandoque imitatus. Auctor ar rgumenti. in Períás Aelchy- 
h: Γλοῦχος ἐν τοῖς περὶ Αἰσχύλου pode», ἐκ τῶν Φοινισ- 
σῶν Qoi QovvZ vov τοὺς llegexc παραπεποιῆσϑαι. Vtrius- 
que meminit Herodotus m). Bergl. 


938. (gu. B.) In A... C. πρώτιςα μὲν Yee ἕο ^q 
καϑισεν n). ln meo: petis μὲν ydp δὴ y. ἕνα τινὰ xx- 
Jucsy, Melius in B. yup era i Éyx — Vnde veratu Eus 
nem reconcinnaui: QUz:22 My yap 13 Ex τιν ἐμαϑι- 
σεν 0). Nauci non eít vulgatum δῦ γ᾽ ἕνα, Brunck. Sen- 


m) Phrynichi VI, 21. vbi ^v. Valck. p. 471., Aefchyli II;: 156. 
de Phrynicho add. Harles. ad Fabric. B. Gr. II. 516. í5s. 


n) lta ctiam Dorg., nifi quod 23g omittit. : 


o) Conufirmauit cod. Rau., vnde recepit Inu. Dawefius M. Crit. 
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fus eft:  enimuero primum vnumquemlibet obuelatum 
federe iuffit. I 

ἐγκαλύψας w. T. Δ. Redarguitur hic et in proximis 
verbis 4b Euripide Aefchylus, quod quum Achillem tum 
Nioben, velatum vtrumque ac tecto capite et praeterea 
vix verbum proferentes in fcenam imduxerit; priorem 
nempe, quod inScholiis dicitur, in PArygibus f. Hectoris 
Lytro, alterum in cognomine Niobes dramate. Quod 
virumque in Aefchyli vita paullo ante memorata tangitur; 
eum nempe ob adfectatam perfonarum grauitatem ab Ari- 
toph. períringi, et quidem, quod additur, à» yxp τῇ 
N;o87 ἕως τρίτου μέρους (iuxta emendationem P. Victorii, 
quam alibi pluribus adftruimus, non, vt ibi legitur, ἕως 
τρίτης ἡμέρ59) ἐπιμαημένη τῷ ταῷῳ τῶν παίδων, οὐδὲν 
φϑέγγεται ἐγκεκαλυμμένη. Deinde de Achille: ἐν δὲ δὴ 
τοῖς “Ἕκτορος Λύτροις Αχιλλεὺς ὁμοίως ἐγκεκαλυμμένος 
οὐ Φϑέγγεται πλὴν ἐν ἀρχαῖς ὀλίγα πρὸς Ἑρμὴν ἀμοιβαῖα, 
quáàe fatis clara funt, vt interpretatione haud indigeant. 
Quod vtrumque ingratum omnino et a dramatum id genus 
legibus et inftitutis alienum videbatur, vt quae perfonae 
praecipuas in iis partes agere debuerant, quum obuoluto 
capite nec proinde confpicuae, tum murae ferme ac filen- 
tes fpectatorum oculos auresque fimul fugerent. Spanh. 
Quod in Aelchylo reprehendit Euripides, ipfe etiam fecit; 
nam in Supplicibus Adraftam humi proltratum et obuela- 
tum facit, vt nec agnofci poflit; quare ibi Thefeus v. 104. 
dicit: τίς δ᾽ ὁ sev qwY oixrgoy ἐν vUAMig ὅδε; deinde eum 
compellans dicit v. 110. σὲ τὸν κατηρη χλανιδίοις ἀνιξορῶ " 
λέγ᾽ ἐκκαλύψας (re velatum veftimentis interrogo: dic, 
reuelans caput). Etiam Hecubam in cognomine dramate 
jta introduxit v. 485. αὕτη πέλας σοὺ »ür ἔχουσ ἐπὶ 
χϑονί, Ταλϑύβιε, κεῖται συγκεκλεισμένη πέπλοις. MHoc 
tantum inrtereft, quod ap. Eurip. iftae perfonae loquantur, 
quod illae ap. Aefch. feciffe non videntur. Bergl. 


910. (944. Κα) πρόσχημα. τῆς τραγῳδίας, ypucov 
reg; οὐδὲ τουτί, Mentem huius loci haud continuo ex in- 


p 


p. 209. fcribi maluit: wg. μὲν γὰρ 3jva (h. c. δὴ ἕνα) τινα καϑεῖ- 
σεν γοὶ yàg ἕνα ye τινὰ καϑεῖσεν, dom vfaümn v. ἐγκωλύπτειν il- 
luftrat. Porfon. praef. ad Eur. Ll. p. XLIV. fcripfit: μὲν yàg 

e ἕνα γε τινὰ καϑεῖσεν — vbi de lüs tetrümeiris iambicis opud 
Comicos disputat. 
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terprete licet adfequi p). Πρόσχημα nempe a Graecis di- 
ctum de eo, qui vel mutus in fcenam, feu ad ostentatio- 
nem iantum prodit, nempe vt κωφὸν πρόρωπον. Sic Philo 
in Flaccum p. 968. [p. 520. T. II. Mang. f. c. 2. p. I5. 
"Tol... Dahl. Chreftom. Philon.] κωφὸν ὡς ἐπὶ qure 
προφωπεῖον Ejexu προσχήμοτος (ostentationis ergo), αὐτὸ 
μόνον παραλαμβάνοντες ἐπιγεγραμμένον ὄνομα ἀρχῆς. 
Vnde Iofephus de Hyrcano ait, quod in fpeciem : rex lu- 
daeorum vocaretur, dum vis omnis imperii penes duos 
fratres, Herodem et "Phafelum fuerit, Antiq. XIV, r2. πρό- 
exu μὲν εἶναι λέγοντες τῆς βασιλείας τὸν Ὑρκανόν, 
τούτους δὲ τὴν πᾶσαν ἔχειν ἐξουσίαν. Quum autem in 
veterum tragoediis ea vulgo effet fors fatellitum ac fcenico- 
rum, qui in " fcenam ad pompam tantum prodibant ac mu. 
ti caeter oquin. ibi agebant, feu, quod hic dicitur, Yyeucov- 
τες οὐδὲ τουτὶ nihil quidem hifcentes, hinc vt τραγῳδίας 
πρόσχημα, ficut hoc apud Comicum loco, ita vulgo, quod 
aliunde conftat, τραγῳδίας δορυφόρημα tragoediae fatelli- 
tium appellati, vt ap. Iulian. in Caess., quod olim ad eos 
vidimus, de Claudio imp. fine duobus liberis, quibus fe 
totum addixerar, in Deorum conuiuium prodeunte [c. 6. 
ed. Harl.]: esi yog ἐκείνων δίχα τὴς τραγῳδίας τὸ δορυφό- 
ρημα, μαιροῦ δέω Φάναι, καὶ ἄψυχον. Quod fimiliter 
κωμικὸν δορυφόρημα duobus apud Lucian. locis dicitur 
Quom. conícr. Hitt. p. 602. T. I. [c. 4. T. II. p. 5. Reiz.] 
et Icaromen. p. 792. T. II. [c. 9. p. 760. T. II. .]ad quem 
priorem locut notat Schol. nuper editus iis verbis, quae a 
me aliquot iam annis antequam effent poftrema ac Bataua 
Luc. editione diuulgata, e Ms. Vofs. in Anglia, Sup gi 
ta, ad Tulian. Caess. adtuli p. 355- δορυφορήματα καλεῖς 

Tu παρὰ τοῖς Κωμικοῖς τὰ κωφὰ T ρόφωπα, & τινα ÉoysE- 
ἔρχεται μὲν τοῖς κωμῳδοῦσιν, ἀλλο δὲ οὐδὲν διαλέγεται, 
καϑαπε «p οἱ δοῦλοι. ΡΙΑπαπα . vtique iam eft, cur fimiliter 
πρόσχημα τῆς τραγῳδίας hic dicantur muti, et, vt hic ad- 
ditur, ne verbum hifcentes, in duobus Aefch. dramatibus, 
ac proinde, velut totidem /atellites ac. ferui, vtriusque 


Cats rie ei e Bent ERR 


p) Bergl. et Brunk. interpretantur: -praetextum tragoediác nec 
tantillum mutientes, Conz.: was hoch tragifch feyn follte, 
ohne dafs auch nur ein fterbend Wort fie fprachen. Lepide 
reddidit Francog.: ne difant mot; enfin, de vrais meubles de 
tragédie. 
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alioquin tragoediae heros ac heroina, Achilles et Niobe. 
Verum non plane Achillem vel Nioben in iisdem illis 
Aeífch. dramatibus tacuiffe, vt vel de Achille, e memorata 
Aefch. vira, et de Niobe in Strab. 1. XII. &ine. [p. S70. Al- 
smel.] conítare poteít: quod inter alia, de quibus meam 
fententiam flagitauerat olim, dum Parifiis agerem, Monagius, 
peculiari diatriba, eaque lingua Gallorum vernacula, fed 
quae hactenus lucem non vidit, cft a me excuffim. Quam 
in rem praeterea addam hic folum Ariftidis verba Palinod. 
de Smyrn. ab init. [p. 263. T. I. Iebb.] Zuo7 μὲν, ὦ ἄνδρες 
“Ἕλληνες, συνέβη ταὐτὸ ὥςπερ τοῖς ἐν τραγῳδίχις. μέχρι 
πολλοῦ σιωπῶσιν, ἔπειτα, καιροῦ παρασχόντος, Φϑεγξα- 
μένοις, ἢ πρὸς χορὸν ἢ πρὸς ὄντινα ἄγποτε. Spanh. 


041. ἤρειδεν (protrudebat) ὁρμιαϑοὺς — Yn Eqq. 622. 
ἐλασίβροντ᾽ ἀναῤῥηγνὺς ἔπη τερατευόμενος ἤρειδε. wu 
τῶν ἱππέων, κρημνοὺς ἐρείδων. De νος. ὁρμωϑὸς ad Plut. 
165. Bergl. 


946. (950. Kuft. gro. Br.) ὑπ᾿ ἀλαςφονείας. Ex arro- 
antia, quod fpectatorum' adtentionem faspenderet vel 
eluderet, filentes in fcenam inductos ab Aefchylo Achil- 
lem ac Nioben dicit hic Euripides. Quod de Achille quo- 
que; fed veiut ex ipfius, non ex poétae arrogantia, et quafi 
a Sophocle, non ab Aefíchylo, factum fuerit, tradit huins 
Aefch. Schol. ad Prom. 435. σιωπῶσ, παρὰ ποιηταῖς τὰ 
L a 3 δᾳ e 2 ' 3 L- 
qpócwTX, ἢ δ αὐϑαδειαν, ὡς Αχιίλλεὺς ἐν τοῖς Φρυξὶ 
Σοφοκλέους" fed vbi omnino pro Σοφοκλέους repenen- 
dum effe Αὐγχύλου, quum a Soph. nullum tale drama le- 
gatur editum q), monuit iam Menagius in Refponfo Galli- 
co feu Definitigne ad Terent. Heautontimor. Spanh. 


καϑοῖτο. Sic tres Regii. Meus, vt vulgo xx27ro. 
Bona eft vtraque lectio. ἵνα, ὡς, ὅπως, cum Indicat. le- 
gitime conftrui obferuaui poft alios multos ad Aefch. Prom. 
155. Eurip. Phoen. 214. Apoll. I, 281. r) vid. Pac. 136. 


4) humo ab vtroque. fcriptam effe fabulam hoc nomine, qnam- 
quam obferuatio Schol. ad Prom. pertineat ad Aefch. fabulam, 
ostendit Brunck. ad fragm. Soph, TT. III. p. 462. fed Euripi- 
dem Flrygas edidiííe recte negat. Valcken. Diatr. p. 14. 


r) H. l. tameu Optatiuus ideo etiara praeferendus eft, quia ver- 
"bum praeteriti -iemporis exprimitur. v. Matthiae Gramm. p. 
Nec 3541 Yi DER 

793. Germanice eit; er that es darum, damit det Zulcliauer 


τὸ 
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Menandri fragm. e. Nauclero ap. Athen. p. 166. Eurip. 
fragm. ex Inone VII. vbi lapfus eft latinus interpres: né 
plura exeitem loca. Alteram ob confenfüm Regg. codd, 
praetuli. v. ad Lys. 149. Brunck ᾿ 


947. (051. K-) φϑέγξχιτο δή. Με. Vatic, U. Q3£y- 
ξαιτό τι quae lectio: melior eft, neque metrum eam. re. 
fpuit. Nam breuis fyllaba aliqzando per caefuram proda- 

3 ^ ^N 2 4 L : . 
ci poteft s). Κη. τὸ δρᾶμα ὃ ὧν διἥει. Haud neceffe 
eft id cum Schot. explicare, donec drama. ad finem perue- 
niret, fed quod, dum fileret Niobe, drama interea perge- 
ret. Eam enim non vsque ad finem dramatis, fed vsque 
ad tertiam .cius partem, ἕως τρίτου μέρους, filuiffe, iaxta 
emendatum a Victorio ex optimo ac vetere Ms. Vitae 
Aefch. locum paullo ante vidimus, et Strabone praeterea, 
qui ex ilia Aefch. Niobe, vti iam ante diximus, aliquot ad. 
ducit verfus circa finem l. XII. Neque etiam, quod cen- 
Íebat Menagius, id infert bic verbum Oei, vt drama ad 
finem perduetum inteiligatur. Quod refellunt vtique vel 
obuia alibi ap. Comicum loca, vt Ach. 845. χλαῖναν δὲ 
Ἐχων Φανὴν δέει i ]ασπα amictus fhlendidas et Au. 1392. 
ἅπαντα γὰρ δίειμι (percurram) σοὶ τὸν ἀέρα. Sic Demofth. 
Philipp. 1V. p. 75. |'T. I. p. 142. Reisk.] oe; δὲ ὥςπερ 
ἄρτι τὸν αὐτὸν τρόπον, ἃς Lucian. Necyom. p. 426. T. 1. 
[c- 3- T. Ll. p. 458.] καὶ δ) πρῶτα cor δίειμι τὴν γνώμην 
ἔμην, Spanh. ͵ 


948. ὦ παμπόνηρος, lta Aefchylum, non Euripidem, 
appellat. : 


940. (953. K.) σκορδινῷ 1). . In Acharn. 30. φένω, 
πέχγνα, σκορδινῶμαι — ἀπορῶ. Bergl. ὅτι αὐτόν, Vul. 
Sor αὐτόν. In IV. codd. fcriptum ὅτι: mendofe in C. 
ὅτι ἑαυτόν. V. ad Lys. 611. et fupra 868. (893). Brunch. 


wartend fffzen móchte, wenn — (non, vt Conz., damit indefs 
erwertungsvoll die Hórer da füfsen). 


$) Sed id h. 1. fieri nnllo modo potuit. 
€) Vertunt: pandicularis. Photius Lex. p. 387. σκορδινῶτϑαι, τὸ 


"παρὰ φύσιν ἀποτείνειν τὰ μέλη μετὰ τοῦ χάτματος διακλώμενον. *add. 
Zonar. H. 1658. dicit autein Dionyfus haec ad Aefchylum. 


IN ARISTOPHANIS RANAS. 232 


951. (955) ?eix de grandibus ac ftrepitu plenis vo- 
an e). dier notat Schol., prout in Scholl. Soph. Ai. 232. 
Teroc γὰρ τὸ μέγα παρ᾽ ᾿Αττιιδῖς, ὥςπερ καὶ τὸ βοῦς, ac 
prout iam ante vidimus ad Plut. 374: vocem βουλιμιᾷ, vbi 
& Schol. poU ἐπιτάσεως δηλωτικὸν dicitur. — Sie βούπαις 
ἀντὶ: τοῦ μέγας παῖς, et in Scholl. Aefch. Prom. 531. βου- 
Φόνοις, ἢ μεγάλοις. Spanh. 


952. (925. Br.) ὀφρὺς. — λόφους. Supra $33. ὑψι- 
λόφων τε λόγων. Spanh. et Bergl. ὀφρὺς ἔχοντα dicitur 
de fuperbis et feueritatem prae fe ferentibus. Alexis ap. 
Athen. VI. p. 237.7 σεμινοπαράσιτον — ὀφρὺς ἔχοντά ye 
“ιλιοταλάντους. ἴῃ Vefp. 135. ἔχων τρόπους ὀζρυαγμο- 
σεμνεπουτίνους. Bergl. dei) [fic, pro jerjz , non δεῖν), 
vt ed. Lips. fcribendum] ἄττα 2X). Sic bene nouiffima 
Bataua (Bergl.). Priores perperam δὲ Δ᾽ ἅττα. ln membr. 

&ycTTX COnlunctim et vna voce, quod Dawefii fufpicio- 
nem confirmare poflit de voc. ἄττα p. 302. y) Brunck. 
μορμορωπᾶ. Schol. κατὰ m Aperi, Φοβερα, ἐκ μεταῷφο- 
p3c τῆς ΝΙορμοῦς, τῆς vx βρέφη Φοβούσης 2) (per meta- 
phoram a Mormone, quae infantes terrefacit.). Bergl. 


654. Porfon. praef. ad Eurip. I. p. XXXVII. exifti- 
mat poctam ded:ffe: σαφὲς δ᾽ ἂν εἶπεν οὐδ᾽ ἂν ἕν. Inter- 
rumpit Dienyfus orationem Euripidis, dum ipfe ad Ae- 
fchylum dentibus frendentem dicit: μὴ πρῖξ z. 7. À. 


955. (959. Kuft.) ἀλλ᾽ ἢ Σκαμχυδρους. Qua vtique 
Σκαμάνδρου voce víus ett bid femel Aefchylus, vt Agam, 


520. ac 1166. Choéph. 364. Eum. 401. Spanh. 


956. γρυπαιέτους, MHanc vocem in iis, quae fuper- 
font, Aefchyli tragoediis legi hodie haud putem, fed γρυ- 


πῶν tantum Prom. 250. Spanh. Non vera, fed fictitia, 
auis ita dica eft. 


v) Eadem Schol. verba attulit Bergl. 

x) cf. Porfon. ad Eur. Hec. 1179. 

J/) P. a96. ed. fec. vbi monet Atticos vocabulis in' vocalem bre- 
vem exeuntibus addidiffe zza pro wa. At vid. Burgcís. ig 
Append. p. 478. f. 


£) v. Valcken. Comm. ad Theocr. Adon. p. 957. f. 
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ἑππόκρημνα h. e. ὑψίμρημνα, qua voce vfus eft Ae- 
fchylus in Glauco, iuxta Pind. Schol. ad Pyth. 1, 152. 
Spanh. quafi dicas: verba fragorem edentia, inflar fa- 
xorum cx alto praecipitio deuolutorum. . Significat au- 
tem Zrz»; in compofitione quandoque magnitudinem, vt 
dixi in Nubb. ad voc. Koóvrzzoc v. 1066. et hic in Ran. . 
ad v. Ἱπποβῖνος v. 432. Ceterum characterem Aefchyli 
fimiliter defcribit Phidippides Socrati et Euripidi addictus 
in Nubb. 137 t. éy9 γὰρ Alcx;Ukov vouícto πρῶτον ἐν aom 
ταῖς ψόφου πλέων — κρημνοποιόν, Bergl. ᾿ 


957. (061.) οὐ ῥᾳδὶ ἦν fcribit Porfon. praef. ad Eu. 
rip. l p. XLV. quia quartus pes tetrametri iambici fem- 
per iambus aut. tribrachys effe debet, anapaeítus effe ne- 
quit. 


958. (931. Br.) Parodia eft verfüum Eurip. in Hip- 
ῬΟΙ. 378. ÉL. a): ἤδη vor ἄλλως νυκτὸς ἐν μαπρῷ χρόνῳ, 
ϑινητῶν ἐφρόντισ᾽ 3 διέφϑαρται βίος. ΟἿ. Eqq. 1290. vbi 
Euripidea illa loquendi forma rurfus deridetur. Brunck. : 


959. (963. Kuft.) τὸν ξουϑὸν ἱππαλεκτρύονα. Poftre- 
ma hac voce vfus fuerat in Myrmidonibus Aefchylus, vt 
id a Schol. dicitur ad Pac. 1177. δ) vbi ξουϑὸς ἵππαλε- 
πτρυῶν vt h. 1. fimiliter legitur, ac praeterea Auu. 801. vbi 
in Scholl. eadem vox ἱππαλεκτρύων, βουλευτὴς ἴ. fenator 
redditur, addita ratione: 0 γὰρ ἀλεκτρυῶν ἐν vol; ὄρνισι 
τιμιώτερος. Quod vero ad huius fabulae verba in Schoil. 
additur: τινὲς δὲ τὸ ἵππον ἐπὶ ToU μεγάλου, notatur (imi- 
liter, vt iam ante vidimus, a Soph. Schol. ad Aiac. 132. 
Span. Ἢ 


a) Schol. παρὰ τὸ ἐξ Ἱππολύτου" M9 ποτ᾽ ἄλλως νυκτὸς ἐν μακρὰ χρό- 

.ve* nempe ex Hippol. Stephanophoro Éurip., qui hodieque 
exftat: eft autem ille locus v. 575. Integer locus ita habet: 
ἤδη mor  — βίας aliquando noctis longo tempore olicf? me- 
cum cogitaui, quomodo corrupta fit mortalium vita. Comi- 
cus Equ. 1282. ἢ πολλάκις ἐννυχίαις Φροντίσι συγγεγένημαι καὶ διε- 
ξήτηκα, quod hic in Ran. praefenti loco breuiter dicit: διιχρύς 
πνητὰ ζητῶν. Bergl. 


b) Eumdem locum laudáuit Berg!. Ceterum Porfon. pracf. ad 
Eurip. I. p. XLVH. hunc verfum et 964. vitiofos effe monuit 
propter anapaeftum in quarta fcde, (ed corrigendos aliis reli- 
quit. Οὗ τα Nub. 1417. ^ ^. .. - T 
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960. (933. Er.) σημεῖον, οὖν ταῖς Y. ἐπεγεγρ. (vt Dr. 
ed.) Vulgo σημεῖον. ἐν ταῖς — Marclandi emendationem 
recepi, quem vid. àd Eurip. Suppl. 109g. c). Brunci. 


96r. (934. Br.) De Philoxeno, Eryxidis filio, qui 
filium ipfe habuit patri fuo, vt Graecis erat mos, cognomi- 
nem, vid. Perizon. ad Aelian. V. H. X, 9g. Brunck. "Eov- 
£m. Schol. οὗτος yco ὡς ἄμορφος καὶ ἀηδὴς δια βάλλεται. 
Etiam in Auu. hominom quemdam comparat cum Hippa- 
lectryone v. 801. fed aliam ob caufam. Ceterum dicatne 
Comicus Eryxin Philoxeni filium, vt plerumque in talibus 
ellipfibus fi/ius fabauditur d), an vero Philoxeni patrem, 
hactenus incertum mihi eft, Apud Aristot. I. Nicom. c. 
1o. eft: Φιλόξενος Ἐρύξιος, et ap. Athen. 1. p. 6. Φ,λό- 

ξενας "Epu£idoc. Bergl. | 
. 963. ποῖα y ésiy ἔττ᾽ ἐποίεις €); Sic membr. Vulgo 


2 & e 


. * 5 2 
inconcinne: ποῦ ἅττ᾽ ésiv ἅττ᾽ ἐπ. Brunck. 


, 


964. (968. Kuft) Huc, vt credo, refpexit Hefych. 
ἱππαλεκτρυῶν, τὸν μέγαν ἀλεκτρυόνα, ἢ τὸν γρωφόμενοι 
ἐν τοῖς Περσικοῖς περιξρωμασι. Nimirum hinc difcimus, 
aulaea Perlica vei Babylonica variis animalium monftrofo. 
rum-figuris olim ornata et diftincra fuiffe: qua de re vide. 
ri etiam poteft Is. Voflius Not. ad Catull. p. 197. Κα. 

, v 7 
τραγελαφους.  Piulemon ap. Athen. Xl. p. 497. adhuc 
maius monítrum formauit ἑπποτραγέλαφοι. Bergl. 


965. (038. Br:) παραπετάσμασιν. Sic feribendum 
erat, ne verfus ciaudicaret f ). Vulgo y in tine omiffum, 


D 


c) Recte Inu. iudicauit, hac emendatione, quae fcriptis libris 
aduerfatur, opus non effe. Sed comma poít,svwnuezw in ed. 
Lips. delendum, nam vérba iungenda σημεῖον ἰνεγέγραπτο iv 
τωῖς ναυσίν. Ex Brunk. lectione fenfus eft: erat fignum, quod 
pictum erat in nauibus. De his iufignibus {παρασήμοις f. ἔπισή- 
&^6) nauium v, Ruhnkenn (f. Enfchedii) diss. in Ruhnkenii 


Opufculis (LB. 1807.) p. 257. vbi p. 282. et hic locus et Pho- 
tius in Lex. [p. 84.] laudantur. 


d) Filium recte plerique intpp. intelligunt. 


e) Ms. Vatic. U. ποῖά γ᾽ ἐφίν" quod mogis plaeet. Kuf. Con- 
firmat Rau. " 


f Confirmauit cod. Rau. 
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Brunck. Aulaea, in quibus depictae erant monftrofae 
animalium figurae, Medica hie dicuntur, quae alioquin 
Per fica 8)». vt ab Hipparcho ap. Athen. dicuntur XI. P. 
471. ᾿Αλλ᾽ j δαπίδιον. ἕν, ἀγαπητόν, ποιιίλον, Πέρσας 
ἔχον καὶ γρῦπας e ξώλεις, Τῶν Περσικῶν. Quomodo alibi 
tapetes variis animalium figuris intextos, Perficos vocat 
Athen. V. p. 197. Ψιλαὶ δὲ ΤΠερσικαὶ τὴν ἀναμέσον τῶν. 
ποδῶν alpes ἔχάλυπτον, ἀπριβὴ τὴν εὐγραμμιίαν τῶν ἐνυ- 
Φυσμένων ἔχουσαι ζωδίων. Neque enim audiendus eft 
ibi Cafaubonus A), qui-non de tapetibus fed de Jlragulis 
locum illum explicat, et cui ceteroquin plane geminum 
apud Aefchylum legas Agam. 918. πέδον κελεύϑου epo 
γύναι πετάσμασιν etc. "Eumdem vero Athen. locum ad 
Hiftoriam Auguftam [Vopife.] in Carino c. 21. adduxit 
Salmafius, fed qui velut incerti auctoris ap. Euftath. lege: 
retur, Apud Ariftot. vero Mirab. Aufcult. c. 119. [99. 
i 200. f. ed. Beckmann.] Medicae id genus et Perficae 

veftis fit mentio, quae ἑκατέρωθεν διείληπτο ζωδίοις (vti 
víadi ap. Athen.) ἐνυφασμένοις, ἄνωϑεν μὲν. Σούσοις, κα-. 
vw-Jsy δὲ {Πέρσαις vt proinde: Medica limul eadem et 
Perfica fuerit. Eadem vero aulaea id genus animalium 
figuris intexta, Babylonica dictà ap. Plaut. Stich. IL, 1, 54. 
Tum Babylonicá periftromata, conchyliata tapetid : et 
à Martiali haud vno loco, vt VIII. epigr. 28. Non ego 
praetulerim. Babylonica picta fuperbe Texta, Semiramia 
quae variantur acu. Quae vero παραπετάσματα hic di- 
cuntur, ap. Aefch. πετάσμοτα, citra additam praepofitio- 
nem, vocantur in adducto paullo ante verfu de ftratis id 
genus tapetibus, per quos Argos redux progrederetur 
Agamemnon. Παραπέτασμα vero, vt hoc addam, apud 
Atticos quandoque pro praetextu vel obtentu dicitur, vt 
Demofth. adu. Steph. 1. p. 624. [p. 1107. T. II. Reisk.] 
οἱ δὲ τῇ προκλήσει χρησάμενοι παραπετάσματι. "Menan- 
der vero ap. Stob. Flor. 'Tit. XCIIL παραπέτασμα τοῦ 
βίου, Grotio interprete, vitae choragium vocat, et Incer- 
tus Arad eumdem: Stob. Tit. XCVI. εἶχον δὲ sinis 


5) περεικοῖς in WRau. ex interpretamento legitur, et βηλοις fortas- 
fis e. Βαβυλωνίοις, per compendium fcribendi exfitit. 


k) Vid. Anim. Schweighaus. IIT. p. 88. Recte in ed. Ene 
YI. p. 260. redditur: " glabrae vero bapetes — ^ 


IN ARISTOPHANIS RANAS. 257 


σρα τὴν ἐρημίαν, iuxta eumdem τὸν πάνυ, fii manitellum 
faciunt folitudinem. Spanh.. 


966. (970. Kuft. 920. Br.) τσπρῶτον μὲν εὐϑύς (vt 
elim vulg.). Metri gratia "fcribendum eft: πρῶ τὸν μὲν εὖ» 
ϑὺς — vt recte. haber Ms, γαῖ. U. D. Κι. τὸπρῶτον 
εὐϑύς (vt nune ed.). Vulgo τοπρ. μὸν EU. fyllaba vltra 
numerum excunente. Spuriom. elt μέν, quod ne [yr nta* 
xis quidem hic admittit. In A. et C. παρὰ σοῦ. πρῶτον 
εὐϑύς. In meo παρα σοὺ πρῶτον μὲν euduc. Peiusomniüm 
Β. τὴν τέχνην πρῶτον μὲν εὐϑύς, A vero aberrare non 
finebat lex metri. Brunck. 


968. (972. Kuft.) Citat Suidas V. Ἴσχανὰ p. Kuft. 
TO βάρος ἄφεῖ ἔλον. Quod βάρος vtique ΑΘ ΠΥ ]Ὸ proprium 
fuifle in eius tragoediis, 1 iaditmr in illius vita, aliquoties 
antea memorata et a quedo Anonymo conferigta; μόνον 
yap σπουδάςων τὸ βάρος (grauitatem) περιτιδέναι τοῖς 
προφώποις, ἀρχιοαῖον. εἰγαὶ πρίνων͵ τουτὶ τὸ μέρος, «εγαλο- 
πρεπές τε καὶ zpois X0)' mox: ds διὰ TO πλεονάζειν τῷ 
βάρει τῶν προζώπων (affectata. perfonarum grauitate) πὼς 
ῳδεῖται παροὶ "ApisoQavouc" additque de Niobe et Achil- 
le (de quibus paullo ante), quos opertos ac filentes ferme 
inducat. Quibus vtique ad hunc Comici locum, vti et ad 
fuperiorem de Niobe et Achille, refpici fat liquet, - "Ag- 
x:x07 vero illud, μεγαλοπρεπὲς καὶ ἡρωΐκον, in quo Ae- 
fchyli βάρος potitum fuiffe, in adductis modo verbis dici- 
tur, tangit fimiliter, qui ea haud parum illuftrat, Dio 
Chryfoft. Or. LH. p. 549- 3 τε γορ τοῦ Αἰσχύλου Je eX o 
Qgocivy, καὶ τὸ ἀρχαῖον, ἔτι δὲ καὶ αὐϑάδες τῆς διανοίας 
καὶ Φράσεως, πρέποντα ἐφαίνετο τραγῳδίᾳ καὶ παλαιοῖς 
ἤϑεσι τῶν ἡρώων D), οὐδὲν ἐπιβεβουλευμένον οὐδὲ ςωμύ- 
λον οὐδὲ ταπεινόν, Adde Philoftratam de Aefehylo inter 
alia dicentem Vit. Apoll. VI, 6. p. 276. ἐνθυμηϑεὶς δὲ καὶ 


i) Etiam in Elb. et Bau. τὸ abeft, probante Trendelenb. &p. 
Harl. In Rau. τυπρῶτον et uiv deeft. 


k) Etiam Zonar. II. p- 1129. et in vtvoque male /zxavx legitur. 
Helychium autem exea et Vexvava confudiffe, docuit aetp. 
Emm. in Suid. et Hes. II. p. 517. 


1) ὃν fuppleri iufát Reisk. T. IT. fuae edit. Dion. p. 267. vti 
Spanh. vertit locum: in quibus nihiL effet infdiofum — — , 
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τὴν τέχνην, ὡς προρςφυὲ τῷ μεγαλείῳ μᾶλλον ἢ τῷ κατὰ» 
βεβλημένῳ. Idem vero, quod hic praedicat Euripides, 
demtam nempe a fe tragoediis grauitatem, ei attribuit quo- 
que Ariflides, et eo quidem loco, quo eum ad haec Ari- 
ftoph. verba refpexilfe abunde liquet ex iis, quae ibi con- 
tinuo ex hac Comici fabula infra adduntur ad v. 11or. 
nempe ex or. p. Quatuoru. p. 221. T. III. vbi facta Ae- 
fchyli et Sophoclis mentione, additur de Euripide [p. 133. 

T. II. Iebb.] ἀφελεῖν τὶ δόξαντα τοὺ βάρους quod vifus 
Jit de grauitate, quam nempe duo iili Tragici in tragoe- 
diam inuexerant, aliquid detrahere. Dum vero híc Euri- 
pides grauitatem tragoediae ab Aefchylo adlatam fustuliffe 
fe hic iactat, ac ténue et exile dicendi genus pro grandi- 
loquo ac fublimi a fe inuectum, et, quod addit, concií:s 

verfibus, minutis verbis, faccisque tenuibus confperíam a 
fe tragoediam, non Aefchylum quidem fed fe dezidendum 
fÍpectatoribus praebet. Spanh. 


969. (973. Kuft. 942. Br.) ἐπυλλίοις καὶ ἀοριπάτοις. 
EA ἐπυλλια (verficulos) rurfus tribuit Comicus, de 
quo ait Acharn. 996. συλλέγων ἐπυλλιο, et Pac. 523. 
ἐπύλλια Evprzídov. περιπάτων vero voce infra quoque 
vtitur v. 980. οὔ σοι γὰρ ési περίτωτος (disputatio) ; καλλι- 
Sx περί γε τούτου" vbi Schol. περίπατοί γε ὁιατρίβαί" et 
in Scholl. ad h. 1. περιπατεῖν avri τοῦ διατρίβειν. Lucia- 
nus in Icaromen. p. 202. TT. II. (c. 2 2I.] m) καὶ παύσῃ 
τὰς ἐν περιπάτῳ διατριβάς, et quae in Peripato habentur 
finem impones disputationibus. Spanh. 


τευτλ. A. Suidas V. Ἴσχανα habet reurAforo λευκοῖς 
prout etiam legitur in Ms. Vat. U. n) Kufi. Aurium fo- 
lum iudicium lequutus vocum ordinem inuerti 0): vulgo 
xxl τευτλίοισι μικροῖς, Brunch. Haud obuium continuo 
certe a graeco Schol. et à-Suida praeterea, qui hunc lo. . 
cum adduxit in Ἴσχανα, praeteritum, cur inter alia iactet 
hic Euripides, quod diuerfo plane ab Aefch. confilio et in- 


m Nbi ctiam Reiz. 'T. H. p. 776. recte monitit περέτατον locum 
dici. Nam Peripateticorum disputationes intelliguntur. 


n) lta ex vtroqne fuo cod. ediditIuu.et loci fefliuitas ita augeri 
videtur. Videtur tamen iam antiquitus duplex íuiffe fcriptura. 


e) Edidit Brunk. μικροῖς τα TevrAéoseo, 
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ζέτατο feu tumido iliius et inflato dicendi genere, exigua. 
rum betarum fucco dictionem fuam tragicam confperferit. 
Quod tamcn haud fraftra a. feftiuiffimo Comico hic dietum 
lieet faciie ílkatuere. id autem e veteri Geoponicorum fezi- 
prore Sotione eruere hic mihi cuni aliqua lectoris gratia et 
illutrare dabitar. Tradit. nempe ille Geopon.. XH, 15. 
[T. HL p. 873. ed. Niclas-] μαγνύμενος 6E ὁ χύλος τοῦ 
σεύτλου. (promifcue enim σεῦτλον, τεῦτλον et τευτλίον 
de δεία dici a Graecis conftat) ἅμα κηρῷ καὶ λυόμενος aux 
μετὰ πανίου ἐπιτιδέμενος, πάντα σκληρὰ καὶ οἰδαίνον- 
τὰ παϑὴ ϑερχπεύει (betae autem fuccus permixtus cum 
cera et liquefaetus ac panniculo exeeprus, omnia dura ac 
tumentia impofitus curat).  Aefchyli nempe dura et con- 
fragofa verba perftzinxcrat paullo ante Euripides; quod- 
que artem tragicam ab eo accepiffet odo Ua wy ὑπὸ κομ- 
mucuiTwy καὶ ῥημάτων ἐπαχϑῶν tumentem inani firepi- 
tu Ne hisque. afperis ac moleítis; ipfe autem, quod addit, 
tenui et exili fermonis genere, tum exigaarüm betarum 
fucco, qui nempe illatzm illam ab Aefchylo in artem tra- 
gieam tumidam et inflatam dictionem dispelleret ac fana. 
ret. Quaratione plana jam omnia et ad verum huius lo- 
εἰ fenfum et Comici fimul huius artem ac leporem decla- 
fandum plane accommodata cernimus p). — Adde quod 
opportune in fequ. verfu pro [olim vulp.] «T 5938» in 
Scholl. ἀπηϑῶν percolans legitur: nempe qua voce in ad. 
ducto Sotionis loco de fucco betae dicitur cum cera lique- 
| facto et panniculo dein excepto, vtique percolato. Parum 
autem hic refert, an τευτλίοις uunpoig: legatur, an, ficut 
ap. Schol, λευκοῖς. TevrA/z enim feu betae vulgo inter 
exignas plantas, vt ap. "'heophr. H. PL I, 8. καὶ τῶν ἐλατ- 
τόνων, βαλάνου, rsUrÀov' et ap. Plin. XIX, S. beta hor- 
ten fium leuiffima. Betam vero dari aliam albam, aliam 
nigram, quod et aliunde conítat, tradit Dioscorides 1I, 


49. Spanh. 
τς 970- (974. Kuft. 943. Br.) φωμυλιάτων. Supra 859. 


(866. L.) vocabat eum σωμυλιοσυλλεκταδην. "Aii βιβλ. 
Euripides ftudium fuum in legendis veterum libris clare 


p) τευλίοισι. Mime μητρόϑεν δεδεγμένος, vt quidem dicit ad eum 
in Acharn. 477. Habuit enim inater Euripidis betas, vt quae. 
effet λαχανοπωλήτρια, vt eft in pocÉs 594. Bergl. 
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indicat in Aleeft. fub nomine Chori v. 962. 2y3 παὶ ài 
Μούσας καὶ μετάρσιος qEx' uo πλεῖτον ἑψάρμενος λόγων» 
πρεῖσσον οὐδὲν ἀνάγκας εὗὑρὸν (ego et per Mufam i. c. miu- 
ficam. artem fiue per poétarum fcripta, et fublimis, i. ez 

er res fublimes cucurri: et poftquam haud leuiter attigi 
ἔπε υ πος fiue fcripta eruditorum, nihil fortius neceílitate 


inueni) Bergl. 


ἀπ᾿ 738» etiam habet Suidas loco laud. itemque ed. 
Flor. et reliquae eam íecutae. At ed. Ald. rectius vna 
voce ἐπηϑῶὼν (i. e. percolans, fiue per colum transmit: 
tens) quam lectionem etiam agnofcit Eaftath. ad Hom. lo- 

. cT . - ΟΝ ; 2 

co eo, quem EX. OD Κα. απὸ βιβλίων om: 
ϑὼν 4). Sic C. D. In Ald. ἀπηϑῶν, quod nihil aliud eft; 
quan vulgatum in feqq. omnibus edd. ἀπ᾿ 28. Noítram 
lectionem agnoícit etiam Schol. et auctor Etym. M. in 
3949s p. 422, 37. Brunck. 


971. (975. Kuft.) Κηφισοφῶντα μιγνύς.  Ifte crede, 
batur Euripidem adiuuare in fcribendo et cum vxore eius 
rem habere, vt dicit Schol.; quod ad prius attinet, id fa- 
tis clare indicat Comicus v. 1403. (t489.) vbi ex eo quae- 
rit Bacchus: tavzi πότερ αὐτὸς εὗρες ἢ Κηφισοφῶν: de 
pofteriori fufpicari licet r), quia coniux eius videtur fuiffe 
adultera, vt patet ex illis, quae ad eum dieit Aefehylus 
1074- ἃ op ἐς τὰς ἀλλοτρίας ἐποίεις, αὐτοῦ τούτοισιν 
ἐπλήγης. vbi v. Not. Infra ad 1455. (1451.) Schol.: sod 
did. τούτου δηλοῖ πάλιν σχεδὸν Ti τὸ συνγαμφοτερον, ds 
Κηφισοφῶν. συνεποίει τὰ ὁράματα καὶ τὴν. γυναῖκα αὐτοῦ 
εἶχεν. .Bergl. ἶ 


4) Vertitur a Brunk.: additoque nugamentorum fucco, e libtis 
expreffo et percolato; ct totum locum Conz. ita: 
Mit einem Gemiích aus rührenden Veríelein, Würter- 
. AJ blümlein, zartem Mangold, : 
Gab dann ihr ein Sáftchen von Plaudevmuls, aus dün- 
nen Büchlein gezogen. 

Olim vülgatum vertebatur: fuccum: nugamentorum addens e 
libris et moribus. Hoc ἀπ᾽ ἠθῶν praetulit Leffing. Obfs. Critt; 
p.125. ex ed. Reichenbach. quod ita legiffe videretur Plu- 
tarch. de profect. in vixtut. Vol. VI. p. 294. vbi τὸ τὴς λέξεως 
μεταβάλλειν eidot, ὅπερ Env ἡϑικώτατον καὶ βέλτιτον. Nam pro So- 

phoclis nomine, quod praecedit ap. Plut., Εὐριπίδης poni iu- 
bet, et Plut. ex h. I. haufiffe [ua putat. st: 


z) Eo alluditur in voc. μιγνύς, quod de concubitu dicitur, Cozz, 
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v 00972. Vt 9 7: τύχοιμι de iis dicitur, quae obueniunt, 
fponte fe offerunt, ita ἐωπεσωὼν de iis, in quae incidit, 
quae ipfe occupat, excogitando.  QQUgez/ autem eft com- 
miícere, coagmentare ea temere. 


973-.(946-) πρώτιςα μέν por — Perperam B. D. μέν- 
vo. Brunck. Etiam Baus μέν τοῦ — εἶπ ἂν εὐϑὸς quod 
e Rau. recepit Inu. pro εἶπεν εὐ. fequentibus παρῆν ἄν, 
ἔλεγεν ἄν, magis refpondet, valetque: dicere fere ftatim 
folebat. Nam ἂν cum Indic. cuiusuis temporis coniunctum. 
faepe nihil aliud fignificat, quam accidere vel accidiffe ali- 
quid, non certo quodam tempore, fed quotiescumque oc- 
eafio ita ferret, quae funt verba: Hermann. ad Viger. p. 


185. b. 


974. (947. Br.) κρεῖττον γάρ. Haec vulgo Aefchylo 
tributa melius, meo iudicio, in B. adícripta funt Baccho, 
'quem in tota hac fcena fcurriliter iocantem, Euripidemque 
amariori fale defricantem inducit Comicus. Brunck. . Dia- 
ΠΥ perfonam praefixerunt Inu. et Hópfn. 


975. οὐδὲν mpm ἂν ἀργὸν et: nullam facile perfo. 
nam otiofam et mutam effe patiebar. 


.. 976. (080. Kuft.) ἀλλ᾽ ἔλεγεν ἡ γυνὴ — Quo nomi. 
ne fugillarus eft olim Euripides, quod nulla apud eum de- 
cori habita fuerit ratio, dum mulieribus ac feruis eos, qui 
illas perfonas non decerent, fermones tribuit. Hinc prae- 
ter Schol. h. ., Comicus infra Acharn. 399. ὦ vgicuoxzor 
Ευριπίδη, 09 0 δοῦλος οὑτωσὶ σαφὼς ἀπεκρίνατο. Voi 
'Schol.: djx τοῦ δοκοῦντος ἐπαίνου διαβάλλει τὸν Εὐριπί 
δὴν, ὅτ, δεινοὺς εἰράγει τοὺς δούλους ἐν ταῖς τραγῳδίαις. 
Origenis vero ea de re locum opportune huc [ad 5chol.] 
adtulit Kufterus. Feftiuum autem illud rurfus et Comi- 
cum, videre hic Euripidem de manifeílis tragoediarum 
fuarum vitiis magnifice fe efferentem. Span. 


| 978. (051. Br.) ταῦτ᾽ ἐχρῆν. Sic bene meus. Vulgo 
ταῦτα Xj". 1n A. C. οὐκ ἀποϑανεῖν σε δεῖ τοῦτα TO). 
μῶντα. Immo in A. τοιαῦτα. [πὶ B. ovx ἀποθανεῖν σε 
Xj» ταῦτα τολμῶντα. Brunck. Etiam Bau. ταῦτ᾽ ἐχρὴν, 
atque ita Inu. edidit, non tamen fuis codd. laudatis. 


979. (952. Br.) τοῦτο này ἔχσον. — Vulgo τουτὶ — 
lllud; praeferunt tres codd. ἴῃ C. τοῦτο uv οὖν &«ce». 
Corm, in zfriftoph. Tom. Nl. ' 
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Brunck. [a quo Inu. rovro habet]. Ad Euripidem, vt 
vult /Scholiaftes. Zergl. Et recte quidem; nam ad Ae- 
fchylum non effe dictum poteft. Ceterum ann feribi- 
tur ὦ τᾶν. 


980. (984.) περίπατος. Schol. διατριβή, quae VOX 
inter alia et disceptationem fignificat in Gloffis. Brunck. 


981. (985. Kuft.) τουτουσὶ λαλεῖν ἐδίδα ξα. Intelli- 
git rhetoras s); fant autem Euripidis tragoediae vtiles ad 
caufas forenfes; nam apud iijum. faepe. duae partes tam- 
quam in foro disceptant. Sed Aefchylus reipublicae per- 
Aiciofam putat artem dicendi, nempe propter abufum ; 
hinc etiam v. 1c95. (1091.) ad eumdem dicit: εὖτ αὖ λα- 
Jua» ἐπιτηδεῦσαι καὶ τωμυλίαν ἐδίδαξας etc. Τρία Earipi- 
des in hane rem praeclare dicit in Hippol. 4$6. τοῦτ᾽ ἔς ὃ 
Su; gray εὖ πόλεις οἰκουμένας δόμους T ἀπόλλυσ᾽, οἱ καλοὶ 
λῶν λόγοι" οὐ γὰρ, τι τοῖσιν gol τερπνὸ δεῖ λέγειν, ἀλλ᾽ 
ἐξ ὅτου τὸς d aet γενήσεται. V. ποῖ. ad Nobb. 915. 


-Bergl. 


983- (987. Kuft.) ete TE αμόν Ων ἐρβολάς. Su- 
pra 852. ῥήματα δαιομένη κατωλεπτολογήσει" vbi Schol. 
τὴν τοῦ Αὐσχύλου λεπτολογίον βασανίσει ὁ Eyspuríoys, fed 
quod imperiti alicuius magiítelli; qualia plura optimis 
Iuius Comici Scholiis funt infperfs, gloffema. Neque cer- 
te Asz7Àoyla. Aelchylo, fed oppofitum potius tumidae et 
confragoíae dictionis vitium a Comico faperioribus paullo. 
ante verbis et alibi tribuitur, haec autem λεπτόλογία ipfi 
Euripidi et hic quoque aliisque locis adfcribitur. Spanh. 
ἐπῶν TE γωνιασμιούς, Loci huius meminerunt Harpocr. V. 
Tovixeuoc, Helych. ead. v. et Suidas v. Γωνίκ t).  Cete- 
ram oblique Arittophanes liie reprehendit Euripidem, quod 
nimia arte in confcribendis tragocdiis vfus fuerit. Kul. 


985- (958. Br.) καχ ὑποτοπεῖσϑαι. Sic diuifim ΓΕ 
ptum in B. D. [et Rau.] v). In lioc gloffa priori voci fu- 


$) Siue potius oratores; fed rectius Won monet τουσουσὶ ad 
Ípectatores pertinere. 


4) Etiam Zonar. II. p. 461. vbi ἐπῶν δέν fed Telgud ctiam con- 
iracta funt. γῶν, exponititr ἀποφυγὰς ἀπαγωγάς. A Aecentior es : 
verborumque flexus. 

: v) Sic diuifim etiam cod. E. Gl. ὑπονοεῖν» ἔάν τὶς εἰς αὐτοὺς τεχνά- 


2 


^ 
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perferipta sx. In A. C. κᾷϑ' ὑποτοπεῖσϑαι. Vulgo 
coniunctim zx vzoroméit3«; x), quod aeque bonum efle 
poffit. χαχύποπτος ex Atiítoph. y), κοιχυπονόγτος e Pla- 
tone, enotauit Pollux II, 57. - Vulgatum agnofcere videtur 
Suidas. Sed veriorem lectionem effe reor eam, cuius ve- 
fligia fernant codd. A. C. quamque tuetur auctor Etym. 
M. p.762, T5. τοπάςει"), φςοχάζεσθαι, ὑπονοεῖν — καὶ 
᾿καϑυποτοπεῖσϑαι, τὸ ἐπὶ (male vulgo ὑπὸ) 2) τὸ χεῖρον 
ὑπονοεῖν. Saepiílime κᾷτα et νατοὶ commutarunt librarii, 
quod fuis locis obfernamus. Brunck. Interpellat Euripi- 
dem Aefchylus, et ille fermonem v. 9S6. continuat. 


ia 987- οὗτοι. Spectatores manu fignificaffe videtur. 


τος 988. ἐκομπολάκουν. Verbum πομπολακεῖν (. 4: xou. 
TÀI, κομπωδὴ Aéyeiy) hinc reftituit Hefychio Toup. 
Emm, in Suid. et Hes. T. III. p. 517. 


τς 990. (994. Kuft. 963. Br.) Κύκνους maiori litera ex- 
cudendum effe monuit Brunck. in Suppl. κωδωνοφαλαρο- 
πώλους. Et vox comica licentia compofita ex κώδων nola, 
vel tintinnabulum ,... φάλαρα phalera. et πῶλος equus; 
fignificatque, habentes equos, ex quorum phaleris tintin- 
nabula dependent a). . Veteres enim tintinnabula phaleris 
equorum addere folebant, praecipue, quum pompa aliqua 
aut decurfio equeftris inflituebatur, vnde Longinus c. 23. 
fin. [de Sublim.] voc. κώδων ponit pro phaleris et pompa 


ran quae expofitio iisdem verbis in vulgg. ícholl. legitur, 
. Brunck. in Suppl. - 


X) Et videtur hoc ideo praeftare, quia amat huiusmodi compo- 
'fita verba Comicus in ioculari fermone, atque Euripidi etiani 
ibuit. 


») Ilem habet Zonar. II. p. 1145. vt καχυπότοπος Phot. Lex. p. 
113. 


2) [ἴα etiam perperam ap. Phot. Lex. p. 462. V. 'σποτοπεΐσϑαιν 
quod per ὑπονοεῦόϑαι explicat. Videtur autem χαϑυποτοπεῖσϑαι» 
.vt explicatio docet, potius ex xexvzer. ortum efle. Nam et- 
iam 5. et x permutantur faepe, 


"«) Conz. vertit: mit fchellenhalsfchmuckgaulgerüfteten Kyk- 
muffen und Memnons. Cycnum, Martis filium, ab Hercule, 
Micmnonem, Tithoii et Auroraeé fiium, ab Achile prope 
'"Ixoiam, occifos idem meinorat. . Nu 


Qa 
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orationis, ad quem lceum vide Fabrum [inprimisque Ruhnk, 
et Toup. p. 357. f. ed. Weisk.]. Kufl. Soph. in Oed, Col. 
3063. ἀμπυκτηδιὰ φάλαρα πώλων. . Euripides de Rhefi 
equis in Rhes. 306. l'opy9 δ᾽, ὡς ἐπ᾿ αἰγίδος ϑεᾶς, χαληῆ, 
μετώποις ἱτπικοῖσι πρόφδετος, πολλοῖσι σὺν πῶφωσιν. ἐμτύ- 
asi Φόβου. Etiam ex clypeis videntur tintinnabula fuspen- 
diffe. lbid. v. 383. κλῦε δὲ κόμπους κωδωνοκρότους, πα- 
p πορπάπων τοὺς πελαδοῦντα; (audi ftrepitus tintinnabu. 
lorum crepitantium a fecuti loris refonantes). Bergl.. 


991. (964. Br.) ἑκατέρους (vt Dr, ed.) δ) μαϑητᾶς. 
Sic tres Regii. Vulgo ἑκατέρου. Brunck. Similiter ap. 
Aiciphr. I. epift. 34. ex moribus difeipulornm Thais iubet 
coniecturam facere de praeceptoribus; σύγκρινον, εἰ βού- 
λει. ᾿Ασπασίαν τὴν ἑταίραν καὶ Σωκράτην τὸν σοφιςήν, καὶ 
ὁπότερος ἄμεϊνον ἐπαίδευσεν ἄνδρας, λόψισαι" τὴς μὲν quo 
ὄψει μαϑητὴν Περικλέα, τοῦ δὲ Κριτίαν. Bergl. ^ 


. 992. (965. Br.) In A. C. τούτου μὲν Φορμίσιοξ: . In 
B. Ὁ: τούτου μὲν ὁ 0., vtrique male. | Nominis Φορμίσιος 
antepenultima producitur, vt conftat e Conc. 97. Brunch. 
Φορμίσιος. ifte erat hirfatus, vt dicit Schol. ad Eecl. 97. 
et propterca truculento adfpectu; linc eum facit difcipu- 
lum Aefchyli, vt dicit Schol. ad praefentém locum; fupra 
etiam 861. Aefchylum dicebat effe ἀγριοχοιόν. .Bergl. 
᾿ς Μεγαίνετος 9. ὁ Μάνης. In membr, ὁ Myvyc, quod 
. verum eft. Taxantur homines ifti tamquam barbari. Glos- 
fa: ἀμφότεροι βάρβαροι. Νάνης autem eft nomen ferui- 
le c), et apud Comicum nihil aliud quam feruum, famu- 
lum notat. Brunck. Hunc ftupidum fuiffe tradit. Sehol. 
Supra v. 941. dicit Euripides, Aefchyli fpectatores fuiffe 
κωρούς, fatuos et ftultos, ita vt fe ab illo decipi fuerint 
pafli. Videtur ifte dictus efle &xvyc, quod effet feruili et 
ítolido ingenio. In Auu. 523. οὕτως ὑμᾶς παντες "TpoT&- 


. δ) Eo etiam ducit lectio Elb. ἑκατέρως, mifi ex ἑκατέρων ,' vt in 

. Borg., ortum. fter, 

€) Nempe inter confueta olim feruorum nomina, Manes: vnde 

^" Sotion ap. Athen. VIIT. p. 556. τύῤβωζε. Μάνη» iuxta τὸν πάνυ 

c^ [Cafaubonum] dede ze volupíati, Manes: Íeruile nomen, 

τς quod addit à πάνυ et.(ciunt omnes, Quomodo hic Schol. τινὲς 
δὲ δούλων ὀνόματα. Span. 7 TET 
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phy μεγάλους ἁγίους τ᾽ ἐνόμιζον; νῦν δ᾽ ἀνδραποδ᾽, ἡλιϑίους, 
εἰανὰς - Erat autem Νίανης fiue Mxvzc vulgo feruoruni 
nomen, vt Maíz feruarnm et vtrumque occurrit apud Co. 
micum non fez:el. .Bergl. 


.993. (997-) σαλπιγγολογχυπηνάδαι d). | Haec ad 
Phormilium pertineat, vt^Schol. dicit, nempe propter vo. 
cem ὑπῆν". quae bic datet. Bergl. σαρχσσμοπιτυοσκαμ: 
«Tx. Schol. σαρκάζοντες καὶ προςποιούμξνο, τὸ πολεμιξ 
xz, qui fimulate. affectant virtutem. bellicam, qui videri 
volunt tam forte fuit Pityocamptes, àlias Sinnis 
dictus, latro €). ty eft fuperficiaria opera aliquid 
agere f), metaphora a canibus offa rodentibus. In Pac. 
480. οὐὸ οἱ Μεγαρεῖς ὁρὼσ οὐδέν, ἕλκουσιν ὁ δμως γλι- 
eX, por σαρκαςόντες, ὥςπερ κυνίδια. | Vbi Schol. ἕλπκον- 
τες κατὰ πουνιδίων τρόπον, οἱ τὰ 0cÉX τρώγοντες καὶ οὐχ 
ἔχοντες én Φορηϑῆναι (fatiari) ὑπ᾿ αὐτῶν, τῷ δοκεῖν ἐσϑίου- 
«i. Bergl. 


994. (998.) οἱ 4») — Perperam Kuft. edidit: οἱ 
ἐμοὶ — Priores edd. habent δύμοὶ g) vt et tres codd. In 
C. fet Borg.] omiíffo male articulo. ἐμοί. V. ad 46r. 
Brunck. ἸἈλειτοφὼν Te καὶ Θηραμένης. Hos tamquam 
veteratores notat, vt dicit Schol.; de pofteriore plus con- 
ftat quam de priore. Vid. v. 540. Theramenis praecepto- 
rem Schol. Comici Nub. 560. dicit fuiffe Prodicum :. ó;óz- 
σπᾶλος δὲ ἣν οὗτος ToU ἐπικαλουμένου Κοϑόρνου, ὃς τὴς 
τῶν Τριώποντο τυραννίδος μετέσχεν. Theramenem antem 
illum effe, qui Cothurnus fuerit dictus, conftat. — V. Suid. 
in ilgodatoc. -Bergl. Hinc patet, hanc fabuiam praeces- 
fiffe mortem Theramenis, qui periit fub XXX. tyrannis, 
auno 2$. belli Peloponnefiaci. Palmer. Exercc. p. 774: 


d) Vertitur: tubis, hafüs, barbis horridi. Finxit Conzius fimi- 
le vocabulum: fÍchreckendrommettlanzbartige. 
€) Hinc vulgo redditum: qui Sinnidas fimulant, Melius Brunk. 


^. amarulento rifu. Sinidem referentes. Obícure Conz.: Wu:h- 
.augfichtenausreiffer.: | ! 


7) Ea fignilicatio mon eft certa, faltem illo qui adfertur loco 
"non comprobata. i 


:$). Quod e Rau. recepit; Inu. ξὐμὸς 3$. — ex 6?» ex(ütit, neque 
εν fexri poteft; quam duo memorentor, ςΌῸ ἢ 
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δεινὸς εἷς τὸ πάντα dicitur, qui ad omnia aptus eft et ve- 
hemens. 


997. (970. Br.) Euftathius ad Odyfs. A. de hoc loco 
fic ait: τῶν κατοὸ τοὺς ἀσραγάλους βόλων ὁ μὲν τὰ ξξ δυ- 
γάμενος Κῷος καὶ ἑξίτης ἐλέγετο ὁ δὲ τὸ ἕν, XIbg (in 
aftragalorum iactibus is, qui valet fex, Cous et Sextius di- 
cebatur, qui vero vnum , Chius) ὅϑεν καί τὶς παροιμία" 
XJoc παραφας Κῷον οὐκ ἐάσω ἧς μέμνηται Στράττις ἐν 
τῷ" Xiog παρατὰς οὐκ ἐὰ KQov λέγειν. ἜἜνϑα ἐνθυμη- 
τέον καὶ τὸ ToU Κωμικοῦ" πέπτωκεν ἔξω τῶν κακῶν 1) οὐ 
Χῆὸς ἀλλὲ Κεῖος, xx) νοητέον, de ἢ ἔσφαλται ἡ γραφὴ 
τοῦ Κεῦὸς. ἢ ἄλλα παρῴδηται ἀπὸ τοῦ Κωμικοῦ, Ἐχ his 
verbis videtur Euftath. voluiffe legi h. 1. non. Κῖος vel 
Κεῖος, fed K&oc, vt opponatur feliciilimus iactus aftragalo- 
rum infimo et infelici. Quod autem ait Comicus: πέπτω- 
κεν ἔξω τῶν καπῶν, ideo dicit, quod "Theramenes, quum 
. fuiffet trierarchus in pugna ad Arginufas, et illi, vt aliis, 
impofitum fuiffet ad naues fubmerías opitulari et enatan- 
tes fermare, tamen calumniando ad populum decem duces 
faluum euafiffe, Id narrat Xenophon 1. f, [7, 4.] Pal- 
mer. [p. 774. [7 Verfus huius Ariftophaniei Euffath. me- 
minit non folum eo loco, quem Palmer. adduxit et occur- 
rit p. 1307, 41. ed. Rom. fed etiam ad Odyfs. Y. p. 1462, 
45.i) vbi ait: ὅτί δὲ τῇ Χίῳ νησῷ παρωνόμαται καί τις 
βόλος πεττευτικός, οὗ μέμνηται καὶ ᾿Αρισοφαάνης ἔν τῷ" 
πέπτωκεν ἔξω τῶν κακῶν, οὐ Χῖος, ἀλλο Kgoc 3, κατά 
τίνας, Κεῖος ἐν τῇ ὁ ῥαψῳδίᾳ προγέγραπται. Καβ. οὐ 
Χῶς, ἀλλὰ Κῖος. Siclegendum non, vtap. Euflatb. ter 
ad minimum habetur, ZAAx Kgoc, vcl Κεῖος. Nulla hic 
allufio ad talorum iactum. ^Prouerbialis eft locutio in ver- 
fatilis ingenii homiüinem &), qui rebus fe accommodat et 


* 


1) πεπτωκέναι ἔξω σῶν κακὼν eft elabi e malis, effugere, neque cum 
allufione aliqua ad iactum aftragalorum extra locum fuum 
cadentium. ν 


z) Praeter Eufiath. loca; a Palm. et Kuft. adducta, im quibus 
. ille huius loci meminit, ac pro vltima voce Ki»; legendum pu- 
tat Koc, qua voce infeliciffimus aftragalorum iactus ficut 
priori voce feliciffimns notabatur, addi infuper poteft fimilis 
'emsdem Euftath. locus ad |l. p. 1289. Contrarium vero 
Sslmafii mendum alibi notauimus, qui Simonidem patria 
Ceum, Ccum vocat ad Infcr. Herod. Att, p. 5a. Span. 


&) Schol. : ὅτι δοκεῖ προργεγγάφϑαι τῦ πολιτείᾳ, " Ay Vaivog αὐτὸν ποι» 
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tempori feruit, qui tamquam vefpertilio in fabulis, modo 
mus eft modo volucris, pront illi vfa venit, quique ad po- 
tiorem partem femper fe conuertit, vt eft fupra v. 538. 
ABrunck. 

^. 998- τοιαῦτα μέντοι "yw Qpovsiy omnes alii libri, ne- 
que fine vi ἔγω ponitur, fed rectius tamen μέντοι σωῷρο-, 
veiy e Rau. ediderunt Inu. et Hópfn., vt τοιαῦτα lit: tali 
modo. : 

1003. Ob hoc ipfum male audiuiffe Euripidem, quod 
ad res minutas et domefticas Melpomenem detruferit, ob- 
feraat Porfon. ad Eurip. Or. 1105. 

ICOS. ἔχεις Inuern. haud dubie ex vtroque libro fuo 
recepit, atque inde nota eius emendanda eft. Nam ἔχει 
(quomodo loc.fe habet) eft lectio aliarum edd. omnium, 
fod ἔχεις melius fequentibus, inprimisque verbo ἔλαβε, 
refpondet. 

1007. f. Νὺν γοῦν 1) — "Totum hunc locum citat 
Suidas V. Miaoompeme/xz ῥήματα. Kufl. 

doto. (1014.) ζητεῖτε in Imperatiuo, quaerite, legi 
iuffit Reisk. Immo rectius quilibet Athenieníis haec quae- 
rere dicitur. i 


, 


σαμένου (quumr Àgnon adoptaffet eum), ὡς Εὔπολις Πόλεσιν, Vnus 
ex Scholl. ad 546. οὐκ εἶναι 93 γνήσιον, ὠλλὰ moiwrüv υἱὸν τοῦ 
"Ayvwevoe* vbi mox alia Scholia: ὅτε οὖν παρὰ Χίοις ἦν, Χῖον ἔχυ- 
πὸν ἐκάλει" ὅτε δὲ παρὰ Κίοις, Kiow* τῇ δὲ ἀληθείᾳ Χίος ἦν. Sed 
Grammatici in explica&one horum verborum, οὐ Χῖος ἀλλὰ 
Ki», et in definienda patria Theramenis inconítantiores funt 
ipío 'CTheramene. Bergl.  Conzius fortafás co alludi putat, 
quod poft praelium ad Arginuías Athenienfes fruftra Chion et 
Samon petierunt. v. Xenoph. Hell. 1I, 25. 


Q) Suidas V. αἴκε πάϑοι et V. Μικροπρεπείας laudat haec fere. omnia, 
fed nou fatis accurate. | Quod autem Schol. habet ad v. 1014. 
(1010.) puxgarQsmeías δείγματαν apud eum pofieriore Ioco legi- 
tur μικροπρεπείας, ῥήματα. Deícribit autem po&ta mores Athenn., 
quos mire fuiffe follhicitos, ne quid fernorum fibi fraude peri- 
uet, et in rebus minutis et párui pretii attentos fuiffe, etiam 
ex h. ]. notat Cafaub. ad ''heophr. Char. p. 252. Μικροπρέπειαν 
gccipi a Schol. et δια - ἀντὶ μικρολογίας. notat ibid. [ad e. Y» 
p. 120. Fifch.]. Duck. 5. 
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IOII. (984. Br.) ἀπεδήδοκεν. Male vulgo y'finale 
omiffum. In dimetris tam. iambicis quam trocbaicis et 
anapaefticis vltima Íyllaba non eft indifferens. .-Brunck. 
Anaxilas Comicus ap. Athen. VIII. p. 342. ToU πεφρέως 
κἀτεδηδόκε τὸ κρανίον (mugilis deuorauit caput). Bergl. 
Molvy f. μαινὶς eft pifciculus, qui halecum inftar fale con- 
diebatur, Írancog. mendole. v. Camus ad Arift. H. A. T. 
Il. p. 491. f. Wy 


1013. τὸ χρυβλῶν τὸ περύσινον eft catinus fuperiore 
anno emtus, et τεϑγγπένα, eft periiffe, fractum effe. 


IO!4. (987. Br.) τὸ σκόροδόν μοι τὸ χϑέσ. Vulgo 
cum metri labe omiífum eft pronomen μο,, quod exhibet 
B. D. Brunck. j 


IOI5. &À««c. Sic bene, feruato dialecti idiotismo m), - 
A. D. παρέτραγεν exhibent tres codd. Vulgo in hac voce 
peccatum n), vt fupra in ὠπεδήδοκε. Brunck. De Philo- 
xeno paraíito Athen. VI. p. 216. πατάξας τὸ τρυβλῶν 
(quod hie modo praecefferat) ἔφη, μάςιξεν δὲ ἐλαίαν per- 
cufJo. catino, oliuam inde excufJit, quam nempe, vt hic 
quoque de Athenieaá oliua in genere a Baccho dicitur, 
deglutiret. Spanh. | | 


IoO16. (o89.Br.) fs. Hos verficulos fic exhibet cod, E. : 
τέως δ᾽ ἀβελτερώτατοι 
κεχηνότες Νίαμμάπουϑοι 
Μελιτίδαι καϑῆντο. 

Effque haec lectio πιαχίπιδηὶ partem optima. Tribus in 
locis o), vbi eosdem verfus citat, Suidas, ἀβελτερώτατο; 
praefert. ' Superlatiuo, praeter alia ; fauet aurium iudi- 
cium p). Brunck. In Nubb. 1205. τῇ καϑησϑ' ἀβέλτεροι. 
Bergl. . ι : vid 


^4. 1017. (1021. KuflL.) Μαμμάκυϑοι. Sic etiam habent 
edd. Ald. et Flor. At editt. recentiores, Mxuuznovdo:, 
m) v. Tho. M. p.292. ibique intpp. — ὅρῳ οὶ 
X) παρέτραγε male legebatur, fed v etiam Elb. addit, i br 
o) V. ᾿Αβελτερώτατος, Βουταλίων et Μαμμάκουϑος. : 


|) Scilicet vulgo lectum ὠβελτερώτεροι. Superlatiuum ex vtroque 
fuo libro recepit Inu. , male autem δ᾽ omifit, | | 
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per diphtbongum ev in fyllaba penultima (prout etiam 
habet Suidas V. ᾿Αβελτερώτατος , V. BevrxA/wy, et V. 
MeagguixovSos, fed cui lectioni metrum repugnat. Quare 
dubium non eft, quin vera lectio fit Μαμμάκυϑος, per v 
in fyllaba penultima; prout etiam nomen hoc fcriptum re- 
peritur apud Hefychiuin [Photium], Themiftium p. 323. 
ed. Harduin. et 2!ios 4). Kufl. "Vt haec de Athenienfi- 
bus, ita de Athenis ait infra Comicus Eqq. 1260. τῇ K«- 
yopadov πόλεις vbi Scholiaftes hoc. de Athenienfibus dici 
ποῖα, ὡς μετέωρα τῶν ᾿Αϑηναίων Φρονούντων. Μαμμα- 
zv$o, ceu Metagenis fabulae ita appellatae, meminit 
Athenaeus VIIL. p. 355. alibi vero XIIl. p. 57r. velut 
Ariítagorae, fed quae fufpecta ibi lectio Cafzubono, quam- 
que Epigenis fabulam fuiffe fuperiori Athenaei loco idem 
cenfet, fed quod μνημονεκὸν eius ἀπαρτημα, Ipigenis pro 
AMetagenis, cui drama illud ibi tribuitur. Spanh.' 


1018. (901. Br.) καὶ Μελιτίδα: ᾿κάϑηντο [üc]. Ver- 
fus gratia legendum ef: Μελιτ δα, ᾽κάϑηντο, absque co- 
pula. Nam Í[yliaba fecunda in MeAuz/óc; longa eít, vti et 
in Μέλιτος infra 1337. Hinc copula illa recte deeft non 
folum in Ms. Vat. U. fed etiam ap. Suid. V. 'ABsArepo- 
τατος, V. Βουταλίων et V. Magpxov3ogr), vbi loci 


4) Didymus ap. Schol.: ὅτι Μαμμάκουθος καὶ Μελιτίδης ἐπὶ μωρίῳ 
᾿ς διεβώλλοντο, καϑάπερ καὶ ὃ Βουταλίων καὶ ὃ Κόροιβος. Dergl. 


- r) Suidas his locis legit Μελιτόδαν κάθηνται, — Kufterus ibi notat, 
hanc lectionem meliorem εἴς ea, quae eit in edd. Ariftoph. 
€t copulam καὶ delendam.  Raiio cít, quia fecunda in Μελιτίδαι 
longa eft: id enim apperere ex Rau. 1337. zzv Μελήγου wi 
Kxgixdv αὐλημάτων:: nam etibi itidem delendum effe τὸ καὶ ob 
legem metri et fenfum atque auctoritatem Suidae V. Μέλιτος. 
Haec mihi non probauda videntur. Cur enim lex metri in 
hoc veríu iubet tolli τὸ xzí? quia, inquit Kuít., fecunda in 
Μελίτου longa eft. At quomodo hoc probat? quia Suidas iv 
- Μέλιτος 5. καὶ omifit: inde ícilicet apparet, id. debere decffe et 
eam Íyllabam longam eífe. At quis nobis affirmabit, potius 
ap. Arift. τὸ καὶ delendum effe, quam ap. Suid. 'excidiffe : 
quum praefertim etiam ibi vitiofe exexà Μελίτου legátur pro 
σκολιῶν. Puto fallum effe, quod Kufterus et Bentlejus, cuius 
&uctoritatem fe in eo fequi fatetur ad V. ᾽Αβελτερώνατος, volunt, 
mediam ip Μέλιτος et antepenultimam in Μελισίδηξς longam elfe, 
nam 1.repugnat origo harum vocum, quae ἀπὸ τὸῦ μέλ ducun- 
fur, auctore Euftath. in Od. N. p. 1755, 51. 'et Schol. h. 1., 
μέλι aütem vtramque breuem habere, certum eft. 3. aliae eo. 
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huius;mentio fit. Kufl.— καὶ Μελιτίδχι κάϑηντο. | Sic, vt 
vulgo; B. D. male. Delendum eft importunum καί, quod 
me nolente et imprudente hic remanfit.. In M£Azzoc, Me- 
λιτίδαι, fecunda fyllaba producitur, quod in v. 1502. fuit 
obferaatum. Vide Suid. ll. ll., vbi hi prolati verficuli, 
quorum vltimus omiffo καὶ fic legitur: Μολέτίδαι καϑην- 
τῶι. Et fic plane fcriptum e(t in A. C. fed tempus imper- 
fectum fententia poftulat ; excudi debuit: ^in 
τέως δ᾽ ἀβελτερώτεροι; [imo — aro] 
κεχνοτες Μαμμαάπυϑοι ja 
ΜΜελιτίδαι καϑ,ντο. s v 

Jirunck. Dukerus Kuftero et Eentleio obloquitur, copu- 
Jam apud Comicum. retinendam effe ftatuens et ap. Suid. 
reponendam: fecundam enim in MéA/rac corripi, quia 
derinatur hoc nomen a μέλι, cuius vtraque fyllaba breuis 
eft. Sed nugas agit. πόλις vtramque Íyllabam corripit: 
tamen in πολίτης media femper producitur, itidemque in 
πολιτεύομαι feconda. De quantitate nominis MZA/roc 
conftat exemplis: v. fragm, Gerytadae IX. — Quod autem 
cenfet Suidae praeferendam effe lectionem πκώϑηνται, id 
manifefta loci refellit fententia. Τέως ibi fignificat πρὸ 
τοῦ, πρότερον, antea, et opponitur aduerbio νῦν, quod 
eft v. 980. (1008.). Proinde, vt dixi, verbum non poteft 
effe temporis praefentis. Idem in Add. 


.. ΤΟΙ͂Ο. (g92. Br.) IV. codd. habent τάδε μὲν λεύ- 
σεις $), male, fiquidem verbum eft in tempore praefenti. 
Frequens hic eft librariorum error, de quo egi ad Apoll. 
Rhod. 1, 1307. Brunck. Sunt verba Aefchyli ex Myrmi- 
donibus fumta, vt non folum difeimus ex Schol. ad ἢ. 1., 
fed etiam ex Harpocr. V. Προπεπωκότες, qui locum hunc 
Aelch. auctiorem fic exhibet: "Ev ἀρχῇ δὲ τῶν Μυρμιδάνων 


Αἰσχύλος" ͵ 


gnatae voces, quarum duae priores fyllabae eaedem funt, eas 
,vVtrasque. breues habent: Μελίτη, Nereis, Hefiod. "Theog. 246. 
"Hom. Il. z, 42. Virg. V. Aen. 825. Μελέτη, δῆμος Atticus, 
Aiit. Ran. 504. Μελέτη infula, vnde catuli Me2irz?o, ap. Hol- 
$ten. ad Steph. in epigr. ined. Quod autem ap. Suid. omni- 
bus locis legitur κάθηνται, non improbandum videtur. Nam 
 eurin imperf dicatur κάϑηντο, nulla ratio eft. Duck. 


s) Perperam in ed. Brunk. legitur τόδε μὴν — íed in not. hime 
" ervorem correxit. Cod. E. perfpicue λεύσσεις, 
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TXds μὲν λεύσσειξ, φαίδιμ" «Αχιλλεῦ, 
δοριλύμάντους Δανὰ "ὧν 0X2 OUG, 

᾿οὗὃς προπέπωπας εἴσω κλισίας 1). 

Haeccine fpectabis, inclyte Achilles? . Bello laboran- 
tium Danaorum clades, quos prodidifli intra. tento- 
rium. Hinc colligi poteft, verba haec fuiffe legatorum, 
qui a Graecis ad Achillem miífi erant, vt non folum cla- 
des Graecorum et victorias Troianorum ei nunciarent, fed 
etiam illi perfüadere conarentur, vt ira pofita Graecis labo. 
rantibus opem ferret. Hiftoria eft apud Homerum. Ce- 
terum in verfu fecundo pro δοριλυμάντους legere malim 
'δοριλυριάντων, vt referatur ad Δαναῶν. Span. 


"1: | 


1022. (1026. Kuft.) ἐντὸς — λαῶν id eft, extra 
terminum orationis. Loquitur antem quali de certamini- 
bus equeftribus; erant euim in extremo illius campi, vbi 
curfus equeftres peragebanrur, oleae plantatae, vt dicit 
Schol., vhi flectendum erat. Eft autem prouerbium. Berg. 
Thomas Mag. V. λας [p- 292.] legit : Phan ἣν, fcd inuito 
metro. Syllabam enim penultimam in ἐλαιῶν per verfum 
oportet effe longzm. Ku. eds A. C. et Tho. M. qui 
locum hunc profert in 'EAcz. Putabit Kufterus illam le- 
»€tionem metro aduerfari: nempe ignorabat Atticorum x 
pro communi αὐ longam effe, vt in XXCD, xxciy, qua de 
re vid. Pierfon. ad Moer. p. 231.  Obferues velim, parti- 
€ulas ὅπως μὴ ad rectam loquendi normam hic cum Fut. 
Indic. conftrui: tamen ap. Schol. videbis ἐκτὸς o/27, De 
ratione, quam fequuti funt. veteres, fatis conftat: qnis im- 
peritos Graeculos et librarios morabitur? Cod. E . etiam 
ἐλαῶν.. Licet hic οὔσει recte exhibeat, cum ὅπως μὴ con- 
fiructum, paulo infra, quae imperitorum librariorum eft 
-inconftantia, habet ἐντιλέξης v), plane foloece. Brunck. 


ως Y025. (1029. Kuft) Totum hunc locum vsque ad 
παϑεφηχὸς λάβῃς citat Suid. V. "Iz/oy et Aeiov. Κιμ!. So- 
phocl. Electr. 371. μηδὲν, πρὸς ὀργήν, πρὸς ϑιεῶν" ὡς τοῖς 
λόγοις ἔνεξιν. ἀμφοῖν κέρδος, εἰ σὺ μὲν μάϑοις τοῖς vicos 
Xp dan: τοῖς i608 σοῖς nn πάλιν. Vbi Scholl. μηδὲν πρὸς 


ἣ 


£) Eumdem locum ex Harpocr. laudauit Brunck. et gotam Κυβε 
repetiit Bergl. 


v) ἀντιλέξες etiam Bau. et ἘΠ᾿. 
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ὀργήν" ἀντὶ τοῦ ὀργίλως. καὶ πρὸς βίον, ἀντὶ τοῦ βιαίως" 
xci πρὸς εὐσέβειαν, yr] ταῦ εὐσεβῶς" x] πρὸς ἐληϑείαν, 
üvri τοῦ ἀληϑῶς. καὶ πολλαὲ ἕτερω λέγεται οὕτως ἀντὶ 
ἐπιῤῥήματος" nempe in iílis phralibus nomen cum prae- 
pofit. . ponitur pro aduerbio. lbid. Sophocles v. 466. πρὸς 
εὐσέβειαν (pie) ἡ κόρη. V. ad Acharn. 73. Bergl. . 


1026. f. (1030.) ἄκροισι χρώμενος τοῖς ἱπέοισι, Με- 
tapliora a nauigantibus, qui contrahunt vento nimio turgi- 
da vela, . Eurip. Med. 522. δεῖ uw, GG ἔρικε, μὴ καπὸν Φὺῦ- 
γα! λέγειν, ἀλλ dise νηὸς κεδνὸν οὐιοσρόφον ἄπροισι λαῖ 
Φους κραρπέδοις (fummis veli oris) ὑπεκδραμεῖν τὴν σὴν 
φόμαργον, ὦ γύναι, γλωσσάλγίαν. V. Not. ad via 433. 
et hic i in Ran. ad 1251. Bergl. 


Io28. (101. Br.) μᾶλλον, μᾶλλον — Semel tantum 
in C. fcriptum hoc aduerbium. Brunck. 


,1030. (1034. f.) x) τὸ πνεῦμα. Intelligit ϑυμοῦ 
“πνοὰς, vt loquitur Euripides Phoen. 411. i. e. iracundiam. 
Aefchyli, vento vehementi fimilem, quae ipfum, tam- 
quam nauem abreptura fit, nifi fedetur; itaque, dum ni- 
mium flat ventus iracundiae, iubet Aefchylum: verba con- 
wahere, vbi autem remiferit, tunc SPAN velis inuehi. 


Bergl. 


1031. (1036. Κι.) πυργώσας ῥήματα σεμνά. Vid. 
Schol. ad Pac. 748. y) et Adr. Iunii [Prouerb.] Cent. IL, 
86. Kuft. 


1032. (1004. Br.) Ex h.l. profecit Antipater Theffal. 
pig. LVII. quod, quia breue eít, integrum adponam [Ia- 
cobs Anth. Gr. II. p, 110. £7]: 

'O Men Quaque uc ὀφρυόεσσαν iria 2) 


x) Ante Trunk. erant duo. vein : 
aVEUMAE λεῖον » 
καὶ xu3. λάβηςε 


y) Locum in Pac. 748. ἐποίησε τέχνην μεγάλην κἀπύργωτ᾽ &ocoyfegt 
(vbi v. Not.) et Antipatri epigr. (v. not. Brunk.) laudauit ete 
iam JBergl. Seníus: qui alte exftruxifii (cumulafü) verba 


grandia. 


z) Haec quoque e Ran. 951. f. petita effe docet Tacobs. Anim, 
δα Anth. IJ, I. p. 535. 
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πυργώσας siBxog πρῶτος ἐν εὐεπίη, 
Αἰσχύλος Ἡὐφορίωνος, Ἔλευσίϑίης ἑκὰς αἴης 
co 00 &ETXE κυδαίνων σήματι απίην. 
JBrunck. προυνὸν ἀφιέναι, emittere riuum (die Schleufen 
aufziehen, Conz.) dicitur, qui verborum flumen emiitu- 


το οἷ, τ ι , 
— - 1033. à) τῇ ξυντυχίς. Qua voce vfas faerat ipfe 
Aefch. Suppl. 93. μέλαιναι ξυντυχίχι. Spanh. 


1034. πρὸς αὐτὸν quod pro cp. τοῦτον ex vtroque 

fao libro recepit Inu., metri lex refpuit. τοῦτον igitur 
reponendum. In fine verfus videntur plerique intpp. el- 
lipfin admififfe: e0/o (vt Bergl.), aut,.faciam, contendam ; 
qua tamen non eít opus; imo conuertit ftaum fe ad Eu- 
ripidem. ; 
. . 1035. (10C8. Br.) Pro χρὴ [vt olim vulg.] cod. E. 
habet c/, quae verba faepiílime commutantur. Brunck. 
Non tamen videtur Ariftophanes duobus verfibus deinceps 
idem verbum repetiifíe. 


....1036. »νουϑεσίας b). "Vocem banc, tamquam minus 
Atticam , damnat Thomas M. [p. 630.]. Sed fruftra eft. 
JBrunck. in Suppl. v. Oudend. ad Tho. et Piers. ad Moer. 
p* 270. 41 tamen in. Eurip. Herc. Fur. 1237. νουϑετήσεις 
pro γουϑεσίας fcripfit, quod et ab Herm. receptum eft, - 


1037. In quarta fede anapaeít. Arift. ita faepe ana- - 
paeftum πόλεσιν, πόλεων legi docuit Porfon. praef. ad Eu- 


a 1032. (1043. IX.) ix χρητῶν καὶ γενναίων μοχ΄ϑηρο- 
Txrouc. Neque vero folus id Euripidi obiicit Aefchylus, 
fed ipfe quoque Ariítor. Poét. 25. c) ὀρϑὴ ὁὲ ἐπιτίμησις 


G) Incipit hinc vulgo Act. IV. cena I. Verfus funt anapaefli- 
. €i Ariltcphanei, 


δ) Itaque non recte Tho. M. reiicit νουϑεσία.  Illu(trat h. ]. Vi- 
ctor. 34. Var, lect. 1. vbi de fructu, qui e potis legendis ca- 
pitur. Duck. 


€) c. 26, 31. ed. Herm. vbi ἀλογίας et μοχϑηρίας et paulo poit 
^O Wefewresjrecte legitur. In ed. "l'yrwhitt. c. 46. ἀλογία ct μεχ35- 
gía leruatur. E 
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καὶ ἀλογία καὶ μκοχ»ϑηρία (recte autem tum reprehenditux 
poéta et praeter rationem improbeque dicitur feciffe), ὅταν 
μὴ ἀνάγκης οὔσης χρήσετοι τῷ xÀeyg, ὥοπερ Eopmríàvg 
τῇ Αἰγειητου (D. Heinfio Αὐγίσϑου) πονηρίᾳ d), ὥςπερ ἐν 
Opésgy τοῦ Μενελάου. Haud disfimilem πονηρίαν Mene- 
lai exhiberi ab eodem Euripide in Androm., quum nihil 
effet neceffe, obferuat in notis ad fuperiora Ariftot. verba: 
Heinfius. Addo, quod e Comico infra redarguitur idem 
Euripides, quod mulieres omnes malas fecerit, et. quidem 
Menalippas, Phaedras; neque vspiam Peneiopes tempe- 
rantem vitam fuiffe tradiderit; de fe vero dicat Aefchylus 
v. IO75. fe nuspiam Phaedras produxiüe meretrices, nec 
Sthenoboeas. Mitto, quod ab Ariftot. arguitur alibi idem 
Euripides, quod ridicula fint, quae dicit Helena in cognoe 
mine dramate, quibus illa fe ad matrein interíiciendam 
compulfam tradit. Spanlh. ἀπέδεοιξας, Vn Plut. 210. βλέ- 
ποντ᾽ ἀποδείξω cs. Yn Vefp. 1478. τοῦς τραγωδούς φησιν 
ἀποδείξειν ἹΚρόνους. Y. ad Eqq. 814. Bergl. ^ ^ 


1039. τεϑνάναι, — Ridiculi caufa hoc. dicit Comicus, 
Nam Euripides apud inferos iam 'verfabatur, vipote mor- 
tuus: qai proinde poenae caufa mortem íterum  fubire 
non poterat. Kuft. Quomodo morietur niortuus? Sed eft 
hyperbole, valtque fignificare iliurn' digniflimum effe, vt 
vel bis moriatur; non enim curamus, an aliquid fit poffi- 
bile, quum rem exagzerarmus ; in Plut. 483. /xavovs voul- 
ἕξεις δῆτα ϑανάτους εἴμοσι, | Forte ctiam, vt.Schol. putat, 
ridiculi caufa hoc dicitur. | Quod fi conuenienti mortuum 
Ífupplicio voluiffet afficere, debebat dixiffe: ;reuiuifcen- 
dum iilii e[fes vt ille mortuus füpra v. 177. quum vellet 
fibi maximum, malum imprecari, dicebat, dv«9;gv πάλιν. 
Sed talis poena Euripidi haud inerata fuiflc; qdis non 
fuerat adeo. perofus lucem, vt non vellet rurfüs viuere; 
Linc etiam infra v. 1571. increpat Baccham, quod fe pa- 
tiatur mortuum: ὦ σχέτλις, περιύψει pe δὲ γεϑνηκότα:, 
Bergl. 


1040. (1013. Br.) τοίνυν ofouc, Sic tres codd. Infer- 
tam vulgo particulam [γ᾽] folus aguofcit B. vid. fupra ad 


^ 


.'d) Ap. Herm, recte: Γύρ, ἐν τῷ ΑἹγεῖ, ἢ τῷ aWwagíz, ὥοπερ — ap. 
| "Tyrwüütt. Eóg. τῷ Αἰγεῖ ἢ τῇ πο — cf. Vyrwhitt. Not. p. 213. 
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321. Brunch. Etiam Bau. γ᾽ poft τοίνυν. omittit, neque 
Ínu. τοι ταῖς. . τ δ ΡΉΞΕ 

1041. (1046. 11.) τετραπήχεις i. e. proceros. Sta- 
£uüra euiui procera apud veteres habebatur ea, quae qua- 
tuor cubitorum fiue fex pedum menfuram impleret. v. Ca- 
faub. ad Sueton. f Tiber. c. 68. Κα. Infra Vefp. 547. 
ἄνδρες μεγάλοι καὶ τετραπήχειδ, vbi notat Ta. Faber, 
hanc quatuor cubitorum meníuram non excedere iuítam 
hominis menfuram. De Goliath certe, Philiftaeo gigante, 
feu qui iuftam iliam menfuram excederet, dicitur r. Sam. 
XVII, 4. altitudinis fex cubitorum et palmae, prout ha- 
bet etiam, et iuxta Hebr. context aeftantiífimus co- 
dex Alex. feniorum: ὕψος αὐτοῦ E£ (hon, vt Vatie. τεσ- 
axpdy, ἃς ἢ τετραπήχυς demam fuiffet) πήχεων καὶ σπι- 
ϑάμης. Notum praeterea, quod de Hoghi Regis ac Ri- 
phaeorum prozenie dicitur Deur. IH, 11. lecti eius lonai- 
tudinem fui[fe nouem cubitorum, latitudinem vero qua- 
tuor cubitorum, ad men[uram cubiti eiusdem; de qui- 
bus pofítremis verbis confuli poffant interpretes. — Haud 
mirum vero videri debet, τετραπήχεις lic et alibi apud 
eumdem Comicum de viris iufiae fíaturae vel magniiu- 
dinis intelligi, quum vtique fex pedes vulgo apud Roma- 
nos iufta hominis flatura cenferetur, et qui feptimum pe- 
dem implerent, gicaptum loco haberentur, vt e Sidonio 
Apollinari ad Suet. in Tib. c. 68. monuit Cafaubonus. Vt 
veto τετραπήχεις, ratione ftaturae, fic τετράγωνοι a Grae- 
cis, vt pridem ad Iuliani Caes. vidimus p. 280. et 433. 
dicti de viris in propofito conftantibus et aduerfus quosuis 
fortunae ictus paratis; iuxta illud Simonidis: &vzp τετρά- 
ἄνευ ψόγου τετυγμένος, a Platone bis in Protag. p. 
44. adductum. .$panh. 


διαδρασιπολίτας. Sic vocat ciues, qui prae ignauia 
moleítias et pericula pro republ. fubeunda fubterfugie- 
bant, et emolumenta tantum praemiaque viris fortibus de- 
bita captabant: quos poéta nofter egregie defcribit, et 
fimul aceto comico perfundit in Acharn. 601. vbi tales ho- 
mines d;xósógzxóruc vocat. Kufl. 


, 1043. (1048. K-) πνέοντας — λόγχας — ϑυμούς. 
on epift. 9. καὶ μηδὲν ἔτι ἐκείνου τοῦ ἀδίκου καὶ ἄρπα- 
wroU "᾿Αρεος πνέοντας. Eurip. Phoen. τ180.. οἱ πνέοντες 
εγῶλαᾳ. | Comicus Eqq. 435- ὡς οὗτος 303 παρίχς xXiGu- 
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μοφαντίας πνεῖ, "Soph. Electr. 612. ὁρῷ μένος πνέουσαν. 
ΕΓΒ. λευκολόφους τρυφαλείας e). Infra v. 1561. τοῦ 
AsuxoAo(ov, et Conc. 641. ἢ Λευκόλοφος πάπαν μὲ κα- 
Asi Eurip. Phoen. 120. τίς οὗτος 0 λευπόλοφος; quis ille 
fulgenti cono? qui verfus cum fequenti ad ingreflum Va- 
leriani imp. in deorum conuiuium a Iuliano Imp. in Cae- 
faribus adducitur. Spanh. τρυφαλεία λευπόλοφος eft ga- 
lea infignis. alba crifta, fed πηληπες funt caffides, 


1044. ἑπταβοείους. Ouid. Met. [XIII, 2. : clypei do- 
minus feptemplivis Aiax. Bergl. H. 1. funt animi Aiacis 
feptemplicem clypeum geftantis, i. e. heroici. 


1045. (fo18:.Br.) Primam huius verfus partem Ἐπ: 
pidi, alteram Baccho tribuunt impreíli, cui totum melius 
adfcribunt membr. f ). In cod. E. totus hic verfus cum 
fequente Euripidi tributus eft. Brunck. In Nubb. 907. 
᾿αἰβοῖ, τουτὶ καὶ δὴ χωρεῖ τὸ καπόν, ἐρανοποιῶν, Scholia- 
ftes: χρανῃ καὶ λόφους διηγούμενος. Similiter Virgil. Ecl. 
VI, 62. Tum Phaéthontiadas muíci circumdat amarae 
Corticis, atque folo proceras eripit alnos, i. e. canit, illa. 
ita effe faeta. αὖ commode adhibetur in indignatione, 
quum aliquem idem taediofe dicimus inculeare. Eurip. 
Rhes. 874. ὁ δ᾽ αὖ τὸν xvrov μῦϑον οὐ λήξει-λέγων, Bergl. 
ταύτῃ (illuc) pro τουτὶ legi vult Jteisk. 


1046. (Br. rorg.) Vulgo fic legitur hie verfus con- 
fentientibus tribus e meis codicibus: | 
καὶ σὺ τί δὴ δράσας, αὐτοὺς οὕτως ἀνδρείους ἐδίδαξας; 
Quae fcriptura in legem commatum anapaefticorum offen- 
dit 2), quam fi bis aut ter ad fummum apud ^ 


L 


e) τριφωλείας fcribi iuffit Rezsks 


f) Brunk. Hópfn. et Conz. verfui nomen Dionyfi praefixerunt, 
antiquum ordinem reftituit Inu. codicibus fuis obfequutus. 
Sed magis conuenit Dionyfo dicere: iam procedit hoc malum 
(h. e. imminet mihi hoc malum); enecabit me galeas faciens 
(galéatos introducens). y ES 


8) Verfus ;hic anapaefüeus caefura caret, quod indicium eft, 
turbatum hic aliquid eífe et corruptum. Quare praeferenda 
hic eft lectio cod. Ms. Vatic. U., qui recte fic habet: : 

καὶ σὺ Tí δρώσας οὕτως αὐτοὺς γενναίους ἐξεδίδαξας. 
Kuf. Beneius in epift. ad Millium Malalae fubiecta p. a1. 
e Mis. Oxon. καὶ σὺ τί )g. οὕτως αὖτ΄ γενναίους ἐξεὃς quod probat 


^ 


IN ARISTOPHANIS RANAS. 2595 


viglatam reperias, aut ex ineiuctabiii neceiitate id factum, 
aut labem contraxerunt a librariis hi verfus, quos fuis fin- 
gulos locis examinabimus. In Vat, cod. cuius collationem 
habuit. Kuft. et in Oxoms, (cuius meminit Bentlei. Ep. ad 
Mill. p.21. atque in cod. E. [quem ferius contulit Brunk.] 
lesitur: καὶ σὺ τί δρώσας, οὕτως αὐτοὺς γενναίους ἐξεδίδα- 
£x;; Eamdem lectionenr exhibet C. [et Borg.], nifi quod 
pro γενναίους ibi eft ἀνδρείους, quod e glofíemate ortum 
videtur. καὶ et δὴ fimul in verlu ftare non poffunt; al. 
terutra particula eiicienda erat: tametfi primam tuentur 
tres memorati codd., alteram, vt magis aptam, praefero. 
“αὶ e praeced. verfa male repetitum fuiffe videtur. Anim- 
aduertendum eft frequens librariorum peccatum in omit- 
.tendis praepofitionibus. verborum compofitorum, cuius 
plurima iam exempla ostenderunt hae notae. Vid. ad Lys. 
408. Brunck. 


Io48. (1053. K.) δρᾶμα ποιήσας ΓΆρεος pesov' tra- 
eocediam nempe, quod fequitur, feptem ad "Thebas; de 
qua fimiliter Gorgias ap. Plutarch. Symp. VII, 9. IO. p. 
715. [T. HII. P. II. p. 946. f. ed. Wyttenb.] καὶ οὐχ, ὡς 
Γοργίας εἶπεν, ἕν τῶν δραμάτων αὐτοῦ μέγιφτον " Apewe εἶδ 
yxi τὸς Emrx ἐπὶ Θήβας. Spanh. ποῖον; Interrogatio- 
nem hanc Baccho tribuunt B. C. D. Euripidi vulgo adícri- 
pta eft. Brunck. 


τόσο. (1023. Br.) Θηβαίους — ἀνδρειοτέρους — Glos: 
fa: τῶν ᾿Αργείων, ὧν πολὺ κατὰ πόλεμον uAéoc.  Aefchy- 
]um vituperat Bacchus, quod ἴῃ ϑερίεπι ad Thebas drama- 
te Thebanos fortiores Argiuis exhibuerit, qui tamen belli- 
ca laude Thebanis fint multo clariores ; fed alio fenfu ver- 
ba ifta. accipit Aefchylus, inde occafionem fumens Athe- 
nienfes carpendi, ob neglectum bellicarum artium. ftu. 


dium. Brunck. 


1052, (1025.Br.) αὔτ᾽. Gloffa rc ToAssma, Brunck. 
Scilicet rerum bellicaram ftudia dicuntur. 


etiam ob eam caufam, quod in anapaeflico poft quartum pe- 
dem.non debet relinqui fyllaba, quae faciat caefuram. Duck. 

' In hac lectione vis eft et fonus, vt debet, iu σύ, quod fecus 
eft in.ea, quam e Rau. recepit Inu. : καὶ τί σὺ 3g. οὔτ. air. yev- 

- s ψαΐους liebilegas; Brunk. et Hópfn. dederunt: σὺ τί δὴ àg. αὖ. 4. 
— γένν. ἐξεδ. fed Hpfn. mallet fcripturam cod. Vatic. retineri. 


omm. in drifieph. Tom. 1. 


Ἂ» 
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1053. (1058. K.) τοὺς Πέρσας. Quod tamen drama 
ante illud Septem ad "Thebas ab Aefchylo editum hic a 
Schol. dicitur. Verum potior omnino Ariftophani fides 
hic habenda, qui Aefchylo fermé fuppar Athenis exftitit, 
ac de tempore acti illius dramatis certo potuit ftatuere. 
Spanh. In hac, quae vulgo [ante Pr. et !nu.] obtinet, le- 
ctione obferues velim εἶτα et uera τοῦτ᾽ efle, quod mox 
Aefchylo exprobrabitur δὶς ταυτὸν εἰπεῖν, In duobus codd. ! 
reperi μετα ταῦτ᾽ h). Notum eft faepe commutari peo 
et πατῶ: inde ad meliorem et veram lectionem coniectura 
ductus fum: εἶτα διὸ. τ. Πέρσας, κατὰ ταῦτ᾽ émiO. ἐδίδ. 
Brunck. Nihilo magis tautologum εἶχα μετὰ τοῦτο (vel 
codd. ταῦτα) quam εἶτ αὖ πάλιν αὖϑις Nub. 971. et fimi- 
Hia. Nihilo magis tautolopgam quam Au. 511. εἰτὰ τοῖς 
ϑροῖς ϑῦσαι werx τοῦτο, aut illad Philemonis ap. Stob. p. 
395. ed. Grot. ἔπειτα μετὰ ταῦτ᾽ εὐϑὺς εὑρέθη “ϑανῶν. 
Soiipater Athen. IX. p. 378. B. ἔπειτα μετὰ ταῦτ᾽ εὐϑὺυς 
ἀρχιτεκτονεῖν. Sed fiue μετοὶ τοῦτο legis fiue κατὰ ταύτας 
numeri funt poeffimi i), quod et ipfe Brunkius in fimili 
verfu Ach. 636. fenfit. Articulum τοὺς omittunt tres Mfs. 
quos ipfe contuli, neque dubito, quin cum iis confpirent 
ali. Ergo legendum: ) 

» 4 ; 
εἶτα διδάξας Πέρσας μετὰ ταῦτ, ἐπιϑυμεῖν ἐξεδίδαξα. 
Fortius eft hoc, quam fimplex eó/eZx* deinde melius iun- 
guntur, διδάξως éfsdíóz£x: porro hoc ipfum mendam 
paullo ante corrupit caefuram v. 1051. quem ex Mfs. refti- 
tuere editores, — Porfon. praef. ad Eurip. T. I. p. LV. f. 


Io54. (1027. Br.) γιμῶν αἰεί, Sie membr, Reliqui 
ἀεί. Brunch. | i 

1055. (1028. Br.) Vulgo legitur, fine vlla metri for. 
ma À): 


À) μετὰ vava Elb. et Bau. unà τοῦτ᾽ ex vtroque fuo libro refti- 
tuit /zu. 


i) Scilicet caefuram mon fieri in praepofitione vcl articulo doe 
cuit Porfon. p. LIV. In Elb. ct Bau. pro 2M. eft ἐποίησα. 


: k) Neque vero ea emendatur lectione, quam ex vtroque fuo li- 
bro dedit Inu. imo magis ciiam corrumpitur: ἐχόρην γοῦνγ ἡνί- 
xa ἤκουσω περὶ Δαρείου 99.  Recepit tamen Hópfn. nihil oppo- 
ni poífe ratus. ' 


4 


L 
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ἐχρῆν γοῦν qux. ἤκουσα περὶ Δαρείου τοῦ τεϑνεῶτως. 
Nibil differunt tres codd. 1) e quibus fabulam hanc emen- 
daui, nifi quod articulum τοῦ omittunt, et recte quidem, 
E coniectura repofui: 
τ ἐχάρην γοῦν qw. ἐπήκουσ᾽ ἂν mi) περὶ Δαρείου τε- 
᾿ ᾿ ᾿ νεῶτος, 
qua fcriptura anapaefto faltem confültum erat. Sed nunc 
e cod. C. genuinam, quae fua fe fimplicitate cemmendat 
aptioremque multo lectionem proferam, quam auctori fuo 
reíftituat lector: 
wo lr p p.27 102 ^38 ἢ , Ὁ 

πξχαρην γοῦν ἡνίκ ἀπηγγέλ. 7 περὶ Δαρείου τεϑιυνεῶτος. 
JBrunck, .Fruíltra hic aeftuant Scholiaftae, quod in hoc 
Perfarum dramate Darii mors non adnuncietur n): quum 
tamen de regis illius obitu fiat non. folam in eodem men- 
tio, fed defunctum eumdem lugeat laudibusque profequa- 
tur fenum Perfarum chorus, imo eiusdem animam feu ido- 
Jum ex inferis euocet, quod futuram Perfarum cladem iis 
adnunriat. Spanh. ue 


IO56. (1061. Kuft.) Non /xyo? quidem a choro Per- 
farum fenum, acclamantium in memoriam extlincti Darii, ἡ 
fed ὃ £, }) ij, et αἵ αἵ, lugentium formulae in eo dramate 
adducuntur. Spanh. ^ * ; 


1057. (1030. Br.) ταῦτα y ἄρ΄. Vulgoyzo — Brunck. 
Paflim Brunk. y«g particulam, fibi minus intellectam, fo-. 
Jer mutare: quod minime probandum. £Hotib. 


1059. (1064. Kuft.) Ὀρφεὺς — κατέδειξεν. Quod 
dixit fimiliter Eurip. Rhes. 943. Mvszo/uv τε τῶν ἀποῤῥή- 
τῶν Quvoc (voces) "Eési£ev Ορφεύς o). Et in Anthol. 1. 


ES 


1) Quartum cod. E. addidit Br. in Suppl. igituyque vnum tan- 
tum codicem veram lectionem exhibuiífe monet. 


») Nec ἐπήκουσ᾽ codicibus nititur, nec ἂν locam habet commo- 
dum. 


nz) In Perfis Aefchyli, qui hodie exftant, Darii mortui vmbra ab 
inferis euocatur et apparet, fed ibi chorus nullibi manus com- 
plodens dicit jaw, vt et Schol. notauit: quare videntur duae 
editiones illius dramatis fuiffe, vt etiam putarunt quidam, ve 
terum, eodem teíte; vt Comicus non ad iftud refpiciat, quod 
exítat. Bergl. At videtur Comicus omnino non laudare lo- 
cum diligenter voluiffe. 


e) Apud Eurip. Rhes, 945. Mufae dicunt: Mviweíav τε τῶν ἀποξ- 
: R 2 
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c. 25. ep. 9. [Damageti V, 5, ap. Brunk. Anal. II. p. 39.] 
de Orpheo: καὶ τελετὰς μυςηρίδας εὕρετο Βόκχου. Vn- 
de etiam! ᾿Ορφεοτελεφξαὶ olim dicti facrorum arcanorum 
myítae, vt ap. Theophr. περὶ δεισιδι (char. 16, 3. vbi v. 
intpp.] et Athen. V. p. 198. . Sed haec de Orpheo, myíti- 
cae gentilium theologiae parente, iata trita. Spanh. ϑυὶϊ- 
das V. Ὀρφεὺς fcribit etiam ferri librum illius Τ᾽ ελετάς, 
fed ab aliis Onomacrito tribui. Interpres ibi initia vertit; 
Kufterus laudezns hunc locum Comici, ritus facrorum. 
Sane τελεταὶ vtrumque notat. Hefych. τελεταί, ϑυσίαι, 
ἑορταί, μυςήρια. Sera. in VI. Aen. 645. Orpheus primus 
Orgia infliiuit. Orgia autem generali appellatione dicuam- 
tur omnium facrorum cerimoniae. Duck. 


1050. Μουσαῖος δ᾽ ἐξαπέσεις τε νόσων. | Quam hic 
Mufaeo p) laudem tribuit Aefchylus, eam in cognomine 
apud eumdem dramate fibi vindicat Prometheus v. 437. 
vbi, poftquam dixiffet : εἴ τις εἰς νόσον πέσοι, addit conti- 
nuo: "Ede£z κράσεις ἡπίων ἀκεσμάτων, Aie τὰς ἁπάσας 


, 
ἐξαμύνονται νόσους. Spanh. 
: A 


1062. (1035. Br.) κλέος ἔσχεν. Perperam vulgo ἔσχε, 
eadem menda, quae in v. 3624 Male inueríus ordo in IV. 
codd. 4) τιμὴν ἔσχε καὶ κλέος. Sunt eiusmodi traiectio- 
nes in, codd. frequentiímae, quas vbi obferuarunt primi 
editores, voces ad metri legera collocarunt. Sed (uper: 
erant huius generis labes adhuc permultae, quarum ali- 
quot diligentiam meam fugerunt. [v. ad Vesp. 247. quem 
verfum h. 1. emendat] .Brunc&. 


3 


Mrav φάνες (reuelationes) ἔδειξεν ᾿Οφφεῦς, — Meousafiv vs σὸν σε- 
μνὸν πολίτην κἀπὶ πλεῖσον ἄνδρ᾽ ἕν᾿ ἐλθόντα Φοῖβος σύγγονο! τ᾽ ἠσχή- 
σαμεν. lisdem quibus Comicus verbis de Orpheo Demofthenes 
c. Ariftog. [1l. p. 772. Reisk.] ὃ τὰς ἁγιωτάτας ἡμῖν τελετὰς wa- 
ταδείξας ᾿ρφεύς. Bérgl. De voc. τελετὴ cf. Fiích. ad Piat. 
Phaed. 13, 49g. ὃ τῆς τελετῆς ποιητὴς Orpheus dicitur ap. Clem. 
Alex. Coh. p. 15, 8. : à 


p) Fragmenta ex eius Oraculis et medicis fcriptis habet Paífov 
iu Introd. ad Mufaei carmen. de Hero p. 60. fs. Add. Fabric. 
B. Gr. I. p. 120. f. Harl. sichdue 


4) Recte voces in cod. E. collocatae: ὠπὸ τοῦ τιμὲν καὶ κλέος ἔσχε. 
Sed v paragogicum metri lex requirit. Brunck. in Suppl. In 
BV Y 


. eodd, Élb..et Bau. ita vt in 4. illis legitur. 
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1063. (ro68. Kuft.) Παντακλέα, Hunc rudem et 
ineptum fuiffe teftatur Eupolis ap. Schol: Πανταπλέης 
σκαιός. Bergl. 


1065. (1070. K.) Adducuntur hic in Scholl. poétae 
verfus, ad quos refpicit Comicus, qui nempe de Alexan- 
dro feu Paride dicuntur ll. y, 337. 338. Span!. Senfus 
eft: nuper, quum pompam ageret, prius galea capiti 
impofita et circumligata tum criftam alligare ei voluit. 


Io66. (1071-) Λάμαχος ἥρως. In Acharn. 574. et 
578. ὦ Acuxx ἥρως. Bergl. Videtur Comicus, qui aegre 
fecerat Lamacho, forti duci, qui externo etiam habitu et 
 adípectu tree ds Íftudebat, in Acharn. 270. et 566., 
eum refütuere fuo honori h.l. voluiffe. Conz. πολλοὺς 
καγαϑοὺς eft vfitata formula, quam recte Inu. et Hópfn. 
ex Rau. reftituerunt, quum vulgo effet πολλοὺς ἀγαϑοὺς 
— iluftrauit illam Sluiter. Lect. Andoc. p. 143. vbi κᾷ- 
γαϑοὺς ἢ. 1. fcribi iuffit, neíciens ita iam editum effe. 
ὅϑεν mox ad Homerum eft referendum, cuius exempla 


, 


exprimendo (ἀπομαξαμ ἐνη) finxit fimiles heroas. 


1069. (1042. Br.) Perperam in nonn. edd. legitur 
αὐτόν. ἀντεκτείνειν αὑτὸν αὐτοῖς Íe ex aequo iis extende- 
re, eft, exaequare fe iis. 

ὁπόταν σάλπιγγος ὠπούσῃ. Reuocant ifta mihi verba 
in memoriam locum Aefchyli in S. Th. qui ad hunc diem 
menda inquinatus fuit. Eft vbi de Tydeo nuntius ad re- 
gem refert 394. S es 

μαχῆς d ἐρῶν, 

᾿ ἵππος χαλινῶν ὡς κατασϑιαίνων, μένει, 

ὅς;ς βοὴν σάλπιγγος ὁρμαΐνει μένων. 
Quis μένει, μένων duorum, continuorum in fenariorum 
fine ἃ poéta effe credat? Scripferat ille procul dubio: 

Cer; βοὴν σαλπίγγος ὁρμαίνει κλύων r). 
Virg. Georg. HI, 83. Tum, ἢ qua fonum procul arma 
dedere, ftare loco nefcit. Brunck. - ": 


3070. (1075. K.) οὐ Φαίδρας ἐποίουν πόρνος s)... Vi- 
de notata paulo ante ad 1033. — Quibus addam folum, 


τ) Nec Schützius nec Bothius huius coniecturae memores fage- 
; runt,. quamquam illum eiiam μένει ---- μένων offendit. 


s) Nempe non, vt Euripides, de quo "Thesm. 555. ἐξεπίτηδες εὑ- 
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quod ab vna e Cerealia agentibus mulieribus ad excufan- 
dum Euripidem dicitur Thesm. 504. εὖ δὲ Φαίδραν Aoido- 
ρεῖ, ἡμῖν τί τοῦτ᾽ ἔτ᾽, Vt mittam, quod mox ab ipfo Eu- 
rip. dicitur, id iam ante de Phaedra ab aliis dictum. Span. 
Sthenoboea, ap. Hom. Anteia, quum fruftra Bellerophon- 
tem follicitaffet, eum apud Proetum maritum eft criminata. 
v. Hom. Il. VI, 155. ff. Conz. 


».: 542 ὼς £N PA » ὦ - 
1071. (1044. Br.) ovx οἱδ᾽ sig ἣν τιν ἂν ἐρῶσαν πῶ- 
ποτ᾽ — Verfus claudicat, qui fic numeris fuis reftituen- 
dus eft: οὐκ oj) εἰς ἦν τιν ἐρῶσαν ἐγὼ πώποτ᾽ ἐποίησα 
γυναῖκα. Vocem ἐγώ addidi ex Ms. Vatic, Ὁ. Kufl. Sic 
optime A. C. vt Vat. cod. Kuftero adb s. Perperain 
vulgo: ἥν τιν ἂν ἐρῶσαν πώποτ᾽ tribrachy pro pede qua- 
tuor temporum pofito. Brunck. Quum femel corruptus 
effet locus (οὐκ cid εἰς ἥντιν) ἐρῶσαν . ἔπ΄. y.) medicinam 
facere conati funt librarii, alii ὧν, alii ἐγὼ addentes. Non 
vulgatae lectionis errores ambitiofe ostendam, neque In- 
vernizii ineptias 1) exagitabo; melius erit verbo monere, 
veram lectionem a cod. Rau. feruari; οὐκ o/d οὐδεὶς ἥντιν, 
ἐρῶσαν πώποτ᾽ ἐποίησα γυναῖκα.  Porfon. ad Eur. Hec. 
788. Mirum ab Aefchylo hoc dici, aut illi hic a Comico 
tribui: quafi nefciret fe vspiam amantem adduxiffe in fce- 
nam mulierem. Idem tamen in Agamemnone Clytaemne- 
ftram; regis illius regum vxorem, quum adulteram, tum 
mariti etiam caedis cum adultero eius auctore confciam 
tradit: quodque eft illius dramatis argumentum. Spanh. 


Ὁ Ἀ 
I072. Antea vulgatum οὐ γὰρ ἐπῆν, quod Inu. aucto- 
. €* Li 3 “4 . 
ritate cod. Rau. mutauit in οὐδὲ γὰρ ἦν, videtur tamen prae. 
ferendum cfle, quia ἐπεί fequitur. 
* 
: 1073. Senfus eft: tibiftuisque plurima femper infi- 
deat Venus; h. e. in vos imperium faeuum exerceat. 


gírxuv λόγους, ὅπου γυνὴ πονηρὰ ἐγένετο, Μεναλίππας ποιῶν, Φαίδρας 
τε Πηνελύπην δὲ οὗ πώποτ᾽ ἐποίησεν, ὅτι ψυνὴ σώφρων Ἔδοξεν εἶναι. 
Berg. 


£) Is edidit: οὐκ οἶδ᾽ οὐδ᾽ εἰς ἥντιν᾽ ἐρῶσαν ᾿γὼ πώποτ᾽ Σποίησα tyuve 
Jta et metri leges violantur et ᾽γώ, quod in cod. non eft, vn- 
de apoftrophum habeat, non patet. 
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| gon (1079. K. 1017. Br.) dee ye xavroy δε κατ᾽ 
οὖν ἔβαλεν. Sic membr., vt Vatic. cod. v) Tmefis eft: 
τε y οὖν καὶ αὐτόν σε κατέβαλεν. Vulgo κάτω νέβαλεν, 
quod lemi manu Valcken. emendat ad Eur. Hipp. 934. 
πάτο ἡ ἔϑαλεν. Sed codicum lectionem praefero. In.C, 
πατουναόβθαλεν. —Gloffa μεμοίχευσαι Yap τῆν γυναῖκα. 
Coniunctim fcriptum in.cod. E. κατουνέβαλε, Brunci. 
Seníus: vt etiam te ipfum perdidit. Brunkii emendationem 
probat et tmefin illuftrat Schafer. ad, Long. Paft. p. 418. 


1075. (rogo. K.) Forte alludit hic poéta ad Cephi- 
fontem, quem cum vxore Euripidis rem habuiffe ferunt, 
tefte Schot. 1 ad 975. Aufl. Nam coniux eius vide- 
tur adulters fuifle, Thom. Mag. in Eurip. vita: φωράσας 
ét τὸν αὐτοῦ τοχριτὴν Κηφισοφῶντα ἐπὶ τῇ γυναικὶ καὶ 
τὴν ἐντεῦϑεν μὴ φέρων αἰσχύνην σμωπτόμενος ὑπὸ τὼν 
κωμῳδοποιῶν, ἀφεὶς τὴν ᾿Αϑήνησ: διατριβὴν εἰς Νακεδο- 
vyíxy ὠπὴρε παρὰ τὸν βασιλέα ᾿Αρχέλαον. Comicus v. 
974. (971.) Κηφισοφῶντα uryyuc, vbi v. Not. ἜΤΕΙ. 


1076. Vitiofe expreffum in ed. Lips. ᾧ (pro αἵ) "uo. 
Excidit ; in fine verfus. 

I077. (τοξο. Br.) ὅτι γενναίας καὶ γενναίων — Sic 
bene iV. codd. x), quibus aceedit'Vatic. y). Perperam 
primariae edd. γενναίους xxi γενναίων. Peius Phil. Iun- 
ta, vnde reliqui fumferunt, yeyvx/ovz xxi qevvaíac. In pro- 
eliui tamen erat errorem Ald. editionis corrigere. Brunck. 


1078. (1051. Br.) κώνεια πιεῖν. Sic recte membr. vt 
Vat. cod. Vulgo πίνειν cum verfus labe. Prima in πίνειν 
prodneiins z) Sed quis hoc ignorat? quis, vt tales eluat 


:) Rectins Ms. Vat. U. κατ᾽ οὖν ἔβαλεν, pro κατέβαλεν οὖν, per 
tmeíin poétis familiarem. Kz/f. τοῦτό γέ τοι δή, quod fequitur, 
iluftrat Porfon. praef. ad Eurip. l.p. LV. Mirum eft, quod 
Reisk. coniecit: τοῦτό γε ποινή, und das zur Strafe. 


x) Eadem cod. E. fcriptura eft, quae ceterorum, quam in textu 
repraefentauimus. Seq. v. male habet πίνειν, Brunck. iu 


Suppl. 

|y) Serbe, vt habet Ms. Vat. U. ὅτι γενναίας καὶ γενναίων ἀνδρῶν etc. 
γενναίων habet etiam ed, Ald. Au/i. In Bau. et Borg. eít, vt Br. 
Inu. Hópfn. dederunt. In Elb. pro yewaícv (vt olim lectum) 
eft γενναίων. 


. 2) Ms. Vat. ΤΙ. recte v. πιεῖν. Nam τὸ πίνειν, quod priorem lon- 
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mendas, codicum exfpectet adfenfum? quis vmquam cre- 
dat, Berglerum, virum non indoctum, fi. ipfe edendi Axi- 
ftophanis curam fuscepiffet, bas fordes in textu relicturum 
fuiffe, poftquam cenuinae lectiones e veteri bonoque co- 
dice in Kuft. notis prolatae fuerant? Brunck. «wv. πιεῖν. 
Exemplo Sthenoboeae, quae quum Belierophonti non po- 
tuifflet perfuadere, vt cum ipfa rem haberet, eum accufa- 
vit, quati vim ab eo effet paffa; quumque deinde illius in- 
nocentia apparuiffet, haec prae pudore cicutam bibit. Sic 
etiam Phaedra, quum priuigunum fuum Hippolytum fru- 
ftra follicitaffet ad concubitum, feipfam fuspendir. Puta 


autem haec a Comico non fine ironia di i; non enim fit 
verofimile, adulteras propterea, quia Le docuiffet 
Sthenoboeam et fimiles tragoedias, fibi mortem confciuis- 
fe pudore duetas. Quod fi Euripides id potuiffet efficere 
fuis tragoediis, non reprehenfionem fed laudem maximam 
fuiffet meritus. Bergl. 


1079. (1084-) λόγον τοιοῦτον [vt olim vulg.]. Metri 
gratia fcribendum eft λόγον τοῦτον, vt recte habet Ms. 
Vat. U. Kufi. Videtur idem in aliis codd. repertum effe. 
Nam edd. nihil notarunt., 


1082. (1087. K.) τοῖς δ᾽ ἡβῶσι ποιηταί [vt ol. vulg.]. 
Vt verfus fuppleatur, qui femipede breuior eft, fcribi po- 
teft: τοῖς δέ τοὶ ἡβῶσι ποιηταί, Κι. ἡβῶσι edd. prifti- 
nae, non ἡβῶσιν γε. Bergl. Videtur tamen ἡβῶσιν y& 
in ceteris libris lectum effe; nihil enim ceteri edd. mo- 
nent. Fiorillo ad Herod. Att. Rel. p. 151. legi iubet τοῖς 
σιν à ἡβῶσι ποιηταί. Ad φράζει Reisk. adfcripfit: /,,Sen- 
fus κολάζω, flagitat. vide num metrum admittat? 


... X083. Schol. ἔς; δὲ Δυκαβητὸς ὄρος Αϑηναίων. Bergl, 
Suid. V. Λυκαβητὸς laudat h. 1. fed corrupte, emendatus 
a Kuít. in notis. Eft autem mons Atticae, vt idem docet 
et Plin. H. N. IV, 7. Ait autem Suidas Λυκαβητοὺς et 
Παρνασσὼν usyí95:dici ἐπὶ τῶν εἴς Ti μεγαλαυχούντων. 
ΤΙχρνασσὼν μεγέϑη dicit, quod eius montis altitudo cele. 
bratur ab antiquis, v. Bochart. Geogr. p. 469. Duck. 


1084. (1057. Br.) Παρνασὼν, vnico c. Sic-IV. codd. 
et primariae edd., recte, Sic etiam in po?starum Latt, ac- 


, 


gam habet, metro repugnat, κω, In cod. Bau. totus veifus 
decft. : 1 
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curatis edd. femper legitur. Virg. Ecl. X, 11. Nam ne- 
que Parnali vobis iuga etc. Brunck. 


1085. (τορο. K.) ὃν χρὴ Φραςζειν ἀνθϑρωπείως. Stra- 
to Comicus ap. Athen. IX. p. 383. de;quodam, qui ver- 
bis vtebatur a vulgari vfu alienis: πλὴν erevw γ αὐτόν, 
ἤδη μεταβαλεῖν ἀνϑρωπίένως (humano more) λαλεῖν τε. 
Bergl. 


IOS86. τὰ ys ῥήματα. lud ye, quod primi editores 
iam intrufere, eft a mala manu et expungendum. Non 
eft in cod. (E.), quem nunc verfo, et animaduertere debe- 
bam, particulam illam non vnum aguofcere codicem e tri- 
bus, quos ante excufum textum adbibui a). Nullus du- 
bito, quin abíit etiam in C., cuius rurfum adeundi facul- 
tas mihi amplius non fuppetit. Satis fit, in qnatuor codd., 
qui nunc ad manum funt, illam non comparere: omnes 
habent: ἴσα xx) τὼ ῥηγρατα T. Addatur hoc exemplum iis, 
quae enotaui ad Pi. τοῦς. Brunc&. in Suppi. 


Io89."(1062. Br.) 'auov, ἃ ἐμοῦ, Duae vocales per 
cra(in in vnam coalefcunt, vt produci poflit, metro ita fla- 
gitante, Perperam in vett. edd. excufum ὦ "uo: peius in 
Kuft. ἃ £o? ὁ). Brunck. 


Iogo. (1093. K.) τοὺς βασιλ. (xxi ἀμπίσχων. Hoc 
nomine Euripides falfe ridetur a Comico noftro in Acharn. 
411. fqq. c). Kufl. ἐλεινοί, Vulgo legitur ἐλδεινοί, fyl- 
laba vltra numeram excurrente, ita vt octonarius fit acata- 
. Jecticus, quo metro Ariftophanem numquam vfum fuiffe, 
nec vllum poétam, conftat. Iam typis defcripta erat haec 
fabula, verfu fic emendato, quum harum, quibus otium 
noftrum impendimus, literarum decus e: columen David. 
Ruhnkenius, donum mihi mifit. pretiofifluumum , Homeri- 
'cum in Cererem hymnum, quem praeter omnem exfpe- 
ctationem e tenebris Moícuae erutum ab erudito Germa- 


&) Deeft etiam in Elb. et Bau. 
: p ἃ ᾽μοῦ. lta edd. prifinae; nom à ἐμοῦ. Bergl. 
€) In Ach. 414. Εὐριπίδη, δός pos ἑάκιόν τι τοῦ παλαιοῦ δράματος. ln 


illo loco fatis multi recenfentur pannofi, quos Euripides ἀπ 
troduxerat in tragoediis. Berg. 
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no, egregio illuftratum commentario, plaudentibus Mufis, 
in lucem edidit vir praeftantitfimus. Ibi eamdem formam, 
eodem quo vfus fam iure, licentiam dixerit Flos Critico- 
rum noftrorum, reftituit in hoc verfu: τοῦ δὲ κασίγνηται 
Φωνὴν ἐφάπουσαν ἐλεινήν. vbi vt hic codd. ap. Comicum 
exhibent ἐλεεινοί, Mosqu. codex habet ἐλεεινήν. Verfus 
eít integrae editionis 283. d) ad quem formam hanc ad. 
ftructam videas. In heroico illo verfa, ficut in Comici 
anapaeíto, quin ea reponeretur, nulla erat caufa: in So h. 
laudato fenario Philoct. 870. τλῆναι c ἐλεινὼς ὧδε τὐμὲ 
πήματα, alisque vbi occurrit, non ita manifefta caufa eft, 
quod alibi expendemus e). Brunck. 


10gI. (1064. B.) φαίνοιντ᾽ εἶναι. In A. B. φαίνον- 
ται εἶναι. In C. φαίνωνται εἶναι. — Vulgo φΦαίνωντ᾽ εἶναι. 
Sermonis indoles optatiuum flagitat, quo pacto vitatur et- 
jam diphthongi elifio. In meo cod. hic verfus et praece- 
dens omiffi funt f ). Scripto v. 1062. (1089.) librarius de- 
flexit oculos ad alterum τῇ δράσας i n fine v. 1004. (ro91t 2 
quod faepiflime contigit. — τοῦτ᾽ οὖν ἔβλαψα; τί δρά- 
σας: Aliter locum hunc accipit Reiskius, fublato interro- 
gandi figno poft ἔβλαψα, hac conftructione: τοῦτο οὖν 
δράσας τί ἔβλαψα 5); meo iudicio, melius. Praeftaret 
adhue: τοῦτ᾽ οὖν ἔβλαψά τι δράσας; Num quid ergo hoc 
facto damni dedi ? Brunck. 


1092. (1065. Br .) τριηραρχία munus erat publicum ἢ), 
ciuibus pro facultatum ceníu impofitum. Οἱ illud decli- 
nare volebant, pauperes fe eíle cauffabantur. Vid. in 


hanc rem Petitum de Legg. Att. p. 355. Íqq. Brunck. 


L emu EE d 


d) 284. ed. recentiós, Atticos numquam ἐλεεινός, fed dogm Du- 
νὸς dixiffe, docet Porfon. praef. ed Eur. I. p. VIII. 


e) Brunk. tamen ibi (857. ed. Erf.) cumque eo alii ἐλεινῶς, Ste- 
phani emendationem, retinuerunt, 


f) Etiam in Bau. defunt. 
£) In Reisk. Animm. legitur: v. οὖν δράσας τὶ ἔβλαψα. 


A) Rationem cius accuratius explicuit Wolf. Prolegg. ad De- 
mofth. Or. Leptin. p. C. fs. Hoc tempore erat in eo, vt 
trierarchus naues publice aedificatas remigio et armamentis in— 
ftrueret et tueretur. 
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' 1093. πεοριελούμενος legi, metro aduerfante, iubet 
Aeisk. Mox χιτῶν (ἐξ) οὔλων ἐρίων eft tunica e molli 
lana texia, quam fubtus (ὑπένερ,)ε) 1. €. fub pannis, ha- 
bere dicuntur diuites. 


|." 1095. (1100. K. 1068. Br.) κἂν ταῦτα λέγων ἐξαπα- 
σησῃ. Frifchlinus locum hunc male vertit, cuius fenfus 
hic eft: Et cum his verbis homines deceperit, in foro 
pifcatorio identidem confpicitur: ad pifces nempe delica- 
tiores, (quibus luxuriofi inter Graecos praecipue delecta- 
bantur) emendos. Ceterum in Ms. Vatic. pro πυρὰ τοὺς 
ix9Uxc legitur περὶ τοὺς 2x9. quod magis placet. Kuft. 
παρὸ τοὺς ix JUc. v. ad Lys. 557.  Perfpicue in IV. meis 
codd. παρὰ Ícriptum, non περί, lllud agnolcit etiam 
Schol., fiquidem in vocum textus expofitione fic habet: 
παρὰ τ. ἰχϑὺς νει. παρὰ τὸ Dy JvorsAuxi). Quod an- 
tem Kult. ait, in Vat. cod. elfe περὶ τοὺς ἰχϑῦς, id fide il. 
lius nititur, qui in eius vfum variantes illius codicis excer- 
pfit. Probabile efft, eum deceptum fuiffe nota compen- 
diaria librariis adhibeii folita pro παρα, tenuiffimo discri- 
mine ab ea diíterente, qua περὶ pingebant, quod obferuau1 
ad Eurip. Phoen. 993. παροὶ cum Accuíat. tam in motus 
fignifieatione quam absque ea conflruitur. "Vid. quae no- 
taui ad Apoll. IT. 496. p. 76. et 222. Eurip. Phoen. 243. 
χορὸς γενοίμαν ἄφοβος παρὼ necp pex γύαλα Φοίβου. 
Thesm. 489. ἡρειδομην παρὰ τὸν Avyvi&. Brunck. | 


Io96. (ττοι. K.) λαλιὼν ἐπιτηδεῦσαι bk). Quod vti- 
que λαλιᾶς Í. loquacitatis in Eurip. vitium non vnus hic 
redarguit Aefchylus, vt id iam ad v. 91. vidimus, addu. 
ctis inter alia Plutarchi ea de re verbis, fed quam in rem 
notabilia funt inprimis et quidem vbi de Aefchylo et So- 
phocle tamquam ab ea garrulitatis labe; qua laborauerit 
Euripides, immunibus agit, et quae integra ad ἢ, 1. distu. 

limus Ariftidis verba Or. p. Quatuoru. p. 221. T. HI. 
[Cant. f. 135. T. II. Iebb.] ὁρῶ δέ το; καὶ περὶ τὴν roxya- 


..2) Apud Atticos enim faepe rerum nomina ponuntur de locis 

. et foris, vbi illa venduntur. “νυ. Pierfon. ad Moer. p. 551. f. 
*. *bi etiam vfus voc. ἐχϑύες illuftvatur. — Add. Schweighius. 
^ : Anim, ad Athen. II. p. 219. 


Δ) In Nubb. 951. λαλιὰν μόνον dextings. Bergl. 
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δίαν, Aider μὲ ἐν αἰτίαν οὐ σχόντω, ὡς ᾿εἰραγάγοι λα- 
λιᾶν, οὐδὲ τὸν ἥδιφον εἰπεῖν Σοφοκλέα, οὐδαμοῦ ταῦτ᾽ 
ἀκούσαντα, ὡς ἐπῆρεν "AS; ηναίους λαλεῖν, t ὅτι eint τῆς 
σεμνότητος ὡς οἷον τε uus, ἀντείχοντο, xx) κρείττονα ἢ 
κατὰ τοὺς πολλοὺς 5 τὰ ἤϑη παρείχοντο. Εὐριπίδην δὲ λα- 
λεῖν αὐτοὺς ἐϑίσαι κατοαιτιανέ ἐντα, ἀφελεῖν τί δόξαντα 
τοῦ βάρους xc) τῶν καιρῶν" καὶ μετ᾽ ιξπεῖνον (quae poftre-. 
ma fupra iam adduximus ad v. 01.) αὖ πλεῖν ἢ exp λα- 
λίξερα ᾿Αριφοφανής μβιράκια ψενέσϑαι Qo. Nempe vt 
iftud proximis hic verbis dicitur, quod haec Euripidis lo- 
quacitas καὶ τὸς πυγὰς ἐνέτριψε τῶν μειρακίων. Spanh. 


1097. ἢ ᾿ξεκένωσεν "τὰς τε παλαίξρας. : In Nubb. 
1052. ταῦτ᾽ Lu TXUT ἐκεῖνα & τῶν νεανίσκων ἀεὶ ᾿ τῆς ἡμέ- 
ῥας λαλούντων πλῆρες τὸ βαλανεῖον TOig], κενὰς δὲ τὸς 
ma aspe. Bergl. τὰς πυγὰς ἐνέτριψε D. Qui rhetori- 
cae, pocticae, aliisque huius generis artibus operam da- 
bant, impudicitiae crimine notantur a Comico, tamqnam 
aetatis flore magiítris minerual foluentes 72). Idcirco Pra- 
xagora Conc. 112. difertiffimos iuuenum effe ait, ὅσοι 
πλεῖζα σποδοῦνται. Hinc facetiffimus iocus eft Eqq. 428- 


Brunck. 


. ..X098. (1103. K.) TIzoxAouc pro quibusuis remigibus 
hic dici notat Schol. Praeter vero duas illas facras ac no- 
tifimas Athenn. triremes, Παάραλον et Σαλαμινίαν dictas, 

quaeque fimul recenfentur Auu. I204., tres alias poftea 
additas docet Vlpian. ad Midian. p. 3567. quae "Avrryovic, 
VlroAsuixc et ᾿Αμμωνιὰς fint dictae, et qua poftrema ad 
Iouem Ammonem facra deferebantur. Spanh. ; 


1100. (1105. Κι} pgxy καλέσαι. Remigum nempe 
victus, panis vino et oleo maceratu$, iuxta Thucyd. Hil, 
49. Notum vero. goQxy promifcue de quouis id genus 
edulii genere, oleo, aqua vel vino permixti, ab Atticis di- 
ctum.. Hefych. ucQx' ἄλφιτα πεφυρμένα ὕδατι καὶ ἐ- 
λαΐῳ n). Spanh. 


1) Rüdiculum eft, quod Rersk. legi voluit συνέτριψε. 

mi) Rhetoras. tamquam "cinaedos perfiringit. In Nubb. 1988. 
συνηγοροῦσιν Ἐκ. τίνων" ἐξ εὐρυπρώκτων. In Eccl. 102. λέγουσε γὰρ 
καὶ τῶν νεανίσκων, ὅσοι πλεῖτα σποδοῦντωι, δειγοτάτους, εἶνα, λέγειν. 
Bergl. 

y) Add. Zonar. Lex. H. p. 1550. 
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τῥυππαπαί,  Nauticum celeusma, quo remiges excita- 
bantur, vt bic in Scholl. dicitar, et quod fimiliter. exftat 
infra Vesp. go4. o). Vnde ap. Hefych. omnino emen- 
dandum, vt coniecerat Florens, vbi hactenus ῥυπαπτεί p), 
ναυτωιὺν ἐπιφώνημα, ipfe alioquin, quem rerniges ede- 
bant, dum remos impellerent, ítrepitus T/rvAog diceba- 
tur, vt Aefch. S. C. Th."gór. ἐρέσσετ᾽ vu) κρατὶ πόμπι- 
μὸν χερὸϊν πίτυλον. Wbi Schol.: qíruAog ési κυρίως ὁ ὑπὸ 
φῶν ἐρέσσομένων κωπίων ψενόμενος ϑόρυβος. Vnde ver- 
bam πιτυλεύσας Vesp. 673. vbi Schol. m/rvAog καλεῖται 7 
καταβολὴ τὴς wovryc' quo fenfu πέτυλος adhibetur etiam 
ab Eurip. Iph. T. 1346. ταρσῷ κατήρει πίτυλος ἐπτερωμέ- 
voy remorum impulforum firepitum velocem. | Hunc au- 
rem in remorum impullu fonum ῥαϑαγον etiam dictum 
notat, vt obiter hoc adcam, Nicandri Schol. ad Ther. 194. 
ῥάϑαγος δὲ κυρίως ὃ τῆς κώπης κτύπος. Occurrit alioquin 
Acharn. $07. verbum ῥοϑιάςουτ᾽, iuxta Schol., μετὰ z7v- 
που φωνῆς ὁρμῶσι, alibi vero ῥόον, iuxta Helych. κῦμα 
gera Ψψοῷου γινόμενον. Spanh. 


IIOI. τῷ ϑαλάμαπι. Praeter ea, quae e praeclaris 
ad h.l. Scholiis 4) et aliunde quoque de tribus antiquis 
remigum, fecundum nauis altitudinem, non longitudi. 
nem, ordinibus norarunt iam viri praeflantes, iique in- 
primis ad ἢ, 1. a Kuftero memorati, et iux:a eos ad Traia- 
ni Columnam Fabretti p. 119. addendus infuper infignis 
eam in rem apud. ipfam Aefchylum, qui hic apud Comi- 
cam loquitur, locus Agam. 1626. Σὺ ταῦτα φρονεῖς, vep- 
τέρῳ προζήμενος MUT), ἠρᾶτούντων τῶν STi ζυγῷ δορος. 
Schol ibidem: νερτέρᾳ προξήμενος, ἐν vmodeesdox πα ἐ- 
dox ὦν οἱ γὰρ Qvyol τῶν ϑαλαμίων ἄνωϑέν εἰσι. Dicti 
nempe ϑαλάμιοι, ϑαλαμῖται Γ), et hoc apud Comicum 


, €) Praeter locum Vesp. 912. etiam Eqq. 598. laudat Bergl. 


p) ἑνπαπαὶ vno loco ap. Zonar. Il. p. 1622. íed altero p. 1625. 
recte fcribitur ῥυππαπαΐ. 


: 4). V. Kuft. not. ad Schol. et Palmer. Exercc. p. 176. ff. 


7) Schol. ad h. 1. ea» δὲ τρεῖς τάξεις τῶν ἱρετῶν" ἡ μὲν κάτω ϑαλα- 
μῆται" καὶ δὲ μέση, ζυγἴται" καὶ δὲ ἄνω, ϑρανῖται, Ad Acharn. 161. 

τὸ τῶν μὲν ἐρεττόντων ol μὲν ἄνω ἐρέττοντες, ϑρανῖται " οἱ δὲ μέσοι ζευγὴ- 
ται" οὗ δὲ κάτω, ϑαλέάμιο:. liaque idem et 3aA£gag dicitur ef 
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loco ϑαλᾶμ nferiores id genus remiges, et quidem 
a ϑαλάμαιρ, inferioris nauis, ad quae remi adiigabantur, 
foraminibus, quorum fit infra mentio, Pac. 1331. 779; 
τὴν χεῖρα dux τῆς ϑαλαμιᾶς. Vbi Schol: κυρίως 
γορ ἡ κάτω τῆς νεῶς τρωγλὴ ϑαλαμιὼ λέγεται. δράπ]ι.. 


1102. (11ο8.) μινϑῶσαι τὸν ξύσσιτον s): Haud dis- 
fimilis legitur ap. Demofth, locus, vbi non remigum qui- 
dem fed Cononis filiorum in Ariftozem ac συσσέτους eius 
contumeliam refert, adu. Conon. p. 668. [p. 1257. T. l1. 
Reisk.] καὶ τὸς dulüng κωτεσπεδάννυον ma) προρεούρουν 
(matulis petebant ac permingebant;) et quidem vt 10173] 
πάντες οἱ σύσσιτοι praetorem (quod addir, quo de illatis 
fibi id genus iniuriis quererentur) conuenirent. [ta Ae- 
fchylum redarguit Athenaeus. p. 17. quod is alicubi Grae- 
cos ebrios inducat, qui matulas iliis mutuis plagis frange- 
rent. Spanh. 


1103. (1076. Bt.) Cod. E, tria vezba in infinitiuo ex- 
hibet: ἀντιλέγειν ^. ἐλαύνει», πλεῖν, fuperferipta: primo 
gloffa ἀνέπεισεν. αὐτούς.  Sincera eft ita lectio: fed e 
proximo repetendum: νῦν δ᾽ eda ἐπίσαντα; ἄλλο, ἢ ἄντι- 
λέγειν — Ἰπβοεῖα eít h. 1. transitio a plurium numero ad 
füngularem. Nunc autem nihil nifi. obloqui remosque 
non amplius agere et huc illuc nauigare teiiere. Brunck. 
in Suppl. 


.... 1104. (1077. P1.) axbQig ἐκεῖσ αὖ wt Br.ed.]. δὶς 
ad anapaeftici metri legem fcribi debuit. Perperam vulgo 
καῦϑις ἐκεῖσε. Comico, vt poétis quibusuis frequentatum 
αὖϑις «v. 'Lhesm. 552. 862. Ach. 854. Supra 304. mox 
1234. (1261.) et mulis aliis in locis. Brunck. | Facilius 
metro confuluit Inu. fcribendo ex vtroque libro: και 
ἐκεῖσεν. ὶ 


᾿ z. , ἊΣ ^» - ^ 
1Io6. (1112: K.) τικτοῦσας ἐν τοῖρ ἱεροῖς, Schol. di- 
cit, Euripidem fcripfifís Augen, quae in templo enixa fit. 


ϑαλαμέτης eti ϑαλάμιος, àmo et ϑρλαμηκεύς, vt'ex Suida spparet; 
etiam mediorum remigum momen diuerío modo dicitur, vt 
apparet ex iftis locis itemque ex Hefych. ez Etym. Bergl.: 


8) Operarum errore in Kult. cdit. τῶν £. quam mendam religio- 
fe leruauit editor Batauus nouiifunus. Brunck. 
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Apud Comicum mulier, quae erat in loco facro et fe par- 
turire fimulabat, inuocat Lucinam, vt inhibeat partumi; 
vsque dum veniat in locum, vbi poffit parere, v. 745. ὦ 
TOTX Ἐϊλείϑυΐ, ἐπίσχες τοῦ τόκου, ἕως dy εἰς ὅσιον μόλω 
ἦγω χωρίον. Bergl. ' 


1108. zx] μέγν. τ. ἃ, Vide de nuptiis Macarei cum 
Canace forore, et quidem ὁμομιητρίᾳ, vterind, quae notaui 
ad Nub. 1375., quos γάμους ἀνοσίους ab Euripide indu- 
ctos exprobrauit ei iam ante v. 874. idem Aefchylus. 
Spanh. Schol. ὡς αἱ τοῦ Αἰόλου ϑυγατέρες. Scripfit au- 
tem Aeolum Euripides, ex quo fragmenia quaedam ex- 
ftant. Homerus de Aeolo et eius liberis Od. z, δ. τοῦ καὶ 
δώδενα παῖδες ἐνὶ peyxpoig γεγάασιν, ἕξ μὲν Ψυγατέρες, 
&£ δ᾽ υἱέες ἡβώοντες. VJ ὅγε ϑυγατέρας. πόρεν υἱέσιν εἶδ 
yx. κοίτας. Vid. in Nub. 1375. Ceterum Euripides 
hoc barbarorum effe dicit in Androm. 173. τοιοῦτον πᾶν 
τὸ βάρβαρον γένος" πατὴρ τε ϑυγατρὶ παῖς τε μητρὶ ut- 
γνυτάι, κόρῃ T ἀδελφῷ. Bergl. 


IIOQ. (1114. K.) καὶ φασκούσας --- Monet Schol. t), 
refpexifie hic Comicum ad locum illum Evrip. in Phryxo: 

“τίς δ᾽ οἶδεν, ei τὸ (Uv μέν ἐςι κατϑανεῖν, 
^o φὸ κατϑανεῖν δὲ (ἣν; 
Atqui eamdem fententiam ex Hippol. Eurip. citat Schol. 
quidam infra 1525. et ex Polyido [n. 2. vbi v. Mausgrau.] 
Schol. Eurip. ad Hipp. 191. Quare exiftimo, Schol. no- 
firum confundere citatum. locum Eurip. cum alio fimili 
eiusdem Tragici, quem producit Stob. Ecl. CXIX. [Phryx. . 
fr. 11. Muser.] τίς δ᾽ οἶδεν, εἰ ζῆν τοῦϑ'᾽, ὃ κέκληται 8α- 
vc, τὸ (ἣν δὲ ϑγήσκειν ἐςί; Pofterior fententia potuit 
eíle fumta ex Phryxo Eurip.; prior vero vel ex Polvido 
vel ex Hippolyto. απ}, 


£) Schol. ὅτι' παρὰ τὰ ἐκ Φρύξου Εὐριπίδου " τίς δ᾽ οἶδ᾽ εἰ τὸ 82» μέν dei 
κοτϑανεῖν Τὸ κατϑανεῖν δὲ ζῆν, Deinde ftatim fubiungit: ἀλλ᾽ ὃ 
λέγων (male vulgo ὀλίγων) isi ὡρύξος" οὗτος δὲ ὡς παρὰ γυναικὸς 
αὐτὸ λέγει εἰρημένον. ἰδεῖν οὖν Χρή, μήποτε τὸν αὐτὸν νοῦν παρ᾽ Εὐρι- 
πίϑδη γυνὴ λέγῃ, καὶ μήποτε τὸ ὑπὸ τῆς τροφοῦ ἐν “Ἱππολύτῳ λεγόμενον " 
"AAAO τι τοῦ ζξν Φίλτερον, ἄλλο σκότος ἀμπίσχον χρύπτε; νεφέλαις καὶ 
τὰ ἑξῆς, Exítat autem iiie locus in Eurip. Hipp. igi. [vbi v. 

. Valck.] et ita recte eft imprefius in Ald. ed. Eurip, vt ego 
€um adduxi: de illo loco, qui dicebatur effe ex Phryxc Eu- 
5p, v. infra ad 1518. Bergj. ; 
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,. 1111. aie. K.) ἀνεμεξώϑη. Ms. Vat. U. &veso- 
μώϑη, fed inuito metro. Kufl. Per γραμματέας intelli- 
guntur fcribae publici, quibus demagogi et oratores ad 
recitandas leges vtebantur, fortaffis etiam ii, qui a plebe 
ad varia negotia forenfia adhibebantur.. Conz. 


III4. (IIIg. K.) λαμπαδα δ᾽ οὐδεὶς — v. Cafaub. 
ad Theophr. Char. p. 132. Aufl. Ad cap. 3, 2. vbi os- 
tendit (p. 44. Fifch.) fuiffe λαμπαδουχιίας certamina varia 
Athenis, in quibus, quis maximas faces geítare currendo 
poffet, certauerint. 


1115. ὑπ᾿ ἀγυμνασίας. Lampadum nempe, quarum 
fit mentio in fuperiori verfu, er de quibus hic agitur, de- 
cora geftatio in aliquot ap. Athenn. feftis, Prometheis, 
Vulcaniis et Panathenaeis erat praefcripta, et quidem ab 
inftitutis eam in rem, quique feftis illis praeerant, gymna- 
fiarchis. Hine Xenophon de redit. Ath. c. 4. circa finem 
[S- 52. vbi v. Zeun.] πλείῳ ἢ ἐν ταῖς Àawrxc: (decurfione 
cum facibus) ψγυμνασιαρχούμενο;ι.  lfaeus vero Or. V. p. 
474. [154. ΤῸ VIL. Orr. Grr. Reisk. | κεχιορηγηκε δὲ τρὰ- 
γῳδοὶς, ψεγυμγασιάρχηκε δὲ λαμπάδι (certamini lampa- 
dum f. facum praefuit), et qui inde emendandus fequenri 
Or. VI. p. 496. v) (vti id a Meurfio, et erat certe obuium, 
iam occupatum video in Fer, Graec. V. Προμην six) γεγυ- 
pyociugyopu. sio Ἠρομηήϑειω τοῦδε TOU ἐνιουτοῦ φιλοτί- 
gue, οἷς οἱ φυλέται πάντες ἴσασιν. Ἰϊρομηθεία enim, quod 
aliunde notum et hic in Scholl. traditur, vnum e tribus 
ftatis Athenn. feftis, in quibus illa folemnis lampadum 
decurfio locum habuit, quomodo ap. Lyfiam Or. p. 423. 
[Απολ. dwpoó. p. 699. T. V. Reisk. p. 94. T. iD Aue] 
εὐϑὺς ἐγυμνασιάρχουν εἰς ἸΠρομηϑεία, Spanh. 


1116. (τοι. K. rogg..Er.) Euflathius ad Odyss. A. 
p. 1387, 2- ed. Rom. loci huius mentionem faciens, legit 
ἀπαφαυάνϑην: at Suidas ἐπαφαυανϑην h. v., quae lectio 
reliquis: praeftat. Verbum enim eft aQauelveo Joi, vnde 
Fut. Pass. 1. ἀφαυανϑήσομαι occurrit ap. Comicum Eccl. 
146. Hinc eft ἐπαΦαυαίνεσισαι, compofitum ex ἐπί, ἀπὸ, 
et αὐχίνω quod proprie quidem fignificat ξηραίνεσθαι ex- 


v) P.184 T, ViL Orr. Reisk. vbi iam a Reisk, ita emendas 
tum ecít. 
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ficcari, arefieris at metonymice, enecari, exanimari; 
quia mortui licci funt ec aridi fuccoque vitali carent. Sed 
de-hac íignificatione vocis αὖος et αϑαΐνεσδοαι plura dixi- 
mus ad Thesm.853. Aufl ἐπαυχφανϑὴην bere Suidas x), 
quod non adferere folum, fed etiam recipere debebat Ku- 
fterus, Librariorum errore vulgo legitur &rsQxvzy3zy y), 
quod verbi monftrum tuetur quidem Bifetus, fed fruftra. 
Simplex eft αὔω, compofirum z$Qxzx, bicompolitum éz- 
ἀΦαύω, ἐπὶ reletionem ad cauíam notante: ὠφαυάνϑην 
γελῶν ἐπὶ τούτῳ ὅτε — (Qxvw, (xyxiv:s ne graeca quidem 
funt. Eft boni commatis verbum (xogie, fed eius fignifi- 
catio tam e loco Rhefi, quem Bifetus profert, quam ab hoc 
Comici aliena eft. Fucuin Bifero fecit praua quae ap. Eu- 
rip. obtinebat fcriptura anre Musgrauii editionem, in qua 
legitur Rhes, 322. ἡνίκ᾽ ἐξώτης " Aoc Ἔν ϑραυσε λχήρη τῆς- 
és γῆς μέγας πνέων. Operarum errore in Kuft. edit. ex- 
eufum οὐ 277 ds, rurfusque v. 1112. (1138) οὐκ ἔτ᾽ ob- 
vw. Neutram mendam corrigere fustinuit Eatauus editor. 
Brunc£. 


1110. (1154. K.) ὑπολειπόμενος id eft, poffremus. 
v. Kuhn. ad Poll. VI, 8$, 14. Pro βραδὸς autem in ver- 
fa praeced. fi legeretur βραχύς, hoc vtique praeferrem: 
nam hominibus breuibus et pinguibus vtique rnoleftior eft 
«urfus; fed et breues folent magis incuruo capite et cerui- 
«e incedere, praefertim fi pingues: adde, quod non ne- 
ceffe erat, bis idem dicere; nam ex eo, quod ὑπολειπόμε- 
γον dicit, fatis intelligitur, eumdem βραδοὺν fuiffe. Duck. 


1120. (1125. K.) δεινὰ ποιῶν, id eft, miros motus 
et geflus edens, non, vt Frifchlinus, aegre affectus, Vid. 
etiam Nub. 387. 593., vbi eadem phrafis, quamuis fenfu 
paulo diuerfó, occurrit. Ku/fl. xspxajoz). Perperam A. 


x) Etiam Zonar. Lex. T. II. p. 820. 


y) Si recte habet fcriptura ἀπεφαυάνϑην, videtur effe a dee, φῶς, 
ignis, vnde φαύω vro, vt patet ex voce Qaónyy quae Dpniü- 
cat idem quod φῶδες ἔ, φνζδες, nempe mnacules C. pufíulas ab 
igne: abillo φαύω effet qavaíva, vnde aor. t. pass. ἐφαυάνϑην, 
in comp. ἀπεφαυάνθην. Aut potius ἀπαφαυάνϑην legendum, vt 
fit fine augmento ab 4zagavaíve ex ἀπὸ ct áQavafva* vnde 
᾿ἀφαυνανθήσομαι [δ 0]. 146. “)εγρί. 


2) Κεραμξς pro Κεραμεῖς, Attice. Schol. «à τὸν Κεραμεικὸν οἰκοῦντες. 
Bergl. ; ᾿ 
Comn. in Αἀγίορ}. Tom. III. E 


E 
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C. κεραμεῖ; Sic etiam in B. Sed altera lectio fuperferi- 
pta. . Meus perfpicue Atticam formam faepe in codd. 
obliteratam, repraefentat, xegxuZc. v. ad Nub. 510. 


Brunck. 


1123. (1128. K-) ταῖσι πλατείαις. Subauditur χερσὶν 
aut uxs£;v, aut ipfae plagae dictae funt πλατεῖ. Schol. 
Xiergl. 


1124. f. vertunt haec vulgo, quafi poft ὑποπερδόμενος 
effet comma. | Imo fubinde pedendo exttinxiffe facem di- 
citur, 


1126.) (1131. K.) Schol. ait σροΦὴν et ὠντιφροφὴν 
fingulas effe το. verfuum éziuspaypévov τριβρουχέσινς et 
quidem τ. 4. 6. et ro. efle trochaicos tetrametios catalecti- 
cos, reliquos trochaicos dimetros acatalecticos; niíi quod 
feptimus | verfus. Euh" fit anapaefticus πενϑημιμερής, 
octauus autem dimeter brachycatalecticus. Septimus vero 
eít: ὅτ; περ] οὖν ἔχε | rov eg/ | ζειν; qui mihi videtur 
ἑφϑημιμερὴς atque infuper prima fede tribrachyn habet, 
'qued ap. Ariftoph. in anapaefticis obferuare non memini. 
Oetauus: λέγετον [ἔπιετον | xyaóx/] gezov: in quo rurfus 
duo tfibrichys. Quae autem porro Schol. dicit de nume- 
ro verfuum T. 4. 6. Io. ea tantum ὠντισροφῇ [vt vulgo le- 
cta eft] conueniunt. Nam in epo funt trochaici tetra- 
metri, immiíto pede tribrachy, 1. 2. 3. 5. et 9. Sed mihi 
incidit fufpicio ex eo, quod Schol. ρος et ἐντιςροφῆς 
verfus pares facit, fecundum verfum φροφῆς diuidendum 
effe in duos trochaicos dimetros ὁ) eo, quod alioquin in 
ea non IO. fed tantum 9. funt verfas, et quod fecundus in 
fineabundat fyliabavna: χαλεπὸν | οὖν &p | yov à: | αἱρεῖν 
1 ὅταν ὁ | μὲν v8 | vy B: | eve: quem fi diuidas, duo erunt 
trochaici dimetri: Χαλεπὸν οὖν ἔργον διαερεῖν Ὅταν 0 μὲν 
τείνῃ βιαίως. Quo pacto oninia conftabunt. Duck. Mul- 
tum fe torquet Duckerus in declaratione metrorum huius 
ftrophae et antiftrophae, deceptus a Schol. qui hic plane 
delirat. Septimus ítrophae dimeter eft trochaicus acatale- 
ctus: ὁ τί πὲρ | ovv € | xerov & | gigeiv. — Sic etiam qui illi 


ἃ) Praeefigitur vulgo φροφὴ κώλων 1. 
b) Id quod recentius factum eft. v. ad (eq. v» 
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opponitur in antiftr. αὐ Qv | cec «τ᾿ &X | Ac πρα | nier. 
Qui, malum, prior haberi potuit pro anapaeítico, cuius 
primus pes trium temporum eft, quales me:rum anapaetti- 
cum nullos admittit, fed pedes tantum. quatuor tempo- 
rum: quocirca proceleusmaticum non auerfatur, qui ta- 
-men infrequens eít. ^ Ocrauus in flropha et in antifir., 
quos declaraui, non magis qnam praecedentes formam ana- 
:paeftorum. habent. Fuit Duckerus vir fane quam doctus, 
-praeclaraque quam in Thucyd. praeftitit opera magnain ab 
eruditis omnibus iniit gratiam: fed metrorum doctrina 
. non fatis erat inflruetus, vt poétas eodem fucceffu quo hi- 
/ftoricos traetare poffet. —.Brunc£. in Add. 


1127. (IIOO. Br.) Hic et fequens veilus perperam 
vulgo in vnum coaluerunt, ita vt flrophe nouem tantum 
eller verfuum, tametíi in Kuft. edit. praefixus eft ei titulus 


cubitalibus literis ZTPOOH ΚΩ͂ΛΟΝ T. Brunck. - 


1128. τείνειν Bixíug de contentione valida et impetu 
vehemente accipiendum, fed ἐπαναςρέφειν eft conuertere 
fe atque repellere agaredientem, et ἐπερείδεσϑαι, τορῶς 
fcite obniti. Iubet chorus altercantes μὴ ἐν ταυτῷ καϑῆ- 
€ 3*:,non in eodgm loco, eadem altercationis ratione, com- 
morari, quum multi alii etiam (χῴτεραι vulgo male (cribi- 
tur) aditus (opportunitates) callide excogitatorum argu- 
mentorum, argutiarum, pateant, quum variis et callidis 
rationibus aggredi fe poffint. ! 


- 1133. (1106. Br.) Eft hic verfas dimeter trochaicus, 
vt octauus antiftrophae, feu 1116. (1141. Inu.) νῦν δὲ καὶ 
παρηκονηνται. Vulgo autem legitur metro iugulato: Aé- 

"yeroy, Émiror, ἀναδαίρετον, vbi pes tertius anapaeftus c) 
eít, quartus iambus, quorum hie nuilo loco recipitur, ille 
paribus locis tantum. — Praeterea ἀναδαΐρετον eft plane vox 
nihili. Quod Comici interpretum nuili fuboluerat, id 
Dawefius intellexit d). Sed diu ante eum idem monue- 


^ 


€) Ap. Brunck. male legebatur Dactylus, quod Hüpfa. repetiit. 
εἰ) Mifc. Crit. p. 240. Poftquam animaduertit vulgatum metro 
et linguae adueríari, perzit: Si ἀναδιαῖρετε a po&tae manu pro- 
fectum fit, facile fieri potuit, vt aliquis in eius locum fuflice- 
ret ἀναδιαίρετον, vt cum dualibus ἔχετον etc. accuratius quadra- 
vet, neícius iiierim pedem vltimum hoc pacte creticum ci&- 

: n 


E 
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rat H. Stepharius Thes. Ind. col. 410. " Avxóx/perov expli- 
cate, denudate, et aperte.  4ta 9. l. ex Ariflophane, 
fed non fine manifeflo mendo. — Veteris lexici 
auctor vocis fenfum e gloffa aliquatenus affecutus eft, fed 
bis lapfus eft, tum quia fcripturae mendam non animad- 
vertit, tum quia verbum modi imperatiui pro aduerbio 
babuit. Loci huius corrigendi fruftra conatum cepit Da- 
wefius, eo tantum nomine laudandus, quod vulgatum 
ἐναδαίρετον ineptum et barbarum eife declarauerit. Codd. . 
IV. habent: λέγετον, ἔπιτον, ἀναδέρετον. ln B. et D. 
additnm in contextus ferie, tamquam auctoris verbum, 
προφέρετε, quae pars eít veteris gloffae. In C. et D. 
verbo avadéperov. fuperfcripta gloffa ὀναπαλύπτετε. Yam 
vides, vnde venerit illud xvxóx/psrov. Qui vel vnum 
graecum codicem verfauit, nouit nihil librariis folemnius 
fuiffe permutatione elementorum c, et e, quae illi eodem 
efferebant fono. Sed et illud ipfum ἀναδέρετον, quod fen- 
tentiae aptum eft, metro non congruit, cui examuflim 
conueniet, fi correcto librariorum errore, pro actiua me- 
diam formam repo(ueris ἀναδέρεσθον. Et haec eft vera 
oétae manus. Cod. E. ad verum proxime, vt ceteri e), 
ἀναδέρετον. Sed librario bene fit, quod iutegram defcri- 
pferit gloffam, e qua fufpicatus fueram verbum προφέρετε 
in duorum codd. textum irrepfiffe. Sic illa fe habet: ἀνα- 
καλύπτετε καὶ εἰς TO μέσον προφέρετε. Brunck. Vertit 
ille locam: hoc dicite, percurrite, et reuelate tam vetera 
quam recentid. . Reisk. haec adfcripfit: ,,num avc δ᾽ αἷς 
pero per tmefin, pro, in medium ferte, fed rectius ἀνα- 
deiperov.'* 


γένεσι .-----.. ο--ο-.--ς--..-ςς-ς.-. 


ci; nam vltimis dimetrorum fyllabis nulla apud Graecos per- 
niüífa eft licentia. Hoc autem poftea per librarii oícitantis 
incuriam iu corruptum ἀναδαίρετον qui migrauerit, coriceptu fa- 
cillimum eft. Sin fcripferit Comicus vel &va3éAerov, vel ὠνα- 
δασασϑον, quorum vtrumuis tam metro quam fententiae aptiffi- 
me conuenit, ἀναδιαΐρετον interprctamentum primo fuiffe cen- 
fendum eft, temporis autem progre[fu in contextum receptum, 
forma denique altera, quae hodie obtinet, dehoneítatum. 
Erit.autem loci fenfus, fiue ἀναδιαίρετε, feu αναδιέλετον feu àva- 
δασασϑον legeris, accurate dispertite. Hes. et Suid. 'ava3éea- 
σϑαι" ἀναμερίσασϑαι. — Vterque fortaífis ex aliquo huius loci in- 
terprete reuera defcripfit: ἀἄναδώσασθον" ἀναμερίσαυϑον, — Haec 


Dawes. 
e) Etiam Elb. et Bau. ita fcribunt, 
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1136. His vulgo praefixum: ᾿Αντιςροφὴ κώλων (. Sed 
verfus hunc fequentes ita diuifi fonts ftrophae conue- 
oienter: 

τοῖς ϑεωμένοισιν, ὡς τὰ 
λεπτὰ μὴ y». Leyoyrow,. 

μηδὲν opp. ToUJ* ὡς οὐκ ἔϑ᾽ οὕτω ταῦτ᾽ ἔχει. 

ἐξρατευμένοι γάρ εἶσι" 

βιβλίον τ᾽ — δεξια΄ 
αἱ Φύσεις T ἀλλ. QUIS. 
νῦν δὲ παὶ ara pont oy Vr ou ὑῃ 
“ἃ ἐν οὖν δείσητον, ἀλλὰ 
πᾶντ ἐπε - σοφῶν. 

verfaum numeri in libro Rau, quem fequu- 
rus eff Inu. Non neceffarium erat, vt ϑεωμένοισ᾽ ab eo 
cüm apoftropho fcriberetur. 


138. (1112. Br.) Reisk. iam fcribi iuflit οὐκ ἔσϑ᾽ 
E quod. vt deinde ἔχειν, contra metri leges recepit 
Inu. Neque vero fenteniia ita melior exiftit. - 


1139. Comma poft £xxsog delendum eft, — Verba 
praecedd. ἐφρατευμένοι f ) γὰρ εἰσὶ (funt homines, qui ex- 
peditionem fecerunt) illuftrat Leffing. Obfs. Crit. p. 63 — 
68. ita vt Bergleri verfionem vituperaret, qui male intel- 
lectis Schol. verbis reddidit: nam exercitati funt. — Nimi- 
rum refpici putat ad illos, quibus expeditio nuper fuscepta 
et praelium ad Arginufas ius ciuitatis dederat, ct cum eo 
etiam prudentiam dediffe videbatur, ita vt de certamini- 
bus tragicis adeo iudicare poffent. 


1140. (1115. Br.) αἱ φύσεις τ᾿ ἄλλως. Sic IV. codd. 
[etiam cod. Elb. J. Perperam vulgo pro τ΄ e(t δ᾽. Brunck. 
à retinuit Inu. fed τε antecedentia poftulant. — πράτιφαι. 
Captat beneuolentiam fpectatorum. Supra etiam 630. 
τὸν πολὺν ὀψομένη λαῶν ὄχλον, οὗ σοφίκι μυρίχι καϑηνε 
ται.  Habebantur autem Athenienfes pro fapientiffimis 
Graecorum. Herodot. I. [c. 60.] ἐν ᾿Αϑηναίοισι τοῖσι 
πρώτοισι λεγομένοισιν εἶναι σοφίην. Demofthenes epift. 
111. [p. 1477. T. IL. Reisk.] τὸν δῆμον τῶν ᾿Αϑηναίων 


f) isqurevutvos εἶσι Áttice pro. ἐτρέτευταν, vt fnpra 55. βαδίξων εἴας 
et quae ibi notamus. Sra. 
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4 , 
συνέσει παὶ widely παντῶν προέχειν δοκοῦντα. Bergl. 


4 


Poft xpxrisxrcolon ponendum, |... á 


1141. παρημόνηνται acriores facti funt, acutius eorum. 
. - 2 B 
ingenium eft. μηδ᾽ οὖν δείσ. quod Inu. recepit, et metro 
. . , 
aduerfatur et fenfui; nam opponitur πάντα. 


1142. (1149. K-) ϑεατῶν — σοφῶν. Sic Eqq. 228. 
καὶ τῶν ϑεατῶν ὅςτις ἐςὶ δεξιός, tum fpectatorum quisquis 
efl peritus et intelligens, non vt ibi interpres, vir pro- 
bus, Sic paullo arte 1145. (1140.) μανϑαάνει τὼ δεξιά" 
imo quo fenía couv hic itidem de peritis tragoediarum 


y eft, quod. 


fpectatoribus dicitur. Spanh, ϑεατὼν 


quidem ad fpectatores attinet. b. 


1143. (1150. K. 1119. Br.) 5) co: (vt Br. edidit) τρέ- 
ψοραι. Sic cptime membr. In B. D. omiffo plane pro- 
nomine A) προλόγους τρέψομαι. Demum in C. vulgata Ie- 
ctio eft προλόγους cov, quae eft abfurdifima i). Euripi- 
des Bacchum alloquitur, vt e verfu abhinc fecundo atque 
etiam tertio liquet; et Baechus ei refpondet. σοι hic ele- 
ganter abundat, vt Conc. 136. ᾿Ιδού γέ co: πίνουσι. Soph. 
Phil. 261. ὅδ᾽ eiu ἐγὼ σοὶ κεῖνος — Similem meadam elui. 
fine librorum ope in Lys. 202. vbi vid. not. et ad 1074. 
Sic locum hunc verterat Berglerus: Igitur ad prologos 
tuos me conuertam, «t primam tragoediae partem pri- 
7o éxaminem, quid haóeat boni: erat enim obfcurus: 
in rebus enunciandis. . Quis non fentit haec male cohae- 
rere? Nam ἢ Euripides Aefchylo dicit: ad prologos tuos: 
me conuertam, addere debet: eras enim obfcurus, non 
vero erat. "luni αὐτοῦ τοῦ δεξιοῦ non fignificat, quid ha- ἢ 
beat boni, fed, fciti illius poétae. Brunck. 
1146. (1153. K.) ἀσαφὴς — Supra 952. σαφὲς δ᾽ àv 
εἶπεν οὐδὲ ἕν. Bergl. ᾿ 


8) Vulgo hic éonftituitur act. V. fcena 1. 
À&) Deeft etiam pronomen in Elb. et Bau. 


i) Iuuern. qui-ce» cum Rau. retinuit, cenfet Euripidem primo 
* Aefchylim, tum Bacchunr alloqui, quae fubita conuerbo non 
elt probabilis. ; 
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1148. (r124. Br.) 'Opsss/xg k). Sic tres codd. [et 
Fib.] Solus C. vt vulgo Opss/xc.. In Thesm. 135. eadem 
forma eft Λυκουργίας, .Ex Aefchyli Lycurgo verfum pro- 
fert Longinus fect. XV. p. t02. ed. Lips. [Mori, f. p. 62. 
cd. Weisk.] ἐνθούυδιῷ dj δῶμα, βακχεύει séyy. Brunck. 
Aelchyli Oreflia;; vt hic a Schol. dicitur, e tribus eius dra- 
matibus conítabat, 4gamemnone, Choéphoris, et Eume- 
nidibus; quibus additus Proteus fatyricus tetralogiam 
trapicam efBciebar. "Trilogia vero, vt in Scholl. fequitur, 
ab aliis dicta eadem Cre/lia, quod reuera tria, vt modo 
diximus, effent Aefchyli dramnata, quae ad Oreftem refpi- 
cerent, quum Proteus ille fatyricus nihil commune cum 
illo haberet et alterius effet plane argumenti. Etfi vero 
in priore ex tribus illis tragoediis f. Agamemnone obiter 
tantum fiat Oreftis mentio: quia tamen mors illius regum 
regis et Oreftis parentis occalionem et areumentum fup- 
peditat duobus fequentibus eiusdem Tragici dramatibus, 
Cho&phoris et Eumenidibus, in quibus praecipuae funt 

reftis partes, hinc Ore/liae nomen huic rgiAoyíz vel z2-. 
τραλογίς indi omnino potuit. Mitto quod caeteroquin in. 
aliis dictis veterum "Tragicorum, quarum £t fubinde men- 
tio a prifcis auctoribus et Grammaticis, tetralogiis haud 
opus fuerint, vt quatuor, e quibus illa conítabant, drama-. 
ta vnius efíent vel fimilis argumenti, quod flatuit tamen 
Cafaubonus in eruditilfimo de fatyrica veterum ροξῇ libello 
p.63. | Quod vel abunde refellit ad Medeae argumentum. 
adducta a veteribus Criticis Euripidis TerpxAoy/x, nempe 
ΜΜηδειω, Φιλοκτήτης, Δίιτυς, Θεριφαὶ Σάτυροι, vt bene 
poftrema verba emendat in disfert, Malelae addita p. 15. 
RichjBentleius. Quibus adde Xenoclis 'Tetralogiam ab Ae- 
liano memoratam Var. H. II. 8. Oedipum, Lycaonem, Bac- 
chantes et Athamantem fatyricum. | Accedit alia infuper 
ipfius Aefchyli T'etralogia, cuius meminit vetus auctor ar- 
gumenti tragoediae ad Perfas, vbi Aefchylum dicit vieiffe 
Φ,νεξ, Πέρσαις, Γλαύκῳ ΤΙοτνιεῖ, Προμηϑεῖ, Spanh. 

1150. (1157. Κι) "Eon? xj350ws 1). Hic et duo fe- 
quentes verfus tres primi funt Choéphororum, fecundi 


£) Ex Euftath. ad Il. &. principio videtur legendum effe 'ogeseíac, 
idque .prebat Stanlei. ad Aeích. in Not. ad Catal. p. 709. 
Bentleio etiam in ep. ad. Mill. p. 19. .'Oe£ceis dicitur, Duck. 


1) Principium ex Cho&phoris Aeíchyli, vbi Oreftes in. patriam 
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Aefchyli Orefliae dramatis. Qaid vero in iis redargxat 
Euripides, mox videbitur. .Spanh. 


1151. Laudat hunc v. Tho. M. V. Αὐτοῦμιχε p. 22. ex 
Aefch. et ostendit Attice hoc Medium pro Actiuo adhiberi. 


1152. (r128. Br.) m) ἐς γῆν. Sic IV. codd. [etiam 
Elb.] hie et infra, vbi eadem repetuntur verba. impreífi 
minus bene εἰς. Ex hoc Comici loco Stanleius initium 
Choéphorarum Aefchyli, quod defideratur, partim reíli- 
tuit n). Brunck. ; 


1154. (1161. KJ) vgíxz 0). Subinte 
ἡαμβεῖκχ, vt dicit Schol. Pherecrates: 1 
ἀλλ᾽ ἢ uíxv' fubaudi xvAmx, ap. Athen. Xl. p. 491. 
Bergl. Pro πάντα f. leg. κῶλα: tota ifla dictio non con- 
fiat pluribus quam tribus verfibus. Reisk. 


1157. Senfus: praeter tres illos iambicos verfus et- 
iam plurium reus eris, h. c. plures perfiringentur tui iam- 
bici verfus. 5 


1158. (1134. Br-) 2y2 σιωπῶ τῷδ᾽; — ἐὰν πείϑῃ γ᾽ 
ἐμοί. Sic diftincte in membr. et optime, quem ad mo- 
dum, vulgo etiam recte expreffüm v. 1229. (1253. L.) ἐγὼ 
πρίωμαι τῷδ᾽ ; — ἐὰν πείϑῃ y &uoí. In B. D. fcriptum 
hie, vt vulgo legitur: yg σιωπῷὼ τῷδέ y; ἂν — In C. 
non interpolita Bacchi perfona τῷδε ἂν 8/33. — Lys: 530. 
σοί y, ὦ καταρᾶτε, σιωπὼ vo p); Brunck. 


^ 


neuem 


redux venit ad tumulum patris cam Pylade, vt patet ex illis, 
quae hodie exflant ; quamuis ibi verfus 3f, quos Comicus ad— 
ducit, defideventur et alii plures : in edit. autcm Stanleii kiuc 
ex Aviftoph. illud principium reftitutum eft. ποτ. Add, ad: 
εἰ Choé&ph. Schütz. ct Both. qui etiam Ἑρμῆν x36viov, cui iortui 
curae crant, illuftrant. 


7) Ex Aefch. hunc verfum laudat Tho. M. V. "Haw p. 418. et 
(0 V. Κατέρχομαι p. 511. 


n) Nam partim ex Schol. Pindari refüituit. 


o) Ante Br. legebatur: ταῦτά γ᾽ iz, ἀλλ᾽ 9. τρί«χ. Mutauit ille — 
(AU ἄλλ᾽, Tola. ; 


p) Vfum Coniunctiui σιωπῶ, taceam, illuftrat Dawes: M, Cr. 


P. 78. 
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1159. (1166. K.) οὐρώνιόν γ᾽ ὅσον immane quantum. 
Hefych. οὐράνιον ἄχος δηλοὶ καὶ τὸ μέγα καὶ τὸ ὑψηλόν. 
Spanh. "Vid. ad 793. 1n Vefp. 1520. ῥίπτε σκέλος οὐ- 
Quviov, vbi v. Not. Eurip. Alc. 229. βρόχῳ δέρην ovpxsa 
(fublimi) πελάσαι. Bergl. 


II60. (1136. Br.) ὁρῶς ὅτι ληρεῖς.  Abfurde vulgo 
haec verba Aefciylo tribuuntur, qui nondum fcit, quid in 
fuis verfibus carpere velit Euripides; ideo mox ab eo per- 
contatur, quid in eis peccauerit. Sunt ifta Euripidis ad 
Bacchum, ad quae hie etiam refpondet: zAA' ὀλίγον γ᾽ 
ἐμοὶ μέλει. | Accedit codd. auctoritas. Sunt ifta verba in 
B. D. Euripidi continuata. Brunck. Recto in vulgg. Ae: 
fchylo tribuuntur: is, tacere iuffus, audita tam graui ac- 
cnfatione, Baecho dicit: viden" te nugari, quum mihi 
filentium imponis?. nam talibus obmutefcere, ignaui effet. 
Ad quae Bacchus: ἀλλ᾽ ὀλίγον γέ so: μέλει, quae formula 
eft aegre concedentium. Similiter 1174. deus retunditur 
a magnanimo pocta. Euripidi qui dictum fuum nullis et- 
iam argumentis adítruxerat, ita loqui, tamquam re confe. 
cta, minime conueniens 4). Hotib. ἀλλ᾽ ὀλίγον εἴς. Ms. 
Vat. his verbis rectius praefigit perfonam Euripidis. Kufl. 


I162. Corrigendum in ed. Lips. ἐποπτεύων. 


.. X163. Perperam ante Br. legebatur οὐκοῦν puncto 
poft 7&3. pofito. 


I168. (1175. K.) τὸν ᾿Εριούνιον. Quomodo Mercu- 
rius duobus ap. Hom. locis dictus lezitur Il. v, 73. et o, 
350. vbi poftremo loco μεγαλωφελὴς in breuibus Scholl. 
redditur. Spanh. ἐπεῖνον. Schol. τὸν δόλιον δηλονότι, ἀλ- 
Ad τὸν ἐριούνιον. Nempe, quia dixerat: δόλοις λαϑραίοις, 
Ἔται autem δόλιος cognomen Mercurii, V. ad Plut. 1 158. 
vt et ᾿Εἰριούνιος ap. Homerum. Bergl. Nimirum ἐριούνιος 
eít emolumenta adferens, wpéAi«oc.- v. Apoll. Soph. L. 
Hom. h. v. Zonar. II. 850. intpp. Hom. l.l. χιϑόνιον γέ- 
pxcleft non terreftre munus, nec χϑόνιος Terreffris, vt 
redditur, fed, quod ad inferos pertinet, vnde lepide Bac- 


'q) Mihi etiam videntur magis Aefchylo conuenire, propter ca, 
quae ille deinde dicit; verba autem fequentia Euripidi tri- 
buenda puto. . : 
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chus eum dicit a. patre accepiffe munus vefpillonis (ruz- 


βωρύχου). 


« 1174. (1181. K. 1150. Br.) Citat Erotianus [p. 294. 


ed. Franz.] V. O/vec ἀνϑοσμίως et Suidas V. ᾿Ανϑο- 
σμίχς r). f£ufl. Erotianus in expofitione vocum Hippocr.: 
οἶνος ἀνϑοσμίας, 0 εὐώδης xxi ἡδύς. ὡς ᾿Αρισοφαάνης ἐν Βα- 
τράχοις, καὶ Θεσμοφοριωαςούσωις. Poíteriores Thesmopho- 


riazufas intelligit: nam in prioribus, quae exftant, nomem 


illud non reperitur. Brunck. 


1175. (1192. K.) τὸ βλάβος. Attice pro βλαβη: . An-- 


tiphon Or. XIV. p. 133. [p. 754. T. VH. Orr. Gr. Reisk.] 
ἐν δὲ τοῖς ἀνηκέφοις πλέον βλάβος τὸ μεταναεῖν. Spanh. 


Add. 'Tho. M. p. 144. et Moer. p. 103. atque vtriusque 


intpp. 
1176. σωτὴρ — Haec ab illis pendent, quae ex 


Choéphoris adducebat Aefchylus fupra 1167. (1160.). 


Bergl. 
| 1179. (1155. Br.) πῶς dics. Hoc bene in C. D. Bac- 


clio, vt vulgo, tributum: in duobus aliis Aefchylo. Brunck. 


ὁ dre 
, 1181. (1189. K. 1157. Dr.) ἥκω δὲ — Perperam.vul- 
go ἥκειν, manifefto errore. In meo, bona fyntaxi fed 
- δι / ^N 
peffundato metro, fcriptum eft: ἥκειν δὲ ταυτόν eei τῷ κατ- 


ἔρχεσϑοι 5). Haud imperite iudicauit librarius, vtrum- - 


que verbum eiusdem modi effe debere: fed ipfa Aefchyli 
verba repetenda erant. 1n C. hic verfus omiffus eft. Scri- 
pturam huius et feq. verfus dudum fic emendauerom non 
infpecto Gellii loco, quem protulit Kufterus, fed quod in 
eo praecipuum erat, omittens 1). Dum has notas fcribo, 


r) Vide fi lubet meas ad Plut. notas v. 809. Span... Scholia- 
- ftes: οἷον κραιπαλᾷς ἱκανῶς καὶ ληρεῖς, σκληρὸν οἶνον mwu4V) ἀλλ᾽ οὐχ, 
ἡδὺν οὐδὲ ἁπαλόν. Dergl. ᾿ 


s) Ita tamen legi iufferat Wafius in Senario p. τά. ratus « ante 


S non raro liqueícere poft vocalem breuem. κατέρχεσϑαι etiam 
in Elb. legitur eumdemque Inínitiuum praetulit Trendelen- 
burg. ap. Hail. 


t) Verfum hunc et tres fequentes citat Gellius XIIT, 24. vbi 
ait: ,, Videturne tibi vtroque in loco M. Cicero duobus verbis 
idem, ficuti tu putas, fignificantibus inepte et frigide effe víus, 


* 
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ferte fortuna recordor bonae operae, quam praeftitit idem 
mihi Gellius ad "Thesm. 456. et negligentiae, cuius ibi. 
reum Kufterum egi, et verfus huius fab. 356. c Gellio et- 
iam emendati. lllum itaque adeo, experiri cupiens; an 
eum mihi confentientem íim habiturus. Sic autem apud 
eum XIII, 2a. Comici verfas leguntur: 

dig ταυτὸν ἡμῖν εἶπεν 0 σοφὸς Αἰσχύλος. 

ἥκω yco. εἰς γὴν, Φησί, καὶ κατέρχομαι. 

ἥκω δὲ ταυτὸν ἐπ, τῷ κατέρχιομαι" 

y5. τὸν M » ὥςπερ εἴ TIG εἴποι γείτονι, 

᾿ χρῆσον συ μαπτραᾶν, εἰ -δὲ βούλει κάρδοπον. 

Comico non feciffet iniuriam Kuflerus, fi, quae funt in 
his bonae lectiones, eas illi reítituiffet. Brunck. v). Sic 
fugillatus ab Eubulo Comico Tragicus Chaeremon iuxta 
Cafaub. apud Athen. 11. p. 43. in verfu [T. 1. p. 165.. 
Schweigh.] ὕδωρ τε ποταμοῦ σῶμα διεπεράσαμεν" nempe 
quod bis idem dixerit, quum fufliceret vel ὕδωρ vel zoza- 
po) σῶμα de aqua ibi dictum. ἘΠῚ hanc fuiffe Eubuli 
ibi mentem, vt eo nomine Chaeremonem redargueret, 
haud vtique manifefto liqueat. . Verum idem poterat huic , 
Comico. verius obiici, dicenti non folum Plut. 288. ὥς 
ὕδοιμαι αὶ. TÉOTOMUL, fed infuper Pac. 290. ὥς ἥδομαι καὶ 
᾿τέρπομαι καὶ χαίρομιαι, vbi non. bis folum, vt in adducto 
hic Aefch. verfu, fed ter idem dicitur, nifi quod alii funt a 
cornicae licentiae, alii tragicae grauitatis fines. ,Spanh. d m 


1182. (1158. Br.) ὥρπερ εἰ (vt Br. ed.) Vulgo γε in- 
ferant [ὥσπερ y si]: immo in membr. geminatur: ὥσπερ 
y εἴ τίς y εἴποι. lam a poeta cít vnum, quam alterum. 
ABrunck. 


1185. (1192. K. rr161. Br) Verfus [e vulg. lect.] 
claudicat, vtpote vno pede breuior, quem Ms. Vat. U. in- 
tegrum nobis fic exhibet: "AvJowms, ταῦτα ᾿ς, ἀλλ᾽ doig 
ἐπὼν ἔχε; x). Lectio haec vulgatae, vtpote non folum 


ac tali joco dignus, quali ap, Ariftoph. facetiffimum: Comico- 
rum Euripides Aefchylum infectatus eft, quum ait: Al ταυτὸν 
ἡμῖν εἶπεν ὃ σοφὸς Αἰσχύλος" "Hxw γὰρ εἰς γῆν, Que) etc, — Κι. 


φ) Abrefch. Anim. ad Aefch. I. p.4o5. AefchyIum tuetur iía, 
vt nec prorfus idem valere ἥκειν ct κατέρχεσϑαι obferuet, et non 
inufitatum effe moneat, coniungi verba fere idem valentia. 


x) Pro vulgato ταύτῃ minus recte tamen Vatic. ταῦτα. Γὶ fr 
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mutilae, fed etiam frigidae, longe vraeffat, cnius fenfus 
eft: Haud fane, o blatero et verbofe homo, haec ita com-- 
-parata funr; fed (verfus hic omnium) verfuum optime fe 
habet. Nimirum praecedens verfus, vt huie refpondeat, 
fie fcribendus eft: Οὐ djrx γ᾽ οὕτως, ὦ κατεφωμυλμένε. 
Kufl. Wulgo fic legitur hic verfus toto pede defectus: 
ἄνϑρωπε, ταύτῃ €, ἀλλ᾽ ἑτέρως ἔχον. Meliorem lectio- 
nem Kuftero fuppeditauerat Vat. cod. collatio. At vero 
optima eft et fincera, quam dedi e meis y): ἄνθρωπε, 
4.3 25 » 2 » 2 Nw cM M 
ταῦτ᾽ ἔς, ἀλλ᾽ pis ἐπὼν ἔχον. Tres habent ἔχον. folus 
B. ἔχει. ^ "Tres ταῦτ᾽, bene: folus C. ταῦτ᾽ cum glofí2 οὕ- 
Tw; Euripidis criminationi ἥκω ταυτὸν ds; TQ πατέρχο- 
4x, et δὶς ταυτὸν ἡμῖν eixey refpondet Aefchylus: οὐ 6é5- 
γὰ τοῦτο TO αὐτὸ ἐτιν, ἀλλ᾽ ἔφιν üpisx ἔχον τῶν ἐπῶν. ἔςιν 
ἔχον valet ἔχει, eleganter in altero membro. participio 
ἔχον polito, ab ἔφιν prioris membri pendente. Sic Pl. 
371. τὸ δ᾽ ἕξιν οὐ τοιοῦτον, ἀλλ᾽ ἑτέρως ἔχον. Minus be- 
ne ibi legeretur ἔχει. Scripta iam hac ποῖα animaduerto 
eamdem plane quam dedi lectionem effe in ed. Bern. ἔπη- 
tae, vnde enotata fuit in Excerptis Scaligeri. In minori- 
bus Batauis integer faltem fenarius legitur: ZvJowre, TXÜ- 
τῇ y ἐςίν, ἀλλ᾽ ἑτέρως ἔχον. Sed haec lectio ab interpo- 
latore [Bifeto] concinnata fuit. Brunck. 


. 1186. (1190. K) καϑ᾽ ὅτι δὴ λέγεις. Senfus gratia 
legere malim: τοῦϑ᾽ ὅ τι δὴ λέγεις. Κι. 


ifte verfus cum práeced. recte cohaeret hoc modo: οὐ δῆτα 
οἰποῦτό γ᾽, ὦ xartcupvAuéve "AySgume ταύτη '€, ἀλλ᾽ ἄριτ᾽ ἐπῶν ἔχει" 
haud fine ifiud, o garrule homo, hoc modo efi compara- 
tum; fed optime omnium. verfuum ifte (8 habet. Alias in 
praeced, verfu pro τοῦτο foret οὕτως fcribendum cum Kuft. Bi- 
ietus in quibusdam vetuftis exemplaribus inuenit hunc ver- 
fum ita fcriptum: --τ ταῦτ᾽ fs, ἀλλ᾽ pis! ἐπῶν ἔχον, | Quae le- 
ctio rft non mala, fi modo hic etiam ταύτη Ícribatur hoc mo- 
do: οὐ δῆτα τοῦτό γ', ὦ xar. ἴάνθρωπε ταύτη '£, ἀλλ᾽ ἄβιτ᾽ ἐπῶν 
ἔχον" haud fune ifiud carmen — ita comparatum efi, fed 
omnium optime fe habet. Vewm ἔχον pro ἔχειν vt Pac. 534. V 
ἀναγκαίως ἔχον. , Bifetus tamen fic emendat verfum; "Av8gems 
ταύτη γ᾽ τίν, ἀλλ᾽ ἑτέρως ἔχον; non male. Hergl. N 


y) Scriptus in cod. E. hic verfus, vt eum exhibet textus nofter. 
Erunck. in Suppl. Sic etiam vterque cod. /nu. Zpw' ἐπῶν et- 
iém in Elb. et Bau. 
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1197. (1194. Κι) Verfum hunc BE ΗΝ male 
interpretatus eft Frifcblinus, quorum fenfus hic eft: in 
patriam 2À2eiv dicitur ille, qui eius particeps efl (fiue, cui 
quouis tempore in eam redire licet). Nam nullo: antea 
exilio mulctatus in eam venit... .Exul autem in patriam 
et ἥκειν et κατέρχεσϑαι dicitur... Nimirum κατέρχεσθαι 
dicitur de illis, qui peft exiljum in patriam redeunt, vo- 
lentibus hoc ipfum et permitientibus aliis ciuibus. — At 
alii quibus numquam reditu in patriam interdictum fuit, 
íimpliciter ἥκειν vel ἔρχεσϑαι in eam dicuntur. Hic elt 
verus huius loci fenfus, quem interpres latinus minime in- 
tellexit, vt ex eius verlione fatis colligi poteft. Ku? - 


1189. (1196. K.) κατέρχεται. | Schol: ἰδίως δὲ ἐπὶ 
τῶν Quyaduv χρῶνται TQ κατέρχεται. De omnibus, qui 
in patriam veniunt, poflumus vti verbis ἐλϑεῖν et ἥκειν, 
et de exulibus; fed de iftis peculiariter vlurpatur v. zar- 
ελϑεῖν É. κατέρχεσϑαι. | Demofth. c. Ariftocr. [p. 636. 
T. Ll. Reisk.] Jew γὰρ μηδὲ ἐξέπεσέ τις τὴν ἀρχήν, οὐκ 
ἔν, δήπου κατελϑεῖν εἰς ταυτην. Ap. Aeích. Eunen. 465. 
Oreítes, de quo hic fermo eít, dicit: χῴγῳ κατελϑών, τὸν 
προτοῦ Φεύγων χρόνον. Soph. Antig. 206. de Polynice: 
φυγὰς κατελϑών. Bergl. add. Porfon. ad Eur. Med. 1011. 


1101. (I198. K.) οὔ φημι etc. id eft, nego Oreflem 
exulem impetrata venia domum redii[fe. luterpres rur- 
fus aliud hic egit. Kul. 


1102. (1199. K.) λάϑρα γὰρ Ἶλϑεν. Ap. Eurip. 
Electr. 88. Oreftes dicit: ἀφέγμα, δ᾽ ἐκ JeoU χρηφηρίων 
E ἢ» οὐδας, οὐδενὸς fuveidórog — τοὺς κυρίους. Ae- 
giflhum et Clytaemneftram intelligit. Bergl. 


1195. (1203. K.) σὺ δ᾽ ἐς τὸ κακὸν ἀπόβλεπε. Hoc 
fupra 1182.(1175.) dixit: σὺ δ᾽ érirzpei τὸ βλάβος. Κιι. 


1196. τύμβου — Haec cum illis cohaerent, quae re- 
citabat v. 1183. (1176.). Berzgl. à; 


1107. (1170. Br.) τοῦϑ᾽ ἕτερον. Sic quidem codd., 
fed,vt opinor, mendofe. Scribendum τωὔϑ᾽ ἕτερον — id eft, 
ἕτερον TO αὐτὸ αὖϑις λέγει, quod in verfione expreffi. 
JAirunck, 

I199. (1175. Bt.) τεϑινηκόσιν. Perperam vulgo » fina- 
lé omiflum, cum verfus labe: emendata in membranis eft 
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LET 


fcriptura " Ww quum obferuo, vereor ne ftulte 
diligens videar. Brunc£. ! ! 


. 1200. (1207. K.) Quod de mortuis fer inuocatis hic 
ἃ Baccho tangitur, ad receptum pridem apud Graecos ri- 
tum refpiciunt z), iuxta quem defunctorum peregrinis in 
oris animas ter magna voce erant foliti vocare fuperftites 
focii, quo illae domum fcilicet repeterent. Cuius vtique 
rei luculentum exílat ap. Hom. exemplum, apud quem 
poft interfectos fex a Ciconibus Vlyflis focios, naues non 
ex eo littore prius dicuntur receíhifle Od. 4, 65. πρίν τινὰ 
τῶν δειλῶν ἑτάρων τρὶς ἕκαξον αὔσαι, οἱ ϑάνον ἐν. πεδίῳ 

, δ ol. f "i P 
Κικόνων ὕπο óqhedévTég. Quod velut ἀρχαῖον ἔϑος, ad- 
ducta ritus illius caufa, in breuibus ad poetam Scholiis et 
ap. Euftath. etiam tangitur. Hine apud Maronem Aeneas, 
vifo trucidato in inferis Deiphobo, Aen. VE, 505. ,, Tunc 
egomet tumulum Rhoeteo in limine inanem Conftitui et 
magna manes ter voce vocaui:*': vbi adduci a viris erudi- 
tis haud. disfimilia Aufonii verba video quae exítant Pa- 
rental. I, 13., hunc vero Homeri locum, quem ante ocu- 
los habuit Maro, quique idoneus eft vetufti illius ritus in- 
dex, vt nunc de huius Comici noflri eam in rem. verbis 
fileam, quantum equidem norim, praetermitti a) ,; et de 
quo fiet ibidem Seruius. | Haud omifit, vero eumdem 
;Maeonidae locam ad Aufonium Vinetus, vti nec alium. 
Theocr. Id. XXIII, 43. poftremus Aufonii apud Batauos 
editor, vir doctus: Xdux δέ uo: κοίλανον, 6 μεν πρύψεε 
τὸν ἔρωτα, Kd» wmhuj, τόδε μοι τρὶς ἐπαῦσον" ὦ Φίλε, 
κεῖσαι. Spanh. 


1202. (1209. Br.) κἄν ποὺ δίς. Hoc propterea eu 
cus facit Euripidem dicere, vt contra feipfum fententiam 
ferat ;; nam Euripides faepius eamdem rem bis dicit, vt v. 
g. Phoen. 1371. dé Eteocle et Polynice: δισσω, φρατηγιδ 
καὶ διπλὼ φρατηλάτα᾽ vbi duae priores voces plane idem 
fignificant, quod duàe pofteriores, et alterutrae hoc loco 


z) ,Alludit ad antiquum morem, mortuos ter inclamaudi; 
Hom. Od. IX, 65. πρὶν etc. Virg. VI. Aen. 506. et magna ma- 
nes etc.* Stanleius ad Aefchylum. Berg. 


&) Nec. recentiores Vig. interpretes ; quos infpexi, eum lau- 
darunt. | ὶ : 
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funt prorfus fuperuacaneae; nam nulla exageeratione 

opus ibi eft; in qua alias cumulari poffunt voces eiusdem 

fignificationis, aut etiam eaedem repeti. Hinc rectiffime 

'ad illum locum Barnefius: inanis, inquit, et friuola tau- 
tologia b). Stanieius ad illum Aefch. locum, quem Eu- 

'ripides fugillat: , Ab hoc vitio δὴν vro λέγειν, quod Ae- 
fchylo impingit, immuirm fefe gloriatur Euripides ap. 

Ariftoph. in Ranis: an faris recte, haereo; quid enim aliud 

in Orefte 140.? σίγα, c7y&, λεπτὸν ἔχνος ἀρβύλης Ti- 

Ses, (τίϑετε Pors.) μὴ "τυπεῖτε, μηδ᾽ ἔτω nTUTO “ 

deinde pergit: ,,Necvero idem tantumeft με ᾽ ἔξω κτύπος, 

quod μὴ πτυπεῖτε, led, quod frigidius, minus eft. Haec. 

ille. Sed non animaduertit vir acatiffimus, quam optime. 

et decore id ibi fecerit pocta; nam illa verba dicuntur ab 
Electra, quae fratri aegro et iam dormienti aflidet, ad cho- 

rum venientem non iine flrepitu, adeo vt periculum fit, 

ne excitetur dormiens, quod Electra minime voluiffet; 

nam dicit ibi: uo) τόνδ᾽ ἐξεγεῖραι συμφοροὶ γενήσεται. 

Itaque vix poteft fatis verborum inuenire, vt ostendat, 

quantopere cupiat filentium effe c). Non debuit ergo il- 

le locus reprehendi, quum fit longe elegantiffimus; quod 

^fetebitur, qui et fequentia ibi legerit. Praeterea cur di- 
cit minus efle μηδ᾽ ἔξω πτύπος, quam 5) κτυπεῖχεῦ imo 

etiam plus eft; nam poteft efie ftrepitus, eriamíi ego non 

ftrepam. JBergl. — κσοιβήν. Sic Comicus nofter elegan- 

ter appellat voces iílas, quae fulciendi tautum metri gra- 

tia in verfum a poétis inculeantur, fenfum autem nihil 

iuuant; cuiusmodi effe folent otiofa illa epitheta, zx vzz- 

«ρείδοντω τὸ πίπτον τοῦ μέτρου καὶ ἀναπληροῦῖντα τὸ πεχη- 
yog E ῥυθμοῦ, vt Lucianus inquit initio Timonis. ἀκ, 


1204. (1180. Br.) ov yap μου ᾿τίν. Senfam fic fup- 
(wv m ^ m» 2 Ὁ " 
plet gloffi: yx) πρὸ ToU ἀποῦσαι, quod paulo longius 
. . tr , E J - 
arcefitum videtur. Quidni? οὐ yxp uov s] λέγειν. Rem 


wansegit Berglerus, haec verba in verfione omirtendo, qua 


b) Valckenar. autem docuit, eum verfüm Íípurium effe, e duo- 
bus Sophocleis conflatum, et a conditore ita Ícriptum :. δισσὼ 

πϑρατηγὼ καὶ διπλὼ σρατηλάτα, deleuit etiam Por(onus (v. ei. not. 
ad. 158c.). 


€) Arnaldus legi voluit μὴ ψοφεῖτε, At Valck. ad Eurip. Ph. f. 
l. p. 593. ed. fec. tuetur vulgatum et poétam defendit. 
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ratione viti ecco tutius vel facilius eft. Perperam in 
cod. E. [vr.in Rau.] ἀπκουφέον, neglecto eleganti Atticismo. 
Subobícurus eft hic locus, in quo plenum ad fenfum ali- 
quid deficit. Salebram canfiluit Berglerus. Ego, quod 
maxime probabile videbatur, in verfione expreffi d). Sed 
aliter fententiam fupplet g eloffa codicis: οὐ γὰρ μοὺςὶ πρὶν 
ἀποῦσαι γνῶναι" non enim mihi fas eft iudicare. prius 
quam audierim ; μούφὶ accepto pro uo; és, Brunck. 


1206. (1213. K. r182. Br.) ; ἦν Οὐδέτους. Schol. ἐξ 
᾿Αντιγόνης Esprríóou. ἔτι δὲ ἀρχὴ τοῦ δράματος. Non ex- 
ftat hodie. Bergl. Ms. Vat. U. rectius [pro vulg. &UTU- 

aos] εὐδαίμων ἄνηρ. ἀμ. Sic optime Var. cod., quod 
pond eo etiam reponi poterat ex Aefchyli refponfo: Non 
hercle εὐδαίμων {πα ᾿κακοδαΐμων. Hoc illud fibi opponi 
flagitat: loci gratiam corrupit, qui e gloffa interpolauit 
vulgatum εὐτυχής. ldem "Eutipidei prologi vocabulum 
repetit etiam Bacchus v. 1195. (1219. vulg), vbi εὖτ 7s 
metrum admittere non grauabatur, Brunck. 


1207. pu €) τὸν A^ οὐ δῆτα. Quam priorem Oedipi 
felicitatem ei pror! fus hic sbnega Aelchylus, in 60 iamen 
idem agrouerat Sept. Theb. 778. Τ᾽ ἀνδρῶν. yxp τοσόνδ᾽ 
ἐθαύμασαν Θεοὶ D ξυνέΞξιοι πόλεως, Ἰπολύβοτός y ai 
βροτῶν, Ὅσυν τότ ᾿ Οὐδήτουν Tioy. Cuiadde Soph. Oed. 
Tyr. 1214. τίς γάρ, τίς ἄν}ρ᾽ 'πλέου τὰς εὐδαιμονίας Φέρει 
etc. Span. μωμποδχέμων Quos. Sane et. ipfe. Euripides 
aliter jin Phoen, 1589: vbi Cedipus dicit: ὦ uon, ἐπ᾽ Xj- 
χῆς ὥς p ἔφυσας ἄϑλιον, Confer totum iftum locum; 
nam ibi vsque 1605. eadem fere dicuntur, licet τ 
hic apud Comicum vsque ad v. 1226. Ber si^: cM 


209. (1184. Er.) ὅντινά ye, πρὶν QUvia μέν, t T0À- 
λων ἔφη. Sice membr. edidi f ), in quibus tamen men- 


pond 


, d) Vertit: non enim meae funt loquendi partes, fed aufcultan- 
di etc. Conzius: denn mir gilt es nicht. Ich bin nur Ohr 
für deiner Prologen Meifterhafügkeit. Francogallus: Je: n' ai 
rien ἃ dire ici, mais je dois examiner ce que valent vos pro- 
logues. 


6) Inu. ex viroque fuo libro νὴ τ. A. edidit; vfitatius eft μὰ fe- 
quente c2, vt paulo poft. , 


f) Plane eadem cod. E, fcriptura, quam e membr. enotzuimus. 
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dofe ᾿Απόλλων, verfu ob articuli defectum claudicante. 
Eadem plane eft fcriptura in C. Duo alii vt vulgo peruer- 
fülime: ὃν τινά ye, πρὶν μὲν ἢ φῦναι, ᾿Απύλλων ἔφη. 
οὗ πόλλων eft in Vat. 5) cod. cuius fcripturam ad eumdem 
modum iam emendauerat Valckenar. ad Eurip. Phoen. p. 


530. [ed. prim.]. -Brunc&. 


I2IO. Inu.qui antea cum Br. et, vt videtur, fuis libris 
confentientibus dederat εὐδαίμων, hic tamen εὐτυχὴς re- 
pofuit ex iisdem. - At probabilius eft, Aefchylum repetiiffe 
vocab., quod Eurip. adhibuerat. 


I2I3. Vulgo erat οὔμενουν. Mutauit Brunk. Senfus: 
non defiit effe infortunatus. . 


1214. ἐν ὀφξράκῳ id eít, in olla. Omnia enim vafa 
fictilia vel figlina Graeci ὄσρακα vocant. Kufl. In χύτραις 
nempe feu ollis exponi folitos olim infantes tradit hic 
Schol., vnde χυτρίζειν id fit ab iis dictum. — Id vero tan- 
git et illuftrat manifeftus eam in rem apud Comicum lo- 
cus Thesm. 512. To d' εἰρέφερε γραῦς ἐν χύτρᾳ TO παι- 
δίον “ἵνα μὴ βοώῃ κηρίῳ βεβυσμένον, qua de re in Schol. 
ibid. et ad Acharn. 462. agitur. Spanh. 

I2I6. (1192. Br.) ἤῤῥησεν. Gl. μετὸ φϑορᾶς 7A ev. 
ἘΠῚ αὖ ἔῤῥω, cuius verbi vis et fignificatio in gloffis Hefy- 
chii fatis explicata. Futurum Attici a forma contracta 
deriuant: ἐῤῥήσω, Vt τυπτήσω. v. ad Lys. 459. In eadem 
fabula 1240. ovx ἐῤῥηήσετ᾽, ὦ μαςιγίαι, Ab hoc futuro de- 
riuantur cognata tempora, vtaoriftus hic et praeteritum 
"lLhesm. 1075. ὀχληρά * εἰζηβῥηκας. Brunck. —  oiàày 
τῷ πόδε. ὅϑεν νιν “-ὩΠθλλλος ὠνόμαζεν Οἰδίπουν, in Phoen. 
Eurip. 27. Bergl. 


Brunck. in Suppl. Eamdem in duobus fuis inuenit Inu. at- 
que recepit etiam 'AzóAAwv, quum non tantum propter articuli 
nece[fitatem fed etiau metri caufa legendiun fit ᾧ᾽ πόλλαν. 


£) Metrum verfus huius laborat. Quare praeferenda eft lectio 
cod. Ms. Vat. U. qui fic habet: ὅν τινῴ ye πρὶν 3 φῦναι μὲν 
& πέλλων ἔφη. Kufi. Cum Eurip. Phoen. 1613. ὃν καὶ πρὶν εἰς φῶς 
μητρὺς ἐκ γονῆς μολεῖν, compararunt haec Valck. et Poríon. 
»Non video, ait Reisk. quid fbi velit μέν). ἘΠῚ et quidein 
priusquam azafcerctur. . : 
Com. in Arifioph. Tor. I1I. , ἐξ 
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1219. (1195. Br.) Perperam vulgo et foloece evdw;- 
psv ἄρ᾽ ἦν ). Noftra lectio [ £02. ἂν 77] perfpicue fcripta 
eft in B. v. not. ad Lys. 149. et fupra 866. (Sgr.). Brunck. 
Retinuit Inu. cum vtroque fuo cod. vulgatum, neque xy 


non fubintelligi poteft. 


1220. (1227. K.) Haec ironice dicta, quae miferabi- 
lem Erafinidae fortem innuunt, manifefte arruunt, hanc 
fabulam poft eius viri condemnationem et mortem actam 
fuiffe et cum aliis locis firmant noftram et antiqui Scbol. 
de eius didascalia fententiam. ^ Periit enim Era(inides 
cum aliis ducibus eodem anno, quo àd Arginufas pugna- 
tum eít, Callia arehonte, anno belli XXVI. PaLner. 
[Exerec. p. 775.] 51 vnus ex decem illis ducibus fuillet, 
qui paguarunt ad Arginufas, ex quibus plerique, nenipe 
qui Athenas redierant, vincti condemnati ad mortem fue- 
runt, quod illos, quos in praelio amiferant, fepulturae non 
dediffent, vt eft ap. Xenoph. I. Hell. [c. 7.] et ap. Schol. 
Dicit autem ironice; nam minime fuiflet beatus, fi vnus 
illorum fuiffet. Berg. 


I221. (1107. Br-) χαλῶς. Superfcriptum in C. χα- 
λοὺς pro varia lectione. Brunc&. bp 
1222. (1229. K.) κνίσω ro ῥῆμα.  lufra 1250. ἵνα 57 
, n ? * al ἐς a x ^ "τὰ ἢ 
διαπναίσῃ τοὺς προλόγους. Bergl. ϑ6η1π5: nonin lingu- 
lis verfibus vnumquodque dictum vellicabo. 


1224. (1200. Br.) ero ληπκυϑίου σοι [vt Br. ed.j eie- 
ganter membr. Inde deprauara eft vulgata lectio; quam 
repraefentant C. D. ἀπὸ ληκυϑίου cov. Meliorem exhibet 
B. fed noftrae non praeferendam: ἀπὸ ληκυϑέου τοὺς σοὺς 
“προλόγους dixp3. Brunck. , 


1226. (1233. K.) Gs ἐχαρμόττειν. | Tta facis prolo- 
gos, vt quibusdam verfibus applicari po//int voces iflae : 
ληκύϑιον, κωδαριον, ϑυλάκιον et fimiles, faluo metro et 
fenfu alio euadente ridiculo: nempe quum verbo aliquo 
tertiae perfonae, vt ἀπώλεσεν, quod commode conftrui 
poffit cum aliquo nomine tertiae perfonae exítante in ver- 


Δ.) Interrumpit hoc faceto dicto vtriusque po&tae 'erationcm 


Dionyfus. Euripides, quae fequuntur, non ad hunc, fed id 
Aefchylum dicit. —— 
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bis Euripidis. Duo ergo obferuanda fant, fi quis velit ali- 
cubi-applicare voces ληκύϑιον ἀπώλεσεν, vt et metrum 
conílet, et fenfus fiat non ineptus. Male itaque applica- 
rentur Prologo Phoeniflarum illae voces hoc modo: ᾧ τὴν 
ἐν ἄσροις οὐρανοῦ τέμνων ὁδὸν, xx) χρυσοκολλήτοισιν λη- 
κύϑιον ἀπώλεσεν. Nam et fenfus nulius eft, et verfus 
alter abundat vno pede; cemmodius autem poffunt appli- 
cari prologo Hecubae boc modo: jw νεκρῶν κευϑρμῶνα, 
xxl σκότου πύλας λιπῶν, iv &üyo ληκύϑιον ἀπώλεσεν. 
Hic et verfus conftat et eft aliquis fenfus: venio, infero- 
rum rece[fu et tenebrarum poriis relictis, vbi Pluto am- 
pullam perdidit. Nam credibile eft illos, qui in tenebris 
degunt, ampullam perdidiffe; fi enim haberent ampullam 
cum oleo, accenderent lucernam. Bergl. 


1227. (1234. K.) ϑυλάκιον. Ne quis miretur, quo- 
modo haec vox eodem modo poflit ingredi in verfum, quo 
ληκύϑιον aut axadxpiov, quum in iftis prima fyilaba fit lon- 
ga, in ϑυλαπίον autem in hoc'ipfo verfu breuis i); fcien- 
dum eft, illam alias produci, vt in Plut. 763. ὡς ἄλφιτ᾽ 
οὐκ ἔνεςιν ἐν τῷ ϑυλάκῳ. Bergl. 


1230. (1206. Br. Ex Archelao Euripidis princi- 
pium &), vt quidam dixerunt, tefle Schol. Bergl. v. 
Íragm. Eurip. Arch. 1. 


1232. (1239. K.) ληκύϑιον ἀπώλεσεν. v. Rich. Bentlei, 
ad Fragm. Callim. CCCXIX. [p. 548. Ern. vbi ληκύϑειος 
Movex.] Kufl. , 


1233. (1209. Er.) Hunc verfum Euripidi, fequentem 
Baccho tribuunt tres codd. Soius C. (et E.) iuxta impreffos. 
vtrumque Baccho adfcribunt. Brunc£. 


1235. (1211. Br.) Initium Hypfipyles Euripidis 7); 
tertii verfus claufulam profert Schol. παρϑένοις ξὺν Δελ- 


i) lianc ipfam ob caufam infigniter corruptum effe hunc locum 
cenfet Por(on, ad Eurip. Med. 150. p. 409. T. I. Lips., quum 
ϑύλωκος fcmper primam producat. Sed quidni et hic produca- 
tur, vt vltimus pes fit tribrachys, vti lecundus et quartus 
anapueft ? 


Kk) Idem etiam. Brunck. nionuit, 


|) Idem. monet Bergl. cf. fragm. Ear. Hyps. 1, ed. Musgr. 
ΣᾺ d , ie 3l] 


- 
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Φίσι m). Genuinam formam feruarunt membr. πεύπη- 
σι n), de qua vide Valckenario ad Eurip. Phoen. p.24. 
et nobis ad Mede. 482. notata. In Lys. 330. vulgo etiam 
legitur δούλῃσιν ὠςιζομένη.  llagyaccy eft in IV. codd. o) 
vt fupra 1057. (1084.). Brunck. Vid. Macrob. Saturn. 
I, 18. vbi etiam loci huius Euripidei mentionem facit. Ku/?. 
ϑύρσοις εἴς. Eurip. Bacch. 137. deBaccho: νεβρίδος ἔχων 
ἱερὸν ἐνδυτόν. lbid. 176. ϑύρσους ἀγάπτειν καὶ νεβρῶν 
δορὰς ἔχειν (thyrfos aptare et hinnulorum pelles habere). 
Ceterum vt hic καϑαπτὸς, ita Eccl. 504. euyxTTOGg. Ab 
ἅπτειν eft ἐνημ μένος, de quo ad Nub. 72. Bergl. 


1236. (1243. K.) ἐν πεύκῃσι εἴς. Quod de Baccho 
tradit íímiliter Éurip. Bacch. 306. πηδῶντα σὺν πεύκαισι 
δορυφόρον πλάπα (faltantem cum facibus in bicipiti rupe f. 
Parnaífo): et iph. Taur. 1243. τὰν βακχεύουσαν Διονύσῳ 
Παρνάσιον κορυφαν. Ymmo prout a Comico fupra dictum 
Nub. 603. Παρνασίαν 9^ ὃς κατέχων Πέτραν σὺν πεύκαις 
ceAoys? p), vbi Aefchyli praeterea adduxi eam in rem et 
alia loca. Adde Catull. Epithal. Thet. [LXIV.] 391. 
Saepe vagus Liber Parnaíli vertice fummo. Span. - 


1241. (1248-) οὐκ ἔσιν — Sthenoboeae principium, 
tefte Schol. ad 1250. 4). Ceterum hunc primum verfuca 
laudat Nicoltratus Comicus ap. Stob. Serm. CIII. ovx ei» 
ὅςις πάντ᾽ ἀνὴρ εὐδαιμονεῖ. Νὴ τὴν ᾿Αϑηνὰν συντόμως γε 
φιλτάτε Εὐριπίδη τὸν βίον ἔϑηκας εἰς soy. Et Diphi- 
lus ap. eumdem Serm. CVI. Ὅταν ἀτυχεῖν σοι συμπέσῃ 

/ » , , , 7 34. 
vi, δέρποτα, Evprrídoy μνησϑητι., καὶ jaw) £og' Oux 
£e) ὅςτις T&yT ἀνὴρ εὐδαιμονεῖ, Qui Diphilus et ap. 
Athen. X. p. 422. egregio encomio ornat Euripidem: εὖ 
y ὁ κατάχρυσος εἶπε. πόλλ᾽ Εὐριπίδης. Bergl. 


zi) ldem Bergl. e Schol. attulit, 

n) Nam vulgo, etiam in viroque cod. Inu. fuil πεύκαισι, 
o) Ita etiam Elb. habet. 

p) Eumdem locum et fuas iotes ad eum laudat Berl 


q) Initium Sthenoboeae Euripidis. "Tertii verfus finem habet 
Schol.: πλουσίαν dpo? πλάκα. Brunck. vw. Fragm. Sthenob. 1. 
Supplementum illud etiam Berzl. affert et vexium reddit: aut 


ignobili genere natus diuitem agen arat. 
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1244. (1251. K.) ὑφέσϑαι μοι δοκεῖς. id eft, vela 
mihi contrahere videris. . Metaphora enim fumta eft a 
nauigantibus, qui vento increbefcente vela nimis turgida 
fubmittere vel. contrahere folent; quod Graeci ὑφέσϑαι 
vocant. Eleganter Sophocles Electr. p. 97. ed. Henr. Steph. 
ἵν. 337. f. 329. Erf. ]: νῦν δ᾽ ἐν κακοῖς μοι πλεῖν ὑφειμένῃ 
δοκεῖ (nunc in malis mihi nauigandum videtor fubmiflis 
velis). Schol. ad illum locum: ὑφειμένῃ" μὴ ὅλον τὸ ἱξίον 
ἀὀναπετασασῃ (quae totum velum non explicuit) ἀντὶ τοῦ, 
δοκεῖ μὴ ταπεινῶς διαλέγειν (loquendum effe) καὶ ὑπηκόως. 
μεταφορικῶς δὲ λέγεται; ἀπὸ τῶν πλεόντων, οἱ πρὸς τὴν 
βίαν τῶν ἀνέμων οὐκ ἀντίσχοντες ὑφιᾶσι τῶν ἱξίων. Poft- 
quam ergo poéta nofter voce ὑφέσϑαι eo, quo diximus, 
fenfu vfus eft, in verfu fequ. coeptam metaphoram conti- 
nuat, dum ait: τὸ ληκύϑιον etc. nam lecythulus hic vali- 
dum emiitet turbinem r). Ceterum fenfui huius loci 
multo aptior et conucnientior lectio foret δοκεῖ pro doxs/c, 
vt Bacchus Euripidi dicat: cenfeo, Euripides, vela tibi 
fubmittenda effe. Nam lecythulus hic validum emittet 
flatum (a quo nauiculae tuae periculum imminet). Apud 
Graecos autem δοκεῖ uo: ὑφέσϑαι (pro, cenfeo vela effe 
Jubmiitenda) eodem modo dicitur, quo δοκεῖ uo; ποιεῖν 
videtur mihi effe faciendum, et in citato loco Soph. δοκεῖ 
por πλεῖν videtur mihi e[fe nauigandums εἰ fexcenta 
alia. KuJl. 


1245. (1221. Br.) τοῦτο πνευσεῖται. Infertam vulgo 
particulam ye omittunt tres Regii. πνευσεῖται forma eft do- 
rica Atticis poétis in futuris mediis frequentata s). Vid. 
quae notaui ad Eurip. Hipp. 1104. Plut. 496. Menander 
ap. Stob. p. 59. Floril. Grot. εἰ τοὺς ἀδικηϑέντας, πάτερ, 
Φευξούμεϑα. Brunck. 


1246. Per Cererem v. 913. iurauerat Aefchylus Eleufi- ΤΣ 


nifi loqui haec poteft tamquam μεμυημένος. cf. 396. 680. 
1094. .Hotib. 


τ) Vid. quae notaui fupra ad 1050. (1026.) BergT. 


s) Cf. Fifcher. Anim. ad Well. Gr. gr. ἘΠ. p. 560. 428, et Mat- 
tltiae Gramm. gr. p. 214. f. 


. : n e . rie τ . PPP ue 
nius, quem inepte, vt et alibi, Euripides videtur imitari; 7. 


PPP 


al £. . 
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1249. (1224: Br.) Hunc verfum Baccho recte tribuunt 
IV. codd. Manifefto in imprefílis errore Aefchylo adferiptus 
eft. Brunck. "Mpvr 


. 1249. (1256. K.) ἘΠῚ verfus, vt monet Schol., ex 
Eurip. Phryxo pofteriore t), cuius etiam mentionem fa- 
ciunt Lucianus in Macrob. p. 475. ed. Amit. [c. 23. p. 226. 
T. IIT. Reiz.] Plutatchus in vit. Ifocrat. p. $37- [ T. IX. 
p. 331. Reisk.] et Hefych. V. Γλυμκερῷ Zuím». Locus 
autem huic fimillimus occurrit apud eumdem Eurip. in 
Bacch. 170. f. Καόμον ἐκκάλει δόμων, ᾿Αγήνορος παῖδ᾽, ὃς - 
πόλιν Σιδωνίαν Λιπιὸν etc. Κη. Initium eft Eurip. 
Phryxi. Supprelfam alterius verfus partem habet Schol. 
Tuer. ἐς Θήβης πέδον, Brunck. , 

I25I. ΣΝ Br) ἀποπρίω τὴν λήκ. Hoc Bacchus 
Euripidi dicit; fuadens ei vt peftiferum illum lecythum 
emat: mox v. 1235. (1259.) Aefchylo fuadet, vt eum ven- 
dat. Manifecftus lenfus eft: er fi forte in verbi fignifica- 
tione haefitabar Berglerus, quidni Stephani 'Ehefaurum 
confulebat? non inepte vertiffet: eende lecythum. — 
Quid ita? egone huic vendam? Brunck. lllud toties 


repetitum Az. πολι alludit eo, quod ληκυϑέςειν de iis, 


qui opera expeliebant et exornabant, dictum eff, ita vt 
'ad artificiofam et quaefitam dicendi rationem Eurip. refpi- 
ciatur. Conz. 


1252. (1259. K-) duxxv&/sy. Strattis: Εὐριπίδου δὲ 


δρᾶμα δεξιώτατον diéuyxice (drama elegantiffimum corru- 
pit); ap. Schol. Eurip. Or. 269. Bergl. 


1256. (1232. Br.) Principinm ex Iphigenia apud Au- 
lidem, vt dicit Schol, et exftat hodienum, JBergl. εἰς 
ll/cxy. Sic bene A. C. Foediftima menda vulgo: IlT/zex. 
ABrunck. í 


1257. (1264. Κι ϑοαῖσιν ὕἵτποις. Reliqua pars iam- 
bi: Οὐνομαου γαμεῖ κορην. Bergl. 

1259. (1235. Br.) ἀπόδου vende. Sic perfpicue in 
membr. vt perite emendauit Dawefius v). Vulgata lectio 
---- τον dre m Seat t " 

1) v. Fragm. Phryx. 1. νὰ 


v) Mife. Cr. p. 241. vbi docet, aetiuum ἐποδιδόνων non habere 


^ 
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απόδος alienam huius loci fignificationem habet: redde, 
reftitue [fupra 272. folue]. Brunck. 


1260. (1267. K.) λήψει. λαμβανει" et καταλαμβα- 
vs) pro emere 2b Ariftoph. inter alios faepe adhibitam 
erudite iam ad Lucian. p. 959. T. I. [ed. Amft.] monuit 
Graeuius, quod hic quoque locus comprobat. Spanh. πα- 
Av τε κῴγαϑήν. Hoc ex vfu loquendi et formula, qua 
nihil tritius , reponere quiuis x) potuiffet. Sic in IV. 
codd. Vulgo -— ye καγαϑήν. Brunck. 


1262. (1238. Br). Eft ex prologo Meleagri, cuius hoc 
erat exordium p: 
Καλυδὼν μὲν ὅδε γαῖα, Πελοπίας χϑονὸς 


- £y αντιπόρϑμοις, TsÓ/. ἔχουσ᾽ εὐδαίμονα. 
Οὐνεὺς δ᾽ ἀνάσσει τῆοϑε Vis Αὐτωλίας, 
ΤΠορϑάονος παῖς" ὃς ποτ ᾿Αλϑαίαν γαμεῖ, 
Αηδὴς ὅ δριαίμιον, Θεςίου dà παρϑένον. 
οὗτός ποτ᾽, ἐκ γὴς πολ Uus ergo λαβὼν σάχυν 
ϑύων ἀπαρχάς, οὐκ ἔϑυτσεν ἐν βέρει 
᾿Αρτέμιδι.. -— 

ΒΩ 


1267. (1243. Dr.) ἔχ ᾿υτόν, ὦ ὦ τάν. Sic perfpicue 
fcriptum i in E. D. Perperam vulgo Z αὐτόν z), tamquam 
fi in £x elidi poffet vltima, quae longa eft. v. ad Lys. 945. 
Male i in membr. fcriptum [vt in ed. Kuft.] £& αὐτὸν peius 
in C. oy αὐτὸν d). Poetae Attici femper i in viiam I 
labam £z contrahunt. Nub. 932. δεῦρ᾽ 12, τοῦτον δ᾽ ἔχ᾽ 
μαίΐνεσνϑαι. Soph. Oed. Tyr. 1451. GÀ ἔχ με valen — 
Antig. 95. ἀλλ᾽ ἔχ με καὶ τὴν — Vt in illis verfibus ἀλλ᾽ 
&x pes eft fpondeus, fic ἀλλ᾽ ἔχ στὸν eft antibacchius, qui 
fenarium inchoat. Sic fcripferat idem Soph. in verfu Oed. 


vendendi notionem, quam Frifchlin. in verfione expretit, fed 
Medium. 


x) Reponendum ita effe docuit Dawes, p. 243. et legitur etiam 
in Elb. ct Bau. 


3) Fragm. Meleag. 1. ed, Musgr. 
z) V αὐτὸν edd. priítinae; non £x αὐτὸν. Berg, 


«) Melius vterque cod. Inu. £zs9v, ὥ τῶν, 
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Col. vexatiflimo 1255. ed. Iohns., cuius fenfum folus per- 
cepit Dawefius, veramque. lectionem adferuit, fed praua 
endi: ratione [ἀλλ᾽ quroj obfcuratám: ἀλλ᾽, ἔκ "v 
τὸν b)' εἰσὶ χ' ἁτέροις γοναὶ παπαί, Sibi habeant aufe- 
rantque fée nugas fuas viri Clariffimi, qui Sophocli ad- 
fingere voluerunt, alter ἀλλ᾽ εὔτοι (pro εὖ 701), alter Jc 
(pro ἅλις) αὐτὸν" quae fuo loco, vt Fai eft, explodentur. 
Lv. Brunk, Not. ad. Soph. 1. 1.]. Brunck. 


^ 


1268. (1244. Br.) Initium eft prologi Melanippae fa. 
pientis: 
Ζεύς, ὧδ λέλεκται; τὴς GÀ SEQ t ὕπο, 
"EAÀxy) gru. 


Brunck. (v. Fragm. Melan. 2. ed. Musgr.] á 


1271. (1278. K.) Loci huius meminit Pollux II, 65. 
De fignificatione autem voc. cixov, qua vlcus palpebrà- 
rum notat, vt h. l., vid. Foéfium Oecon. Hippocr. V. Σὺ- 


κα [p. 593-] Kuft. Hefych. Σῦμα" τὸ ἐπὶ τοῖν aqu 
ροις νόσημα, οἵτινες σύκωσιν. use 


274. (1281. K.) ταῦτ᾽, ταύτ᾽ fcribenda eft haec 
vOX cum acuto in EA non vero, vt priores edd. 
habent, cum circumflexo; quia τὸ πλῆρες e(t φσαύτα; vt 
recte Schol. moner. Kuft. 


1281. (1258. Br )6z3 μέμψεται. Sic quatuor codd. c). 
Soloece vulgo legitur μέμψαιτο, quod habet etiam DB. Foe- 
diífimam mendam, fi minus e perfpecta loquendi ratione, 
faltem e Schollafis. eluere poterant editores: hic enim me- 
tra declarans hunc verfum conítare ait ἐκ διτροχικίου καὶ 
βαλχιείου ἢ ἢ ἀμφΦιβραχέος, quod verum eft in nofira lectio- 
ne, in vulgata fecus deprehenditur. Brunck. 


1283. (1290. K.) τὸν βακχεῖον ἄνακτα.  Aefchylum 
quafi regem) in arte tragica, feu "Tragicorum vt vidimus 
throno infidentem his verbis exornat chorus h. l1. et .-Bac- 
chium inde vocat; quomodo Διονυσιακοὶ dicti olim hiflrio- 
nes apud Graecos, quod in Bacchi gioi tragoediae dii 


b) Musgrau. edidit: ἀλλ᾽ αὐτὸν — fed varia coniecit. - 


c) Nempe A. C. D. E., tum ctiam Elb. et Bau. et haud dubie 
etiam Inu. codd. 
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repertae et inílitutae, ac fi Panathenaea excipias, in folis 
etiam Dionylis f. Bacchi feftis ap. Athenn. ederentur. 
Sic Regi Artis, fabrilis nempe, de Vulcano dictum legi- 
turin praeclaro, de quo alibi egimus d), Claudii Gothici 
numo; prout ἄναντες a Graecis caeteroquin appellati in 
quauis arte praeftantiffimi, feu doctores eius et magiftri, 
ap. Aefch. Eum. τό. de Delpho rege, feu rectore regionis 
Delphicae: AsAf0c τε χώρας τῆφδε πρυμνήτης ἄναξ. Vt 
mittam, quod alibi remiges ab eodem Pers. 378. κωπῶν 
ἄνακτες dicuntur ac fimiliter ab Eurip. Cycl. 86. Inde 
etiam χειρώναξ ab eodem ap. Stob. in Exc. H. Grotii p. 71. 
“ειρωναίτες ἄνθρωποι λογὼν viri fermonis artifices ; et 
παιδώναίτες qui puerorum inítitutioni praeerant. —He- 
fych. παιδώνοπτες (non, vt ibi hactenus παδανίκται, quod 
viderunt iam alii), οὗ προϊξάμενοι τὴς τῶν παίδων εὐκοσμίας: 
ὅραπὶι. : 


1285. (1292. K.) δείξει 0j τάχα. lenius in Lys. 
477. τοὔργον Tox, αὐτὸ δείξει, vbi v. Not. Berg!. in. 
choatur hinc act. V. fcena 11. * 


1287. (1263. Br.) Verfum hune libri omnes fcripti 
et imprefli, etiam pofterior editio Veneta, Baccho tribuunt, 
ita vt tvypothetae errore, non Bergleri iudicio, adfcriptus 
fit Aefchylo in nouiffima Bataua. .-Brunck. Lepide Bac- 
chus dicit: fragmenta carminum melicorum Aefch. compu- 
tabo, fumtis calculis. ^Tibicen Diaulium  accinit, vt 
praeeat voce fequens melos. 


1288. (1295. K. 1264. Br.) Ridiculi huius centonise) 
duo primi verfus funt ex Myrmidonibus Aefchyli: tertius 
eft e Pfychagogis: quinto et fexto diuerfam fedem tri- 
buunt veteres Critici: vnde effent, Ariftarchus et Apollo- 
nius ignorarunt, aliis ad Telephum, aliis ad Iphigeniam 
eos referentibus. Brunck. ᾧ ϑιὥτ᾽ ᾿Αχιλεῦ. Ex Myrmi. 
donibus Aefchyli: funtque verba legatorum ad Achillem, 
quem vocabant ad opem ferendam ceteris Graecis, quum 
a Troianis iam premerentur: ex Schol. Notandum autem, 


d) "Vid. Rafchii Lex. numism. IV,L$1r. Eckhel. Biodid. num. 
vett. VII. 475. 


e) Ita explicatur εἰς ὃν συντεμεῖν, concidere et fragmenta coniun- 
Bere. 
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quod mox Schol. feribit: προφέρει καὶ ἘΠ ριπίδης εἰς γέλω- 
τὰ ἄλλα ἐξ ἄλλων δραμάτων συναγαγών, διὸ καὶ ἀσαφῆ, 
μίαν ὡρμονίαν οὐκ ἔχοντα οὐκ ἄρα TG μὴ ξυνετὰ ζγτητ 
véoy. Hergl. wvdpodaixroy (virorum caedes). Hac voce 
praeter Myrmidonum drama, in quo, vt eScholl. liquet, eam 
adhibuerat Aefchylus, vfus eft infuper Choéph. S60. 


Spanh. 
1290. f ) (1297. K.) Ex Aefchyli Pfychagogis, vt ait 
Schol. Bergl. 


1292. (1299. K.) ἠἥκοπον [heu laboriofum]. Athen. 
IX. p.363. τὸ ὀχιμύνιον ἵλεων ἠξίουν γίνεσϑαι, ἐπιφω- 
γοῦντες 1j, ij. Ceterum hic verfus intercalaris eft in fe- 
quentibus g); proprie autem ad praecedentia Aefchyli 
verba pertinet, vt dicit Schol. ad 1290. — οὐ πελάϑεις 
etc. Eurip. Rhes. 557. τί ποτ᾽ ov πελάϑει (appropinquat) 
exoroc; Bergl. ) 


1293. δύο κόπῳ. Nempe quia bis illud /;zomoy oc- 
currerit, ita vt duplex labor fe defendendi Aefchylo effet, 


1294. (1301. K.) Ariftarchus et Apollonius ap. Schol. 
videndum elfe aiunt, vnde haec fint depromta: ibidem re- 
fertur, alium Grammaticum putaffe, ex Telepho Aefchyli 
haec effe; alium, ex eiasdem Iphigenia. Ego inuenio in 

5 , AE TET 3555 2 
Suppl. Aefch. 14. zvóis. ἀχέων ἐπέκρανε h)... Quod fere 
fimile eft illis, quae ap. Comicum funt: xvéis "Axiougy — 
πολυκποίρανε, fed longe aiiud fignificant. ..Bergl. 


1295. (1270. Dr-) μάνϑανε παῖ, Sic membr. omiffo 
μου, quod pronomen vulgo inferitur. Brunck. Videtur 
gov etiam in Elb. et Bau. aliisque fuiffe, in libris Inu. de- 
fuiffe. Et hos duo verfus, atque 1298. f., vt 130r. f. in 
vnum verfum contrahendos puto. Sic aequalia omnia 


fiunt. 


᾿ , . P . 
1297. Quum antea Αὐσχυλε lectum fuerit, aut hic 
ζ C3 7 
ex vtroque libro Inu. non reponendum ὦ σχύλε, aut an- 


) Ap. Brunck. 1290. 91. vmumn efüciunt verfum, antea ita, vt 
ap. Inu. diuif. 
g) Videtur Eurpides eum adhibuiffe ad exemplum τοῦ, Axwí3iw 
ἀπώλεσεν. Conz. 
&) Ad q. 1. huius noítri non memores fuerunt interpretes. 
( 


l 
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. tea idem etiam lesendum erat, quamquam articulo non eft 
opus. e 


1298. (1273. Dr.) εὐΦομεῖςε μιελισσονόρεοι. Vertit 
Bergl. bona verba dicite, apiarii. Quid, quacfo, apiariis 
rei eft cum Dianae templo? δίελισσονομοὶ fant Meliffarum, 
feu facerdotum Dianaé, praefides. —Muiieres fatidicas, 
quae in templis miniftràbant, μελίσσας dictas fuiffe notum 
eft. Brunci. 


f , - . . 
1299. In C. non δόμον fed δρόμον fcriptum, et iffa 
: 2) 2 δ m , 
habetur oloffa: εὐφηκῶὼς λέγετε οἱ δίκην μελισσῶν veuone- 
, -yor 8» τῷδε τῷ τῆς ϑεὰς ἄλσει. Brunck. 


130r. (1308.) κύριος εἴς. Hic εἴ fequens verfus i) 
defuimti funt ab Eurip. ex Aefch.' Agam. 103. fed vbi pro 
ὅσιον πράτος k) legitur, ὅδιον πρατος, de quo loco iam an- 
te vidimus ad v. 925. Spanh. ὁσίων ad ἀνδρῶν velatum 
meliorem fenfum dare videtur. Sed neutrum fincerum 
eft. In Aefch. Agam. vnde hic verfus. defumtus eít, ex- 
ftat v. IO4. 00:07, quod cur Comicus mu:aret, nuila erat 
ratio. - Immo ὅσιον ex Afclepiadis interpolatione effe tra- 
dit Schol., cuius verba ab exícriptoribus male habita recte 
emendat Pawius ad Aefch. locum: ἐν Τοῖς TÀs/sO:5 ὅδιον" 
᾿Ασπληπιαϑὴς δὲ ὅσιον. {Ππώ4 a lectore reponi velim. In 
B. xUpioG εἶμι λέγειν — Vides glofíam pro genuino aucto- 
ris verbo. Brunck. Ex Agam. Aefch., vt et Schol. vidit, 
v. 104. vbi integer locus ita habet: κύριός e: ϑροεὶν odioy 
xoxroG αἴσιον ονδρῶν ἐκτελέων᾽ potis fum enarrare vi- 
fam in itinere potentiam aufpicatam virorum praefecto- 
rum. Bergl. 


1304- (1311) ὦ Ζεῦ βασιλεῦ, In. ΝῸΡ. 2. ὦ Ζεὺ βα- 
σιλεὺ, τὸ χρῆμα τῶν νυκτῶν ὅσον. Bergl. 


1) Sunt enim vulgo duo, ita vt priori verba ὅσιον κρότος, fecus 
quam ap. Inu., addantur, fed Brunk. vnum inde feci; 


k) Ita vulg. fuit, Br. dedit ὅσίων, Inu. e Ran. reftituit 8a χρ, 
eumque Hópfn. fequutus eft. De loco ipfo v. Schütz. in Comm. 
p. 156. (qui interpretatur: poffum celebrare íauftum virorvm 

! principum ad bellum proficifcentium  vobur), fed prorfus mi- 
tauit lectionem Bothius, reponens: Κύριφς εἶμι 39m) Éelaqiés 
αἴσιον ἄνδρῶν κι T. A. , vocabulo et fenfu incommodo. 
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1305. (1312. Κα. 1279. Er.) βούλομαι. Subintelligi- 
tur τρέχειν aut fimile. In Plut. 953. ἐς τὸ βαλανεῖον τρέ- 
xe. Bergl.: Ms. Vat. U. poft βούλομαι addit ἀπελϑεῖν, 
apte quidem ad fenfum, fed non ad metrum, quippe quod 
verbum hoc, vt fuperfluum, refpuit. Poteít autem ver- 
bum hoc cum metro quoque conciliari, fi verfus ifte ita 
fcribatur: ἐγὼ μὲν ἀπελϑεῖν ἐς βαλανεῖον βούλομαι. Et 
fic fcripfiffe Ariftophanem nihil credere vetat, πω. Cod. 
B. in contextus ferie exhibet ἐς τὸ βαλανεῖον βούλομαι 
ἀπελϑεῖν. Vltimum verbum gloffema eft, in C. D. ver- 
bis textus fuperferiptnm. | De huius verbi et fimilium fre- 
quentiffima ellipfi et &ufteri commento gloffam in verfum 
intrudentis, v. Doruill. ad Charit. p. 796.fs. Brunck. 


1306. νεφρω hic forte pro ὄρχεις, vt ap. Athen. IX. 
p. 282. Philippides: καλοί ys φασὶν of νεφροΐ, qui ὄρχεις 
ibidem paullo ante appellantur. S$panh.  Seníus ett ex : 
ambiguitate facetus: prae κόποις (laboribus) renes mihi 
intumuerunt. 


1308. (1315. K-) χιϑαρῳδιῶν γόμων. Quorum au- 
ctor exftitifle Terpander a Plut. de Mus. p. 1132. [ T. X. 
p. 652. f. Reisk.] aliisque dicitur. Inter quos x/2«pw6:- 
ποὺς νέμους locum habuit, qui appellatus eft ὄρϑιος νόμος, 
ab eodem quoque Plutarcho memoratus p. 1134. [p. 658. 
X. Reisk.], et quo vfum Aefchylum a Timachide tradi, 
docet h.l: Schol. De πυῤῥέχης bcadbil quod illa exigat 
τοὺς ὀρϑίους νόμους tradit Athen. XIV. p. 631. Spanh. 


1309. κόπον μ. πρ. h. e. non adhibe illum verfum in- 
tercalarem, in quo κῦπος occurrit. 


1310. (1284. Br.) Parodia eft canticorum Aefchyli, 
centonis itidem in modum concinnata e verfibus variorum 
illius dramatum. In Agam. 109. ifti leguntur 1): 


B i 


1) ὅπως Ax. Ex Agamemm., vt et Schol. indicauit; funt autem 
haec noa longe ab illis, quae paulo ante adducebat inde , et 
plenius ita leguntur: ὕπως — αἴαν" quo pacto Zchiuorum ge- 
minos duces Agamemnonem et Menelaum, iuuentutemque 
Graecia? exercitum. vnanimenm nuferit, cum armis poenam 
exacturis bellicus ales in T'eucrorum terram. Quae poltre- 
yea verba, paucis elunde interpofitis, mox oitabit Euripides. 
Hergl, / 
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ὅπως ᾿Αχαιῶν 
δίϑρονον πράτος, λλαδος ἥβας 
ξύμφρονα Txyxy, 
πέμπῃ ξυν δορὶ δίκας πράπτορι 
ϑούριος ὄρνις Τευηρίδ᾽ ἐπ᾽ αἶαν. 
E Sphinge defumtus eft ifte: 

ΣφΦίγγα δυφαμεβίαν, πρύτανιν κύνα, πέμπει. 
Verfus intercalaris vnica voce conítat a Comico ficta m) 
ad deridendum ftrepitum inanem verborum Aefchyli, vt 
probabiliter Berglero videtur. Apud Aeích. male vulgo 
legitur Ἕλλαδος ἥβαν. Stanleius merito ἥβας praeferebat, 
et fic apud Comicum edi oportuit ad vetuttiffimorum codd. 
fidem n). Quippe in membr. et C. perfpicue fcriptum 
ἥβας, cum glofía in pofteriore codice ἀκμῆς, ἰσχύος, quod 
doctam plane confirmat Stanleii coniecturam. | Coliaerent 
apud Tragicum 7xyzy ξύμφρονα ἥβης Ἑλλαδος. locum 
inde captans Comicus pro £uud. ταγὰν alios e Sphinge 
adfuens verfus fubftituit πρύτανιν κύνα, σφίγγα Quguue- 
ρίαν: quod ridiculum eft et facetum. In cantici fine fru- 
{να nexum fententiarum quaeras et probabilem aliquem 
fenfum: de induftria hos Aefchyli e diuerfis dramatibus 
verfus coagmentauit Comicus,  perfonandis fpectatorum 
auribus fine vllo animi motu; nifi forte verfus ita delegit, 
vt Athenienfium in memoriam reuocaret Tragici cantica 
quaedam, quae ob nimiam grandiloquentiam et xogze- 
Φακελοῤῥημοσύνην in reprehenfionem incurriffent. A 
graecis nimium recedit latina verfio o), quam fic reforma- 


m) τὸ φλαττοϑραττοφλαττόϑρατ. Mac voce fictitia videtur voluis- 
- fe fignificare inanem ftrepitum verborum Aefchyli. Simile eit 
— ϑρεττανελὸ in Plut. 290. et βομβαλοβομβὰξ "lhesm. 50. Bergl. 
Probabiliter ita modi citharoedici, quibus víüs eít Aefch., 
perítringuntur, quod iis genuina mufica ars fuerit corrupta. 
Nam nec cum Schloffero exiftimari poteft, ailudi ad frequen- 
tem reditum literarum aaa, 000, eee, in Aeích. choris, nec 
ἘΝ alis, obiici Aeíchylo, cantica eius omni cárere feníu. 
Onz. 


n) Ita e duohus fuis codd, edidit Inu. Schützius et ap. Acfch. 
recepit, fed Both. fcripfit : 
ὅπως dyaubv δίβρονον κράτος 
Ἑλλάδος ἀκμᾶς ξ. τ. 
πέμπει ξὺν δορὶ καὶ χερὶ πράκτορι ctc. 


9) Ea ita fe habet ap. Brunk.: 'Vt in Achaeorum προσ fispe- 
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tam vellém: Quomodo Achiuorum geminum imperium, 
EHellenicae pubis, — Óphingem triflificam, rectorem ca- 
nem mittit — cum hafla et manu 9indice impetuofus 
ales, incidere faciens in audaces canes a£ra peruagan- 
te$ — quod. ail Aiacem inclinat — Brunck. — , 


I313. f. p) EQ. Nee Ex Sphinge Aefchyli, vt 
ait Schel. Bergl. UÁ 


1314. (1321. 11.) πρύτανιν 1 πύνα. Non ea hic repe- 
tam, quae vel de vario voc. πρύυτανες vfu diximus in edita 
de Vella et Prytanibus Graecorum diatriba, et quibus lo- 
cis ibi adductis hie quoque addendus eft; vel quae de di- 
verfis etiam Sphingum (qualis 'Thebana in fuperiori verfa) 
memoratis apud veteres, ac .Simiarum. inter alias, ad 
quas accederent Sphinges, xvvoxs(pa)wy a canino capite 
dictarum; fpeciebus alibi tangimus Diss. de Praeft. Num. 


p. 240. ete. Spanh.. 


1313. σὺν — 696 4), Maec vulgo duo verfus etfi- 


ciunt, qiorum alter cft 9 0Up. ὧρν 


1319. (1327. K.) Vel NB Scliol. τοῖς ὥρπαπτι- 
κοῖς ἀετοῖς et obferua, quae ftatim Schol, ib ΡΝ dicit: 
ταῦτα δὲ Go ἀσα ὴ παάρελϑς hacc autem tanquam obfcu- 
ra, praeteri. Berg gl. Neque femel ab Aefcliylo, quod ei 
itidem hie mibuitur, canum. nomine ,vocantur aquilae. 
Sic Prom. Io20. 77 "νῶν πύων M ἀετός, et de aquilis 


itidem Agam. I39. στανοῖσ; κυσὶ πατρὸς velocibus cani-. 


éus parentis, nempe Iouis. Swaiith 


1321. (1329. K.) τὸ evyxiiig — Apollonius ape 
Schol. ex 'i'hreffis Aefchyli ait effe. -Bergl. 


1323. ἴ (1296. Ur.) Vulgo fic locus erat. diftinctus: 


^ 
D 


rium, Graeciae pubem, Phlaitothrattophlattothrat, fplingem 
Ariftificam, rectorem. canem mittit, Phlatt., cum haíta et ma- 
nu fireiua bellicofus ales, Phlatt., poftquam permifit audaci- 
bus canibus, abra peruagantibus, vt inciderent, Phhaut.; ia 
eos, qui ad Aiacem vna inc linareni, Phlatt. i 


p) Apud Pr.hi duo verfus ynum efliciunt, non in prioribus edd. 


4) Ap. Aeích. loco, quem citaui ad 1217., Σὺν ὑορὺ δέκας πρώιτϑριι 
Berg. tA Vs tà 


& 
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ti τὸ QÀxrró3oxT; τοῦτ᾽ ἐσὶν ἐκ Majo Jos; ἢ 
αόϑεν συνέλ. (I. ξύνελ. vt Dr ) — 
Ita, vt in Inu. ed, fcriptus, interpungi eum Brunk. 


Suppl. iuílit. 


1324. (1332. K) eet μέλη. Infra. Conc. 
51. ἀλλὰ σὺ «μὲν Íuoyixy τιν ἀποπατεῖς, luxta Tan. Fa- 
boss fed tu. funem cars. 'I1ov;x nempe, quod hic in 
Scholl. dicitur, funis fitularum, qui vt plurimum in pu- 
teis pendebat. r). Wnde /4xioy de cantu dictum, quem 
canebant οἱ ἀντληταί, qui aquam e puteis bauriebant, hic 
in Scholiis adducto eam in rem Callimachi verfu, legitur; 
et cuius aliqua fit etiam a Suida mentio s). Quod vero 
hie in priori verfu ab Aefchylo quaerit Bacchus, an ex 
farathone adduxerit repetitum iilud aliquoties ᾧλαττο- 
3 ραττοφλαττόϑρατ, ad haec duo videtur refpicere: vnum 
qd celebri ili. ad Marathonem pugnae interfüiffe Ae- 
fchylus, fefeque ftrenue ac fortiter in ea geiliffe 7), quum 
in eius vita ab Anonymo deícripta, cum a | Paufanía dicitur 
1. p. 26.; alterum, quód iuxta Schol. flos, dictus QA£vc, 
copiofus effet in gampo Marathonis, paludofo quippe loco. 
Spanh. Schol. οἷον σχοινιοςρόφου μέλη. Glofíae: Rejlio, 
σχοινιοερόφος. Videtur autem vocem illam φλαττοϑρ. 
reflionis carmen dicere, quia reflis inftar longa eft, et 
quia quafi ex voc. Φλοῦς eft compofita, quae Vo etie figni- 
ficat, vt eft in glofis; poffunt autem ex fcirpo /tovix iue 
funes fieri a reftionibus. In Eccl. 352. facete dicit illum, 
qui diu cacabat, quafi longum funem cacare: ἀλλα σὺ μὲν 
ἱμονιὰν ἀποπατεῖς. Ceterum videtur ille Φλοῦς in campo 
Marathonio praecipue proueniffe; hinc verfu praeced. di- 
cit: ἐκ Μαραϑῶνος etc. Berzl. 


1326. (1334-) Comparat hunc Phrynichum v) cum 
auicula; clarius in Au. 741. €t 749. — ἔνϑεν ὥςπερ ἡ κέ- 


7) v. Zonar. Lex. II. p. 1108. ibique Tittmann. et Phot. p. 85. 


s) Sunt igitur igeuesg. μέλη proprie carmina, aut modi, quos 
ferui, haürientes aquam, cantant (Brunnenmelodicen). "Conz. 


£) Hanc rationem fequenti praetulit Cozz. recte. 


v») Inteligitur non 'Tragicus, fcd Meus, qui videtur ex anti- 
quieribus lyricis poeüs haufille. Cozz 
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Ama, Φρύνιχος ἀμβροσίων μελῶν ἀπεβόσκετο καρπόν, 
Bergl. HN 

1327. (1300. Er.) λειμῶνα Ἡουσῶν ἑερόν. - Sic fcribi 
debuifle x), ftatim deprehendit, qui metra primis labris 
adtigit. Sic eft in C. D. E. Vulgo peffumdato verfu et 
quod ad fyntaxin minus eleganter ἱερῶν, .Brunck. 


1329. (1337. Καὶ) σκολιῶν MeAírov. Mula de illo 
carminum genere, quod cxo/40» dicebatur et in comeffa- 
tionibus cani confueuerat, hic in Scholl. traditur; quibus 
gemina habet Procius in Chreítomathia: τὸ δὲ σκολιὸν μἔ- 
λος ἤδετο περὶ τοὺς πότουφ᾽ διὸ καὶ πωροίνιον αὐτὸ καλοῦ- 
σιν. Add. Athen. XV. p.694. y). Eorum quoque cxo- 
λιῶν fit mentio Acharn. 531. et Vefp. 1217. ,Spauh. |. Me- 
Aírov. Hune frigidum po&tam fuiffe dicit Schol. Berg. 
Copula καὶ [quae vulgo fuit ante Kxo. αὐλ.] hic delenda 
eft non folum metri caufa (nam fyllaba fecunda in praeced. 
voce Μελίτου longa eít,. vti et in v. Νελιτίδαι fupra 1022.5, . 
fed etiam quia voculam illam nec agnofcit Ms. Vat. U. nec 
Suidas V. Méluzoz et V. Σκολια, vbi loci huius mentionem 
facit. Ceterum totum h.l. Frifchlinus peílime intezpre- 
tatué eft, qui fic latine vertendus erat: | Hic vero (Euripi- 
des cantica fua) fumit ab omnibus mereiriculis,. Scoliis 
Meliti, Caricis tibiae modis, leílis, choricis cautilenis. — 
Reprehendit nimirum Euripidem, quod mele fiue cantica 
dramatum fuorum vndique corrogarit, parum. penfi ha- 
bens, vtrum máieitati et grauitati tragoediae conuenirenr, 
an non. Sed haec non ex rei veritate, fed tantum comica 
quadam licentia ppéta nofter Euripidi obiicit. Kufl. |Per- 
| peram vuleo καὶ αρικῶν. A mala manu inferta fuit co- 
pula, quae fermonis venuflati et metro oflicit. Secunda 
in Μέλιτος longa eft, vt obferuatum ad v. 901. (rorg.). 
,Quis non animaduertit, fi καὶ interponatur, multum ele- 
gantiae loco decedere? nam tota fententia progreditur fine 
aliqua particula, qua membra copulantur. Sed vt nullus 
dubitandi locus relinquatur amplius, hic ipfe verfus cita- 
tur a Suida in MéAuzoc, nec ibi apparet καί Verba funt 


4} ἱερὸν lcgi iam Jiczsk. iufüt. 
1 r * tf. Ω ᾿ " Es as 
y) De his copiotus expoluit Igenius in Comm. de Scolüs vett. 
pracimiífa cius editioni Svoliorum, 
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Bentleii in diss. Phalaridea de orig. trag. p. 168. Iftud 
καὶ plane abeft in membr. et in meo: primo fcriptum fuit 
in C. poftea litura inductum, vt vix appareat, quid prius 
fcripram fuerit. Brunck. Καρικῶν αὐλημάτων, Barbari 
nempe et agreftes habiti olim a Graecis reliquis Cares; vn- 
de βαρβαρόφωνοι ab Homero, quod obferuat in v. βάρβα- 

' pocStephanus περὶ Ev," pridem appellati ll. XV, 867. z). ' 
Ita βαρβαρίζε,ν dictum quafi καρίζειν, vt notat ad eum io- 
cum Eufítath. p. 367. Adde Cicer. Orat. c. 8. Itaque 
Caria, Phrygia et Myfia, quod minime politae minime- 
que elegantes funt, adfciuerunt aptum fuis auribus opi- 
mum quoddam et tamquam adipaiae dicionis genus.'' 
Spanh. | 


1320. τάχα. ταχὺ moz legi maluit Reisk. 


I331. Hópfn. putat Euripidem haec ad fcenam con- 
verfum dicere. ἐπὶ τοῦτον mox eit: ad iftum (Evripidem), 
apud eum; ἢ. e. quum huic cantica recitanda a me fint. 


1332. (1340. K.) ἡ τοῖς ὀφράκοις — Nimirum pau- 
periores olim, inopia meliorum inftrumentorum rnufico- 
rum, fictilibus crepitaculis fiue figlinis acetabulis vti fole- 
bant, qua de re vid. quae notauit Cafaub. ad Athen. lib. 
V. c. 4. Kufl. De mufica quae fiebat cornplotis teftis vel 
conchis v. Cafaub. ad Ath. V, 4. et ad Suet. Ner, 20. Sca- 
liger ad Copam Virg. p. 255. Duc£. 


" 1334. (1342-) ταῦτ᾽ ἄδειν [vt olim vulg.] Ms. Vat. 


J. rectius: ἐπιτηδεία ταῦ ἐφ᾿ ἄδειν μ. Κι. — ''acite rece- 
pit Brunk. 


. 1225. (1308. Br.) ἐλεέβίαζεν, Quafi de meretrice, 
ita loquitur de Euripidis Muía, et paulo ante dicebat eum 
a meretriculis fumere cantilenas. — Nota eft obfcoenitas 
Lesbidum: in Vefp. 1344. μέλλουσαν ἠδὴ Ascfisiy τοὺς 
ξυμποτας: ergo idem iere effet ac fi. dixiffet eius μέλῃ 
effe χκατεγλωττισμένα, vt Agathonis Thesm. 137. Aut 
alludit ad prouerbium: Δέφβιος «dés, quod de eo diceba- 


z) Add. Phot. Lex. V. Kagix; Moózw p. 100. Seruiles modos 
fuiffe putat Conz. (Sclavenn:elodiecn), quia ferui plerique fue- 
yunt Cares. MM 


Comm. in Zrifioph. Tom. I1. V 
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tur, qui Muficam corrumperet et ad feurrilitatem flecteret. 
V. Henr. Stephan. Schediasm. c. IX. p. 244. et Schrevel. 
" PE MA ! 
[aliique Intpp.] ad er des V. AécBioc góoc. Infra 1534. 
dicit Euripidem abiecifle Muficam, ἀποβαλόντα τὴν Movci- 
av. Bergl. οὔκ [vtin fine verfus edidit Brunk. edmque 
eo Hópfn.] Vid.ad Lys. 873. Vulgo oda). n membr. 
haec vocula Euripidi tribuitur. De verbo AecGicce;, quod 
Latinis eft fellare, digna habet Euftath., quae hic propo- 
mantur, p. 741. vbi laudato Comici loco, fic pergit l. 20. 
εἰσὶ βλαςφημίαι καὶ ἀπὸ ἐθνῶν καὶ πόλεων καὶ δήμων πολ- 
Aoi, ῥηματικῶς πεποιημέναι" ἐϑνὼν μὲν, οἷον γωλικίζειν 
xo χἰγυπτιαςειν (Thesm. 922-), τὸ πονηφρεύεσϑθαι, nol A. 
rí ir, τὸ ψευδεσθαι. ἐκ πόλεων δέ, οἷν λεφβιάζειν, 
τὸ αἰσχροποιεῖν. εἶτα παραγαγύντες Φερεκράτους χρῆσιν 
ἐν ἰχμβῳ; vo' δώσει δέ σοὶ yuyaiuac érro ANecBíag" ἐπά- 
γουσιν οαριοιβαῖον. τό᾽ καλόν ys δῶρον ἕπτ ἔχειν, λαικα- 
ςρίας᾽ wc τοιούτων οὐσῶν Τῶν Δερβίων quiu. 83 δή- 
pov δὲ βλαφῷφημία, τὸ αἰξωνευεσθαι ἤγουν καπολογεῖν, 
Αὐξωνεῖς γὰρ δγμότοι ᾿Αττικοί, σκωπτόμενοι c παπκολόγοι, 
καϑὸὰ καὶ οἱ Σφηττιο; ἐπὶ ἀγριότητι" ὅϑεν 0 Χαιρεφῶν 
Σφήττιος Fours. In mereiricalam huius ad finem tur- 
pitudinis ludens Martialis, illam exinde Z;esóiam vocat 
ΠῚ, 50.]: Quod fellas et aquam pots, nil, Lesbia, pec- 
cas: Qua tibi parte opus eft, Lesbia, iamis aquam. Brunck. 


1336. (1344. K.) Priusquam ostendam, vnde hoc ex 
Eurip. fumferit. Aefchylus, adicribam ex Scholl. quaedam: 
χαρακτηρίζει TG Ἐιὐριπίδου μέλη, ὃς ἐπλελυμένα (chara- 
σίθγοπι odarum Eurip. ostendit, quati illae fint disfolutae:; 
deinde ad v. fequ.: ἐξ ἄλλων μαὶ ἄλλων Euprrídoo dpo- 
μάτων κόμματα τίθησι, παὶ οὐδὲν κατὰ τὸ ἑξὴς λέγει μιζ- 
Aoc. si δὲ τὸ προκείμενον ἐξ Ἰφιγενείχς τῆς ἐν Αὐλίδι. 
Vbi euam debuiffet addere: haec non ad verbum ita re- 
ferri vt habentur in Euripide, fed niutata. Quod autem 
ait iftum locum effe ex Tph. in Aul, in eo fallitur vt pu- 
to; nam ibi hodie' nihil tale eft; fed in Iph. Taur. eft ali- 
quid fimile, nempe v. 1089. Ὄρνις, ἃ παρὸ τὸς πετρίνας 
llóvrou δειράδας, ᾿Αλκυῶν,  EXeyoy οἶτον. ἀείδοις. n fe- 
quentibus et alia quaedam inde efie fumta paiebit. Etiam 
paulo poft in Comico eft εἱλίσσετε, et 'Tragico quoque pau- 


Se 


«) οὖν pro οὗ legit voluit Aezsk. 
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lo poft praedictum locum εἰλίσσουσαν. Bergl. Eadem ra- 
tione coníutus eft hic cento e diuerfis Eurip. canticis, ac 
. fuperior ille in. derifionem Aelchyli. Initium tráductum 
ex Iphig. T. 1096. ὄρνις — ἀείδειξ. Locum indicauit 
Berglerus ; vbi paulo infra vfus eft Eurip. ν. εἱλίσσω: A£- 
qvas ^ εἱλίσσουσαν ὕδωρ πύκνείον.. Sed alind quid refpe- 
xifíe videtur Comicus:. nam quae hic profert , nimium 
quantum ab  Euripideis illis immutata. funt, foren [pro 
olim. vulg. ἀενάοις] fcriptum eft in IV. codd. ὁ J). Brunck. 


..1338- νοτίοις, quod ex vtroque fuo cod. dedit Inu. 
pro vulg. νοτερῆς, debebat potius effe yoT/26 , vt. UoT(aG 
ἅλμας Eurip. Hipp. 150. Pro πτερῶν legi πτερὸν iubet 
Reisk. 


1341. f. Haec in edd, praecedd. etiam Brank. vnum 
canftituunt verfura atque fic fcribuntur: 
€? εἰ εἰ εἰ εἰ εἰλίσδετε 0. Q. 
Etiam in Elb. funt duo verfus, aliter tamen quam ap. Inu; 
Ps et in Bau. εἶ fepties legitur. 


ry 3942- πηνίσματα.. Schol. ὑφάσματα, nempe de. tex- 
tura veflium, et inde pro veflibus, vt ὕφασμα ap. Aefch. 
Choé&ph. 229. 1015. et alibi. llo» vero, auod notum, 
de flamine ab Homero pridem dictum, Iliad. V4 702. et 
Lycophr. 145. 77x; Vnde ap. Eurip. Or. 838. χρυσο- 
᾿ ηηνητῶν Φαρέων, et in Anthol. I. €. 70. ep. 5. μἰΐσϑια νὺν 
σπαϑίοις πενεχροῖς πηνέσματα κρούε; rnercedis caufa nunc 
infirumento textorio mifero telam pulfat. Spanh. 


.,.1334. (1316. Br.) περκέδος ἀοιδοῦ appofitio eft ad 
πηνίσματα. Praepofita vulgo copula c) gratiam omnem ..]o- 
ci corrumpit; eam non agnofcit cod. meus. Sumtus elt 
hic veríiculus, tefte Schol ex Eurip. Meleagro. Radium 
ἀοιδόν, canorum, appellat, non quía, vt ait ille, réxtri- 
ces inter opus faciundum canere folent d) s [ed ob iiri- 


, b) Etiam in Bau. 


€) Vulgo enim in fine praeced. verfus poft πηνίσματα addebatur 
- καὶ, 


d) Cantatorem dicit radiim textorium ; quia, vt ait Schol. &i 
ὑφάντριαι — γυγαῖκες ἔν τῷ ἰἄφαύνα ον: Virg. 1. Georg. 393. 
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dulum quem edit fonum, dum inter fila ftaminis traiici- 
tur, cuius foni tamquam mufiei et iucundi folemne εἴ 
poétis graecis laudem adiungere, ficubi pectinis memine- 
rint. Leonidas Tar. epigr. 8. τὸν ἄτριο, Ἀρινοαμέναν xni. 
δα, τὰν ἱξῶν μολπάτιδα. Antipater sid. epig. 22. κερκίδα 
δ᾽ εὐποίητον... ἀηδόνα ipe &y ἐρίϑοις, Βακχυλίς, εὐκρέκτους 

& διέκρινε ni /royc, ep. 2 . segntída, TV: ép3 piv Xsladoyt- 
bay ἅμα Q»vz Pr ie ἱσὼν Παλλάδος ἀλπυνα. e». 
9. xepxíóx. τὰν Φιλαοιδὸν ᾿Αϑηναίῃ ϑέτο Birrw. Hinc il- 
lua. Virgilii:  Arguto tenues percurrens pectine teias. 
Brunck. | Quod ex Eurip, Meleagro defumtum hic a 
Schol. dicitur, legitur etiamnum in illius dramatis fragm. 
ap. Stob. Serm. 73..ed. H. Grot. p. 99. (€) εἰ περκίδων 
μὲν ἀνδράσιν͵ «ἕλοι πόνος. Verum alia funt in reüiduis illius 
"vagici dramatibus loca, vbi xepi/óog mentio, modo vt radii 
teziorii, ücut Heeub. 563. Iph. T. 212. Bacch. 1334. 
modo pro tela ipfa, feu texta iam vefte, in priori feu He- 
cuübae dramate de "Troianorum virginibus V. 1153. ἔχουσαι 
κερμίδ᾽ Ηδωνῆς χερὸς. tenentes telam Edonicae nanus ete. 
h. e. Macedonicae, iuxta Schol, nempe quam Ἤδων (δ᾽ 
αἶαν vocat Aefchylus Pers; 495." Spanh. "Totus locus ver- 
titür fic a Br.: et vos, quae fub tectis in angulis habitan: 
tes araneae ee ee euoluitis digius extenta iugo fila, pe- 
ctinis arguti curas, 


1345. (1317. Br.) Hic et feq. veríus dcfumti fani ex 
Eurip. Electr. f; ): vbi legitur v. 438. ! 

iy δ φΦίλαυλος ἔταλλε δελφὶς 

πρώραις κυχνεμβόλοι- 

σιν εἰλισσόμενορ. / 
Brunck. Poftrema μαντεῖν παὶ σαδίους abbhpe et aliun- 
de petita videntur. Nam commodo fenfu deftituta funt 
haec, quae vulgo vertuntur: vbi tibiarum amans delphin 


* 


Interea longum cantu folata laborem Arguto coniux pereur- 
rit pectine telas. Bergl. 


e) Musgr. Fragm. Eur. Mel. XI. a quo tamen difinguitur id, 
quod ἢ. 1. legitur, Fr. Ilf. 


f) ldem ex Schol. monuit Jergl. et verba Eurip. reddit: vbi 
tibiae amans delphinus exultabat proris caeruleis circum 
volutus. Monuuerat etiam Kui. 
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exfultabat proris caeruleis (circa proras, quarum roftra funt 
caerulea), oracula et ftadia 5). 


I348. (1356. K. 1320. Br.) Ex Eurip. Hypfipyle de- 
famta hsec dicuntur a Schol. h). In Phoen. vero eiusdem 
'Iragici 238. legitur: πολύκαρπον οἰνάνϑας ἱεῖσα βότρυν 
fecundam florentis vitis producens botrum. Qui verfus 
adducitur in Schol. ad Au. 501. τας οὐνένϑας οἱ πάρνοπες 
οὐ κατέδονται. Vt vero oivay2ac hic vocat γάνος ἀμπέ- 
Aou, mox βότρυος, fic idem "Tragicus Bacch. 381. ὁπόταν 
βότρυς ἔλϑῃ Τάνος ἐν δαιτὶ ϑεῶν. Alioquin iam ante apud 
ipfum, qui haec in Euripide redarguit Aefchylum, fed 
absque addita fimul, vt hic ab Eurip., voce βότρυος legi- 
tur, Pers. 627. ἀμπέλου γάνος de vino fimiliter; quomodo 
etiam Eurip. Cycl. 414. Διονύσου γάνος. Spanh. Ex Eu- 
rip. verfu in Hypfipyle i), qui fic ferebatur iuxta Schol.: 
οἰνάγ)ϑα Φέρε, τὸν ἱερὸν βότρυν. .Ex eodem dramate eft 
etiam. v. 1322. (1350.). Simile eft, quod exítat in Phoen. 
314. ἀμφίβαλλε μαςὸν ὡλέναισι; ματέρος. In Hypfipyle 
erant etiam haec verba: yx τὸ δωδεπαρήχανον ἄφρον, 
cuius epitheti fignificatio apud Tragicum obfcura eft: fed 
bie facete Cyrenae tribuitur, nobili fcorto, cuius mentio 
Thesm. 98. Omnes illa Veneris figuras exprimebat, quas 
" Philaenis Elephantisque obícenis defcripferunt libellis. 
Supra 1301. (1328. Lips.) aduerfario obiecerat Aefchylus, 

eum a quibusuis meretriculis carmina fua fumere. Brunck. 


1349. (1355. K-.) ἕλικα παυσΐπονον. Idem Eurip. 
Iph. T. 451. παυσίπονος finem adlaturus, quod praeces- 
ferat, miferiis. : Idem vero Troad. 525. à πεπαυμένοι πό- 
vw (defuncti laboribus). Spanh. 


1351. (1358. Κι) Obferua, ποῦς hic fignificare ῥῆσιν 


metricam, fiue, vt Schol. exponit, ῥυθμὸν ἢ μέλος rhyth- 
mum vel carmen k): quo fenfu etiam capiendus eft ce- 


δ) Bergl. habet: vbi (apud maris flnctus) — delphin ludit pro- 
ris caerulea roftra habentibus oracula et ftadia, 


A) Idem inde monet Bergl. 
i) vid. Fragm. IT. et III. Musgr. 


k) Schol. τὸν ῥυϑμὸν 5 τὸ μέλος" ἀπὸ μέρους" per fyrecdochem per- 
tis pro toío. Bergl. | 
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lebratus ille et fimul vexatus ποὺς ἐναγώνοις κηρύη ον (i. e.- 
ῥῆσις rhvthmica fiue carmen, quod. praecones in commis- 
fionibus pronuntiare folebant, cuius mentio fit ap. Lucian. 
in Demonacte extr. (c. 65. T. IT. p. 395.] Polluc. IV, gr. 
etalios. Kufl. πόδα de δυϑιμῷ hie dici notat Schol. 
Rhythmi nempe, quod de eo tradunt veteres muficae au- 
ctores et Hermogenes, vt jam ante vidimus ad Nub. 551.,.- 
Commentarii p. 400. duae erant partes, ἄρσις wel Sécig 
et quidem ἐπὶ τῶν τοῦ ποδὲς κρουματῶν ἄνω καὶ κάτω óp-. 
pay λαμβάνοντες, elatio et pofitio quae iuxta pedis pul- 
Jus fupra eel infra fe mouerents quodque βάσις dice-. 
batur, vt aliunde liquet, et in iisdem quoque commenta- 
riis tradi diximus. Quibus addam id folum, quod xpox/vs; 
de illo motu pedum in cantu a Graecis dictum fit, vt ap. 
Anacr. Od. 56. [Fragm. 1, 6. ed. Fifeh. qui cfr.] λιγυρὸν 
péXoc κροαίνων argutum carmen firepens. Vnde Hefych. 
xpóníymy* τοῖς ποσὶ κρούων 1). Spanh. Ambiguitas in eo 
eít, quod Aelehylus verfus pedem, Dionyfus pedem pro- 
prie intelligit. 


1355: (1362. K.) ἀνὰ τὸ d. Ex Hypfipyle, vt ait 
Schol.'vbi: dvx τὸ δωδεκαμήχανον ἄντρον. Ἰζυρήνης. Haec 
valde fuit fubacta meretrix, et profitebatur duodecim fche- 
mta coitus, Cui iítis Íchematibus componit carmina Eu- - 
ripidis; fupra etiam v. 1336. ἃ meretricibus dicebat Euri- 
pidem:fumere carmina: οὗτος δ ἀπὸ πόντων μὲν pst 
πορνιδίων. Deinde v. 1342. de Euripidis Mufa dicit: αὕτη 
709^ ἡ Mos ovx ἐλεοβίαζεν:; ow; Cyrenes huius men- 
tionem facit etiam "Thesm. 102. .Bergl. Praeter hanc im- 
pudicam Cyrenem, fed alio fenfu, δωθεκαμήχανος dictus 
Xenocles "Tragicus a Platone Comico in Sophiftis, iuxta 
Schol. ad Pac. 794. Spanh. Senfus: qui duodecim Cy- 
renes figuras melicis carminibus imitaris. 


1357. (1364. E-) ταῦτα. Ῥτο τοιαῦτα. V. ad Plut. 9. 
Bergl. 


1359. (1366. K. 1331. Br-), Afclepiades ap. Schol. 
putat haec ad imitationem illorum effe facta, quae fant in 
Hecuba Eur. 68. ὦ φεροπὰ Διός: ὦ σκοτία yof' τί ποτ᾽ 
«ipe. ἔννυχος οὕτω δείμασι, φάσμασι. Ego autem ct huc 


due 


D) Add. Zonar. II. 1259. eiusque interpr. 


΄ 
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puto Comicum refpexiffe, et fimul, propter voces νυκτὸς 
ὄρῷνα, ad illud Iph. Taur. 151. o/zv idouav ὄψιν ὀνείρων 
νυκτός, τὰς ἐξῆλϑ᾽ ὄρφνα: Bergl. κελαινοφαῆς. Sic qua- 
tuor codd. [A. B. D. E. m)] cum piimarüs edd. n). In 
aliis κελαινοφανὴς quod eft etiam in C. — Conficta haec ad 
imitationem monodias Hecubae in cognomine dramate v. 
68. o). Propter voces νυχτὸς ὀρῷῴνω putat Bergl. refpe- 
xiffe etiam Comicum ad Iph. T. 151. Verfus digeffi vt 
funt in-membr. e quibus et ex meo Doricam formam δύ- 
s«yoy recepi, quae eft etiam in cod. E. Brunc£. 


. X360. f. Ante Brunk. legebantur ita: 
ὀρῷνα τίνα wo: δύςηνον 
ὄνειρον πέμπεις ἐξ ἀφανοῦς 

"Afia πρόςπολον — 


1361. (1368. K.) πέμπεις — ᾿Αἴδα. In Iph. T. 1592» 
ἀΐδα πέωψας Plutoni mittens. Bergl. ᾿Αἴδὰ p. Sic 
᾿Αἴδα κόσμον idem Eurip. Mede. οϑι. "Afix φόνον An- - 
drom. 1048. et "Affa τε πύλας Alc. 123. pro αΐδος in fin- 
gulis illis locis, vt id ei in ea voce familiare exftitiffe li- 
queat, Spanh. πρόπολον. Sic membr. et B. Vulgo πρός- 
πολον p). Cod. E. nec πρόςπολον nec πρόπαλον agnofcit, 
fed πρόμολον, qua voce nefcio an augeri debeant Lexica. 
Adpohta gloffa: πρόδρομον καὶ ϑανάτου σημαντικόν. 
Brunct. 


τ 1362. f. Vulgo fant tres verfus; 


ψυχ. ἄψ. 4) ἔχοντα 
μελ. vuxT. παῖδα 


Φρικ. ὃ. ὄψ,. 


m) Alludit eodem μελαινοφ χὴς in Bau. j 

n) Ed. Ald. xeazwedasc*. quamuis in Scholl. eiusdem edit. μὲς 
λαινοφανὴς etiam legatur. Aff. κελεινοφαὴς cdd. prifünae, non 
κελαινοφανής, nifi Aldina. in Scholiis. Berg. 


€) Perodia eft iuxta Schol. ex Eur. Hec. 68. fenfus proinde 
potius quam verborum ratione habita. SpanA. Aliter legiffe 
putat Ariftophanem Poríon. ad Eur. Hec. 70. quia δύφανον 
ὄνξιρον - μελαίνης νυκτὸς παῖδα vocat. 


p) Perpetua in his formis varietas. v. Plut. 670. Hopfn- 
4) ψυχὰν ἄψυχον. — Vid. ad 1576, (1567.) Bergl. 


Pd 
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μελ. νυκτ. παῖδα, . Hic fomnum vocat noctis filium; et in 
Hecuba fomniorum mater. dicitur. UeTTA Vp 70, ὦ πότνια 
xov, μελανοπτερύγων " ὀνείρων, Haec. ex Schol. 
BergL | Qgix. δεινὸν ὄψιν, | Nempe Hecub. 1T- εἶδον γὰρ 
Φοβερὰν ὄψιν. Spanh. ἌΡΗ, 


1364. C. κπελανονεκ. — depu, Hi vnum efficiunt. ver. 
fum (*336.) ap. Brunk. pelacyovsuus ly dicitur qui Je- 
rali pulía vefie eft indutus. id depxópevog cruento i. 
e. truculento, adfpectu. 


^ 


1367. fs. Aliis verbis idem dicit Eurip. Hec. 609. xó 
δ᾽ x) λαβοῦσα τεῦχιος, ἀρχαία, λάτρι, Βαψασ᾽ ἔνεγκε, δεῦ- 
go ποντίας &A06, “(ὃς παῖδα λούτροις, τοῖς πανυφάτοις ἐμῆν, 
Νύμφην 7 ἄνυριφον. παρϑένον T ἀπάρϑενον λούσω. Quem 
locum adduxi totum propter illud Comici ψυχὰν ἄψυζον 
V. 1362. ..Bergl. 


1368. (1377. K.) Aqua (δρόσος) quae fitula (μαλπίσὴ 


e fonte puro liaurienda hic dicitur, quo manus continuo 
poft infauftum fomnium lauentur, quodque ex Euripidis 
Eumenidibus r) petitum hic docet Schol. Quomodo iam 
ante folemnis huius moris, infaufta fomnia marinae vel 


fluuiatilis aquae ablutione auerrunceadi, exemplum Ae- 


íchylus in Perfis adtigerat, vbi Atofla, Xerxis mater, fo- 
mnio quo curru excuffus filius Xerxes, ádftante mortuo 


jam ante patre Dario, perterrita ait Pers. 201. ἐπεὶ δ᾽ ἀνε-᾿ 


φὴν καὶ χεροῖν παλιῤῥοου "ἜΨψΨοαυσα πηγὰς σὺν ϑυηπόλῳ 
χερὶ (religiofa manu) libum, quod addit, auerruncis diis 
continuo obtulit, [τὰ quoque Circe poft infaufta fomnia 
abluit fe aqua. marina ap. Apoll. Rhod. IV, 670. Τῷ xo? 
ἐπιπλομέ νῆς "γοῦς νοτέδεσσι ϑαλάσσης Ἐγρομένη πλοκα- 
μούς τε καὶ εἵματα φαιδρύνεσπε. E qdibus fat, vt opinor, 
hic Comici locus illufiratur, et,quod mox additur 1379. 
(1370.) ὡς ὧν ϑεῖον ὄνειρον ἀποιλύσω vt hoc diuinitus 
 immi[fum fomnium aqua abluam. Spanh. $). ἢ 


1370. (1379. K. 1340. Br.) Veteres trifti aliquo. fo- 
mnio vifo, vt minas eius a fe auerterent, aqua vel marina, 


z) At Euripides non fcripfit Eumenides, et Apollonius ap. 
Schol. fimpliciter Eumenides (Aefchyli) memorat. 


8) Verba v. leq. ϑέρμετε δ᾽ ὕδ, verfui praecedenti addidit Brunk. 
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vel, vt-hie, flauiali fe abluere folebant. Hinc Anna, fo- 
ror Didonis, ap. Siliam Ital. VIII. [124.f.] diro fomnio ex- 
territa: Sub lucem (inquit) vt vifa fecundent Oro Coelico- 
las, ac viuo purgor in amni. Vide ad eum locum Dan. 
Heinfii Crepundia [aliosque intpp. in ed. Drakenborch.]. 
Kufl. Qui ifte infomnium viderant, primo mane fe lu- 
firabant marina aut fluuiali aqua. Huius moris exemplum 
eft in Apoll. Arg. IV, 663. vbi vifo fub Medeae et Iafonis 
aduentum fomnio exterrita Circe ἐπιπλομένης — Φαιδρύ- 
ψεσκε, Brunck. Períius Sat. 2. [v. 16.] et noctem flumi- 
ne purgat, quem locum citauit Stanleius ad Perfas Aefch. 
v. 209. vbi A:offa, infomniis territa, dicit fe, lotis prius 
manibus, facrificare diis, vt 2uertant mala: Καὶ ταῦτα 

" s ν νὰ 2 det. ass à ἊΨ 
εἰὲν δὴ vourog εἰριδεῖν λέγω. Ἐπεὶ Ó ἀνέφην καὶ χεροῖν 
καλιῤῥόου "Ὡψαυσα πηγὴς σὺν ϑυηπόλῳ χερὶ (facrifica ma- 
nu) Βωμῷ παρέφην, ἀποτρόποισι δαίμοσι Θέλουσα ϑῦσαε 
πέλανον. Bergl. ᾿ 


1371. (1380. K.) πόντις δαῖμον t). Neptunus nem- 
pe, vt in Scholl. dicitur, et ap. Soph. Oed. Col. 1126. τὸν 
πόντιον lauxoxoy, quique alias Tovrouédwy, quod apud 
veteres 'Tragicos itidem obuium, eft dietus. Span. 


1372. (1381. Καὶ) τοῦτ᾽ ἐκεῖν, Hoc illud eft, quod 
mihi per fomnum portendebatur; nempe Glyce mihi fura- 
ta eft eallum. — Ridicule autem  maieftati tragicae tribuit 
humilitatem plebeiam, quae Comicis propria eft. De 
TOUT ἐκεῖνο vid. ad Au. 353. Bergl. 


1375. V) Φρούδη. lph. T. 155. οἴμοι φροῦδος yévym 
(eheu interiit meum genus). In Hecub. 163. Φροῦδος 
πρέεβυς, Φροῦδοι παῖδες. Haec quidem vox alibi etiam 
faepe oceuitit; fed haec loca propterea adduxi, quia et 
antecedentia inde erant. Bergl. 


1376. (1385. K.) νύμφαι ὀρεσίγονοι. Ex Eurip. Xan- 
triis, vt ait Afclepiades ap. Schol. Bergl. 


Mes pro ϑερμαΐνοσθαι illuftrat 'Toup. Emm. in Suid. etc. ΠῚ. 
p. 818. 


t) Iph. T. 157. ᾿Ιὼ δαῖμον, ὃς τὸν μόνον ue κασίγνητον συλᾷς. Berg. 
1571. εἴ 72. apud Brunk. vnus verfus. 


») Apud Brunk. 1575. et. 76- in vnum veríum funt contracti. 
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1377. (1245. Br.) Maíz. eft nomen mulieris et forte 
anciliae z); in "Thesm. 738. Z»uey ἐπὶ τοὺς χληματίδας, ὦ 
Mavís. Machon ap. Athen. XII. p.578. Ἴσως δ᾽ ἂν ἀπο- 

ajo ΤΊ, εὐλόγως 3 ἅμα, Τῶν vov ἀκροατῶν ἥτις Arri- 
aij ψυνὴ Προρηγορεύετ᾽ 5 ἐνομίσϑη Μανία. Αἰσχρὸν yxp 
ὄνομα Φρυγιοπον yix ἔχειν, Kol ταῦϑ' ἑταίραν ἐπ μέ- 
σὴς τὴ "EAXÀcdoc. Sic et Manes ferui nomen Phrygium 
videtur fuiffe, Schol. aliter exponit Comici locum: τὸ δέ, 
quxvío, ξ 20} λαβε, νὺν λέγει διὰ τὸν ἄτοπον ὄνειρον, εὐχομέ- 
vy μανίας τυχεῖν (optans, vt rabiofa fiat); ὅγαὰ μηδενὸς ToU- 
γῶν σἰσϑάνοιτος Cuius expofitionis mentionem feci, ἢ 
forte alicui placeat. .Hergl. 


1280. (13 80. KJ) y) λίνου. μεςὸν ἄτρακτον — Eurip. 
Οὐ, 1431. "A E λῖνον ἡλακάτᾳ Δακτύλοις ἕλισσε (linum 
in colo digitis voluebat). Bergl. 


1281. Ter tantum legitur εἰ in edd. ante Br., quater 
in cod. Bau. 


1382. (1391. K. 1349. Br.) κλωσῆρα ποιοῦσ, Priori 
voca, vti et altera λίνου, quae praeceflit, vfus ipfe Aefchy- 
lus Choéph. 505. z.wszjpz σώζοντες λίνου (contortum fer- 
vantes linum). | KAwsov vero de contortis nauticis funibus 
dixit alibi Euripides, nempe Troad. 537- κλωτοὺ δὲ ἀμφι- 
βόλοισι λινέοισι. Spanh. | Pro nye (alos Schol. legit «ve-. 
Φαῖος, quod praeftat. Kufh, κνεφαῖος legendum pro πνε- 
Qxíec, cum Schol.; editio Farrei etiam habet κνεφαίος, 
fcd fic accentus. non recte habet. Hom. hymn. i in Merc. 
17. ἠῶος γεγονὼς μέσῳ ἥμοτι ἐγπκεϑαριζεν ᾿Βσπέριος βοὺς 
πλέψεν. Virg. [Aen. V1lI, 465.]. Nec minus Aeneas fe 
matutinus agebat. Idem [ [ Georg. III, 538.] nocturnus 
obambulat. Bergl. κνεφαῖος. lta edd: priftinae, non 
Ἀνε(φοαίως. Idem Bergl. Sic codd. et primariae edd. tres,. 
quod e Schol. repofuit Bergl. : Peccarunt y in officina 
Cratandri πνεφαίος exprimentes, quae menda in Venetas 
transiit, et poftea male correcta vulgatum peperit zve- 
Qaíuz. Brunck; ; 


x) Μανία eft nomen ancillae, vt 'Thesm. 728. ἃ Μάνης deductum, 
quod eft nomen ferui. Brunck. 


JJ) 1979. et 80. vnum verfum ap. Br. efliciunt. In 1578. cod. 
E. Brunck. pro ἔτυχον habet ἐτύγ xav y. j j 
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^1383. (1350: Br.) Articulum τὴν ante zy. cum Rau. 
omifit Inu. reponendo εἰς ὥγοραν pro vulg. ἐς τὴν cy. vti 
mox ἐς αἰϑέρα eft. Cod. E. (in Suppl. Br.) habet zzcóc/- 
μην ἄν, ex interpretatione. Senfus: glomerem faciens, 
vt primo mane in forum ferrem et venderem, 


1388. (1397. K-.) ἔβαλον, ἔβαλον 2). mitatur in 
iflis repetitionibus earumdem vocum Euripidem, qui mul- . 
tus eft in illis, vt v. g. Helen. 195. τίς ἔκολεν ZuoAsv, óx- . 
πουὰ dxxpucí pal φέρων. Ibid. 208. &pxvéc, ἀφανές. In 
Iph. T. 138. τή μὲ πρὸς ναοὺς ἄγαγες, &'yxyecs et alibi 
faepifime. Bergl. 


1389. (1356. Br.) Ex. Cretenfbus Eurip., vt ait. 
Schol. a). Bergl. "Ἴδας, Dorica forma, habent tres codd. ὁ). 
JBrunck. Hic et fequens verfus e Cretenfibus Eurip. de- 
fumti funt. Gloffam nomini xA fuperfcriptam protuli c), 
vt ostenderem veteres Criticos ei non eamdem fignificatio- 
nem tribuiffe, quam Bifetus, id eft, pro retibus non acce- 
piffe, quibus parum. conuenire videtur verbum ἀμπαάλλε- 
τε. líla notio adíciuiffet ὠμπετάσατε, ἀμφιβάλλετε, vel 
fimile quid. Brunck. in Add. 


"^ 339r. (1300 K.) d) rZ κῶλα τ᾽ ἀμπάλλετε, id eft, 
et crura leuiter mouete, Nam tam Frifchlini quam Bifeti 
interpretatio a vero aliena eft. e). Κῶλον autem apud 
poétas graecos faepe fignificare crus vel pedem, res eft no- 
tiflima. δὶς Eurip. Phoen. 1421. πῶλον δεξιὸν προβας" 
Hecub. 1164. τὸς ἐμὰς εἶχον χέρας καὶ κῶλα. Vide nos 
etiam ad Schol. v. 296. Vti autem hic dicitur ἀμπάλλεσε 
κῶλα, ita Eurip. Troad. 325. eodem fenfu legitur: πάλ- 
As πόδ᾽ αἰϑέριον. Kufl. ἀἐμπάλλετε pro ἀναπάλλετε. 


z) Cod. E, bis ἔβαλλον, Brunck: 
b) Nam vulgo "19x legebatur. 


c) Nempe in not. ad 139r. Brunck. habet: τὲ κῶλα, Gloffa: 
τοὺς πόδας ὑμῶν,“ 


- ἃ) Hic et fequens v. vnum efficiunt ap. Brunck, 


e) Interpres: membra. o refia, vt recte Bifetus, proban- 
^od lusgerm. ad Poll. V, 4, 27. Duck. 
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Evrip. Bacch. 149.: δρόμῳ καὶ χοροῖς ἐρεϑίζων luii v 
ἀνωπάλλων (clemoribus excitans). Apud eumdem Troad. 
325. verbum fimplex eamdem vim habet, quam apud Co- 
mücam compoíürum: πάλλε πόδ᾽ αἰϑέριον vibra pedem 
fublimem : quem locura indicauit Ku(t,- Hic.in Ran. 348. 
γόνυ πάλλεται γερόντων. | Comicus Lys. 1215. verbum 
compofitum conílruit cum Dat. ὠμπάλλοντι πυκνὼ ποδοῖν. 
-Bergl. à 


1593. (1359. Er.) Vox "Aprepuc, quae forte ex gloffa 
fe intrafit, fine vllo dispendio abeffe poffet. Brunck. 


1204 — gg. Seni hi verfus trinos ap. Brunk. effi- 
ciunt, binis in vnum contractis. | : 


1395. (1360. Br. In meo cod. di δόμων ταχύ. 


Brunck. Sic et: Bau. cod. 


1306. (1406. K.) drrugoug ἀνέχ. λάμπ. id eft, vtra- 
que mcnu tenens facem ; quomodo etiam in quibusdam 
vererum numis confpicitur Diana, quae inde ἀμ φίπυρος 
dicitur a Soph. in "Trach. vt erüdite monet Spanhem. ad 
Callim. p. 132. [h. in Dian. v. rr. p. 164. Ern. f )]. ΚΠ." 
Hecate nempe, quae inde (ῥωσφόρ | Exxr3 apud Eurip. in- 


vocatur Hec. 576. cuiusque ftatua cum λαμπαδουχίαις CO- . 
lebatur in infula Zeryntho, vt ap. Lycophr. legitur 1179s 


De Dianae vero feu Lunae fimulacris cum face in vtraque 
manu res obuia et contrita e prifcis auctorum, lapidum ac 
numorum monumentis, qua de re obiter iam ad Plut. vidi- 
mus. Spanh. Eurip. Lon. 716. Zyz Bowie eu Qurvpous, 
ἀνέχων πεύκας λαιψηρὰ πηδᾷ. Bergl. In C. διαπύρους 
cum hac gloffa: διαπαεῖς, ἢ διπύρους, ἤτοι διπλᾶς. Brunck. 


1398. (1362. Br.) Tres codd. ὀξυτάτας ad λαμπάδας 
relatum, minus bene. Vulgatum habet B. .-Brunck. 


1399. (1408. K.) παράφηνον ἐς g) nme. i.e. prae- 


luce mili in domum Glyces, vt ingreffa rem furtiuam . 


— ———— n 


f) Hanc Spanh. notam ad Call., vbi etiam numum profert, in 
quo cft Diana, vtraque manu facem tenens, laudat etiam 
Duck. 


g) Ànte Brunk. legebatur εἶς. "Tum ὅπωρ' huijc-verfai addebatur. 


IN ARISTOPHANIS RANAS. $17 


ín ea deprehendam. | VAoxzé recte. ed. Ald. habet; at 
quaedam edd. male γλύκυς. Kufl. ^^. | 


1400. (1363. Br.) ὅπως ἂν εἶσ. Q. ᾿ Verfus eft iambi- 
οὐκ h). Particulam' ἀν, quae vulgo omiffa e(t, exhibent 
codd. A. C. Rariffime Comicum ὅπως, vt, fine ἂν adbi- 
bere obferuaui ad Lys. 384« vt ingreffa perfcruter ad de- 
prehendendum furtum. | Hac fignificatione adhibitam vez- 
bum φωρᾷν Nub. 499. Brunck. 


1401. (1364. Br.) Ex hoc fenario perperam vulgo 
duos verfus faciunt. Brunck. |Coniunxit etiam Elb. 


1402. (1412. K. 1365. Rr.) Sic fcriptus vulgo hic ver- 
fus toto deficiente pede: ἐπὶ rov sxOuov γὰρ ἀγαγεῖν βού- 
Aomai. Kufterus e coniectura fic fupplet: ἐπὶ τὸν σαϑιμόν 
y ὑμᾶς γὰρ ἀγαγεῖν βούλομαι i), parum concinne et fal- 
Ío fenfu: Aefchylus enim folum Euripidem ad libram du- 
cere vult. Frifchlinus ex vi fententiae bene verterat: Nunc 
ad flateram volo virum hunc deducere. Et illud ipfum 
eft, quod graece dedi, haud quidem e coniectura, quam 
támen facile quiuis facere poterat, fed e tribus codd. qui 
verfum fic exhibent: ἐπὶ τὸν σαϑμὸν γὰρ αὐτὸν ἀγαγεῖν 
βούλομαι. ἴπ B. eodem fenfa, integroque verfu [δα mi- 
"us modulato: ἐπὶ τὸν ςαϑιμὸν γὰρ τοῦτον ἀγαγεῖν βούλο- 
“αι. Brunck. 


1406. (1416. K. 1369. Br.) Mendoefe in impreffis 
omnibus, ne quidem excepta hac mea edit., fertur hic 
verfus, quod me imprudente contigit: nam eum recte 
emendatum habebam. Vulgo fic legitur, peffumdato me- 
tro: οἱ T. τυροπωλῆσαι τὴν τέχνην k). Quod excudi pas- 
fus fum, τυροπολῆσαι, ne quidem graecum eít. Legen- 
dum: 4. v. τυροπωλῆσαι τέχνην,  Articulum τὴν et fen- 
tentiam et metrum inutili grauantem. onere non agnolce- 


A) Vulgo εἰςελϑοῦσα φωράσω in hoc verfu legebatur. 


i) Eft procul dubio verfus iambicus, vti et feqnentes, fed eni 
integer pes deeft. Quare non folum metri [δα ctiam fenus 
gratia addendum puto ὑμᾶς, verfumque hunc ita fcribendum ; 
ἐπὶ τὸν ςαϑμόν γ᾽ ὑμᾶς yàp ἀγαγεῖν βούλομαι, Kuff, 


K) Articulus τὴν! πὶ verfi ndat, qui proin fpongia corrigen- 
dus. Syllaba enim prima voc. τυροπωλήσαι producitur. Aff. 
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bant membr. nec meus cod. eumque: poftmodo vidi abeffe 
etiam in C. /). Sic optime etiam ced. E. omiffo articulo. 
Gl. ἐριοπωλικὼς φυγῆσαι. Brunc£. 


1408. (1418. K.) τόδε. Edd. omnes τὸ di, male. 
DBergl. 


1411. (1374. Br.) uc τὸν m) — Subauditur A/z vel 
᾿Απύλλω vel Τ]οσειδῷ, vel alius cuiusuis dei nomen, quod 
religionis ergo fopprimebant, qua de re videndi Schol. et 
Spauhem. Dinerfa ratione iftud μα τὸν adhibet Strato in 
venuftiffimo epigr. XLIIL. vbi nomen dei non fuppzimit ex 
vfu illo loquendi, fed iuraturus fe reprimit, ncnoatumique 
non abfoluit i iuramentum: 

εἰ μὴ νῦν KAeovixoz ἐλ, EGET, οὐκέτ᾽ ἐκεῖνον. 

δέξομ. ἐγὼ μελάϑροις, οὐ ez τὸν 22. οὐκ ὀμόσω, 
,Ad eumdem modum dicebant οὐ D τὴν quod Hefych., 
"apud quem perperam excufüm οὐ gary», exponit οὐκ ἀλη- 
JG, in quam gloffam vid. Bentleius ad Menandri fragm. 
p.49. Brunc&. TIS 


1413. (1376. Br.) prre Sic gecte B. desamkib.] 
Vulgo reclamante metro ἐπειϑόμην. Suntenim iuxta Schol. 
metricum verfus ifti omnes trochaici. In tertio νεοχμὸν 
pes eft trochaeus per fynizefin duarum vocalium. . Non ta- 
men refragarer,fi quis mallet verfum illum dimetrum iam. 


1) Abeft etiam ab Elb. Bau. Rau. 


m) Adhibitum quandoque id iuramenii genus apud. veteres, vt: 


maioris venerationis ergo nomen ipfius dei, per quem iuraret 
quis, oinitteretur. Praeclarus eít et opportunus valde ad h. 
T. iliuftrandum Philonis locus de fpectaculo p. 770. [de fpe- 
cial. legg. 'T. IL. p. 271. Mang.] vbi, quum landem iis deberi 
dixiffet, qui, quum "rgéntur 1urare, € ando roligionem 
iniicimmt non fpectatoribus folum, fed ad iurandum prouocan- 
tibus, addit continuo: εἰώϑασιν yàp ὠναφϑεγξάμενοι τοζοῦτον νὴ τόν, 
3 μὰ τόν, μηδὲν προςρλαμβάνοντες, προφάσει τῆς ὡποκοπῆς»γ τρανοῦν ὅρ- 
xov μὴ γενόμενον folent enim quidam hoc folum proferre per . -. 
parum. folliciti, an ex eo, qucd reticuerunt, illud pro vero 
itramento habeatur , nec ne. Span. Scholion in margiuo 
cod. E.: δέον εἰπεῖν μὰ τὸν Δία, μὰ τὸν εἶπε μόνον. καὶ ἔς, τοῦτο 
εὐλωβείας Visus τὸ πεφεισμένως καὶ ἐλλειπτικῶς ποῦ ὅρκου ὥπτεσϑαι.- 
Sinile exemplum eft in Philodemi feftiuo epigr. VIL, : 
πέντε δίδωσιν ἑνὸς τῇ δεῖνα ὃ δεῖνα τάώλανταν 
καὶ (avt? φρίσφων, τὸ, QE Mii οὐδὲ eid 
Braiüuck. in Suppl. i 
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bicum dicere, et. duos poftremos fic digerere, vt iambici 
itidem effent: 2 
5 , 2 2 2! 
emidouxv, ἀλλ᾽ qousy 
QN ΒΥ “ὦ 
&y αὐτὸν αὐτὰ ληρεῖν. 
Brunck. 


1415. (1425. K. 1378. Br.) n) mÀesiyy. Nicander: 
Ther. 651. zÀ«siyyx πεσοῦσαν. et 955. πλαάσιγγι itidem 
dé fance, vt Comicus h. 1. vfurpat: infra vero Pac, I 247. 
vÀ&sry£ dicta patella, cuius vfus erat in ludo κοττάβανι 


/ 
ἢ 


vbi confuli poteft Schol. et ante in eadem fab. ad 342. 
Apud Aelch. vero Choeph. 288. πλάς,γξ pro flagello di- 
€itur : χαλκηλάτῳ πλάΞιγγι λυμανϑὲν δέμας" apud Eurip. 
de óulla; equorum collo circumdata, Rhes. 305. χρυσὴ δὲ 
mÀxsryÉ αὐχένα ete. Spanh. ἰδοῦ et mox (1418.): ἐχόμε- 
3& Aefchylo vulgo adfcripta, membr. tribuunt Earipidi. 
Prius in B. tributum Aefchylo, pofterius Euripidi. De 
meo codice nihil eft, quod referam: nam defunt in eo 151. 
verfus, incipiente lacuna poft 1560. [1306.]. At in C. 
perfonae multo melius indicatae o), vtrique, Aeíchylo 


T—T . 1417. (1380. Br.) μεϑεῖσϑον iuxta impreffos [vett.] 
membranae etiam, male. Vetandi particula μὴ verbum 
aorifti temporis in fubiunctiuo flagitat. v. ad Lys. 1026. p). 
In B. et C. [vti in Ran.] recte fcriptum μεϑησῶον, quod 
reponi. debet [et repofuit Inu.]. Brunck. xozzócs. In 
Conc. 31. ὁ κήρυξ ἀρτίως — δεύτερον ἐπόκκυκεν. ἘΠῚ cu- 
" €ulorum 4). In Auu. 506. εὔτοϑ᾽ ἡ uoxxvi εἴποι κόπκυ. 


Bergl. 


n) Conftituitur hic act. V. fcena tertia. Magna autem trutina 
in Ícenam allata eft, ad quam poetae accedunt. 3:3» quod 
pro 7 »vv e Rau. recepit Inu., gloffemati fimilius eft. 


.. 0) Verbo ἐχόμεϑα (1418.) vt et voci i34) et vocibus ὃν ἰδοὺ 1500. 
(1427.) praefixa in cod. E. duplex perfoua fimul loquentium 
Aefchyli et 'Enripidis. ' Brunck. in Suppl. Eam rationcm 
Hópfn. et Conz. in omnibus illis locis fequuti funt. 


p) Thom. M. in μὴ addit Hip/;.. 
q) cf. Sturz. Prol. III. de voc. anim, p. 1£. 
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1418. (1381. Br.) εἰς rov ςαϑμόν [vt Br. edidit]. Sie 
tres Regii [atque Elb.] Vulgo ἐπὶ τὸν exJuov, eadem 
praepoíitionum commutatione, quae obferuara fuit fupra 
ad v. 620. Brunck. qui reddit: verfum iam recitate ad 
ftateram. — — Recitant autem poétae, dum eam manu 
tenent. 


1419. (1382. Br. 1429. K.) Euripidis verfus initium 
eft Medeae: Aefchyli verfus erat in illius Philoctete r). 
Brunck. διαπτάσϑαι pleraeque editiones tam Eurip. quam 
Ariftoph. Verum tum debebat effe verbum zou, πτῶ- 
(x4,, quod nullum eft. | Attici enim adhibent πέτομα,, πέ- 
ταμαι. Optime dedit Kuft. [cumque eo Bergl.] 'διαπταάν 
σϑαι, cui accedunt Lafcaris et Euftath. ad. Il. δι. p. 452. 
33. εἴς. Porfon.ad init. Med. p. 387. f. Lips. ed. sec. 


1420. (1430. K.) βούνομοί τ᾿ ἐπιφροφαί, Frifchlinus 
inepte: pafcuique vortices. Senfus eít: er pafcua, in 
quibus boues verfantur. "Ez:;spoQ enim interdum figni- 
ficat locum, in quo aliquis verfari vel commorari folet. 
Hefych. ἐπισροφαΐί" διατριβαί, δίαιται. — Conf, Suid. V. 
Βουν,τῇῆσι, vbi locum hune citat. Kuff. 


1421. μεϑεῖτε bis habet Ariftophanes Ran. (hic et 
1430.) quod ex priftina verbi forma ἕω deductum eft. Le- 
ge vtrobique μέϑεσθϑε, in media voce, quae longe aptior, 
vt λαβομένω 1416. μεϑῆσϑον 1417. etc. Porfon. ad Eu- 
tip. Or. 141. po 

1421. (1431. K.) xoxxv. μεϑεῖτε, Ita videtur diftin- 
guendum. Etymol. et ex eo Suidas, vt emendant Edit. 
κόκπυ, of Avrixol τὸ ταχύ. Hefych. τὸ Az»;soy. Euftath. 
οἴη Od. δ p. 1479. 43. ait, apud Comicum effe aduerbium. 
Refpexit forte ad ἢ. l. Mihi videtur effe vox ficta h. 1. 
Nam quum paulo ante dixiflet καὶ μὴ μεϑῆσϑον — ποκπύο 
cw pro λέξω vel βοήσω, voce ea, vt videtur, ridiculi gra- 
tia vfus, nunc ob eamdem caufam inclamat zóxxv. Duck. 
(11422. τὸ τοῦδε. Supplent fere ἔπος. Sed intelligen- 
da potius eft lanx (μέρος τὸν φαϑ οὔ), cui Aefchylus ver- 
fum quafi impofuit ita grauem, vt ea lanx deprimeretur 
et inferius vergeret. | 


r) Vtrumque ctiam ex Schol. animaduertit Bergl. 
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1423. (1386. Br.) ὅτι εἰρέϑηκε, Sic tres Regii. Per- 
peram vulgo ór s) εἰρέϑηκε. Brunck. ἐριοπωλικῶς. Lo- 
οἱ huius meminit Suidas V. Ἐριοπωλμιῶς. Kuft. 


1425. ἔπος ἐπτερωμένον alatus verfus, eft, admodum ,,,... “. » 
leuis, qui lanci impofitus facit, vt illa furgat. ἄντιξῆσαι Poor arre 
. valet, viciffim appendere.. Verfum 1426. (1436. K.) Ae--—-. , 
Íchyli verba effe vult Reisk. CUP TET 


.. 1427. (1390. Br.) 7v.;jov t). His vocibus rurfus in 
C. duplex praepofita perfona, Aefchyli et Euripidis: fo- 
lius Aefehyli in membr. Brunck. Vid. ad 1315. λάβε- 
σϑε Ícl. τοῦ σαϑμοῦ, lam prehendunt flateram, a qua 
antea manum retraxerant. 


1428. (1301. Br.) Verfus eft ex Antigone Euripidis: 
fequens ex Aeíchyli Niobe, iuxta Schol.: nam qui plenius 
Aefchyli fragmentum protulerunt Stobaeus et Euftathius v) 

ramatis non. meminere. Verfus ipfos fübiungam cum 
Grotii verfione: 
, ᾿ E" * , 3 , » 
govog ϑεῶν yxp Θάνατος οὐ δώρων ἐρᾷ" 
ΣΣ 5» & , Ba. y ἢ , 
οὐδ ἂν Ti ϑύων οὐδ᾽ ἐπισπένδων λάβοις, 
2 . 1 2 y 
οὐ ἐςὶ βωμος οὐδὲ παιμωνίζεται" 
, H , » 
. μόνου dà llse3e δαιμόνων ἀποςατεῖ, 
.Nelcit Deüm Mors vna muneribus capi: 
non fanguis illi; non merum templo fluit, 
non dulce refonat carmen, aut arae calent. 
- -. hane quippe folam Suada non nouit deam. 
Brunck. 

1430. Iungendae particulae καί ys; dimittite flate- 

ram ; etenim rurfus Aeíchyli lanx vergit. 


s) Nam vltimam literam voc. ὅτε non elidi, docuit pluribus locis 
laudatis etiam Hópfn. : 


£) ὃν fine apoftrropho fcripfit Hópfa. Wai Grammatici vett, ὃν 
᾿ ψιλὸν pro ᾿δοὺ poni monent. v. Phot. h. v. - à; 


v) Ex Niobe Aefchyli, tefte Schol. vnde et Stobaeus Serm. 117. 
locum adducit plenius: Μόνος γεῶν y. 3. οὐ ὃ. à. οὔτ᾽ ἄν mi 9. 

οὔτ᾽ & λάβοις, Οὐ βωμός ἐτιν οὔτε π. Μόνου --- ἄποτ, Vbi in fe- 
cundo verfu λάβοις Ícripfi pro ναοῖς, quia ita legitur et commo- 
dius ap. Eufl&th. ad Il. IX. quem locum indicauit Stanlcius. 
Bergl. v. Aefch. Fragm. ed. de Pauw. T. 11. p. 642.  Aliier 

"verfum. fecundum Ἧς Bothius p.578. Grotii verfio ναοῖς 
exprimit. ν x 

Conun. in. AMrifloph. Tom. III.: X 
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1154: (1444. K. 1397. Br.) Ote? ci. Ms. Vatic, U.' 
rectius Qyrs/rs.  Vtrique enim et Aefchylo et Euripidi 
Bacchus ifta dicit. Κι. Nifi Qyre? τι τῶν leriptum fit in 
C., quod obferuaffe non memini, lectionem hanc nullus 
agnolcit cod. In membr. mendofe gyrs/re τῶν m). In 
B. Qjrei τῶν claudicante verfa. Demum in quinto cod. 
(E.) reperio τε, γε τῶν, quod fincerum effe videtur. 
Brunck. in Suppl. 


1436. (1399. Br.) μου "si fcriptum eft in membr. In 
B. μοῦς;. ἴῃ C. uovzi ἘΠῚ pro uo: ec] et excudi debuit 
δῆτά μοι ᾽σί; quod quum vbiuis ob perfpicuitatem prae- 
ftat, tum hic etiam ob euphoniam. Ingratum enim quid 
fonat quater repetita diphthongus ov. Brunck. 


1437. (1447. ἡ. 1400. Br.) βέβληκ᾽ ᾿Αχιλλεὺς δύο 
πύβω xxi τέτταρα, id eft, iecit. Achilles duo puncta et 
quaiuor; fiue fex. Duabus nempe tefferis puncta duo 
(fingulis videlicet vnum) et vna fiue tertia teffera quatuor. 
κύβος enim in ἢ. 1. non fignificat ipfam tefferam, vt male 
Frifchlinus exiftimauit, fed punctum fiue μονάδα tefferae, 
vt recte ex vett. Grammaticis locum hunc Comici expo- 
nens monet Euftathius ad Od. A. p. 1397, 18. fs. Verba 
eius haec funt: Κύβον, φασί, διχῶς ἔλεγον, αὐτὸ τε TO 
ἀναῤῥιπτούμενον καὶ τὴν ἐν αὐτῷ μονάδα. “Οϑεν λυϑεη 
ἂν καὶ τὸ ζιτούμενον ἐν τῷ apu Apisoxvyer κωμῳδουμέ- 
ve οἴχῳ" Βέβληκ᾽ ᾿Αχιλλεὺς δύο uUo καὶ τέτταρα. λέ- 
zi γὰρ δύο μονάδας xx] τέτταρα. Pusiro δ᾽ ὁ σίχος ἐν τῷ 
Εὐριπίδου ᾿Γηλέφῳ σὺν ἄλλοις ἰχριβικοῖς, ἔνϑα κυβεύον- 
τὰς τοὺς ἥρωας εἰφήγαγε y). περιγρέϑη, δέ, φησιν, ὅλον 
ἐκεῖνο τὸ ἐπειρόδιον, χλευασϑέντος ἐπ᾿ αὐτῷ τοὺ ποιητοῦ. 
Haec vtique bonae notae fant, vtpote ex veteri Grammati- 
co Herodoto, qui nunc intercidit, excerpta, vt Euftatlr. 
ibidem monet. Ku/l. In Euripidis derifionem vtitur hoc 
verfu Comicus, quem ille fecerat in 'Telepho z), vbi he- 


nm COLTS συ mnt i 
z) Manifeftum enim eft, Dionyfum haec tantum ad Euripidem, 


cui fauet, dicere. In Elb. eit ξητεῦ ze. "'rendelenb. etiam Z4- 
τεῖτε male pracfert. 


y) Eurip. Fragm. Teleph. 4. ed. Lips. vbi vid. 


z) Ali in Iphigenia Aul., alii in Philoctete, alii in Myrmido- 
E Pi T 21$ ejas 
nibus hunc locum quacüuerunt. Probabilius Ariílophanos 
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τοῖς inducebantur tefferis ludentes, quod epifodium, quia 
theatri rifum excitauerar, poéta fuppreffit. Hic vero idem 
fignificat, quod nobis formula e teflerarum etiam ludo de- 
famta, ἃ vous le dé a). Hunc verfum veterumque ad eum 
Cxriticorum obferuata illuftrat Dan. Souterius in libello de 
tabula luforia et aleatoribus p. 49. .Brunc&. 


1438. (1448. Κ΄) φάτις. Ms. Vat. U. φράσις, quod 
magis placet. Aufl. Immo aptiffimum eft vulgarum: di- 
cite (alloquitur vtrumque poetam): nam haec vltima eft 
ponderatio. 


— 1439. (1402. Br.) Verfus eft ex Euripidis Melea- 
gro δ): fequens ex Glauco Potnienfe Aefchyli c), cuius 
locum pleniorem. profert Schol. Eurip. ad Phoen. p. 750. 
edit. Valckenar. [primae]: 

, . ἐφ᾽ ὥρματος yap ὥρμα καὶ νεκρῷ νεκρὸς 
Fro: δ᾽ ἐφ᾽ ἵπποις ἧσαν ἐμπεφυρμένγοι. 


Brunck. 


1442. (1405. Dr.) δύο. "Vulgo legitur δύω. Atticis 
δύω vfitatum non fuiffe obferuauit Dawefius aurei libelli 
P. 347. (338) d). Idem adferuit Valcken. ad Phoen. p. 
220. [585. p. 289. ed. fec.], Atticam formam δύο Tragicis 
faepe reítituendam effe monens, partemque nobilis ex 
Erechtheo ῥήσεως tantillae rei ignoratione penitus obfcura- 
tam fuilfe. Locus, quem innuit, hic eft (Fragm. r. v. 29. fs. 
vbi vid. Not. in ed. Lips.]: 


à 


ipfe, alludens. ad fimilem quemdam Eurip. locum, hunc vera. 
fum Dionyfo tribuit, fignificaturus, Aefchylum effe qui in hoc. . 
ludo vicerit. Cozz. ἢ 


&) Hoc eft; veller nunc iactus eft. Sed hunc fenfum Graecis 
ineffe, parum credibile cft. Conz. 


b) Idem ex Schol. monuit Berg. v. Eurip. Fragm. Mel. 4, 
c) Ex Glauco Potnienfi Aefch. , vt àit'Schol. Scholiaftes Eurip. 


ad Phoen. 1201. adducit locum plenius 'EQ' ἕρματος — ἔκπεφευ- 

“μένος, quem ibilocum imitatus fuerat Euripides: Ὑροχοΐ: ἢ 

"ἐπήδων ἔξονες δ᾽ ἐπ᾿ ἄξοτι. Νεκροὶ δὲ νεκροῖσιν ἐξεσωρείονθ᾽ δμοῦ. Bergl. 

τ "In poftremo fragm. verfu: Berl. habet ἐκπεφευγμένο,, Bothius 
p. 567. ἐκπεφασμένοι (occili). 


d) Repugnauit tamen Fifch. ad Well. II. 156. auctaritate Gram- 
,maticorum vett. cf Sturz. ad Maitt. p. 46. : 


^ 
4 - 


^ 
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τῇ p δὲ παιδὶ séQnvon, ἢ μία μόνη 

πόλεως ϑανοῦσα τῆφὺ ὑπερδοϑήσεται, 

παὶ τὴν τεκοῦσαν καὶ σὲ δύο J' ὁμοσπορους 

σώσει. 1 
Legebatur cum foediffima fententiae et metti labe — δύ᾽ 
ὁμοσπόρους. ln re manifefta fummis viris fidem derogan. 
dam efle non duxi, ipfeque in eorum fententiam concetti 
ad Euiip. Or. 857. vbi verfum ex Helena 1099. prout legi 
debet, protuli: μέγας. γὰρ ὥγων xx) βλέπω dvo ῥοπάς. 
At ecce vir longe eruditiffimus Regius Profeffor [Vauvil- 
liers], qui fibi verba dari non facile patitur, quique calli- 
de nouit, quantum inter dicta et probata iuter fit 
(v. not. in Soph. El. 1024.),-nos omnes ad ferulam fuam 
reuocat in not. ad Soph. Ai. 319. Dawefium reprehendens, 
quod in fenarii Euripidei fine duo pro δύω reponendum 
effe ftatuerit. Iam cupisne fcire; quo argumento ille osten- 
dat pofteriorem formam Atticos non refugiffe? Vndenam 
corruptelae tuendae potius tela arcefliuiffet, quam ex ipfius 
corruptelae armamentario? Sic folent boni ifti homines 
mendam menda defendere, non animaduertentes vix vni- 
cum effe graecum vocabulum, in quo defcribendo diuerfis 
modis non lapfi fint librarii, — Verfum ex Comici noflri 
Eqq. protulit 1347. quem fic in impreflis legerat: καὶ νὴ 
Aíx y, εἰ δύω λεγοίτην ῥήτορε. Sed di(cat clariffimus Pro- 
feffor, verfum illum deinceps fic lectum iri: καὶ νὴ Aix y, 
εἰ δύο σοι λεγοίτην óyroge. Quid mirum, fi librorum olim 
defcriptoribus, . hominibus imperitis parumque adteritis,' 
δύω faepe pro δύο in calamum venerit? Hic in duobus. 
Regg. codd. quos adhibueram, Ícriptum repereram óvc, 
quod mihi fcrupulum non iniecit, nec in mora fuit, quin 
Atticam formam reponerem. Demum in C., qui codex 
maioribus exaratus eft calami ductibus, perfpicue quan- 
tum poteft fcriptum reperio AYO c). Hoc tibicine non 
egebat mea emendatio. In cod. E. δύ᾽ ἄρματ᾽ εἰφήνεγκε. 
Jirunck. lta, non sijveyxsv, quod metro ebefl, e Rau. 
Ícribi debebat pro vulg. ei;£J;ue, quod tamen nefcio au 
praeferendum fit. 


* 1443. Οὗς f.) οὐκ ὧν ἄραιντ᾽, Citat Suidas V. "Apa;- 
το. Κι. Aegyptios vt baiulos a Comicis perítringi notat 


€) Ita et cod. tau. " j 
f) Tta iam in prifünis edd. et Κυῆ, legitur, qued ἴφ ex Rau. 


"d 
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hic Schol. 5). Sic infra Auu. 1133. οὐκ Αἰγύπτιος Tie 
ϑοφόρος (non^ Aegyptius laterum baiulus), vbi fimiliter 
Schol. οὗ Αὐγύπτιοι ἐκωμῳδοῦντο ὡς ἀχϑοφόροι. Hinc 
Aegyptus dicta Exod. XX, 2. domus feruitutis; nempe 
quod Hebraei in ea coacti fuiffent non πλινϑοφορεῖν Ío- 
lum, fed infuper πλινϑουργεῖν lateres coquere, quodque 
πλινϑείας et πλινϑουργίας vocibus ab iisdem Senioribus 
dicitur, et inde feruilia opera, quod additur Exod. 1, 14., 
praeftare, "Vt proinde facile liceat adfequi, cur Aegyptii 
ad defignanda feruilia, quibus adfueti erant, opera mÀ;v- 
ϑοφόρων voce a Comico hic appellentur. Spanh. 


- 1444. xxr ἔπος. Reddunt: fingulis verfibus certet; 
quafi veibum fit omiífum. Sententia eft: ex fingulis ver- 
fibus ponderetur,. h. e. finguli verfus ftatera examinentur. 


' 1445. (1408. Br.) αὐτός, rx παιδί᾽, ἡ γυνή, Κηφ. h). 
Omnis Veneris expertium mala librariorum manus gratiam 
huius verfus corruperat, copulam inferendo, quae nulla 
aut faltem triplex effe debebat. Sic enim vulgo legitur: 
αὐτὸς, τὸ παιδία, χ' ἡ γυνή, KyQ. In B. (et cod. E. in 
Su. laudato) x 7 yov; χῷ Κηφισοφῶν.  Pofteriorem 
copulam metrum admittere grauatur; vtramque refpuit 
fermonis venuílas. Eleganter fupra 587. Bacchus ait: 
πρόῤῥιζος αὐτός, ἡ γυνή, τὰ παιδία, monis ἀπολοίμην. 
Cont. not. ad 1302. (1329.). Quum fic a me fuiffet edis 
tum, idem etiam Reiskio placuiffe vidi. Brunc&. 


1448. (1458. K. 1411. Br.) i) Φίλοι. Ms. Vat. U. et 
ed. Ald. σοφοί: nullo fenfus discrimine. ζω, "Tres Re- 


reftituiffe ait Imu., quum Brunck., nefcio am operarum vitio, 
dederit ὡς οὐκ — Nihil enim ea de re admonuit. 


8) Qui adfueti erant geftaudis oneribus, quum affidue cogeren- 
tur 2 Regibus portare materiam, ad exítruendas praecipue 
pyramides. Bergl. 


A) Simul mentionem facit vxoris Euripidis et Cephifophontis, 
quia ifte eum in fcribendo adiutabat et cum eius vxore reme 
habebat. Scholiaftes: ὡς οὐ μόνον συμποιοῦντος αὐτῷ τοῦ Kwdiss- 
φῶντος τὰ δράματα, ἀλλὰ ὡς συνόντος αὐτοῦ τῇ γυναικί. Dergl. 


i) Inchoatur hinc áctus quinti fcena quar!s, qua fuperioribus 
' accedit Pluto. ; 
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gii cum Vatic. et primariis edd. ἀνδρες᾽ σοφοί; quod longe 
praeftat et reponi debuit. Φίλοι primum editum fuit in 
officina Phil. funtae, nefcio vnde 4): fed: mutationis cau- 
fam deprehendere mihi videor. | Verba haec corrector effe 
credidit in Vocatiuo' et ad chotum directa, vt ea accepe- 
rünt etiam interpretes, quos temere fequutus fum... Sunt 
autem in cafu recto, fubaudito verbo εἰσί). Corrige ita- 
^ que verfionem. etiam : Sapientes. funt ifli viri. Nifi ita 
intelligatur, qui inferri poffit fequens copula? mec litem 
eorum discernam. ' co(po? retinuit prior Bafileenfis, et ex 
ea feruatum fuit in vtraque Veneta, {Ππ4’ Φίλοι prorfus 
auctoritate caret. Brunck. 


1449- (1459. K.) δὲ p ἐν Viu gta Aefchy- 
' Jus Prom. 120. τὸν πᾶσ; ϑεοῖς δὲ ἀπεχϑείας ἐλϑόντα. Sic 
δι ἡσυχίας εἶναι quiefcere, apud Herodotum in Clione [1, 
206.] m). δ΄ ἀπεχϑείας ἐλϑεῖν idem eft quod ' εἰς ἔχ: “γος 
ἐλϑεῖν. Eurip. Phoen. 856. εἰς 8 ἔχϑος ἦλθον παισὶ TOLJIV 
Οἰδίπου. Ibid. 482. καὶ μὴ δὲ 2 xdg τῷδε καὶ Φούρυ. 40- 
λών. Bergl. 


1450. (1460. νὰ Diflident hic, vt 9 Schol. liquet, 
᾿ veteres Grammatici, dum Ariftarclius prius illud (roy. μὲν 
qup ἡγοῦμαι σοφὸν de Euripide dici, alterum (τῷ δ᾽ ἥδο- 
" gx) de Aefchylo ftatuit; contrarium vero tuentur alii. 
Verum confultum omnino videtur Ariffarcho fufizagari, vt 
per σοφὸν. intellexerit Euripidem, cui id nomen, vt vidi- 
mus ad v. 7$8. magno veterum confenfu tributum legitur, 
et quidem addere hic liceat Tfidorum Pelus. IV. ep. 125. 
ac δὲ Evoimiógc by σοφὸν εἶναι Cpléerss Spanh. ; 


1451. Berg. in verfione haec verba interrogatiue ex» 
pere Ita et Conz. 


p Male cod. E. ἄνδρες φίλοι,» quod in alio nullo repererarm. 
"Brunck. Videntur tamen φέλον etiam vterque cod. Inu. et Elb. 
"atque Bau. habere. 


D. Dubito an non ila omitti potuerit εἰσίν et aduerfatur Brunkii 


c xalioni verfus 1450. vbi vnus tantum (Euripides) σοφὸς dicitur. 


Véerie puto háec potius ad fpectatores effe dicta, lectione 
iamen σοφοὶ ferunta, vt v. 700. (712-) illi σοφώτατοι dicuntur. 
xa) in κἀγὼ explico: fane, vt 1385. (1422,). Conz. 


τ) Add. Vigen. de Idiot. p. 585. f. Hevm, et Ae 84 Weller. 
IV. p. 169. fI. 
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1452. ἄπει perperam Bergl. et Conz. de Imperatiuo 
accipiunt. Recte Brunk. abibis. 


3454. (1364. K-) Φέρει δὴ [vt olim editum]. Parti- 
€ula δὴ) in verfu redundat, quae proinde recte deeft in Ms. 
Vat. U. n). Kufl.. Pro ταδὲ in C. τοδί, Brunck. 


1455. (1418. Br.) o) In ed. Ald. perfona Aefchyli 
hic (ante τοῦ ; deeit; quae etiam delenda eft ex 
fententia Schol. ntis perfonam Bacchi hic continuari. 
At ego affentior potius Msto. Vatic., qui loco huic praefigit 
perfonam ΓΙλ, i. e. Plutonis. Κι. Haec interrogatio 
en X-) in tribus codd., vt in edd. Bern. Tuntae, Cratan- 
dri, et Venetis Plutoni tributa eft p); in Ald. prorfus 
 omiffa perfona: in recentioribus adfcriptus Aefchylus; mi- 
hi Euripides, idque, vt reor, verifimilius: eum enim, tam- 
quam petulantem et proteruum, priorem femper in verba 
erumpere facit Comicus. Eiusdem perfonae debet effe 
haec percunctatio ac altera 1424. (1461.) ἔχει δὲ περὶ xv- 
τοῦ τίνα γν. Pofteriorem Aefchylo duo codd. tribuunt: 
vnus, cui confentio, Euripidi. Brunck. 


1457. (1420. Br.) ὁπότερος οὖν ἂν 4) — Vulgo in- 
verfae voculae cum metri labe, ὧν οὖν. Nihil ab impreflis 
. differebant prius infpecti codd. Nunc demum in C. quem 
reftitui vocum ordinem reperio. Brunck. Sic etiam cod. E. 
Idem in Suppl. 


1460. ducroxs? difficulter parit, eft omnino, dubia 
eft, neícit quid agat. x s 


1461. (1424. Br.) In cod. E. vt in membr. tributa 
haec percontatio Aefchylo [cui et olim adfcripta fuit]. Me- 
lius, vt mihi videtur, in B. adfcripta Euripidis perfona. 

Brunck. in Suppl. 


n) Tacite omiferunt recentt. edd. 


6) ἐπὶ ποιητὴν eft, ad poctam arceffendum. Ad Aefchylum et Eu 
ripidem haec a Dionyío dici cenfet Conz. 


p) Adfcripta etiam in cod. E. Plutonis perfona. Brunck. in 
Suppl. In Elb. Euripidis. Vidit etiam Hüpfn., non incom- 
es haec Plutoni tribui poffe. Euripidi tribuunt Inu. et 

OnZ, : 


4) ita iam Reisk. legi iuflerat, transpofitione facta: 
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1462. (1472. K.) Haec de Alcibiade dicta innuunt, 
iam eo tempore Alcibiadem abfentem effe poft infelicem 
ad Ephefum Antiochi eius fubpraefecti pugnam, poftquam 
in Cherronefum feceffit, vt notat antiquus Schol, ad vo. 
cem ᾿Αλκιβιάδου, qui quidem optime de eo tempore iudi- 
cauit: fed ei fcholio atfutus eft peffimus cento ex altero 
Schol. qui ait eum tum iuifle Lacedaemonem et Spartiatas 
de munienda Decelea monuiffe; quod eft reiiciendum vt 
falfam et contrariam iis, quae optime ae in fcho- 
lii inirdio. Palmer. Exercc. p. 775. Verfus huius men- 
tionem facit Pluiarchus in Alcib. p. rgg. [c. 16. p. 29. T. 
IT. Reisk.]. Kufl. Suidas V. X8 refert verfum Ionis, 
quem Ariftoph. hic imitatur et adducit Schol: σιγὰ μέν, 

4 n ἷ Adds y “τὶ 
ἐχϑαίρε, δέ, βουλεταί γε μ:ἣν r ). Deinde in Σίφνιοι" ἐκ 
τῶν Ἴωνος Φρουρῶν. φησὶ δὲ καὶ ᾿Αριξοφανης" ποϑεὶ μὲν 
cet. quae ad locum illum non pertinent ac forte male di- 
vulfa funt ab iis, quae refert idem in. σιγῶ, — Kufl. ad Sui. 
dam V. σιγῶ ait, verfum illum effe Euripidis, tefte Schol. 
Arift. h. L., in quo notanda eít eius incuria. Nam Schol. 
ait effe ἐκ τῶν "Imvec Φρουρῶν. Portus in Xpvio: hoc ver- 
tit ez lonis opere de praefidiis; male. Φρουροὶ nomen. 
eft dramatis, quod Ion fcripferat. Meminit eius Athen. 
l. 4. e. 25. et Hefvch. in. Νιφόεσσα "EA£yg. v. Cafaub. ad 
Athen. p. 318. Ceterum pro βούλετα, δ᾽ ἔχειν, quod eft 
ap. Suid., Schol. habet: βουλεταί γε uv. Duc£. f 


1464. (1474.) ὠφελεῖν ete. Eurip. Hecub. 862. — 
“)έλοντα μέν μ᾽ ἔχεις Σοὶ ξυμπονῆσαι, καὶ ταχὺν προςζαρ- 
«axi (promtum ad fuccurrendum)" Βραδὸὺν δ᾽, ᾿Αχαιοῖς εἰ 
διαβληϑήσομαι. Bergl. ΟΣΣ 


1465. (1418, Br.) s) μέγα δέ γε βλάπτειν ταχὺς B; 
iuxta impreffos; A. C. μεγάλα δὲ BÀ. v. vt et Suidas in 


€ 


r) ÀÁd hunc Tonis locum, quem vertit; facet quidem, fed odit, 
vult tamen, alludi etiam monet Berpl. Sumtus hic verfüs, 
. tette Schol,, ex Ionis Chii Φρουροῖς. In alio eiusdem "ragici - 
dramate, cui titulus erat Φοῖνιξ καὶ Καινεύς, erat heroicus ifte ver- 
fus, quem in rem fuam traduxit Comicus fupra v. 706. (718.) 
εἰ δ' ἐγὼ ὀρθὰς ἰδεῖν βίον ἀνέρος, & πολιῆται. 
De Ione Chio vid. Bentleius in Epit. ad Millium [et Fabric. 
Bibl. Gr. II. p. 307. f. ed. Harl.] Bruzck, in Suppl. 


$) Qnod e Rau. pro vulg. πέφυκε edidit Inu. φανεῖται, dubitari 
poteft, an ex interpretamento fluxerit. 


IN ARISTOPHANIS RANAS. 529 


Efwo. Vulgatum praetuli , in quo βλάπτειν abfolute 
politum et μάλα γε ad ταχὺς refertur. Brunc£. 


τ 1466. (1476. K.) ᾿Αμήχανον. Eurip. in Mede. 408. 
εἰς μὲν ἔσϑλ᾽ ἀμηχανώταται (ad bona quidem inepiiffi- 
mae), κακῶν δὲ πάντων τέκτονες σοφωταται. Synelius 
epift. 47. ὦ πρὸς τὰ καλὰ πάντων σὺ ποριμώτατε. Bergl. 


» 

- 1468. (1478. K- 1431. Br.) Οὐ χρὴ λέοντος — Ci- 
tat idem Plutarchus loco laud. et Suidas V. Ov χρὴ λέον- 
roc. Meminit etiam Valerius Max. lib. VII. cap. de fa- 
, pienter dictis et factis [2.] n. 9. [7.] extern. vbi ait: 
Ariflophanis quoque altioris efl prudentiae praeceptum, 
qui in comoedia introduzit remifJum ab inferis Peri- 
clem, vaticinantem, non oportere in vrbe nutriri leonem: 
fin autem fit alitus, obfequi ei conuenire. Recte quidem 
cetera, fed de Pericle quod ait, memoriae lapfus eft. Nam 
non. Pericli, fed Ae(chylo fenrentia ifta ab Ariftoph. hic 
tribuitur, καῇ. Eti hanc fententiam Aefchylus hic pro- 
nunciet, tamen illa occurrit spud Eurip.; nudis verbis, 
non allegorice, in Troadd. 718. de Aftyanacte, Hectoris 
filio, occidendo: λέξας, àpíscu παῖδα μὴ τρέφειν πατρός. 
Allegorice autem, vt hic ap. Comicum, in eiusdem Eurip. 
Heraclid. 1005. vbi Euryftheus, qui Herculis liberos fibi 
interficiendos putabat, dicit ad Alemenam: Οὐκοῦν σύ γ᾽ 
ἀναλαβοῦσα τὰς ducc τύχας, ᾿Ἐχιϑροῦ λέοντος δυςμενὴ 
βλαςήματα "HAxvvsc ἂν πακοῖσιν; ἀλλὰ σωφρόνως Elxc- 
φὰς οἰκεῖν "Ἄργος; οὔ τιν᾽ ἂν πέϑοις. (Nonne vero tu, fi 
᾿ meam fortunam experta fuifles, infefti leonis inuifos catu- 
los exagitaifes malis? fod humaniter eos fiuiffes habitare 
Argis? Nemini poteris perfuadere). Bergl. Inter verfus 
Οὐ χρὴ A. et Ἢν δ᾽ ἐκτρχφῇὴ τις etc. medius infertus hic 
comparet in edd. ommibus: puis μὲν λέοντα μὴν 
πόλει τρέφειν 1). Parum emunctae naris fuerunt, qui 
fraudem. Comico factam ítatim non olfecerun:; furcillis 
expuliffent fuppolititium verfum, fi tantillum arte critica 
valuiffent." Eum fatis damnabat cum faamet ipfius ineptia, 
tum Plutarchi auctoritas, qui banc fententiam proferens 
in Alcib. p. 21. nullam adulterini verfus mentionem facit. 

4 


£) Spnrium verfum, quem e.textu eieci, habet ced. E. Brunck. 
“ἀπ Suppl. Et etiam in Rau. 
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Sed qui anté noftram aetatem veteres tractabant poetas, 
quiduis potius paffi fuiffent, quam vnum alicui verfum exi- 
ni, etiamfi effer longe abfurdiffimus. «Et funt etiamnum 
boni viri, coaeuis fuis adeo iniqui, wt fi foloecismum 
quempiam atrociffimum perite emendemus, nos veterum 
fcripta temerare clamitent: iidemque, fi media in batbarie 
infulfus aliquis librarius inter venuftos poétae verfus abfoni 
quid infercierit v), id pro genuino haberi volunt; tantum 
apud eos valet quatuor vel quinque plus minus feculorum 
auctoritas. Nec per eos licet a germanis fpuria fegregare: 
íin quis id aggrediatur, ei confeftim violatae antiquitatis 
crimen intentant, quo fi me nunc arceffant, tam eis opto, 
vt ineptiarum non damnentur, quam me maieftatis abfo- 
lutum iri confdo.: Quippe fideiuffores habeo tres codd., 
quoram ne in vno quidem vel tenuiífimum apparet vefti- 
gium reiecti a me verfus. Hic fubliitere poffem, vt feci 
in Apoll Rhod. II, 1117. Non tamen fruttra fatagere vi- 
debor, fi inquiram, quaenam fucrit mens hominis, qui 
non diu multum ante Suidae aetatem pannum hunc Co- 
mico adínit. Scilicet quia fententiam fuam dixerat Euri- 
pides tribus conclufam verfibus, lepidiorem ille locum fu- 
turam credidit, fi par Euripidi faceret Aefchylus, totidem- 
que verfibus fuam proponeret fententiam : itaque verfum 
illum labore non magno, fententia nulla, cudit. Arre- 
ptum eum poftea ludimagi(tri, quum plus fapere quam il- 
lius conditor vellent, alius eum Euripidi, alius Baccho, 
quin etiam alius choro, tribuere; verecundiores nihil de- 
crenerunt. Hoc declarat pofterior pars fcholii ad ἢ. 1. 
.Pars prior, vsque ad. verba. ἔν τισι, bonae notae eft et e 
vett. Criticorum commentariis excerpta; fpectatque illa 
tres Euripidis verfus et duos Aefchyli, quales eós exhi- 
bent. codd. er noftra editio. . Quae fequuntur, nauci non 
funt, et tam verfus conditor, quam illius interpretes fungi 
fuere. Brunck. | TONENNITT 
1470. (1481..K.) δυφερίτως γ᾽ ἔχω. Eurip. in Erech- 
theo ap. Clem. Alex. Strom, VI, [frogm. 12. in coll. Musgr.] 
Αἰδοῦς yxp αὐτὸς OUgupirg ἔχω πέρι" καὶ δεῖ γὰρ αὐτῆς, 


s 


v) Ita Brunk. confulto. videtur, nefcio quem refpiciens, qui ita 
in Grammaticen peccaucrit, pro inferferit feripfiffe. 
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xdem οὗ καπὸν μέγα. | Aefchylus in Prom. 663. χρησμοὺς 
ἀσήμως δυςκρίτως T. εἰρημένους. Bergl.. 

s 1473: σωτηρία h. 1. eft falutis ratio et via: quam ha- 
betis, iudicare poteftis, rationem falutis publicae reftituen- 
dae. Nam νῖ σὼτ γρίχῷ legatur (epi τῆς πόλεως σωτηρίας 
you»), non probabile οἱ. 

1478. (1485. K- 1437. Br.) s? τὶς πτερῶσαι [vt Berol. 
edidit]. "Eft 3. pers. aor. 1: Optat. Edd. omnes: εἴ τὶς 
T'repwoxc. Bergl. Recte, o bone, editiones omnes; nec 
folum eae, fed etiam codd. omnes: nec aliter poctam fcri- 
püiffe manifeftum eft: nam cum tua tertia perfona, prio- 
ri verbo alterum fine copula fubiici non poteft: εἴτις πτε- 
| guoxí — καὶ αὖραι αἴροιεν. An loquendi formam alio- 
quin minime infolitam Kufterus tibi non fatis declaraue- 
tat 1)?  Nominatiuus eft abfolutus pro Génit.: εἰ, z7- 


. z) Suidas V. Ae&xpmree, vti locwm hunc citat, pro Κλεύκριτον legit 

? ᾿Λεώκριτον. :"Deiude notandum cíl, πτερῶσας τις hic dictum elfe 

ΡΟ πτερώσαντοςξ τινος, vt ex Coriutho de dial. Att. iam monui- 

— amus ad. Plut. 277. :Secundum confiructionem enim gramma- 

-^.ticam verba huius loci ita.collocauda funt: εἰ gas αἴροιεν πε- 

5o ryíay ὑπὲρ πλάκα (Κλεύκριτον καὶ Κινησίαν) πτερώσαντός τινος Κλεό-- 

xQurov Κινήσίᾳ. Nimirum Nominatiuum apud Atticos faepe po- 

ni pro Genitiuo abfoluto, pluribus ostendimus fupra ad Plu- 

tum loco indicato. Ceterum verfum hunc et quatuor fequen- 

tes, vt ἐμβολιμαίους et a Lenfu. loci alienos, obclo olim confixe- 

rant Ariftarchus et Apollonius Grammatici, tefte Schol.; quo- 

rum cenfura- nodü'puto eífe repudiandam. Nam me dicam 

"verfus illos frigidos mihi videri, iisdem etiam fublatis feries 

- orationis et ὠκολουϑία fen(us multo clarior erit et mauifeítior ; 
-* "quippe tunc Baccho . preecipienti ct lortanti 
"ut Lh ἀλλ᾽ ἔτι μίαν γνώμην ἑκάτερος εἴπατον, 

TIN (o περ) τῆς πόλεως ἥντιν᾽ ἔχετον σωτηρίαν "᾿ 

Euripides ἀμέσως et apte refpondebit: ἐγὼ μὲν οἶδα καὶ ϑέλω φΦρά- 

uv: quae onmino coniungi debere et male interiectis quinque 

—ilis.verfculis dirimi, res ipía attentum lectorem docebit. 

Nihilominus verfus 11}: non folum in omnibus edd. fed etiam 

iu Mís. reperiuntur. ζω. Ariftarchus illos verfus repudia- 

vit, taniqueni indignos ieftiuo Comici ingenio, quae caufa le- 

^o vilima eit; Apollonius, quod nexum turbarent, nec ipfi inter 

fe bene iuncti effent, quae grauior ratio cít. Et quum Brun- 

kii emendatio v. 1479. ἕτερον μὲν aida nimis violenta fit, exiíti- 

mo his ἐγὼ μὲν οἷδα refponderi verbis v. 1473. vide interiectos 

i^ cvncinis imclufi, inprimis, quum- iis interpofitis nimis fero Ac- 

Íchylus loqui.incipiat. Cozz. lia εἰ 4Zópfz. Num. fortaffis 
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, , J 7 3 ^ j 
ρύσαντος τινὸς Κλεοκριτον Κινησίᾳ, αὖραι αὐτοὺς wipoitv 
πελαγίαν ὑπὲρ πλάκα, Qui tot putidiffimas mendas filen- 
tio praeteriif'i, nunc demum corrigere incipis, vt, quod 
non modo fanum, fed etiam elegans eft, peruertas et cor- 
rumpas! At tibi non ita fum iniquus, quin credam, te 
ineptam hanc notulam deleturum fuiffe, fi, antequam pre-- 
lo fubiiceretur, lucubrationem tuam retractauiffes. — De 
nominatiuo et accufatiuo abfolute pofitis vid. Gregorius de : 
dial. Att. $. 7. et 35... Saepe dubitari poteft, vtro cafu, 
rectone an quarto, fic pofitum fit participium neutrum, vt 
in Lys. 13. εἰρημένον δ᾽ αὐταῖς wXyrR» ἐνθάδε, — Sed 
indubitati nominatiui exempla vbiuis obuia, Vid. Valcken. 
ad Eurip. Phoen. p. ΤΟΥ. et, ad Hippol. 23. Sophocl. An- 

. , QT YN D 3»c* , 
tig. 259. λογοι ὃ ἐν ἀλληλοίσιν ἐῤῥοϑουν κακοί, φΦυλαξ 
ἐλέγχων φύλακα. Sed haec tralatitia funt. . Ariftarchum 
et Apollonium, nobiles Grammaticos, verfum hunc et qua- 
tuor feqq., proindeque etiam v. 1452. et 1453. (1489. 9o. 
Lips.) iamquam Arifítophane indignos obelo notafle refert . 
Schol. quorum Kuíterus iudicium probat. Vtique male 
cohaerent cum reliquis: ideo v. 1442. [1479- L.] edidi 
 Érepev μὲν οἶδα pro eo, quod in libris omnibus legitur: - 
ἐγὼ μὲν oíóx, Hoc fi quis non probet, feptem verfus, qui 
tamen .infalüi non funt, quibusque ineft aliquid comicae 
lafciuiae, prorfus repudier, loco fic conftituto poft v. 1436. 


(1472.). dus MUT t 
περὶ τῆς πόλεως — σωτηρίαν. ^. 

Edo. ἐγὼ μὲν οἶδα nx) 9. Φρ. Δ. λέγε. ^ 

Esp. ὅταν τὸ νῦν ἄπιςα etc. Mic 
1458. “Δ. εὖ y ὦ Παλαμ. — Φύσις. | 

τί δαὶ λέγεις σύ; Αἰσχ. τὴν πόλιν νῦν μοι Φράσον. 
Brunck. Facile crederem cum prifcis et accuratis Criticis, 
Ariftarcho et Apollonio, quibus etiam fuffragatur Kufte- 
rus, hunc et quatuor feqq. verfus effe ὑποβολιμκαίους, nec 
ab Arift. profectos, et verfum 1490. (1479-) ἐγὼ μὲν οἶδα 
etc. refpondere ei, quo ab Euripide quaerit Bacchus 1484. 
(1473.) quam de epus ν ν [pem haberent? Nec 
mirum videri deberet, fi iidem quinque verfus in hodier- 
nis Ariftoph. codicibus reperirentur, quum iam. in iis ex- 
ftarent, qui Ariftarchi et Apollonii aetate proftabant. Sed 


1 
, 


po&ta ipfe hos vwerficulos ferius adiecit, nexus now habita 
1uita ralione ? 
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ne hoc praeteream, id forte obftare videtur, quod quim 
quarto ex iisdem quinque verfibus o£/dw» fiat mentio, ab . 
Euripide vero poftea quaerat Bacchus v. 1500. (1489.) an 
ipfe vel Cephifopho auctor eflet eorum, quae modo dixe- 
rat, relponder Euripides y), a fe folo id profectum, nifi- 
quod τὰς ὀξίδας repererit Cephifopho. Span. 


Κλεύκριτον Κινησίς. - Haec fatis faceta funt, fed opor- 
tet prius fcire, quales ifti duo fuerint. Cleocritus erat val- 
de vaítus et magnus; hinc Auu. 877. matrem ei tribuit 
ftruthiocamelum, quam facit Magnam Deum matrem. Si 
ergo talis fuit, minus facile potuiffet volare, quam alius 
aliquis, qui effet leuiffimo corpore; vt erat Cinefias, qui 
licet etiam effet procerus, tamen fupra modum erat eraci- 
'lis. Athen. Xll. p. 551. ἦν δ᾽ ὄντως μακρότατος καὶ λε- 
πτότατος Κινησίχς. Huius ergo tantam leuitatem corporis 
'effe vult dicere, vt, fi ifte Cinefias loco alarum applicetur 
Cleocrito, quamuis magnae molis homini, vtrumque venti 
fint in fublime fublaturi. Quam rem per iocum dicit vti- 
lem fore Athenn. reip. Nam fi ifti duo füblime volantes 
in praeliis naualibus aceto confpergant hoftium oculos, vt 
videre non poffint, facilius eos vincent Athenienfes. Bergl. 

"ad τὰ 


1477. (1440. Br.) Vulgo fic legitur hic verfus: εἶ 
ναυμαχοῖεν ὧν, κατέχοντές Z) T ὀξίδας — In membr. 
Ácriptum reperi, vt etiam eft in C.: εὐ ναυμαχοῖεν πατέ- 
Xxovrsg ofíóxg a) —  Ynde procliue fuit, veram re(tituere 
lectionem: εἰ γαυμαχοῖεν, xaT ἔχοντες ὀξίδας — κατὰ 
ét κᾷτα faepe ἃ librariis commutata fuere, vt obferuatum 
fuit ad v. 958. Particula ὧν hic prorfus eft inutilis: im- 
portuna copula ét aliena fignificatio verbi κατέχειν. lam 
bas notas fcribens primarias edd. ad manus habeo et Scali- 
geri Excerpta. Sicubi textus imeus a Küfteriano differt, 
primarias illas infpieio, deinde Scaligeri Excerpta, fi forte 


JJ Sed et ille locus ab iisdem. Criticis pro fpurio habebatur, et 
potuit ab eodem, qui fuperiores vezíus fecerat, contingi, 


z) Non κατέχοντέ τ᾽, vt in not. Inuern. 


Q) Lego κατέχοντες ἐξίδας (ne coni. vs, vt Schol. Bergi. [lta 
etiam legi voluit Toup. Emendd. in Suid. et Hefych. IIl. p. 
518. vbi pro 'ogía in Hes. repofuit Ὀξίδας ex ἢ. 1. Sic 
fcriptus eft hic veríus in cod. E. si ναυμαχροζεν, κατέχοντές τ᾽ ἐξί- 
δας. Braünck. in Suppl. 
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baram varietates ab eo enotatae ἜΝ . Aldina,. quam, 
vna excepta, reliquae omnes expreflerunt, vulgatam le- 
ctionem haber, Scaliger ad. hunc verfum nihil... At vnica 
illa, quae a reliquis disfentit, quaenam ea eft, quidue.ha- 
bet? Eft editio Dern. Iuntae, omnium optima, quam ne- 
glexerunt editores omnes, quam Kufterus ne quidem no- 
vit, in qua haec ipfa noftra lectio totidem exítat literis, ne 
vno apice mutato ὁ). Idem iam obferuauimus fupra in v. 
i161. (1185) Mirari fubit, qui Barthol. Zanettus, cuius ex 
officina prodiit elegans XI. comoédiarum editio, Bafileen- 
fem Cratandti potius exprelferit, quam illam Bern. Iun- 
tae. Fueritne iam tum rarior, quae ME eft rariífima? 


Brunc£. 


1479. (1442. Br.) Cod. E., vt libri ceteri omnes, ἐγὼ 
μὲν οἶδα c), vnde fatis liquet, conftituendum effe hunc lo- 
cum, vt in notis declazai. Brunck. in Suppl. .Reponi 
illud debet, pro verbis ὃ vide μὲν oix, pow fola.e coniectu- 
ra nituntur. | | 


1480. (149r. 1.) Verfam lunc et nouem fequentes 
citat Suidas V. Σαφέςερον. Kufl.. τὸ νῦν y iss.  Dice- 
re nequeam, quo cafu quaue mea incogitantia hic fe intru- 
ferit partic. ye, quam in. nullo libro reperio: cam 'deleat 
lector d) -Brunc£. 

(| 


1481. (1492..K.) τὰ à ὄντα jns, ἄπιϑα... Sic fenfu 
exigente re[cripfi pro, τῷ ὁ. óyr Gmisau Tis: nulla litera- 
rum facta matationa, fed tantum feparatis, quac male con-. 
iuncta erant. Ku/l.. οὐ μανϑαάνω etw... Haec imitatus eft. 
Strato Comicus a . Athen. IX. p. 382. «πα oU. μανῷ ἄνω 
τούτων οὐδέν, codi βούλομαι.: ὠγροικότερός, εἰμι" eco. 
ἁπλῶς μοι διωαλέγου. .Bergl. 


b) Eadem confirmatur auctoritate cod; Rau. AP din T 


c) Quafi illud corimentum de: aceto. fpargendo non fit Apfius 
Euripidis, fed alius cuiusdam ; nunc dicit, fe velle proprium 
Íuum commentum afferre. Facit autem Comicus id iunpi- 
denm dicere, quia vult eum noiare, quali non propijo Marte 
faciat fabulas, et praemunit viam ad illa quae v. 1500. (1489.) 
ad Euripidem Bacohus dicturus eft ; cui Euripides. dicit, iftud 
de aceto ex acctabulis fpavgendo "effe Gophilo pognis. COD. 
mentum. djerg. NNUS nia 
1 


d) Maleined.Inu eftferuatà, ^... 4 es 
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1485. (1448: Br.) χρησαίμεσϑ᾽ ἴσως σωϑεῖμκεν dy [vt 
Br. edidit) perite emendauit Dawefius e), cuius iudicium 
confirmant codd. A. C. (etiam E.), in quibus ἔσως φωϑεί;- 
psv ἄν, vt ap. Suid. in caésspov, forma Grammaticis tra. 
di folita, cnique affueti erant librarii, fed quae Atticis fal- 
tem poétis inufitata fuit. Conf. Toup. ad Suid. 1, 40. Hic 
loquendi ratio optatiuum flagitat, et foloecum eft, quod 
vulgo legitur: ὕσως σωϑῶμεν ἄν. Brunck. 


1488. (1499. K-) Verfum hunc et daos fequentes 
producit Suidas V. Κηφισοφῶν. Kul. | Scholiaftes: πρὸς 
EuUprrídqy. ὅτ, εἰκὸς ἐκ Παλαμήδους πεπλάσϑοι ταῦτα 
(qnia videntur haec ex eius Palamede efficta), 7 ἐπειδὴ ὁ 
Παλαμήδης μηχανητικὸς καὶ ἐφευρετὴς ἦν --- διοὶ τοῦτο 
Παλαμηδὴν τοῦτον καλεῖ. Pofterius videtur verifimilius. 
Eupolis ap. Athen. I. p. 17. Παλαμηδικόν γε τοῦτο τοὐξεύ- 
ρήμα καὶ σοφόν. Bergl. 


1401. Non fine vi quadam dicitur, quod e Rau. edi- 
tum eít: τί δαί; σὺ τί Aéyeig — pro vulg. τ. à. λέγεις σύ — 


1492. (1503. K. 1455. Er.) πόϑεν; Haec interroga- 
tio idem valet quod μηδαμῶς minime, vt et Schol. dicit. 
In Eccl.971. οὗτος τί κόπτεις; μὼν ἐμὲ ζητεῖς deinde al.. 
ter 70357; Ibid. 331. addit partic. οὐ οὔτι που Κινησίας 
coU κατατετίληκεν; alter πόϑεν; οὐκ. ἀλλὰ — v. ibi 
Not. Bergl. Negatio morata per interrogationem. δὶς 
Conc. 976. percunctanti anui refpondet adolefcens πόύϑεν: 
id eft οὐδαμῶς, fed, vt ait Hefych. μεϑ᾽ ὑποκρίσεως. V. 
Hemfterh. ad Lucian. Tim. p. 115. Brunc&. 


1404. (1505. K.) πρὸς βίαν. In Eccl. 468. eveyxz- 
cci πρὸς βίαν, vbi v. Not. nec non fupra ad 1029. et ad 
Ach. 73. Bergl.: χρῆται πρὸς βίαν eis vti cogitur: vi 


C AS 


e) Mifc. Crit. p. 243. vbi, Librarius opinor, inquit, qui ifta. 
Grammaticorum infomnia τυφϑείητον, τυφϑειήτην», τυφϑείημεν» 
ετυφϑείητε, τυφϑείησαν, imberbis didicerat, vera quam ignorabat 
fcriptura offenfus in eius locura alterum iftud íuffecit, nefcius 
interim primo terminationes optatiuas eev etc. αὐτὸν etc. 
ewrov etc. Ícriptoribus vere graecis ignotas fuifle; ac deinde 
voculam £y cum forma fübiunctius nifi cum certis itidem co- 
mitibus numquam conftrui. —  Inuern. e Rau. dedit : τούτοισι 
χρησαίμεσϑα, σωθείημεν ἄν, Sed vel ἴσως non regte omittitur. 
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vtitur coacta f ).  Acharn. 73. πρὸς βίαν emívouev:coges 
bamur bibere. Varii fübfítantiui cum praepos. πρὸς δά: 
verbiorum vicem fustinent. πρὸς βίαν, vi: πρὸς ἀνάγκην», 
vi, nece[fario: πρὸς καιρὸν opportune: πρὸς εὐσέβειαν 
pies πρὸς ἡδονὴν iucunde: aliaque multa, quae recenfere 
meum non eft; non enim lexicon facio. στρὸς βίαν pere 
peram acceperunt. Sophocl. interpretes in Electr. loco, 
quem bene diftinctum dedi, v. 1460.8): «| m. 

οἷς, εἴ τις αὐτὼν ἐλπίσιν κεναῖς παρος 

ἐξήρετ᾽ ἀνδρὸς τοῦδε, νὺν ὁρὼν νεκρὸν, 

sópix δέχηται τάμα, μηδὲ πρὸς βίαν, 

ἐμοῦ κολαξοῦ προυτυχῶν, φυσῃ Φρένας. 
Ordo eft: μηδέ, προςτυχων ἐμοὺ πολαςοῦ, Quay Φρέναᾷς 
πρὸς βίαν. Quod non intellexifíe Parifinum Profefforem, 
ad eum locum ostendam. Brunck. ; ; 


1495. Formam loquendi πῶς — ὧν σώσειε illaftrauit 
Dawes. M. Cr. p. 207. 


" , ΗΜ: d ; 

1496. (1507. K.) urs χλαῖνα, μήτε c;cUpc. Qua. 
tum illa nempe e lana, haec e pilis caprinis, vt monet et- 
iam Schol. parabatur; aique ita, quarum illa leuius indu- 
mentum, haec grauius ad evitandum frigus. Quamquam 
χλαῖνα et χλανὶς de vefte hyberna contra frigus fuerit et- 
iam dicta ap. Pind. Ol. IX, 146. ψυχρὰν εὐδιανὸν Φάρμα»- 
4oy αὐρὰν frigidarum tepidum remedium aurarum : 
quod, vt a prifcis ad eum locum Grammaticis dicitur, ἐν 
ἸΠελλήνῃ χλαῖνα ἐδίδοτο τῷ νιπὥντι χειρῶνος ὥρᾳ, et cuius 
χλαίνης ΠΠελληνίδος fit ap. Athen. mentio X. p. 414. lta 
Vefp. 1127. χλαῖνα quafi ad fuffocandum foret idonea ve. 
ftis et eadem cum σισύρᾳ 1129. et I133. Spanh. .. Nec la- 
neum nec pelliceum ílragulum ei conuenit, eft omnino, 
nulla ratio et via omnino congrua elt. 


1497. ἀναδύσει referunt interpretes ad vrbem, hoc 
fenfu : reperi aliquid, fi (an) forte e malis emergere rurfus 


CJ) Imperite Frifchlinus: (δα illis ad vim faciendam wtitur. 

^ Verte: fed vtitur (illis) coacta. Kufi. Perperam Schloffer. 

vertit: ad iniuriam faciendam (um ihre Ungerechtigkeit aus- 
zuführen). Conz. : vi aia 


g) Eum fequutus eft Erfurdt. in fua edit. eius tragoediae v. 
1457. fs. - ἣ 
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füt, praeeuntibus antiquis Scholl. fed mihi videtur potius 
[uma perfona Futuri medii effe: fiquidem emergere 
rurfus (ad fuperos) vis. Ita quod fequitur ἐκεῖ, quod eft 
apud fuperos (male enim Schlofferum reddidiffe, in illo 
angulo, obferuat Conz. ), melius conuenit. Ia Caefar ap. 
Plat. vit. Pomp. c. 57. extr. dixit: ὅπου yxp Xy τῆς lra- 
Aag ἐγὼ κρούσω τῷ ποὸὶ «τὴν γὴν, ἀναϑύσονται (e terra 
emergent) καὶ πεῴκαὶ καὶ ἱππιηιαὶ δυνάμεις. 


1499. (1462. Br.) Metri gratia fcribendum eft: ἐν- 
Sud' ἀνίει, vt recte habet Ms. Vatic. U. Kufl. Itane, o 
bone?. Videamus ergo, quibusnam, recepta hac lectione, 
pedibus incedat verfus: 

p δὴ | τὰ ovy. ἀλλ᾽ | ev3aó. α | ws] τὰ j γαϑα. 

In quarta fede [pondeus eft: fed concedam tibi iambum 
efie, quia ignorabas, verbum /7u; primam lemper produ- 
cere, vt obferuaui ad Lys. 150. Quid facies quinto pede 
tam mifere fracto? 2vJ«6' habet etiam cod. C., fed in 
duobus alis, vt in impreflis, eft ἐνθένδ᾽, quod genuinum 
eífe facile deprehendit quicumque metra primoribus labris 
adtigit.- Brunck. 


xvi -.500. (rgrr. K.) Citat Suidas V. Τὴν γῆν. Kujf. 
Ariftides ,Panathenaico ΤΟ. p. 265. Canr. f. I DTE 
lebb.] μόνοι γὰρ ἀνϑρώπων τῶν εἰς τὸ κοινὸν πολιτευσα- 
μένων τὴν μὲν οἰκείαν ὥςπερ ἀλλοτρίαν ἐνόμισαν" τὴν δὲ 
ἀλλοτρίαν, οὐχ αὑτῶν ἀλλοτρίαν, ἀλλο τῶν σὺν κακίᾳ 
νεμομένων. Bergl. 


1502. (1513. K.) πόρον inter alia de lucro, emolu- 
mentis, ratione redituum alicuius vtbis vel loci ab. Atticis 
dictum, vel ,ynus docere poteft Xenophonüs liber inicri- 
ptus Πόρος 7 περὶ προρόδων h), et prout ab Aefch. dicitur 
Prom. III. μέγας πόρος magnum lucrum f. emolumen- 
tum. : Simile vero, quod hic dicitur, de praecipua Athean. 
vi in nauibus fita Perielis ad eos confilium tangit lic Schol, 
quod legitur in oratione, qua eos ad bellum Peloponnefia- 
cum. hortatur, Thucyd. 1, 143. vt nempe aediticioram et 
agrorum ratione ab iis fpreta 'uam vim nauibus committe- 
rent, et fi terreftribus copiis agrum Athenn. infeftent Pe- 
lopoanefii, Athenienfes claife incurlionem in eorum ditio- 


Δ) Vnícribitur πόροι. Cf. Sturz, Lex. Xenoph. ΠῚ. p. 632. 
Comm. in zfrifioph. Tom. 111. Y 
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nem faciant. Πόρος proinde Atticis ratio parandae pecu- 
niae, vt in dicto Xenoph. libro et ap. Demofth. Phil. I. 
p- 35- [L. »- 48. Reisk.] πόϑεν οὖν ὁ πόρος τῶν χρημάτων, 
et mox πόρου ἀπόδειξις, vbi docet praefidia pecuniam com- 
parandi. Idem περὶ Xuugtop. p. IOT. [p. 184. T. L. Reisk.] 
ὑπὲρ δὲ χρημάτων xxi πόρου (QxvepoU (iam quod ad pecu- 
niam adtinet, et manifeftam aliquam eam comparandi ra- 
tionem). Hinc Iulianus Imp. Or. I. p. 21. χρημάτων δὰ 
ἐπενόεις πόρους. Vnde ποριφαὶ apud eosdem Atticos, ve- 
ctigalium collectores, vti paulo poft dicuntur v. 1553. 
In fequentibus autem his verbis ὠπορίαν dà τὸν πόρον, πό- 
ρος ibi de terreítris Athenienfis exercitus transitu feu ex- 
peditione intelligitur, prout πόρος inter alia ὁδόν, διάβα- 
σιν, itidem, viari, transitum, notat; quo fenfu infra Pac. 
624. καὶ τίς πόρος σοι τὴς ὁδοῦ γενήσεται: ᾿Απορίᾳ vero 
hic, vti Thucyd. II, 19. pro αδονώμίᾳ, vt ibi Schol.; nern- 
pe quod, vti in nauibus feu claflis apparatu falus et emo- 
iumenta Athenn. erant pofita, fic viciffim in terreftri ex- 
peditione imbecillitas eorum futura fit manifefta. Spanh. 
fllos reditus et quaeftus, quos tunc percipiebat ciuitas, non 
haberi debere pro reditibus aut quaeftibus dicit, fed pro 
contrario. Intelligit autem, vt Schol. dicit, TX ϑεωρικα, 
ἢ δικαφιια, ἢ ἐπκλησιαφριά, i. e. pecuniam, aut. illam 
quae ad res facras et fe[la celebranda plebi distribueba- 
tur, aut quae ex iudiciis redibat, aut quam accipiebant, 
qui in concionem veni[fent. Sed praecipue illam pecu- 
niam videtur intelligere, quae ex iudiciis redibat, vt patet 
ex verfu fequenti. Athenieníes enim ciuitatibus illis, quae 
ipfis erant fubiectae, ius dicebant: et oportebat illos, qui 
litem aut controuerfiam de re aliqua inter fe haberent, 
Athenas proficifei, et ibi rem in iudicium adducere: et fy- 
cophantae, quorum Athenis erat magnus prouentus, fex- 
centas inueniebant caufas, vt litibus inuoluerent et pere- 
grinos Athenienfibus fubiectos et incolas et ciues; hinc 
Athenienfium ciuitas affidue erat occupata in iudicando: 
nec id ingratum erat plebi; nam ex mercede iudiciaria ale- 
bantur plerique. Hos ergo reditus perniciofos effe reip. 
vult dicere Aefchylus apud Comicum.  Bergl. 

1503. (1466. Br.) πλὴν ὁ δικασὴς 1) (vt Pr. edidit) 
duo codd. et primariae edd. Particulam ye nefcio vnde 


i) Diximus iam antea de pecuniis, quas in litibus perfecquendis 
profundebant Athemienfes. Spa. 
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adfciuerünt recentiores, in quibus πλήν y ὁ — Peius in 
C. et E. εὖ ye πλὴν ὁ — Brunck. 


1506. (1469. Br.) μεμνημένος vuv — Vulgo eft νῦν. 
In B. &spygjuévog νῦν δὴ τῶν — Vides voculas: 2j inter« 
pretamentum effe aiterius yy, quod olim fupericrictum 
in textum translatum fuit. - Poft verba οὖς ὥμκοσας cod. C. 
habet in conrextus ferie πρὶν κατελϑεῖν : quod aliud gloffe- 
ma eft. V. feq. ad τοὺς φίλους gl. ἐμέ, Brunck. 


1508. (1519. K. 1471. Br.) ἡ γλῶσσ᾽ — Codd. vt im- 
pref 7 γλῶττ᾽ — Sunt ipfius Euripidis verba, quorum 
forma.mutari non debuit. Brunck. Euripides iugulatur 
proprio gladio; dum enim Bacchum iubet iusiurandum 
obferuare, Bacchus, quafi ab Euripide doctus, conteminit 
juramentum. Alludit enim, vt et Schol. notauit. ad illud 
in Hipp. 611. ἡ γλῶσσ᾽ ὁμώμοχ᾽, ἥ δὲ Φρὴν ἀνώμοτος. 
Vid. v. rof. Similiter in "Thesm. 201. Euripidem capit 
ipfius Eurip. verbis; quum enim ibi rogaret Euripides 
Agathoneém,,vt fua caufa vellet-aliquid facere, Agsthon 
videns id periculofum efle, dicit: Ευρεπίδη — ἐποίησας. 
πότε, Χαίρις ὁρῶν φῶς, πατέρα Ó οὐ χαίρειν δοκεῖς : vbi, 
quum Euripides dixiflet, ἔγωγε, Agatho inquit: μὴ νῦν 
ἐλπίσῃς τὸ σὸν κακὸν ἡμὰς ὑφέξειν. v. mox ad.1523. 
(1512.). .Bergl. 


.. 1509. (1520. K-) ὦ μιαρώτατ᾽ ἀνθρώπων k). Obli- 
tus eft, fe;ad deum loqui. Sic Auu. 1637. Hercules ad 
Neptunum dicit: ὦ dxi&oy!. ἀγϑρώπων Πόσειδον. Bergl. 


.. 1510. (1473. Br.) In fine codd. etiam habent c£, per- 
peram. Brunck. 


1511. (1522. K.) adoxisoy — προςβλέπεις. Demofth. 
contra Dionyíod. (p. 1289. T. lI. Reisk.] τοιαῦτα διαπε- 
προγμένος οὐδὲν ἧττον τολμᾷ βλέπειν eic τὸ ὑμέτερα πρὸς- 
cz. Eftautem impudentis, turpi facinore commiffo non 
vereri confpectum aliorum. In Acharn. 286. ἀναίσχυν- 
τος εἶ καὶ βδελυρος, ὦ προδοόοτα τῆς πατρίδος" εἶτα δύνα- 
σαι πρὸς ἔμ᾽ ἀποβλέπειν. V. λὰ Eqq. 1234. Bergl. 


k) ἀνθρώπων, ἀνδρῶν, ita Superlatiuis additum ; 
praet. ad Eurip. l p. LXIL, itum illuftrat Poríox. 
X2 
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1512. (1523. K. 1475. Bt.) 70/54 Qewu. Sic membr 
Vulgo τοῖς. Vide fupra ad 286. 772. , Eft autem hic ver- 
fus parodia Euripidei verfus in Aeolo [tr. r.]: 

τί δ᾽ αἰσχρόν, ἢ μὴ τοῖσι χρωμένοις Doni 1). 
Eumdem verfum falfe in Euripidem retorfit Lzis, mere- 
trix, cuius dictum ex Machone refert Athenaeus p. 582- 
C. Verfus, quia faceti. fant, hic fubiungam: yr 

Λαΐδα λέγουσι τὴν Kopi9íxy ποτὲ 

Ἐριπίδην ἰδοῦσαν ἐν κήπῳ τινὶ 

πινακίδα καὶ γραφεῖον ἐξητημένον 

ἔχοντ᾽, ᾿Απόκχριναί, ᾧησιν, ὦ ποιηταὶ μοι», 

τί βουλόμενος ἔγραψας 8v τραγῳωδίᾳχ᾽ 

"Egó αἰσχροποιέ; καταπλαγεὶς d Ἐπυριπίδης 

τὴν τόλμαν αὐτὴς, καὶ γάρ, fw, τίς μοι δοκεῖς 

σύ y αἱσχρόποιος, ἡ δὲ γελασασ ἀπεηρί 7) 

τί δ᾽ αἰσχρόν, ἣν μὴ τοῖσι χρωμένοις δοκὴ 
Verba ifta ἔῤῥ᾽ αἰσχροποιξ funt in Eurip. Mede. 1346. 
Brunck. 


1514. (1525. K. 1477. Br.) Parodia eft werfaum Eu- 
rip. in Phrixo |fr. 15. Musgr.] quos feruauit Stobaeus m): 


πα: .α- 


1) AWudit ad illud ex Aeolo, quod Schol. adducit: ví δ᾽ aisxg. 
εἰ μ. T. xy. δοκεῖ [ita olim lectum]. Capitur ergo hic etiàm Eu- 
ripides propriis verbis, vt v. 1219. Éodem 10 verfu et Lais 
meretrix vía eft contra Euripidem apud Machonem, referente 
Athen. XITI. p. 582. ἀπόκριναί φησιν --- ἔῤῥ' αἰσχροποιέ; — ἡ δὲ 
γελάσασ᾽ ἀπεκρίϑη" τί δ᾽ αἰσχρόν, si μὴ τοῖσι χρωμένοις δοκεῖ: Ab— 
jurde auiem et inepte vfurpauerat vocem) αἰσχροποιὸς Euripides 
inS/lede. 1248. vbi fafon dicit ad Medeam : ἔῤῥ᾽ αἰσχροποιέ. Nam 
Alla vox tautum de rebus obfcenis vfitate dicitur. B5ergl. ei— 
δοκεῦ etium in Athen. Schweighaus. V. p. 104. legitur; add. 

. Auimaduu. VII. p. 145. - 


.z2) Praeter Suidam V. τίς δ᾽ de, multi quoque alii fcriptores 

'— verfus huius Euripidei mentionem faciunt; vt monuimus iani 
ad dictum Lexicographum. Verfum autem hunc alii ex PAry- 
xo Eurip., alii ex Hippolyto, alii ex Polyido fumtum effe 
aiunt; de quo fententiarum diuortio vid. quae notauimus ad' 
1114. Kf. Schol. ad ἢ. l. et ad 1114. dicit effe ex Phryxo 
Eurip. Scholicftes Eurip. ad Hipp. 191. dicit effe ex illius, 
Polyido; foric'in vtraque fabula eadem fententia inuenta eft, 
vt videmus in Hipp. 191. quem locum adduxi fupra 1134. Lo- 
cus integrior profertur varie; Schol. ita: Τίς οἶδεν, ej và ζῆν 
μέν e κατϑανεῖν, Τὸ κατϑανεῖν δὲ ζῆν, ὑπνοῦν δὲ τὸ κατϑανεῖν, Apud 
Lagrt. in Pyrrbone [IX, 73.] ic; τίς οἶδεν, εἰ τὸ ξῆν μέν ici κατα 
βανεῖν, Τὸ κατϑωνεῖν δὲ ζῆν νομίζετχι βροτοῖς. Ap. Stob. Serm 
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à τίς δ᾽ οἶδεν, εἰ Qv τοῦϑ᾽ ὃ κέκληται ϑανεῖν 
. TO ἣν δὲ ϑινήσκειν ἐσέ; πλὴν ὃ ὅμως βροτῶν 
 ψροσοῦσιν οἱ ! βλέποντες, οἱ à ὁλωλότες 
᾿οὐδὲν γοσοῦσιν οὐδὲ κέκτηνται xcu. 
B eft, interprete Grotio, Floril. p. 494- 
Quis fcit, morine viuere, atque hoc, viuere 
quod nos vocamus, fit mori? hoc certe liquet: 
morbis laborat vita; qui fummum diem 
obiit, miferiis pariter et morbo vacat. 
Eadem. fententia erat in Eurip. Polyido [fr. 2. coll. Musgr.] 
qe οἶδεν εἰ τὸ $27 μέν esi κατϑανεῖν, 
τὸ κατϑανεῖν δὲ (ἣν κάτω vopécerans 
et diuerfis verbis in Hippol. legitur 107. 
ἄλλο τι τοῦ ,ἢ ν Φίλτερον, ἀλλ᾽ ὃ e 
σκότος ἀμπίσχων κρύπτει νεφέλαις. 
δυςέρωτες δὴ Φαινόμεϑ᾽ ὄντες 
| τοῦδ, τι τοῦτο σίλβει κατοὸ γὰν, 
à ἀπειροσύναν ἄλλου βιότου, 
κού: ἀπόδειξιν τῶν ὑπὸ γαῖαν. 
pudo; δ᾽ ἀλλως᾿ Φερόμεσϑα. 
Brunck. Cum noftro maxime conuenit ea fcriptura fra- 
.gmenti e Polyido, quae ap. Schol. eft. Sed poftremam 
! partem nofter iocofe inuertit: et dormire, (fomnus) eft 
vellus; velleribus enim. incubabant dormientes. Senfus: 
quis. fcit, an non omnia fint contraria? Dictum hoc aduer- 
fus fophiftas, qui tum omnia peruertebant et paradoxa 
tuebantur. Conz. 


1517. (1479. Br.) χωρεῖτε T. ὦ Διονύσ᾽ εἴσω n). Sae- 
pe cum Vocatiuo fingulari verbum plurale adhibetur, quan- 
do ad: plures directa oratione vnus tantum compellatur. 
Lys. 1166. &Qsr, ὦ ᾿γάϑ᾽, αὐτοῖς concedite illis, o bone. 
Sic verti debuit, non vero o boni. Vesp. 975. οἰκτείρατ᾽ 
αὐτόν, ὦ πάτερ, καὶ μὴ διοφ, εἰίρητε. Exempla apud Co- 
micum noftrum frequenter obuia, Sic etiam Latini. Te- 
rentius Adelph.circa inem: Nunc adeo fi ob eam rem vo- 
bis mea vita inuifa, Aefchine, eft — effundite, emite, fa- 
cite, quod vobis lübet. Soph. Oed. Col. r104. προςέλ- 
Ser, Q παῖ, πατρί. 1112. ἐρείσατ᾽ , ὦ TX, πλευρόν. 1102- 


119. fic: Τίς οἶδεν, εἰ ζῆν τοῦθ᾽, ὃ κέκληται ϑανεῖν — οὐδὲ κέκτηνται 
κακά, Bergl. 


n) Drunk. tacite edidit Yeu. 


$493 COMMENTARII 
ὦ τέκνον, 7 πάρεφον, EKgregie nugatur Heathius ad Phi- 
loct- 359. ὦ σχέτλι, ἢ τολμήσατ' -- Drunck. j 


14 

1518. (1529. K.) Ms. Vatic. U. ἀποπλεῖν pro ἐπελ- 
Je], nullo, quod ad fenfum adtinet, discrimine. ἄπ, 
Vulgo legitur; Tg/v y ἀπελϑεῖν — sU λέγεις. In membr. 
et C. firiprum agi» ἀποπλεῖν. — εὖ 'λέγεις 0). In B. 
πρὶν ἀπελϑεῖν. — εὖ λέγεις. Primo vides, particulam ye 
a nulio codice agnofci: nec eam in Vatic. effe, cuius va- 
rietas Kuftero non fatis accurate indicata, quauis fponfio. 
ne eontendam: tum ἀποπλεῖν cum Vat. tres Regios, eos- 
que optinios praeferre p). czsAJely nihil aliud eft, quam 
glolfema. Sed laborabat metrum. In ἀποπλεῖν ex Comi- 
οἱ vfu media produci non debet: exciderat fyllaba, quam 
haud infeliciter reftituiffe me confido: εὖ vo; λέγεις: Vid. 
Pac. 934. Plut. 198. .-Brunc£. 

15:9. (1530. K. 1482. Er.) Vulgo legitur. καπκαριόν 
y ἀνὴρ ἔχων. Wufterus fcribendum μακάριος ad Vat. cod. 
fidem cenfet 4}: nec tamen dicit, an codex ille partic. ys 
habeat nec ne. In duobus Regiis fcriptum repereram 
guxaxpuoc ἀνὴρ ἔχων r): eademque plane fcriptura eít in 
C. Ob codicum confenfum uexzprog praetuli, ftalte, vt 
quod res eít dicam. ^ Nam illud μαπάριον longe elegantius | 
non fane correctorem fapit: tuetur id Schol. et bene ex- 
plicat.s), quod non animaduerteram, fuitque procul dubio 
in codice, quo vfus eft Aldus. Quod ad partic. ye atti- 
net, eam retinui, vt hic verfus eiusdem cum fequentibus 
omnibus effet metri, nempe trochaicus: fin omittatur, pro 
trochaico dimeter erit paeonicus. μακάριον hic non folum 


e) -— ἀποπλεῖν etiam poftremum inípectus cod. (E.) Vid. not. 
ad fragm. XII. Senectutis, Jrunck. im Suppk 


p) Accedit etiam cod. Elb. 
| q) Scribe μακάριος, vt habet Ms. Vat. U. Kujf. 


. r) Minus eleganter etiam cod. E. μακάριος ἀνὴρ ἔχων. In Pl. 782. 
ὡς χαλεπόν εἶσιν οἱ φίλε. — Conc. 256. χρήματα πορίζειν εὐπορώτωτον 
ψυνή. Etfíic paffim, adeo vt mirer librarios hic lapfos fuiffe. 
Periit codicis E. folium, quod quinque vltimos fabulae vere 
fus.continebat, JBrunck.in Suppl. Etism cod. Elb. μακάριος 
ἀνὴρ — ; 


5) Vulgare eft, quod notat Schol., fed tamen obferuandum : λείπ 
πει δὲ τὸ πρᾶγμαν ἵν 4 μωκάριον mq&ypa. Borgl. 
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elegantius eft, fed etiam fententiae melius conuenit, quae 
generalis eft: non enim hoc de Aefchylo dicitur, fed ab- 
folute: μακαριόν γε χρῆμα ἐςιν ἀνὴρ ἔχων ξύνεσιν, quod 
deinde confirmatur Aefchyli exemplo. — Nihil frequentius 
eitipi fubfiantiui χρῆμα D. Menander ap. Bentlei. p. 9. 
εὑρετιπὲν eiu φασι τὴν ἐρημίαν. ΑΔ quem verfum vide 
fummi viri obferuationem. Plena locutio eft in Lys. 677. 
ἱππιιώτατον. γάρ és χρῆμα κἄποχον γυνή. Reponat ita- 
que lector μακάριον v). Brunck. 


1521. (1484. Br.) Supra obferuaui verfus iftos tro. 
chaicos effe, quorum nonnulli crucifragio multati fuerant. 
Hic metri lex flagitat πολλοῖσιν, v. 1406. (1533-) σεμνοῖ- 
σιν, 1400. (1528. j συνετός, non vt vulgo Éuvezoz. 1 co- 
dicibus etiam refragantibus emendari debebant. In A. C. 
fcriptum συνετός. Brunck. 


1522. (1533. K.) εὖ Φρονεῖν. Ita edd. Ald. et Iunt., 
non εὐφρονεῖν, vt pofteriores. Berg. 


1529. (1540. K-) μὴ Σωκράτει παρακοιϑήμεν. λαλεῖν, 
Quibus verbis omnino ad Euripidem refpicitur, quem So- 
«rati familiarem aliunde liquet exftitiffe, et e quo fcilicet 
λαλιοὸν ille fuam, de. qua ad v. 1101.» hauferit Euripides. 
Spanh. 


-1534- (1497. Br.) Perperam in C. σκαρηφισμοῖσι cum 
gl.cxixic. Brunck, Sunt σχαριφισμοὶ λήρων fubtiles nu- 
gae. Cf. ad Schol. Tertio abhinc verfu perperam Inu. e 
Rau. recepit καὶ τὰ géyiex — Non admittit metrum: tro- 
chaicum dimetrum in primo pede dactylum. — Reponen- 
dum igitur vulgatum: τὰ τὲ uéyisx — 


1537. (1548. Κα) bur conftituitur actus V. fcena 5. 
— Ms. Vat. Ὁ. 3 ᾽σχύλε. Kufl. Non opus eft articulo. 


1540- (1503. Br.) εἰσίν. Sic ob metrum fcribendum. 
Vulgo εἰσί, Brunck. 


£) Non ca ellipfi opus effe, et abundare potius ἢ addatur χρῆμα 
vel τὶ, docuerunt T'ifcher. ad Well. ΠῚ, 1. p. 510. Scháfer. ad 
Bos. Ellips. p. 535. 


9) Probauit hoc Brunkii iudicium eamque loquendi rationem 
iluftrauit 77akefield. Silu. Crit.IV. p. 20. Inuezn. tameu ga- 
κάριός γ᾽ d. retinuit. 
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1541. (I552. K.) δὸς τουτὶ — Refítim mittit Cleo- 
phonti, vt fe fuspendat, vt putat Schol, Supra 690. de ifto 
tamquam omnino perituro dicebat: ὡς ἀπολεῖται xy ἶσα 
γένωνται, Ceteri etiam, ad quos, dat mandata, vt cito ve- 
niant ad inferos, videntur homines fuiffe luce non digni. 
Bergl. KAsoQuvri. || De- quo Cleophonte in penultimo 
huius fabulae verfu fit adhuc mentio, ac praeterea Thesm. 
$12. καὶ μὲν δὴ καὶ Κλεοφὼν χείρων. πάντως δήπου XzAx- 
βακχοῦς. Nempe qui vt barbarus et peregrinus omni- 
busque vitiis contaminatus a Comicis perítringatur. Mitto 
quae a Palmerio de eodem Cleophonte adducuntur. Spanh. 


1542. (1553. Κ΄ 1505. Br.) xxi τουτὶ — Sic A. C, 
Vulgo καὶ τούτοις ὦ). Brunck. πορισαῖς,. Maec vox hic, 
quod paullo ante diximus, de Φορολόγοις f. vectigalium 
collectoribus a Schol. redditur. Antiphon Or.. XVI. p. 
163. !p. 791. T. VIL. Orr. Gr. Reisk.] οἵτινες xal γὺν 
τριάκοντα ἀινὰς λαβόντες TO τῶν πορισῶν καὶ τῶν πολι- 
τῶν y) uei τῶν cpxxTOpwv, qui nunc contra me triginta 
minis acceptis a quaefloribus, a ciuibus, ab exactoribus. 
Verum quum quaeflores vulgo ab Atticis, quod ex eorum 
oratoribus itidem conftat, rear dicerentur, fatius eft eam- 
dem πορισῶν vocem hic de Φορολόγοις itidem interpretari, 
Apud Polluc. IV, 34. zopisjc in genere de largitore dici- 
tur. Spanh, ἢ 


1543. (1554. K-.) Νικομάχῳ. Hic eft, vt reor, Ni- 
comachus, contra quem Lyfias accufationem inftituit, quae 
exílat. Fuit autem fcriba, γραμματεύς, non ὑποκριτῆς, 
vt quidam Schol. male autumat. Palmer. Exercc. p. 775. 


1544- (1555. K.) ᾿Αρχενόμῳ, Hunc Suidas V. 'Aós- 
αντος Vocat ᾿Αρχέμορον. Κα. 


1547. (t5to. Br.) κἀν μὴ ταχέως ἥκωσιν, ἐγὼ — 
Sic anapaefto conftant fui numeri. Vulgo xy μὴ ταχέως 
ἥπωσι. Integer verfus erat ap. Suid. V. δεῦρο, quod 'Tou- 
pius indicauit z): 'eandemque quam reftituimus lectio- 


Lux) Ms. Vat. U. rectius: καὶ τουτοῖ τοῖσι v. Kuff. 


y) Reiskius ex ingeuio correxit πωλητῶν, idemque ποριτὰς inter- 
pretatus eit, Lieferanten. 


2) Vidd. Eius Emendd. in Suid. et Hefych. I. p. 118. f. 


IN ARISTOPHANIS RANAS. 045 


nem, demüm reperimus in C. In B. fcriptum ἥπωσιν» 


^ we Ὁ Brunck. 


- tj PTS » C , 
' 1548. (1550. K-) síZac xvrouc. Infra Vefp.. 1287. 
ἐγὼ à ἀπόλωλα «ζόμενος (punctus) βαπτηρίαις. — eéypor a 
nempe, quod tralatitiam, vulgo feruis inuífta. Span. 


1540. In ξυμποδίσως: Atticismum vulgo neglectum 
feruant tres codd. Brunck. Etiam Elb. £ujz. pro olim 
vulg. ev«z, 


1550. (τότ. K..r5r3. Br.) Apud Platonem in Pro- 
tagora [p. 315. ed. Serr. f. T. ΠῚ. p. 98. Bip.] Adiman- 
tus vocatur filius AeuxoAo(Q/2ov, vt notauit Kuít. ad Suid. 
in A. p. 5. n. 13. Ibi tamen Schol. nofter videtur legiíffe 
Λευκολοφίου. Apud Xenoph. Hell. 1. p. 258. ed. H. 
Steph. Λευκοροφείδου, vbi in margine rectius: AsuxoAo- 
Φίδου: ln Eccl. 644. AsuxoAoQoc. Ap. Schol. ad hunc 
in Ran. locum Eupolis de Adimanto: Ovx ἀργαλέον 077 
és; πάσχειν τοῦτ ἐμὲ Τὸν AsuxoAoQou παῖδα; Bergl. 
Λευκολόῷου videtur hic effe nomen appellatiuum e nomi- 
ne proprio per derifionem factum. —Adimantus, de quo 
hic agitur, filius erat Leucolophidae. Xenoph. Hell. p. 
25. 4) vocatur ᾿Αδείμαντος ὁ Λευπολοφίδου. Sic cnim ibi 
legendum eít ad codd. fidem, non, vt perperam editum 
eft, Λευκοροφείδου, Poteít tamen etiam accipi pro nomi- 
ne proprio, liquidem referente Schol., Eupolis in Vrbibus 
Adimantum hunc inducebat fic de fe loquentem: οὐκ ca- 
γαλέον — Txi0x; Brunck. 


ΒΟ S82. i563. K. 1515. Br.) τὸν Jxov. Vulgo τὸν 
ϑιρόνον, gloffa in locum genuinae vocis recepta, et fic cor- 
ruptis numeris. Vat. cod. tefte Kuftero habet xov 5). 
Sed hic vt infra 1522. (1559.) J'xov fcribi debuit ex Atti- 

^ corum víu c). : 


a) 1, 4, 21. vbi v. Schneider. qui iam correxit, Hemfterhufii et 
Brunkii auctoritate. J 


b) Ms. Vat. U. ϑῶκον, quam leciionem metrum requirit. Sunt 
enim verfus hi anapaeítici dimetri acatalectici. ϑῶκος autein 
idem fignificare, quod 3Zxes vel ϑρόνος, notum eft. &zujr. 


8) v. 'Thom. Mag. p» 450. fs. cum intpp. add. Zonar. I. p. 1019. 
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1554- (1517. Br.) καὶ διασώζειν d). Vulgo xx) σώ- 
oe profligaro metro. V. not. ad Lys. 408. Mendofi 
unt in hoc verfu codd. Ab impreffis non differunt A. B. 
In C. τηρεῖν ἐμοὶ καὶ σώζειν. Brunck. Librarii faepe com- 
pendii caufa omifezunt praepofitiones verbis adhaerentes, 
inprimis fi eas ad fenfum nihil conferre arbitrarentur; ροῦ- 
tis autem compofita fimplicium vice faepius funt vfurpata. 


JHópfn. 


1556. σοφίᾳ κρίνω δεύτερον εἶναι. Secundas nempe 
poft fe partes, ac proinde ante Euripidem, Sophocli tri- 
buit hic Aefchylus. Et Euripidem quidem quod attinet, 
cum maieftate, fplendore, ac fuauitate fimul orationis, ob 
quam poftremam laudem MéA;co« dici meruir Sophocles, 
adde et ob decorum in. moribus, vinci ab eodem Euripi- 
dem, veteres iuxta et recentiores melioris notae Critici e), 
et ex prioribus princeps Ariftoteles haud obfcure decer. 
nunt: quam in rem. poít memoratum fupra ad 972. difer- 
tiflimi iuxta et grauiflimi auctoris, Dionis Prufaeeníis, de 
Aefchylo iudicium, illud quod dein de tribus illis Tragi- 
corum coryphaeis idem paulo poít protulit, nempe. eadem 
orat. 52. p. 552. (p. 272. T. 1l. Reisk.] iunabit huc adfer- 
re, et ex quibus cui e tribus illis thronum tragicum, de 
quo lis hie erat, adiudicet, licebit facile ftataere: ὅ TE Z20- 
φΦοκλῆς 1) ἑιέσος, δοικεν ἀμφοῖν εἶναι, οὔτε τὸ αὐϑαάδες 
uox ἁπλοῦν τὸ τοὺ Αἰσχύλου, ἔχων, οὔτε τὸ ἀκριβὲς καὶ 
δριμὺ καὶ πολιτικὸν τὸ τοῦ Ἰούὐριπίδου, σεμινήν τε τινὰ παὲ 
μεγαλοπρεπῆ ποίησιν τραγιπωτατα καὶ εὐεπέφατα ἔχουσαν, 
diss πλείτην εἶναι ἡδονὴν μετὰ ὕψους καὶ σεμνότητος ἐνε- 
δείκνυτο [ἐνδείκνυσθαι]. Sophocli certe primas ac tragi- 
cum proinde (quem ei, vt fubfidiario tantum et ne eum 
occupet Euripides, relinquit in inferis rediturus inde 
Athenas Aelchylus) thronum tribuit haud obfcure Cicero 
in Orat. c, 2. Nam in poétis non Homeri foli locus eft, 
vt de graecis loquar, aut Archilocho, aut Pindaro, fed 
horum vel fecundis vel etiam infra fecundos. . Idem ve- 


g 


d) Confirmauit hoc cod. Rau. 


e) V. Iacobfii iudicia de Sophocle in Additt. ad Sulzeri 'Theor. 
Art. (Nachtráge zu Sulzer's Theorie) IV. p. 84. fs, de Euri- 
pide 1b. V. p. 554. fs. inprimisque p. 417. ». 


fJ Recte a Reisk. editum cft ὃ δὲ z. 
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ro ancipitem inter,tres illos Tragicos victoriam relinquit 
de Orat. IIl, 7... Atque id. primum in poetis cerni licet, 
quibus efl proxima cognatio cum oratoribus, quam fint 
inter fe Ennius, Pacuuius Acciusque disfirniles, quoin 
apud Graecos Aefchylus, Sophocles, Euripides, quam- 
quam emnibus par pene laus in disfimili fcribendi gene- 
re tribuatur. lta cuinam tragicus ille thronus, Sophocli- 
ne nimirum an Euripidi, 4 quibus fuperatum in arte tra- 

ica Aefchylum ftatuit, cedi debuerit, pronunciare non 
fustinet Quintilian. Inftit. X, t. fed longe clarius illuflra- 
verunt hoc opus Sophocles atque Euripides, quorum in 
dispari dicendi via eter fit pocta melior, inter plurimos 
quaéretur. Idque ego, quia ad praeparatam materiam. 
nihil pertinet, iniudicatum relinquo. Quae verba faepe 
fe miratum tradit vir praeter alia decora editis quoque tra- 
goediis inclytus D. Heinfius de Conflit. trag. C. XVII., 
dum, qui nempe ex alteris duobus, Sophocle et Euripi- 
de, alteri in poéfi praeftet, metu quafi omittat Fabius; 
quum neque ei in foro, neque in fcena nobis, vt ait, ma- 
gnopere de hoc fit dubitandum, et primas ibi continuo in 
vtroque Sophocli tribuat. Spanh. 


.. 1550. (1570. K. 1522. Br.) In membr. recte fcriptum 
Süxov, im C. ϑῶκον 5): in B. ϑύκον. Vide, quae de. 
huius nominis fcriptura obferuaui ad Aefch. Prom. 280. et 
ad Eurip. Bacch. 343. et interpp. ad Lucian. Iou. Trag.: 
JI. p. 660. ϑακημα eft ap. Soph. Oed. Col. 1380. τοιγὰρ 
τὸ σὸν ϑάκημα καὶ τοὺς σοὺς ϑρόναυς κρατοῦσιν. Brunck. 


1561. (1572. f. K.) De Aefchylo ab inferis educen- 
do loquens videtur refpexiffe ad locum in Éumenidd. il- 
lins, vbi de iftis deabus ad inferos deducendis. v. 1008. 
πρὲς φὼς ἱερὸν τῶνδε προπομπὸν ἴτε (ad lucem facram, 
harum deductricem, ite). Ibid. 1025. πέμψω τε Qéyyy 
λαμπάδων σελαςφόρων (lumina lampadum lucentium) εἰς 
τοὺς ἔνερϑε καὶ κάτω χιϑονὸς τύπους. Bergl. Alloquitur 
Fiatus chorum Initiitorum. 


1563. (1574. K. 1526. Br.) In vulgata huius verficu. 
li fcriptura nec vola metri nec veftigium eft: τοῖς τούτου 


&, Ms, Vatic. U. ες τὸν ϑῶκον, vt et paullo ante. Kuf. Etiam 
Eb. h. 1. 3&xev. - Ad 989. Nubb, amandat nos Harl, 
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τοῦτον μέλεσι ἃ). Numeros ad membr. i) fidem reftitui. 
In duobus aliis faltem eft τοῖσι, fed bis omiffum v finale. 
Sequens verfus in A. C, omiffus. μολπαῖσιν ob metrum 
fcribi debuit ἀ). Brunck. 


1565 — 1576. Hi vulgo funt fex hexametri, bene 
defcripti nec loco huic atque cantici generi incongrui. 


I565. (1576. K.) πρῶτα μέν. Ex Aefchyli Glauco 
Potnienfi, vt notat Schol. qui locutn. adducit: . Egod/xv 
(carmina felix iter precantia) μὲν πρῶτα ἀπὸ σόματος χέο- 
ἐεν 1). Bergl. Ad h.l. Comici refpexiffe videtur Pollux 
IX, 161. Kufl.. 


1569. Í. (1578. K-) τῇ re πόλει. Ex Eumenidd. 
Aefch; τοῖς. εἴ δ᾽ ἀγωθὼν ἀγαϑὴ διανδια πολίταις (fit 
bonarum rerum bona voluntas ciuibus). ΒεγΡί: 


..1573. (1580. K. 1532. Br.) Κλεοφῶν m). Erat 
enim ille Cleophon de numero eorum, qui pacem refpue- 
bant, et ante hoc tempus poft victoriam Athenn. ad Cyzi- 
cum Endio Laconi legato pacem petenti multum aduerfa- 
tus fuerat, vt ait Diodor. 1. XIII. [c. 53. vbi v. Weffeling.] 
et iterum poftea poft pugnam ad Cynoffema, 'Theopompo 
archonte, vt ait Eurip. Schol. ad Or. p. 153. et 202. .Pal- 
mer. Exercc. p. 770. 


. A) Verus. gratia fcribendum eft: τοῖσιν τούτον etc. vt'habet Ms, 
Vat. U., et in verfu fequ, μολπαῖσιν ob eamdem xationem. Kui. 
τοῖσι εἰ μολπαῖσε in. Elb. 

i) Quibuscum confentit Rau. 

| K) τοῦτου μέλεσι. Non quod omnes illi verfus, qui mox recita- 
buntur, fint Aefchyli; nam in illis Cleophontis eft mentio, 
qui fuit poft Aefclylum; fed quia quaedam ex ilio depromta . 
funt. Bergl. . 

1) Praetermiferunt de Pauw et Bothius. 

m) Axiftoteles ap. Schol. dicit, hunc aduerfatum effe paci, qunm 
Lacedaemonii eam peterent aequiífimis conditionibus. Supra 
684. tamquam barbarum hunc. perüringebat et peregenum 7 
propterea hic addit πατρίοις ἐν ἀρούραις. Bergl. Cleophontom 
tamquam peregrinum taxauit Comicus v. 678. quapropter eum 
hic pugnare iubet im patrio fuo folo, apud barbaros. Brunck. 
ξύνοδοι ἐν ὕπλοις antea funt armorum conflictus. 
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P raemittitur in ed. Kuft. primum hoc argumentum δ), 
quod in Brunk. et Inu. deeft: 

: Δύο πρεςβῦται c) ᾿Αϑηναίων ΠΕ σϑέταιρος καὶ Εὔελ- 
πις τὴν συκοφαντίαν. φεύγοντες τὴν ᾿Αϑήνγσι », μετανίξα- 
σϑα;ι δοκιμάςφουσι καὶ κολοιὸν καὶ opui πριάμενοι, πα- 
ραγίνονται πρὸς ὄρνεϑας τῆς παρ᾽ αὐτοῖς ἐπιθυμοῦντες 
διαγωγῆς. οἱ δὲ ὄρνιϑες τὸ μὲν πρῶτον ἀρνεῖσϑοί Qus, 
εἰ META, ἀνϑρώπων πολεμίων ὄντων οἰκήσουσι" μαϑόντες δὲ 
ὕξερον, ἃ expe). ηϑήσονται, σ συγχωροῦσι μένειν αὐτούς. Of 
δὲ πόλιν κτίσαντες ἐν τῷ ἀέρι, Νεφελοκοκκυγίων ὠγνόμα- 
σαν. ἀλλ᾽ οὐδὲ ταύτην ἀνενόχλητον ἐῶσιν οἱ ᾿Αϑηναῖοι. 
preis d) γαρ καὶ χρησμολόγοι φοιτῶσι, λαβεῖν vi βου- 
λύμενοι" ἐν οἷ; καὶ Μέτων. οὗτοι δὲ πᾶντε ς ἄποπέμπον- 
τῶι ἄπρακτοι. τελευταῖον δὲ παὶ ϑεοί, διὸ τὸ μὴ ἐᾶσϑαι 
τὸν παπνὸν τῶν €) ἱερείων ἀνιέναι, λιμῷ φϑειρόμενοι πβεὲς- 


a) Comoedia haec vulgo poft Pacem et ante Fodldidsulla legi- 
tur; apud Brunk. poft Nubes et ante Vefpas. 


5) Nulium argumentum eft in fuse I. III. 

; €) πρεςβύται bic et infra Ald. - t 
d) Ald. perperam μάντης. 

e) τὸν ed, Ald. 
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, L] Rio ^ - Po 
ievovrx: πρὲς τοὺς ὄρνιϑας. Ὃ δὲ σκοπὸς τοῦ Qozitimeoc, 
Ὁ [i ν 2 ; c p c 
δικσῦραι παλιν τοὺς ᾿Αϑηναίους ὡς Φιλοδίκους. ἡ δὲ σκῆνη 
5 di ΔΝ 3 , B b S NA t 
ἐν πέτραις καὶ ὀρνέοις. ἐγραφη δὲ uere f ) τὸν Αλπκιβιαδὴν 
^ Ly , ^ m , hy ^ 
ὑπὸ τῆς Σαλαμινίας νεὼς μεταπεμφϑῆναι, dix τὴν megito- 
^ - € Ὁ ^ 
πὴν τῶν “Ερμῶν, καὶ Φυγεῖν eic Λακεδαίμονα. 


P. 4353. 1. τ. fs. Δύο εἰσὶν — Hoc. argumentum fe- 
cando loco legitur in Kuft. praemiffo "AAAcg (vt et Ald.), 
Brunk. non habet. . 

l. 3. ποίκ πόλις ἐτὶν Kuft. Ald. 

l. 4. τοῖς ὁδοῦ κι Kuft. Ald. 

l. S. Poft πεποιημένων adduntur in Ald. Kuft. haec, 
quae conueniunt cum iis, quae p. 356. leguntur, commate 
poft πεποιήμ. pofito: ἐδιϑώχϑη͵ ἐπὶ Χαβρίου ἄρχοντος εἰς 
ἄτυ ài Καλλιφράτου" ὃς 3v δεύτερος τοῖς "Ορνισι᾿ πρῶτος 
᾿Αμε,ιψίας Κωμαφαῖς᾽ τρίτος Φρύνιχος Movorpomu. ἔτι δὲ 
λέ. Qofepx δὲ τότε τοῖς Αϑηναίοις TX πράγματα. τότε 
γὰρ τὸ γαυτιπὸν ἀπώλετο περὶ Σικελίαν' Λάμαχος οὐκέτε 
ν᾿ Νικίας ἐτεϑνηκει" Δεκέλειαν ἤσαν τειχίσαντες Λακε- 
δαιμόνιοι" ἴΑγις 0 Λακεδαιμονίων φρατηγὸς περιεκάϑητο τὴν 
᾿Αττιιήν᾽ ᾿Αλκιβιάδης τὰ Λακεδαιμονίων ἐφρόνει, καὶ ἐκ- 
κλησιάζων συνεβουλεύσατο τοὶ χρητὰ Λακεδαιμονίοις. ταῦ- 
vx 5) αἱ ᾿Αϑηναίων συμφοραί" dux ταῦτα αἱ ᾿Αϑηναίων 
Φυγαί. καὶ ὅμως ovx ἀπείχοντο τοῦ κακοπραγμονεῖν καὶ 
συκοφαντεῖν. 

L. 9. Hoc tertium eft argumentum in Kuft. et aliis, 
eique praemittitur Ἄλλως. Brunk, e duobus codd. A. C. 
emendatum dedit. 

l. το. αὐτόχϑοσι γενέσθαι φιλοτιμία πρώτη, τῷ μη- 
δεμιὰς h) πόλεως φανείσης — Ald. Kuft. .In Brunk. 1) 
ἀ. yevéa dou * 5 Tp. τὸ μηδέπω μηδεμιᾶς — 


l. 12. Poft ἀναβλαςῆσα plene interpungendurm. ! 


l. 13. Poft προεφώτων recte additur πονηρῶν in Kuft, 


Ald. Br. 


J) Effe debet μετὰ τὸ τὸν — 


g) lta exhibet Ald. Tn Kuft. legitur tantum: διὰ ταῦτα αὖ 'ASy- 
ναίων συμφοραί. In Port. eft: διὰ ταῦτα ai 'A3, φυγαὶ omiílis vexe 
bis ταῦτα — συμφοραΐ. , 


Àh) và μηδέπω μηδεμιᾶς Ald, Tunt. H. 
i) Sic bini codd. Zruzck. : 


- 
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l. I4. Δεκελεικοῦ. Sic bini codd. Mendofe valgo (in 
Ald. Kuft. etc.) Δικελεικοῦ. Decelea a Lacedaemoniis mu- 
nita fuit a. 3. Ol. XCI. anno poft exhibitam populo hanc 
fabulam. Brunck. 

l. τό. ἡ παρ᾽ ἑαυτοῖς κατ. Ald. Tunt. HI. ἡ πὰρ αὖ- 
τοῖς; κατας. Kufl. In Brunk. etiam ἡ c«g αὐτῶν x. 

l. 17. κωμικὴς ἀδείας Ald. Kuft. Brunk. 


P.354. 1.1. ἐπὶ rovrov Ald. Kuft. ἐπὶ τούτῳ etiam 
Brunk. fed vocab. ἐκκλησία deleuit, addita hac nota: οὐ 
γὰρ ἐπὶ τούτῳ ἦν, Ael. Sic membr. (A.) Vulgo οὐ y. 
ἐπὶ τούτου ἦν ἐκκλησία. Poftrema vox a mala manu eft. 
Eam tamen agnofcit C. Sed in eo eft etiam ἐπὶ τούτῳ. 

L3. Male Ald. διανόηται. 

Ι,. 6. αἰνίττεται, ὡσανεὶ — Mic locus ad membr. 
fidem conftitutus. Vulgo: αὐνήττεται, καὶ προεφῶτας éré- 
ρουξ. ὡσανεὶ τῶν ὄντων κακῶν καϑεφώτων. Oportuiffet 
faltem ὡσανεὶ κακῶν ὄντων τῶν παϑεφώτων. Brunck. 

L. 8. εἰ δέο;, συμβουλεύει — recte Ald. Kuft. Brunk. 
et al. 

L. 9. καὶ ἡ μὲν ἀπότασις. Sic bini codd. Vulgo zx? 
ἡμῖν ἀπότασις. 

L.'11. προςδεῖσϑαι recte Ald. Kuft. Brunk. 

L. 12. τῆς κατοικίας τῶν ᾿Αϑηναίων τὼν ὄντων, Kuft. 
τῆς vd ᾿Αϑηνῶν τὼν ὄντων, Brunk, 

L. 13. ἑαυτοὺς τῆς χώρας Kuft. Br. 

Ἢ 14. ἕκαςος Kuft. Br. 

L. 17. f. ἀπαλλαγῆναι τῆς πονηρᾶς ἐνεφώσης πολι- 
ceíac ed. Brunk. Sic vt Inn. legitur in Kuft. et al. 

L. 18. ὑπὲ p τὸν &£px Prank. - fed “περὶ etiam Ald, Καί, 

L. 19. Poft τῆς γῆς addunt ὅπασης Ald.Kuft. Brunk. 

L. 23. ὁπάντων προαιρ. Ald. Kuft. Brunck. Mox in 
iisdem legitur χρηματίζοντας. Poft hoc participium au- 
tem in Ald. Kuft. er Brunk. legitur: εἴ d ὕτερον mou T0)4 
“ϑεοὺς εἰς ἀπονοησίαν κπωμιῳδεῖ, τὰ δὲ ὁ ὀνόματα τῶν γερόντων 
πεποίηται, ὡς 87 πεποιϑοίη ὃ ἕτερος TO ἑτέρῳ καὶ ἐλπίζοε 
etc. (9s 355-) quod melius. 


P. 355. 1. 3. Φασὶ Ald. Kuft. Br. — Mox τῶν ποιη- 
τῶν Br., cum ga nota: Sic vterque cod. recte. Vulgo 
τὸν ποιητήν. 

L.:4. ἐν μὲν ἄλλοις. Has voces vulgo omiffas e cod. 
C.repofui. In membr. hic locus fic habetur: τῶν ποιητῶν 
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cd dy ταῖς τραγῳδίαις τερατολογούμενα ἀεὶ μὲν διελέγχειν" 
ἐν δὲ τοῖς νῦν — Bruncí. NI | 
L.6. ἔδοκε male Kuft. vt iam Ald: : 
L. 7. Quae fequuntur ex veteribus didafcaliis excer- 
pra in codd. meis non comparent. Brunck. Χαβρίου 
Brunk, er Ald. Kuft. Η. 1. non alibi in Tunt. 11. Χαβρίου, 
L.8. KzAA/ov. Pro KxAA/ov fcribendum eft KaA3;- 
&pxTOU, vt recte paullo ante in Argumento fecundo. Et 
deinde pro "Apiuvysov legendum effe "AgisouzsoU iam 
pridem monuit Meurfius de Archont. III, g.. ἀπε. Καλ- 
λιφράτου bene repofitum [a Br.] pro Καλλίου. V. not. ad 
Nub. 531. Brunck. 
L. I0. ᾿Αριφομνήφου Br. Mox Χαβρίου Ald. Kuft. Br. 
L. 11. Artic. τὸν ante "AAx;f. abeft Ald. Kuft. Br. 
L. 12. ἐκμιμήσεως. Legendum puto ép uj sec, quod 
vocab. apud feriores Graecos videtur profanationem (Ent- 
weihung) fignificaffe. 
L. 20. ἡμῖν παρὰ ϑάλασσαν. Kuft. Br. Mox ἵνα Kuft. 
L. 21. πλητῆρα ἄγουσα ἔσωϑεν Kult. 


4^ 


Ρ. 256. L. r— 12. Haec non ἢ. 1. leguntur in 
Kuft. Br. ἰ 

L.16: ἀπραγμόνων (quod metrum poftulat) Ald. 
Kuft. Br. : ᾿ 

L. 17. εἷς δ᾽ ὄρνις Kuft. Br. — Argumenti tetrici Δ) 
verfus 4. manifefto corruptus eft. Pro εἰς δ᾽ ὄρνις aliud. 
quid fcriptum oportuit: forte eic πρέςξβυς. Brunck. 


P. 357. 1. 2. ἐκ δὲ τοῦδε ToU Φαρμόώπου. Ald. Kuft. 
contra metrum,  Brunk. dedit: ἐκ δέ rou ye (Qapuaauov. 

Ad nomina perfonarum: HS 
Perperam ante Brank. primae perfonae nomen fcribebatur 
Ἐδελπις.. Ónter "Emo et. Χορὸς ὀρνέϑων, in Kuft. infer-- 
tum: ὄρν!ς τίς ἄλλορ. Conira nomina Φοινμιόπτερος et ' 
Κήρυκες deerant. OR ENT 

L. 12. olim fimpliciter P'sva£z97;, Metonis nomine 
omiffo. b (aes. 

L..14. ψηφισμοατογράος Kuft. Brunk. ^ — 

L. 15. In Kuft. eft: QUA a 


ιὰ τι! 


—— 


&) In Ald. Iunt. II. hoc argumentum primo loco: legitur. 


Ct 
e 
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" AyysXoc. 
“Ἕτερος ἄγγελος. 
L. 16. Poft Ἶρις addebatur vulgo Κύρυ ξ. 
L. 19. Πένης συκοφάντης Kult. 
In Ald. nomina aliter disponuntur atque alia adduntur, vt, 
ϑεράπων Ἑποπος, ἕτερος ϑεράπων Τροχίλος. ln fine le- 
gitur: Οὐκέτης Πεισϑέταιρος. lta et Iunr. I. II. III. 


Aues Drama 


quando et quo fucceffu &ctum. — Tricefmum quintum 
eft Ariftoph. 


Ex Sam. Peliti Miícell. I. c. το. [p. 4o. fs.] 


Exnat hoc drama, quod productum eft in fcenam anno, vt iam 
diximus, fecundo Olymp. XCL, Chabria archonte 27; egit Calli- 
ftratus, Dionyfiis, vnde illa in dramate de luícinia [683.] — φϑέ- 
yiasiv ἠρινοῖς ἄρχον τῶν ἀναπαίτων. Vicit Amipfias iu hac commiflio- 
ne, fecundus fuit Arifiophanes, tertius Phrynichus. Didaícaliae: 
"AgiseQávys ἦν. δεύτερος "Ogwias οἷο. Quod fequitur ibidem: ἔσι δὲ A5, 
diHicultate non caret, et fignificat tricefimun quintum Arift. dra- 
ma effe iftud, cui titulus "ogv3ec. De quo vt couíiet obferuandum 
eit, ante annum tertium Olymp. XClíl. qui praetorem habuit 
Calliam, Comicos nonnifi tres quotannis fabulas docuiíffe; Pana- 
thenaeis, quorum fuiffe ᾿Ολύμπιαν τὸν ᾿Αϑήνησιν ἀγῶνα, lufpicamur ex 
eo, quod drama Vefpas docuit Ariftophaues ἐν τῇ πόλει, ᾿Ολυμπίων: 
commififfe quoque Liberalibus Lenaeis et Liberalibus τοῖς κατ᾽ dsv. 
Primum autem fuum drama docuit Ariftophaues Diotimo archon- 
te, auno primo Olymp. LXXXVIIL. Liberalibus τοῖς κατ᾽ ásv. 
Non plures igitur hoc anno fabulas docuit Ariftophanes hac vna. 
Celebrata enim fuerant iam ante huius anni Panathenaeca et Le- 
uaea Liberalia. Reftant huius Olympiadis tres anni, quibus tin- 
gulis nulli. dubitamus tres fabulas, pro caeterorum Comicorum 
more, doctas fuiffe ab Ariftoph. Ergo intra Olympiadem L.X XX VIIT. 
fabulas decem edidit: adde Olympiades duas, LLXX XIX. et XC. : 
conítabit intra has duas Olympiades acta fuiffe dramata XXIV. 
. Rurfum denique numerandae funt fabulae primorum duorum an- 
norum Olympiadis primae fupra nonagefimain, "0gvi3s& fabula, quae 


&) Cf. Corfini Faft. Att. IIL p. 218. 
Comm. in Zrifioph. Tor. £11. r4 
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Liberslibus τοὺς κατ᾿ Zs4 acta eft, h. e. vltima earum trium, quae 
commilfae funt anno primo Olymp. XCl.: baec, inquam, fabula 
erit fexta earum, quae actae funt intra hos duos primos annos 
Olymp. XCI. Atque ex his omnibus exurget numerus fabularum 
XL., quas ab anno 1. Olymp. LXXXVIII. ad annum 2. Olymp. 
XCL., vtroque termino inclufo, editas fuiffe ab Ariftophane colli- ἡ 
gere eft. Fuit igitur drama ἤορνιϑες quadregefimum. — Atqui vete—- 
yes Critici numerant tantum Xe, tricefimum quintum. Ergo non 
veniunt in hunc cenfum, i. e. non numerantur, tamquam nouum 
drama Νεφέλαι δευτέραι, quae actae funt anno fecundo Olymp. 
LXXXIX. 5); fed idem drama effe cenfentur cum ταῖς πρώταις Νε- 
φέλαις», quae commiííae funt anno 1. Olymp. LX XXIX. : vt certe 
αἱ δευτέραν Κεφέλως nihil aliud erant, quam τῶν πρώτων recentatio. 
Rurfum drama σφῆκες bis actum eft eodem anno, qui fecundus erat 
Olymp. LXXXIX. prius quidem quum celebrarentur Athenis 
Olympia, pofterius vero Lenaeis Liberalibus. Quare auno fecun- 
do Olymp. LXXXIX. non nifi vnum drama, Σφῆκες, imputandum 
eft: neque enim altera Fefparum editio, aut τῶν δευτέρων Νεφελῶν 
commif(fio vecénfendae funt. Conftabit igitur, drama £4gw«c c) tri- 
cefimum octauum effe ab Ariítoph. commiffum, nouum, non inter- 
polatum autiteratum. Atque hic numerus reponendus eft: ἔςε δὲ ^y, 
facilisque fuit lapfus propter eumdem fonum τοῦ 4 in τὸ έ. Petitus. 


Secundum Ícriptorem anonymum argumenti in hanc fabulam 
prodiit ea archonte Chabria (i. e. anno. XVIII. belli Peloponne- 
fiaci) Olymp. XCI. anno 2. Dionyfiis τοῖς κατ᾽ ásv: quam fententiam 
probat Palmerius, cuius verba hic fubiiciemus: , Quicumque fiut 
ili, qui Anium hypothefes gvaece fcripferunt, optime de eius fa- 
bulae didafcaliae tempore pronuntiarunt. Sed is, qui fecundam 
hypothefin feripüit, poftquam eam Chabria archonte prodiiffe in 
vrbe recte aíferuit, peffime addit eo tempore claffem Atheun. in 
Sicilia periiffe Lamachum et Niciem iam mortuum efle, et Agin 
ex Decclia Aiticam infeftaffe, et in eo fe prodit dwsógsrov, et qui 
raliouem temporum non curabat: nam annis duobus poít vel pau- 
lo minus fub Cleocrito archoute ea clades euenit. | Sed ante- 
quam ex ipfius fabulae locis fidem huic epochae adftruamus, ali- 
quid dicendum eft ad refellendam: cam iníulíam et falfam chrono- 
logiam. Et primum Ari(tophanes nec plane nec aenigmatice in 
tota fabula de clade Syracuíana loquitur, quod mirum forei. Sed 
et periculofae plenum opus aleae fuiffet tale negotium in theatriua 
inducere. Nam fi mulctam grauiífimam paffus eft Phrynichus ille, 
qui Mileti excidium coram popülo repraeientauit, qualem mulctam 
putamus meritum fuiffe Ariftophanem, fi dé Athenn. calamitate 
fabulam feciífet, et rifum ciere voluiffet in re, quae omnium la- 


(Lon hoc ipfum non eft verum. V. Comm. ad Nub. p. 17. et 
S251. 


c) Haud dubie Petit. fcribere voluit"ogy34e.. Wilandus, qui hanc 
fabulam vertit in Noui Mufcei Attici P. T. et ΤΙ. in preef. P. 1. 
Partic. IIT. p. 51. ex Petiti rationibus effe Arift. fabulam txice- 
fimam nonam contendit. , 
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as merebatur? Eam igitur opinionem. vt falfam, et non folum 
a vero fed eiiam a verifimili abhorrentem reiicimus et cum fanio- 
ribus afferimus, hanc fabulam ícriptam fuiffe non multo poft A]- 
cibiadis fugam, et eo potiffimum tempore, quo Spartee agens ad 
muniendam Deceleam Lacedaemonios hortabatur, quod confilium 
vel ridet comicus nofter, vel potius monet Athenienfes, vt ad tale 
negotium animos aduertant et fic eos a bello Siculo obiique de- 
hortatur, fauens vt femper Niciae et forte ab illo inductus, qui 
bellum illud Siculum iam ab initio auerfabatur, et eius beili du- 
catum omnino recuíabat, vt patet ex T'hucydide. Quod caute ad- 
modum exfíequitur in hac fabula nullam, de bello Siculo imminen- 
ie mentionem faciens, ne populum offenderet in id maxime pro- 
penfum. Sed per fuam νεφελοκοκκυγίαν deorum incommoda graphi- 
ce repraefentans, et calamitates, quibus Athenas et Atticam vexa- 
turi erant Lacedaemonii, fatis clare innuens, fi Decelia fecundum 
Alcibiadis confilium et rumores, qui de illo negotio tunc maxime 
'vigebant,in eorum vicinia muniretur. Za/mer. [Exercce. p. 749. f. ]. 


Kufi . [ 
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Ii regione agrefti eaque montana intra rupes incedunt Eüelpides 
atque Pifülhetaerus nouam quaefituri fedem, viae ipnari, quae ad 
(ereum ferat, ct fruftra aues, quas manibus tenent, coníulentes. 
(— 12.) Cenquerüntur igitur de hac fua forte fimulque profectio- 
nis caülam exponunt (—48.). Quum rupem, ad quam accefferant, 
pulfaffent (tanquam fores domus), aperta ea prodit trochilus, a . 
quo petunt illi, vt euocet dominum, "'ereum (vpupam), quod qui- 
dem ille facit (— 91.). Prodit igitur epops, cuius habitus omnis 
et rifum mouit et primam colloquendi dedit opportunitatem 
(— 106.). Ei igitur confilium fuum animumque omnem aperiunt 
(— 142.) et, repudiatis aliis locis, inter aues fe viuere velle do- 
cent, fuadentque, vt aues nouam exítruant vrbem (— 197). Quod 
quum epops ita probaffet, fi aliis quoque placuerit auibus, lufci- 
niam ceterasque aues euocat (— 265.). Prodeunt igitur in fcenam 
plurimae aues, quarum confpectus iocis variis et dicteriis in cer—- 
tos quosdam illius aetatis homines dat opportunitatem (— 5307.). 
Hae, proditas fe effe yatae, primum aggredi duos illos Athenien- 
fes et perimere conantur valde trepidantes (— 365.), fed pla- 
cantur ab Epope, et cognofcunt, quinam iíu fint, quidque fibi 
velint (— 450.). Inducii factis iubetur Pifthetaerus verba facere 
(— 464.). Is igitur, feftüue interdum ab Euelpide interpellatus, 
docet aues olim imperaffe hominibus ct populis fingulis, vfus hanc 
in rem lepidis argumentis, casque tam lancte olim cultas effe, 
-quam crudeliter nunc ab hominibns tractari foleant (— 557.). Et 
quum chorus priftinum recuperare imperium cupiat (— 550.), fua- 
det, vt vna condant vrbem, muro intercludant aürem et terram, 
repetant a loue regnum, et fi hic reddere.noluerit , bellum diis 
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denuncient, hominesque iubeant facra auibus facere, qui fi nolint 
aues venerari vt deos, puniendi, fin colant, variis beneficiis affi- 
ciendi fint (— 610.). Ceterum minoribus eas fumtibus coli poffe, 
quam coeleftes deos, ostendit (— 625.). Probantur haec confilia 
atque ipfi fedibus auium excipiuntur (— 660.). Euocatur Procne 
(lufcinia), nouorum ciuium aeriae ciuitatis caufa, atque chorus 
auium tum fabulis cosmogonicis propofitis auium regnum celebrat 
ét quae commoda inde ad homiues redundatura fint, fi his nouis diis 
vtantur (— 735.), tum inuitantur fpectatores, vt cum auibus vi- 
vánt, vbi omnia facere, quae velint, commmodeque viuere liceat 
(— 800.), infertis eam canticis. Tam Pifthetaerus atque Euelpi- 
des redeunt in aues transformati ex Epopis fedibus, atque delibe- 
ratio infüituitur de nouae vrbis nomine, atque deo tutelari, Euel- 
pides autem amandatür ad vrbis aedificationem (—845.). Interea 
Pifthetaero auctore recentibus diis facra fiunt, facerdote praeeun- 
te, et nomina deorum dearumque vfitata auibus tribuente (— 902.). 
Dum, precibus finitis, in eo funt, vt faerificent, adeft mifer pocta, 
nouam vrbem Nephelococcygiam cantu celebraturus, qui acceptis 
quibus indigebat veftimentis abit (— 957.). Silentio a facerdote, 
pre more, imperato, atque facris iam coeptis, interuenit oraculo- 
rum interpres, oraculum Bacidis recitat, quo fibi alimenta expe- 
tat, fed, alio oraculo oppofito, expellitur (— 991.. Eum fiatim 
excipit Meton, dimenfurus et deferipturus aérem, fed et ille ver- 
beribus expellitur (— 1020.) Eum fequitur infpector non beni- 
gnius exceptus (— 1054.9, hunc decretorum populi Athen. vendi- 
tor (— 1055.), a quibus quidem importunis hominibus quum diu 
interpellata fint facra, hortante facerdote tandem Pifthetaerus alii- 
que abeunt, intus facrificaturi, choro remanente et tum fua bene- 
ficia, fuamque fortem laudante, tum Atheuienfium decreta ridicu- 
lis auium decretis zemulante, tum iudices praemiis poenisue lepi- 
dis propofitis inuitante, vt huic labulze primas decernant (— 111 7.). 
,Peractis facris in fcenam Piíthetaerus redit, vui nunciatur, mu- 
run nouse vrbis ingentem effe exítructum magna arte et lolertia 
auium (— 1165.), ab alio autem reforiur deorum aliquem clam ia 
aérem inuclaffe, ad.quem comprehendendum aues inflreuntur 
(— 1198.); fed Lis ipia aduolat, et feuere examinata, fe a loue 
miffam effe ad homines proáütetur, vt iis imperaret facra Olympi- 
cis diis facienda, verum a Piíthetaero iruflra monita, mon efíie 
deos nifi aues, discedere iubetur, choro edicente, ne quis deorum 
per nouam vrbem iransuolet (— 1269.). Praeco, quem ad homi- 
nes Pifthetaerus miferai, reuerfus offerü ei auream coronam, qua 
ab hominibus propter fapientiam.ornetur, homines enim nunc ma- 
xime et venerari et aemuleri aues, plurimosque venturos eíle, qui 
alas petituri fint (— 1508.), quam auium honorifcam conditionem 
celebrat chorus. Interea alae parantur (— 1539.), et aduenit pri- 
mus parricida, qui auium ciuitati edíoribi vult, quod in ea gulam 
patri frangere licitum putet, fed ineliora illa monetur (— 1577.). 
Poít eum adeft Cinelas, poeta dithyrambicus, e nubibus nouam 
fibi petiturus fublinitatem (— 1427.). , Eius veftigia premit fy« 
cophanta, qui alis inftrui vult, vt volare per infulas atque focios 
in ius vocare et Íípoliare citius poífit, fed f'»sgris auolare cogitur, 
et Diílhetaerus cwn alis abit (— 1477.). Chorus fycophentas et 
nocLturnos graílztores perfiringit (— 1501.) . Prodit veletus Pro- 
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metheus nunciatque de diis nune actum effe; quunt enim victimae 
iis ab hominibus non amplius imm:olentur, famem exfítüitiffe, et 
Iouem a barbaris diis compulíum effe ad inducias tentandas, quae 
non nil reddito auibus imperio fint ineundae (— 1559.). Non ita 
multo poít Neptunus cum barbaro quodam deo aique Hercule δὰ 
aues legatus deorum adeft ad paccm faciemdam, εἰ Hercules quie 
dem, delinitus epularum, quas Pifthetaerus parari iufferat, dul» 
cedine de reddendo auibus Iouis Íceptro ftatim confentit, Neptuno 
etiam atque barbaro deo probantibus (— 1658.), et de Bafileia 
(imperio) etiam auibus concedenda disfentit quidemm Neptunus, fed 
duobus eius collegis confentientibus et ea promittitur Piflhetaera 
(— 1699). taque, intercinente quaedam choro (— 1711.), pa- 
ratur nuptialis pompa, atque tandem, nuncio quodam eam figni- 
ficante, choro acclamante et congratulante, Piíihetaerus, nouus 
rex, curh Bafileia, fponía, (olemni pompa ad nuptias celebrandas 
inuehitur (— 1776.). 


ἘΠῚ igitur admodum fimplex haec fabula: duo Athenienfes, 
pertaefi vitae in patria agendae, quaerunt nouas fedes, quas, quum 
inter aues reperiífent, condi in nubibus nouam vrbem iubet Pifthe- 
taerus, non illam nubibus ipfis firagorem, et reddi auibus imperium 
a diis, quod tandem ipíe, pace cum diis inita, occupat. Ea au- 
tem fabula multis, quae incidunt, euentis lepidisque fictionibus eft 
emplificata et aucta. Ipfum drama multitudine perfonarum et va- 
zietate atque fplendore apparatus fcenici, machinarum ope faepe 
mutati, eft infigne atque comparari hactenus cur iis noftris fabuiis 
poteft, quibus fpectatorum oculi non magis quam aures animique 
occupantur d). Quanta enim fuit varietas et pulcritudo perífona- 
rum, quibus aues exhibebantur, inter quas nonnullae etiam ad 
fimilitudinem meretricularum eilictae erant! quanta diuerfitas 
aliorum, qui in fcenam producuntur! quot et quantae pomparum 
et facrae et nuptialis ornamenta! 


Sed non minori fplendet haec fabula lepide, facete, acute, in- 
geniofe dictorum, grauiter praeceptorum, acriter notetorum, muls 
titudine et varietate. Nunc enim obícurius indicat, ad quae allu- 
dit vel euenta illius temporis (495. 1500.) vel hominum momima, 
nunc ea difertius exprimit (284. 14835. 825. 852. 1126.), nunc le- 
nius ridet ftultitiam opinionum (601. 785. 1285.), nunc acrius per- 
fixingit, quae vitiofiffima funt, vt fycophantarum inalam fedulita- 
tem (1460.) et proditorum ftudia (1028.); et vt ioei nonnulli ad« 
modum frigeant ineptique iudicentur (vid. v. 1529.), funt tamen 
alia quam maxime comice dicta (1609. et ad eum locum Wiland.). 
Quo autem plura funt fefüue et ingeniofe et falíe dicta, vt his no» 
minibus haec fabula etiam alis nonnullis praeftare videatur, eo 
magis dolendum eft, obícoenis locis atque iis, ia quibus plebi 
placere voluiffe videtur, offendi lectorum cultiorum animos. Ob 
"quae loca qui reprchenderent noftrum acrius, eos iam olim mo- 


4) Spektakelfiücke noftrates appellant. 
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nui e) non. fecum reputaffe, quum duplex comoediae genus fit, 
nobilius alterum et lberalius, alterum vilius et abiectius, nou 
potuifle.po&tam aliud eligere, quam quod fuis temporibus effet 
aptifimum, neque quum depingeret plebeios mores, alios cum 
'potuiffe pingere, quam qui erant, improbi et turpes et obfcoeni, 
et, quum non delectare modo fed mouere etiam plebem coníti- 
tuiffet, ingenio eius inferuire debuiffe, ct, quum ad rifum omnia 
et plebis lenfum  conuerteret, non. potuifle non interdum ei exci- 
dere, quae plebeia effent et inficeta. Nam in iis, quae impie di- 
cuntur et deos «tque facra irrident (vt 1237.ís. 1525.fs. 1650. fs.), 
fe non magis .plebis quam eorum hominum ingeniis dediffe vide- 
tur, qui, fophiftzrum commentis feducti, patria facra et rcligionem 
omnem contemnerent. Ridet autem non tantum deos populares, 
facerdotes, et oraculorum interpretes (960. 11.), fabulas cosmogo- 
. micas (692. fs.), fed etiam po&tas illius aetatis dithyrambicos, quo- 
rum. videntur ineptiífima fuilfe carmina (912. fs. 1578. 1594.); al- 
" ludit vero etiam frequentius ad aliorum poetarum verfus, Homeri 
(910.), Hefiodi (609.), Aefopi (471:), Aefchyli (807.), Sophoclis 
(100. 1542.), Euripidis (220.), Phrynichi (749.);  motat Sophiftas 
(181..15.), Prodicum (691.), etiam Socratem (1562.)5. petit Chios 
(880.). fed multo faepius, et nunc quidem apertius, nunc teciius, 
Athenienfes (1285.). ' : 


Primae partes funt PifiAebaeri, in cuius ingenio multorum 
Athenienfium, nobilium maxime, quales tum erent, exprefli: funt 
mores: eft praefente verum conditione non contentus, nouarum 
rerum fítudiofus, imperandi cupidus, callidus, fophifticis artibus 
bene fubactus (481. ís.), patriorum deorum irrifor (554. fs.), idem 
tamen, vbi res et commoda poftulant, Iouis cultor (1754.), nec 
ignarus falubrium praeceptorum (1366.). Eius comes, Zuelpidess 
qui tamen non nifi in priori dimidia fabulae parte agit, multo et- 
iam leuior eft, inconftantior, ad iocos indecoros propenfior, et 
patriae religionis contemtor ita, vt ne Mineruae quidem, tutelari 
Atherin. deae, pepercerit (826. ἴ5.). Quod ad ceteros attinet, poé- 
£a. fingitur ineptus homo, qui victus quaerendi caufa verfus facit; 
oraculorum, interpres iuperftitione populari ad lucrum capiendum. 
abutitur ;. geometra (Meton) inflatus fua geometriae: fcientia; in—- 
.fpector arvogantiflimus, qui tamen fe facile cniuis vendat; pfe- 
phüsmatum. venditor, mendax et habendi cupidus; vterque zuz- 
cius (1135. fs. et 1178. fs.) ridiculum in modum vanus, quales 
mulü tum videntur nuncii fuiffe, qui victorias resque praeclare 
geftas Athenas nunciavent; Jris deorum nuncia (quae non nifi ri^ 
Íus captandi caufa interponitur), parzicide, Cinefías, fycophan- 
£a, iis, qui vel nominibus indicantur, vel aliunde noti funt, mo- 
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e) Praef. ad Arift. Au. 1782. Quod autem tum fcripfi, comoe- 
diam Ariftoph. noftra aetate fibilis exceptum iri, de eo nunc 
fecus ftatuo, poftquam. animaduerti magis illepidas, nec fale: 
Arifloph. conditas noftris placere fabulas, ex quo genere funt: 
Rochus Puipernickel, Wetter Jacob, Pachter Feldkum- 
nicl eic. 
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ribus ct ingeniis confpicui funt; inter deos autem, qui inducun- 
tur, Hercules voracitate inprimis eminet, quae propria ei effe, non 
münus quam bibacitas, exiitimabatur. In choro autem auium f), 
quae confli inopes, ítupidae, credulae, facile cuique cedentes et 
feduci fe patientes, ad quaeuis moua confilia fequenda, quosuis la- 
bores fubeundos paratae finguntur,  Athenienfium plerorumque, 
aujum inítar κεχηνότων, ingenia egregie videtur expreíffiffe. 


Quae ipfa res ad confilium, quod po&ta in hac fabula fequu- 
tus videtur, recte intelligendum ducit. Non enim, quod olim ex- 
ifümaui, quodque non improbauit Maníonus g), hoc docere vo- 
luit poéta, in ea, quae tum erat, rerum conditione non poífe Athe- 
nis commode viui et quiete, opus igitur efíe mutatione omnis for- 
mae ciuitatis, adminiíirationis eius, virorum qui rempublicam do- 
mi ac foris gerebant, iurisdictionis, religionis, morum et vitae 
rationis, fed potius notare quum omnem ftultitiam ac peruerfita- 
tem Athenienfium, quae in publica eorum priustaque vita cerne- 

^ batur, tum leuitatem iítam populi atque temeritatem, qua abduci 
fe patiebantur a demagogis aliisque, qui plebis imprudentia abutc- 
bantur, vt crederent et obfequerentur, mutarent temere confilia et 
conditiones, nouas res et expeditiones fusciperent, inanes conci- 
perent atque alerent fpes, in rebus aduerfis turpiter defperantes et 
proni ad quaeuis conuertenda, in fecundis ridiculum in modum 
inflati et turgidi, imperium in alios tum affectarent tum facile fibi 
paratum iri crederent, neque aliis conditionibus, quam imperio in 
omnes accepto, pacem vel inire vel feruare vellent. Nam primum 
ipfum nouae vrbis nomen, Νεφελοκοχκυγίᾳ, quod arcem in nubibus 
— jnter cuculos conditam fignificat, ostendit, non vere defignari no- 
— yam et certam atque firmam yrbem prifüna multo praeítantiorem 
meliusque confütutam. Deinde fi poéta decere voluiffet, proríus 
nouam οὔτε vrbem faciendam, non potuiffet de ea ironice dici 
(1211.) "Tandem ipíae res illius temporis publicae confirmare 
illam fententiam videntur. Bellum Peloponnefiacum pace illa, 
quae a Nicia nomen habet, fepofitum magis in aliud tempus, quam 
compofitum erat, exfüterantque nouae turbae populorumque fin- 
gulorum controuerfiae, in quarum aliquam íocietatem et Athe- 
nienfes venerant et Lacedaemonii. Petierznt tum Leontini et 
Egeftaei exfules, vt opem fibi aduerfus Syracufanos ferrent Athe- 
nienfes 4), Nicia fruftra repugnante atque cunctante (quo alludit 
apud noftrum verbum μελλονικιᾷν 639. coll. Thuc. VI, .25.), ab Al- 
cibiade potiffimum, qui tum gratia plebis florebat, et a cuius in- 


— f) Quum fabellae multae, vulgo notae, ab animalibus, auibus- 
que etiam, repetitae eflent, non prorfus nouum erat, auium 
hngi ciuitatem, in qua viuere homines vellent, et cum iie 
agi. , 

g) Additam. ad Sulzeri Theor. Artium VII. p. 131. C. 


Δ) vid. 'Thuc. VÀ, 8. fs. Diod. S. XIII, 2. fs. tum Plutarch. in 
vit. Alcib. et Andocid. in or. de myfít. 
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genio non multum Piíthetaeri mores abhorrent ;), perfuaderi fibi 
paífi funt, vt, quantumuis propiores hoítes nondum debellati es- 
fent et praeuideri poffet, fore vt Lacedaemonii Syracufanis fuc- 
currerent, et ingens exifteret bellum, tamen, fuis opibus οἱ 5lo-: 
riationibus Alcibiadis freti, neque territi apparatus, quem Nicias 

oftulanerat, magnitudine, decernerent barbaris £) auxilium ferre. 

t habendi quidem imperandique cupiditas potiffimum fuit, quae 
plerosque omnes ad hanc expediuonem impelleret /). 1n medio 
expeditionis apparatu euenit, vt vna nocte plurima lapidea Mercu- 
ri fimulacra (llermae), quae Athenis erant, mutilarentur m). 
Quum in facinoris auctores fruftra inquireretur, de lis quidem 
nihil nunciatum eít, fed de aliis quibusdam ftatuis ab adolefcenti- 
bus iampridem per lufum et ebrietatem concifis, deque arcanis fa- 
cris per contemtum domi factis. Quorum impie factorum quum 
etiam Alcibiadi cnlpa tribueretur, aducríarii eius, qui ipfi plebem 
regere cupiebant, in eum omnia haec crimina congefferunt. [5 ita 
fe defendit, vt ad iudicium fubeundum paratum fe effe ostenderet, 
rogaretque populum me abfentem inter reos reciperet. Verum 
inimici veriti, vt eum nunc opprimerent, perfuadem populo iuffe- 
runt, vt nunc abiret Alcibiades, ct, fi neceffarium videretur, ad 
iudicium reuocaretur. Aefítate igitur jam media, ἢ. e. aut exeunte 
a. 1. Ol. XCI. aut ineunte 2. anno (b. Pelop. a. XVIL) profecta 
eft claífis, poft cuius abitum facile fe induci multitudo paífa eft γι), 
vt, Salaminia naui eam in rem miffa, Alcibiadem, qui iam cum 
Siculis agebat, reuocarct ad iudicium. Quo tempore etiam po- 
pulus multos, qui delati fuerant, quique num facinus illud com- 
mififfent, incertum erat, fupplicio affecit, alios, qui fuga fibi con- 
fuluerant, capitis damnauit et praemia propofuit iis, qui eos inter- 
feciffent. Et paulo poft quam Salaminia nauis Athenis erat mia, 
antequam Alcibiadem effugiffe innotuerat, fabulam hanc effe actam, 


i) Alcibiades enim erat φρατηγῆσαι τε ἐπιϑυμῶν καὶ ἐλπίξων Σικελίαν 
τε Dy αὐτοῦ wcl Καρχηδόνα λήψεσθαι, va) τὰ ἴδια ἅμα εὐτυχήσας χρή- 
μασί τε καὶ δόξη ὠφελήσειν. — "huc. VI, 15. 


k) Ita enim Egeftaei dicuntur a Nicia ap. "Thuc, VI, 11. extr, 
quo fortaffis Au. 199. aut 1519. alludit. ; 


1) 5$ δὲ πολὺς ὅμιλος καὶ τ«ρατιώτης ἕν ve τῷ παρόντι ἀργύριον οἴσειν καὶ 
προρκτήσεσϑαι (ita enim. 1cribeuduimn) δύναμιν, ὅϑεν ἀΐδιον μισϑοῷο- 
Qà» ὕπάρξειν, ὥτε διὰ τὴν ἄγαν τῶν πλειόνων ἐπιϑυμίαν, εἴτω ἄρα xa) 
μὴ ἤρεσκε, δεδιὼς μὴ ὠντιχειροτονῶν κακόνους δόξειεν εἶναι τῇ πόλει, 
ἡσυχίαν ἦγε. Ἴδιο, VI, 24. add. c. 50. 


m) vid. Slüiter. Lectt. Andocidd. p. 51. fs.: 


n) Cf. Shuter. 1, 1. p. 52 — 62. Libertati enim. fuae metuebant 
(v. Thuc. VI, 55. 60.* atque videbantur ei omnia ἐπὶ ξυνωμο- 
eia ὀλιγαρχικῇ καὶ τυραννικὴ πεπράχϑαι". quo etin nonnullis Auu. 
locis alluditur. : 
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probabile eft (v. 147.). Nihil enim, quod poftea euenerit o), tan- 
gitur, plura, quae antea acciderant, vt Meli expugnatio (quo etiam 
Ípectat λιμὸς Μήλιος), Diagorae profcriptio. Iam nom exifümandum 
eit, omnia illorum temporum euenta in fcenam efie ita producta, 
wti ea fe habuiffe conftabat, aut produci potuiffe (ita enim hiftori- 
ca ex(titiffet comoedia), fed, quae inde omnino colligi poterant et 
notari vitia Athenn., congefta, ad fabulam nouam compofita, co- 
mico more exagitata, nonnullis tamen diftincta funt, quae tum 
- vere ita eueniíTent, quo etiam reliqua, quorfum fpectarent, facile in- 
telligeretur. Neque vero oppon! poteft, quod in extrema fabula 
nouae vrbis imperiique celebrantur hymno origines vna cum nu- 
ptüs. Nam haec vel ad ridendos poetas vel ad fpectatorum obie- 
ctationem conficta funt, neque ad confilium totius fabulae perti- 
nent, neque docent, recentem vrbem atque nouam rerum condi- 
tionem multo effe priftina meliorem eique praeferendam. 


[E 


9) Quod enim exiflimauit Clodius (Ver(uche aus der Litteratuy 
und Moral II, 240.), vrbem nouam effe Deceliam in Attica, et 
Pifthetaeri confilium Iouem ceterosque deos fame enecandi 
xon differre ab Alcibiadis confilio, Decclia occupata, Athe- 
nienfes commeatu prohibendi, dudum eft confutatum. .Bru- 
moeus (Theatre d. Gr. XII. p. 152.) fabulam tum effe fcri- 
ptam putat, quum. Lacedaemonii in eo effent, vt munirent 
Deceleam, et po&tam, qui id praeuiderit, monere populares, 
vt huic periculo occurrerent. Verum editor iam animad- 
vertit, multa obftare. Ceterum etiam Boiuinus (Mém. de PP 
Acad. d. Infcr. T. IV. p. 558. fs. e qua commentatione non 
multa difcuntur) videtur, praeeunte tertio argumento, ad bel- 
lum Decelicum retuliffe. Neque vero ad confilium Deceleae 
muniendae fpectare (vt exiftimauit etiam Gruberus (Worterb. 
zum Behuf der Aefthetik I, L p. 559.), inde patet, quod, an- 
tequam Alcibiadem Spartae verfari imnotuiífet, probabiliter 

' fabula fcripta eft, neque ea Alcibiadem potiffimum deridet. 
Quam Jf'ilondus promift;allegoriae huius fabulae explicatio- 
nem, ea nondum in Attico Muieo nouo propofita legitur. 


—a— 0C mÁ— 


562 | COMMENTARII 


4 


m TIERE T3 T i y e Den pen IINE PC 


Fasutan hanc contulit Brunkius cum tribus Mfs. codd., 
A. Reg. membran. MMDCCXIL., B. Reg. chartac. 
MMDCCXV., C. Reg. chartac. MMDCCXVII. — Sce- 
na exhibet agreftem, faxofam, fruticibus et arbuftis impli- 
citam recionem; in ima parte cernitur faltus; ab vna par- 
te rupes fruticibus obtecta, Epopis fedes ;. Euelpides gra- 
culum, Pifthetaerus cornicem geftans, diuerfis partibus in- 
ter rupes incedunt, ita tamen vt inter fe colloqui poffint. 
Wiland. 


I. Graculum alloquitur, quem gerebat, fic vt alter 
cornicem ; vt ambo ex iftis auibus difcerent, vbi fit Epops, 
ad quem quaerendum et confulendum iter ingrefli fue- 
rant: fed non bonis auibus, vt ipfi putant; nam fruftra 
oberrantes diu eum quaefiuerunt. Bergl. Ad ὀρϑὴν fub- 
intell. ὁδὸν i£vcu, quod Hefych. V. 'Og37v, gloífa ex h. 1. 
petita, fapplet, - 

Perfonae huic verfui praefixae in membr. nomen ple- 
ne fcriptum eft Ἰυὐελπίδης a), recte: infra 635. nomina- 
tur Εὐελπίδης OpijJev. E compendio fcripturae orta eft 
nominis deprauauo, quam exhibent edd. omnes, EZsAz:;. 
Sic maioribus literis fcriptum in B. Sed vltimae fyllabae 
fuperfcriptum AH. Graculum, quem tenet, alloquitur Euel. 
pides. Brunck. 


2. πάλιν b). Lys. 734. οὐκ εἶ παλιν; Eurip. Or. 
125. τῆς παλιν μέμνησ᾽ 0000 (reditus). Bergl. 


a) ἴα et Rau. 


L) Eft εἰς τοὐπίσων et fubint. lévzi. De hac fignif. v. πάλιν v. Valck, 
ad Eur. Phoen. 1410. Markl. ad Eur. Suppl. 460. ἀρ. Acích. 
de f. leg. p. 197. Reisk. e cod. .Harl. fcribendum :  àeavzAS« 


OS m 


πάλιν (quod vulgo dee[t) δεῦρο. διωῤῥαγείης pereas cum tua aui. 
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. ἄνω κάτω. Lucian. in Tim. [c. 2A. T. X.-p. 27-] 
ἄνω 2:27: (furfum deoríum) πλανῶμαι περινοςῶν. Demofti. 
IL. Olynth. p. 22. T. 1. Reisk. κοπτομίενοι δὲ ciel ταῖς 
spar Efcic ταύταις τοῖς ἄνῳ τε καὶ κατῶ, λυποῦνται c): V. 
ad Nubb. 616. ad Eqq. 862. Bergl. Suidas: πλανυττο- 
μεν: πλανώμεϑα. Κωμιμῶς παρῆκται Αριφοφανὴς Ὄρνι- 
€i. Brunck. | Add. Phot. Lex. p. 318. 


4. ἄλλως i. e. ματὴν d). : Vefp. 85. ἄλλως Φλυαρεῖτ᾽ 
V. ad eandem fab. 924...Bergl. προφορεῖσϑαι teitibus 
vett. Grammatcis e) apud Atticos idem íignilicat, quod 
alias Graeci dicunt dix cea d au et φήμονα. 77:1, latine te- 
lam ordiri, vel :elam iugo iungere: per metonymiam 
autem conféquentis pro antecedenti accipi etiam poteft 
pro-texere, vt hoc loco, in quo τὴν ὁδὸν προφορουμένω 
proprie fignificat viarn texentes i, e. non recia pergentes, 
fed huc illud curüitantes, fiue viam euntes redeuntesque; 
more fcilicet texentium, qui, vt fübtemen cum ftamine 
connectant, fila vltro citroque ducere et. reducere folent. 
Kufl. Sine vllo fenfu interpres: aliter viam profcrentes. 
Vertendum: peribimus, temere per viam vltro citroque 
curfitantes. .1,.. Bos. Obfs. Critt. p. 86. f. Gregor. Cor. 
de dial. p. 29. landat ex Ariftoph. ματην ἄρα τὴν ὁδὸν ἀνύ- 
τομεν, quae ij ad hanc fabulam pertinent, ex interpreta. 
tione orta funt. 


LS 


... 5. rà δ᾽ ἐμὲ — Gloffa fupplet οὐκ εὔηϑες f); et in 
fine lequentis diftichi: οὐ μωρίας πλέων: Brunck. 
(00 7000 δ᾽ ἐμὲ .--- Schol. »οεῦτα, ἔξωϑεν τό, οὐκ εὔη- 
ες: οὐ κωρίχς πλέον: ἢ" τι τοιοῦτο᾽ aflertque fimile ex 
Nubb. 267. τὸ δὲ μὴ — ἐλϑεῖν ἐμὲ —— vbi v. Not. Bergl. 


c) Plat. Hipp. min. extr. περὸ ταῦτῳ ἄνω καὶ κέτω πλανῶμαι. Ouid. 
Met. XIV, 680. toto paífim vagus errat in orbe. 


d) Add. Ducker. ad Thuc. p. 260. Ruhnk. ad Tim. p. 168. f. 


e) Suidas: προφορουμένω" δεῦρο κἀκεῖσε πορευόμεγοι elg τἀναντία. προ- 
φορεῖσϑαι, yàp λέγεται τὸ παραφέρειν δεῦρο κἀκεῖσε τὸν τήμονα τοῖς δικ- 
ζομένοις. ᾿Αριξοφάνης ορνισι. Brunck. Eadem Photius p. 344. 
vbi cod. Dresd. προφερούμενοι et πῤοφερεῖσϑαι, vt ap. Hes. Add. 
Poll. VII, 32. 

J) v. Wyttenb. ad Plut. de S. N. Vind. p. 40. — κερώνη eft 
cornix, ÉKráhe; wsAes gróoculus, DoAle. (choucas ivancog.) 


v. Camus ad Arift. H. A. IL. 225. fs. 251. 
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8. ἀποσποόῆσαι. Gl. ἀφανίσαι. Suidas: ἀἐποσποὸῇ. 
cxi, ἄφανίσαι, ἀπὸ τῆς σποδοῦ. αὕτη γὰρ ἀφανίξε τὴν 
προῦπαρξασαν ὕλην τῶν ξύλων. ἢ ἀποϊροῦσαι, ἀφανίσαι, 
"αὶ τυπτόμενον ἐκβαλεῖν. ᾿Ἀρισοφάνης "Ὄρνισιν" ἐποσπο- 
δῆσαι τοὺς ὄνυχας τῶν δακτύλων. Brunck. De ipfo Eucl- 
pide intell. qui prae follicitudine vngues mordet. 


9. Senfus: Sed nec vbi terrarum. fimus, equidem 
amplius noui. Bergl. οὐδ᾽ ὅπου [vt Br. ed.] γῆς. Sic. 
bene Dawefius 5). Soloece vulgo: οὐδὲ ποῦ γῆς. In membr, 
Ícriptum: οὐδὲ πὴ γῆς. In duobus alis, ad noftram le- 
ctionem propius: οὐδὲ ποῦ γῆς. Brunck. Doruill tamen 
ad Char. p. 120. docuit, has particulas inter fe permutari, 
et Moeris p. 317. Attice zo pro ποῦ poni obferuat. add. 
Valck. ad Ammon. p. 113. et 121. De genitiuo huic fimi- 
libusque particc. loci addito v. Viger. de Idiot. p. 369. et. 
Mattliiae Gramm. gr. p. 482. Zonaras II. 1 570. ποῖ γῆς ex- 
plicat εἰς ποῖον τόπον, Rau. ποῖ feruat. 


IO. In fine huius verfus poni debuit interrogationis 
fignum. Brunck. Et recte habent edd, Kuft. Bergl. 


11. Ἔ ξηκεςίδης h). Hunc tamquam feruum et barba- 
rum notat infra 765. δοῦλός ἐς; καὶ Kup ὥςπερ Ἐξηκεςίδης 
εἰ 1525. βάρβαροι ὅϑεν ὃ πατρῷος ἐσιν Ἐξηκεςίδης. Hie 
autem tamquam planum et erronem atque dvés;oy cuique 
omne folum patria fit, vbi bene efl. Haec enim fenten- 
tia, quamuis fplendida, non poteft probari, nifi in mun- 
dum introducatur Platonis politia et omnia fiant commu- 
nia. Bergl. Non Wilandum fagit Execeftidem tangi tam- 
quam peregrinum. Quid igitur fibi voluit vir clariftimus 
ad h. v. annótans: Ariftophanes fignificat callidum iftum 
hominem, quo magis pro ciue Athen. haberetur, ita fibi 


&) Mifc. Crit. p. 287. ,,701, inquit, geminum foloecismum effi- 
cit. Principio vtique poftulat Attici fermonis ingenium eDa 
ὅποι. Nam ποῖ non eit nifi iuterrogantis. Deinde οὐδὲ ὅπον γῆς 
ἐσμὲν οἷδα perinde eft, ac ἢ latine dicas; ne quo quidem terra- 
rum (fiue quam in terrae partem) fimus noui, pro, vbi terra 
rum 4, qua in tertae parte. Hanc notionem fuppeditabit fcyi- 
ptura, quam à Comici manu fuiffe nullus dubitauerim: ἀλλ᾽ 
οὐδ' ὕπου ----ἰς ᾿ 

h) V. infra δὰ 764. (1527.) et Suidam in V. Brunck. ἐντεῦϑεν 
p:o ἐνταῦϑα eo, vbi fumus, verfamur, loco. 
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notas reddidiffe vias, quae Athenas ducerent, ipfaque vr- 
bis loca omnia, vt facillime ea inueniret i). Immo vlte- 
rius etiam ií(tam terram barbaram fe verfari dicit Ariftoph., 
quamuis Jongiffimam, vnde Execeftides patriam, agnofcere 
fibi vifus fuerit Athenas. Hoiib. 


12. σὺ μὲν — ipfe ingreditor hanc viam, amice: 
nempe illam, vbi oZuo; clamandum eft, vt tu modo clama- 
bis b). Scholia: εἴς τὴν οἴμοι ὁδὸν Baie. Licet autem 

raecis ita loqui. Eurip. (vid. ad v. 2.) τῆς πάλιν μέρινησ᾽ 
ὁδοῦ. Bergl. 


COPS E INN δ χα v ^" DN 2 

I3. τῶν ὀρνέων. Ludit in vocibus ὄρνεα aues et Op- 
y5xi, quod eit nomen oppidi in Peloponnefo; eodem mo- 
do et infra 400. ἀποϑανεῖν ἐν Ὀρνεαῖς (φήσομεν). Vult 
autem Philocratem traducere, quia alat aut etiam vendat 
aues. Bergl. Hefych. ὄρνεα, ὀρνεοπώλια l), xod πετεινά, 
xxl τόπος. V. ad Lys. 557. Thesm. 448. Ran. 1068. 
Brunck. 


I4. ὁ πιναποπώλης i. e. auium venditor. v. Polluc. 
VIL 197. Aufl. Hefych. πινακοπώλης᾽ ὀρνιϑοπωλῆς. 
τίλλοντες γὰρ αὐτὰ καὶ τιϑέντες ἐπὶ πίναπος ἐπώλουν τὰ 
λεπτὰ ὁρμοϑίζοντες m). | Ad quam gloffam vide interpre- 
tem [T. 11. p. g6r. (.]. Brunck. Φιλοκράτης. De ifto in- 
fra 1077. exítat edictum auium, quae iam in rempubl. 
coaluerant: ἣν ἀποκτείνῃ τις ἡμῶν Φιλοκρατη ev. Bergl. 


15. νῷν iam ante Brunk, edidi pro vulg. νῶϊ» metri 
et confuetudinis Atticorum caufa, qui iota in talibus omit- 
tebant (v. Gregor. Cor. p. 50. et 75. Koen.), atque nunc 


i) Ex Schol. et Suida τὰ petita videntur. 
&) Non neceflarium eft, vt ita intelligatur. 


4) ἘΠῚ enim ἢ. 1. 2116 ab auiario foro, vt bene interpretatur 
Brunk. der hirnwüthige Kerl vom Fogelmarkt; vertit Wiland. 
Jta ἰχϑῦς et μῦρον de ἰχϑυοπωλείῳ et μυροπωλείῳ, v. Kuft. ad Eqq. 
1572. σήσαμα Qe loco vbi venduntur, Tho. M. p. 791. {ει} 
de taberna libraria, Vofs. ad Catull. 55, 4. &x, 8 ἐκ ponitur 
pro iv, vt j "x τῶν γειτόνων Plut. 455. οἱ ἔκ τῶν 'Opiszy Thuc. p. 
439. Duck. , 


m) Eodem fere modo Photius Lex, p. 217. 
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fubferibebant, nunc non, v. Gregor. p. 46. Pierfon. ad 
Moer. p. 266. 300. f. Hemfterh. ad Plut. p. 125. 


16. ἐκ τῶν ὀρνέων. Scholia: παρ vmróvolky* ἔδει yxp 
ἐκ τῶν ἀνθρώπων. Vid. ad τοῦ. — Quum autem praeterea 
Scholl. hic multa dicant, nihil afferunt, quod mihi pla- 
ceat. Videtur autem voce ὄρνεα metaphor. fignificare ho- 
mines fuperóos, aut leues et inconflantes n); hoc fenfu: 
ex homine fuperbo, aut leui et inconftante, factüs eft ales 
fuperbus, aut leuis et inconftans. [τ voc. εὔπτερος vfur- 
pauit Nubb. 798. £x γυναιπῶν εὐπτέρων, vti Schol. inter 
alia: ἀντὶ τοῦ εὐγενῶν, ἢ κούφων, ὧν ὁ λογισμὸς ἵτταται" 
ἢ τῶν μετεώρων καὶ ὑπερηφάνων" 7 μιεταζφοροὶ x τῶν 0p- 
νέων. Bergl. Diftinxi commate poft ἐγένετ ad confiru- 
ctionem indicandam, quam fic inítituo: ὃς ἔφωσκε τῶδε 
(μόνω) ἐκ τῶν ὀρνέων Φράσειν νῷν τὸν Τηρέα τὸν ἔποπα, 
ὃς ὄρνις ἐγένετο. In impreffis male ifta cohaerent, et quod 
in verfione legebatur, qui ales facius efl ex auibus, eft 
fane quam infulfum. Prae aliis, quae prolatae funt, ex- 
plicationibus, maluiffem legere ex τῶν "Ogvedy. Sed pro- 
€ul dubio verus eft fenfus, quem expreffi, quemque perce- 

ifle videtur vnus e vett, magiftris, cuius haec eft nota: 
ὃς ἔφασκε μᾶλλον τῶν ἄλλων ὀρνέων δύνασϑοι προηγησα- 
σϑαι τὴς ὁδοῦ παὶ δεῖξαι ἡμῖν αὐτὴν. Schema παρ᾽ ὑπο- 
γοιῶν, quod alii comminifeuntur, ineptum eft et niue fri- 
gidius.. Brunck. 


17. τὸν μὲν Θαβῥελείδου o). .Gloffa. fupplet υἱόν. 
Brunck. Dicitur autem is (filius T harrelidis) Afopodorus 
fuiffe in Schol. Bergl. Athenienfes omnino multa loqui 
folebant; fed'ifte inprimis garrulus fuille videtur. TVil. 
Metro prorfus aduerfante Inuern. e fao cod. dedit: Ox- 
ρελλείδου. "Vulgata fcriptura eft reponenda. T 


" , 
19. Vulgo, metro claudicante, τῆνδὲ δὲ το. s produ- 
ci non poteft'ante literas rp. Hoc certo certius: nec vllus 
codicum lectionem hanc agnofcit. Ín membr. feriptutn: 


---«----- am e ase erem 


n) Leuitatem et inconftantiam Athenn. fimul ita petere videri 
poteft. Sed praeferenda Brunkii xatio. , 


0) ἀποδίβοσϑαι eft vendere. v. Ruhnk. et Valck. ad Xen. Mem. II, 
δ, 5. et Dawes. Mi. Crit, p. 242. 
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τὴν δὲ δὶ 79. In B. vna voce 77/267. In C. τήνδε δή, vn- 
de feci τὴν δὲ δή. Particulam aduerfatiuam δὲ praeceden- 
ti in priore membro μὲν reddi flagitat omnino linguae in- 
doles. Eft tamen in hac fcriptura aliquid, quod minus 
placeat, nimirum τὴν politum pro ταύτην, quod Comicis in 
vfu non effe obferuaui ad Pl. 44. et Conc. 275. vnde 
praeílat legere: τηνὸς δ᾽ αὖ p. Sic Thesm. 170. ὁ δ᾽ αὖ 
Θεόγνις — TX μέν, TX δ᾽ αὖ vid. in Ach. 974. paffimque 
apud Comicum occurrit haec particula. Supra 2. ὅδε δ᾽ 
αὖ — Necelfaria eft et certa haec emendatio. Brunch. 
ἢ 


-.X9. ἤστην. Quidam iam olim rectius hic legendum effe 
cenfuerunt 727» p) i. e. norunt, ciunt, tefte Schol. et 
Suid. V. "Heyy, vbi loci huius mentionem facit. Kul. 
Dualis numeri eft ἤστην, vt Eqq. 078. οὐκ ἂν ἤφην σκεύη. 
Dicitur autem οὐδὲν ἄλλο je πλὴν δάκνειν, (at i fli nihil 
aliud erant ergo quàm mor[us) vt illud in Ran. 229. οὐ- 
δὲν de! ἄλλ᾽ ἢ κοαξ, vbi v. Not. Ceterum Schol. et ex eo 
Suid. annotant hic variantem lectionem: τινὲς δὲ διῶ τοῦ f 
Jex»' ἀντὶ ToU ἤδεσαν. Si ita legas, recte vertitur: At 
ifli nihil fciebant ergo, quam mordere. Bergl. Primo 
excudi debuit r9, vt eft in tribus codd. et in primariis 
edd. τοὶ δ᾽ [vulg.] pro τοὔτω δ᾽, e fuperiore nota mendofum 
effe intelligitur: esc» e cod. B. adíciui; quae lectio mihi 
optima videtur. Sic Ran. 227. οὐδὲν γὰρ ἔτ᾽ ἄλλ᾽ ἢ xox£. 
In impreffis eft 755v, vt fcriptum eft in duobus aliis codd. 
pro 7s», omiffo ;, quod faepius obferuaui veteres librarios 
negligere folitos fuiffe. Auctor Etym. M. p. 438. cxtr.: 
ὕσμεν. ἰξέον ὅτι ἀπὸ τοῦ ἤδειν, ἤδεις, ἤδει, τὸ δυΐπον, ἤδει- 
τὸν, ηἠδείτην᾽ καὶ κατὰ συγκοπὴν τῆς εἰ διφιϑόγγου καὶ τρο- 
πὴ τοῦ ὁ. εἰς ς γίνεται ἤφξην᾽ οἷον, τὸ δ᾽ ἄρ᾽ οὐδὲν eq) ἄλλο 
πλὴν óxxysi. inde deprauata eft altera lectio, cuius me- 
minit Schol. ἴσην. Brunck. 


| M Ὁ LJ . 
20. κατα τῶν πετρὼν vel, in rupes (vt κατὰ Ael. V. 


H. 8, 14. vbiintpp.) 4) vel, quod malim, de rupibus nos 
deiicies. 


p) Hoc (pro izérw;) probauit Reisk. et olim recepi. At nunc 
praefero, quod e Rau. editum eft zs» (pro á&isw, v. omnino 
Zonar. T. p. 1010.), cuius interpretamentum eít /zwv, vi ésiv τοῦ 
την, 

4) Ita Wiland. iu ift irgend eine Kluft in diefen Felfen, wohin 

. du uns noch führen móchteft? pez rupes, Brunck. 
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ar. Senfus: nos adhuc duces? non enim eft hic νἱ- 
la. Bergl. 


22. οὐδὲ — nec hic fane vsquam. Bergl. do; et 
ἀτραπὸς vtLat. via et. femita differunt. v. Ran. 123. quo 
Hefych. fpectat. Wi 


23. f. Reisk. deleri perfonarum nomina volebat, quod 
non eft neceffarium. Vulgor) poft πέρι punctum erat, poft 
οὐ non, quod fenfu flagirante iam olim mutaueram. λέ- 
ye, vt φράςειν, eft, ostendere, monere. ΄. 


24. μὰ Δία mendofum eft. In affirmatione Comicus 
numquam adhibet ux. — Particulas illas ux et v7 a. librariis 
faepiffime fuiffe commutatas, obferuaui pluribus in locis 
et ad Ran, 41.  Inuitis etiam codd. legendum: οὔ" ταυτὸ 
upuqe νὴ Δία, γὺν τε καὶ τότε 60, quem verfio noftra 
exprimit, fenfu s).  Fefellit interpolatorem negatio verfus 
initio, quicum μοὶ Aíz coniungebat, contra fententiam, 
quae ita perfpicua eft, vt in codd. etiam B. C. poft οὔ fic 
accentu notatum, diftinctionem pofuerint librarii, de fer- 
monis proprietate alioqui parum folliciti; Brunck. in 
Suppl. 

27. οὐ δεινὸν — nonne horribile, graue (eutfetzlich) 
eft? — Debebat dici εἰς ὄρνεϑας ἐλϑεῖν, fed 10ci cauía 
cum formula male ominata (ἐς zopzxac) commutatum eft, 
ἔπειτα et &/rx poft participia ponuntur ita, vt nunc re- 
dundent, nuac' reddi poílint, tamen. v. Koen. ad Greg. 
de dial. p. 62. Dawes. M. Cr. p. 284. Gronou. ad Ael. V. 
H,J, x, 4. 

40: Verfam hunc et fequentem adducit Hefych. V. 
Xuuac. οἱ παρόντες ἕν λόγῳ qui huic fermoni intereflis 
etiam Acharn. 512. V. Suid. V. Ἔν λόγῳ, vbi loci huius 
meminit. Kufl. Formula petita videtur ex foro Attico, 
vbi, qui intererant concioni, ita dicti; hinc ad fpectatores 
translatufa eft. ! 


Ι 


«---μ-- c menccd 


r) Pro eo, quod in omnibus aliis edd, eft, οὐδ᾽ αὶ x. Inu,, e Rau. 
recepit: ἥδ᾽ 4 x. Sed non video, cur ἥδε dictum fit. 


4) Non: eadem hercle nunc crocitat atque ante. 
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T. Verfum hunc et quatuor fequentes adducit Sui- 
das V. Νοριάδες. Κι. Xxx. lta vocabatur Aceftor fiue 
Acefterus, poéta tragicus. "Vid. ad Vefp. 1216. Erat et 
nomen feruorum.  Pherecrates apud Athen. VI. p. 265. 
οὐ yop ἣν τότε οὔτε Νίανης, οὔτε Xunyc οὐδενὶ δοῦλος. 
Bergl. Appellatur ZX«xZz, vel quod elfer hono feruilis 
ingenii, vel qnod effet peregrinus, nam Xxxec dicebantur 
"Thraces et barbari, v. Hes. V. Σ χκῶρ et Phor. Lex. p. 367. 
γοῦὸς de quouis morbo, viuo, vitiofa. propenfione dicitur. 
v. Gramm. Ms. Sangerm. ap. Valck. Diatr. Eur. p. So. 


233. εἰςβιάζεται fcil. εἰς τὸ &sv ciuitatem confequi 
ummopere fludet. . lta βιάζεσϑαι de acerrimo ftudio di- 
citur. v. Thuc. 4, 48. Raphel. et Kxebs. ad Luc. Eu. 16, 
16. Φυλῇ καὶ γένει τιμώμενοι funt. nobili tri2u et gente 
orti. : 


35--Citat Suidas V. 'A«Qoy. Kufl. Qui Suidas per- 
peram ποθι» pro πτεροῖν dictam putat: Nam iili nondum 
alas habebant, quas poftea demum acceperunt; etfi σοβεῖν 
t B . E 2 , 
(de iis qui aues abigant, Vefp. 210. 458.) et &vezróusc d" 
. . : 2 ^ y 
auibus fant propria. De prouerbio οὐκοῦν ποδοῖν v. Erasm. 
P: 237- 
“86. ἐκείνην redundat. | Lucian. D. dial. XII, 2. αὐτὴ 
M cc 4 , 
μὲν yxp ἡ Ῥέα ποτὲ ἐμείνη. 


37. Olim χ᾽ εὐδαίμονα. Sine cavfa olim fcripfi zzv- 
, 23 - , c 3 4 . 4. δ 3 
óx/aovx, Marclando neganti «; in his elidi obfequutus. 


8. ἐγαποτῖσαι wp. ta dixit παρ᾽ ὑπόνοιαν t), vt ait 
Schol., pro ἐμ βιοῦν aut ἐνοικεῖν αὐ viuendum in ea aut 
habitandum: vt perítringat τὸ Φιλόδικον Athenienfium, 
et quod multi propter fycophantas bona fua perdant. ἘΠ 
autem praepofitio ἐν in ἐναποτῖσαι non otiofa v), vt nec 
in ifto Eurip. loco, Hipp. 1095. ὦ πέδον ροιζῆγιον, ὡς 
ἐγκαϑηβὰν (ad transigendam in te iunentutem) πολλ᾽ ἔχεις 


t) Praeter exfpectationem pro ἐμβιῶναι et ἐνοικεῖν. εἷς τὸ φιλόδικον 
τῶν ᾿Αϑηναίων ὅτι συκοφεντούμενει οἵ πολλοὶ ἀπέτινον χρήμωτα. Brunck. 
Ante ἐναποτ. igitur poni poteft lineola, quae figuiucet dici aliud 
quam exfpectatum erat. 


v) Ita ἐντίκτειν Ariftot. H. A. 8, 27. et slia. v. Weffel. ad Diod. 
. S. ll. p. 166. 


Comm. in JMrifloph. Tom. 111. - Aa 
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svüx/uoyx. BDergl. —Athenienfes enim eloriabantur- fuam 
vrbem omnibus. effe communem. v. "Thuc. 2,30... Poft 
haec verba fubinteiligendum: fed fug gimus, quod Athe- 
nienfes litium funt amantiffimi ; de quo eorum vitio icf. 
Schol. 'Thuc. p. 52, 43. ibique Duck. et Taylor. ad Acfch. 
c. Ctefiph. p. 402. ed, Reisk. 


49. Hunc locam imitatus eft Philemon, wt notat 
Schol, Comici: 7 μὲν χελιδὼν αὐτὸ “έρος, ὦ γύναι, λα- 
Asi" vbi fine dubio fequebatur: σὺ δὲ avr τὸν βίον, aut 
fimile, Bergl. De cicadarum cantu, fiue fufurro fuaui, 


quem ope membranulae cuiusdam etficiunt, v. Toup. ad. 


Schol "Theocr. 4, 16. Wart. ad (Theocr. 5, 34. Voss. ad 
Virg. Ecl. 2, 13. et ad Georg. 3, 328. p. 607. Camus ad 
Ariítot. IL. p. 230. — χρῴϑας ficus (Poll. IV, 129. Hes.) 


h. l. de quouis arborum genere dici, Schol. pullis: εἴ, 


"Theocr. Id. 16, 94. 


41. ἐπὶ τῶν διεῶν, 1n Pac. 504. ad Athenienfes: οὐ- 
δὲν γὰρ ἄλλο dp&re πλὴν Gagere. Bergl. 


. Citat Suidas V. Κανοῦν. Conf. etiam noftrum 
Pac. G 913. Kufl. Schol. r πρὸς ϑυσίων κομίζουσι, £ya. oi- 
πήσαντες [leg. οὐκέσαντες ] ἐν T7) ἱδρύσε, ϑύσωσι c). Veru 
eram ferebant, vt apparet infra 559. quae omia cogun- 
tut in vfum armorum conuertere, Quod autem hic κα- 
νοὺν vocat, ibi 361. et 588. τρυβλίον. Bergl. 


44- τόπος ἀπράγμων eft locus, vbi lites (de quibus 
πράγματ Xen. Mem. 2, 9, I-) non intenduntur, quietus. 


45* Legendum € ὅπου — erramus locum inuefligan- | 


tes negotii vacuum, vbi perpetuam Jedem figamus. Vul- 
go vtique habetur ὅποι y). Pro διωγενοίμ. autem malim 
διαγινοίμεϑ᾽. Dawes. M. Cr. p. 288. Vulgo c ὅποι. InB. 
ὅπη. V.fupra ad v. 9. Brunc&. μὰν ὅπου cun 


' 


x) Apparatus ad vrbem recentem, inaugurandam . (uon ad aues 
abigendas) defcribitur. 


y) Quarlquam etiam Valck. ad Eurip. Hipp. 1247. cum Dav. 
facit, tamen auctor Append. ad Daw. p. 476. f. ὅποι retinen- 
dum cenfet, [ta ctiam Doru. ad Char. p. 120. ftatuit, ct Inu. 
auctoritate au. tuitus eft. ὅποι, 


i 
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^ 
46. és) πρὸς τὸν T. [vt Br. edidit] 2). Sic membr. 
Minus bene, vt vulgo, duo alii: παρὰ v. T. Brunck. 
Vulgatum auctoritate cod. Rau. retinuit Inu. 


47. δεομένων. Sic auctoritate Ms. Vat. U. refcripfi 
Ῥτο δεομένω. Refertur enim ad Genitinum praecedentem 
νῶν. Kufl. In Scalig. Exc. coniicitur deouévory, non male, 


s 48. εἶδε πόλιν ἢ ᾿πέπτετο a). In vett. edd. erat: o 
ds πόλιν, g πέπταται.  Kufterus e coniectura, vt videtur, 
dedit j πέπτατο. Prius, licet minus bonum, reuccauit Berg- 
leras, duabusque typographicis mendis 5) vitiari íivit 
eius propola. In B. fcriptum: &//e πόλιν, 4 πέπταται. 
Diphthongo fuperferipta litera o, varia fcilicet lectio, πέ- 
πτάτο. Sed neutrum fincerum eft. Inde s/ós adíciui, 
quod Dawefius etiam coniecerat, tum '"zézrero repofui, 


prout ille certiffime emendauit c), probaute Pierfono ad 
m Φ....... ὦ 


z) τόλος etiam de ferre/fri itinere dicitur. v. Tho. M. h. v. Xen. 
Anab. 2, 2, 5. 5, 1, 7. 


à) Ita etiam cod. Rau. legit. 


b) 5 πέπταται. Notae Hergl. adiectae hae: ,,H πέπτᾳται. Tta 
ommes, quas vidi prillinae, Nupera 5 πέπτατο. lbid. Ἢ ᾿πέ- 
wruro pro $ ἐπέπτατο illic vbi ipfe voluuit, fiue, in. illis locis, 
in quae infe peruenit volando. lta enim fcribendum, non 
πέπτατο, vt fit ab ἐφίσταμαι aduolo. Sic infra 70. πῶς ἄνευ xa- 

* — μήλου Μῆδος Qv ἐπέπτατο; Sic ἀπέπτατο inlra 80. εἰξέπτατο 1175. 
κατέπτατο 790. παρέπτατο 'Ihesm, 1045.* — Αἴ haec ommia ad 
nofrum locum non faciunt. Attici in praefenti adhibent mézo- 
pai, πέταμαι, in aor. ἑπτόμην, ἑπτάμην, Poríono ad Eurip. Med. 
1. auctore. 


€) πέπτατο exponit vir eruditus: fécubi talem mouerit vrbem, 
qua pateat. Atqui vt haec fententia haberetur, oportuit cer- 
ie πέπταται. Scd ne huic quidem fimilem loquendi rationem 
vepereris. Scribendum vero omnino videtur: 5 πέπτετο h. e. 
ἐπέπτετο ficubi locorum quae fuperuolauerit zalém vrbem no- 
verit. Verbum οἶδεν neutiquam improbandum duco; at noui 
tamen quod alterum, fono quam fimillimum, quod ei facile 
praetulerim; εἶδε (viderit). Vtvrique autem mutationi locus 
v. 1470. Ís. mirum in modum faucet. Si quis πέπτατο, h. c. 
ἀπέπτατο retineri pofíe exiflimet, eo quod ita non femel fcri- 
dp legatur, me non ita incommodam habebit. Sed alteram 
cripturam apud Atticos plerumque obtinere video. v. v. 55. 
Dawes. M. Cr. p.238.f. Hic etiam facetia Comiei Dawelium 
latuit. Scribendum Ííufpicor: é/as& τοιαύτην οἵδε m. καὶ 'πίπτωνρ 


Aa2 
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Moeridis notam p. 317. πέτομαι ἐν τῷ 0, καὶ πέτεται, 
᾿Αττικῶρ᾽ πέταμαι ἐν τῷ C EMapinilc. lfétud cod. B. 
πέπτατο deprauatum eft ex "rézrero. Fadem forma in 
hac fab. faepius recurrit. Supra 35 . ἀνεπτόμεσϑ᾽, 1371. 
ἐπεπτόμεσϑθα. 138 M. ἀναπτόμενοῦ, "Tum etiam Conc. 
899. πέτοιτο. Lys. (35: πετομένας. Vide ad v. 9o. . Per- 

peram in membr. ef&g πτόλιν, quod ideo obferuo, vt €. 

Reg. Profeffor inde argumentum fumat, quo probet, vo-, 
calem corripi ante literas zrr. V. not. ad "Thesm. 56. Nub. 

967. In duobus aliis recte πόλιν. Brunck. 


50. Φραςειὶ i. e. ostendit, vt vel patet ex v. fequ. vbi 

' δεικνύς τί μοι. δὶς Eurip. Hec. i147. ὡς κεηρυμμένας 97: 
πῶς Qpacovoc, i. e. ostenfura. Kufl. — πάλαι etiam de 
breuifiimo temporis fpatio dieitur (hot. p. 270. ἤδη, Fifch. 
ad Plat. Phaed. 27.). Conieceram olim πάλιν. 


LY. ἄνω κέχῃνεν furfum fpectat ore hiante. Vfor- 
patur enim pro praefente d): infra 1670. — τί jr. Kyu 
πέχηνας — βλέπων, et 208. καί roi κέχηνα — etti 
ABergl. 


52. Seufus: neque poffunt non hic efe ques. 


54. Ab hoc verfu vsque ad fextam deinceps perpe- 
ram vulgo politae funt perfonae e), quas ad codd. fidem 
diftinximus. 073^ o δρᾶσον. l)e hacformula poétis At-. 
ticis familiari er 2!is 1n. locis ap. Comicutiobuia, vt v. 80. 
Eqq. 1158. Pac. 1061. vid. Koen. ad Greg. Cor. de dial. 


GEERIURAO MEA. “3. marcar 5... 
& 


nouerit vel aduolauerit..— 'Urag ciusdem, opinor, tentolo- 
gia ccv καὶ Cuísere, Quam lic παρῳδεῖ Aviftophanes. Similes 
phrafes ridet in tan. 1184. 1205. γεν δ. in App. ad Daw. 
p. 477. πέπτατο verte volauit, vt fit fenfus : Ji talem nouit vr— 
bem in is regionibus, quas peruolauit. Sanctamand. ibid. 
᾿πέπτετο ab. ἐπιπέτεσθαιγ tamquam magis Atticum praetulit Piers. 
ad Moer. p. 312. idque ipfe olim recepi. πέπτωμαι ap. Etym. 
M. p. 662. Zonar. 11. 1540. et Lex. Ms. ap. Koen. ad Greg. 
p. 3ii. habetur. 


ον, 


e) Vulgo v. 54. Euelpidi continuatur, 55. Pifihetaero, 56. eo — 
λαβ. Euelpidi, πάνυ — δοκεῖ Difllu, 57. ma?, v. Euelpidi, 57. f. 
τ A. — καλεῖν Pifth. 59. ᾿Εποποῦ᾽ Euclpidi, ποιήσ. — αὖϑις αὖ 
Pifthetaero tribuuntur. Brunkium fequutus cft Jnu. 
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Att. $. rt. Tp. 7T. f]. Brunct. Inuerfum eff» putatur pro 
ὁρᾶσον o;o:9" ὅ. v. l'ifeher. ad Well. HII, 1I, 52. Matthiae 
Gr. gr. p. 717. Jéve: eft ferire. v. Piers. Veriiim. p. 
19o. fs. 


55. διπλ. ὁ ψόφος. Sic bene A. [et Rau.] ad metri 
et linzuae normam. 1n duobus aliis, vt in impreffis, clau- 
dicat verfus, omiflione articuli. Nam διπλάσιος quatuor 
breuibus fy! labis conftat. Infra 1578. mpecBeic  διπλαᾶσι 
[ὡς μαλλ᾿} ον y | χειν μοι} dousi. Brunct. 


57. παῖ, παῖ, Aefch. Choeph. zt. παῖ, παῖ, ϑύρας 
ἄκουσον ἑρκείας kTUTOY. T/; ἔνδον, ὦ παῖ; παῖς. μάλ᾽ αὖ- 
Jus dy d55:016; — τὸν Ἔπ. παϊ Df) καλεῖς, Velp. 1305. 
κάτυπτε δὴ ἐξ VERYISOS, παῖ, παὶ παλῶν. Vbi v. Not. 
Bergl. Ad aditum quali fedis auium venerant, itaque 
exiflimant veluti fores pulfandas effe, qua de re proprie 
πόπτειν dicitur; lanitores vocare folebati it x, παῖ, (Nub. 
1:42.) quae voces etiam ad dolorem exprimendum adhi- 
bebantur. 


WB Malim c ἐχρὴν,. vt Plut. 607. Eur. Androm. 
1208. 


59. Votis (ποιησ. τι ue) falciendi gratia fcribendum 
eft: ποιήσεις τι σύ usw. g). Κιι ποιήσεις ἔτι με x. Sic 
B. In C. vt vulgo ποιήσεις τί ue. In membr. ποιήσεις τοί 
με. Brunck. ln Rau. hic verfus deeft. Pulfata ianua, 
ianitor (παῖ, ϑεραάπων) quaerebat, quis adeffet, tumque 
aperiebat. Plat. Protag. ab init. p. 285. ed. Bas. 


61. In Vefp. 161. "AvoAAov ἀποτρύπαιε τοῦ μαντεύ- 
ματός h). Bergl.  Aues qui repraefentabant hiftriones, 
capita habebant roflris inflructa magnis neque minoribus 
alis er habitu etiam reliquo fimiles fhingebantar ei auium 
generi quod regii quantum quidem ἢ feri poterat. 


^ 


JJ) Maiuseulis literis h. 1. za? et mox ἕποποῦ fcripfit Brunck. 


2) Correxeram olim: some, σοὶ ut x. quod praeftat et codice 
firmatur. .A verbis v. feq. τίνες οὗτοι Ícena fecunda vulgo in- 
cipit. 


A) De hoc Genitiui vfu in exclamationibus v. Koen. ad Greg. 
p. 58. Του. in Suid. I. p. 5. 
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Wil. Omnes perfonae huius fabulae videntur ingenti 
rictu fuiffe, practer Comicorum morem, quorum perionae 
habebant zgocwmoy oU πεχηνὸς (vt tragicae) ἀλλο συρίμιε- 
μυμός, V. Lucian. de Salt. 1I. p. 286. et de perfonis thea- 
tri Poll. IV, 133. fs. Boindin dans les Mém. de l' Acad. 
d. Infer. 1V. 333. fs. τρόχιλος eft, qui noftris Zaunkónig, 
Francog. roitelet, ἔποψ, vpupa, noftr. Wiedehopf, fran- 
cog. hupe. v. Camus ad Arift. 1I, 731. f. et 441. fs. 


62. ὀονιϑοϑῆραι aucupes , Hefych. Suid. Aefop. fab. 
46. ed. Ern. Eiusdem generis funt ϑυννοϑῆρας (Sophr. 
ap. Valk. ad "Theocr. Adon. p. 325. £), ϑηροϑῆρα, (Hes.) 
λογοϑῆροαι (Philon. Vit. Mos. ΠῚ, p. 684. E. Fr£) et qui 
ab ilis diftant γυκτοῦῆραι (noctu venantes) Xen. Mem. 


4r 


63. οὕτω ᾿σὶ δεινὸν —— Senfus gratia lego τοῦτ᾽ ἔτ; 
δεινὸν. Kujl. οὕτω legit et Schol. qui f? torquet in expo- 
fione, Ego legebam: οὔ τῷ Attice pro, οὔ τιν; nemini. 

^» e /, , 38V , 
Poteít et οὔπω. Bergl. οὗτος, τί Ósivovs οὐδὲ κάλλιον 
λέγεις i); Vulgo lecitur: οὕτω ᾿σὲ δεινόν, οὐδὲ κάλλιον 
λέγειν. | Quod connectunt cum praecedente Euejpidis 
fermone: qui rictus! adeo terribile| quid hoc efl et in- 
fandum dictu. Vt pofterior verfus tamquam gloffema prio- 
ri interpretando feruiat; quod frigidum et infulfüm eft, 
In membr. fcriptum: οὕτως τί δεινόν. Vnde tantisper 
immutata fcriptura bonaní fententiam reftitui. Brunck. Sa- 
ne vocalem antecedens οὕτω ferri non poteít; fed illud, 
οὐδὲ καλλιὸν λέγεις aeque mihi languet ac vulgata. Vide 
ieitur, an haud maiore mutatione expediatur locus hac: 
οὗτος, τί δεινὸν οἷδε, κάλλιον λέγειν k). Heus iu , qui 


ἄρκτος το τατος. τος οτὡςος---- 


i) Vertit Br.: o bone quid conturbaris? cur non meliora lo- 
queris? quod quomodo a vulgatis, quae retinuit, fenfu non 
differre dicat Inu., non video. Cum interrogatione verfum e 
vulg. fcriptura proferri voluit Z?ezsk.: adeo terribiles tibz 
fumus, vt nihil melius , commodius, mollius poffes dicere 
quam οἴμοι τάλας 2 Abrefch. ad Aeích. 11. p. 18. fupplet: se 
κάλλιον οὐδὲ λέγειν. 


E) Quis tandem ita dixerit? — δεινὸν pertinet ad χάσμημα (61. — 
interpellatur enim Euelpidis fermo), fubintellecta part. &ze 
(vt Herodo. 4, 52.) et κάλλιον pro καλῶς accepto, fenfus elt: 
adeo terribilis eft rictus, vt ne recte quidem loqui poflim. 
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videntur hice homines (i. e. nos) timendi? Faufla loque- 
re. 'Trochilus, qui prae metu aufugerat, fic renocatur. 
οἵδε de iisdem habetur 373. 408. neque infolens vfus pro- 
nominis in perfonis de ie loquentibus: Soph. Oed. T. 52t. 
τοῦδε τανδρὸς dixit pro 2109 (v. ibi Brunk.) et Trach. 296. 
τῆςδε ye ζώσης ἔτι me adhuc viuente. -Hotib. 


65. ὑποδεδιώς. Finxit nomen auis, vt ait Schol., a 
δεδιέναι timeres quafi dicas: fubtimidus, fubtrepidus. 
Addidit autem Λιβυκὸν ὄρνεον, vt videatur auis peregrina 
et vulgo ignota faciliusque lateat mendacium. Berg. 


66. 1) ἔρου τὸ πρὸς ποδῶν, roga illa quae vides in 
cruribus meis: quae teflabuntur me effe auem timidam: 
λέγει δὲ ὡς ὑπὸ τοῦ δέους ἐναφεικεὶς vt ait Schol. (i. e. di- 
cit boc, quafi prae timore cacauerit in braccas); nempe vt 
"merda per crura defluxerit m). Sic Ran. 476. Bacchus 
prae nimio terrore ἐγκέχοδεν, Simul autem eo refpicit, 
quod qui aliam formam induunt, pedes tamen occultare 
vix poffant, quafi dicat: certe quod ad pedes attinet, auis 
videbor, quamuis humanam formam induerim. Sic τῷ 
“πρὸς ποδῶν funt ipfi pedes, vt et Schol. fentit n), qui ex- 
ponit πυνϑάνου τῶν ποδῶν. Sic de Cecrope in draconem 
definente et loco pedum ferpentis volumina habente, Vesp. 
436. ὦ Κέκροψ ἥρως ἄναξ, τὰ πρὸς ποδῶν Δρακοντίδη, 
JBergl. ; 


. 8. ἐπρμιέχ. Φασιανικός. Scholia: καὶ τοῦτο ὡς ὄρνι- 
Soc ἔπαιξε, παρὰ τὸ Φαίνεσϑαι αὐτοῦ τὸ σκώρ (merdam), 
Eft autem ἐπικεχοδως qui infuper etiam cacauit prae ti- 
more, nempe, vt prior ille." Vox autem Φασιανμκὸς hic 
triplici refpectu dicitur: primo παρὸ τὸ Φαίνεσϑαι αὐτοῦ 


^ , 


τὸ σκώρ, vt dicebat Schol.; deinde παρὰ ro φαίνειν, TG 


Wilandus Brunkium fequutus vertit: guter Freund, wover 
eríchrickít du? haít du uns nichts Freundliches zu fagen. 


4) οὐδὲν λέγεις eft, vana dicis, mentiris. v. Zeun. ad Vig. p. 152. 


z) Fingitíe prae timore cacaífe et defluente merda pedes in- 
quinatos babere. Brunck. Varia lectio in Scholl. memorata 
ἔρου πρὸς τινῶν videtur a Grammatico orta, qui loci fordes amo- 
vere voluerit. 


n) Perperam tamen ita cenfuit. 
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συποζφαντεῖν᾽ nam Athenis, vnde 101 veniebant, plurimi 
funt fycophantae o): deinde et a Phafi fluuio; noti au- 
tem funt pháfiani inter aues. — V. Athen. IX, p. 286. p). 
Nempe σις et apparentiam fignificat, vt phafes lunae, 
et fycophantiam, vt ait Hefych., fiue delattonem, et Phaíis 
eft fluuius Colchidis. In his pofterioribus fignificationibus 
ludit eiiam in Acharn. 725. ἐνταῦϑα μήτε συκοφάντης 
εἰρίτω; pr ἄλλος, sig φασιανός ἐς ἀνήρ. Bergl. Locum 
hunc,citat Athen. IX. p. 387. A. vbi fimul moner, auem a 
Comico noftro φασιανικὸς hic dictam, φασιανὸς appellari 
ab eodem in Nubb.: quod verum elfe puto. v. ncs ad 
Nub, 109. Αἰ. 

69. &rxp cJ quod pro vulg. ἀλλο σὺ — e Rau. rece. 
pit Inu., magis trapicum eft. | 


70. Huc fpectat fragmentum illud Anonymi ap. Pla- 
tarch. T. ΤΙΣ p. 762. [ Amat. e, 18. T. IV. P.I. p.57. VW vt- 
tenb.] Zzz;£ ἀλέπτωρ δοῦλον ὡς κλίνας πτερόν. Kul. 
Scholia: φυσρκον τοῦτο ἐν ταῖς συμ βολκῖς τῶν ἀλεκτρυόνων 
(in gallorum commifionibus) τοὺς ἡττηθέντας ἕπεσϑαι τοῖς 
νενγιπηκοόσι, Bergl. Voftbellum Perficum Athenis inftitutum 
eit, vt quotannis pugna gallorum committeretur. v. Ao- 
lian. V. H. 2, 28. ibique intpp. Inde hoc exemplum legit. 


73. ἔχοι. Sic recte B. diftincte et perfpicue. Vulgo 
foloece £x. V. not. ad Ran. 24. 4). Brunck. 


"o9 * E " . 
75. Editio Farrei: οὗτος γοὸρ οἶμαι vnde ficlegerem: 
δον ΡΛ iin 5 e NE 4 1-2 n 
οὗτος y ἅτ᾽ οἶμαι τ). Bergl. οὗτος yxp XT οἶμαι. ϑὶς B., 
- - m LP] - 
vt impreífi: in duobus aliis ἅτ᾽ omiffum. Brunck. 


0) Hoc nimis quaefitum videtur. 


D) Nimirum φασιανιμὸς e(t pr. auzs nomen (Fafan), φασιανὸς equi, 
v. "Tho. M. p. 885. Sed etiam φασιανοὶ dicuntur aues illae, 
quae a Colchide in Graeciam venerunt. v. Buffon. Hift. Au. 
p. IV. p. 76. Camus ad Arift. II. 529. Sallfer. ad Herodi. P. 
466. f. et Comm. ad Nubb. (T. IV.) p. 82. 


4) Similiter ap. Anton. Lib. Metam. p. 52. ed. Verheyk. feruus 
Anthi cum domino fit auis. 


r) Id recepi olim ex cd. 1624. et nuper Inu. e Rau. Non (unt 
hi Nominatiui abfoluti, fed cum ἐρᾷ ἐπιϑυμεῖ, inngendi. Stru- 
rx bio A οτς fex 
ctura eft paulo negligentior, vt in communi fermone. 
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77. ἐπὶ ἀφύας ad afferendas apuas, quod genus pí- 
fcigm minoruin (Sardellen, v. Camus ad. Ariftot. H. A. 
ΤΙ. p. 98. fs.) Athenis in portu Phalero frequens et paupe- 
rém obfonium fuir. v. Archeítrat. ap. A: hen. VII. p. 285. 
Ariftet. Hs A: 6; 15. 


78. δεῖ τε τορύνης x. x. Sic A. B. Tn membr. clau- 
dicante verín, vt ilb; omifia eft vocula 5. Media in 
τορύνη: fyllaba corripitur. Brunck. χύτρα, τορύνή εἴ ἔτνος 
fimiliter i ianguntur Plat. Hipp. mai. c. 24. ed. Heind. 


70. 363) ad Quia dixerat τρέχω, coniicit, eum 
effe trochilum, ex etymolocia s): nam a τρέχω eft τρόχις 
curfor, et ita ap. Aelch. Prom. 940. vocatur Iouis nuncius 
et famulus. Mer curius: E; A εἰςορῶ γὰρ τόνδε τὸν Διὸς τρό- 
Xy τὸν τοῦ τυράννου τ τοῦ νέου διάκονον. Nofter etiam tro- 
chilus dicebat fe effe διάκονον Epopis. Bergl. Non modo 
eam auem, quae etiam "Basisug τύραννος dicitur (Z2unkó- 
nig), fed etiam littoralem auem (Strandvogel) ita dici, do- 
cuit Schneider. Lex. Gr. IT. p. 541. Butfono eiiam rpo- 
“ίλος non eft, qui Francogallis dicitur le roitelet ; fed' Ie 
troglodyte, cui ifta agMitas propria eft, quae ἢ. 1. trochilo . 
tribuitur. v. Not. francos. interpr. Auu. in Brumoei Th. 
Gr. XII. p. 228. Itaque incertum tamen elfe monet etiam 
Wiland. quae auis h. 1. intelligatur. Ceteram pro fe haec 
dicit Euelpides, quae autem fequuntur, ad trochilum. 


81. ἀρτίως nunc modo, 3A quam praecipiunt Gram- 

matici de discrimine vocc. &pri et ἀρτίως. v. Schol. Nubb. 
1149. Eurip. Hipp. 433. Ariít. Velp. 742. 8332. μύρτοι 
funt baccae myrti, quas dulces effe ostendit Ariftot. Probl. 
f. 20. $. 25. σέρῷο; formicae alatae, Hefych. ibique Alb. 
aut potius "mufcae. Phot. Lex. p- 375. 
Q4. οὕνεκ᾽. Perperam vulgo sivsex. Brunck. Hoc 
enim lonieum eft, Trochilus intrat, Epopem excitaturus. 
Fifthetaerus allequitur focium et reprehendit. - Hic tertia 
Ícena vulgo inchoatur. 


85. NT ἀπέκτεινας, Sic duo codd. vt impreffi. In 
membr. xxzg σύ γ᾽ ἀπόλοι, ὅς p ἀπ. ὃ. Brunch. ἀπο- 
κτείνειν vt enecare Ter. Eun. 3, 5, 6. v. Valck. ad Eur. 


8) Sic Εὔδρομος curfor Longi Paftor. p. 104. Villois. 
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Hipp. Ton Ruhnk. ad Tim. p. 42. f. Pierfon. ad Moer. 
p.73. 4. 


86. χῷ κολ. μ᾽ οἴχεται. Yd eft plene, μοι οἴχεται. 
“ηρίον, in C. ϑηρίων t). Brunck. n Pint. 439. ᾧ δει- 
M » ) ^ 
λότατον σὺ ϑηρίον, οὐ παραμενεῖς: Bergl. 


88. Vulgo εἰπέ μοι. Tacite mutauit Drunk. 


9o. ἀπέπτετο. Vulgo ἀπέπτατο: in membr. ἀνέπτα- 

To. Quam praetuli formam, adítruunt obferuata ad v. 48. 

tale infra 1173. eicézrar relictum fuit pro ei£zrer. In 

"[hesm. 1014. vbi altera forma e prioribus edd. remanfit, 

reponendum οὐ ydg ὧν παρέπτατο. Sed in melicis tuetur: 
illa locum. 


91. Pro £p reponendum Zp' metri caufa. Ita iam 
olim edidi (cf. Doruill. Vann. Crit. p. 227.) atque ita et- 
iam Brank. 


: 2. τὴν ὕλην pro τὴν ϑύραν, tamquam auis. Bergl. 
Cf. Schol. Hine inchoatur fcena quarta. Epops primum 
e longinquo auditur, mox prodit. 


93. τριλοφίας. In Ach. 964. κραδαίνων τρεῖς κατα- 
σκίους λόφους. Bergl.. τριλαφία enim eft ingens crifta 
(Poll. I, 138. Musgrau. ad Eur. Or. 1499.) vt τρικυμία 
Eurip. Troad. 83. Epopi eft infignis crifla. v. Leskii Na- 
vurgefch. I. p. 25r. 


96. οἱ dud. Jo] . . . abruptus eft fermo. Haec Epo- 
pi dicit Euelpides additurus, vt videtur: πάντα σρὶ δοῖεν 


cyxOu, velfimile quid v). Sed auertit fe, et fecum, ita - 


vt ab Epope non exaudiatur, pergit εὐξασιν ἐπιτρέψαι σε. 
Jrunck. Simpliciter dicebantur οὗ δώδεκα Jeo] maiores 
illi dii, quos Athenienfes praecipue colebant, et quibus 
ara a Pififtrato, tyranni nepote, erat exftructa. v. "Thuc. 
VI, 54. cum intpp. et Arnald. de diis παρέδροιρ p. 32. f. 


. £) Ita e Rav. edidit Ynuern. 


v) Wilandus exiftüimat, dicere Euclpiden potius voluiffe: ze 
perdant, fed miügaffe orationem, et dixiffe: εἴξ ες ee, ta 
Epopis refponfum magis cougruit, 
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96. εἴξωσιν. Suidas V. "fye/z locum hune Comici 
. citans legit x) ἡξουσιν i. e. venient, a quo minimum dis- 
crepat Ms. Vat. U.qui habet ἥξασιν i. e. venerunt: vtrum- 
que ab 74: venio. δος lectionum diuerfitas non vide- 
tur latuidle Scholiaften, quippe qui locum bunc fic inter- 
pretatur: 7 ἐοίτωσιν ἢ παρεγένοντο.  Pofterius fane fcribe. 
re non poterat, nili ro ἥξασιν animo eius obuerfatum fuis. 
. fet. Kuft. | | 
2 07. ἦν. Ex Atticorum vfa effe debebat 7 (eram), vt 
...1363. v. ad Plut. 77. Vefp. 1586. Ridiculus videri pote- 
— rat ÉEpopis habitus ex homine et aui compofitus. γὰρ reddit 
caufam fenientiae fuübintelligendae: nolite mirari. v.Schol. 
"m. ad Thuc. p. 14, 65. Duck. Marcland. ad Eur. Suppl. 8. 
. 288. Zeun. ad Vig. p. 461. fs. 496. 


A 
“ὦ 


99. Le bec de la huppe (Epopis) a deux pouces un 
quart. 1l eft légérement arqué; 1a pointe fupérieure dé- 
paffe un peu ceile du bec inférieur, 1' une et l' autre font 
affez moufles. Buffon. 


.Io00. XoQouéyc. Sie, vt impreffi, C. In duobus aliis 
perperam Xe(poxAxc. Sophoclem perílringit, qui in T'e- 
reo y) dramate regem illum introduxerat in auem conuer- 
fum, quem eodem, quo in tragoedia, habitu ornatum ex- 
hibuifle videtur Comicus. Brunck. λυμαίνεσϑαι eft ma- 
le tractare. v. Erneft. ad Xen. Mem. I, 3, 6. Lennep. ad 


Phalar. Epp. p. 47. fs. Y 


. . X02. πότερον ὄρνις. Scholia: ἔπαιξε, δέον εἰπεῖν" 
- - E m » 2 ἀν, 2 
ἄνθρωπος ἢ ταὺς 2). Sic fupra 16. ὄρνις ἐγένετ᾽ ἐξ ὁρ- 


x) In tribus codd, fcriptum εἴξασιν. V. ad Nub. 541. Brunck. 
Et occurrit illud tum infra 585., quem locum Bergl. lauda- 
vit, tum alibi ap. Ariít. v. Tittmann. ad Zonar. 1. p. 6á2. 


Add. intpp. Moer. p. 147. Male olim edidi: H£aci, quod ct 
ἥξασιν ct ἕξαςιν legi poffet, 


A) Scholia: iy yàe Tuer? Ξοφοκλῆς ἐποίησεν αὐτὸν ἀπωρνιϑωμένον, καὶ 
τὴν Πρόκνην" ἐν ᾧ ἔσκωψε πολλὰ τὸν Τηρέᾳ (multa in cum iocatis 
εἴ). Bergl. Add. tragoedia Tereus, quam a L. Vario prole- 

ciam efie putabat Fieerkenfius, fed quae a Grey. Corrario feri- 
' pta eit. Vid. Harles. Suppl. Breu. Not. litt. kom. I. p.492. f. 


εν. z) Hoc ism olim repudiaui, interpretatus: esne auis vulgaris 
quaedam au pauo? quia criítas gerebat (vt pauones, Aci. N. 
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νέων. Bergl Vtrum ales, an pauo? Lufus eft in ambi- 


guitate nomiuis ὄρνις, quod in genere auem qualemcum- . 


que fignificat et. fpeciatim g gallinaceum. Quaerit Euelpi- 
des: vtrum gallinaceus, an pauo? Epops refpondet: 
ales equidem, fed generali fignificatione. — Latinis ales, vt 

Gr.ecis ὄρνις auem in genere et [peciatim gallum fignifi- 

cat. Hoc autem quaerit Euelpides, fiue refpiciens ad 'Epo- 
yis fpeciem er ornamentum, fiue quia gallinaceorum et pa- 
vonam, fpectacula publice Athenis exlübebantur. ldeo ex 
vtro harum auium genere fit; percunctatur. Non ae 
Schotiaftarum interprerationes : ἔπαιξε, δέον εἰπεῖν ἄνϑρ. 

— 3 ἔπαιξε τὸ γενιπὸν εἰπῶν, εἶτα ἐπαγαγὼν τὸ fis τὰ 


1 


Iftiusmodi. lufibus nihil frigidius. Brunc£. ya 


04. ὑπὸ νόσου. v. Atiftot. H. A. 8, 18. et de pauone 
6, 9. Ap. Lucian. I. dial. D. 1 V, 209. τὰ πτερὰ disgóvgue 
h. e. euanuerunt.. — Ariftoteles monet 8, 16. eas tantum 
aues, quae in patria maneant, hieme πτεροῤῥυεῖν. v. Buf- 


fon. 1. l. I. p. 46. f. 


105. πάντα τ τὥρνεα, Sic bene fcriptum, in membr. a). 
Vulgo ingrato et infolito cum hiatu το ὄρνεα. Minus be- 
nein primaris edd. rZ "oyex. xo in w coalefcunt. V. ad 
Lys. 277. Brunck.  Mertitur, quum dicit omnibus aui- 
bus euenire, quod epopi aut cuculo euenit: nempe non 
vult folus effe ridiculus: vt illa vulpes, quae quum cau- 
dam in tendieula amififfet, ceteris vulpibus fuadebat, vt 
fibi caudas amputarent. Berg gl. 


τοῦ. αὖϑις E ἕτερα Φύομεν. Αἰ ον ap. Clem. Alex. 
Strom. V. b) de eadem ifta vpupa: Νέας δ᾽ ὀπώρας qvx 
&y ἀνϑὴ €) φςάχυς Στικτή νιν αὖϑις ἀμφιέννυσ, πτέρυξ, 


ái. 
A. 5, 21.) vel quia pauones rari erant (Athen. 14, 25.) et poft 
Alexandri tempora demum frequentiores. v. Buffon. Hift. nat. 
Au. 'T. IV. p. 8. fs. vers. germ. quamquam de ea re dubitat 
C;mus ad Arift. H. A. il. p. 608. Nunc Brunkio affentior, 
quem et Wil. íequitur. . 


«) Atque ita iam olim edideram. 


b) In qiii H. An. 9, 75. vnde inter Fragm. Aefch. ex ed. 
Both. n.355. p. 5g9. P robabiliter ex Acíchyli 'Tereo defumtum. 


€) Immo aiz:$7legitur et redditur: autumni initio quippe quud 
aruit Ícges — 
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vere autem quando florent fegetes. variegata ipfum rur- 
jus vefiit pluina. Bergl. ἕτερα cil. πτε po, quod e ver- 
bo πτεῤῥορ. repetendum, vt faepe ad pronomina et verba 
fubintelligenda funt nomina, quae in fuperioribus vcl qua 
eriginem, vel qua notionem latent. v. intpp. Lucian. I. p. 
47. lens. ad eumdem I. p. 234. Í. φύειν πτεροὶ ap. Plat. 
Phaedr. c. 67. extr. quod c.79. extr. ed. Heind. vno verbo 


arepo(pueiv. 


108. τριήρεις αἱ καλαί, Hocinlaudem Arhenarum. 
Bergl. lIdgue Pd rectius dictum eft, quum non ita 
multo ante ila fes clafiem infignem in Siciliam mi- 
ferint. Wiland. . Thuc. 6, 3. Diod. S. T9 


100. zixsz. Momines forenfes Heliaeae et foro et 
judiciis addicti, vr. plerique Athenienfes. Bergl. Proprie 
ipfi iudices ita dicebantur, v. cust 255. H.l. funt homi- 
nes litium amantes. 


Bu Δία, Jurépou Tp. Vulgo μὴ ἀλλὰ d) Our. Tp, 
quam lectionem in pullo cod. reperi. 'In membr. μάλα 
“)ατέρου - τρύπου. In B. οὐκ. ἀλλὰ Q. In C. οὐ μάλα 3α- 
τέρου — Primi codicis MAAA ἐν τὰ τὴ eft cx MA 
ΔΙΑ. Aliae deprauaüones e gloflis ortae funt. Iftud μοὶ 
Aíz fimpliciter. politum Grammaticus Enim fuerat 
per voces οὐκ ἀλλα, quae poftea in textum illatae faerunt, 
deinde οὐκ in uj ob metrum mutatum fuit. az hpeni fe ne- 


gat, vt Thesm. 748. Ran. 951. Plut. 400. et paflim. p 


pofitum pro cuz nullo modo locum tueri poteft. μάλα Ox 
τέρου eft in edit. quam curauit Fracinus. Brunc£. Eurip. 


Mede. , 8er. μηδείς p.e Φαύλην ngo ey» νομιζέτω Mz 


ἡσυχιοίαν, ἄλλα ϑατέρου τρόπου (fed alius ἌΝΩ Βα- 
θεῖαν ἐχθροῖς παὶ Φίλοισιν εὐμενγ. Bergl. 


IIO. ἀπηλιαφα, II manet, vt in deqhutitge. RBergl. 
Sunt litium ofores, μισόδιποι Suid. vbi v. Port. et goa 
I. p. 232. 


IIT. σπέρμα. Fo. Hec. 254. ᾿Αχάριξον ὑμῶν σπέρμ 
(natio, genus) ὅσο, ὁὀημηγόρους resa τιμᾶς. Ber gl. 
Pro λάβοις B. λάβῃς habet, quod foloecum eft. Brunci. 


d) μή" ᾿λλὰ eüideram obfequutus Marclando ad Eurip. Iph. A. 
1010. atque inde μάλα ap. Suid. in ed, Port. V. 'As»Aiasá or- 
ium putaueram. 
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ΤΙ, πράγους δὲ τοῦ δ) membr. [vt Br. ed.] Vulgo 


03 δὴ τοῦ — Brunck. πραγος occurrit et in Lys. 769. 
JBergl. add. Soph. Ai. 347. Oed. Col. 1214. 


316. fs. Vulgo poft γοὺ comma non fait pofitum. 


τ17. μεταλλάξας e) Φύσιν. Iulianus Epift. 18. &? δέ 
por ϑέμις ἦν, κατὸ τὸν ᾿Γηον ἐκεῖνον μελοποιὸν (Ana- 
creontem) εὐχὴ τὴν ὀρνίϑων ἀλλαξασϑαι φύσιν (optare vt 
auium naturam pro mea fumam), οὐκ ἂν δήπου πρὸς " OÀAvn- 
πον οὐδὲ ὑπὲρ μέμψεως ἐρωτικῆς, ἀλλ᾽ εἰς αὐτοὺς ἂν τῶν 
ὑμετέρων ὁρῶν τοὺς πρόποδας ἔπτην (ad ipfos montium ve- 
ftrorum pedes volarem). Aergl. i i 


118. xxi γὴν émírov. Non dubito, quin po£ta feri. 
pferit: xaTc γὴν ἐπέτου. Nam conítat τὸ κατὰ m καὶ et 
vice verfa ab ofcitantibus librariis faepe muta:um effe, 
Kufl. καὶ γὴν — Sictres codd. f). Scribere potuit: παν 
vx γὴν ἐπέτου κατά τε ϑαλατταν ἐν κύκλῳ. Quod fane 
vulgato praeftat, Quorfum enim articulus cum θάλατταν, 
quum praecedens γὴν eo caréat? Brunck. Hinc iam olim 
conieci: καὶ γὴν ἐπέπτου καὶ ϑάλατταν — ἐπι πέτεσϑαε 
faepe in hac fabuia legitur. Probauit hanc meam conie- 
cturam Porfon. ad Eur. Med. r. p. 388. 


150. ταῦτ᾽ οὖν id eft, di ταῦτα οὖν. v. ad Nub. 319. 
Brunck. add. Fifch. ad Aefch. Socr. 3, 9. Koen. ad Greg. 
Cor. p. II. 


121. εὔερον. Schol. οὖν μαλαπήν, ὥςπερ σισύραν 
εὐέριον. Affert deinde Cratini locum: ψλῶσσαν εὐέρων 
βοτὼν linguam bonas lanas habentium pecudum : fermo 
autem eít de ouibus, vt dicit Schol. Berg/. Malui olim 
ante εὔερον diftingui, vt fit μαλϑακὴν ἐγκαταπλιϑῆναι 
(pro dvoixejo d'ou) ὥσπερ σισύρων εὔερον. σισύρα eit veftis 
ftragula, vt Nub. 10. Vefp. 737. Conftructionem «Q/yue- 
Qu — εἰ Qpxcsixc illuftrauit Schüfer. ad Long. p. 426. 


P . E" 2 Ὁ ^ M * 
123. Κραναῶν. Scholia: τῶν Αϑηνῶν" διὰ TO τραχὺ 
καὶ τὸ λεπτόγειον" ἢ cro KoxyxoU βασιλέως. In Ach. 75. 


e) Praegnauti fignificatione ponitur: mutata humana affumtaque 
auium natura. Ποὺ verborum genere v. Abrefch. Dil. 
'['huc. p. 494. fs. 


72 Etiam Rau. vulgatum tenet. 
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ὦ Kozvxd πόλις. Lys. 481. τὴν Κραναῶν κατέλαβον. Bergl. 
Cranaae antiquum Athenarum nomen a rege Cranao. v. 
Meurs. Regn. Att. I, 13. Brunc&. 


124. οὐδὲν pro οὐ v. Hefych. eiusque intpp. et Vefp. 
1469. πρύςφορον eft ἀρμοόςον, ἐπιτήδειον Phot. p. 347. He- 
fych. in Ilpoz(popz (ex Eurip. Hipp. 112. 1362.) et προξζ- 
Qogov (ex Vefp. 805). — 


126. τὸν Σπελλίου p). Demofthenes contra Theo. 
. ΄ ET 2 A , c τ ἢ 
crin. [p. 1343. T. IJ. Reisk.] Agisoupzrgo μὲν 0 Σ πελ- 
cu 2 5 noe ^ P] , 
λίου εἴς. Ludit autem in agisoxpxreig o. Ct Δρισοπρα- 
T46* et fenfus eft, vt Schol. inerpretatur: μεσὼ τὴν wpiso- 
" y 2 ᾽ὔ eu τὸ o3. 
κρατίαν, ὅτι xxl τὸν Αριτοηράτην, ὅτι κέκληται τῷ ὀνόμα- 
vi τούτῳ. Bergl. 


128. τοιαδί, Sie recte D. [etiam Rau.]. Vulgo τοιάδε, 
Iud Atticum eft et fuauius. v. not. ad Conc. 885. Vul- 
go etiam legitur Lys. 97. ὑμᾶς τοδὶ ἐπερήσοιιαι. ib. TOTO. 
ἀποπέμπειν ἐνϑαδί, ἐγὼ δ᾽ -—— Ναῦ. 421. ὠπὸ τουδὲ ἐν τῷ 
δήμῳ. His in exemplis centumque aliis, quae proferri 
poffent, fimilibus, quicumque teretes aures habet, percipit: 
τοιάδε, ἐνϑθαδε, τῦδε, τοῦδε, ab Attico poéta fcribi non 
debuiffe. Brunck. 

πρῷ (h. e. πρωΐχο) aliis feribitur πρῷ aut πρῶ. v. 
Piers. ad Moer. p. 300. 


130. Metri gratia fic [pro vulgg. λέγοι uo: ταδί πρὸς 
τοῦ A.| legendum eft: λέγο, ταδί μοι πρὸς Διὸς τοὐλυμ- 
πίου h). Articulus τοῦ in verfu redundat: qui proinde 
delendus eft. Kufl. Oculis fubiicienda eft dimeníio huius 
verfus: 

λεγο; | 7x6: | vteoc vov | Διος ! τούλυμ | iov. 
Sic autem fcriptus eft non folum in codd. fed etiam in pri- 
mariis edd, Ant.Fracinus 4o; primus inferíit; quod e glos- 


E) Scellii filio nomen erat Zrifiocrefes. Lufus in paronomafia. 
Brunck. loco quodam Euelpides fufpicionem ftudii ariftocra- 
tiae amouet, Videtur tum mitis obiectum effe, faucre ipfos 
ariftocratiae, etiam pottae nofiro, qui populare imperium et 
demagogerum artes improbauit. J/iland. 


A) Edideram olim: a£ye qos τάδε" 79. τοῦ A. τοῦ ᾿λυμπ. Νυῆᾳ 
Brunkio adíentior. 
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fa eaque inutili manifefto fübornatum eet metrum iugulat. 
Satis imirari nequeo Kufteri leuitatem et negligentiam. 
Curnata vero in. praefatione dixit, fe ZAldinae editionis 
idem in recenfendo textu prae aliis fequutum effe? Si 
eam"infpexiffet, coniecturis parfiffet, finceramque repo- 
fuiifet lectionem. Quid vero Berglerus? Mendam inta- 
ctam reliquit. Xufler notam probabile eft, eum ne qui- 
dem intellexiffe. Iambus,. an creticus in. fecunda fenarii 
fedefeffet, floccam ille non interdabat. Brunck. 


131. ὅπως παρέσει 1) id eft, et coenes apud me. | 
Hac enim formula, vel fimili, apud Graecos vtebantur illi, | 
qut aliquem. inuitabant ad cenuiuium;. quo fenfu Latini | 
quoque dicere folebant: hodie apud rne fis colo: vel, ena 


imus. v. Cafaub. ad Laert. ΕἸ, 70. Kufl. Similiter ap. } 
Plat, in Hippia mal. [c. 14. ed. Heindorf. ] inuitat Socratem 


in auditorium. Hippias: ἀλλ᾽ ὅπως παρέσῃ wal αὐτὸς καὶ | 
ἄλλους ἄξεις. Ellipfis perfrequensinGzuwe. Bergl. Subint. 

ὅρα vel δέομαι, Eurip. Cycl. 591. ὅπως ἀνὴρ ἔσῃ, quod in- 

de duxit Heliod. L.p. 23. Similiter ὅπως μὴ ponitur fub- 
intellecto imp. βλέπε. v. Valck. ad Herod. p. 477. 


132. λουσαμ. πρῷ. In Lys. ro66. ἥκετ᾽ οὖν εἰς ἐμοῦ | 
τήμερον" προ δὲ χρὴ τοῦτο ὁρῶν λελουμένους, αὐτοὺς TE | 
καὶ τὸ παιδία. Bergl. Si πρῷ ett, vt redditur tempe[li- 
ve, tempori, ex obferuatis Euf'ath. ap. Bifet. fcribendum | 
eft zog. Nam mpg dicit fignificare mane, πρῷ effe πρὸ 
καιροῦ. At hoc discrimen ignorant Hefych. et Suid. qui. 

h.l. laudans legit λουσάμενος. add. Ruhnk. ad Tim. p. 
226. et Intpp. Tho. M. p. 762. ési£v γάμους eft, nuptia- —— 
les epulas parare. Jta γάμοι dicuntur, proprie primus. | 
nuptiarum dies, v. Hes. et Poll. 3, 38. ési&v autem inter-- 
dun fimpliciter eft, agere, celebrare. v. Ael. V. H. 8, 7. 


I33. ποιήσεις. Sic membr. Vulgo ποιήσῃς. Brunck. 


134. Citat Suidas. V. M μοι ποτ᾽ ἔλϑῃης, Kuft. Pro- 
verbium eft: μῇ μοὶ ποτ᾿ ἔλϑῃης k), ὅταν ἐγὼ πράττω κα- 
λῶς" in eos, qui amicos rebus in aduerfis deferunt. Ἐδοθ- 
— Ó— — — 

i) Forma Aitica pro παρέσῃ, v. Koen. ad Greg. Cor. p. 49. 


k) Hinc recte ap. Arift. legitur: μή pos τότ᾽ ἔλθ, neque fcriptura 
cod. Rau. μή io τότε γ᾽ €. praeferenda εἴν ὁ 


LEN 
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te iiam verbum iftud in contrarium feníum inuertit. 
Brunck. ς 


$195: vi piri à ironice dicitur, vt 143. zx. 


139. καλῶς per ironiam. Demofth. Philip ΤΕΙ͂Σ [T. 
I. p. 128. Reisk.] καλῶς Ολυνϑήίυν ἐφείσατο. Στιλβωνί. 
ὃ. Aut Stilbonis cuiusdam filium intelligit /), aut adie- 
criuum protulit i in forma patronymici, vt fit pro s;Àmy£. ὦ 
λαμπρέ" ὦ ἀπὸ βαλανείων κεκαλλωπισμένε᾽ o nitide, o 
in balneis comte, vt loquitur Schol. Berg gl. 


τς 140. ἀπιόντ᾽ m). Siclibri omnes. Operarum erro- 
re in Kuft. excufum ἀπόντ. Mendam correxit Berglerus. 
Brunck. 


142. gygy: 'Inclementius eft c2» rel ἕλπειν 


ΕΣ 442. Bergl. Suidas: ὠρχιπέδησας᾽ τῶν ὄρχεων JN 


αἰσχρῶς. Suauiores effent numeri, fi ad iftum. modum 
verfus legeretur: 

οὐκ ὠρχεπέδησας, πατρικὸς Gy ἐμοὶ Φίλος: 
Brunck. add. Phot. p. 256. et Helych. h. v. 


143. Suidas v. Ὦ δειλαπρίων. Αἰ. Suid. ἀντὶ τοῦ, 
ὦ xax odo oy ἕφατε σὺ καὶ δειλότατε. Anus in Plut. 973: 


ἐγὼ δὲ καταπέκνησμιαι δείλακρα" id eft, ἄκρως ἀϑλία. καὶ 


δειλαπρίων, ὁ ἄπρως δειλός, ὁ ἐλεεινός, ὃ ταλαίπωρος ἢ 7 ὁ 
ἐπίπονος. Brunck. add. Zonar. I. p. 475. 


145. "EpuSox ϑάλασσα de Indico Oceano, de finu 
Perfico (Wetfel. ad Herod. p. 256, 10.), de arabico finu 
(Weifel. ad Diod. S. I. p. 23.) dicitur. v. Reland. diss. de 
mari rubro, in Diss. mifc. — V. feq. anda redundat e vi- 


| D Haud dubie intelligit hominem. Atticis fpectatoribus notum ; 5 
perítringit autem nefandum puerorum amorem. v. rg: ad 
Catull. 62, 65. Warton. ad Theocr. 23, 5. 


m) lta edd. priftinae, nupera ἐπόντ᾽. Bergl. ἐπιόντ᾽ etiam Reisk. 
reponi voluit, atque. olim repofui. In gymnahis, quae faepe 
amori inferuiebant, eraut balaea publica, vnde γυμνάσιον au- 
ctore Suid. ctiam de balneis dictum. | v, Kuhn. de.Lot. et 
Baln. Gr. in Schlaegeri diss. rariorum de àntiqq. fafcic. nouo 
"p.177. fc. Iuuenes Athenn. bu in balneis, .quam in 
palaeftris erant. 


Comm. in Zrifioph. Tom. 11. Bb. 
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tae communis vfu. v. Weffel. ad Herod. p.649, 91. Burm. 
ad Phaedr. I, 22, 3. Drakenb. ad Sil. It. I, 46. . 


147. Auctor argumenti huius comoediae de h. 1. fic: 
᾿Αϑηναῖοι ydp πέμπουσ; τὴν Σαλαμινίαν, ᾿Αλκιβιάδην με- 
ταφελλόμενοι ἐπὶ κρίσει τῆς τῶν μυφηρίων. ἐπμιβήσεως ᾿ 
(quod imitatus effet myfteria). ὁ δὲ ἄχρι μὲν Θουρίου εἰ" 
πετο τοῖς μεϑήπουσιν (qui eum arceflebant)* ἐκεῖϑεν δὲ 
δρασμὸν ποιησάμενος εἰς Ἰ]ελοπόννησον ἐπεραιώϑη. Τῆς δὲ 
μετοαπλήσεως μέμνηται καὶ Δριτοφανῆς ἀποπρύπτων μὲν 
τὸ ὄνομα, τὸ δὲ πρᾶγμα δηλῶν, ἐν οἷς γε φησι" μηδαμῶς 
ἡμῖν — ἡ Σαλαμινία, Bergl. ἢ Σαλαμινία fimpliciter 
dicitur, fubintell. voc. γαῦς, v. Ducker. ad Thuc. p. 4το, 
70. Etiam Paralo.(altera publica naui) vtebantur interdum 
ad abducendos reos. v. Hudíon. ad Thuc. p. 185, 37. 
ἀνωπύψεται emerget, eft, confpicietur n). πλητὴρ dice- 
batur 1s, per quem actor in ius vocabat (calator) v. Har- 
pocr. p. 217. atque inde Phot. p. 126. 


ἕωϑεν. Sic habet Ms. Vat. U. itemque ed. Ald, At 
reliquae Edd. minus recte ἔσωθεν 0). Kufl. ἕωϑεν codd. 
et primariae edd. Ant. Fracini errore ἔσωϑεν inuectum 
fuit et in alias edd. transiit. lliud ex Kuft. nota repofuit 
Berglerus. Brunc£. ἕωϑεν eft conftans codd. omnium 
lectio, quam adhibuerunt primi editores, Aldus et Bern. 
Iunta. Inepte Ant. Fracinus inuexit ἔσωϑεν, quod plane 
nihili eft, Iftam deprauationem qui amplexi funt, non 
perfenfere venuftatem illius ἕωϑεν, quod graece tantum- 
dem valet, ac in vernaculo noftro fermone un beau matin. 
ἵνα ἡ Σαλαμ. ete. ou par un beau matin on verra arriver 
la falamine portant un hui[fier chargé d* affignations. . 
Jdem in Suppl. 


149. Ad ἢ. 1. refpexit Paufanias Eliac. I. c. 5. [$.3.] 
Vid. etiam Schol. ad Acharn. 724. et Suid. V. ᾿Αγορανο- 
εχ. Κι. De nomine vrbis v. Morus ad Xen. Hell. III, 


zn) Verbum ἀνακύπτειν proprie de iis dicitur, qui caput erigunt. 
v. Hemíterh. ad Lucian. I. p. 18. Alludere poétam ad reuo- 
cationem Alcibiadis, eamque fibi improbari docere, monet 


Wiland. add. Palmer. p. 751. 


o) Quid fibi vult ἔξωθεν; quaerit Reisk. at haud dubie voluit 
ἔσωϑεν,  Refpondi olim, ἔσωθεν effe zn eam vrbem. | Nunc ἕωϑεν 
praefero. az einem fchónenm Morgen, vertit Wiland. 
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9, τ. Ducker. ad Thuc. p. 336, 38. de fitu et fatis eius 
Wafs. ibid. p. 338, 20. .Occuparant eatn quatuor annis 
ante actam hanc fabulam Spartani et. Helotas libertate do- 
natos ibi depofuerant; ob quam iniuriam Spartanos Elei a 
Iudis Olympicis prohibuerunt. v. Diod. S. 12, 76. Wilan- 
dus coniicit, ideo exulibus confuli, vt Lepreum migrarent, 
quod ibi multa regnauerit morum licentia. 


I50. ἐλϑόνϑ᾽ redundat, vt t11. Qrzdv, 1215. παρὼν 
(vt Eurip. Hipp. 1242.), 1309. Zw» (vt Xen. Hell. 4, 4, z.). 
Sic Eurip. Phoen. 1096. ἐλθοῦσα τέσρψω. Mox Abrelch. 
Diluc. Thuc. p. 319. f. emendauit: 9, "d yj τοὺς ϑεούς; 
ὃς — rogas tu per deos, cur non ad Éleum Lepreum 
incolendum migremus? qui etfi non viderim, abominor 
J;epreum. Recte; alioqui ὃς plane redundat. ὁτιὴ eft δὲ 
ὅτι — 

I5I. ἀπὸ Μελανϑίου. Fuit po&ta tragicus, atque 
lepram habuit, vt Schol. ait ad ἢ. 1. et ad Pac. 903. Bergl. 
Etiam Erunk. dieit, ideo eius meminiffe Comicum, quod, 
lepram habuerit. At videtur potius fuiffe Lepreenfis et 
propterea commemorari. 


I52. Locri Opuntii vicini erant Boeotorum et Pho- 
cenfium nomenque a primaria vrbe acceperant. v. Strab. 


p. 638. 


153. Ad h. l.refpexit Euftathius ad Il. B. p. 277. ed. 
Rom. vbi ait: καὶ τὸ ἐθνικὸν ἐξ αὐτοῦ Οπούντιος" οἷς ὕπο- 
δηλοῖ καὶ 0 ΚΚωμικός, ἔνϑα ᾿Οπούντιόν τινα σκώπτει ᾿Αη- 
γαῖον. v. eriam Suid. V. Ὄ πούντιος. Kuft. ᾿Οπούντιος p). 
Hoc iam eft nomen proprium viri, qui fuit vnoculus; in- 
fra 1294. ᾿Οπουντίῳ δ᾽ (ἦν ὄνομα) ὀφϑαλιριὸν οὐκ ἔχων κό- 
pxf. Perinde ergo efl, ac fj dicat: nollem altero oculo. 
carere pro talento auri. Bergl. De vi hac praepos. ἐπὶ 
(de conditione, etiam/i acciperem) vid. Ruhnk. ad Xen. 
Mem. 2, 2, 8. Villoifon. ad Long. p. 207. 


156. Cf. Suid. V. Τριβή. Ponitur illud vocab, h. 1. 
Ῥίο. διατριβή commoratio. 


p) Hic nomen eft proprium viri illius temporis, qui lufcus erat. 
Hinc petitus iocus. Perinde elt, ac fi dixerit: eguidem lu- 
cus efje nollem pre talento auri. Bruck. 


Bb 23 
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158. κιβδηλίαν. Proprie de numis dicitur 4); infert 
autem hanc vocem, quia alter dicebat, fine crumena i. e. 
fine numis, viui apud aues, Bergl. 


159. νέμεσϑαι h. l. eft  depafcere, vt νέμεσϑαι φερ- 
βὰ Orph. Arg. Τ11Ὶ- πισσὸν Anton. Lib. f. το. p. 68. 
Verh. σήσαμα x funt fructus, grana fefami orientalis, quibus 
vefcebantur. v, Niclas. ad Geopon. III, 2, 4. add. Suid. 
V. Σήσαμα. 


160. μήκωνα. Sic A. C. et edd. primariae ad metri 
normam r). lu Ald. emendate μήκωνα: in Iuntina, fre- 
quenti literarum permutatione , μύκωνα. Reliquae vett. 
omnes μήκωνα. Quia duo alia nomina pluralis erant nu- 
meri, provo edidit Kuft., non animaduertens, verfum 
fic peffumdari, quod quia ne fufpicabatur quidem Bergle- 
rus, μήκωνα ex edit. Farrei non repofuit. Brunck. σι- 
σύμβριον (etiam σίσυμβρον, v. Bodaeus ad Theophr. p. 
69o. ff.) eft mentha aquatica (Rauken vertit Wil. mente 
Jauvage Francog.). cf. Linnaei Syft. Nat. II. p. 439. ed. 15. 


161. νυμφίων fov. Quia illa omnia fponfis dában- 
tur, fiue ad coronas fiue in eduliis. Brunck. Schol. c;- 
σύμβρια, Φύλλα, oic ἐσεφανοῦντο οἱ νυμ(ίοι" et ad Pac. 
869. ἐδόκουν yop ἐν τοῖς γάμοις σησα μὴν διδόναι" ὅς ἔξει 
πλακοὺς γαμικὸς ἀπὸ σησάμου πεποιημένος, Qux τὸ πολύ- 
δυο (propter fecunditatem). Βεγϑὶ. 


162. ἐζορῶ imprudens et E. x fcripfi in po- 
fteriore apographo. Libri omnes habent ἐγορῶ, quod inu- 
tare nolui, et reponendum eft, licet id; quod cafu dedi, 
aeque bonum fit... Brunck. 


163. εἰ πίϑοισθ᾽ ἐμοί. Soloecum eft, quod vulgo 
légitur: εἰ πείϑεσ)έ μοι. .V. not. ad Pl. 1037. Emen- 
dationem s). praeceperat Dawefius M. Cr. p. 218. [217^ 
ed. fec.]. Brunck. 


᾿ 


4) Eft adulteratio numorum, hinc fallacia, ΤΕ ΝΟ ΡΝ vt 
κίβδηλον κακὸν Eur. Hipp. 616. J«llax malum, fpeciofum Ouid. 
Met. 11, 153. 

r) Inde iam olim reftitui, iubente "Toup. Ep. Crit. p. 11. f. T. 
II. p. 418. ed. Oxon. et II. 166. qvo potleriore loco docet, 
coniungi ita iuterdum Singulares εἰ Plurales. 


6) Confirmauit eam cod. Rau... In ed. Scal, erat πείϑοιςϑε. 
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64. τί σοὶ πιϑώμεσϑ᾽: o τι πίϑησϑε: Sic fcriptum 
oportuifle in aperto eft, vt recte emendauit Dawefius loco 
fupra laudato. Perperam vulgo: ὅ τὶ πόϑοισϑε 1): In B. 
yt in ed. Dern. Iuntae, duo verba in optatiuo modo funt, 
“ιϑοίμεσϑ'᾽. πίϑοισϑε: Sed modus hic non adhibetur cum 
interrosandi particulis absque altera ἄν. v. ad Lys. 9i2. 


Pl. 574. 438. Brunc£. 


165. πανταχῇ (fine iota fubfcr.) vulgo legitur. Brunk. 
ex ingenio repofuit πανταχοῖ. v. eum etiam ad Lys. 1230. 
Injmembr. eft πανταχοῦ. κεχιηνέναι proprie auium pulli 
hiante ore pabulnm exfpectantes omninoque aues aliquid 
exfpectantes dicuntur, inde omnes qui diducto ore aliquid 
exfpeétant, vt Call. Ep. 52, 3. quod quum fit fere homi- 
num ftupidorum, «etiam hominis ftalti exhibet imaginem. 


166. Olim poft zuz/tz punctum ponebatur, et Schol. 
exponit euJécc, flatim. | Pofui iam olim poft éc/v, vt αὖ- 
zíuz ad fequentia pertineret, effetque exeinpli gratia. lta 
etiam fecerunt Erunk. (qui vertit: quod vt argumento ti- 
bi ostendam) et Inu. 


. 167. Loci huius fenfus non parum eft obfcurus et 
difficilis: cui vt aliquid lucis afferatur, pro ἐκεῖ fcriben- 
dum puto ἐπε i. e. namque vel quia v); et deinde &- 
ϑρωπος Attice dictum exiftimo pro Vocat. ἄνθρωπε, vt 
Comicus dicat 

Nam apud nos (i.e. apud homines) fi de alii- 
bus interroges, 
^ Quaenam auis haec? Teleas haec dicet : 
O homo, eft auis vaga etc. 
Ceterum non íatis conítat, quare Teleae hic mentionem 
faciat Comicus. Nam quae Scholl. hic afferunt, rem non 


4) E Rau. πίϑοισϑε reftituit Inu. Sed antecedens interrogatie 
po&ulat Coniunctiuum. 


v) Haec etiam coniectura e praua interpunctione orta neque 
neceffaria eft. àxe? per fequens παρ᾿ ἡμῖν explicatur. Brunk. 
vertit; en illic apud. nos fiquis de inconfiantibus illis, quos 
volitare dicimus, interrogat — [δὰ in Suppl. haec habct: 
»preífius et ad Graeca propius, nec minus eleganter verti po- 
terat: ez illic apud nos de inconfiantibus illis, quos volita- 
re dicimus, .fi-.quaeras —'* 
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fatis explicant. Non inepte autem ex ἢ. 1. quis colligat, 
'Ieleam fuiffe augurem, qui hominibus ex volatu auiutiv 
futura praedixerit: quod quidem íi ita fe habeat, omnes 
loci huius tenebras discufías puto. Κα, τοὺς πετοι ἐ- 
νους xz) metaphorice accipio pro haminibus inconftanti- 
bus, variis et mutabilibus, et ita verto hunc locum: Ilic 


apud nos, fi quis de illis, quos volitare dicimus, inter- 


roget: quaenam efl haec auis? "T'eleas haec dicet: ho- 
mo efl, auis inaequaliter volitans, vaga (itineris incerti), 
numquam in eodem loco manens. Haec antem Teleam 
de aliis dicere facit Comicus, quia Teleas ipfe erat talis, 
Bergt. ' 


168. .Hunc Teleam tamquam helluonem notat in Pac. 
1oo9g. Forte et aues libenter comedebat; hinc de iis lo- 
qui fcit, et infra ro25. ab ifto fe in Auium ciuitatem qui- 
dam miffum dicit. Α Phrynicho autem notatus fuit tan- 
quam ἀγώμαλος, i. e. ἀξαϑμητος, ἀτέκμαρτος, Vt ipfius 
'leleae verbis vtar, vt fuum iplius ingenium defcribat. 
Locum Phrynichi citat Schol. ad v. τι. Auxéxy, TsAézv, 
Ile/exvdpov, ΒΕ ξηκετίδην, ᾿Ανωμαάλους εἶπας πιϑήκους. 
Apud Suidam dicitur εὐμετάβλητος, mutabilis. .Bergl. 


, 169. ópvwig auis, i. e. tamquam auis y). suu. πε: 
τόμενος. Clion ep. 7. ἀλλὰ τὸ ἀφαϑμητον αὐτοῦ καὶ πε- 
τόμεγον οὐδὲ ταύτην ἐπ᾽ δέχεται τὴν φρόνησιν. Bergl. Per- 
peram vulgo inuerfo vocum ordine: ἄνθρωπος ὄρνις ἀθχ9- 
poproc πετόμενος. Brunck. 


170. ἀτέμμαρτος quod reddunt vaga, omnino effe 
videtur: quae vbi futura fit, coniici non potefl. Hinc per 
id, quod fequitur, explicatar. 

171. μωμᾶσϑαι (verbum Homericum Il. 3, 412.) idem 
eft quod ψέγειν Hefych. Suid. (ex h. 1l). Idem hinc ha- 
bet Ταυταγί, ἢ. e. ταῦτα. v. Koen. ad Greg. Cor. p.,56. 


. 


172. τί ἂν οὖν ποιοῖμεν: Sic A. B. Vulgo ἂν οὖν ποι- 
&sy5 Perinde foloeca funt à τι πίϑοισϑε verlu ante hunc 


« a pro περὶ τῶν πετομένων. v. Abrefch. Dil. "Thuc. p. 
20. 1l, 1 ὃ 


JJ Sic Ifocr. ad Demon. p. 16. ed. Batt, τόνδε. λόγον δῶρον i. e. 
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octanó, et τῇ ἄν ποιῶμεν. Frequentiffimus circa horum 
modorum permutationem librariorum error. "V. ad Nub. 
560. Bruncí. 


73. ὄρνιϑες h.l. cum emphafi ponitur: aues, quae 
nul!o Migdo vrbem poffunt condere (οἰκίζειν), vt Eurip. 
Teleph. fr. 23. Eqq. 179. Act. 16, 21. Inprimis nomina 
propriafic leguntur. Valck. diatr, in Fr. Eur. p. 211. 


174. ἔἄληϑες itane vero? i. q. ὄντως, fed ironice ita 
adhibetur. "V. ad Plut. 123. 


| 177. Verfus claudicat [ex olim vulg. lect. ἀὠπολαύσο- 
μαΐ y εἰ δ], qui facile fic fuppleri et fulciri poteft: ὦπο- 
λαύσοιιαί τί γ᾽ εἰ διαςρ. 2) i. e. an fructum, aliquem inde 
capiant, Á oculos distorfero: vel potius fic: ἀπολαύσο- 
gat γὰρ εἰ διαςρ. Similis locus occurrit Eqq. 175. εὐδαι- 
μονήσω y, εἰ διαξραφήσομαι. Κι.  ἀπολαύσομαί τι γ᾽ εἰ 
δ. a). - Sic codd. B. C. et primariae edd. Ant. Fracinus, 
qui plus mendarum in textum inuexit folus, quam alii edi- 
tores fimul omnes, dedit ἀπολαύσομαι δ᾽, εἰ djesp. Sed 
in quatuor feqq. edd. prior lectio feruata. Frobenius τὰ 
omifit, quod etiam in membr. librarii errore omiffum eft: 
ἀπολαύσομαί y εἰ δίιαςρ. "Vocula τι, fine qua verfus ftare 
non poteft, repofita fuit in duabus minoribus Batauis, de 
quibus exemplum non cepit Kufterus.  Faceta eft eius no- 
ta. Sed, o bone, parce coniecturis; harum tibi facimus 
gratiam. Promififti editionem ad fidem Aldinae recenfi- 
tam, et illam, vbi opus eft, numquam infpicis. Berglerus 
veterem repofuit lectionem, addita nota erroris etiam ple- 
na. Quis non crederet, Farreum illum diuinum paene 
fuiffe hominem, qui fuperiorum editionum omnium men- 
das ingenii fpongia absterferit? Editionem Barthol. Zanet- 


ὧς δῶρον. "Tibull. 1, 1. ipfe feram vites rz/ficus. add. Koen. ad 
Greg. p. 153. 


z) lta legitur hic verfus in edit. Farrei; in aliis deeft τι, quod 
tamen metrum requirit. Bergl. 


&) Neício vnde ediderit Inu, ἀπολαύσομαΐ τι δ᾽ εἰ 9. et vereor ne 
δ᾽ pro γ᾽ ex operarum errore fit enatum. Neque enim quid- 
quam admonuit. διαςρέφέσθαι eft distorquere fibi oculos, col- 
lum — vnde διάτροφὸς "lhom. M. p. 270. &weAzósoga) ironice 
dicitur. - 
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ti defcripfit, t, in qua eft illud τιν. quod erat iam in ed. Cra- 
tandri et in duabus primariis, quodque poft Farreum re- 
praefentarunt ed. Wecheli, duae Batauae, aliaeque forte, 
de quibus haud immerito gallice dici poteft: le refte ne 
vaut pu honneur d' étre nommé. Brunck. 


179. Οὐχ οὗτος οὖν δήπου "cip 0. T. Sic tres Ho 
[etiam Rau. et edd. minores] Vulgo 0r ésíy, immo men- 
dofe in Kuít. et exinde in nouiilima Bataua, 073 &sív. 
Brunch. ' 


180. "Ez. IloAoc; Wer. τίνα τρόπον: ὡςπερ. — Ne- 
mo dubitabit, credo, quin perfonae in verfu hoc i ita collo- 
candae fint: "Ez. Πόλος; τίνα τρόπον b); Τίει. ὥςπερ — 
Sic enim ómnia plana et clara funt. .Kufl. Perperam vul- 
go: ὥρπερ εἴποι TIG, τόπος. Particula εἰ ad fententiam 
omnino requiritur, vt 282. ὥςπερ εἰ λέγοις. In codd. ea- 
dem eft perfonarum diftinctio, quam exhibui; et fic iam 
notatae fuerant in minoribus Batauis. Brunck. [qui edi- 
dit: dc τὶς εἰ λέγοι, τύπος, incommode pro ὡς εἴ τις À.] 
Suidas. V. Πύλος (vbi feqq. verfus laudat) monet r0). ον di- 
ci aérem, coelum. Sic Eurip. Pirith. T a2 Tn τόπος, TÓ- 
Aoc; dáXis, alliteratio eft, Graecis non infrequens. v. δ το ἢ 
Mifc. Lips. Nou. VI. p. 113. Valck. ad Herod. p. 373, 2 


18r. τοῦτο. Leg. ταῦτα, aut alias leg. v. fequ. ὁ datu, 
dix τουτογί. Reisk. Immo τοῦτο eft qi Aes. Solent Atti- 
ci potiffimum ponere Neutrum, vbi praecedentia aliud ge- 
nus ἀμ νοις quando ad: vniuerfam notionem refpicitur. 


v. Gregor. Cor, p. 38. (ex Hom. Od. 12, 14). Poft τοῦτο 
abefle debet comma. 


185. Conieceram olim ὦ ὥς T etfic. Nunc non neces-- 


farium puto. — πόρνοπες genus fuit locuflarum, vitibus 
noxium. v. Dierfon. ad Moer. p. 316. 


186. λιμῷ Μηλίῳ. Melus infala fame expugnata eft 
ab Athenieníibus c). Bergl. in prouerbium apud Grae- 


b) Diftingu. cum Leid. [1624.] πόλος 5 τίνα τρόπον ; Πει. ὥςπερ -- 
Reisk. lià eüam ceniuit Bergl. et in ed. Bergl. distinctum 
eft. 


c) Nempe Olymp. bo: n. Av Y. εν ad Diod. S. I. P. 585. 
Waff. et Duck. ad Thuc. p. 575. 


——— M — 
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cos'abiit-fames Melia, vt apud Romanos fames Sagunii- 
na.: Verbi originem vide apud "Thucyd. interpretes L. 
V. eap. vlt. Jirunck. 


187. Poft t fupplendum iam olim putaui καὶ οὐρα- 
yo9. lta et Wilandus. Nam in coelo erant dii, in a&re 
aues. | 

ISS.. Citat Suidas ν. «Ὡς Πυϑῶδε. Κι. Boeotia 
inter Atticam et Delphos media interiacebat. Strab. Geoor. 
p. 642. et 646. Alm..Si igitur Athenienfes Delphos (1lv- 
Sade eft εἰς Δελφοὺς v. Well. ad D. S. I. p. 299-) ire vo- 
lebant, tempore certe TE a Boeotis d) transitus venia 
erat petenda. ji 


-- 192. διὰ τῆς πόλεως τὴς ἀλλοτρίας. Idem. verfus oc- 
currit etiam infra I218. Kuft. χάος h. 1. pro ἀήρ. 


103. οὐ διαῷρ. i. e. non IESU LEA vel, non da- 
litis transitum. Locum autem hunc citat Etym. V. Auz- 
Qpà et Suid. Ν. Ov δια “ ρησὲτ' e. Kufl.. διαφρήσετε. ó:- 
πέμψετε. . Perperam in membr. διαφορήσετε. Eadem 
menda eft in Suidae edd., quem e literarum ferie liquet 
διαφρήσετε feripfiffe, non διχφορήσετε 6). Hunc verfum 
citat auctor Etym. M. p. 271. vbi male excufam διαφρή "σε- 
ταν" Integram notam apponam: διωφρὼ σημαίνει τὸ δια- 
κομίζω, καὶ ἘἸοιέναι καὶ ἀφιέναι. ποιῷ. εἴρηται παρὰ τὸ o, 
ο σημαίνει τὸ ἀφίημι, ὅπερ καὶ ἀφὼ λέγεται καὶ προῶ" εἶς 
TX κατὰ συγποπ' τὴν πρῶ, Φρῶ" καὶ πκατὸ δευτέραν σύνϑε- 
σιν, διὰ αφρῶ z ux] εἰφφρῶ, ᾿Αρισοφανης" τῶν μηρίων, τὴν 
κγίσσαν οὐ διαφρήσετε." γέγονέ δὲ ἡ τροπὴ Τῆς προ, ὡς ἐν 
τῷ προοίμιον Φροΐμιον, πρόουρος Φρουρός 1. Male etiam 
ibi κνίσαν excufam, qui, error in codd. frequentiffimus, 
Idem auctor alibi p. 522. μνίσα — τὸ uti βραχύ. eso 
σομεν AprtNelp 892. Bruncl. 


d) Boeoti erant hoftes Athenienfium, HergI. 


e) Suidas explicat per διαφορήσετε, vt Zonar. I. p. 756. et viden- 
tur hi putaffe ex διαφορεῖν effe contractum. At deduceudum 


eft a διαφρεῖν (durchiaf/en noftris) quod vt ἐκφρεῖν et. εἰφφρεῖν 
apud Ariit. dicitur. 


Jp Eadem Zonar. L p. 641i. vbi κνίσσην — διαφρήσοταιγ εἴ mox 
προυρός. 
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194. νεφέλας. Schol. εἶδος δικτύου ϑηρευτικοῦ. In- 
fra 527. Bergl. nebulas.  Retis eft tenuiffimi genus. 
Brunck. add. Pollux 10, 171. Idem 5, 27. δίκτυα effe. 
monet venatorum retia in campis pofita. oci caufa posta 
auem per retia iurare facit. Ita Babrius in Tyrwhitt. diss. 
de Babr. p. 8.: ὄμνυμι cor φυλλα πᾶντα καὶ πηγάς. Eu- 
rip. Cycl. 264. μά 9᾽ ἱερὰ κύματ᾽, 


105. »νύγμα πομψότερον eft, commentum 'elegantius, 
callidius. v. de voc. πκοίψος Etym. M. p. 527. et Zonar. 
11. p. 1231. atque Ruhnk. ad Tim. p: 16r. 


1908. διγγεῖσϑαι eft exponere, narrare (vortragen), vt 
Xen. Mem. 2, I, 29. Plutarch. de S. N. V. p. 85. 


199. βαρβάρους. Herodotus in Euterpe [II,.57.] ἕως 
δὲ ἐβαρβαριςξ, ἐδοκεέ cu. ὄρνιθος τρόπον φϑέγγεσϑαις 
-Bergl. Barbarorum lingua Graecis videbatur fimilis auium 
fonis. cf. ad Ran. 93. 


202. αὐτίπα μάλα efti. q. εὐθὺς continuo, vt Lu- 
cian. de hift. confer. c. 16. ἔπειτα habet tantum copulan- 
di orationem vim (v. Mofchop. ad Hefiod. Op. et D. 174.) 
vt Latt. partt. inde et deinde. v. Drak. ad Liu. 5, 20, 7. 


203. τὴν ἐμὴν 5) ἀηδούα, Terei coniux fuit Procne, 
in lufeiniam mutata. vid. v.660. et666. Bergl. Add.Pal- 
mer. ad Schol. et Vofs. ad Virg. Ecl. VI, 79. p. 336. vbi 
triplicem monet variam fuilfe traditionem, fed eam, quam 
Bergl. expreflit, antiquiorem Atticam fabulam, 


204. καλοῦμεν ὧν αὖτ. [vt Kuft. edidit]. Conftru- 
ctio eft ἀκατάλληλος. Praecedunt enim nominatiui fin- 
gulares ἐμβὰς et ἀνεγείρας, quibus hic fubiungitur ver- 
bum plurale, πωλοῦμεν, quod recte quidem etiam obfer- 
vauit Scholiaftes, fed immerito Ariftophanem ipfum eo 
nomine reprehendit: qui procul dubio fcripferat xao 
ἂν αὐτούς, vt habet Ms. Vat. U. h). Kufl. καλοῦμεν αὐ- 
τούς. Sie tres codd. [etiam Rau.] et primariae edd. Recte. 


) Eft meam vxorem. Saepe ita γυνὴ omittitur. v. Fabrett. ad 
Infcriptt. vett. p. 56. f. 


ec 
E 


&) Hoc olim cum Bergl. recepi. 
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᾿αλοῦκεν futurum eft Attico more formatum. v. ad Ran. 
202. 298. -Ego et coniux mea lufcinia aduocabimus cas; 
Perperam Ant. Fracinus edidit :A2/4 ἂν αὐτούς. Bonam 
lectionem retinuerunt Cratander, Veneti, Wechelus.' Bi- 


P] 


nas confundunt minores Batauae xxAoZusv ἂν αὐτούς, 
quod neutiquam credas Scholiaftam agnofcere. — Ad depra- 
vatam lectionem Portus, aut nefcio quis alius, Scholiaftae 
verba accommodauit: illwd ἀν in Scholl. Ald. edit. non 
comparet, nec in fecunda Scholiorum edit. Hic rurfus 
Aldinam infpicere dedignatus eft Kuíterus, qui ifta nefci- 
vitexpedire. Nihil habet infoliti transitio a fingulari nu- 
mero ad pluralem, quae hic omnino neceffaria eft, vt in- 
telligatur Epopem et lufciniam coniunctim ceteras aues vo- 
caturos effe: fi enim legas, καλοῖς ὧν αὐτούς, aduocábo 
eas, quorfum plurale, quod fequitur, pronomen οὐ δὲ νῷν. 
τοῦ φϑέγματος ἣν ἐπακούσωσι! Si folus aues vocaturus 
eft Epops, emendandum etiam erat οὐ δ᾽ ἐμοῦ τοῦ φ9 ἐ- 
“ματος — Sed libri omnes habent οὗ δὲ νῷν, quod aliter 
ftare non poteft, quam feruata codd. et vett. edd. lectione 
καλοῦμεν αὐτούς. Loquendi fchema librario cod. Vat. in- 
cognitum mutandae lectioni anfam dedit, quod faepiilime 
accidit in locis, vbi xvx:0A1.073/x eft. Simile exemplum eít 
Soph. Philoct. 645.: ἀλλ᾽ εἰ δοκεῖ, χωρῶμεν, ἔνδοϑεν λα- 
Bav, Ὅτου σε χρείχ καὶ πόϑος μαλις᾽ ἔχει. Quem lo- 
cum, vt par erat, fcilicet temere et imperite, nuper folli- 
citauit ὁ δεῖνα [Vauvilliers]. Ineptam eius crifin, vbi op- 
portunum erit, confutabo. Eam traditionem fequitur Co- 
micus, iuxta quam Procne in lufciniam, Philomela in hi- 
rundinem conuería fuit. Manifeftum eft hoc e v. 665. 
Recte itaque Schol. ἀηδόνα, τὴν Ποόκνην γαμετὴν οὖσαν, 
ἥτις εἰς ἀηδόνα μετεβλήϑη. Longa Palmerii nota omitti 
poterat. Non foli Ariftophani Procne lufcinia eft. Apol- 
lodorus mythologicae hiftoriae fcriptor optimus III. [t4, 
3.] xxi Πρύκνη ui» γίνεται ἀηδών, Φιλομήλα dà χελιδων, 
Sicque a plerisque mythographis traditum eft, quos laudat 
Hygini interpres ad fab. XLV. .Brunc£. 


205. ϑεύσονται δρύμῳ. In Eqq. 482. Cevcer γὰρ 
ἄξας. Bergl. | 


207. Quod pro vulg. ἀντιβολῶ σ᾽, Zy, ὡς — Inu.e 

- 1" DJ "MA dod c Ω * . 

Rau. edidit: ἀντιβολῶ σ᾽ £y, ὡς — displicet propter eli- 
lionem literae ᾧ in ἐγώ, 
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209. Ὥς fabnla Procnes et Philomelae, vnde horum. 
verfuum, interpretatio pendet, vidd. Periz. ad Ael. V. H. 
12,-20. et intpp. Anton. Lib. p. 70. Varie traditur. In 
Hom. Od. 7, 518. lufeinia dicitur filia Pandarei ,, maritus 
Zethus, filius Itylus.. Altera eft narratio de 'Tereo, Dau- 
liae in Phocide, quae tum Thracibus parebat, reve (vnde 
lufeinia .Daulias ales. dicta), quam "Thucyd. II, 29. retu- 
lit... Proene in lufciniam, Philome!a: in hirundinem, mu- 
tatae dicuntur. (v. Vulp. ad Catull. 64, 13. f.) Haec in- 
vertit tertia narratio. Ab his abit Antonin. fab. 1I. qui 
Aédonem filiam Pandarei Ephefii, eius maritum Polytech- 
num, fceieris caufam litem iocofam facit. v. Heyn. ad 
Apollod. T. II. p.:.331. et Clavier. ad eumdem T. II. p. 


ARMS, o M E ὙΠ PN i 

- σύννομε i). Scholia ὡς μετέχουσα ToU αὐτοῦ βίου 
καὶ 7j; αὐτῆς νομῆς (confors eiusdem vitae et eorunidem 
pafcuorum). τοῦτο δὲ ὡς ἐπὶ ὀρνέων. | Poteft etiam reddi : 
age coniux mea. . Aeích. Pers. 706. τῶν ἐμῶν λέκτρων 
yepxic £uyy0n, εὐγενὲς vuyxi. Soph. Oed. Col. 532. 
"Exs? γὰρ οἱ μὲν ἄρσενες κατὰ sym Θαποῦσιν [soupyouv- 
τες αἱ δὲ σύννομοι (coniuges) Tx "£w βίου τροφεῖα πορ- 
δύνουσ᾽ ἀεί. Bergl. 


... .210. χῦσον. Sic habent omnes, quas vidi, edd. At 
Ms. Vat. U. et Suidas (V. Λῦσον) legunt: λῦσον δὲ vó- 
μους: cui tamen lectioni vulgatam praefero. Nam χύειν 
vel χέειν νόμους eodem fenfu dicetur, quo-apud Larinos, 
fundere. carmen, fundere modos, pro, canere. Kufl. lta 
'χέειν φωνὴν Hom. Od. 7, 521. χέειν φϑόγγον Musgr. ad 
Eur. Hel. 1153. Νόμους ὕμνων pro ὕμνους. Νόμος in mu- 
fica graeca. dupliciter dicitur vel de modis, ad quos hymni 
vel tibia vel cithara canuntur, (v.' Burett. in Mém. del 
Acad. d. Infer. X. p. 218.) vnde Ὀλύμπου vouov Eqq. 9.» 
vel de ipfis hymnis (vt 746.); qui ad certas leges et modos 
canebantur. v. Spanh. ad Call. in Del. 304. — Portus ad 
Suid. I. p. 230. ϑρηνεῖν eft lugubriter canere... Lufcinia 
faepe dicitur lugere Ityn (f. Itylum) filium, vt Soph. ΕἸ, 
147. Catull. 64, 14. (vbi v. Vulp.), Ouid. Her. 15, 154: 
Confol. ad Liu. Aug. 105.: An 


E) ὄρνιθα σύννομον dixit Antonin. Lib. p. 44. De pifcibus idem 
voc. adhibet Aelian. N. A. 1, 4. de apibus 1, 10. 
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212. Aefchylus Agam. 1153. Ἴτυν Ἴτυν eévovga, vbi 
v. Stanlei., qui inter alia. citat Soph. Electr. 147. ὦ Ἴτυν 
αἰὲν Ἴτυν y ὀλοφύρεται ὄρνις ἀτυζομένη, -vbi v. Camerar. 
JBergl. πολύδοπκρυς eftaut, multum defletus, aut mulia- 
rum lacrymarum auctor, vt πολύφονος auctor multi luctus 


- Hom. 1i. 1, 445. Eur. Phoen. 1029. 


213. Operae pretium eft conferre locum Euripidis, 
quem imitatus eft Comicus, ex Helena 1113. (1118.) fs. 
ἐλϑὲ διὰ £ouO Xy γενύων ἐλελιζομένα ϑρήνοις ἐμοῖς ξυνερ- 
γός (veni, per flaua$ genas plorans, lamientationibus meis 
adiutrix). Bergl. μέλεσιν fcriptum oportuit [pro vulg. 
μέλεσι] ob metrum, vt eft in duobus codd. B. C. In iis- 
dem poft £ovJ7; diftinctum &), quod et fententia flagitat. 
Denique perperam ps? vulgo excufum /). Verbum eft 
in imperatiuo: recte in B. notatus accentus: χώρει. Sed 
fupereft in his verfibus menda. Ἴτυν vltimam corripit. 
Legendum itaque — Ἴτυν JS 

διεροῖς μέλεσιν γένυος ξουϑὴς m) 

ἐλελιζομένη" καϑαρὰ χώρει. 
Frequentiffimae funt, praefertim in anapaeftis, hae vocum 
traiectiones.  Vlrimam vero nominis Ἴτυν corripi, pocta. 
rum quotquot funt omnium vfu compertum eft. Ex Atti. 
cis vnicum aduocabo Sophoclem, cuius hi funt in Electra 
verfus 147. 

3a AD A x nd , B οἷν ; b 

αλλ. ἐμέ v « φονόεσσ ὥραρε Φρέγας 

& "ἴτυν, αἰὲν Ἴτυν γ᾽ ὀλοφύρεται, 

ὄρνις ἀτυζομένα, Διὸς ἄγγελος. 
Quum haec in theatro canebantur, recens erat memoria 
verfuum in Hel. 1110. quorum ex imitatione rifum captas- 
fe videtar Comicus: : | 


 k) Punctum vulgo erat poft μέλεσι, fed poft ξουϑῆς poni iuffit 
"Valck. ad Eurip. Phoen. 1517. cui iam olim parui, fenfu iu- 
bente. ἐλελίζεσϑα, (h. e. ϑρηνεῖν) exprimit fonum gementis lu- 
Íciniae. v. Valck. 1. 1. 


1) Legebatur καϑωρὰ χωρεῖ Διὰ — Reisk. ad h. 1. coniicit: xa3a- 
qà» χώρει ,promoue, o lufcinia, puram canori gutturis vocem 
vsque ad fedes Iouis; fac cedere. Neutra verba interdum 
ponuntur actiue. v. Reisk. Mifc. Lips. Nou. VI. p. 520. fs. et 
Abrefch, Dil. Thuc. p. 88. fs. At hic tamen nihil mutandum. 


m) γένυος ξουϑῆς. Infra 745. δι᾽ ἐμῆς γέννας ξουϑῆς. Bergl. 
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ΣῈ τῶν ἐγαύλοιξ ὑπὸ ,δενδροκόμοις 
μουσεὶκ καὶ ϑάκους ἐνέζουσαν ἀνεβόασα, 
σὲ τὰν ἀοιδατάταν ὄρνεα μελῳδόν, 
ἀηδόνα θακρυδεσσαν" 
KA ὠ ux L ζοιινδῶν 
ψενύων ἐλελιῷ ζυομένα, 
ϑρήνοις ἐμοῖς “ξυνεργός, 
ιν '"EAsyxg μελέας πόνους. 
Brunck. 


215. σμίλαπος. Vulgo u/Azxog n). v. ad Nub. 1007. 
Brunck. mw eft taxus ''heophr. hift. pl. 3, 6. et 1o. 
Zonar. 1. p. 1659. φυλλύκομος eít comata, foliis multis 
abundans. 


218. &yrrbxAAoy tuis elegis refpondens percutit ci- 
tharam. Eurip. Tpo Taur. 178. ἀντι ψάλμους ῳδὰς ὕ ὕμνον 
T Ac σιήταν σοι βάρβαρον ἰχχᾶν, δέςπ' 01V ἐξαυδάσω, τον 
ἐν ϑρήνοις μοῦσαν. Bergl. | Nt Ψαλλειν eft proprie citha- 
ram pulfare (v. Athen. IV. p. 153- D.), ita ἀντεψάλλειν 
refpondere pulfando citharam. ἔλεγοι aui tribuuntur quo- 
que Eurip. Iph. 'T. 1090. vbi v. 1236. etiam Φοῖβος χρυ- 
JT dicitur, aureo crine infignis (vt Pind. ΟἹ. 6. epod. 
2.349: Φόρμιγξ ἐλεφαντόδατος eft cithara ebore orna- 
τὰ piae vincta, vr Panis fiftulae κηρόϑετοι, ταυρόϑετος et 
fimilia). Etiam Ran. 224. Qopuluras ᾿Απόλλων, etfi ei pro- 
pria fuit lyra, cithara Mercurio. ἧπαναι χοροὺς eft, infti- 
tuere, dacere, choreas, vt χοροὺς squad eas inter fe 
agere. v. "Theocr. I8, 3. Callim. h. in Dian. 242. Apells 
Rh. 1, 5 538. 


222. μαπάρων ὀλολυγὴ recte iunxit Modi. ad 
Call. in Del. 258. vbi voc. ὀλολυγὴ (quod eiulationem, 
cantum lugubrem o), indicat) fignificatus perfequitur. 


χόλον τίς p). Haec verba non pertinent ad feriem 
fabulae, fed iis tantum indicatur, tibicinem poft pronun- 


7) In ed. DBergl. iam eft eu£azxec. 


e) Brunck. vertit acclamationem, mom recte, opimor; nam de 
lugubri voce, qualis lufciniae vox habebatur, accipiendum eft, 


.Op) Ba d omnibus aliis edd. legitur, non αὐλεῖ fimpliciter, vt 
Inu. cdidit, fübintellecto nomine epops. 
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ciata vltima illa verba (efe gux. Ὅλ.) tibia canere coepis- 
fe 4). IHxpos πιγραφὰς Graeci vocant: cuiusmodi occurrit 
etiam fupra in Ran. poít v. 1294. διαύλιον προςαυλεῖ, 
Kufl. Hoc non ab Epope dicitur, féd eo tantum adfoi- 
ptum οἰ ἃ poéta, aut ab antiquis Grammaticis, vt fciatur, 
aliquem interea, dum tacet actor, tibia imitari cantum ἴα: 
Íciniae. Dicitur. παρεπιγραφὴ a Grammaticis graecis r ). 
Sic in Ran. 314. αὐλεῖ τιξ ἔνδον. 1294. διαύλιον προφου- 
As Eurip. Cycl. 485. qr iyóo3sv. Aefchyl. Eumen. 
117. μυγμός, 113. ὠγμός, 120. μυγμὸς διπλοὺς ὀξύς. 
Bergl. 


223. Perfonis loquendi vices divifi ad fidem duorum 
codd. A. B. Brunck. Nimirum vulgo 223. f. Euelpidi 
tribuuntur, et ad eamdem rationem ceteri diuifi funt, ita 
vt 435: Pifthetaeri nomen praemitratur. 


225. πατεμελίτωσε. Infra 999.  μελιγλώσσων ἐπέων 
ἱεὶς ἀοιδαν s). Bergl. Reisk. pro oiv legi voluit d/ οὗ, 
per quam. | At οἷον eft, quam, vt 'Thesm. 26. 


226. Similiter Thesm. 103. (99.) σίγα᾽ μελῳδεῖν αὖ 
παρασκευάζεται. Bergl. 


227. ἐποποί, ποποπό, ποποί, ποποί. Sic [vt Br. ed.] 
B. C. et primariae edd. In Kuft. ter zozo/t). Brunck. 
Dochmaicus hic verfus erit, ficut fequens, fi hoc vel fimile 
quiddam repofueris : X 
ü "Emomomoi ποποί, ποποποποὶ ποποί, 
otib. 


29. (230. Bergl.) ὁμόπτεροι funt, quos fupra συννό- 
μους dixerat. Nam auis loquitur, igiturque proprie hic 
dicitur, quum faepe omnino fit fimilis. 


q) Nimirum tibia imitatur cantum lufciniae, vnde etiam appa- 
ret, non epopem dici poffe aiAsiv.- 


zr) Vid. Rofiii Comm. de nofione vocab. παφεπιγραφή. Lips. 
1803. 4, 


&) lta Hepat: Serm. 2, 6, 5a. Hoc iuuat et me/li eft. 


4) Vulgo fuit: ἐποποί, momo, ποποί, ποποί. Scd etiam ex Schcl. 
fidentes icu andam eit ποποπο — Ductum inde eít ποπίξειν 


Poll. Onom. 5, 89. Inuern. e ue dedit: ἔποποὶ m0) ποποποποι- 
mro * mr056l. 
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230. εὐσπόρους ἀγρὼν γύας [vt in omnibus aliis edd.] 
Eurip. Phoen. 651. et 673. βαϑυσπόρους γύας. . Contra 
ἀνηρότους γύας Aefch. Prom. 707. Βεγβί. Dicuntur ita 
fecunda arua, vt zvpoQooor ψύαι Apoll. Rhod. τ, 706. 
Quod Inu. e Rau. recepit ὅσοι τ᾽ εὐσπόρους ἀγρούιων γύας 
vel propterea nequit probari, quod poftulabatur ὅσα (φῦ- 
Aa) et ἀγροίκων manifeftum eft ἀγρῶν interpretamentum. 
γύας autem recte fcriptum, non vt in nonn. edd. yv/zc. 


231. Senarius eft iambicus, in quo. bis vocalis breuis 
producitur ante tenuem et. liquidam, contra Dawefii cano- 
nem. Sed in melicis hanc licentiam fibi fumit Comicus. 
Brunck. | Verfus eft iambelegus, non iambicus fenarius, 
vt placet Brunkio. 2727 longam habet priorem fyllabam. 
cf. 506. Proinde difficultas, ad quam offendit vir doctus, 
nulla eft. Hotib.: QUAx proprie de hominibus (v. Graeu. 
ad Hefiod." Ey. 109.) etiam ad animalia transferuntur, vt 
QUAx ϑηρῶν Eurip. fr. Chryfipp. 7. add. Arntzen. ad 
Arat. Act. App. I; 7I. p. 53. , 


232.Í Vulgo etiam ap. Er. vnum efficiunt verfum. 
σπερμολογοι νυ) dicebantur potiffimum cornices frugiuo- 
rae (Saatkrihen). v. Buffon. H. Au. V.,p. 41. De aliis 
verbi fignificatt. interpp. ad Act. App. 17, 18: H. 1. omni. 
no funt aues femina legentes. 


^ cr * 

234. μαλϑαπὴν “έντω γ. In Nubb. 975. μαλακὴν 
Φυρασάμενος τὴν Φωνήν. Bergl. ἱέναι γῆρυν. eft, emittere 
vocem, vt 9IO. ἱέναι ἀοιδαν, Vefp. 560. iévau φωνην. ἐέ- 
yai ἀὐτὴν Wellel. ad Herod. p. 111, 5o. 


235 — 37. Vulgo etiam ap. Br. fcribuntur ita: 
ὅσσα τ ἐν &À. ὃ. βῶλον 
ἀμφιτιττυβίζε!ϑ᾽ ὧδε 
λεπτόν, ἤδομ. φωνᾷ. 
τιττυβίζειν verbum. proprium eft de hirundinum voce, at- 
que etiam de perdicibus. v. Sturz. Prolus. IV. de vocibus 
animalium p. 8. et Prol. V. p. 6. 


—L nud 
v) Epicharmus ap. Athen. IL. p. 65. ἣν 9' ἐρωδιοῦ μακροκαμπυλαύ- 
χενοι τέτρακές τε σπερματολόψοι (erant et ardeae incuruilongi- 
ceruicae, tetracesque feminum: collectores). Nofter infra 580. 
φρυυϑῶν σπερμολύγων. Bergl. 
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237. λεπτὸν refertur ad verbum. Bergl.. λεπτὴν 
(fcil. βῶλον) coniecit. b. Morus. ἡδόμενὰ Φωνᾷ dicuntur, 
quae cantu delectantur. Conieci olim xdouévz (pev Μιὰ: 
vi voce f. cantu, vt Thi ψυχᾷ mente laera, ere. 


βαρ. Hyplip. V; 4. : 


530 — 244. In quatuor verjna deícripta c et ap. Br. 
olim legebantur: | 
ὅσα J' x o£. ἐπὶ xi0- 
in; σοῦ πλαδεσι»: νϑμὸν ἔχει" TU TE κατ᾽ ὄρεα 
TX, τὰ ποτ. TX TS πομαροφαγα" 
ἀνύσατε --- αὐδᾶν. 


441. (229. Br.) κατ᾽ ὄρεα. Sic tres codd. et vett. cdd. 
In Euíter. [et Bergi.] neíGo vnde κο wr οὔρεα, Brunck. 


Haec i ita feribenda font: : 
CU ὅσα 8᾽ ὑμῖν κατὰ κήπους ἐπὶ τοσσοῦ c) ionic.'a 
min. trim. « 


κλαδεσι νομὸν ἔχει, Tm τε M&T οὔρεα —- dochm.- 
Corrupit metrum Brunkius ὄρεσ pro Kufteri lectione og- 
psa reponendo, vt effingeretur fcilicet rieléio quis verfus 
hic: " 
| —— σοῦ κλάδεσι V. &. T. T. κατ᾽ ὄρεα, 
-Hotib. ὄρεα certe codd. lectio eft, at omnis locus aliter 
diuidendus et conftituendus videtur. 


243. (241. Br.) ἀνύσατε. Subauditur ὁδόν, "iioii, 
; 

πορείαν, Y vel f mile quid y). Sic SP: 359. ταῦτα μὲν 
“πρὸς ἀνδρὸς ἔτ᾽ ἄνοντος ἐς σωτηρίαν, ᾿Ιταρίοῖς fr equentiffi- 
mus eft vfus huius verbi ellipticus. Pe locutio eft Ed. 
rip. Phoen. 164. — εἴϑε δρόμον νεφέλας ποσὶν ἐξανύσει- 
ga δὲ qeu πρὸς ἐμὸν ὁμογενέτορα. Brunck. 


. Vulgo, etiam ap. Br. τριοτό, Tpi0TO, τριοτό, Tó« 
m jdn. Inu. auctoritate Rau. cod. 


4: v - 
^ ; , - i. VS 


&) Àues nonnullas hedera paíci tradit eti»sm Longus p. 68. 'ed. 
Villois. κοτινόγραγα lunt quae oleaftri fructibus, κομαροφάγα 
quae arbuteis, vcícuntur. 


7) Equidem explicui: celeriter volate; vt participium- verbi 
ἀνύειν fere [41:15 verbis additur fic, vt pg aduerbium reddi 
poíhit. v. Piers, ad-Mcer. p. 62 ^ * 


Conn. in Zrifioph. d'a. Aid, Ce rud 
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246.ff. (243. Br. z)) In his verfibus disponendis haud 

melius rem geffere Brunkius et editores. Scribendum: 

ὅσα J^ ἑλείας παρ᾽ αὐλῶνας ὀξυτόμους cretici- 

ἐκπίδας πάπτεϑ'᾽, ὅσα T εὐλρόσους γὴς ibi.) tetram. 

ἔχετε λειρ:ὥνα T ἐρόεντα Mxpo yog cretic. tetram. ca- 

| tal. claufyla 

ὄρνις Ts πτεροποίκιλος ἀτταγὰς. — dochm. ——— 

Truftra bis infertur ἀτταγᾶς, Hotib. 


246. (244. Kuft.) αὐλῶνας. Soph. Trach. ΤΟΙ. ov- 
σίους αὐλῶνας, vbi Scholia: αὐλίον, φενόμαπρον πέλαγος. 
Bergl. αὐλῶνες funt conualles intra montes porrectae, 
in quibus aqua ftagnat (v. Morus ad Xen. Hell. 5, 2, 13.), 
vnde ἑλείαι dicuntur. 


ὀξυσόμους (V. 245. Bergl) proprie: acuta habentes 
ora, fiue acutos. probofcides. | Aefehyl. Prom. 802. ὀξυ- 
φόμους γὰρ Ζηνορ outgoryerc κύνας T puras Γρύπας φύλαξαι. 
HBergl. ἐμπίδες ad genus κωνῶπων pertinent, Stechflie- 
gen, mufcae potius quam culices. v. Camus ad Ariflot. 
H. A. 11. p, 306. fs. et Leske Naturgefch. I. p.482. De 
v. κάπτειν, pro ἐσϑίειν, v. Bos. Obss. Critt. p. 63. ! 


250. Í. πτεροτ.. ἀὀτταγᾶς. Infra 762. ᾿Ατταγᾶς οὗτος 
παρ ἡμῖν ποικίλος κεμλησεται. DBergl. Attagas f. Atta. 
gen, auis quae in paludofis locis et pafcuis degit. v. Suid. 
Hefych. Phrynich. h. v. Athen. 9, 9. p. 387. Aelian. N. 
A. 4, 42. vbi cf. Schneid. Non elf eam auem, quae dici- 
tur /e Francolin, monet Camus ad Arift, II. p. rrr. Se. 
cundum alios eft gallina corylorum, das rothe oder ve- 
lhaubte Hafelhuhn, Buffon H. Nat. Au. III. p. 165. 


252. V. (251. f. Kuft) ὧν T ἐπὶ — eet vos, quarum 
gentes fuper etc. .Bergl. πόντιον oiu ϑαλασσης formu- 


. 


dr l| 


£) Leguntur vulgo, etiam p. Br. ita; iodéitaben 
ὅσα 9' iA, π. αὐλῶνας ; 
τὰς ὃξυς. dum. ᾿ : 
κάπτεϑ᾽ " ὅσσα τ᾽ εὐδρόσουξ TE nd 
γῆς v. ἔχετε καὶ λειμῶ-- i ds 
Hp va τὸν ἔρόεντα Μαραϑῶνος " ! : 
Nullo modo probari poteft dictionis incouftantia, quae eft in 
cod. Rau. e 8᾽ ἑλείας — ὅσαι v' εὐδρόσους, Ex fchol. metrici 
ratione transpofui olim verba verfus primi fic; ὅσσα τ᾽ αὐλῶνας 
παρ᾿ ἑλεΐῳξο ; TET Ἢ 
A. 
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la. Homero et Traegicis vfitata (vt Pudor Or. 962.) indicat 
proprie fluctus tumentis maris. 

5511 
253. μετ᾽ ἀλπυόνεσσι. Ran. ,1237- ᾿Αλκυόνες, c παρ᾽ 


“χεννάοις ϑαλασσης κύμασι ςωμύλλετε, Bergl. Halcyo- 
mes, alcedines (Méereisvógel) a), apud veteres nobiles 
'erant, quod mare tranquillum ipfis confpectis fieri putaba- 
fur (ἡμέραι &Anvovíósc). v. Hemfterh. AL Lnp. EL. p- 178. 
πευσόμενοι dieit, quamquam φῦλα "a i qüia ὄρνε- 
t aut diw/éiza cogitauit. AA. 7e REA b 


τς 59. (al. 256.) καινὸς γνώμην ἠ qui nouum n adfert 
ELS ilium. : 


i5 $t 960. (57. Brunk.) sed» τ᾿ ἔργων 2 yx. Sie [vt Br. 
.vecte edidit] tres codd. 'In impreílis κανὼν ἔργων 7. 
Brune, » " 


261. ἢ (TE 86 λόγους. Formula e foro et concionibus 
Atbenn. petita: coite ad deliberandum. Sic ἔρχεσθαι, 
συγγίνεσϑαι εἰς λόγους Vefp. 470. Eqq. 803. Nubb. 45r. 
-;Mox: δεῦρο, vulgo quater tautum, pofirum eit; quintum e 
Rau. additum eft, non recte, opinor. 


263. (260. Br.) Huic verfui praefixa i in membr. per 
fona TUER ὀρνίθων. In B. χορὸς ὀρνίϑων ἢ ἢ γλαύξ. Brüntk 
Probabiie elt poft fcenam has auium voces audiri. "No- 
etuae dicuntur edere fonum quae ítmilis fit voci γωππαβαῦ. 
Jfil. Inde eae axe f cei dicuntur. v. Sturz. Prol. IV. 
de voc. anim. p. 25. Brunkius praefixit Χορός. idem de- 
dit, vrin vulgg. erat: “Τοροτοροτοροτοροτοροτίγξ et v. 265. 
Τοροτοροτοροτολιλιλίγξ, quae Inu. auctoritate cod. R2u. 
paululum immucauit. Hotibius praeeunte Inu. fcribi iuífit: 
i Faütreporopv operi μικκαβαῦ, nixus 
᾿τοροτοροτοροτολιλίξ. 
vt.prior verfus fit creticus tetrameter, pofíterior creticus 
dimeter. 


? » 


267. κέχηνα adis - Aéro». In Pac. £6. εἰς τὸν οὐρα- 
voy βλέπων δὲ κεχηνώς, Berg: πέχγνα βλέπων pro 
ἔβλεπον κεχηῃνως eit pofii tum. Cf. infra 30$. 


7e) Camus ad Ariffot. II. p. 4og. fatetur, cum Kiénitó et Doma- 
"rio, fe?neieire quae nóftrrarim euium fitveterum ἀλανάν. Idem 
cum Gesncero afpirandamn primam literam éffe cenfet. ' 


(on 
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268. (265. Br. 266. Kuít.) Αλλὼς ete. Continuar- 
tur vulgo hi verfus Euelpidi. Meclius in A. B. alteri foda- 
li tribuuntur [Piithetaero]. Brunck. ta et Inu. fecit. 


269. ἐπὶ. Scholia: ἐπώξειν ési τὸ ἐπὶ τοῖς ὠδὶς 
παϑεζήκενα τὰ ὄρνεα xpeqb ὁ)" ἐνταῦϑα δὲ ἀντὶ τοῦ 
ἐκρύπτετο. Et etiam ab ὦ exclamandi verbum ὥςε,ν. In 
Vefp. 1308. ὕπως ὥζωσιν οἱ ϑεαταῖί, . Aefeh. Eumen. 124. 
(sic, vbi Scholia: ὡς vao τὸ xi xi, αἰκζειν" οὕτω παρὸ 
τὸ ὦ ὦ, ὥξφειν. Bergl. χαραδριὸς quaenam auis fit, peri- 
tiffimi ornithologi fe ignorare fatentur. v. Camus ad Arift. 
H. A. Il. p. 574. -.. Putatur effe, qui germ. Regenpfei- . 
fer dicitur. v. Leskii Naturgefch. I. p. 272. add. Ruhn- 
ken. ad μη. οἱ]. Pl, h.v. Habitare dicebatur in rupibus et 
voraginibus, vnde Gaza ap. Ariftot. nomen vertt rupez. 


270. (267. Br.) Perfonam praepofui Phoenicopteri 
auis, vt factum oportuiffe fequentia ostendunt. Tetlis eft 
etiam Scholiaftes, in antiquis exemplaribus verba haec non 
Epopi c), fed aui cuidam adícripta fuifTe. Brunck. 


4 , € LJ *. 
271. (268. Er.) ὦ γαϑ᾽ ἀλλά y οὑτοσὶ — Sic lectio 
huius verfus emendari debuit d), quae deprauata eft in li- 
bris omnibus. | Ab hoc verfu incipiunt tetrametri trochai- 
. . . . , 9'»' P 2 ) € 
ci, et hic primus turpiter claudicabat, & «eJ, ἀλλ᾽ oUzo- 
ci — Brunch. 


.... 972. (270. Kuft.) Athenaeus IX. p. 397. ex ἢ. I. 
Arift. obferuat,, vocem rac; non folum eircumflexo, fed 
etiam fpiritu afpero in fyllaba vitima noh quafi fcriptum 
ellet ταὡς. Kufl. Aliis fcribitur ταῶς, v. Zonar. 11. 1709. 


b) lnmo proprie ἐπώξειν (clamare) et ἐπωάξειν differunt, etfi 
grammatici ἐπώξειν de auibus, quae ouis infident, dici obfer- 
vant. ὥζειν eft i. q.. βεᾷν Hefych. (v. Valck, Diatr. in fr. Eu- 
rip. p. 21.). Hinc ἐπῴξειν, quod cur cum Hemfterh. ad Tho. M. 
p. 362. et Piers.' ad Moer. p. 151. fcribatur ἐπῴξειν caufa effe 
"mon videtur. Etiam Wiland. ἐπώξειν efle cenfet, valde clama- 
re, vt charadrii, quando pluit. 


c) Cuius nomen vulgo vocibus reroríyf, τοροτίγξν (ita cnim ante 
Inu. fcriptae fant) praemittitux. 


d) Ka iam olim edidi. Non redundat vlla particula, nec δή. 
Seníus: 2t iam quidem etiam auis quaedam haec (neício 
quae) prodit — 
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Rarum Athenis fuit hoc auium genus tempore Arifteph. 
v. Ael. N. A. 5, 21. oU δήπου eft, certe non. v. Ἰίοοσν. Pa- 


neg. 31. 


— 574. ηϑὸς eft ἡ συνηϑης (vfitata, familiaris) ὄρνις, 
Zonzr. 1. 982. Add, Hefych. et Suid. 


276. e) Φοινικόπτερος. Eius meminit egregio loco 
Heliodor. VI. p. 268. [c..3. p. 00. T. 1I. ed. Mirfcherl.] 
Bergl. add. Plin. H. N. 10, 48. Suet. Cal. 22. Linnaeus 
IIL p. 239. ad Grallarum genus retulit.  Noftris dicitor 
Flammbart, Schartenfchnabler, et plumis rubris eft in. 
gnis. c(. Wiland. Fuit inter rariífimas Athenis aues. 


::44978. (275. Br.) νὴ ΔΙ, ἕτερος δῆτα, wj οὗτος ἔξ. X. 
ἔχων. Sie fcriptum eft in B. C. [et Rau.; Vulgo: ἕτερος 
δὴ τάχ᾽ οὗτος — E Sophoclis Tyrone pofteriore adumbra- 
tus hic verfus iuxta Schol.: τίς οὗτος ὄρνις ἔξεδρον χώραν 
ἔχων f); ὡς εἰ εἶπε, χροίχν. ἔξεδρον δέ, παρηλλαγρέ- 
νην. Σοφοκλῆς 5)" 

. : οὐξ ἔξεδρος, 


ἀλλ᾽ ἔντοπος ἀνηρ᾽ 

Brunck. Haec Schol. interpretatur, quafi Ariftophanes 
intellexiffet χοοίαν παρηλλαγμένην colorem variegatum, 
fed longe aberrat a vero fenfu, fi bene coniicio. Nam ἔξε- 
ὄρος eft μωντικὴ Φράσις, auguralis vox , et nihil aliud 
fignificat quam /inifiram auem, quae in parte templi in- 
faufla videtur. Hefych. ἔξεδρον, τὸν οὐκ αἴσιον oluvov, 
οὐκ εὔϑετον ὄρνιν, οὐκ ἐν δέοντι τὴν ἕδραν ἔχοντα. Dio Ni- 
caeus 1. XXXVII. [c.25. Hift. Rom. vbi v. Reimar. p. 127. 
extr. T. I.] ἔξεδροι yxp τίνες ὄρνιϑες ἐπέπταυτο. Palmer. 
Exercc. p. 753. Sed de auibus, quae apüd Graecos ἔξε- 
ὅροι dicebantur, meliora te docebit Spanhem. ad Call. h. 
in Pall. (124. p. 719. f. ed. Ern.]. Κα. 


et 


.4) Male in ed. 1624, pro αὐτῷ eft αὐτοῦ. 
Jf) Seph. Tyr. Fragm. 6, ed. Brunk. 


.£) Soph. Philoct. 212. — VexbaSchol. haec cum vtroque Soph. 
loco etiam laudauerat Bergi. Poítrema e Schol. etiam habet 
Zonar. I. p. 752. vbi cf. Tittm. Η. 1. eife poteft: auis, quae 
non fuum tenet locum, fed alienum ; et, qnae infauftum habet 
locum. Prius tamen probabilius. — | Verfu praeced. patet, 
"ὦ σέ τοὶ recte fe habere et fubintelligi καλῷ, quod v. 406. additur. 
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479. Sic Mp in impreflis hic Ver[üs s ovde ἃ eet 
τίς T0 ὃ μουσόμαντις h) ἄτοπος 1) ὄρνις ipsi 
«H6 s 


cüiüs ita corrupti funt numeri, vt qui aures vel digitos 
babeat, ftatim deprauationem animaduertat A): nec tamen 
belii nofiri in er pug minimum ad hic ous In 


poni debuit ὩΣ a poetae manu eft: 
τις mor | ἐσϑ' ὁ | μουσο | μάντις | ἀτοπος | opus | 
pida | τὴς ms 

Voeula 255, quae hic omiffa fuerat, vt Lys. 524., facile 
rn poterat etiam absque codd. ope, ex Aefchyli. yer- 

, quem ex Edonis citat Schol, fed mendofe: fic. autem. 
τ θη: videtur: : 

τίς wor ἔσϑ᾽ ὁ μουσόμαντις, ἄλαλος, A ec, ὃν 
ἕνειν : 

Brunck. Sed. ὀριβάτης eft contra linguam. . Fortaffe Je. . 
gendum 2p, vt ὄρνις lit glofía et distinguendum poft Zro- . 
"06. Porfon. ad Eur. Hec. 208. 


à 280. (278. Καὶ) Μῆδος. Scholiaftes: ττεῖται δὲ 
δεόντως (vere) καλεϊταίτις ὄρνις Νίηδος. Idem poftea 485. 
δὰ haet verba, quae de gallo fonant, E καλεῖται Meggi- 
0c, fcribit: pumors καὶ ἐν τοῖς, πρύσϑεν τὸν ἀλεκτρυθνα 
Mitos ὄρνιν καλεῖ, ἐπεὶ καὶ τοὺς Hjpee Move. ἔλεγον" 


e * 


& 


. &) τίς τοι μουσομάντις. Allufum ad locum quemdam Aefchyli ex. 
Hedonis, vt docet Schol. Herg/. Comicus pro μουσικὸς adhi- 
buit Aefchyleum povaópzvrié, ineptum et turgidum, vocabiilum, 
vnde additur ἄτοπος, quod vocab. non modo magna, infolita, 
indicat, fed eiiam inepta. "Tho. M. p. 121. 


, 1) ἄτοπος. Sophocles apud Scholiaftem, Berg. ἡ 
- &£) Soph. Philoct. 952. οὐ πτηνὸν ὄρνιν u ϑῆρ᾽ δρειβάτην. Berg. 


4) Vinc ante ἀρειβάτης olim inferueram à e, fed nec fic locus crat 
jerfssepuie 


| m) Ita ex Rau, edidit Inu. 
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etinferius ad haec verba v. 834. ὄρνις ἀφ᾽ ἡμῶν τοῦ Yleg- 
σιιοῦ γένους, Ícribit: μήποτε νῦν τὸν ἀλεκτρυόνα λέγει. 
ἸΜῆϑος γὰρ λέγεται. Bergl. Gallum igitur intelligit, qui 
quod Tho. Hyde in lib. de relig. vett. Perfar. contendit, 
ex Períia ducit otiginem, Wiland. 


." . egr. (278. Br.) ἐπέπτετο n). "Vulgo ἐπέπτατο. Vi- 
de fupra 48. 9o. Brunck. Medi, vt et alii Orientis po- 


puli, camelis equorum loco vehebantur, etiam in praeliis. 


v. Plin. H. N. & 18. . 


^  . 082. Ludit poeta in voc. λόφος, quod"^et collem, 
quem proprie καταλαμβάνειν (occupare) quis dicitur, et 
criftam auium, vt ἢ, 1. fignificat. 


283. (281. Kuft.) οὐ σὺ — ἔποψ; Hunc enim prius 
vidit criftatum, fupra 93., vbi ad eum dicit Euelpides: 
φίς ὁ τρόπος τῆς τριλοαφίας; ltaque quaíi crifta in Epope 
fit proprium, putat nunc, quum ert aliam videt criftatam 
auem, illam etiam efie Epopem. Bergl. 


284. (281. Br.) Vulgo fic legitur hic verfus: 
ἀλλὰ x; οὗτος ἕτερος. —— οὗτός és. μὲν Φιλοκλέους. 
Manifefto deprauata fcriptura, quumi titubet verfus in 
. penultimo pede, qui pyrrhichius e(t; nam in Φιλοκλέους 
fecunda produci non poteft; v. not. ad "Thesm. 169. Flu- 
. «tuat etiam in. codd. lectio. In membr, fcriptum: οὗτος 
μέν ἐς, 0. 0).  Allufio eft ad Philoclis trazici poétae dra- 
ma T'ereum p), cui aenigmatice fubiicit Comicus , quod 


z) La Brunk. dedit, fed Inu. e Rau. rese. Géd nofter nou 
- εἰςπέτεσϑαι, led ἐπιπέτεσϑαι dicit. Ὁ 


' €) Erunk. edidit: ἀλλὰ χ᾽ οὗτος ἕτερος; "Em. ἀλλ᾽ ἐξὴν μὲν οὗτἧς i- 
λοκλέους. Sed Inu. e Rau. cod. — 4aA'- οὗτος μὲν ἔτιν €. quod 
cum membr. conuenire videtur. | Reisk. coniecit: οὗτος zw 
"Emo Φιλοκλέους, quo nihil ad metrum lucramur, fenfus impe- 

... ditior fit. 

ep) οὗτος — "Ἐπόπος. 766 effi cx Philoclis . Epope prognatus, 

Scripfit autem Philocles tragicus 'Fereum, qui in Epopem eft 

mutatus, vt docet Schol. Sed tutius vertere: I/fie quidem. 

efi ex Philocle Epope natus, ego autem eius fum. auus; ita 
vt Philocli tribuatur et pater Epops et filius. Vt huc in- 
clinem, id facit, quia infra 1295. Philoclem kunc dicit cogno- 

minatum fuifíe Alaudam, quae auis quodammodo fimilis e& 


? 
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Sopboclis eiusdem argumenti drama in alium habitum im- 
verterit. Nam Tereus in hoc comaedia eodem exhibeba. 
tur ornatu, quo in Soplhoc]ts tragoedia, vt fupra monui. 
ldeo auem, quum Pifthetaerus percontabatur, quaenam 
ila foret, dicit, Comicus Tereus, JEpopem e[fe filium 
DPhiloclis, &Kpopis nepotem, fe vero poftremi huius Epo- 
pis (cuius non nominatur pater) auum effe, eadem. no- 
minum fucceffione, qua in Calliae profapia alternis fibi 
|» fuccedebant Hipponici et Calliae. v. Periz. ad Ael. V. H. 
XIV, 16. Quia vero altera illa auis, epopi forma fimilis, 
foeda afpectu erat, ideo falle Comicus Epopem ilium Phi- 
loclis filium effe fingit. Nam Philocles vifu foedus erat, 
fiue quia προπέφαλος erat, fiue ob quoduis aliud corporis 
vitium: vtique foedum eum fuiffe conftat e Comici verfu 
(Thesm. 169. ταῦτ᾽ ἀρ ὁ Φιλοκλὴς αἰσχρὸς ὧν αἰσχρῶς ποι- 
ἐδ, Brunck. Schol. duo fuiffe tragicos Philoclis nomine 
tradit (v. Fabric. B. Gr. II. p. 914. Harl), perperam au- 
tero Comicus quoque Philocles corimemoratur (v. Kuíter. 
ad Suid. 111, 603. Harl. ad. Fabric. IE. 482-).  Ariftoph: 
autem haec potilimum fcripfit, vt Calliam notandi eflet 
opportunitas. | 


.985. τούτου πάππος. Subaudi τοῦ "ποπος, quafi 
dicat: ego. autem fum Sophoclis pops, qui ante Phi- 
loclem fcripfit T'ereum. .: Haec. praeeuntibus Scholiis. 
Bergl. Nempe filiis faepe auorum nomina imponebantur. 
v. Fabrie. Bibl. Antiq. p. 725. et Sturz. Prol. quarta de 
nomin. Graec. (1802.) p. I1. 


286. Ἱππόνικος —  Accufat Scholiaftes Comicum no- 
firum falfi eo, quod primus Callias fuit Phaenippi filius; 
fed. non ideo. mendax Ariítophanes. Nam ab illo primo 
Callia alternatim Hipponici et Calliae fibi inuicem fucces- 
ferunt plures.. Sic enim procedit eoruin ftemma, quod 
euidentiae gratia hic appofui: | 
. Φανιππος 


voit. | , : 
Καλλίας Herodot. I. VI, (12t. f.] δαδοῦχος et AaxuonAov- 
τος dictus, Pilílrati hoítlis, de quo Plutarchus Ariftide [c. 


. Bipopi;, f. Vpupae Mapa refpectu cepitis. Vtrique enim cft 
2o fefügiatum. Vid. ibi Not. Bergl. 
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:$.]; Demofthenis Scholiaftes p. 393. — Victor equo celere 
Olymp. LIV. 


! | 
Ἱππόνικος, dictus "Αμμων, (Athenaeus 1. XII.) [p. 537. 
—Oafaub.] dititfimus Athenienfium. Plutarch. de malign. 
Herod. (T. IX. p. 427. Reisk.] 


Καλλίας, dictus etiam AzxxomAouroc, ob fuum auum ita 
vocatum, Plutarch. in Ariftide [c. 25.]. Legatus Athe- 
nienfium.ad Artaxerxem. Herodot. lib. VIL. [c. 151.]. Re- 
verfus, ab Athenienfibus talentis L. mulctatus ob fufpicios. 
nem acceptae a rege pecuniae. Demofth. περὶ παράπρεςβ, 
[T. I. p. 428. Reisk.]: ; 


Hipponicus, dux copiarum contra Boeotos. Diod. S. L. 
" XII. [c. 65.] Athen. 1. V. (p. 218. Cafaub.], cui Alcibia- 
des colaphum inflixit, Plut. in Alcib. [c. 2]. Occubuit 
in pugna ad Delium. Andocid. in or. contra Alcib. [p. 117. 
Orr. Grr. Reisk.]. Cuius viduam Calliae matrem duxit Pe- 
ricles, Plutarch. in Per. [c. 24.] 


Καλλίας dictus etiam δαδοῦχος, vt eius abauus. Xenoph. 
Heli. VI. [3, 3.]. Legatus miifus Spartam ad pacem pro- 
curandam. De eo Lyíias or. de Ariftoph. bonis (T. I. p. 
522. Auger.]. - Quem vt mulierofam infectatur Ariftopha- 
nes in Ranis, et vt helluonem in Concionn. De cuius vita 
et matrimoniis Andocides in or. de Myfteriis [p. 52. fs. 
'T. IV. Reisk.]. Forte et de eius morte Aelian. V. H. 
IV, 25, ] ᾿ p^ ΤΕΥ : : 


Ἱππόνικος, qui filiam Alcibiadis illius ducis celeberrimi 
duxerat vxorem et eam ob incefti fufpicionem cum fratre 
Alcibiade iuniore dimiüt. Lys in or. contra Alcib. (T. 
I. p. 408. Auger.]. 

Ex his patet, quam bene et appofite dixerit Ariftoph. : 
Ἱππόνικος Καλλίου καξ Ἱππονίκου Καλλίας. Palmer. 
[Exerce. p. 752. f.] Praeter Palmerium vide etiam de loco 


hoc-Comiei Perizon. ad Ael. V. H. XIV, 16. Kuft. (Gro- 
nou. Obfs. IV, 7.] 


287. (284. Br.) Facete in his verfibus perftringi- 
tur.Cailias, qui paternas maximas opes dilapidauerat. 
Bfünck. ..:1,5 (0228 TJ 
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5.7889. (287. Kui) α΄ ve Sita: — Nempe quia: 
Callias Hipponici f. opes paternas impendit fcortis, vt do- 
cet Schol. ad ἢ. 1. et ad Ran. 432. item ad Eccl. 805. pro- 
pterea; inquam, Callias ifte eft. ὄῤνις, ὃς πτεροῤῥυει;  Si- 
fniiter. Anaxandrides Comicus: ap. Athen, IV. p. 166. 
"Opis κεκλήσῃ (Φησί) δι τί, poc τῆς σίας; lorspov 
aor xy τὴν πατρῴαν οὐσίαν, “ζδςπερ Πολύευκτος ὃ πᾶ- 
λός;. οὐ δῆτ᾽ ἀλλ᾿ ὅτι “Αῤῥὴν ὑπὸ ϑηλειῶν πατεκόπης. 
JBergl. Νοτῖαταβ eft Callias ob hanc opum profutfionem et- 
jam ab Eupolide ap. Schol. h. 1. γενναῖος eft nobilis atque 
giues. C£. Rahnken. ad Tim. p. 67. Np. 


500. (288. K-) ὡς ἕτερος αὖ βαπτὸς — Sic ad metri 
normam feriptum oportuit. Mendofe vulgo «0246 βαπτὸς 
— Brunck. Equidem olim edidi: ὦ Πόσειδον (omiffo. 
wj) ἕτερος αὖ Tic βαπτὸς — αὖ τὶς eft in cod. Rau. Reis. 
kius hunc verfum mauuit Euelpidi tribui. ; 


291. κατωφαγᾶς 4) auicula quaedam vorax effe fin- 
gitur. Neque enim veré fuifle videtur. Petiit autem. 
Cleonymum, qui admodum vorax fuit (Eqq. 1290. fs.) et 
timidus (Nub. 352. et faepius a noftro notatus). 


. .. 292. (290. Kuft.) Locum hune citat Phrynichus p. 
80. [v. 190. ed. de Pauw, vbi cf. Nunnes.]. Κι. Scho- 
lia: ἴσως ἀπὸ ToU καταφαγεῖν τὸ ὄνομα πεποίηκε, διοὶ τὴν 
ToU Κλεωνύμου πολυφαγίαν. Voracem fuiffe Cleonymum, 
paier etiam ex Eqq. 1986. καὶ dieci ὁπόϑεν Φαύλως 
ἐσϑίει Ἀλεώνυμος. Ἦας pertinet illud Anaxandridae: 0p- 
vig κεκλήσῃ; διὼ τίς, πότερον καταφαγὼν τὴν πατρῴαν QU- 
cíays Bergl. b b 

293. (290. Βι.) ἀπέβαλε r) τὸν λόφον. Nempe ga- 
leae criflam, quia taraqvam Azo: notatur, wt aitSchol. " 
Comicus Nubb. 352. Κλεώνυμον τὸν ῥίψασπιν. Bergl. 
Ales ille, fi Cleounymus eft, qui factum, vt ei crifta non 


4) Indicat proprie eum, qui capite demiffo vorat, wá καταφαγῶς 
omnino eft vorax homo, 


τ) Non erat cur olim. ἀπέβαλλε reponerem. Immo trochacus in 

üinta fede cffe debet, quem recte tribrachys excipit. Ludit 

po&ta in voc. λόφος, quod et de collibus (295.) et de cri/iis 
auium (293.) εἰ de crifcéis galearum (29£.) dicitur. 
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defluxerit, quemadmodum Cleonymo periit clypeus? Vid.. 
not. ad Nub. 680. Brunck. 


-- 2894. (291. Br.) Sie legitur hie verfus in primariis 

edd., vt in cod. C. metro corrupto: j ; 
* , , c t ed Ὁ » ΄ 

; ἀλλὰ μέν τοὶ τς mo ἡ λοῴωσις ἡ πὶ τῶν ὀρνέων s 

. Ant. Fracinus ex alio cod. edidit, vt eft in membr.: 
5 ^ , y A'^€ , B4 {ιν Ὁ 

Ἢ ἀλλὼ μέν TOL τίς. T0 ἢ, λοῴωσις ἔσ ἡ πὶ τῶν 
i: an ὀρνέων 5) 

DEC ocn ! 

lectio priore adhuc peior eft. Sincera demum et ge- 
nuina habetur in B.:  . 

PUR » ^ L , . δὲ , ΒΕ 3 , 
ἄλλα μέντοι τίς ποϑ' ἡ λοῷωσις ἡ τῶν ὀρνέων: 

Qua me mala fortuna hoc fugerit, dicere nequco: numeros 
equidem reftitui, fed poétae manum neutiquam t). Com- 
probatam itaque illam lectionem diligens lector reponat, 
nulla habita ratione. Kuíterianae emendationis: ἀλλὰ τίς 
ποϑ' ἡ λόφωσις 8cly ἐπὶ τῶν ὀρνέων; Quod membr. exhi- 
bent ἔσϑ᾽, e gloffa ortum e(t; ἐπὶ αὖ imperito librario e 
fequenti verfu retractum: praepofitio illa locum hic non 
habet. Brunck. 


d 


295. 7 πὶ τὸν δίχυλον ἦλϑον: v. Spanhem. ad Cal- 
lim. p. 553. [ad h. in Pall. 23. p. 625. fs. ed. Ern.]. Kui. 
Scilicet δίκυλος fuit curfus genus, quo bis ftadium, vel pc- 
dibus vel curru emetiren:ur, inter Olympica certamitia 
receptum Ol. XIV. v. Coráni diss. Agon. p. 13. add, Pot-. 
lux 3, 147.  Athenienfium nobiles et diuites adolefcentes 
adamabant huius generis certamina curulia, ad quae galeis 
criftatis ornati veniebant. Wilandus exiftimat, peti a poe- 
ta fimul choragos, qui non fatis perfonas auium fecundum 
earum genera distinxerint, contenti, quod fingulis criftim 
dederant. At Pifthetaerus tamen eas distinguit. Viden- 
tur igitur diuerfo habitu fuiffe. 


296. ἐπὶ λέφων. Non facile eft, imitari argutias ta- 
les in latino fermnione, quae in eo confiftunt, quod aliter 


5) Ea facta eft vulg. lectio, ad quam bzec adnotanit KXuf.: 
»In hoe veríu quaedam redundant, quem proinde metri gra- 
tia fic fcribeiidum eífe inoneo: ᾿Αλλὰ τίς ποϑ᾽ $ λόφωνίς wy ἐπὶ 
τῶν ὀρνέων ^ lia olim Kufterum fequutus edidi, 


t) Nimirum edidit Brunk. ἀλλὰ μὲν τίς ἡ λόέφυσίς ἔτιη ἡ τῆν Bgvéwv ; 
^" Isu. dedit quod Brunkius ex B. reponi voluit, praeeunte 
cod, tau, 1 $96 : 
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atque aliter accipitur vox λύφος. Bergl. ἐπὶ λόφων re- 
fcripfi auctoritate Ms. Vat. Ὁ, pro ἐπὶ τῶν λόφων, quod 
priores edd. [etiam cod. Rau.) habent, fed metro repn- 
gnante, Aufl, Cares, bellicofifima gens, primi criftis 
vfi effe dicuntur, auctore Strab. XIV. p. 976. Alm. (vnde 
in fragm. Alcaei in Stangü Collect. fragmin. Alcaei 1810. 
p. 110. ÀAoQov σείων Koxpixov.) iidemque Ionibus inuifi et. 
ab iis exagitati loca edita occuparunt, vbi tutiores effent. 


(7 297. καπὸν Comice dictum eft pro πλῆϑος. Eodem 
fenfu 298. νέφος dicitur, de quo vidd. intpp. ep. ad Hebr. 
I2, l. 


. 209. (297. K) οὐκ "δεῖν — In Velp. 1085. ὑπὸ rdv. 
τοξευμάτων οὐκ ἣν ἰδεῖν τὸν οὐρανὸν V). τὴν εἴφοδον. Scho- 
lia: εἴροδος δὲ λέγεται, 4 ὁ Χορὸς εἴρεισιν ἐν τῇ σκηνῇ x). 
Ingreditur autem nunc chorus fub forma auium er conftat 
ex illis auibus, quae proxime fequentibus octo verfibus re- 
cenfentur. Scholiafles ad Eqq. 586. οὗ γὰρ τὴς ἀρχαίας 
κωμῳδίας ποιηταὶ καὶ τραγικοὶ χοροὺς ἵξασαν, οἵ τὰ χορι- 
xx ὑπεκρίνοντο καὶ ἤδον μέλη (choros introducebant, qui 
chorica carmina agebant et cauebant.) συνείφήκει δὲ ὁ κω- 
4x96 (comicus chorus) ἐξ ἀνδρων ἤδη καὶ γυναικῶν, ὁμοῦ dà 
καὶ ἐκ παίδων ud, ὡς καὶ οὗτος ἀπηρίϑμησεν ἐν "Ὄρνισι, 
ἄῤῥενας μὲν ὄρνεις ιβ΄, ϑηλείας δὲ τοφαύτας" d δὲ rpuyi- 
κὸς :6, Bergl. 


3c0. (298. Kuft.) Verba ἐκεινοσὶ εἴς. funt Euelyidis 
et 301. ἐκεινοσὶ δέ y. ἀλλ. eiusdem, et οὑτοσὶ Pifthetaeri, 
In fequentibus pariter ambo focii vices nomina anium re- | 
cenfendi alternant, vt in Pluto et alibi factum. .Reis£. 
Affeníus olim ei fum, nunc cum Brunk. puto, praeeunti- 
bus codd., perfonas effe mutand:s. πέρδιξ non nottra cine- 
rea perdix, fed rufa (das rorhe Rebhulm) effe videtur. cf. 
Buffon. H. Au. IV. p. 97. fs.. add. Camus ad Ariftot. H. 
A. IL. p. 623. f. am p 


201. (298. Br.) Distinetae perfonae ad fidem codd. 
A. B. y) nifi quod in iis auium declaratio Epopi tribuitur, 


e) ὑπ᾽ αὐτῶν prae us. 

x) Ea theatri pars, qua chorus fcenam intrat. JPorfon. praef. 
ad Evrip. p. LXI. Add. Pollux Onom. p. 414. ibique Kuhn. 

y) Nimirum vulgo 501. tribuitur Euclpidi, vna cum parte 302. 
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cuius in loenm quater Pifthetaerem pofui. Namque prae- 
ter omnem verlíunilitudinem iíta, οὐ γάρ ἐπὶ Xrogy/Aoc; 
diceret.. Arunchk.. Sed fortafüs haec tantum Pifthetaero 
aut Euelpidi tribuenda fuut. Nam auium, certe pieraruin- 
que, declaratio, magis Epopi congruit. πηνέλοψ genus 
anatum eít, fortaffis anas Penelope Linn. v. Cainus l. 1. 


p. 618. 


302. (299.Br.) κειρύλος. Vulgo κηρύλος. In membr. 
κιρύλος. Noltram lectionem tuentur veteres ctitici, merito: 
namque iocus perit, nifi per diphthongum noinen fcribatur. 
Alluditur ad vecbum xs/o«, proprium artis, quam exercebat 
Sporgilus tonfor. Brunck. Senfus: Efine vero Cerylus 
auis? Annon vero Sporgilus auis efl, quem confíat effe 
Cervlum? Nempe aliter atque aliter accipiantur voces xy- 
βύλος et ὄρνις. Vocem ὄρνις proprie accipit Euelpis, meta- 
plorice Piflhetaerus [ex vulgata perfonarum diftinctione]. 
Vox autem κήουλος verfu auteced. pro aue accipiebatur, 
nempe pro mafcula aleyone; hic.autem accipitur pro κειρύ- 
406, i. €. tonfor, a πείρω propter fimilitudinem foni iater 7 
ete; lta de ἢ. 1. fentit Schol. ad Flut. 589. vbi ad vocem 
λήροις ibi occurrentem ita fcribit: εἰσὶ δέ, o? καὶ παίζειν 
Φασὶ τὸν ΚΚωμικὸν πρὸς ὁμοιότητα ἤχου τοῦ κατὰ τε TOY 
λῆρον διὰ τοῦ ἡ γραφόμενον καὶ τὸν παρὸ TO λείριον" dein- 
de pancis iriteriectis: τοιοῦτόν τί παίζει xml περὶ κειρύλου 
ἐν Ὄρνισιν, ἔνϑα καὶ διὸ τοῦ ἡ νοεῖται ἡ λεξις, ὡς ἐπὶ τοῦ 
ὄρνεϑος οὕτω λεγομένου, καὶ διοὶ διφιϑόγγου δὲ, dix τινὰ 
κουρέα, ὡς ἀπὸ τοῦ κείρω. Eft autem ille tonfor Sporgi- 
lus. Bergl. lNvotauit eum etiam Plato Comicus, ap. Schol. 
et Suid. h. v. Forte rapax fuit homo, aut, auctore Wilan- 
do, enltris raforiis hebetibus vtebatur. 


304. :(302-.) τίς γλαῦη "ASygvag" ἤγαγε; Haec dicit 
refpectu fpectatorum, qui erant Athenis; non refpectu 
eorum, qui funt iu fcena, quae erat procul ab Athenis. 


tum 305. fs. wézrz continuantnr Euelpidi, 308. fs. 5.0 A? — 
Pifthetzero, et 511. τοῦτο μὲν κἀμοὶ δοκεῖ Euelpidi tribuuntur. 


^ 
£g) Emendzucram iom in ed. a. 1782., praeeunte Schol,, et vt ioci 
ratio magis appareret, et quoniam attica haec forma haberi 
potell. Prtaiur autem κήρυλος vel χηρύλος eife mos alcedo. v. 
Camus 1. l p. 177. et Hecmans. ad Antig. Ceryit. p. 52. 
Photius Lex. p. 115. Zonar. M. 1205. ibique lsudd: 
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- fuperuacaneos labores fusciperent. ἢ 

305. K/rr« (Att.pro κίσσα) eft pica (Aelfter). v. Buf- 
.fon. H. Au. p. 64. et Cettio quidem in Hift. nat. Sardi- 
niae, quem Schneider. fequitur, auctore, non pica varia, 
fed glandaria (Eichelgebicht, Holzíceheere). Camus ta- 
men IL. p. 639. xírrXy et picam vulgarem eamdem effe 
cenfet, | De τρυγόνε (turture, Turteltaube). v. id. Camus 
p. 814. et Buflon, IV. p. 163. κρορυδὸς eft alauda criítata 
(Schopflerche) v. Camus p. 74. f. As£g quae fit aeque in- 
;certum quam quae éAéx ap. Ariílot. H. À. | Exiftimatur 
non differre ab ea quae ἐλεὸς dicitur (Aluco, Kircheule 
amit gelblichten. Augen, Buffon. II. p. 108. fs.) Wiland. 
pro ea pofuit Grünfpecht. . "YzoJu/osg ap. Plut. Symp. 
11l, 7. p. 567. ΤῸ VILI. Reisk. dicuntur ferta a ceruicibus 
fuspenfa; quodnam auium genus h. 1. fit intelligendum, 
incertum. eft (ap. Wil. Weilhrauchvogel) Nec notior eft 
ψέρτος (ex rapacium auium genere, ap. Wil. Hühnerweih). 
Nam zepisspz; columbam. effe fatis conftat. De Qxrzz 
autem (palumbo, wilde Taube, cf. Buffon. IV. 169.) ad 
Plat. p. 546. dictum eft, ἱέραξ facer ales, accipiter (Ha- 
.bicht) aut. vultar aezyptiacus eft (Buffon. I. 156. Camus 
11. 310). xóxav£ eft cuculus. "Egv3pomrovz num idem fit 
qui ἐρυϑινὸς ap. Ariftot. (le Rouger, Camus II. p. 735.) aut 
ἐρίϑαπος. (rabecula) incertum e(t. |. Mox vnus e Scholl. 
3monuit. diuifim fcribendum effe Κεβλὴ πυρὶς, fed alter 
docuit ita numerum 24. auium. (iude a v. 288.) non fer- 
vari. Verum omnino plures, quam 24. aues, prodiifle 
videntur, aut confpectae certe effe. | Quae autem illa fue- 
rit auis, ignoratur. -ropQupl; et πορφυρίων. diuerfarum 
auium fuerunt nomina.  francog. interpres zropQvpois red- 
didit poule fultane, laudato Bufton. XV. p. 302. ᾿ 


Notum autem et prouerbinm. Bergl. Dictum de iis; qui 


207. (304. Er.) πέρχινη Ὁ metrum legendum. .. Per- 
peram vulgo κερχνηΐς. Brunck. περχνὴς olim feripferam, 
x£px,j inu. e Rau. Videtur autem eadem efie, quae alias 
xéyx,»iG οἵ πεγχρηΐς dicitur, tinunculus, der ''hurmfalke 
(Camus II. p. 256. Sehneider. ad Ael. N. A. II, 43.) — 
κολυμβὶς erinatriz (Taucher, colymbe, Camus Il. 2359.) 
— ἀμ πελὶς eadem auis canora efle videtür, quae'aliis οἰκο 
πελίων dicirur (kleiner Fliegenfchnepper, feenndüm Buf- 
fon. V. p. 314. Φήνη eft offifraga, aquilae genus, orfraie 
ap. Buflon. Ll. p.,96. (Beinbrecher). cf.. Camus 11. 577. f. 


,x 
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"Schneider. ad Friderici IT. Reliqua 'p. 92. δρύοψ prorfus 
ignota eft, nec alibi, quantum fcio, memoratur. Prae. 
'teriit eam eriam Schneiderus in Lexico. ὀρυοκολάπτης 
"(picus Martius) frequentius occurrit. 


309- πόψιχος eft Attica forma, pro vulg. κόσσυφος, 
κόττυφος v. Moeris p. 310. et Hefych. enm intpp. Eft 
merula ((chwarze AmfeB, Buffon. 'V. p. 242. Camus II. 
p.503. — πιππίζειν T. πιπίζειν eft inter verba, .quibus 
variarum animantiam voces exprimuntur, v. Cafaubonia- 
,na p. 56. fs. Valck. Anim. ad Ammon, p. 228. fs. et Sturz. 
Prol. V. de vocc. anim. p. 12. 


311. ἀπειλοῦσιν — πεχήνασι» ob metrum. Perpe- 
xam vulgo y paragogicum omiffum. Brunck.  Emenda- 
veram iam in mea ed. Fuerunt librarii in ed re maxime 
inconítantes. 


313. Vulgo octies fyllaba zo eft repetita, quam no- 
vies poni iuílit Inu. 


314. Vulgo duo verfus, quorum prior in v. ἐκάλεσε 
finitur. ἄρα iam olim pro ὥρα, metri caufa edidi. [τὰ et 
Br. atque luu. 


"U^ 1815. ἀποςατεῖν ducitur ab dose, quo vocab. vfus 
'eft Aefchylus pro Quyay.. v. Toup. Emm. in Suid. I. 74. 
'et IV. 33r. Omnis locus refert ingenium tragici ler- 
onis. 


.816. Leg. ré ri ví ví ví ví μ᾽ ἤρου; quid me interro- 
gas? Reisk. Vulgo enim fuit: τιτισιτιτιμιπτροῦ. Brunk. 
dedit: τιτιτιτιτιμπρού. | Sed Inu. víríríriríririrí haud du- 
bie Rau. "Vulgata tamen aut Brunkii fcriptura voci auium 
^nonnullarum fimilior eft, ; 


: 317. (315. Er.) Hos verfus a) citat Suidas in πάρει,» 
cuius notam proponam: πάρει, ἐλήλυϑας, παρεγένου. τί- 
vx λόγον Gox ποτὲ πρὸς ἐμὲ Φίλ᾽ ἔχων πάρει: κοινόν, 
«ox, δίκαιον, ἡδύν, ὠφελήσιμον. Quod olim ille in 


bal 


a) Nimirum ante Inu. ita lecti fint duo verfus : 
τίνα λόγον ou ποτὲ 
^ - πρὸς ἐμὲ φίλον ἔχων ; 
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hoc loco legebat πάρει, hodie im libris non comparet: ). 
Sane fatendum eft, eo bene fententiam carere poffe: ni- 
hilo tamen minus reponendum eft c)., In tribus codd. 
ynicum verfum conficiunt male nobis distincti duo verfi- 
culi. Tetrameter eft paeonicus, quem fic fcribere et di- 
metiri oportet : . 
τίνα λόγον & | ρὰ ποτὲ πρὸς y | ἐμὲ Φίλον E | χὼν 
πάρει: m 
Perperam apud Suid. feriptum φίλ᾽, In tribus codd., vt 
in impreffis, eft φίλον. Tum πρὸς y ἐμὲ legendum, quod 
ipfa metri euincit ratio. Hoc errore admonitus inquiro in 
binos fuperioris chori veríiculos 311. 312. (314. Lips.) 
qui perinde ac ifti in tribus codd. vnum conficiunt verfum. 
Praeterea in mémbr.. fcriptum, τήνα τόπον ἄρα ποτὲ νέμε- 
ται Yn B. vocenvr πότε, quam primo omilerat, fuperne 
repofuit librarius minio feriptam. Verfus itidem eft tetra- 
meter paeonicus, quem fic fcribas et dimetiare[vt ed. Ir. ]: 


23^« ? , : 
ποὺ μ᾽ ἄρ᾽ ὃς 8 | κάλεσε; τίνα | τόπον͵ ἄρα πο | rà 


νέμεται; 
Brunck. ae) 
418. Etiam h. 1. poéta demagogos Athenn, petit. 


419. Perperam in B. AezzoAoyrsz, quod, metro licet 
reclamante, quaedam edd. babent. Duo alii λεπτω λο- 
qus, yt edd. vett. d). In Vat. cod. Kufterus reperir As- 
πτοσοζφιφα, vnde vulgato praefert Dawefius Aezra σοῷι- 
€x €). At ego alrerum retinendum cenfeo. Brunck, δεῦρ᾽ 


* 


D 
δ) Praeter Rau., e quo Inu. edidit: τόνῳ λόγον ὥρα ποτὲ πρός γ΄ 
ἐμὲ φίλον ἔκων πάρει ; 


Ὁ) Suidae lectionem non repudiandam effe monmuerat etiam 
"oup. Emendd. IL. p. 29. 


d) λεπτοϊ λογιςά, ta edd. priftinze, non λεπτολογιτά, vt nupera 
(Kuít.), quod et metro nocet. Berg. VALE. 


4) Vtrumuis (λεπτολογιτὰ an. λεπτοσοφιτὰ) legeris, verfum perinde 
claudicantem amplecteris. —Nempe vtrouis modo in tertia 
trochaici fede pro trochaeo duas tantum breues fyllabas con- 
fütues, Nunc accipe, quod a poetae manu profectum effe, 
quouis pignore contenderim: "Ayàgs yàg λέπτὼ σοφιτὰ —— Equi- 
dem fi Am λογιτὰ Ícribas, ad verfum .perinde erit, alteram 
vero lectionem praefero hoc adductus, quod in Comici fcri- 
ptis «Queis non raro, Aeyis?e vero ne femel quidem confpicia- 
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aides. Sinceram banc lectionem [quam Inuernizio 
Rau, praebuit].e praua membr. fcriptura elicui, in quibus 
$47 - 2 , Q2 - ᾽ 
αφίχϑα,.. Vulgo ἀφίμονϑ᾽΄. Βτιμιοῖ. 


. 322. πρέμνον metaphorice, pro magnitudine, vt ra- 
dix pro principio. | Veniunt habentes molem rei ingentis. 
Bergl. Nimirum dicitur proprie de truncis arborum an- 
nofarum. v. Hefych. et Timaeus gl. Plat. h. v. (Phot. p. 
330. πρέμνον, σέλεχος δένβρου.) Inde etiam de ramis (Zo- 
nar. ἢ. v.). Anthol. 111. p. 508. vg£uvoy &yesyp;£av ἐλαίης. 
Hinc omnino ingens, magnum. Eodem fignificatu zeAc- 
piov dicitur, vt ἔργον πελώριον Pind. Pyth. VI, 3, 5. Af- 


fectat poeta verba tumida et Aefchylea. 


$ t Li T . , 3 ῳ ?, à] 
«324. μήπω. "Leg. wj που. Hotib. Ti w εἰργάσω: 
quo malo me affecifli? atque mox ἔργον in malam par- 
tem dicitur, fcelus, facinus, vt Plut. 415... 
᾿ ν᾿. 


.. 427. (326. Br) wap ὑμῖν, εἰ παρ᾿ ὑμῖν — Inepte 
vulgo πὰρ ἡμῖν, εἰ παρ ὑμῖν — Brunck. Correxerat ita 
jam Reisk. Defendi oiim vulgatum, vt elegantius, coll. 
329. L. Nungclargior, ineptum elfe cg ἡμῖν. Nam di- 
cendum erat fimpliciter, iam eos auibus adeffe. 


228. ἔχ, ἔχ, vulgo verfai.feq. additur. —.Hotib. haec 
adnotauit: ἔχ in ftropha, 79 in antiftropha femel pofitis, 
dochmaicos reítitueris: 

27. , 3 2» / IDA 3.542 

&, mQ0dedoued , ἀνόσια T ἐπάϑομεν, 
» 2 

Jm, ἔπαγ, ἔπιϑ᾽, ἐπίφερε πολέμιον." 


229. ὁμότροφα in quibus vna nutritae fumus. cf. 
Hom.' Hl. 4j 84. Nam alibi ouorpoQw, σύντροφα, dican-- 
τὰν, quae vna cum alio educata et nutrita funt. v. Len- 
nep. ad Phalar. p. 22. : 


331. ϑεσμοὶ proprie dictae funt Draconis leges, qua- 
rum prinrum vocabulum erat ϑεσμος, fed nomen etiam ad 


353p 
X 


"ur. Pofiquam haec ícripü, in ed. Bafil. 1532. λεπτὸ Acye 
, "éxtare video. Dawes. M. Crit. p. 28g. Αἴ exquifitius eft λο- 
ysá, et Athenis erant decem Asyiaí, ad quos mzgiftratus ab- 
euntes munere rationem referre oportebat, (v. Harpocr. h. v.) 
"et alii duo 2eyisaí , qui vidcbant, ne fraus committeretur ib 
118, qui remp. gerebant. (Petit. Leg. Att. p. 508.) Eo fortas- 
. fis Nofter refpezit. — 
Comm. in Arifioph. Tom. 11}, Dd 


418 COMMEN'TARII 


alias leges, inprimis antiquas, translatum. v. Intpp. Ae- 
lian. V. H. 8, το. παραβαίνειν migrare frequenter ita po- 
nitur, : 4A 


333. ἐς δόλον ἐπάλεφεν eft, arcefiuit eo confilio (εἰ) 
vt deciperer. παραβάλλειν eft obiicere, committere, bono 
et malo fenfu. v. 'Tho. M. p. 680. Hefycli. T. II. p. 857. f. 
Abrefch. Dil. Thuc. p. 214. - 


334. Hic et fequens verfus (334.) funt etiam tetrametri 
paeonici f ), quorum poíterior claudicat. In vulgata le- 
ctione non confentiant codices. In C. vt in impreffis ὅπερ 
EXC ΝΕ 4E. - AVANLANBOE IUE Y, 0581 [4 3f 2" Pe ] 
ἐξοτ᾽ ἐγένετο y ἐπ ἐμοὶ — In A. B. ὅπερ 8£or ἐγένετ 
ἐπ᾿ ἐμοὶ (mendofe in A. ἐπ᾽ ἐμοῦ). Legendum eft: 

γένος voci] ον ὅπερ, e£ ὅτου γ᾽ ἐγέ |ver, ἐπ᾽ 

éuo 8). — -. 
Non aliter numeri conftare poffunt, nec verfus hic anti: 
flrophico, fcilicet 350. (οὔτε πολιὸν πέλαγος etc.) congrue- 
re. ineptit hic, vt fere vbique, Graeculus, metrorum 
enarrator, catalecticos vocans tetrametros, qui funt acata- 
lecti. Fieri tamen poffit, vt menda fit in . fcriptura. 
ΒΒ: «πρὶ,  Deficienti verfui male fuccurrebat Brunk. repo- 
nendo ἐξότου y ἐγένετ᾽ ἐπ᾿ $pol— fiquidem fic alter paeon 
interturbat contra regulam. Neque Rau. libri mouet me 
lectio ἐγένετ᾽ ἐπ ἐμοί, Saepius inutile vifum librariis y 
omiffum eft, faepius quoque cum γὰρ commutatum ; quod 
quidem hic factum puto, itaque numeros effe integrandos. 
'P'ranspofita vox, quae fortafíe anfa corruptionis: naturali 
ordine hacc fcripta ὅπερ γάρ, ἐξότ᾽ ἐγένετο, πολέμιον ἐτρά- 
Qy ἐπ᾽ ἐμοί, nihil mirati effent boni monachi. Legendum 
TRE » ^ Ὁ et 3 , s P 
ψένος ἀνόσιον, ὅπερ, ἔξοτ ἐγένετο, γὰρ ἐπ ἐμοὶ — 

Similiter peccatum infra 1486., quod ostendit verfus an. 
tiftroph. 1498. Hotib. In toto hoc carmine parodiam in- 
effe chori cuiusdain tragici coniecit francog. interpres. 


JJ Hinc non ἐκάλεσε, σαρέβωλεγν olim a me edendum erat. 


δ) Videtur ita edi voluiffe Inu., vt ex nota eius patet: Scripfit 
tamen é£ór', quo verfus peffumdatur. Hermannus de metr. p. 
566. fcribi iuffit : 

ἐς δὲ δολον [ἐκάλεσεν | πάρεβαλεν | τ᾿ eus πάρα 

γένος avos | ον, ὅπερ, εξ | ὅτ᾽ ev ἐγενε | τὸ γ᾽ em 80s 

πολεμῖον γ᾽ εἐτραφη- ; ; 
Add. eiusdera Handbuch der Metr. p. 199. f. 
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οὐ 336." Vulgo fic legitur hic verfas [etiam in Inu.] 

πρὸς μὲν οὖν τὸν ὄρνιν ἡμῖν Est) ὕςερος λόγος. ᾿ 

orrapti funt numeri fpondeo in tertia fede pofito. Quip- 
pe vltima in ὄρνιν producitur, quod liquet e vv. 73. 512. 
515. 561 721. In fuam ergo:fedem reponendae erant 
voces a librariis male inuerfae: 

ἔςι πρὸς μὲν οὖν τὸν ὄρνιν ἡμὶν ὕςερος λόγος. 

Brunck. [qui ita edidit.] ὄρν:ν e οἰοϊοπιατα irrepfit, vt 
v. 277. Quum enim ὄρνις Íemper fecundam producat 
apud Ariftoph., legendum ope Suidae: ἀλλο πρὸς τοῦτον 
μὲν ἡμῖν ἐξὶν ὕσερος λόγος. Porfon. ad Eur. Hec.20$. ἢ). 


428. διαφορηϑῆναι i. e. διασπασϑῆναι. intell. δεῖν, 

ὡς ἀπωλόμεσϑ᾽ ἄρα. Vulgo mendcfiflime et profli- 
gato metro ὡς ἀπολούμεϑ'᾽ px i). Librariorumne an edi- 
torum ítuporem magis mirer nefcio. Nihil ad hunc ver- 
Íum adnotarunt belii noftri Critici. Quod reponendum 
erat, ipfe fuppeditauit Comicus. Vid. Acharn. 333. 
JBrunck. Ei obfequutus eft Inu. etfi codice fug non lau- 
dato. πὴ à; is 


329. νῶϊν [vtolim fcriptum fuit]. Vna fyllaba mal- 
lem γῶν, minime γῶν, Bergl. 


341. κλάοιμι. Vulgo κλῴοιμε fcriptum. — Attice di- 
citur, v. Piers. ad Moer. p. 231. et apud Comicum fignifi- 
cat fere infelicem e[J*, íed alter proprie accepit, vnde v. 
fequ. dicit: κλαυσεῖ (Attice, v. Tho. M. p. 536.) γὲρ (Íci- 
licet) — 
ληρεῖς ἔχων. Ran. 509. ληρεῖς ἔχων. lbid. 202. et 
521. οὗ μὴ φλυαρήσεις ἔχων. Bergl. Vel redundat ἔχων 
vel pofitum pro ἔχεις, i. e. εἶ, ληρῶν, v. Greg. Cor. p. 03. 
Valck. ad Eurip. Phoen. 712. et Ruhnk. ad Tim. p. 258. 


,343.. Infra 1611. ὃ κόραξ — προςπτάμενος ἐκκόψεε 
τὸν ὀφϑαλμὸν ϑένων, Bergl. Μ΄ ἀξ form. ἐκκόπτεσϑαε 
(h. e. ἀφαιρεϑῆναιῦ) τὸν ὀφϑαλμὸν Tho. Mag. p. 323. 


Δ) Haec 536 — 58. chori coryphacum dixiffe, antecedens car- 
men chorum integrum cecinifie putat JViland. 


3) Quod olim repofui, Zoz, verfum non reftituit fuae integritati, 
Reiskius coniecit: ὡς ἀπολλύμεσϑ' Qa, non male, 


μά 
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.. 944. Erxy ἴα]. πόδα. Conftipauit nofter plura: ver- 
ba idem indicantia, choros tragicos imitatus. Eodem mo- 
do etiam vni Subftantiuo duo Adiectiua funt addita. -- 


345. vxvrz. Sic bene A.B. In hoc vltimae vocali 
fuperícriptaz, quod declarat πάντα aduerbium effe formae 
Doricae £), pro 7x17, cuius vltima longa eft: quod non 
intelligens metrorum enarrator, ye inepte addidit. Brunc. 
Legebatur euim olim πάντα γε, pro quo feripfi παντῷ y, 
fed y" non neceffarium eft. Monui etiam idem παντὰ cum 
ed. Farr. et Lugd. reíftituendum effe Lys. 169. pro πάν» 
τας. Reiskius ad h.l. πάντ᾽ (i. e. πάντη) àys. Con- 
ftructio eft: ἄγε ez/BaAs ἡαντη."“ : 

.... 348. δοῦναι ῥύγχει. φορβάν. Infra 479. χρὴ ῥύγχος 
βύσκειν σε Tokorrov. Bergl. Inde patet, non efie cum 
Schol. ῥάμφει reponendum. Quod enim Grammatici con- 
ftituunt discrimen inter ῥύγχος et ῥαμῷος, non eft a fcri- 
proribus ipfis diligenter obferuatum. v. Trill. et Oudend. 
ad Tho. M. p. 787. f- Φορβὴ eít vocab. Euripideum idem 
valens quod βορα, v. Eurip. fragm. Androm. 1. coll. Arift. 
Thesm. 1042. SEM : 


. . 849.Í. Οὔτε γὰρ — Tta dici folet de illis, qui infor- 
tunium effugere non poffunt; hoc fibi voluerunt dona 
Scytharum ad Darium, apud Herod. in Melpomene: mife- 
rant autem ei auem, murem, ranam et fagittas quasdam ; 
horum donorum rationem alii aliter exponebant, Gobryas 
autem fic (IV, 132.]: ἢν μὴ ὕρνιϑες γενόμενοι ἀναπτῆσϑε 
ἐς τὸν οὐρανόν, ὦ Ylépsou, jj μῦες γενόμενοι κατὰ τὴς γὴς 
παταδύητε, ἢ βάτραχοι γενόμενοι ἐς τὰς λίμνας ἐκπηδηση- 
qs, οὐκ ἀπονοφήσετε ὀπίσω, ὑπὸ τῶνδε τὼν τοξευμάτων 
βαλλύμενοι. | Eurip. Mede. 1291. dei γάρ νιν ἤτοι γῆς ope 
πρυφϑῆναι κάτω, πτηνὸν ἄραι σῶμ᾽ ἐς αἰϑέρος [Boc εἰ 
du) τυραννῶν δώμασι, δῶσε; ῥίνην. Idem Or. 1375. ποῖ 
Quyo, ξέναι, πολιον αἰϑέρ᾽ ἀμπτάμενος ἢ πόντον: Bergl. 
Add. Doruill. ad Char. p. 665. 6:500; alias arborum epi« ' 
theton, quae vmbram faciunt, (v. Warton. ad Theocr. 22, 
76.) h. l. de montibus, qui obunibrantur. 


5351. μέλλειν i. 4. exveiv cunctari, quocum iungitur 
Herodian. 6, 9. 2, 8. ταξίχρχοι Athenis: duces erant de- 


K) v. Gregor. Cor.- p. 96. et Hefych. 
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cem, finguli militibus fingularum tribuum praefecti, qui 

fecundum a spxryyoi; tenebant locum, cohortes inftrue- 

. bant, milites in prselinm educebant. v. Perizon. ad Ael. 
V. H. T. I. p. 188. f. Gron, Ducker. ad Thuc. p. 485. 


352. τὸ δεξ, τὸν κέρας. Vtin praeliis, δὶς Eqq. 243. 
eux ἐλᾶτε πρὸς τὸ δεξιὸν κέρας: ; Bergl. 


j τοῦτ᾽ ἐκεῖνο. In Ach. 41. οὐχ, IDE τοῦτ᾽ 
m "QUyt Aeyov. Ib. . 820. τοῦτ᾽ ἐκεῖν᾽ ἥκει πάλιν, ὅϑεν 
περ ἀρχὴ τῶν κακῶν ἡμῖν ἔφυ. Ran. 1381. τοῦτ᾽ éxeiy. 
Ἶω ξύνοιποι, Bergl. Hoc eft illud quod timui. De ftru- 
ctura part. ποῖ cum Coniunct. v. Dawes. M. Crit. p. 297. 


οὗτος, οὐ μενεῖς: Eqq. 240: οὗτος, τί Φεύγεις; οὐ 
μενεῖς, ὦ γεννάδας Bergl. - 


| 855. πῶς yxp ἂν τούτους δοκεῖς éxDvysiy; Peffime 
3b doxgc, quod ita foloecum 'eft, vt nihil magis; Ali. 
quatenus ferendum effet δοκοῖς. Sed partic. ἂν non ad 
cogitandi verbum δοκεῖν pertinet: conftruenda eft cam 
áorifto infin. ἐκφυγεῖν, cui fi ignificationem futuri tribuit. 
y. not. ad Plut. 380. Hic πῶς δοκεῖς valet quomodo pu» . 
tas? aptum non effet quomodo putare$? Alia res eft, vbi 
poít fuppofitionem aut conditionem, in multimembri 
phrafi, particula ἂν cogitandi verbum afficit. Exemplo fit 
hic locus i in Eurip. Hippol. πόσους δοκεῖς δὴ κάρτ᾽ ἔχον- 
τας εὖ Φρενῶν, νοσοῦν) ὁρῶντας λέκτρα, μὴ δοκεῖν 6 ὁρᾷν: 
— εἰς δὲ τὴν τύχην πεσοῦσ᾽ ὅσην σύ, πῶς ἂν ἐκνεῦσαι do- 
κοῖ: quomodo fe tandem euafuram illinc fperaret? -.So- 
loecum ibi effet δοκεῖ. Vid. ad eum locum Valcken. not. 
p.219. Monui ad Plutum, in hac conftructione faepe li- 
brarios peccaffe. Id apud Lucian. contigiffe arbitror, cuius 
locum in Prometh. p. 28. [c- 3-] fic lego: oU γοὶρ ἂν ὦφε- 
λήσειεν, αὐτὸ παρα y ἐμοὶ 7] καινότης, μὴ οὐχὶ συντετρί- 
ῷϑαι ἄμορφον, ὃν, καὶ εἴ γε μὴ οὕτω Φρονοίην, ἄξιος ὧν 
por δοκοίην ὑπὸ ἑκπαΐδεπο γυπῶν κείρεσϑαι. Male ibi 
mea fententia legitur dx. Brunch. 


| 355. αλλ' ἐγώ τοι σοὶ λέγω. Sic bene A. B. [et Rau.] 
Vulgo: ἐγὼ τῇ co; — Brunck. 


357- ὅτι μένοντε de? μάχεσθαι, Nempe nobis ma- 
nentibus. pugnandum effe. λαμβάνειν τε τῶν χυτρῶν. 
Inftrumenta, quibus in facrificio νίαν! erant, pro armis ad 
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defendendos fe ipfos adhibent. "V. ad v. 42. Videtur 
autem mihí refpicere ad ludum illum, qui dicitur χυτρίν- 
δα, quia chorus paulo ante dicebat, fe velle iítos duos 
τίλλειν, vellicare, er mox 364. dicit: ἕλκε, τίλλε, παῖς, 
δεῖρε, κόπτε, πρωτὴν τὴν χύτραν" quod etiam in illo ludo 
eri folebat. lulius Pollux IX, 113. ἡ δὲ χυτρίυδα" ὁ μὲν 
ἐν μέσῳ κάϑηται, παὶ παλεῖτοι χυτρα, οἱ dà τίλλουσιν, ἢ 
περικνίζηυσι, ἢ καὶ παίουσιν αὐτὸν περιϑέοντες etc. mox: 
GS ὅτε ὁ μὲν ἔχεται τὴς χύτρας κατοὶ τὴν xcu (te- 
ner faüperiorem partem. 0}186) τῇ χειρὶ τῇ λαιᾷ περιϑέων. 
ἐν κύκλῳ eic. Hergl. Legendum rj» χύτραν, forte quo. 
que λαριβάνοντε. Reisk. At quamquam fere λοβέσϑαι 
eit apprehendere et cum Genit. flruitur, tamen etiam λὰ- 
psiv ita eít vt v. 1349. : 


358. γλαὺξ μὲν οὐ πρόφεισι νῷν. Scholia: οὐ &iZ τὴν 
χύτρὰν οὐ προφεισιν, ὡς υφρόνιος. τοῦτο yop καινῶς παν- 
gw τὰ ὄρνεα (ofer «ἀλλὰ διὰ τὸ Αττικὸν εἶναι τὰ ζῶον. 
᾿Αττμιοὶ δὲ καὶ αὐτοί. Bergl. γλαὺξ proprie eft noctua 
caefiis oculis (graue Nachteule) Buffon. ΤῈ. p.:76. fs. 
(chat huant) Camus 1I. 196. Ea reuerebitur Athenienfes, 
ipfa Attica auis, confecraturos vrbem facrificiis, vnde obe- 
los fecum afferebant. v. Suid. h. v. 


359. In B. prior pars huius verfus Euelpidi tributa 
'cum interrogationis nota: pofleriori praefixa Piflhetaeri 
perfona, mulro melius, quam in reliquis libris, vbi Euel- 
pidi [πὸ potius Pifthetaero] omnia continuantur. Brunch. 
Sequutus eum eft Inu. Equidem olim et ipfe priorem par- 
tem Euelpidi tribui, fed fcripfi: τοῖς δὲ ψαμιψώνυξι τοῖςδε 
τί: ll. v. ὁ. &, Sed non placet dactylus ante tribrachyn. 
Ceterum Euelpidis oratio interrupta ideoque elliptica eft. 
"Volebat dicere: quid iliis opponam 1)? vti etiam in fequ. 
verfu. γαμψώνυχες (γαμψώνυχα) lunt aues (e genere 
accipitrum) aduncis vnguibus inítzuctae. v. Ariftot. H. A. 
6, 1. Aelian. N. A; 4, 20. Buffon. I. p. 60. vers. germ. 


ὀβελίσκον, - Vt fit loco haftae. Infra 588. .-Bergl. - 


,360. πρὸς αὖτόν [ita Brunck. et Inu. aliae edd. πρὸς 
2 " ^ €. ^ g 
«Urov.m)] Leg. πρὸς αὑτὸν aut πρὸς σαυτόν, quod perin- 


4 


1) Ita folent, qui anxii loquuntur, omittere, quae geftus et na- 
tura fermonis atque loci facile fupplent. 


m) Hoc vulgo vertitur: atque ita defige aduer(um. - Brunk, 
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deeft. τοῖς γαμψῶν. poteft vel manibus tuis notare, vel 
id quod interpres dedit n). Non tamen video, vnde pro- 
babiliter fingantur verua apud aues. Potius credibile, ol- 
las et veru itinerantes fecum attuliffe, non inueniffe in 
republica auium. — Veru itaque correptum manibus tuis 
curuiunguibus defige penes te. Reisk. Equidem olim e 
coniectura repofui πρὸς αὐτούς, aduerfus eas (aues). Nam 
veru aut potius verua (Sing. pro Plurali pofito), quae inter 
coquorum inftrumenta refert Pollux 10, 95., erant figen- 
da, collocanda (vt Ariftor. Polit. 7, 2. p. m. 322. quam- 
quam alio fenfu ὀβελίσκους καταπηγνύουσι) contra (zp9c) 
aues. Sed quum tamen srcm:yvyoe;y non fit praetende- 
re, obtendere, puto πρὸς αὑτὸν eile retinendum, apud te, 
et iuberi Euelpidem veru apud fe defigere, vt eo ftatim fi 
irruant aues, poffit vti. εἶτα redundat, vt Ran. 370. v. 
Koen. δὰ Greg. Cor. p. 62. — Nec partic. ἑρπάσας (vt 362. 
λαβὼν) vis fingularis eft, fi ex noftro fenfu aeftimemus. 


461. προςϑεῖναι interdum eft opponere, vt προρϑ εἰ- 
ναὶ ϑύραν, Valck. ad Herod. p. 237. (ne quis coniiciat 
πρύϑου). Sed poteft tamen etiam ἢ. 1. effe, vt vulgo red- 
ditur, apponere, vt fibi ad vfum futurum apponere iubea- 
tur. De ὀξυβάφῳ (acetabulo) v. Poll. 6, 23. 10, 26. vbi 
hic locus laudatur, et Athen. II. p. 67... - 


62. ὦ σοφώτατ᾽ — Sic tres codd. Male in impreffis 
B a3 13 e 
fine elifione σοφώτατε. Brunck. εὖγ᾽ aveüpec. Ms. Vat. 
Ἐν 5.5, X . 3 Y Id 
τ. εὖ y xp εὗρες. Kufl. Perperam in B. εὖ yop supec. 
Brunck. εὖ καὶ «par. recte et vt imperatorem decet. Sic 
Velp. 1287. εὖ καὶ νουβυςικῶς. 


463. (362. Kuft.) ὑπερακοντίζεις. In Plut. 666. κλέ- 
πτῶν δὲ τοὺς βλέποντας ὑπερηκόντισεν. Nicias inter il- 
luftriflimos belli duces fuit. Hunc in machinis bellicis ex- 
celluiffe apparet. Thucydides, qui eum magni facit, te- 
ftatur eum. in expeditione aduerfus Minoa infulam duas 


fuam fcripturam reddidit: vericubim ocius arripe, atque ita 
erectum fibi praetende. Ita et Wil. und beíchütze dich da- 
mit, fo gut du kannft. Francog. Brunkii verfionem de verbo 
expreífit. 


n) De auibus ifüis, quae vngues habent aduncos, eeruculum 
ocius arripe --τ Bergl. 


4924 "^COMMENTARII 


duasdem vrbés ope machinarum cepiffe Lib; TII. [c. 5*.] 
ἐν δὲ τῷ αὐτῷ ϑέοει, μετὰ ἡ Λέςβου ἅλωσιν, ᾿Αϑηναῖοι, Ni- 

κίου τοῦ Νικηράτου φρατηγοῦντος, ἐεράτευσαν ἐπὶ Μένωαν 
᾿ Τὴν νῆσον, ἢ πεῖται πρὸ Mevyzowy. Deinde mox: ὅλων οὖν 
era τὴς Νισαίχς πρῶτον δύο: πύργω προέχοντε, μηχαναῖς 
ἐκ ϑαλάσσης εἴς. Bergl. Etiam in obfidione Meli adhibi- 
tae machinae bellicae eum nobilitarunt. | Ceterum Wilan- 
dus cenfer,.illos acetabulum et ollam ex epopis habitatio- 
ne, quae ei cuam culina erat, petiiffe, non autem fecum 
attuliffe. At vid. 43. 


«864. Vulg. οὐ μέλλειν ἐχρῆν (non eft Lie day 
videtur feripturae eod. Rau. uei» (exfpectandum) praefe- 
rendum effe. Nam Ííine cunctatione ftatim choram aggre- 
di hoftes oportebat. - 


364. δαῖρε. Sie membr. bene. vid. not. ad Nob, 442. 
Brunck. V ulgo δεῖρε, Et δείρειν plerisque Graecis erat 
caedere. v. Intpp. Act. 5,40. 


; 366. In Vefp. 402. εἰπέ μοι, τί μέλλομεν κινεῖν ἐκεί. 

γὴν τὴν χολήν. Bergl. "Scilicet &?rà etiam ad plures.dici- 

ar, vt Achara. 318. V. fequ. ipfa verborum ftruetura 
' fürbata loquentis perturbationem exprimit. 


«368. (367. Kuft.) fvyysvéz. Sic libri omnes: nec 
Br. caufa eft cur mutetur. Tamen quia forma contracta 
. Atticis vfitatior, cui metrum hie non reluctatur, fufpicari 
: quis poffit, fcripfi fle poctam ξυγγενῆ. Brunck. καὶ φυλέ- 
Tx. Scholia: ξυρμπατριώτας" ὅτι καὶ ἡ ΤΙρόχνη Avr; ἦν 
Πανδίονος ϑυγάτηρ. Bergl. Procnén, Terei in vpupam 
mutáti vxorem, fuiffe Pandionis Athena. rcgis filiam (vn- 
de 'Ar3/dx nominat Aelian. V. H. 7, 15.) et ipfam in auem 
mutatam tradiderunt. Mythographi nonnulli. v. Intpp. 
Antonin, Lib. c. 11. Ouid. Met. VI, 620. fs. Apollod. 3, 
14, 18. Schol. Hom. Od. 7, 522. 


369. 4 λύκων. Erat enim vetus lex Attica, a Solone 
data, vt lupi exilicparentur. v. Petit. LL. Att. p. 491. 


370. Leg. ϑησοαίμεϑ᾽ ἄλλους reputemus alios — 
Reis£. Tix (e. Sic recte fcriptum in tribus codd. Per- 
peram in impreflis, metro claudicante, τεσαίμεσϑ', Brunck. 
14 tamen iam olim. emendaui , efique hoc (| puniremus, 
 vlcifceremur) grauius verbum, quam. Reisk. ϑησαίμεϑ'., 
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0:872: Poft χρήσιμον in nonn. edd. interrogandi nota 
ponitur. Sermo Epopis abrumpitur. Additurus erat: non- 
ne audiendi funt? Non enim verbis τὸν δὲ νοῦν Φίλοι apo- 
dofis continetur, vt Brunk. accepit: At fi natura fant ini- 
mici, animó tamen amici funt, atque — Nat μέν, δὲ ad 
fe ita referuntur, vt vnam. periodum efficiant ab εἰ δὲ — 
pendentem. 


5. c? y — Sic quidem libri, fed mendofe; fcri- 
bendum o/?. Scilicet ὅδε valet οὗτος, non vero ὅ ye. 
JBirunci. 23 


" 


375. Eufeb. ap. Stob. Serm. 13. p. 147. Gesn, ἐχϑρὸς 
quÀy97 εἰπὼν τοῦ προςποιευμένου φίλου πρὸς χοριν εἶπόν: 
voc παντὸς αἱρετώτερος. Cf. Plutarchi Liber πῶς ἄν τις 
ἐξ ἐχϑρῶν ὠφελοῖσο; (1.1. Ρ. 1. p.321. fs. ed. Wyttenb.) 
εὐλάβεια eft prouida cura, Vorficht. cf. Tho. M. p. 389. 
. Moer. p. 145. "Ns 


277. οὐ μάϑοις ἂν τοῦϑ' 0) — Sic bene Kuft. e Va- 
tic. cod. p) nili quod τοῦτ᾽ excudi paffus eft. Legebatur 
antea corruptis numeris, οὐ μώϑοις ἄν. οὐδέν. Hoc modo 
fcriptum: eft in C. atque. etiam in B. fed in hoc fuperne 
pofitum 7929' — In membr. librarii errore τοῦδ᾽, — Simi- 
lis negligentiae circa literam afperatam rei fumus in v. 529. 
vbi excudi debuit ὁμότροφα S^ ἡμῖν [vt cft in ed. Lips.]. 
Brunck. forte: οὐ μάϑοις ἄν που τι, ὁ δ᾽ ἐχϑρὸς αὐτὸ σ᾽ 

ἐξηνάγκασεν fcil. μανϑάνειν. Reisk. Poftremum placere 

poteit, fed praeftat, quod nunc e Rau. edidit Inu.: ὁ δ᾽ 

ἐχϑρὸς εὐϑὺς ἐξην. (pro vulg. αὐτὸς ἐξ.) fcil. τοῦτο μαν- 

ϑανειν σε. Et τοῦτο refertur ad τὸ εὐλαβεῖσϑαι, quod 

uoad fenfum ineft in praec. voc. εὐλάβεια. Tta Plat. Phaed. 

i ἃ. ὡς Φιλοσοφίας μὲν οὔσης μεγίξης μουσικῆς, ἐμοῦ δὲ τοῦ- 
To (τὸ Φιλοσοῷεῖν) πράττοντος. 


(378. ἀνδρῶν ZuxJoy. Infertam vulgo partic. ye (γ᾽ 
ἔμα 90») nonagnofcunt A. B. Merito eam expunxi. Brunck. 


- 0) Ita Rau. etiam dedit. Inu, 


p) οὐ μάϑοις ἂν τοῦτ΄. Sic rectius Ms. Vat. U. pro εὖ μάϑοις Bv «d- 
᾿ δέν, vt priores Edd. habent. Nam falfum eít, nos uihil &b 
. amicis difcere poffe: fed recte dixeris prudentiam, quae fpe- 

etatur in cauendis aliorum infidiis et parandis fibi aGueríus 
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Retinuit Inu. Nec redundat. Senfus: exempli gratia, 
vrbes ab hominibus quidem inimicis, neque amicis (pote- 
rat zoU Φίλων omitti, falua fententia, fed tales pleonasmi in 
familiari fermone fun: frequentes, v. Valcken. ad Herod. 
p. 206. et 232. Abrefch. ad Aefch. II. p. 1.) didicerunt — 
Exempla fant ex hiftoria Aihenn. petita, apud quos, Xer- 
xe fugato, 'Themiítocles effecit, vt vrbs muris cingeretur, 
aedificaretur Piraeeus et quotannis 20. triremes conítrue- 
rentur. v. Diod. S. XI, 40. et 45. — τὸ μάϑημα eft, hoc. 
quod didicerunt, eius rei inrelligentia. 

2l 


382. Conieci olim χρησίμων, vt és) fit licet. Nune 
vulgatum praefero: vtile eít, prius eius orationem (confi- 
lia) audire. | Ὶ 


383. τῆς ὀργῆς χαλᾷν. In Vefp. 735. τὴν ὀργὴν χαλώ- 
σᾶς. vtrumque recte. Bergl. Subint. ad-Genit. 7; aut fimi- 
le quid. Ita ἀνιέναι dupliciter firuitur Ran. 7 12. Vefp. 522. 

ἄναγ᾽ ἐπὶ σκέλος. Haec verba in omnibus libris Pi- 
fthetaero continuantur; recte: focio haec dicit, qui in pro- 
cinctu ítat, paratus ad excipiendum auium impetum. 
Male iíta intellexit Kufterus 4), Brunck. . Hefych. ἐπὶ 
σκέλος" εἰς TX ὀπίσω, id eft, retro. Eurip. Phoen. 1419. 
ες δ᾽ ἄπορον ἥκων δόρος, ἐπὶ σκέλος πάλιν χωρεῖ.  Chion 
ep. 3. ἀναάγετ᾽ οὖν ἐπὶ πόδα (recedite nonnihil), ἔζη, καὶ 
βουλεύσασϑε. Xenophon p. 279, 40. ed. Steph. r) zve- 
χώρησαν ἐπὶ πόδα. ergl. ἀνάγειν habet vim Medii, vt 
Xen. Cyrop. 3,.3. extr. παρεγγύησεν ἀνάγειν ἐπὶ πόδα, 
quod 4, 1, 2. ἐπανάγειν fimpliciter. 

385. Ne fpondeus in impari loco fit, Hermann. de 


b] 


, PM , " 
metr. p. 117. pro Ἴναντιώμεϑα reponi iubet ἐναντιούμεϑα,, 


externam vim munimentis, ab hoftibus potius, quam ab ami- 
cis dici. Kufi. ^ 21 

4) Male hic continuatur perfona Pifthetaeri, vbi ponenda erat 
perfona chori, vt ex fenfu totius loci manifeftum eft. Poft- 
quam enim chorus auium dixit, fe pedem referre velle, epops 
recte fubiicit, iuftum effe, vt aues ea im re fibi gratificen- 
tur etc. Kufi. 


r) Hellen. II, 4, 35. ed, Schneid. Sed in hoc aliisque locis ἐπὶ 
πέδῳ explicat pedetentim Stu:zius Lex. Xen. II. p. 269. 11, 


p.640. —— | 


IN ARISTOPHANIS AVES. 437 


τ 596, Hic verfus fie, vt eum exhibui s), digeftus et 
feriptus eft in A. B. optime. Vulgo in duos dimetros di. 
-vifus eft, quorum poíterior claudicat: ἡμῖν" ὥϑε m TE 
“ύτραν. Infertam copulam ze, vt verfus acatalectus fierer, 
a mala manu efle res ipfa ostendit. χύτραν priorem cor- 
ripit, proinde pes eft iambus, qui in metro trochaico lo- 
cum non habet. Vitium fentit Dawefius [ Mifc. Crit. p. 
290.] et fine codicis ope-emendauit: ἡμῖν 1)" ὥφε τὴν χυ-. 
πρᾶν τε. Nofiram lectionem praetuliffet, ἢ iisdem vfus 
fuiifet codicibus. At idem vir fagaciffimus recte coniecit v), 
in feq. verfu fcribendum elle τῷ τε τρυβλίω in duali, ' Sic 
perfpicue fcriptum in membr. ἴῃ duobus aliis perperam, 
vtin primariis edd. τῷ γε τρυβλίῳ. In recentioribus τῷ 
τε τρυβλίῳ. lnepta elt Scholiaftae interpretatio flatuentis 
ellipán praepofit. suy. Quin ea locum habere poflit, ob- 
ftat copola re. Brunck. τῷ τε τρυβλίῳ absque iota fubfcr. 
legendum. Εἰ dealis. Reisk. [τὰ iam olim edidi. 


390. Vulgo fic leguntur ki verfus [etiam in ed. Lips. 
e cod. Rau. |: VAMOS c Rat ci 
Ὁ »", 
τῶν ὅπλων ἐντὸς πέρα τὴν χυ- 
» 2 λ ^» 
τρῶν ἄπραν αὐτὴν ὁρῶντας. : 
Prioris corrupti funt numeri, fiquidem ἀδοῖνος eft in τοῦς 
tia fede, quae folam trochaeum, vel eius folutionem, tri- 


5) Atque ita eum Inu. e Hau. dedit. — &gó;yy ἄγειν et 1. q. 
. ἔχειν, colere pacem, vt Diod. S. 12, 26. 


£) Sine accentibus graeca Daw. dedit; itaque haud dubie ἡμὶν 
voluit, vt ium olim verfus cauía edidi (cf. Valck. ad Eur. 
Phoen. p. 238.), fed alterum ctiam debueram recipere, quod 
perperam tuitus fum loco Theocr. 21, 15. vbi χύτραν prima 
longa; fed alia eft Atticorum poetarum ratio. 


w) In oratióne nihil habetur, quo rcfcrri poffit τῷ τρυβλίῳ, δῖον 
act quidem Scholiaftes [etiam a Zerg. laudatus, qui in not., 
non in textu habet τῷ γε τρυβλίῳ] ad fyntexin extrintecus afiu- 
mendiin effe σύν. Atque eum neutiquam licet audiendum íe- 
cutus.eit eruditus interpres: quapropter ollam cum catino 
huini depone. Qin etiam fi σὺν extrinfecus affuníeris, foloe- 
ca erit oratio, mi alterum re itidem deleueris. Lege vero 
punctis vnice ademtis: τὴν χύτραν τε Té τε τρυβλίω κπϑίει. lin- 
ge zutem buelpidem, quem hic compellut l'ixtietaerus, binos 
oculos totidem acetabulis conira aues armaffe, et clara illico 
euadent omuia. Sin con(isret, quod tamen ne yeri quidem 
fimile cit, enm vtrique oculo vnum catinum obtendiffe, fcribi 
oporteret; καὶ τὸ τρυβλίον καϑίως. — Dowes. p. 299. . 
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brachyn, admittit. In membr. fcriptum: τῶν ὅπλων ἐν- 
τὸς παρ᾽ αὐτὴν χύτραν ἄκραν etis ὁρῶντας, vnde facilis 
erat metri reftitutio: 
τῶν ὅπλων ἐντὸς παρ᾿ αὐτὴν : 
τὴν χύτραν, ὄἄπραν ὁρῶντας. 
Brunck, Sed quid haec fibi volant x)? Vertit Brunckius: 
»et haftam. oportet, hoc inquam veru, nos deambulare te- : 
nentes intra caftra, adi ipfam ollam, extremam eam refpi- 
cientes e propinquo. Quid? ad ollam vt hic refpicien- 
dum íit? et ad extremam quidem? et ex propinquo? 
Haec nemo concoquat. Scilicet, vt ex v. 43. didicimus, 
vterque horum geltabat ollam, quam humi nunc depofue- 
re, vbi res factae tranquilliores et quae ad pacem fpectare 
videantur, ita tamen, vt neque iam caítra, deíignata ollis 
pofitis, relinquenda et prope longeque etiam circumfpi- 
ciendum fit, ne de improuifo circumueniantur. Certe 
tam congrua loco haec [ententia, vt vera effe debeat. At- 
qui eam piaeftabunt verba, leuifflima mutatione fic emen- 
data: 
καὶ τὸ δόῤυ χρή, τὸν. ὀβελίσκον, περιπατεῖν ἔχον- 
τὰς quc 
τῶν ὅπλων ἐντός, παρ᾽ αὐτὴν τὴν χυτραν, giu 
nguy ὁρῶντας 

E xd yyuc ' ὡς οὐ Φευκτέον γῶν. 

Hotib. τῶν ὅπλων ἐ ἐντός. ΘΥΠΕΕΕ epift. 103. δρόμῳ πρὸς 
ἡμᾶς ἔϑεον, ὡς μηδενὶ μαντέως δεῖν, ὅτι πολεμίους 7re(po- 
βηνται καὶ σπεύδουσιν εἴσω ὅπλων γενέαϑαι (et feftina- 
bant, vt intra arma effent). "Thucyd. Lib. I. [c. 111.] παὶ 
τῆς γῆ ἐπράτουν ὅσα μὴ προϊόντες πολὺ τῶν ὅπλων (vt 
non longe ab armis progrederentur)* oj γορ ἱππεῖς. τῶν 
Θεσσαλῶν εἶργον. Idem initio Lib. HI. [c. 1.1 καὶ Tpoc-. 
βολαί, ὥςπερ eld eau, éybyvoyro τῶν ᾿Αϑηναίων ἱππέων, 
ὅποι παρείκοι" παὶ τὸν πλεῖφον ὅμιλον τῶν ψιλῶν εἶργον, 


x) πάσα ob caufam videtur Jeisk. haec notaffe: ,,εὐτήν. 8: 
ἀυντὴ clamor, tumultus, bellum quoque poteft notare, mallem 
hoc. Alias exp erit legendum.* | Nihil mutandum (praeter 
ea quae Brunk. emendauit.) Finguntur Piíth. et Euelpides fe 
iu caftra recepiffe. Ille vult armatos tamen in caftris (ἐντὸς 
τῶν ὅπλων) ambulare non longe ab olla remotos (itruenda funt 
verba ἐγγὺς πωρὰ τὴν M rox quae extremo loco (ἄκρων, an der 
Fronte) pofita erat, et vt illam ieu P NF (αὐτὴν ὁρῶν- 

- ταῦ), ne fcilicet auferetur. | 
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τὸ μὴ προεξιέντας. τῶν ὅπλῶν (ne pésacotf extra arma) τὰ 
ἐγγὺς τῆς πόλεως κακουργεῖν. Vbi Scholia vocém ὅπλων 
exponunt per ὁπλιτῶν, vt ἐντὸς τῶν ὅπλων etiam fit, in- 
tra armatos, intra σα γα. “δὶς poteft illa vox etiam apud 
Comicum accipi; loquitur enim quafi de caftris. Verfio 
tamen huius foci y) ad mentem Scholiaftae eft compofita. 
Etfi non .praelientur, tamen ad ollam, quae pro clypeo eft 
(παρὰ τὴν χύτραν), limisrefpiciendum effe dicit, quia ho- 
fibus non eít fidendum. Bergl. 


..893- ἐτεὸν numquam extra interrogationem eft apud 
Comicum z), et vix poteft commodius verti, qaam hoc 
modo: fed certe, aut dic verum. — ἣν δ᾽ ed. 02 xyc- 
μεν κ. À. Earip. Iph. 'Taus. 625. τάφρος δὲ ποῖος ῥέξεταξ 
μ᾿ ὅταν. ϑάνω: Dergl In illo loco Aphigenia refpondet: 


πῦρ ἱερὸν εὐδὸν χάσμα T Sii ai πέτρας. 


394. κατορυγησόμεσϑα — Perperam libri fcripti XT-- 
ορυχϑησόμεϑὰ , imprefli πατορυχϑησόμεσϑα ποῦ γῆς», 
corruptis;mumeris,  Facilem emendationem praeceperat 
Dawefius [Mifc. Cr. p. 287. £.]. Brunck. 


^x 3953.8 Κεραμεικός. Quia ipfi ollis et catinis fictili- 
bus, quae graece κεράμεια dicuntur, vtebantur loco cly- 
peorum, dicere vult: fi ifta xepzusix 'ab hoftibus frangan- 
tur et cumulentur, futurum 'ex illis Κερακμεικὸν, in quo 
fepeliri poffint, vt Athenis i in Ceramico a) fepeliuntur, et 
quidem publice, qui in bello ceciderunt. Bergl. 


᾿ 896. δημόσια nentrum eft plurale aduerbii vicem n fusti- ^ 
nens. Perperam. vulgo dzuocír, contra metri rationem. 
Brunck. Nem in prima fede non dactylus admittitur, 
fed poftulatur trochaeus, aut tribrachys. 


» Verfio ap. Bergl. haec eft: At haftam oportet, hoc fcilicet 
;yeru, nos deambalare tenentes intra clypeos, ad ollem ex- 
tremam, illam reípicientes. 


T ueque etiam irs edidit Berglervs. Ita etiam Brunk. cen- 
fuit (in Ind.), tamen h, 1. colon poít ἐτεὸν pofuit. 


4) Eratlocus extra vrbem (nam et alius Ceromicus fuit intra 
yrbem), vbi caefi in praeliis fepeliebantur publice ἢ Ed br 
que in eorum laudem orationes (λέγοι ἐπιτάφιοι). ν. Meurfü 
mns geminus, T. IV. Thes. Autt. Grr. Gronou. 
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' 8. μαχομένῳ τοῖς πολεμίοισιν, Sic optime membr. 
[et Rau. ] Vulgo peffumdato metro p Sog Et? τοῖσι πολε- 
μίοις ὁ). ἴπ B. μαρνωμένω τοῖς πολεμίοισν, bene, quod 
αὐ duas pofiremas voces, Qai in beljo' occubuerant Athe- 
nienfes, publice in Cerarnico fepeliebantur, | Vid, Meurfii 
Ceramicum c.22. Orneae nomen eft vrbis inter Corin- 
them et Sicyonem fiae, de qua vid. Strabo p. 586. C). 


Lufus eft in paronomafia d). Infra 967. vbi Fatidicus- 


oraculum edit de focictate. inter duos illos Athenienfes et 
aues inita eorumque communi in aére domicilio, obfeure 
iftud innuit, Orneazum fitum memorans, τὸ μεταξυ Ko- 
pív3ou xoi y MANN Brunck, 


OO. Male Brunkius ne monito quidem lectore ὥπαγ᾽ 
dedit pro £vzy', quem temere fecutus Italus. Hotib. ἘΠῚ 
haud dubie ap. Br. operarum error. &ymy etiam ἢ. 1. et 
redi. κατάϑου depone, vt ὁπλῖται deponunt δόρατα apud 


clypeum. 


4oT. κύψας. Leg. κρύψας. Quid autem fequente 
verfa pro 77v ὀργὴν legendum fit, non exputo. Num. τὴν 
ὀσφύν} Reisk, Atita comica totius loci vis perit. 


405. Hic vulgo legitur fine vlla metri forma: 
ἐπὶ τίνα T ἐπίνοιαν. 
jg etc. e). 
Verfus hi fant anapaeftici, qui paroemiaco concludi debent. 
Vix aliter fcribere potuit pocta ac eo quo verfum reconcin- 
naui modo: xo) τίν ἔχοντές y ἐπίνοιαν. n Pac. 104. 
τίνα νοῦν ἔχων; Jrunck. Haec ita corriges digeresque: 
Καναπυϑώμεϑα τούξδε, τίνες, πόϑεν, anapaefl. dim. 
ἐπὶ τίνα T ἔμολόν y ἐπίνοιαν. anapaefl. paroem. 
A) Ἔποψ, σέ vor καλῶ. . iamb. dim. 


b) Hinc olim dedi τοῖσιν, vt anapaeftus in quarta fede effet, nune 
praefero, quod codd. praebent. 


c) Add. Hefych. V. "Ogiud et intpp. Debuerat proprie dici ἐν 


ὀρνέοις, vt antea ἐν κεραμείοις. 
ἀϊ 


d) Ludit hic etiam in vocibus ὕρνεα, aues, et Ὀρνεαΐ, EI eít 
nomen proprium vrbis in Peloponnefo. Hergl. 


€) Inuern. male praeeunte cod. Rau. i3 praecedenti veríui addi- 
dit. 4m ríva ἐπίνοιαν eft, ad quod RT. Lans commentum, per- 
. Éciendum, i, e. quo. confilio. 


, 
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Proceleusmatieus ἐπὶ τίνα anapaeflicum haud dedecet, vt 
et alibi monui, fecundum Hephaeftionem. | Nofler íimili- 
ter Nub. 917. διὸ σὲ δὲ φοιτῶν quem verfum omittenda 
copula peffumdedit Brunkius. Hori. Utraque emenda- 


tio nimizm recedit a communi codd. feriptura; hiulca íTo- 


tibii. Potnerit poftremus reliquis non mutatis facilius fcri- 
. Ὡς δὼ " 

bi: ἐπὶ τίμα v 30v y ἐπ. vt ἡλϑον ob praecedens £uo- 

λον excidiffe putetur... 


406. δὲ "Eoo σέ τοι καλῶ. n Plut. 1100. σέ τὸ!» 
» 
cáo: λέγω, Καρίων, ἀνάμεινον. Bergl. 


411. πρὸς ὄρνις. "Tres codd. [vt et Rau.] metro re- 
clamante, πρὸς ὄρνιθας f). Brunch. κομίζειν eft sddu- 
cere, i. q. ἀναγαγεῖν Helych.. liaque aut dse ante fequen- 
tia verba inzelligendum aut ἐλ) εἶν redundar. 


412. Non accurate fatis Epops ad id quod quaefitum 
erat, refponder. δίρωτα eft victus, viuendi ratio. v. Tho. 
M. p. 214. Sic Aefop. fab. ror. τῆς αὐτῆς διαίτης μετα- 
ληψόμενος. ᾿ 

413. (4τ4. Br.) καὶ σοῦ 5). Transponendae hae vo- 
ces διαΐτης Té σου, καὶ £uyortsiy — Reisk.  Peffit etiam 
fcribi: καὶ τοῦ £v». v. e. Nam incommode καὶ σοῦ poft 
διαίτης τε additur. 


415. Quum λέγουσι τίνας λόγους dictum fit pro λέ- 
youc; τί: recte fequi poterat ἄπιςα. 


416. πέρα. Leg. τέρο i. e. τέρατα, quae auditori vt 


monftra accidant, Abenteuer anzuhüren, Reisk. Quam- 


f? Scilicet vulgo legitur: 
ποῖ᾽ αὐτὼ πρὸς ovg. ἐλϑεῖν, 
Pro quo Inu. e Rau. corruptis numeris : 
ποτ᾽ αὐτὼ πρὸς Vo- 
γιϑας ἐλθεῖν, "E. ἔρως. 


δ) Vulgo enim erat: 
ἔρως βίον, διαίτης 
καὶ σοῦ, ξυνοιχεῖν τέ σον 
καὶ ζυνεῖναι τὸ πᾶν. Χο. τί φίς; 
λέγουτε eic. 
. Inu. ἔρως ad praeced. vorfum retvlit, βίου — «o vnum verfum 
eile iuit, st rf Q4e fequenti verlui praemiát, 
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quam πέρος et τέρας interdum inter fe permutantur, vt 
Eurip. Hipp. 1247. in cod. Paris: tamen mutationis non 
eft idonea caufa, et infoleus τέρω κλύειν, quum Infinitiui * 
fere adiectiuis addantur ita, vt proSupinis Latt. ponantur. 
πέρα κλύειν funt, quae excedunt id quod auditum eft, 


emnem famam ; vt πέρα λόγου fupra: quam dici poteft. 
A? 
417. A Piurali transit. ad Singularem ; itaque non 


opus eít lectione Schol. ὅρα. Sequentia per hypallagen 
dicta funt pro: ὅτῳ 'πεποιϑῶς uoi ξυνέσεται vel ξυνεῖναι 
βούλεται. v. Greg. Cor. de dial. Att. $. 36. k Sinik 


q19. τὸν ἐχιϑρὸν --- Verfas eft dimeter iambicus; pra- 
va itaque lectio eft duorum codd. in quibus τῶν ἐχϑρὼν h). 
Librarios fefellit conftructio minus obuia. Infra 1752. 
éiX σὲ TR πάντα κρατήσας. Vid. quae notauimus ad Eu- 
rip. Phoen. 600. Brunck. "Tres hos dimetros (ὅτῳ — 
ἔχει») malim ad duos fenarios reuocari, vt conuéniant 
cum praecedente, 


422. οὔτε λεκτὸν οὔτε πιτὸν eft omnino, felicitatem 
maximam. De form. οὐ exo v. Valck. ad Eur. Hipp. p. 
257. Similiter πάντα Mo) TO τῆδε xc) τὸ κεῖσε καὶ Τὸ Q&U- 
po fant omnia vbique. v. Valck. ad Eurip. Phoen. 272. 


425. προςβιβᾷ λέγων. Equitt. 35. εὖ 9 προςρβιβαξεις. 
Vbi Rig πείϑεις, παραινεῖς. indeliquet bene ap. Ae- 
fchin. in or. contra Cteliph. p. 485. legi: καὶ τῷ λόγῳ 
προςβιβαςων ὑμᾶς, Íruftra doctis quibusdam viris 'προβι- 
βαζων reponentibus. Θγμποῖ. * 


427- ἄφατον Gc Φρόνιμος.᾿ In Lyfiftr. 1150. ἀλλ᾽ ὁ 
πρωκτὸς ἄφατος ὡς καλός. Bergl. . 


428. ἔνι σοφόν τι φρενί: Tta edd. priftinae; nupera 
[Kuft. ] ἔνι σοφόν τι καὶ φρενί; Βεγδὶ. Delevi iam olim 
importunum καί, metro iubente. Reiskius τῷ Φρενὶ vel 
ταῖς (Qoeciy legi voluit, vtramque perperam. 


429. κίναδος. v. ad Nub. 447. Bergl. Proprie vel 
ferpentem (Hefych.) vel potius vulpem (Schol. "Theocr? 5, 


* A) Eta fcribendum 'oniecit Aeisk. contra metrum. Vérbum 
ἔχειν εἰ ad κρατεῖν εἰ «ἃ ὠφελεῖν portinete - m 


IN ARISTOPHANIS AVES. 439 


25), hine verfutum hominem denotat. v. Demofth. de 


Cor. 52. 71. Soph. Ai. 103. T ho, Mag. p. Aa L JE τὰ 
πυκνὸς eft prudens, vt av: xy& μήδεα Hom. 1l. 2, 2 


430. TpÍupa. 'In Nubb. 259: λέγειν ψενῆσει τρίμμα, 
el τὰς meam. Bergl... Vt σόφισρια pro σοφιεῆς i. e. 
ἀπατεὼν ponitur: ita et κύρια (proprie id; qued alicui 
euenit vel obüingit, v. Schol. ad Hom. 1]. 5, 418) ἢ. 1. pro 
concreto ponitur: ὁ πσδλλοῖς. ἐγκεκυρηκοὶς πραγμᾶσι (He- 
fych. 3; et τρία indicat tritum, exeicitarum in diqua ,, 
maxime artibus et fraudibus. 


mou oj. Aefchrion ap. Athen. VIII. p. 335. 
TloAozpzrqc δὲ τὴν gon ᾿Αϑηναῖος, λόγων τι παιπαλημὰ 
καὶ καπὴ γλῶσσα, Dergl. lroprie vt παισάλῃ genus fa- 
rinae tenuiffimae, hinc fubtilis, verfatus homo. v. Intpp. 
, Hefych. et Suid. et Valk. ad Eurip. Hipp. p. 258. 


431. Praeplacet, quod Inu. ex Rau. dedit: λέγειν, 
λέγειν, κέλευέ μοι. Vulgatum enim λέγειν πέλευξ go, 
Mar languet. 


:7433- ἐνεπτέρωριαιν. Infra 1448. πάντες τοῖς gat. 
ἀναπτεροῦνται. Bergl. 


: .434. Alloquitur Epops Euelpidem et Pifthetaerum, et 
quae uadet, ex communi Athenieniium vita funt explican- 
da, qui. finito bello arma fuspendere folebant ad furnum 
vcl caminum, v. Acharmn. 278. Pro e πάλιν Inu. e Rau. 
dedit μὲν πάλιν, vt μὲν ad δὲ v. 437. referretur. 


455: Ἀρεμάσατον. In Acharn. 278. ἡ δ᾽ ἀσπὶς ἐν Ψψε- 
es χρεμήσεται. Bergl. 


436. εἷς τὸν ἐπγὸν εἴτω. Locum hunc citat Eroti anus 
V. Ἰπνὸῦ [p. 184. ed. Franz.]. πῇ. De voc. ἐπνὸς v. 
ad Plut. 815. p. 438. ff. L. Bos. Obss. Critt. p. 46. f. et 
Toup. Add. ad Theocr. p. 404. 


πλησίον τοῦ ᾿πισάτου, Variae hic funt vocis ὀπιςάτης 
interpretationes, vt ap. Schol. videre eft. — Mihi autem 
prae ceteris placet illorum opinio, qui cenfent per ἐπετοῖ- 
Tiy.hic intelligi fitnnulacrum luteum Vulcani, quod prope 
focum collocari foiebat, idque fie dictum fuifle, q uod Vul- 
canus effet ἐπιφατης i. c. praefes er infpeetor ignis (iue fo- 
&. V. Suid. V. Eziser;2, vbi loei liuius meminit, et 

Conn. in. Arifioph. Tom. 111. ike 
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Spanhem. i) ad Callim. p. 172. [p. 212. ed. Ern.]. Kuf. 
Varias nominis interpretationes afferunt veteres Criuci, 
quarum haec Kuftero prae. aliis placet: ; πήλινος Ἥφαιςος 
πρὸς τὸς ἑξίας ἱδρυμένος, ὡς ἔφορος τοῦ πυρός. Non mi- 
nus tamen probabilis eft illa, iuxta quam misa: g Voca- 
tur ξύλινόν τι πολλοὺς παττώλους ἔχον, ἐξ οὗ οἱ μάγειροι 
ἀπεχρέμων, φασὶ, τὸ κρέατα καὶ τὰ ἐργαλεῖα k). ΑἸ], 
forte verius, fimpliciter exponunt τὸν υτρόποδα, la mar- 

mite... v. Euffath. ad Od. p. 1827, 44. vbi. diuezfas huius 
nominis fignificationes exfequitur. :Grunck. 


437. Leg. ἐφ᾽ οἷπερ vo: λύγοις (non τοῦθ). JReisk. 
Certe incommodus eft hic arüculus.  Poffit etiam σοῖς le- 
gi. roUcóe perrinet ad. ξυνέλεξ᾽, et fenfus eft: tu vero (al- 
loquitur Pitheraerura) doce, ad quos iredpouia audiendos 
ego hos conuocauerim. pt 

438. οὐκ. ,Vulgo οὐ, vide ad Lys. 873" Bk de 
τίϑεσδαι διαϑήπην eft, pactum inire. . 


440. δ πίθηκος — Ex Scholis: Zw&s δὲ Iloyu/riv 
2,0 051", ὃν καὶ ἐν Νσοδιξ᾽ καταλιπὼν Τ]αναΐτιον πίϑη- 
κον᾽ ἔνα nol μαγείρου πατρὸς αὐτὸν λέγει. Πιϑη: ΚΟΥ δὲ 
αὐτὸν εἶπε δια τὸ πανοῦργον. In iisdem Scholiis eft: ὁ Πχ- 
ψαίτιος μάγειρος καὶ gu npoQu;, ἣν (coquus erat et paruae 
ftaturae) διαβάλλ & δὲ οὐτὸν ὡς Mango, αἰβόντα τὴν y? yia 
ἑαυτοῦ μοιχευοριἐγην" ἐδυναφεύετο γὰρ Um. αὐτῆς ἀεγαλης 
οὔσης, puxpo(purc wd». Bergl. Duxerat vxorem, cum qua 
quum faepius rixaretur, tandemt conuenit, vt.fe inuicem 
nec morderent, ncc plagis P ine v. Suid. V. Aud 
κῆν διώϑωνται et V. Τυνὴ ueyaA 


41. Recte legitur μήτε δέν νειν (anapaefto i in | quarta 
fede), neque debebam olim reponere: 4j δαγενείν. 


442. μήτ᾽ ὀρύττειν... Ad liaec verba Scholia: uj δρύτ 
TEL, τὸν T ὠπτον δεικνύς φησι. Comicus in Nubb. 710 
xoci τοὺς ὄρχεις ἡδέλαρυοις καὶ τὸν πρωκτὸν διορύττουσι. 


i) Qui quidem locum reddidit: ad camizum intus, prope Prac- 
fecti Vulcani fisuulacrum. 


k) Wiland. verüt: Und hángt fe mir, zur guten Stunde, hier 
beym Heerd' am. Keffelhackeu auf — 


ings σπου ——————————— dc dE: 
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Bergl. Debuerat dici ἐκκόπτειν aut tale quid, fed legit. 
Comicus verbum ὀρύττειν (eflodere, fodere) obícoenitatis 
caufa, qua plebs delectabatur. : 
πο 443. τὸν — quod intelligit, reticet, fcilicet πρωκτόν, 
Brunck. Edidi olim, auctoritate Valcken. ad Herod. p. 
j574 τόνδ᾽, ^ — 
12444. διατίϑεμιαι ἴγωγε. Perperam vulgo ὀιατίϑεμ᾽ 
ἔγωγε. Wide ad Thesm. 594. Brunck. Sed Liermann. 
de metr, p. 153., ne dactylus et anayaeftus fe excipiant, 
emendat: ἢ ) ' | 
sos ὑῥιώτεϑεμαι qo. πχτομοσον vvv ταύτα no. 


/. 445. Poft ἐπὶ τούτοις minor distinctio poni debuit /), 
vt recte distinctum eft in B. , Non enim τούτοις refertur 
| ad κριταῖς. ἐπὶ τούτοις eft, hac lege, hac conditione, vt, 
fa fidem. praejiterim , iudicum. omnium calculo. ei fpe- 
 ctailorum omnium applaufu vincam. Birunck. ocofe 
hoc.dictum eít, quum non tam iuret, quam optet hoc. 
Comicorum poérarum quinque erant iudices. — V. Suid. V. 
"Ev πέυτε πριτῶν. γούνασι, et Oderici epift. de marmorea 
didafcalia Romae reperta (KR. 1777-) p» 46. vix£v πᾶσι πρι- 
ταῖς efl, omnium iudicum fafragiis victoriam -adipifci (vt 
or, Serm. T, 2, 134. Fabio vel iudice vincam). ' Laudat 
hos verfus Gregor. Cor. de dial. Att. 56., vc doceat ταῦ- 
TX yl poni pro ταῦτα. , 
T Onssu. ἐπὶ τούτοις. Citat Suidas V. "Onvor;. Κα, 


E 447. παραβαίην fcil. ὅρκον, vt plene dicitur ap. Ly- 
fiam p. 235. debebat fequi: veincar, fed παρὸ προςδοκίαν 
dixit ἑνὶ κριτῇ νικᾷν, 

448. In Pac. 550. ἀχούετε λεῷ T), τοὺς γεωργοὺς ἀπιέ- 
yai, το γεωργμιο σκευὴ λαβόντας ἐς ἀγρόν, JBergl. νυνμενὶπ) 


-— ; "d 


£4.i L ' 2 


Q) Feci hoc iam olim. Vulgo comma deerat, et oratio contis 
"o ΠΕΡ Δ ΟΣ, i 


. m) Solemnis praeconum formula. v, Acharn. 999. ff. et Bentlei, 
Refp. ad Boyl. p. 260. f. 


n). lta izm clim, auctoritate Suidae, Euftath. et Greg. Cor. edi« 


di. Infinitiui (equentes pendent zb omiífo w. κελεύω. v. «d 
- 1074. ᾿ 


ke 2 
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vna voce: male vulgo diuifim, νῦν μεν, Vid. Koen, ad 
Corinth. p. 56. Brunck. 


449. ϑὥπλ᾽. Perperam vulgo 3 ὅπλ᾽, ἃ o in  coa- 
lefcunt. "Vid. ad Lys. 277. Brunck. ; 


430. Tuvxxix funt. tabulae, in quibus publice propo. 


nebantur ea, de quibus deliberandum eflet. Ab is differt. 


πινάκιον τιμητικὸν Vefp. 167. Ceterum Wilandus coniicit, 
eam quae hic legitor, folemnem fuiffe in exercitu formu- 
lam, pàce inita, : MIA 


454. ὅ τί μοι παρορᾷς id eft, ὅ τι ὁρᾷς παρ᾿ ἐμοί, 
quod mihi ineffe vides. Mirum in modum fe torquet 
Abrefchius ad. Ariftaen. p. 240. [Lect. Ariftaen.] vt con- 
ftraetionem expediat, quam fic, multa fupplens, quae 
minime defiderantur, inftituit: τάχα yxp τύχοις ἂν ἐξει- 


n ! Com Nodo ME. 000 ; 
πον xpysov vi, ὃ ὑρὰς παρὰ TO ἐμοὶ ξωραμένον. Brunck. . 


Poffet quidem, addit Abrefch. eo loco, faciliori quoque ra-: 
tione expediri fermo ac fic refolui: σὺ δ᾽ ὅμως λέγε μοι, 


τάχα qup τύχοις ἂν ἐξειπωὼν χρηφόν Ti, ὃ ὁρᾷς παρ᾽ ἐμοΐ, 


i.e. quod in iis, quae dixi, ineffe cernis fiue detegis. 
Verum attendenti ad totius fermonis nexum et ad verba 
reliqua ἢ δύναμιν — ἀξυνέτου, liquebit, priorem omnino 
praeferendam, quam et perite docet Scholiaftes, fed pari 
prope breuitate, quae in ipfo contextu a. vt verear, 
ne multis interpretamenta non magis fimt peruia, quam 
quod exponitur. — Olim interpretatus fum: quod meum 
in vfum vides, vt παρορὰν idem fit quod opgv; nunc ad- 
fentior Brunkio. 


456. Vocab. φρενὸς olim vncinis inclufi propter anti- | 


firophicum verfum 344., vt vulgo legebatur. Brunkius 
tamen ibi xarx addidit, contra codd. auctoritatem. Si 
Φρενὸς ex interpretamento acceffiffe putatur, tum 2ujz po- 
fitum eft pro ἐμοῦ, vt poffeíliua faepe primitiuorum loco 
adhibentur. 


457. λέγ᾽ εἰς κοινόν. Eurip. Oreft. 756. εἶεν. εἰς ποι- 
yov τί λέγειν χρη (in commune aliquid dicere oportet). 
Bergl. 


450. ἀγαϑὸν πορίσας. In Plut. 535 σὺ qup ἂν πορῖ- 
σαι τι δύνα ἀγαϑον. Bergl. Pb duos 
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460. Voces in impreffis et in fcriptis etiam libris in- 
verfae cum metri ruina. Sic vulgo legitur: 
ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ὕὅτῳπερ Xy ἥκεις τὴν σὴν πράγματι γνώ- 
᾿ wy ἀναπείσας. 
Vitima in πρύγματι male corripitur ante literas yy. Dein- 
de quid fibi velit iftud £v, nemo dixerit: id membr. non 
agnofcunt, in quibus fcriptum ἐφ᾽ ὅτῳ περ ἥκεις ὁ). In 
lobis alis ἐφ᾽ ὅτῳ πῈρ ἂν 3401. Sed in B. fubducta mi- 
nio lineola indicat, ὧν delendum effe. Optime itaque 
Dawefius, quem merito fequor, iectionem reconcinnauitp ). 
Numerofus eft et molliter fluens tetrameter: alterum ve- 
ro, fi quis forte contendat, nihil in eo effe, quod metricae 
legi aduerfetur, fatebitur tamen durum et fcabrum efie. 
Brunc&. 


461. oU μὴ πρότερον non prius, fcil. quam dixeris. 


462. προπεφύραται λόγος. Scholia: z/rpémuswi m 
- μεταφορὸ ἀπὸ τῶν τὰ ἄλευρα Φυρώντων, εἶτα noQ ποι- 
οὐντων. ln Thesm. 81. 8s) κακόν μοι. μέγα τί προπεφυ- 
ραμένον. Bergl. Vult poeta hoc: paro orationem : fed 
vtitur verbis a fubactione farinae petitis. Itaque et ὀργῶ 
ζὀργάω) non videtur h.l. effe ἐπιθυμῶ, fed i. q. 841. ὁρ- 
wx» fubigo, quae prima videtur verbi fuiffe notio. He. 
xodianus quidem p. 468. dicit ὀργάσαι poni ἐπὶ πηλοῦ" 
pá£xi, ἐπὶ pau. Αἱ vid. eft Ruhnken. ad Tim. gl. 
Plat. p. 180. ed. fec. In Nub. 975. eít μαλακὴν φυρα- 
σάμενος Quvyy. διαμάττειν eft prorfus fubigere, durch- 
kneten. v. Hefych. h. v. et Pollux 7, 22. 


e) Ita, omiffa part, v, ex Rau. edidit Imi, metro prorfus cor- 
rupto, quum loco anapacfti fit trochaeus. 


ΠΡ) Propofuit Dawefins M. Crit, p. 197. hanc legem: Vocalis 
.breuis ante comícnantes medias 8, y, ὃ, fequente quauis li- 
quida, praeter vnicam e, fyllabam breuem numquam terminat, 
fed fequentium confonarum ope longam femper conítituit. 
"Tum p. 205. monet etiam part. 3» contra Atticismi indolem 

—  fuperfluam effe. Itaque refcribit : 

ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ὅτῳ πὲρ πράγματι τὴν σὴν ἥκεις γνώμην ἀναπείσας. 
Perperam contendi olim, nihil effe mutandum, quod hae le- 
ges nimis fimt arbitrariae. Poíht Zw defendi, fic vt fit, ὥχ- 
faffis venifii (du etwa gekommen feyn magft). Debebat ait 
proprie verborun ordo effe: ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ὅτῳ πράγματι ἥκεις, τὸν 
σὴν γνώμην ἀναπείξας (1, e. διδάξας), λέγε ϑαῤῥ. 
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463. Coronatos dixiffe oratores, notum eít; quod 
miror fugiffe virum clariffimum q). vid. vel Thesm. 395. 
Conc. 130. 147. 163. 171. Hotib. Poft κωλύει male in 
ed. Lips. omiffum eít punetum. Coronam (φέφανον) a fer- 


vo (moj5) fibi afferri iubet, quoniam conuiuanies eam ge- | 


ftzbant. v. intpp. Plut. 1046. Periz. ad Ael. V. H. 13, t. 
Weif. ad D. S. If. p. 149. Ante coenam infundi aquam 
manibus iubebant, quod dicebatur xar χειρὸς (non χξι- 
ρῶν) ὕδωρ. v. Vefp. 7. 711. 1211. et "Tho. M. p. 109. 
et. 510. "uo won 


464. δειπυήσειν βῥέλλομεν, Male hoc vulgo choro 
tribuitur. Nou melius nota margini cod. C. appofita Te- 
reum feu Epopem haec loqui faeit. In membr. nulla ad- 
fcripta peifona. .Sunt vero haec verba Euelpidis, vt lufus 
et dicteria omnia, huius colloquii r). In fequentibus per- 
fonas partim ad codd. fidem, partim ad decori rationem 
distinxi. -Varieratum in hac re commemoratione lectori 
taediofus non ero. Brunck. ΠΟΥ 


νος Δύπ. μὰ AP ἀλλὰ — non certe coenaturis fed dice- 
re quaero etc. uz femper eít negantis apud Ariftoph. er 
plerusque veterum 5). àyr τι, In Vefp. 1055. τοὺς ὧ)- 
τοῦντας ποινὸν TL λέγειν κα ξευρίσπειν φέργετε, --- λαρινού. 
Scholia: λεπαρόν" ἐκ μεταφορᾶς τῶν βοῶν λέγονται qz. 
τινες λαρινοὶ βέες, of λιπαροῖ, Comicus in Pac. 925. τί 
δαὶ δοκεῖ; βούλεσϑε λαρινῷ βοΐ; vbiv. Not. Bergl. ta 
et λαρινοὶ σύες ap. Achaeum Athen. IX, 4. p. 376. B. Add. 
intpp. Hefych. 1I. p. 428. f. et Photii Lex. p. 152. H. l. 
tropice pro μέγα.  Malui tamen explicari, iucundum, ἃ 
λάρος dulcis, v. Etym, M. h. v. et Suid. V. Λαρινός, 


466. οὕτως ὑμῶν ὑπεραλγῷ. Videtur imitatus Eupo- 
lidem, quod libenter facit, cuius locus eft ap. Stob. XLI. 1) 
1 -Ὁ , u , 3 
καὶ μὴν πολλῶν παρόντων ovx ἔχω vé λέξω οὕτω σφόδρ, 


Apu Re Tn 
ad | τ 
g) Wilandum ; fed is non de coronis magis quam de aqua affu- 
fa quaercbat. | " Γ ἃ 
zr) Euclpidi etiam Inu. tribuit. 
8) v. Tho. Mag. p. 590. 


t) T. 259. ed. Gesn. f. Tit. 45. p. 163. ed, Grot. - 
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ἀλγῷ τὴν πολιτείαν ὁρῶν παρ᾿ ἡμῖν. Et Nofter ordiebatur 
orationem a καὶ j;v' et vtrique eft fermo de corrupto 
reip. flatu. Berg. ϑραύσει Hefych. fortaffis ex h. 1. in- 
terpretatur ἀπολεῖ. "Tum τούτων pertinet ad homines, 
non ad aues, ad quas quum referret Schol., ϑραύσει inter- 
pretatus eft πραῦνεῖ, vt Schol. Rau. πείσει, quo fenfu ver- 
bum iliud per translationem dicitur v). 


467. βασιλῆς. Male in tribus codd. βασιλεῖς. Brunck. 


470. τουτί, Membr. ταυτί, Brunck. Mutatione opus 
non eft. 


471. πετάτηκας, Scholia: τὸ δὲ πατῆσαι ἴσον ἐσὶ τῷ 
ἐνξιστρίψαι. Bergl. Scilicet fabellae Aefopicae (Αἴσωποφ 
enint pro eius fabellis dicitur, vt Nub. 1375. Εὐριπίδης, 
Lys. 788. Αἰσχύλος) tum omnium erant im ore, atque 
Lefingius (Vermifchte Schriften T. II. p. 226.) ex ἃ. l. 
conclufit, extitiffe tum iam quamdam Aefopi fabellarum 
collectionem. De Aefop. poft Benrleium (Opusc. Critt.. 
p. 72. fs. ed. Lips.) et Fabricium, (quae vtriusque com- 
mentationes repetitae fant, in Fr. de Furia ed. fabularum 
Aelop., L. rgto.) vid. Meiners. Gefch. d. Urfpr. und 
Fortg. d. Wii, in Griech. T. L. p. 70. fs. et Iacobs. in 
Nachtrige zu Sulzers Theorie d. Künfte τι. Wiff. T. V. 

Jn. n69.lss, — πολυπράγμων dicitur non modo, qui multa 
tractat negotia (male fedulus), fed etiam, multarum rerum 
peritus. Scripfit de hoc vocab. peculiarem commentatio- 
nem C. C. Woog, L. 1762. 


472. Locum hunc Ariftoph. citant Galenus περὶ τῆς 
τῶν ὁπλῶν φαρμάκων δυνάμεως T. 11. p. 149. ed. Bas. 
Aelianus de N. An. XVI, 5. et Suid. V. ᾿Αμαάϑητος. Kuft. 
Dum disferit de primatu auium apud aues ftolidzs, funda- 
mentum ponit Aefopicas fabulas, quibus nihil eft incredi. 
bilis; dum autem de eadem re ad homines verba facit in- 
fra in parabafi, ex intimis philofophiae penetralibus ordi- 


9) Ka et vulg. interpres: iftorum emolliet wventes (animos). 
Paullo aliter Wiland.: Um die Seelen dieíes Volks aus ihrem 
Schlummer aufzurütteln. Sed vereor, vt ita verbum hoc di- 

. eatur. Francog.: et qui puiffe toucherle coeur de mes audi- 
teurs. Loquitur Pifth. haec ad focium, tum fe conuertit ad 
ues. 


440 COMMENTARÍI 


tur; vtrobique autem iocatur. Ziergl. Fabella haec non 
legitur nec in Planudea nec in antiquiore nuper e cod. 
Flor. edita fabeilurum- Aefop. collectione (neque ad fab. 
46. ed. Erneft. refpicitur), fed Furia eam in fuam colie- 
ctionem recepit (n. 415.) ex Apoftol Prou; VHI, 85. 
Nofter autem Aefopi fabellas faepius laudauit, vt Pac. 129. 
Vefp. 1392. κορυδὸς h. 1. alauda criftata (vr ex 475. patet). 
v. ad v. 305. Caífita dicitur Gell. N. Att. 2, 29. vbi alia Ae- 
fopi fabella de ea. Pleonasraus ἔφασκε λέγων fimplicitati 
narrationis conuenit. | 


ΗΔ γῆν δ᾽ οὐμ εἶναι" terram autem non fuiffe, vbi 
fcilicet iepeliri poflit. JBergl. ᾿προκεῖσϑαι verbum pro- 
prium eft, vt προτέϑεσϑθαι, de cadaueribus, quae in ae- 
dium aditu proponuntur. v. Suid. V. Προὔκειτο. πεμ- 
πταῖον, i. e. per quinque dies, vt τεταρταῖος loh, L1, 39. 
v. Warton. ad Theocr. 2, 4. : 


0475. τὸν πατέρ᾽ αὑτὴς c) — κατορύξαι, Hinc auem 
banc ἐχιτυρβέίδιον vocauit Theocritus Id. VII, 23. ad q. l. 
vid. Schol. [et Valken.]. Kufl. Nempe criftam illarum 
auium inde ortam effe pocta vult. 


476. ἹΚεφαλῇσι. Scholia: mpocémei£e τὸν δῆμον. 'Ke- 
Φαλὴς yap δῆμος ᾿Απαμαντίδος φυλῆς. Bergl. Allufio ad 
pagum Atticae, cui nomen Κεφαλή. V. Meurfium de Pop. 
Att. [ T. IV. Thes. Gron. p. 720.]. Brunck. 


477. Legendum οὔκουν δῆτ᾽ cum interrogationis nota 
in fine fequ. verfus. Ita et Wilandum accepilie video. 


- 470. χρὴ ῥύγχος βόσκειν — Supra 348. δεῖ — δοῦ- 
νῶν ῥύγχει Φορβάν. Bergl. Rofirum alere iubet ad vim 
inferendam et imperium extorquendum. 


480. Hic verfus vulgo (ante Br.) tributus eft Epopi 
atque ita fcriptus: οὐκ ἀποδώσει — Hanc fcripturam e 
Rau. reftituit Inu., fed tum etiam in fine ponenda fuit in- 
terrog. nota, atqué Epopis nomen praefipendum.  Brun- 
kius non indicauit, vnde hauferit, quod dedit: ὡς ov ταν 


x) Perperam olim legebatur αὐτῆς, — ὡπορῆσαι ὕπ᾽ ἀμηχανίας eft, 
inopem confilii effe prae defectu praefidiorum, nefcire quo te 
vertas, quum agendi ratio defit. 
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χέως ἀποδώσει Ζεὺς τὸ c3. Articulo ante voc. Ζεὺς h. 1. 
non opus eft. Sententia tum eft: nam Iupiter non (ftatim 
(nifi expugnetur) imperium reddet. 


τῷ eT Ad locum hunc refpexit Euftath. ad 
Od. M. p. 1726. ed. Rom., vbi monet, auem illam, quam 
Ariftoph. appellat δουχολαάπτην, ab aliis vocari dpvoxoAx- 
πτην. Κι. A δρὺς quercus, et πολάπτειν fculperes quia 
picus roítro tundie et rimatur cortices quercuum, eícam 
fibi quaerens. Quum autem Toui facra fit, vt Virgilius ait 
[Georg. III, 332.1: Siculi magna Iouis antiquo robore 
quercus; Epops merito dubirat, an Iupiter fceptrum tra- 
diturus fit pico, qui foleat Iouis arborem laedere et inde 
cibum petere, Ex Scholus. Bergl. ἘΠῚ picus Martius 
(Specht, Baumhacker, cf. Camus ad Ariftot. 11. p. 656.). 
add. Aelian. N. A. I, 45. Ariftot. 9, 9. Plin. Io, 18. 


48I. ὡς δ᾽ οὐχὶ ϑεοὶ τῶν ἀνθρώπων τοίνυν ἦρχον τὸ 
παλαιὸν y). Primo in tribus codd. et in primariis edd. 
fcriptum eft: d δ᾽ οὐχὶ — Media particula in recentiori- 
bus perperam omiffa eft. Tum in libris omnibus inuer- 
fus eít vocum ordo, contra anapaefticorum commatum le- 
gem, hoc modo: ^ 
* ὡς δ᾽ οὐχὶ ϑεοὶ τοίνυν τῶν ἀνθρώπων Ἶρχον τὸ 
παλαιόν. ; 


Brunc£. 


482. τούτων. Ante τούτων, non poft, eft distinguen. 
dum. Reisk. [τὰ cohaerebunt verba πρῶτα τούτων τὸν 
&À. ἐπιδείξω — non fatis, bene. Non debueram olim 
pro ὄρνιενες cdere ὄρνις (h. e. ὄρνεις), et deinde £s;y pone- 
re. Saluum eít metrum vulgatae lectionis. Prima in rex. 


μήρια breuis eft. 


484. πάντων. Haec vox in quibusdam edd. deeft, 
non absque manifefto verfus detrimento. Kufl. Darium 
et Megabyzum nominat, illum regem, hunc ducem, Per- 
farum, quia primi infeftis armis Graeciam petierunt, v. 
Herodot. 5, 17. fs. et de Megabyzo Dorvill. ad Char. 
P: 447: 


^) lia e&iam Inu. edidit, De vltima fyllaba part, τρινυν lo E 
» ad Nub. 556. y pa TeVVV nga v 
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, 485- Περσιπὸς ὄρνις. — Infra 708. ὃ δὲ χῆν᾽, ὁ δὲ Τ76ρ- 
σιπὸν ὄρνιν. Cratinus Comicus ap. Athen, IX. P. 374: 
ὥςπερ ὁ Περσικὸς ὥραν πὲ ἦσαν καναχιὺν ὀλόφωνος ἀλέκτωρ, 
Athenaeus XIV. p. 655. καὶ μῆἥποτε (et foríitan) πρώτισοι 
«οἱ ἐγένοντο καὶ ἐτράφησαν ἐν Σώμῳ ( (pauones), καὶ ἐντεῦ- 
NI εἰς τοῦς ἔξω vOoTOUG διεθοϑησαν" περ xxi οἱ ἀλε-. 
πτρυόνες ἐν T) ἵπερσίδι. Bergl. "Hefych. illam gloffam i in- 
terpretatus eft à cAexrpumv. 


486. διαβασκει. In Thesm. 793. Bzauer', ἐπείγετε, 
Βενγδί. Eft incedere. Reges Perfarum geftabant, etiam 
ferioribus adhuc temporibus, tiaram rectam, vt ceteri Per- 
p retro flexam. v. Briflon. de reg. Pers. princ. T, 1o. 2. 

184. Eunapius Aedes. p. 46. Coramel. Saporis ὀρϑιὴν TiX- 
ραν commeinotat, mille ea óp31 τιώρα dicebatur proprie 
πυρβασίχ. v. Hefych. h. v. cam intpp. Photius p. 139- 
Moeris Attic. p. 241. ibique Piers. 


488. μέγας καὶ πολὺς — Apud Herod. in Polyhy- 
mnia [VI], 14.] 2d Xerxem dicitur: Qc nol μέγας uod 
πολλὸς (magnus et potens) ἐγένεο dy ὀλίγῳ χρόνῳ, οὕτω 
καὶ ταπεῖνος κατοὸ τάχος ἔσεαι. Vid. ad Eqq. 754. .Bergl. 


489. dp pio». Sic C. vt impreffi, recte. In membr. 
ὄρϑιον. Sic etiam in B. a prima manu, fed p fuperne ad- 
ditum. v. ad Conc. 739. Brunck. Tamquam de citha- 
rocdo aut cithariftria, 1n Eccl. 737-, σὺ δὲ δεῦρ᾽ s xiQu- 
Quoc. ἔξιϑι motus ἀναφήσασα [^87 ἐπηλησίαν cop? 
νυπτῶν di TOV Dp. piov νόμον. Bergl. Scilicet de citha- 
foedo proprie dicitur ὄρϑιο» ἄδειν, nam ὄρϑιος νόμος fuit 
inter modos citharoedicos. Vid. Burette Mémoires de I 
Acad. d. Infcr. X. p. 285. 1T. Lufit igitur poeta in vocc. 
ὄρϑιος et ὄρϑριος. "Theocr. 1d. 24, 63. ὀρνεϑες (galli) ὄρ- 
Joy ἄειδον. Add. Suid. V. "Opdguov. .. 


^. 499. σκυλοδέψκι 2). Mendofe yulgo σκυτοδέψαι. V. 
ad Thesm. 56. er Plut. 514. Brunck. "Vtraque fcriptura 
éoriarium indicat, :V. Intpp. Hefych. V. Σπυλοδέψιος. 
Add. Doruill. ad Char. p. 750. 


z) Metri gratia fcribendum eft σκυλοδέψαι, vt monuimus ad Plut. 
514. vti plura notauimus. Aufí. ltaque iam olim illud xe- 
potui. 
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497. Atüiciftae praecipiunt non σπυτεῖς (fatores), fed 
σκυτοτόμοι; dicendum effe. In comica certe oratione, quae 
a vulgari propius aberat, illam etiam formam adhibitam 
elle, hic locus docet. v. Intpp. Moer. p. 353. f. ἀλφιτῶ- 
μοιβοὶ funt, qui etiam ἀλφιτοπῶλαι dicuntur. v. Thom. 
M. p. 39. cum Intpp. et ad Nub. 649. Sequens voc. rog- 
νευτολυρασπιδοπηγοὶ aq) comico modo compofitum indi- 
cat eos, qui τορνεύοντες Augag καὶ ἀσπίδας mhywvoUGi. 
Ridet poeta eos, qui in omnibus vitae negotiis aues fe- 
quuntur. 


2 


492. Legendum o/ τε [commate in fine anteced. ver- 
fus pofito]: et qui de nocte currunt per plateas calceati, 
i.e. fures, latrones. Reisk, Ei obfequutus iam olim fum. 
Nam non exiftimari poteft, orationem effe ellipticam in o 
δὲ — vt putetur fupplendum: nocturni graflatores ad gal. 
li cantum domum redeunt. Sequens enim narratio docet 
eos etiam primo diluculo fua negotia exercere. — Itaque 
fenfus poftulat: o/7& — ὁ μοχνϑηρὸς mox politum eft Joco 
pronominis ἐγώ, vt et Lar. mifer, aliaque fimilia. Sed 
Φρυγίων ἐρίων (fcil. ἐκ) ad χλαῖναν pertinet. Vnde iam 
olim locum commotibus recte pofitis adiuui. 


494-86 δεκάτην. V. Meurs. Exerc. Critt. Part. II. 
l. 3. ὦ. 33. et Mauffac. ad Harpocr. V. Ὁ βδομευομένου. 
Kuft. Solebant tunc nomen imponere infantibus ; infra 
923. ovx ἄρτι SC τὴν θεκοτὴν ταύτης ἔγω μαὶ τοὔνομ 
ὥφπερ παιδίῳ νῦν δὴ Θέμην, Solebant etiam peruigilare 
tunc αὐτὶ in feram noctem conuinari, Eubulus Comicus 
ap. Athen. XV. p. 668. s/ev, γυναῖκες, νῦν ὅπως τὴν νύχϑ᾽ 
0/3 ἐν τὴ δεποτῇ τοῦ παιδίου ““ορεύσετε. Hinc Euelpidi 
illud infertunium noctu accidit. Bergl. ἐς δεκάτην παι- 
δδρίου κληθεὶς breuiter dictum eft, pro, inuitatus ad con- 
viuium, quod decimo a natalibus die apparabatur, quo die 
puero nomen imponebatur à), etfi hoc interdum iam fe- 

* 


.«) Ka enim Inu. dedit pro eo, quod in omnibus aliis libris eft 
τορνευτασπιδολυροπηγοί. Atque ita numeri ver(us meliores iunt. 
Itaque etiam Poríon. praef. ad Eur. I. p. LIX. probauit, indi- 
gnatus codici Rau., quod eamdem. lectionem, quam e Suida 
Comico-fe refütuturum putabat, fibi arrogaucrit. οἷ, sd Y'lut. 
210. 


ει.) Bene Wilend.; Ich war zum Namensfefi des Kindes einer 
D e ^ 
meiner Freunde in der Stadt gebeten. 


D 
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ptimo die factum effe Ariftoteles H. A. VII. extr. tradit. 
Cf. Hefych. V. Aeuxrg ϑύομεν, Suid. V. Δεκάτην ἑτιῶσαι, 
et Harles. de nomin. Graec. p. 41. fs. ὑποπίνειν eft, ali- 
quantum, h. e. largius, bibere, vt Xen. Cyrop. 8, 4, e 
ἐπεὶ ὑπέπινον.  Ktiam Vefp. 100. commemoratur ἀλδ- 
πτρυῶν ὃς ἠὸ ἐφ᾽ ἑσπέρας. 
. . 495. Melior fcriptura eft: κᾷρτε καϑεῦδον, v. ad 
Conc. 302. Hic in A. B. fine apoftropho feriptum: πᾷρτε 
κάϑευδον — καὶ πρὶν dà πιεῖν τοὺς ἄλλους. Wulgo xod 
πρὶν δειπνεῖν c). In membr. καὶ πρὶν δὲ πίνειν, vnde ve- 
ram lectionem reftitui. ^ri&/v primam corripit, quae in 
πίνειν producitur. Haec einsdem verbi tempora faepiffime 
ab ignaris prosodiae librariis commutata, quod et editores 
nonnumquam fugit. v. Bentleii Emendatt. in Menandrum 
p. 77- ad hos verfus: 
, ^ MT m ^ ΩΣ Ὁ Ὁ 

οὐ γὰρ τὸ πλῆϑος, ὧν σποπὴ τις, τοῦ ποτοὺ 

moie? παροινεῖν, TOU πιόντος δ᾽ ἡ Φύσις. — 

χαλεπὸν, ὅταν TiG ὧν πίῃ πλέον λαλῇ. 
Vbi perperam πίνοντος et πίνῃ editum fuerat. Brunck. 
ἧσεν. In Vefp. 100. τὸν ἀλεκτρυόνα δ᾽ , ὃς 30 ἐφ᾽ ἑσπέρας. 
-Bergl. 


495. ᾿Αλιμοὺς pagus Atticae. Vide Meuríium libro 
modo laudato. Brunck. ITbam verfus Alimuntem.  Scho- 
lia: ὅῆμος τῆς Λεοντίδος Φυλῆς. Eft autem de pro εἰς, vt 
infra 507. πεδίονδε, Bergl. 

x&prt προκύπτω. Sic refcripfi auctoritate Ms. Vat. U. 
pro κάτω προκύπτω, vt priores edd. habent. Senfus au- 


c) Quamquam ita etiam cod. Rau. legit, tamen Brunkio, quod 
alias rarius facit, h. l. obfequutus eftIuu. Perperam. Nam 
fi ipfe in illa compotatione bibit largius, etiam ceteros conui- 
vas oportuit bibiffe. Itaque Wiland. vertit: hatte mich im 
Wein ein wenig übernommen, und lag in einem Winkel 
fchlafend, inde/s die andern noch zechten. Sed hoc non eft 
76v. lmo vocatus Euelpides ad epulas, iam largius bibit in 
vrbe. ltaque ante coenam iam obdormiícit, et quum gallus 
(vefpere) caneret, ratus matutinum tempus effe, abit. Fran- 
cogallus non fequutus Brunkium ita locum omnem expreffit : 
J^ avois été invité: à une collation, qui devoit commencer fur 
les quatre heures du foir. J' y étois allé; et ayant bu un 
peu plus qu' à P! ordinaire, je m' étois endormi. Τ᾽ heure 
du íouper n' étoit pas encore venue, que le coq fe mità 
chanter. 
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tem eft: et modo porta vrbis egreffus eram, cum etc. 
vel, eo ipfo tempore, quo porta vrbis egredior etc. Kuft. 
Editio Farrei xxr; JBergl. κᾷρτι. Sic tres codd. ,- vf 
Kuft, e Vat. edidit. Antea legebatur κἄτι. Brunch. 


497. λωποδύτης dicitur de eo furum genere, qui ve. 
Rimenta, λώπας, furripiunt, v, Intpp. Hef. T. II. p. 515. 
Vnde v. fequ. ἀπέβλισε ϑοιμάτίιον (ἢ. e. τὸ fuxriov, "Tho. 
M. p. 453.) h. e. iimpl. ἀφείλετο. Nam ἀποβλίττειν pro- 
prie de iis vfurpatum, qui mel e fauis exprimunt, ant, qui 
lac emulgent; hinc eft, exprimendo, vi, aliquid auferre. 
v. Zonar. (apud quem tres codd. cm£8Avssv habent) T. T. 

. 282. Ceterum Euelpidem in hac fabula omnia ad ri- 
Kn conuertere, et fpectatores fefliuis iocis et narrationi- 
bus obiectare velle, obferuat Wiland. τὸν Ὁ 


498. μέλλω τε βοᾶν. In membr. μέλλων τε βοᾷν. 
In C. μέλλω δὲ βοᾷν. Omnes ὅδ᾽, vt primariae edd. Su. 
Ípicari quis inde poffit, poétam fcripfiffe -το μέλλων τὸ 
Bog», ὅδ᾽ ἀπ. 9. μου, pro μέλλοντός μου βοὰν. Sed maior 
in vulgata lectione perfpicuitas. Brunck. 


499. ἔπτινος d) eft miluus (milan, Hühnergeyer, 
Weihe.), v. Camus ad Ariítot. H. A. II. p. 508. f. aut 
fecandum nonnullos, miluus niger f. Aetolius. v. Buffon. 
Hift. nat. Au. T. I. p. 161. et 164. ex vers. Oehmii. 
Quum fub initium veris redire in Graeciam dicerentur 
milui, apparet, cur pauperes, qui tum fe frigore leuatum 
iri Íperarent, aues illas adorauerint. ; 


poo. Vulgo κατέδειξέν γ᾽ οὗτος πρῶτος. Noftra lectio 
(ιατέδειξεν πρῶτός γ᾽ οὗτος D.) eft in membr., nifi quod 
fulcrum f. particula ye ibi deeft. Brunck. 
Ἔ 


5ΟΤ. προκυλινδεῖσϑαι. Ex Scholiis: ἔαρος ἀρχομέ- 
you ἰκτῖνος Φαίνεται εἰς τὴν Ἑλλαδα ---- ἐφ᾽ ᾧ ἡδόμενοι 
κυλίνδονται ---- et mox: οἱ πένητες οὖν ἀπαλλαγέντες τοῦ 
χειμῶνος ἐκυλινδοῦντο καὶ προζεπύνουν αὐτόν. Poft hye-. 
mem ítatim apparere miluum patet etiam ex Coriico in- 


d) Perperam olim dedi: Ἴκτινος γοῦν — quoniam neício in que 
edit. repereram ἡ "Ixrwos οὖν — nam δ᾽ οὖν eft eüem in Kuit. 
et Bergl, Cacterum fcribitur etiam ἐκτῆνος. 
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fra 714. vbi de Irybérno tempore loquutus ait: Ἴκεινος &v 

perd ταῦτα φανεὶς ἑτέραν ὥραν ἀποφαίνει. | Ndorare 'au- 
tem folebant etiam ciconias qui primum illas confpica- 
bantur; Philoftratus epift. 44. τὸν δὲ πελαργὸν οἱ Nosrros 
ϑεασάμενοι xx] προφπυνοῦσι, Bergl. 


503. ὀβολὸν etc. obolum (quem i in ore habebam, quo 
farinàm eram emturus) deglutiui, atque ita domum retu- 
li vacuum faccum farinarium. De pecunia in ore et de 
facco farinario in Eccles. $73. μεφὴν, em ipa τὴν γνάϑον 
χαλκῶν ἔχων" κᾷπειτ᾽ ὀχώρουν εἶς ἀγορὰν ἐπ᾿ ἄλφιτα" 
reir ὑπέχοντος ἄρτι μὸν τὸν ϑύλαπον, ὠνέκραγ᾽ ὁ κῆρυξ 
uj δέχεσϑα u μηδένα χαλποῦν. Nempe et ifte cum vacuo, 
abiit facco farinario, De pecunia in ore condenda v. in 


Vefp. 787. Bergl. ᾿ 


S04. πόμκυξ eft.cuculus (Camus. Τὶ IL p. 252.), qui, 
quum adulto vere fub initium aeftatis appareat (Aelian. 
N. A. HI, 3o. Plin. H. N. 18, 26. Hehiod. "Eoy. 486.), 
incelligitur; cur Phoenices de meffe facienda admonere 


dicati 


505. ro2" οἱ ἐ Φοίνικες [vt olim vulg.]. Metri gratia &) 
Πα κα eft τότε y οἱ ᾧ, Kufl. Sic bene Kufterus i in 
notis... Vulgo titubante verfu, ro3^ οἱ -— In B. τότ᾽ αὖ 
οἱ f ) quod 1 non procedit, Vitima in xoxxu longa eft. v. 
Ran. 1384. Brunck. 


507. ψωλοὶ, Erant enim circumcifi, vt conftat ex 
Herodoio [ΠῚ rog. vbi v. Weffel. p. 150. f. ] Bergl. Τοῦτ᾽ 
ἄρ᾽ ἐκεῖν᾽ ay rovroc hoc reuera figuificauit prouerbium il- 
lud — De prouerbio v. Erasm. Adag. p. 687. qui tamen 
pleraque e Scliol. hauáit. 


508. Leg. σφοδρον τὴν ἀοχὴν vel borum τιν ipe 

x3. eisk. Et metrum repugnat, nec neceffarium eft 

locura emendari. Nominat poéta duos reges ex Homero 
notiflimos loco regum Graeciae antiquorum omnino. 


Gui mex 


e) Quia iambus in anapaefüico metro locum non habet. 


» € 


f Hinc Porfon. ad Eurip. Phoen. 412. legi iuffit τότ᾽ ἂν. οΣ O. 
ita ἂν poni monens, iniis quae feri folent, et huius ftructu- 
rae ignorantia tum "hunc tum alium locum v. 520. corruptum 


effc. 
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-"E[pO. ἐπὶ τῶν σκήπτρων exc 3r ὄρνις. Scholia: ἐπεὶ 
εἰώϑασιν» ἐν τοῖς; σκήπτροις ἐπὶ τοῦ ἄκρου ἐκτυποῦν. ὄρν!- 
Suc εἰς κόσμον. Herodotus in Clione de Aflyziis 8): ἐπ᾽ 
ἕκάσῳ δὲ σπήπτρῳ ἔπεςι πεπορημένον ἢ μῆλον ἢ «ῥόδον ἢ 
κρῖνον ἢ αἱετὸς ἢ ἄλλο τι. Etiam in louis fceptro 
ZAquila- (edebat, fecundum Pindarum, cuius locam mox 
adducam ad v. 515. Scholiafles ad Auu. 1254. διὸ, ἐν τοῖς 
σχήπτροις ἀγωπέρω μὲν πελκργὰν τυποῦσι, κατωτέρω 
ἐδ ποτάμιον rm", δηλούντω ὡς ὑποτέτακται ἢ βία τὴ Die 
παιϑπραγίᾳ. Bergl. : 


510. Leg.9$, τὸ [pro-vulg. 277]. Confiructio eft: τοῦ- 
τὸν ὃ δωροδοποίμ. Reisk. lta recentius. hic «et. 513. edi- 
tum. . Non opus eft vt «7 z; fcribatur. 


SII. οὐχ 53) "yu. Sicreete habet Ms. Vatic. U. ἢ). 
. Nam quod iu. prioribus edd. legitur: ox ἤδειν yw, vitio- 
fum eft, quia vocalis poft confonam numquam  elidi folet. 
Τὸ ἤδη autem. Ionice contractum eft ex. ἤδεα i), .figniticat- 
que idem quod ἤδειν, i. e. noram, qua de re vid. Euftath. 
ad Hom. et alios Grammaticos, Kwufl. Sic in A. B., vt 
Kuft.edidit e Vat. Antea legebatur: οὐκ ἤδειν ᾽γώ, | Hoc 
procul dubio in codd. fuis repererant primi editores: vnde 
colligi poteít, Atticam illam forimam 425 infinitis in locis 
a librariis obliteratam fuiffe, fiquidem ei ne quidem hic pe- 
percerunt, vbi folam eam metrum admittebat, proindeque 
a vitis. dgetis bene eam. vbique reponi. vid. not. ad Nub. 
329. Àn B.) Ícriptum: τουτὶ σοίνυν y οὐκ oid ἐγώ. in 
duobus aliis 46/vu7 οὐκ, bene omiffo ys. Brunck, ϑαῦμα 
eft ἢ, 1. admiratio, τραγῳδοὶ paulo poít, fabulae 'Tragico- 
rum, tragoediae, 


£) Imo, Babylonis, v. Herod. T, 195. De aquila autem in Iouis 
Íceptro cf. Bóttiger Andeutungen zu Vorleíungen über die 
Archaeologie I. p. 97. f. vbi et huius loci, memor fuit, et 
idem in Kunftmythologie, erfter Abíchn. (Myth. des Jupiter 
1809.) p. 65. (s. 


- 
Δ) Probauit etiam et edidit Berg]. Add. Moeris p. 173. ibique 
Fin Koen. ad Greg. Cor. p. 5o, Valck. ad Eurip. Hipp. 
D. 
i) v. Dawes. M. Crit. p. 321. qui Kuft, correctionem probz:. 


k) Num volvit C., aut hoc fupra init. notae repoxendum? 
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513. Ms. Vat. U. ὁ δ᾽ ἄρ᾽ ésyue:: quod magis placet. 
Kuft. | Mallem £v ésjze; [pro vulg. &veszxe;] vel ἂν £/s7- 
xci l). Bergl. ó δ᾽ &g és. Sic trescodd. In impretüs: 
ὁ δ᾽ ἀνεφςήπει. Brunck. Debebant fequentia etiam ad Pria- 
mum refeiri, fed poeta nexum fere γεν vt Lyficratem 
Athenn. ducem, qui inuneribus fe corrumpi pateretur, 
pereret. insi ia 
ΔΛυσικρ. τηρῶν — .Lyficratem obferuat, quibusnam 
muneribus corrumpatur. Ἐς noratur tamquam mune- 
rum captator; in Eccl. 629. tamquam deformis. Bergl. 


514. Imprudens non animaduerti metram labafcere 
[in vulg. δ δὲ δεινότατον es» «r.], quod rite faffultum eft 
in A., inferta partic. ye. Scribe ad codicis fidem, quae 
hie alioqui requirenda non eít: ὃ δὲ δεινότατον y ἐσὶν ἀπ. 
Jirunck. in Suppl. Ita iam dedit Inu. 


5IS. αἰετὸν ὄρνιν Esqwe) ἔχων. ^ Hoc voces ordine 
collocari debuerunt. Vulgo peruerfe legitur: oZerov Éeyx 
ὄρνιν ἔχων, quo pacto iambus eft in quarto pede. In 
membr. fcriptum: — eeróy: ἕςηκεν ὄρνιν ἔχων. Brunck. 
Scholia: δέον εἰπεῖν, ἐπὶ τοῦ σκήπτρου" οὕτω γὰρ ὁ llív. 
óxpoc* Ἐδει δ᾽ ἀνὰ σκάπτῳ Διὸς αἰετός" ἢ, ἐπειδὴ εἰώϑε: 
σὰν τὰ ἀφιερωμένα ἕκάφῳ ϑεῷ ὄρνεα ἐπὶ κεφαλῆς ἵδρύειν 
(facratas cumis deo aues collocare in capite ftatuarum, 
quae erant illorum deorum). Locum Pindari deferipfi, vt 
habetur Pyth. 3, 10. m) quia in Scholiis male editum 
erat: εὕδει y ἀσκήπτρῳ Διὸς, pro εὕδει y ἀνὰ σκήπτρῳ 
Διός. ^ Verbum autem ἔφηνε apud Comicum fignificat: 
erectus et dedicatus efi : et intelligitur de fimulacro Iouis; 
Ita occurrit apud Lucian. in Dial. Iouis et Ganymedis 
[deor. dial. 4, 1. T. I. p. 209. Hemft.]. Bergl. 


516. ϑυγάτηρ. , Minerua, de qua et in Eqq. I1089.: 
καί μοὶ ᾿δόπει ἡ Θεὸς αὐτὴ ἐπ πόλεως ἐλϑεῖν ua) qÀaUE 


1) Leg.'8 δ᾽: ἂν feine — illa autem auis fiabat fuper fosptro 
qrocul dubio. Heisk. At particulae ἂν hic locus non eft. 


^m) In Iouis quidem ftatua, a Phidia facta, aquila infidebat fce- 
ptro; cf. Spanhem. de Pr. et V. N. 1. p. 171. et fupra ad 515. 
laudd.: ἐπὶ κεφαλῆς autem: proprie eft, in capite, ad caput, ita 
vt caput eius tegerct; et ἑφηκένας verbum propr. eft de ftatuis 
erectis, vt Ael. V. HI. ὁ, 1. βασιλεὺς à» valet, vtpote xex. 
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αὐτῇ ᾿'πικαϑῆσϑαι. Bergl. Ridet pocta Graecos, qui fin- 
- gulis diis deabusue fua animalia facra effe purabant. V. 
Spanh. de Pr. et V. N. 1. p. 161. fs. 


517. TÍ/06 οὕνεκα, ταῦτ᾽ ἄρ. Sic recte Ms. Vat. U. 
At priores Edd. τίνος οὖν οὕνεκα; metro refragante. Kuft. 
Sie A. B. vr Kuft. e Var. edidit. Antea legebatar: τίνος 
οὖν ἕνεκα. In C. fcriptum: τίνος γὰρ ἕνεπα -— Brunck. 
Verfoi huie olim praefixi, praeeunte ed. 1624., Epopis 
perfonam, cui melius, quae dicuntur, conueniunt, quam 
Euelpidi, qui fere iocos interponit. 


519. Perperam vulgo d/óoz. Pendet hoc verbum ab 
ὅταν, quod Subiunctiuum regit [vnde διδῷ repofuit Br.]. 
Forma SAM contracta fubiunctiui dijo/ a διόόω nefcio an 
quispiam vfus fuerit. Brunck. Obloquutus eff Inuerni- 
zius et διδοῖ ob codd. confenífum reftituit, neque tamen 
docuit, ὅταν cum Indic. ap. vllum Atticum fcriptorem con- 
ftrüj, et aut Indicatiuum aut Optatiuum etiam hic locum 
habere poffe, quum λάβωσιν fequatur. 


520. Perperam in libris omnibus: ὥμνυέ τ᾽ οὐδεὶς 
τότ᾽ ἀνθρώπων ϑεόν, iambo rurfus i in tertia fede pofito n). 
Sed leais remanfit hie menda o). ὥμνυς refpuit Atticis- 
mus: fcribi debuit ὥμνυ in imperfecto, vt Nub. 1227. 
καὶ νὴ ΔΙ ἀποδώσειν y ἐπώμνυς τοὺς ϑεούς. Moeris [p. 
28t.] ὀμνύναι, ᾿Αττικῶς. ὀμνύειν, ᾿Ελληνικῶς. "Thomas 
[Ρ- 648-] ὄμνυμι, οὐκ ὀμνύω. Alterum eft ex librariorum 
errore, yt διαπετάννυε, quod in Lys. 733. ante nos lege- 
batur. Brunck. 


a1. Vt verfus recte fe habeat, legendum eft: Aza- 
quy ὁ ὄμνυσιν ἔτ, καὶ νυνὶ τὸν χὴν ὅταν ἐξαπατᾷ τι. Prior 
correctio, νυνὶ pro γῦν, eft ex ingenio, at pofterior, ἐξα- 
πατᾷ τις Omiffa vocula τίς, ex Ms. Vat. Ὁ. Kufl. In im- 


n) Hoc male defendit Inu. qui e Rau. recepit: ὥμνυ τ᾽ οὐδεὶς τότ᾽ 
ἀνθρώπων 7. 5. Nam naturae et legi metri anapaeft. prgytua 
aduerfatur iambus. - 


0) Nempe. Brunk. edidit, transpofitis verbis: ὥμνυξ τ΄ οὐδεὶς dv- 
ϑρώπων τότε ϑεὸν —- "Quod autem ex hac emendatione dactylo 
. fubiicitur anapaeítus,. reprehendit jam Poxíon. 1. P. LVIL. et 
ad Phoen. 412. monet facile reponi potuille τότ᾽ ἂν ἀνθρώπων 
ϑεὸν — cx víu part. & de quo ad v. 505. dictum, 


Comm. in Zrifioph. Tom. 111. rf 
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preffis fic legitur hie verfus: Λάμπων. δ᾽ ὄμνυσιν Eri καὶ 
νῦν τὸν χὴν ὅταν ἐξαπατᾷ τις τι p ). Primo quia verbum. 
ἐξαπατᾷ manifefto ad nomen Λάμπων refertur, nemo 
non videt, indefinitum τίς, quod. fententiam 4) non mi- 
nus quam metrum turbat, ineptiffime infertum fuiffe, de- 
lerique debuiffe: non comparet in A. B. Deinde in ter- 
tia fede pes eft tribrachys. In B. conftant numeri: A«xz- 
πων d Ouvucí) y ἔτι καὶ νῦν. Sed fulcrum librario debe- 
tur. ἴῃ membr. [yllaba deficit et pro tribrachy. pyrrhi- 
chius eft: Λάμπων δ᾽ ὄμνυσ᾽ ἔτι καὶ νῦν. Remedium non 
alibi quaerendum erat, quam in reflitutione finceri vo- 
cum ordinis: Λαμπων δ᾽ ἔτι καὶ νὺν ὄμνυσιν r). Id vt 
facillimum, ita certiffü«:num eft. Quia disfolutis incedit 
pedibus verfus anapaeíticus, in quo per fingulos pedes, 
vel faltem per fingulas dipodias, pars orationis abfoluitur, 
faepiflime in hoc metro peccarunt librarii, vocum ordinem 
inuertendo. — Feftiua Kufteri nota praetermittenda non 
eft s). At vero, o bone, ingenio tuo male vtere. Mal- 
lem non ir2 ingeniofum te fuiffe et fyllabarum quantita- 
tes paulo melius didiciffe. ὄμνυσι» tibi dactylus eft: at- 
qui mediam femper producit.- "Thesm. 272. ὄμνυμι τοί. 
νυν αἰϑέρ᾽, οἴκησιν Διὸς. Idem eft fyllabae modulus in: 
tertia ac in prima fingulari. In duali vero et in. plurali 
analogiam fequitur reliquorum verborum in gi. Vt 7/23- 
σι, δίδωσι, ἵἴξησι, fic ὄμνυσι media longa: vt v/Jere, δίδο- 
τε, ἵξατε, lic ὄμινυτε media breui. Nub. 948. ἡμῖν νόμισμ᾽ 
οὐκ ἔτι — τῷ δ᾽ &p Üüuvur, ἤ — Τὰ praeftantiflima au- 
tem illa tantisque elata laudibus editione Berglero - Bur- 
manniana peífima priorum lectio feruata fuit, nec ad hunc 
verfum quicquam adnotatum. Brunck. Repone, fecun- 
dum Brunkii membranam, quae óu»uc exhibuit et Kufte- 
rum, qui yvy; legendum effe coniecerat: Δάμπων δ᾽ ὄμνυσ᾽ 
ἔτι καὶ νυνὶ TOV x ὅταν ἐξαπατὰ Ti. Minus haec vio- 
lenta medicina, qua etiam id affequimur, vt ne ingrate 


QE reete are E 


p) Vulg. verborum ordinem et fcripturam retinuit Inu., deleto 
tantum pronomine τίς. 


4) Poffet inde defendi, quod τις faepe ap. Noftrum certum quem- 
dam indicat, nifi metrum aduerí(aretur. t 


r) lta edidit Brunkius, obloquente Inuernizio. 


5) Ea praemilfa eft. 
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νῦν occultetur in thefi, vox grauiffima, quod fit, fi cum 
Brunkio refcribas: JA. δ᾽ ἔτι καὶ νῦν δωνυσιν —  Hotib. 
Λάμπων. Ifte erat vates t): mentio eius et infra 989. 
ὄμνυσι τὸν Χῆνα. Scholia: ὅτε πρῶτοι. οἱ Σωκρατιποὶ οὕ- 


τως ἐπετήδευσαν ὀμνύναι v). v. ad Vefp. 893. Bergl. 


522. ἁγίους T ἐνόμιζον, Με. Vat. U. καλούς T. ἐνό- 
μον. Kufl. Hinc olim conieci fcribi poffe: μεγάλους τε 
παλούς τ᾽ — — 


523. Mutantur verfuum numeri, quia indignatio cre- 
fcit, cui exprimendae celeres dimetri anapp. tnagis infer- 
at, P : : MEN 
viunt, quam tardiores tetrametri. 


Mav&c. Mxvjc eft. nomen feruile. Infra 1211. et 
1329. et alibi. Pherecrates apud Athenaeum VI. p. 263. 
oU γὰρ ἦν τότε οὔτε Νίανης οὔτε Σακης οὐδενὶ δοῦλος. v. 
fupra ad v. 31. Berg!. Et ad Ran. 995., etiam Intpp. 
Helych. V. Ez ἀγρὸν Mac. 


5524. μαινομένους. Propter praecederis Μανὰς hoc 
intuht. Bergl. Ludit enim, vt faepe, in vocabulorum 


' affinitate. 


" 825. παν τοῖς ἱεροῖς x). Nam in templis tutae de. 
bebant effe aues, tamquam diis fupplices; nefas autem 
violare fupplices. Hinc cum Ariftodicus Cumaeus in.tem- 
plo apud Branchidas nidos auium detraxiffet et pullos exe- 
miffet, ex adyto talis vox audita fertur: ανοσιώτατε ἄν- 
ϑρώπων, τί ταδε τολμᾶς ποιέειν; τοὺς ἱκέτας μου ἐκ τοῦ 
γηοῦ περαΐςεις: vt eft apud Herodotum in Clione [1,150.1. 
Apud Euripidem y) tamen Ion aedituus Apollinis Delphi- 


£) Tempore belli Peloponn. vixit. v. Plut. Pericl. p. 154. f. 
. Reisk. Zfotilii coniecturam metrum refpuit. 


v) Socrates pro μὰ Ζῆνα Í. Δία faepe dixit μὰ Χῆνα, et Rhada- 
manthus, Cretae rex, ap. Schol. traditur, omnibus ciuibus 
interdixiffe, ne quis per deos iuxaret, fed per animantes iu- 
xandum effe. Z7/;lond. 


x) Perperam in ed. Brunk. poft haec verba punctum eft pofi- 
tum, quem typothetae errorem in not. correxit Br. 


.3) Euripidis Ionem rceípicit (Ariftoph.), in quo dramate Ion 
aues e Delphico teinplo abigit fagittisque petit, Sic ipíe v. 
-FÍ2 
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ci pellit aues e templo in cognomini dramate Τοῦ, 7r;- 
sd» τ᾿ ἀγέλας, αἵ βλάπτουσ, σέμν᾽ ἀναϑήματα, τόξοισιν 
ἐμοῖς Φυγάδας ϑήσομεν. Mox ibi auibus aduolantibus 
minatur, fe eas iaculo petiturum, vbi inter alia v. 176.: 
ἔχ, Ka, τίς ὅδ᾽ ὀρνίϑων καινὸς προςξέβα; μὼν ὑπὸ ϑριγκοὺς 
εὐνοίας καρφηρῶς ϑήσων τέκνοις, (num fub pinnis nido 
deíftinatas feftucas pofitura ad pullos procreandos?) Ψψαλμοζ 
σ᾽ εἴρξουσι τύξων (arcebit te hincarcus mei fonitus). οὐ πεξ 
075 χωρῶν £V δίναις ταῖς ᾿Αλφείου παιδούργει 7 νάπος 
Ἴσϑιιον (abi et in vorticibus Alphei pullos procrea, aut 
in nemus Ifthmium profecta. Bergl. 


527. f. Athenaeus I. p. 25. D. οὐδὲ τὸν ἀέρα δ᾽ ἥρωες 
τοῖς ὄρνισιν εἴων ἐλεύϑερον, παγίδας καὶ νεφέλας (retia) 
ἐπὶ ταῖς ul Aouc καὶ πελειάσιν ἱσάντες. vide et fuyra 195. 
Bergl. Pro ῥαβδοὺς in Schol. adnotatur var. lect. savpovc, 
fenfu non mutato. Nam et φαυροὶ funt ligna erecta. v. 
Hefych. et Tho. M. p. 808. 


528. ἕρπη. Etiam retis fpecies z). Eurip. Bacch. 955. 
&&l μὴν δοκῶ σφᾶς ἐν λόχμαις, ὄρνιϑας ὡς, Δέκτρων 
ἔχεσϑαι φιλτάτοις ἐν ἕρπεσι (lectorum detineri gratiffi- 
mis in fepibus). .Bergl. Πηκτᾶς. Suid. in Πηκτη. nd 
πηνταὶ ϑηρευτικὸν ὄργανον πὰρ Δριφοῴανει. Brunck. 
Sunt etiam retium Ípecies, ita dictae, quoniam compin- 
gantur (πήγνυσθα;, vt πῆξαι ἐπ᾿ opu/ duy ἄγρην Bianor in 
Conft. Cephalae Anthol. p. 118. Reis Ísxyos παγίδας 
ὄρνισιν etiam. Aefop. fab. 46. ^ 


529. f. λαβόντες fcil. ὀρνιϑευταί, aucupes. Pro c- 
Li - ν᾽ D à " 
Sooovc ex Grammaticorum praeceptis fcribendum effer 
E -| / € ) . 
ἄϑρους, fed v. Piers, ad Moer. p. 20. — οἱ à homines, 
1 Ἢ , ^ V 
fcil. emtari. βλιμαςζειν Hefych. interpretatur τὸ τοὺς ὄρ- 
» m" m , ^ τῷ 
νιϑας ἐκ τῶν ςηϑῶν πειράζειν. Zonaras T. p. 394. τὸ τοῦ 
€ , "n mo, P, δ Ἷ [4 ' m 
UVzoyxspioU καὶ τοῦ τήϑους ἅπτεσϑαι, ὅπεβ ποιοῦσιν οὗ 
Νὰ 2 1 " ἱ 
τὰς ὄρνιϑας ὠνούμενοι. 


106. loquitur: πτηγῶν τ᾽ ἀγέλας x. A. et 172. τίς δὸ ὀῤνίϑων καινὸς 
σρος. x. Δ. Brunck. TP ; 


* 

z) V. Photii Lex. p. 17. (ἕρκη πλεκτά τινα ἐκ τριχῶν οἱ ᾿“Κωμικοὶ οἱ 
παλαιοὶ καλοῦσιν).  Comicis praeiuerat Hom. Od. XXII, 468. 
ἤξ πελειαὶ Ἕρκει ἐνιπλήξωει. add, L. Bos. Obís. Critt. p. 162: et 
Musgrau. ad Eur. Med. 991. : 
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- S31. ταῦτα δοκεῖ. Mallem ταῦτ᾽ ἐδόκε;. Bergl. Cau. 
fam non video. Breuius dictum pro: facere hoc iis lice- 
ret, fi ita videretur. 


532. ὀπτησάμενοι.  Subauditur μόνον, cuius aduerbii 
frequentiffimam effe elliplin monui ad Conc. 342. Ae- 
fchines c. Tim. p. 91. οὐκ ἡγνόουν, ὅτι ὑπερόψεται τὸν 
ὅρκον, ὦ Αϑηνᾶἄϊοι" ἀλλὰ καὶ προεῖπον ὑμῖν. Ad quem 
locum facete Reiskius: ,,pro οὐ μόνον οὐκ ἠγνόουν. Sed 
ili breuiloquentiae ítudiofi Attici folent illud οὐ μόνον 
Gmilibus huic locis omittere, me quidem haud probante. 
Verum ita folent."  O male factum, quod Periclis aetate 
Reiskius non vixerit! Quam bene ille fermonem confti- 
tuiffet Atticum! Brunck. 


...533- Infra 1581. ἀλλ᾽ ἐπιηνῶ τὸ σίλφιον. À κνῆσκχε 
τυρὸν venit τυροπνηςις. Brunck. Ὡς filphio f. laferpitio 
v. ad Plut. 926. ézixv5ox elt terere et tritum adiicere. 


534. xai τρίψαντες. Leg. καὶ ςρέψαντες, umfchüt- 
teln, umtrifftlen, ollam cum ture circumqualfantes, περί- 
δινήσαντες. Reisk. Nimirum vifum ei eít τρήψαντες fa- 
perfluum, fed talis redundantia fermoni familiari eft pro- 
pria. 


|. 585. Infra 1636. μάγειρε, τὸ πατάχυσμα χρὴ ποιεῖν 
γλυκύ. Bergl. καταχυσμα efti, q. ζωμὸς. v. Hefych. 
Photius p. Io$. 


537. f. Distinguendum eft et fcribendum : ὑμῶν, αὔων 
ὥςπερ κενεβρίων, wie über verdorrie, ausgeirocknete, 
lüngfl verfaulte Schindáfer. Reisk. ^ Elegantius certe 
vulgatum reddidit Wilandus: — und gieffen's fiedheifs 
über euch herab, als wollten fie das Fleilch euch von den 
Knochen beiffen. 


538. κενεβρίων. Suidas: ϑνησιμαίων. κενέβρινα γοὶρ 
τὰ νεκριμαῖα, κατὰ ἐναλλαγὴν φοιχείων. Hefych. κενέ- 
βρια, τὰ ϑνησίδια καὶ νεκριμαῖα κρέατα a). Galenus per 
diphthongum fcribit κενέβρεια. Locum dabimus in fup- 
plemento fragmentorum. JBrunck. Scribendum κεμδ- 


4) Paulo alitee Photins p. 115. Add. Erotian. Pollux 6, 55. 
Herodian. p. 466. Piers. 
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βρείων, ita flagitante metro b). Infinitis in nominibus de- 
finentibus in s;06, &ix, &/ov, Attici ε diphthongi eximunt; 
fed tum quod remanet ; breue eft, vt in /epíx, βαάκχίος, 
ὀπτάνιον, ὀρνίϑιος. Proinde remanet κενεβρίων, cuius 
vfus, vbi correptam fyllabam metri lex flagitat, hic pro 
πενεβρείων ftare non poteft. Idem in Suppl. | 


4 

539. c) Hi verfus antiftrophici funt, et refpondent 
firophae, quae incipit v. 451. Quandoquidem Kufterus 
alique ante et poft eum iíta distinguere inftituerant, prio- 
re in loco ftrophae titulum, in hoc vero antiftrophae po- 
nere debebant d), vt fibi faltem conftarent. Nec id omi- 
ἴδε Kufterus, fi primarias infpexiffet editt., quarum in 
recenfendo textu fidem fecutum fe fuiffe mentitur. Pror- 
fus inutiles funt ifti tituli textum foede interfecantes: ni- 
hilo tamen minus naturam horum verfuum dignofcere 
oportebat, qua perfpecta facile erat animaduertere, fecun- 
dum antiftrophae perperam vulgo in duos verficulos diui- 
Íum effe e). Congruit verfui 452. et ita digeftus eít in 
tribus codd., vt eum exhibui. Brunck. Quod Inu. e Rau. 
πολὺ dy, πολύ ἂν pro πολὺ δὴ bis pofito f ) dedit, nefcio 

- quid h. 1, ἂν fibi velit. 


541. Many. Eurip. Iph. Taur. 676. καὶ δειλίαν yxp 
καὶ κακὴν xexTyconc, (etenim timiditatis et ignauiae pro- 
brum mihi conciliabo), vbi vid. not. Barnefii g). .Bergl. 


^ b) Idem Hotibius monuit, 


c) In Edd. quas vidi, omiffum xo. quum tamen perfpicuum fit, 
'haec chorum dicere. Bergl. 


d) Nec Brunkius hoc fecit, fed alia, quam ftatim indicauit de . 
caufa, quae tamen non fatis eft probabilis. 
í : M 
4) Prior eorum finitur particula ὡς. Coniumnxit etiam Inu. qui 
omnino vsque ad 545. cum Brunk. confpirat. 


JF) In choris 'Tragicorum folent eadem vocabula bis poni eftque 
hoc animi vchementer commoti fignum, v. Eurip. Phoen. 820. 
1626. 1045. etc. Sed et extra chorum, vt Soph. Electr. 675. 


g) lta κώμη ignauia (i. q. κακίω) Plat. Polit. V. p. 465. τὸν λιπόντα 
τάξιν 3 ἀποβαλόντα ὅπλα διὰ κάκην, et Ienex. 18. εἴκοντας κάκη. v. 
Ruhnk. ad Tim. p. 152. 
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43. ἐπ᾽ ἐμοῦ me viuente, mea aetate. Perperam in 
membr. ἐπ᾿ ἐμοί. Brunck. Alii in me, mea perfona. v. 
Dorvill. ad Char. 5, 6. p. 455. καταλύειν ett. finire, tolle. 
re. v. Abrefch. Dilucc. Thuc. p. 323. 


544. σὺ δ᾽ ἐμοὶ κατὰ δαίμονα h) καὶ κατὰ --- Pofte. 
rius κατοὶ in libris omnibus omiffum librariorum negligen- 
tia, quibus ad fyntaxin inutile vifum eft: et ita quidem 
res eft; fed ad metrum omnino neceffarium eft. Brunck. 
: Vulgo legebatur: 

σὺ δέ μοι κατὰ δαίμονα καὶ 

συντυχίαν — σωτήρ. 
Inu. cum Rau. καὶ συν- priori verfui addidit. Sed ita 
. non cum flrophico 456. conuenit. 


546. ἀναϑεὶς eft curae tuae committens. — Non tan- 
tum de iis verbum dicitur, qui onus alicui imponunt (v. 
' ho. M.), fed etiam qui in templo aliquid reponunt et de- 
dicant. Similia quaedam in fabula Aefop. 286. ed. Ern. 


47. Vulg. fcriptura τοὶ veórrix s. oix. δὴ optime re- 
fpondet ftrophico 459., fed ab eo discrepat, quod e Rau. 
dedit Inu., τὰ τε vsorr. x. οἰκήσω (fine δή). Quod autem 
mox e Rau. receptum ἀλλ ὅ τί χρὴ ὄρ. praeítat vulgato 
ἀλλὰ τί xp. ὃ. 


550. Poft εἶναι fubintelligendum δεῖν. vid. L. Bos. 
Ellips. p. 596. ed. Scháf. τὸ μεταξὺ id, quod inter coelum. 
et terram ett. 


522. πλίνϑοις ὀπταῖς. Herodotus in Clione [L, 179.1, 
vbi delcribit, quomodo Babylon fuerit aedificata: ἑλκύσαν- 
«sg δὲ πλίνϑους ἱκανάς, ὥπτησαν αὐτὸς ἐν καμίνοισι. 
Bergl. add. Diod. S. 2, 7. 


553. ὦ Κεβριόνη. Sic legendum, nifi forte haec ver- 
ba e Dorico quodam carmine transfumfit Comicus i), quod 


des 


À )) In Eqq. 147. ἀλλ᾽ 831 προξέρχεται watà SeTov εἷς ἀγοράν. Hippo- 
crates epift. 12.: κατὰ δαίμονα τῷ ὄντι ἱτιοδρόμηκε. Bergl. κατὰ 
δαΐμονᾳ deo fauente, bona fortuna, i. 4. σὺν δαΐμον, "Theocr. 2, 
28. 


| d) Ita cenfuit lnu., qni Κεβριόνα refütuit. Primam in Kefgifvm 
roductam effe ex meceíftate, quod aliter ftare hoc nomeu in 
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probabile non eft. Vulgo Κεβριόνα, qui Vocatiuus a re. 
cto Κεβριόνης vltimam corripit. Brunck. | Cebriones fuit 
vnus €x Gigantibus; hic autem tamquam auem eum no- 
minat fimul cum Porphyrione, qui etiam fuit Gigas 4); 
fed eft etiam eiusdem nominis auis quaedam: infra 1249: 
πέμψω δὲ πορφυρίωνας 86 τὸν οὐρανὸν --- καὶ δήποτε εἷς 
ΤΙορφυρίων αὐτῷ παρέσχιε πραγμῶτα, Facit autem ifto- 
rum mentionem, quia et ipfi contra deos infurgunt, vt 
Gigantes. Bergi. σμερδωλέον eft (poBspay, ἐκπληκτμιὸν 
Helych. Hom. M 2, 309. et alibi. 


554- καπειδὰν [vt Br. ed.] — Sic recte B. ᾿ς αΙρο 
κἄπειτ᾽ ἄν — Brunch. 


555: γνωσιμαχησῃ. Eurip. Heracl. 706. χρὴ γνωσι- 
px Sly τὴν ἡλικίαν, τὸ ὃ ἀμήχαν ἐᾷν. ,Scholiaftes Co- 
mici ad praelentem locum: Vua oia cud esi τύ, ψνόντος 


ὅτι πρὸς κρείττονας αὐτῷ ἡ ] μαχη, ἡσυχάσαι ἰ)" ita et He- 


fych. fed addit, 7 μετανοῆσαι m)* vt hoc verbum non 
tantum fignificet, agnofcere fe imparem e[fe ad certan- 
duin cum aliquos verum etiam, poenitentia duci, impro- 
bare priorem fententiam. et ei aduer fari. Hinc Pollux 
VI, 115. coniungit μεταμελῆσαι, μετανοῆσαι, γνωσιμοχῆ- 
σαι, μεταγνῶναι e fimilia. .Bergl. 


556. πρωὐδᾷν (ἢ. e. προαχυδὰν) πόλεμον eft indicere 
ἽΝ Iota fabfcriptum in his Infinitiuorum formis effe 
omittendum multi Grammatici cenfuerunt. v. Villois. ad 
Long. p. 12. 


557. (558. Kuft) éeyxóc, habent et aliae , edd. et 
Mf fed mendofe. Scribendum enim eft ἐσυκόσε (i. 6. 


verfu non potuerit, monet Porfíon. praef. ad Eurip. 1. Ῥ- 
LXII. ; 


k) De Porphyrione gigante v. ᾿ς Apollod. 1/6, 5, iiie Heyn. 
Cebriones memoratur eidem Apoll. III, 13; 7 extr. p. 354. 
auriga Hectoris Hom. Il. 16, 727. Ís. 


1) Add. Zonar. lex. T. 1. p. 446. 'Tho. M. p. 193. Greg. Cor. 
p. 255. et gloffar. Herodot. in ed. Weff. (ex Herod. 5, 25.) 
Scilicet omnino eít, mutare mentem, atque ita fecum, cum 
priítinis fuis fententiis, pugnare. 


m; lta et Moeris explicat p. 109. vbi v. Piers. et Intpp. Hefych. 
atque Etym. M. p. 357, 11. 


| 
| 
| 
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penem arrectum habentibus), vt recte monuit Guil. Can- 
rerus Nou. Lect. V, 3. Kujl. ἐσυκοσι bene Berglerns e 
Kuft. nota edidit. Codd. enim male ésyxos; n). Brunck. 
Similis error fuerat Thesm. 165. De v. suec x; v. Port. 
ad Suid. I. p. 1057. et Albert. ad Hefych. I. p. 1471. 
Narrangur louis furtiui amores. : 


559. (560. K.) ἐπίωσ᾽ ἐπιβάλλειν. Sic recte Ms. 
Vat. U. At in prioribus edd. verfus hic laborat, quippe 
in quibus ita legitur ἐπίωσ, βάλλειν. Κα. In Thesm, 
421. ταῖς γυναικπωνίτισι σφραγῖδας ἐπιβάλλουσι. Bergl. 


560. (561. K.) ἐπὶ τὴν ψωλήν, i.e. in mentulam, 
Hoc enim fenfu vox illa etiam legitur Lys. 143. et 978. 
Non autem ignorare debet lector, edit. Aldinam pro ψω- 
Aj» hie habere κωλῆν. Quae lectio et ipfa ferri poteft, 
Nam et in Nubb. 985. vocem κωλὴ Schol. interpretatur 
αἰδοῖον, a qua fignificatione voc. xwA7 forte fluxit epithe- 
ton Veneris K»A;/xdoc: quamuis non ignorem, Grammati- 
cos veteres aliunde vocis illius originem arceffere. Ku, 
In B. C. ἐπὶ τὴν xwÀy;, quod confideratione dignum. 
Quemadmodum hae voces hic commuratae fuerunt, idem 
contingere. potait Nub. 989. to18. vbi forte melius lege- 
retur τῆς Ψωλῆς et ψωλὴν μεγάλην. Sin quod ibi legitur, 
fincerum eít, ex hoc loco fignificatio nomini κωλῇ tributa 
adílrui et confirmari poteft, et hoc e duobus codd. reci- 
piendum eft. ψωλὴν eít in membr. ficque primus edidit 
Fracinus. In duabus primariis edd. eft κωλήν. Si res 
meo arbitrio permittatur, et hic et in duobus Nubb. verfi. 
bus ψωλὴν praetulerim. — ἔτ᾽ ἐκείνας. Sic B. C. In 
membr. male: ἔτ᾽ εἰς ἐκείνας. Vulgo ἔτι κείνας. Brunc&. 
Quod quidem Ionum magis eft quam Atticorum. 


! 561. τοῖς δ᾽ ἀνϑρώποις — De his legatis ad deos et 
ad homines mittendis dicit quidem et infra 1043. xzypuxx 
μὲν πέρμυψον, τὸν μὲν εἰς ϑεοὺς ἄνω κι À. Sed illi ad deos 
quidem non mittuntur, quod appareat; prius enim e diis 
veniunt legati Neptunus, Hercules et barbarus quidam 
deus, qui adueniunt t563., ad homines autem miffus eft 
legatus κατὰ τὸ giwzwsvov, qui redit 1271. Bergl. 


n) Omnes quas yidi edd. ἑφηκῦσι, Bergf. 
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. 562. Conieci olim pro τὸ λοιπὸν exfpectari potuiffe 
TO πρῶτον, quia Usspov αὖϑις lequitur, neque deos omni 
honore priuare vult. Sed fortaffis fubintelligendum eft: 
primum omnium. 


564. τοῖσι 3ϑεοῖσιν. Sic ob metrum legendum et 
emendate fcriptum eft in B. "Tum ὃς £y xpnóq7 0) recte 
fcriptum in tribus codd. Vulgo: τοῖσι ϑεοῖσι τῶν ὀρνίϑων 
à dy ἁρμόζη. Brunck. 


565. Venerem cum Phaleride iungit, alludens ad 
Phaleren f. Phallum, qui eít penis coriaceus p). Bergl. 
πυρούς. Vocem πυροὺς in duobus continuis verfibus repe- 
τί, longe eft ineptiffimum, vbi fingulis diis fingulae con- 
tribuuntur aues, quarum vnicuique diuerfum quid offe- 
rendum eít. In alterutro verfu vocem illam πυροὺς ab 
cfcitante librario pro fincera alia ex altero verfu repetitam 
fuiffe, ftatim quiuis deprehendere poteft. Aio in priorem 
verfum male eam intrufam fuiffe q). - Φαληρίδι aui, quam 
Boeotus in Ach. 875. e fua dialecto Φαλαρίδα appellat, 
quid apud nos Gallos fit nominis haud ego dixero r). Ad- 
eat naturae peritos, qui id fcire volet. Sed quia Veneri 
confociatur, lafeiuam effe oportet, cui proinde nihil magis 
offerri conuenit, quam xgiJuz hordea, quia id nomen am- 
biguáe fignificationis eft, vnde more fuo iocum captat Co- 
micus, gratam Veneri mentulam innuens. Praeterea in 
alimentis auibus praebendis fic iunguntur xgiJx) et πυροὶ 
quum alibi tum, mox v. 621. Vapulent ergo librarii, et, 
quamuis ringatur, fi quis illorum patronus exorietur: ta 
vero, candide lector, meo periculo repone: ἣν ᾿ΑΦροδίτῃ 


c) Ita iam eisk. fcribendum effe vidit. Vulgatum interpreta- 
tus olim ita fum: homines, oportet attribuere (facrificare) 
auibus (qui nunc dii funt, quae vnicuique conueniunt. δῖος 
lioris fcripturae hic fenfus e&: diis attribuere. (cum iis in 
facris coniungere) auium quaecumque cuique deo conueniat. 


p) Sic mox in ὀρχίλος et ἔνορχις ludit. 
4) lta et mihi olim vifum eft, vt in Not. declaraui. 


r) Graecum nomen pAalaris retinuit Camus ad Ariftot. II. p. 
629. f. vbi ostendit, aquaticam fuiffe auem, nec tamen defi- 
nir; poffe certo, quam noftrarum? — f afferhuhn xeddidit 
JFil., ἴα piette, Belono praeeunte, Francog. int. in nota. 
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Sdg, πριϑὲς ὄρνιϑ, Φχαληρίδι ϑύειν. Eft aliud quid in hoc 
verfu facerum, quod interpretibus ne fuboluitquidem. Ne. 
ptuno facrum fit oue, Herculi boue, Ioui ariete. Quid ita? 
nullane victima Veneris aram imbuet? (δὲ quis Veneri 
immolet. Quid? id ipfum, quo fecreta celebrantur orgia, 
cuiusque fignificatio latet in fequenti κριϑάς. Ne credas 
alius cuiusuis bhoftiae poétam hic meminiffe. Ego nibil 
praeterea mutari velim, tametfi facilis ratio eft, qua omnia 
examuílim exaequenutur et fibi congruant s). Neceffe non 
eít, verbum Jvs; vtroque in membro adelfe, vt nec repe- 
titur verfu abhinc fecundo. Proinde legere pofílis: ἣν 
᾿ΑΦροδίτῃ χοῖρον, κριϑὰς ὄρνιϑι Φαληρίδι ϑύειν. — Sed 
nec ipfe hoc valde probo et iure quis obiiceret: ὧλλ᾽ οὐχὶ 
χοῖρος τῇ φροδίτῃ ϑύεται. Brunck. in Suppl. 


566. ἣν δὲ Ποσειδῶνι τις οἷν ϑύῃ. Sic membr. t). 

In alüs τίς ὗν. Mendofe in nouiffima Bataua (Bergl.) z;; 
νῦν. Sincerum eft τὶς. οἷν. Neptuno faepiffime oue vel 
ariete folo facra fieri videmus; nullibi, quantum fcio, fue 
Íolo, quod animal deo illi non immolabatur, nifi adiunctis 
alius generis victimis, idque in luftrationibus. V. Euftath. 
p. 1676, 32. €) ad hos Homeri verfus in Odyliea [XI, 
196 MD 0 2. (^d [ 

ῥέξας ἱερὰ καλὰ llossióxww. ἄνακτι 

ἀρνειόν, ταῦρόν τε, συῶν T ἐπιβήτορα κόπρον. 
Brunck. Neptunum, deum marinum, coniungit cum 
anate, aue aquatica, quae videtur a νέω, fiue νήχεσϑαι, 
natare, dici, Bergl. 


567. ἢν 6 Ἥρακλέει τις βοῦν. Siclegendum. Per- 
peram vulgo Ἡρακλεῖ. Vid. not. ad Thesm. 169. Men. 
dofe hic rurfus nouiífima:;Bataua: τὶς ὧν zx). Brunci. 
Deum voracem'iungit aui voraci, De Deo Pac. 731. τοὺς 
9 Ἡρακλέας τοὺς μάττοντας καὶ τοὺς πεινῶντας, De aue 


.$) Conieci olim *ev3; fpurium effe et pro eo voc. victimae no- 
men ponendum. 


2) Ms. Vatic. U. οἷν Sí, i. e. ouem facrificet. Kuft. 
.. €) Add. Feith. Ant. Hom. p. 61. fs. 


x) Multo. deterivs Inu. edidit ὃν δ᾽ 'HeanAs? ϑύη τὴς ξοῦν, λάρῳ ν. 
3. μελ. vt integer pes abundaret. 
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Matron in parodia ap. Athen. IV. p. 134. — πεινῶντι λάῤῳ 
ópyidi ἐοικώς. Bergl. De voc. λάρος (quo &uis vorax, 
conchis inprimis vefcens indicatur, Ael. N. A. 3, 20.) v. 
ad Nub. 592. et Heimít. ad Plut. p. 312. (ed. Lugd. B.) 
yaso] erat genus magnorum panum, Athen. IIJ. p. frt. 
C., vnde vas dicuntur quaeuis folida et magna. v. Intpp. 
Hefyeh. 11. p. 656. add. Phot. p. 210. Zonar. II. 1387. 

μελιτούττας. Perperam codd. μελιττούτας, imprelfi 
μελιτούτας. V. not. ad Nub. 507. Brunck. Ellipfin hie 
efie copulae xo dicit Scholiaftes. Bergl. Αἵ ναςοὺς adie- 
ctiue dicitur. 


568. κἂν Af etc. Ex Scholiis: ἐπεὶ κατωφερὴς (in- 
temperans circa res. venereas) ὁ Ζεὺς καὶ μοιχός, διὰ τοῦ- 
vo ὀρχίλον παρέλαβε (orchilum cum eo iunxit), διο τοὺς 
ὄρχεις (propter fimilitudinem vocum ὀρχίλος et ὄρχεις)" 
funt autem ὄρχεις colei fiue tefles. . Huc alludi patet, et- 
iam quum dicit mactandum orchilo σόρῷον ἔνορχιν, cole- 
atum. Etiam in Vefp. 1511. fit mentio huius auiculae et 
fimul allufio, fed non tam ad ὄρχεις, quam ὀρχεῖσθαι. 
Bergl. Paruam effe auiculam orchilum, certum eít; quae 
dicatur, incertum. v. Camus IL. 576. f. A trochilo (roite- 
let, roitelet hupé) non differre putatur. 


.569. σέρῷον ἐνόρχην. Sic B. Alii, vt valgo, ἔνορχιν. 
Alteram formam :agnoícit Nofter Lys. 661. Eqq. 1385. 
Brunck. Similiter πλακοῦντα ἐνόρχην προϑύειν dixit Pla- 
to Comicus ap. Athen. X. p. 441. πρῶτα μὲν ἐμοὶ καὶ Kov- 
ροτρόφῳ προϑύεται πλακοῦς ἐνόρχης (placenta tefticulata), 
ἄμυλος ἐγκύμων. Bergl. Conferri poffunt haec apud He- 
fych. T. Il. p. 1416. Tp/«reipa ἢ Τριττύα. ϑυσία Evva- 
λίῳ, ϑύεται dà πάντα vpíx καὶ ἔνορχα. 


570. ἥσϑην. Propterea iocofa ei res videtur ferphus 
immolandus, quia verbum: eQuyizésiy magnis victimis 
conuenit, non autem bcítiolae ram minutae. .Bergl. σέρ- 
(^; euim funt alatae formicae. vid. v. 82. 

ὁ μέγας Ζάν. Perperam in membr. Ζεύς. Ad hunc 
Comici locum refpicit Euftath. ad Il. p. 436, 18. .Brunc&. 


571. κολοιούς. Synecdoche fpeciei pro genere. Bergl. 
Sed confulto hoc auium nomen legit, propter comicam 
vim. 
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573. πέτεται. Sic fcriptum oportuit, vt fup. v. recte 
eít πετόμεσ. α. Male vulgo hic et feq. v. πέταται. v. fa- 
pa ad 48. go. Brunck. QCorrexit iam Piers. ad Nioer. p. 
412. — Cf. C. L. luncker über klügel und geflugelte 
Gotrheiten, ein Eeytrag zur Gefch. der Kunft, trf. u. L. 
1736. 8. et Fr. Guil. Dóring Comm. de alatis imaginibus 
apud veieres, iefbae; 1786. 4. 


574. . Náiy 3. - Ulpianus in oratt. Demofth. c. Timocr. 
[». 266. ed. Aur. Allobr. 1607. f.| ad haec verba [p- 739. 
ed. Reisk.] Νώκης ἀπρωτήρια fcribit: ἀπρωτήρια ὀὲ λέγει 
οἱονεὶ τὰ "repu οὕτω yap γράφεται (pingitur) ἡ N/n. 
"'Tiàg δὲ ἐξηγοῦνται, Né ᾿Αϑηνᾶς εἶναι ἄγαλμα ἐν τῇ 
ἀκροπόλει. ταύτης δὲ τὰς πτέρυγας, χρυσᾶς οὔσας, ἐπε- 
γυείρησαν τινες κακοῦργοι ἀφελέσϑαι; καὶ ἀπώλοντο αὐτοὶ 
v ἑχυτὼν οἱ κακοῦργοι. De alis Victoriae lepide i locatur 
Ariftophon Comicus ap. Athen. XIII. p. 563. εἶτ᾽ οὐ Ói- 
καίως ἔς ᾿ἀπεψηφισμέ yog Ὑπὸ τῶν ϑεὼν τῶν δώδεκ εἰκότως 
Ἔρως. ἜἝταραττε κακείνους Y» daa y σάσεις, "Or 
ἣν μετ᾽ αὐτῶν. εἰς δὲ May ἦν Φρασὺς Καὶ σοβαρός, ἀποκό- 
ψαντες αὐτοῦ τὰ πτερὰ, Ἵνα μὴ 1 πέτηται πρὸς τὸν οὐρανὸν 
πάλιν, Δεῦρ᾽ αὐτὸν ἐφυγάδευσαν ὡς ἡμὰς κάτω, Τὰς δὲ 
πτέρυγας ἃς εἶχε τῇ Níuy Φορεῖν "Ἑδοσαν, περιφανὲς 
σκῦλον ἀπὸ τῶν πολεμίων, Bergl. Cf. Bóttigeri Comm. 
de N/z; f. Victoria, praemiffa volumini II. Ephemerr. litt. 
vniuers. a. 1803. 


καὶ »j AC Ἔρως γε. Ἱπῖτα 697. "Egwc ὁ ποϑεινὸς 
sí(ABwy νῶτον πτερύγοιν χρυσαῖν. Bergl. Cf. Manfo my- 
tholog. Abhandll. p. 335. f. Anacreon Od. 3, 17. Amo- 
rem appellat βρέφος — (épovrx πτέρυγας, et in Plat. 
- Phaedr. (c. 70. vbi vid. Heindorf. p. 269.) lír£gwc propter- 
ea Cicitur. 


515: Ἶριν, EF Ὅμηρος ἐφασκ᾽ emendaui. Perpe. 
ram in libris: Ἴριν δὲ X Ὅμηρος metro claudicante. Sed 
non animaduerteram linceram lectionem in fcholiis effe, 
| Ἶριν δέ ja ὕθμηρος, quod reponi velim y). Pro γ᾽ librarios 
faepe χ΄ fcripfiffe obferuaui ad Plut. 340. ^ Non Lridis 
inffar columbae volantis meminiffe Homerum  obferuat 
Scholiaftes, fed ifta comparatione vium fuiffe de Iunone 


5) Idque e Hau. recepit Inu. 


462 COMMEN' ÀRAI 


et Minerua canentem z). Locus eft Il. e, 778. τῶ δὲϊ Bz- 
τὴν τρήρωσι πελειάσιν Ἰϑμαϑ'᾽ σμοῖχι, a). Sed rem noi 
acu tetizir bonus ille Grammaticus, qui Homeri poémata, 
quae lebat, eodem modo Aziftophanis aetate lecta fuiffe 
arbitrabatur. Poft tam multas Homeri poématum recen- 
fiones a diuerfis Grammaücis factas, Comico noftro pofte- 
rioribus, mirum non eft, fi quaedam ab eo in illis lecta, 
hodie non amplius exfent. Sic quod Ae(chines p. 141. 
faepius in Iliade occurrere teflatur, (yug δ᾽ εἰς σρατὸν ἣλ- 
Js, in noftra Miados editione non  reperitar, Brunck. 
Fuerunt qui refpici putarent ad ἢ, in Apoll. 114. vbi de 
Iride et Ilithyia : βὲν δὲ ποσὶν — fed locus fufpectus ett, 
et ne verba quidem eadem prorfus legantur. Probabilius 
igitur videtur, poctam locum alterum in fuam rem νου τ Πρ. 
Nam in Homer. carminibus, quae fuperfunt, Iris lemper 
πόδας uela dicitur. πελειαὶ autem (ἢ. e. 7spis:ox) di- 
cuntur rpzpmvec, h. e. δειλαὶ v. Phot. Lex. p. 440. Zonar. 
IL. p. 1745. f. et Hefych. cum intpp. ἔϑρατα autem Gram- 
matici vett. interpretantur βηήκατα, usn v. Phot. p. 8t. 


Zonar. II. p. 1098. 
576. ὁ Ζεὺς δ᾽ ὦ: Sic tres "dad recte bo Rau.]. 


In impreífis ὑμῖν. runck.  lnter hunc et fequentem 
verfum deeft ad minimum vnus, cuius fenfus fuerit: οὐ 
δυνήσεται; τοὺ ἀετοῦ τοὺς κερωυνοὺς οὐ παρέχοντος. Reisk. 
Immo putandus eft v. fequ. Pifthetaerus ὁ) non refponde- 
re ad ea, quae eantecefferanr, [ed redire ad ea, quae v. 56r. fs. 
dicere coeperat, quaeque in terpeltata fuerant. ἴτα in yita 
communi et familiari fermone fit. vog/swor pertinet ad 
homines, νομήζειν τὸ μηδὲν eft, pro nihilo habere. Sic 
Soph. Ai. 1135. homines nullius pretii dixit μηδένος. v. 


Valck. ad Herod. p. 719. 


579- Obferues ἀγρὼν priori longa, quod nullibi fic 
occurrit in iambis nec in trochaeis. Maior eft in anapae- 


z) Scholia: ὅτι qi SETA παίζων" οὐ γὰρ ἐπὶ Ἴτριδος, ἀλλ ἐπὶ ᾿Αϑηνᾶς 
xui Ἥρας" Αὐ δὲ βάτην τρήρωσι. πελειώσιν ἴμαϑ᾽ ὅμοϊαι. οἱ δὲ ἐν 
ἑτέροις φασὶ “ποιήμασιν Ὁμήρου τοῦτο φέρεσϑωι. eie) γὰρ καὶ Ὕμνοι". 
vbi pro κύμενον fcripfi ὕμνοι. — v. infra 610. Berg. 


&) Àd eum locum vid. eft Heynius T. V. p. 1465. f. 


δ) W ilandus exiftimat, Pifthetaerum propterea quaeftioni pro- 
pofitae nou refpondex €, quod uon habeat, quid zefpondeat. 
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ftis licentia. v. not. ad Nub. 320. . Rariflimae funt tamen 
iftae, quam fere perpetuo fequitur, regulae exceptiones. 
Nuilus dubito, quin in Lys. 562. fcripferit ἕτερος δ᾽ αὖ 
Goz£ quod repoui velim. | Saepifime vidimus ὁὲ et δ᾽ αὖ a 
librariis commutari, Brunck. Forte fcripiit γυῶν et ἀγρῶν 
ex interpreramento (220.) eft ortum. ἀγακάψαι Gramma- 
tici interpretantur καταφαγεῖν, euam Zonar. 1. p. 199. De 
σπερμολόγοις 322. 


.580- (381. Kuft.) Hic verfas eft Epopis, fequens au- 
tem Piftheraeri. Reisk. qui non male ita Itatuifie videtur. 


581. Refpexit huc Suid. V. 'E3sA5s«, et Οὐκ ἐϑε- 
λήσει, qui ἐθέλειν cenfet idem efle, quod ὀύνασϑαι. v. 
Koen. ad Greg. Cor. p. 56. Sed nelcio cur a propria figni- 
ficatione fit recedendum. 


, 5 m 
582. Infra v611. ὁ κόραξ παρελϑὼν τοὐπιορκοῦντος 
, , 3 , ^ E b / 3 
λαϑρα προςπτάμενος ἐκκόψε; TOV ὀφϑαλμον ϑένων. ἐκ- 
xe D DA 24, : 
xoNyxvrwy autem pro ἐκποψατωσαν, Attice, vt faepe alias. 
Bergl. v. Pierfon. ad Moer. p. 15. Duck. ad Thuc. p. 365. 


583. ἐπὶ πείρᾳ. Scholia: ἐπὶ βλάβῃ, ἢ ἵνα πειραϑὦ- 
civ ἡμῶν, εἰ ϑεὸΐ ἐσμεν, id eft, mio ipforum, vt id fen- 
tiant; aut: ad experimentum capiendum, vt experian- 
iur, an dii fimus, et neglecti mala dare ipfis poffimus. 
Bergl. Hanc pofteriorem interpretationem recte fequuti 
funt recentt. interpretes c).  Eít enim: [peciminis cau- 
fa, vt diuinitatis noftrae fpecimen capiant. . lauros boum 
oculos exfcindere, etiam alii vett. tradiderunt, vt Aelian. 
N. À. 2, 51. Ariftot. H. A. 9, 1. Gell. N. Att. 9, 11. cf. 
Buffon. Hift. Au. T. V. p. 12. 


584- ᾿Απόλλων. De eodem in Plut. 11. ᾿ντρὸς ὧν 
καὶ μάντις, ὥς φασιν, σοφός d). Bergl. ἰχτρός y uv. 
Particula inferi debuit, qua vulgo omiffa, metrun: titubat. 
Brunck. μισϑοφορεῖ dé. Scholia: ὁ δὲ xvri τοῦ yap 6). 

; 


c] Nt: und zur Prob' ob man ungeítraft uns beleidigt, 
u. * . ' 

d) ἰατρὸν dictum eífe, pluribus docuit Spanhem. ad Call. in 
Apoil. 46. 


e) Add. Suid. in δέ, vbi hic locus laudatur. 
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Τοῦτο δὲ εἶπεν, ἐπεὶ Λαομέδονπα τὴς τειχοδομίας μισϑὸν 
ἤτησεν, Simul alludit ad μισοφορίαν medicorum, qui 
Athenis publice conducebantur. Bergl. Apollo non tan- 
tum Troiae muros, accepta a Laomedonte mercede, exílru- 
χ δ, fed eziam Admeto, Arcadiae regi, feruiiffe ferebatur. 


585. Porfon. praef. ad Eurip. I. p. LVII. poftquam 
docuit, non recte poft dactylum legi anapaeftum, addidit: 
,eximenda etiam loca, vbi βοϊδαρίω occurrit, quippe qui 
pes choriambus fit. Quum enim femper Attici contracte 
dicant βοίδιον, voldiov, ῥοίδιον, OymA.oidiov, ἡμιδιπλοίδιον, 
προχοίδιον, vt pluribus ostendit Piers. ad Moer. p. 276.; 
coniequens eft, vt contracte quoque fecunda deminutiua 
dicant. . Quare fublatis punctis in pofterum legamus: uu, 
πρίν y ἂν ἐγὼ τὼ βοιδαρίω τῷ ju) πρῶτις᾿ ἀποδι δες 
Porfon. — fte ostendit, nec fe quidem Aues habere 
poffe pro diis, licet fe deos probaturae elidant oculos iu- 
mentis illorum hominum, qui negent earum deitatem; fi 
enim conftituiffet auibus diuinum cultum praeftare, non 
uümeret bouibus fuis, nec eas vendere cuperet. Sed forte 
timet, ne innocens cum nocentibus plectatur, vt fit. Bergl. 


: 586. σὲ δὲ Τὴν. f. σὲ Κόρην Cererem. Non cnim vi- 
deo, quid fibi velit infeite inferrum δέ, Aut σὲ Τύχην, 
aut Ῥέην. conf. 747. Reisk. Αε δὲ habet augendi vim ; 
immo te Terram εἴς... aut, vt in familiari fermone, re- 
dundare putari poteft. 


588. De vac. πάρνοπες vid. 185. Genus locuftarum, 
fortaffis grylli migratorii Linn. Nicophon in ᾿ΑΦροδίτης yo- 
ναῖς ἂρ. Scliol. ad v. $2. coniunxit cum ἀκρίσιν. Inprimis 
autem hunc locum illuftrat Aelianus N. A. 17, I9. narrans, 
Galatas, fi a locuftis agri ipforum deuaftentur; preces et fa- 
cra facere, vt veniant auium cohortes perdantque locuftas. 
Vocab. o/yz733 Grammatici (Phor. Hefych. etc.) interpre- 
rantur τὴν πρώτην ἔμῷφυσιν (erften Keim der Weintraube); 
hocetiam loco non necefífarium e(t, vt,folia cum floribus 
(auctore Schneideró, qui in Lex. 1I. p. 135. copiofe de 
hoc voc. egit) intelligantur f ). Nam effe videntur folia, 
quae modo progerminare incipiunt atque, quum teneriora 
fint, facile confumuntur. : 


Jf). Florentes uas, aut vitium florem fere reddunt. |. « 
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- E89. λόχος εἷς. Sic bene fcriptum in B. in. aliis λό- 
χος εἰς quod tam: jnept: um eft et emendatu adeo facile, vt 
Berglerus etiam εἷς repofuerit 5). REA VU dur. Male vul- 
go κερχνηΐδων. Brunck. émirghbe. Hinc chorus Auium 
infra poft v. 1057. in oda dicit deinceps homines Auibus 
vota facturos, vbi inter alia: [E δ᾽ εὐϑαλεῖς καρποὺς 
κτείνων παμφύλων γένναν ϑηρὼν. .Bergl. 


590. κυΐπες(ε genere culicum, aut mufearum, fortaffis 
melliones, Fliegen, cf, Camus ad Arift. 1. 235.) et ψῦνες 
(cynipes, Gallwefpen) pertinent ad infecta. alata; ilia ligno 
ficuum (v. Hefych. V. KvZrec) haec fructibus nocent. 47. 
vec adhibebantur etiam ad maturandos daetylos palmarum, 
v. Weifel. ad Herod. 1, 193. et Camus 1. 1. ΤΊ. p. 705. fs. 
— ἀεὶ continuationem exprimit. v. Gottleb. ad Plat. "Me. 
nex. $8. 


591. Eadem hic locum habet obfezuatio, quae fupra 
ad 579. κιχλῶν priore longa ea adhibetur lice ntia, cuius 
in folis anapaeftis et melicis exempla reperire eít. — Prae- 
terea fuípicari licet, aliud auis nomen a poéta hic pofitum 
fuiffe, quod librarii temeritate in. 2/42» mutatum fuerit. 
Edepol qui contendat Ariftophanem z;77 fcripfiffe, nae 
ego cum illo pierius haud aaíüm dare. Brunch πέχλαι 
funt tardi (Droffeln, grives), v. Camus ad Ariít. 1I. p. 
335. f. add. Nub. 430. καϑαρῶς ἀναλέγειν eft, prorfus 
ublegere, rein ablefen. - 


593. Tz wxpzex. f. τὸ χρυσᾶ. Reisk. μαντεύεσϑαι 
μέταλλα ett, , per auguria metallifodinas quaerere. Legi 
poffit μαντευόμενοι, vt ad ἔρνιϑας referatur. Quod Inu. e 
Rau. deditrz μέταλλα τοῖς uxyr. in metrum peccat, quam 
iambum in fecundam [edem inferat. Reponendum igi- 
tur: τὰ μέταλλ᾽ αὐτοῖς BavT. 


504. τάς πὶ ἐμπορίας. Infra 718. ἐλϑόντες yxp πρῶ: 
Toy ἐπ᾿ ὄρνις οὕτω πρὸς ἅπαντα τρέπεσϑε, πρός T ἐμπο- 
ρίαν καὶ πρὸς βίου κτῆσιν. Bergl.- 


595. Priores Edd. 4s οὐκ ἀπολεῖγαι: fed quae lectio 
quum in metrum peccaret, particulam negantem oUx au- 


g) Omnes edd. quas vidi sie, fed quid effet: εἰς αὐτοὺς Pri gigni; 
Bergl, - 
Comin, in. Zrifioph. Tom. 12. Gg 
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«toritate Ms. Vat. U. eieci. Kufl. (ss in narrationibus 
faepe adiunctum habet Indicatiuum, vt Pac. 1041. Xen. 


Cyr-3, T, 5. € 

597. Νυνὶ μὴ vÀe*  Mimefis. Bergl. Ms. Vat. U. 
“πλέε, et fic ftatim poft in eodem verfa. Kufl. Sed πλέε 
eft Ionicum. 


598. Si ex auguriis praedicere poffit, quando non fit 
perienloum nauigare, nanem fibi paraturum fe dicit. Bergl. 
Noratur inconftantia Athenienfium, qui quaeuis aggrede- 
rentur, mutatis conditionibus et confiliis atque lucri fpe 
concepta. γαῦλος dicebatur nauis rotundior, mercibus ve- 
hendis apta, qualem Pboenices primi conítruxiffe legun- 
tur, atque hoc voc.2 γαυλὸς differre Grammatici monent. 
v. Intpp. Hefych. h. v. et Zonar. 1. p. 417. f. 


509. οἱ πρότεροι. Ms. Vat. U. οἱ πρότερον (fabintell. 
óyrst) quod eft magis Graecum. Ku/i. [τὰ etiam Ifocr. 
ad Demon. p. 30. ed. Batt. pro τοῖς προτέροις in cod. Harl. 
et Bodl. eít τοῖς πρότερον, idque. etiam in pluribus eodd, 
inuenit probauitque Auger. I. p. 22. recepit. Corayus. 


600. Metri gratia lezendum potius eft: τοῦτο yag oi- 
ózci. Siue autem hoc, fiue alio modo legas, caefura ver- 
fui non conítabit; qucd tamen in metro anapaeftico vitii 
indicium effe folet. Aufl. Vulgo legitur: οὗτοι cg οἴδα- 

;, numeris foede corruptis. In membr. et in B. fcriptum: 
οὗτοι γὰρ igxcrh). Yn C. mendofe οἶσασι. E cloffa in 
rexium fe intrufit o/dxc;. — Hoc primum et certiffimum. 
Deinde confiderandum venit, poft quartum pedem caefu- 
ram effe, quod, v: vere obferuat I&uft,, in metro enapae- 
Jfiico vitii indicium effe folet. Poctam, licet accuratiifi- 
mui, fui oblitum non fuiffe, leueque hoc non admifiíte 
peccatum, nolim afüirmare. Eft praeter hunc vnus adhuc, 
ἢ bene commemini, verfus eodem laborans vitio. Facile 
tamen erat huncece ad aliorum normam redigere. Quidni 
enim legimus? τῶν ἀργυρίων. οὗτοι yop ἴσασ᾽" εἴγε λέ- 
ουσιν ταῦε πάντες, Namque ifiuc illee fciunt; fi qui- 
dem venusquisque fic dicere folet i). Forte alter, quem 


* 
À) Ita ctiam e Rau. edidit Inu. 


i) Quod olim repofui, «irf γ᾽ οἴδατε" λέγουσι — metro non con- 
Íuluit. 
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innuit verfus, haud maiore molimine. emendabitur. Brunck. 
Malim de [οὗτοι qug ἴσχσ᾽᾿ ὥςε λέγουσιν τάδε T.], quod 
frequens eft in conclufione, vt 485. 488. 596. Nub. 613. 
ZPorfon. praef. ad Eur. I. p. ΚΗ]. 


2A 601. οὐδεὶς οἶδεν. Sic ΤΉΝΗ͂Ν CH [etiam Rau.] Vulgo 
εἶδεν. Hrunck. Scholia: παροιμία ésív: οὐδείς με ϑεω- 
ρεῖ, πλὴν ὁ παριπτάμενος ὄρνις (nifi forte auis aliqua prae- 
teraolans). Bergl. Cf. Erasm. Adag. p. 547. De voc. 
σμινύη (ligo, σκαφεῖον) v. Nub. 1502. "l'imaeus h. v. ibi- 
que Ruhnk. Moeris p. 335. Tho. M. p. S02. cum intpp. 


604. Haec eft illa πλουϑυγίεια, quam infra dicit t 731. 
tem Eqq. 1100. Vesp. 697. i. 6. quati πλούτου. ὑγίξια, 
non opes et fanitas, vt placet Brunkio ad locam Eqq., fi- 
qaidem fanitatem donare nemo poteft, diuitias omnisque 
generis opes poteft, quas complectitur 7 πλουϑυγίεια, vt 
pulere apparet e Vesparum loco laud. Ὕγιεντα ἔλβον fe. 
rio dixir Pindarus Ol. s, 52. Finxifle videtur vocem Ροῦ- 
ta ioci caufa, quam quum haud melius ac vulgo ceperit 
Wilandius, haud male tamen in Eqq. vertit Wohlfeyns- 
flle. Hotib.. Scilicet εὖ πράττειν h. l.valet, diuitem 
effe. De voc. ἀτεχνῶς (vere, omnino) v. ad Plut. I09. 


605. Nemo penuria laborans eft fanus. ^ Sophocles 
ap. Stobaeum [in fragm. Creufae n. 4. p. 422. T. HT. 
Brank.]: εἰσὶ δ᾽ οἵτινες Αἰνοῦσιν à ἄνοσον & dp ἐμοὶ d' οὐ- 

εἰς δοκεῖ Ἐ ναι; πένης div, ἄνοσος, ἀλλ᾽ ἀεὶ νοσεῖν. Bergl. 


607. (608. Kuft) 7 1) παιδαρι᾽ ὄντ᾽ ἀποϑν. δὲ Sic 
locum hunc emendaui, fequutus veftigia cod. Vat. U., in 
quo legitur 7 παιδάριον ἔντ᾽ ἀποϑνήσπειν. Priores autem 
Edd. corrupte habent: ἢ m»idxpiv τ᾽ dod. Κα. Sic 
bene Kufterus. In C. male diuifis literis 7 παιδαριόν T 

aT — In B. ἢ παιδάριον ὃν ἀπ — ln membr. deterius: 
ἢ παιδάριον ἀπ᾿ — Brunch. 


608. ἐπιπροςϑησουσ᾽ corrigit Reisk. —Cauía idonea 
non intelligitur. 


609. Qux οἵσϑ' ὅτι πέντ᾽ “ἀνδρῶν γενεοὶς ζει À. κ, 
Perperam in libris omnibus: οὐκ o/mJ^ ὅτι πέντε γενεος 


&) Emendaui olim 5, fcd non neceffe oít. 


ας 5 
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ἀνδρῶν ᾧ Alludit ad Hefiodi verfum in fragmento ap 
Plutarcli. de Cracc. defectu [p. 635. 'T. VII. Reisk. c. 11. 
p. 7oo- T. H. P.I. Wytt.): oh 

ἐννέχ μὲν ζῶει γενεὸς λακέρυζᾳ κορώνη 

ἀνδρῶν ἡβώντων, ἔλαφος δέ τε τετραπόρωνος. 
Numerum aetatum mutauit metri neceflitate coactus. 
Brunck. Scholia: κακῶς καὶ τοῦτο παρὰ vo Ἤσιόδειον 
παίζει" ἐννέα γὲρ φύει γενεος hmufpuga κορώνη. Nempe 
vt fupra 576. quum diceret, F'omerum comparaffe colum- 
bis lridem. Bergl. λακέρυςχ κορώνη etam in Hes. 'Epv. 
747. occurrit, eftque, auctore Phot. Lex., ἡ μεγάλα npz- 
φύουσα ([. κρώςζουσα). add. Zonar. 11. 1284. 


610. Bal: ὡς πολλῷ κρείττους οὗτοι — Perperam 
in libris omnibus: «jo? ὡς π. — metto corrupto. Prae- 
terea a/9o7 hie non conuenit, quod eft repudiantis, abo- 
minantis, V. Nub. 102. 829. At βαβαὶ eft admirantis. 
v. Lys. 1078. Brunck. Monueram olim aut ὡς delen- 
dum, aet £o; ὡς in vna fyllaba pronunciandum effe. πρείτ- 
τους βασιλεύειν 1) magis digni funt, qui imperent, 


. 6X1. oU γὰρ πολλῷ; καὶ πρῶτα μὲν οὐ — Sie cón- 
ftant huius dimetri numeri. Vulgo-peffime legitur: οὐ 
wcp πολλῷ; πρῶτον μὲν οὐ — lu B. fcriptum: πρῶτα 
μὲν οὐ — Ἔσο καὶ addidi. Brunc£. 


614. ϑάμνους Grammatici συμφύτους τόπους, συΐδέν- 
ὄρους τύπους interprétantur. v. Intpp. Hes. h. v. Ap. 20. 
nar. Il. p. 1022. φυτὸν πολύπλαδον ἀπὸ ῥίζης (frutex). 
agivídio iices funt. 


616. rol; δ᾽ αὖ σεμνοῖς — Videtur allufio eff? ad vo- 
ces quasdam fimiles; id quod adhuc facilius appareret, ἢ 
ita fcripfiffet: ταῖς αὖ σεμναῖς ὄρνισιν etc., aut, quia fic 
eallinae intelliguntur, faltem: τοῖς σεμνοῖς ὄρνισι étc. 
Quo autem alludit, videtur tale quid effe; σαῖς δ᾽ αὖ σε: 
μναῖς Ἐριννύσιν ἱερὸς ἐλέου βωμὸς ἔξαι. Sophocles Ai. 
844- σεμνὰς Ἐγριννῦς τανύποδας. Praeterea notum eli, 
xaT ἐξοχὴν ilas deas vocari σεμναάς mi). τ autem hic 
SPHMPRSMILR VEINS 
1) Yn Plut. 1150. v2 yàg παρ᾽ ὑμῖν i. βελτίω πολύ. Bergl. Vere 


comicum eít, quod Euelpides ita loquitur, ac fi de re et fa- 
lute inde hominibus oritura certiffime ipfi perfuafum effet. 


in) Vt Eqq. 1509. Eit tamen σεμνὸς omnino deorum epitheton, 
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woce 2Àx/xc videtur'alludere ad. ἐλέου, fic infra voce 22x;- 
» τ᾿ . 
ον, V. 1588. ἔλαιον ovx &vesiv ἐν Tj ληγκυϑῳ" vbi Schol.: 
) * Ὁ Ρ] 
ἀντὶ τοῦ, οὐκ ἐλεοῦμεν, οὐ πειϑομεϑα. HBergl. 


617. δένδρον ἐλάας. In huius vocis fcriptura, quum 
fatis mihi conftet de Atticismi proprietate, librariorum er- 
rores nihil moror. Perperam in libris ἐλαίας, Ineptum 
eft, quod tradidere quidam Grammatici n), arborem At- 
ticos £Axí» appellafle, fructum antem ἐλάαν. Vt reli- 
quis Graecis commune vtriusque nomen erat dAe/e, fic 
Atticis ἐλᾶα. Diphthongi eximebant ; in hoc nomine, ex 
vfu fuae dialecti, vt in καΐειν, κλαίειν, αἴττειν, pro qui- 
. bus dicebant xze;y, κλάειν, ἄττειν. Optima eft Thomae 
Mag. obferuatio [p. 292.], cui tamen certatim contradi- 
cunt interpretes, fed omnes temere et imperite: &Azx x«l ' 
ἐπὶ τοῦ καρποῦ καὶ ἐπὶ τοῦ δένδρου, πρεῖττον ἢ ἐλαία. 
᾿Αριξτοφάνης ἐν Βατράχοις᾽ ἐκτὸς οἴσει τῶν ἐλαῶν. Rana- 
rum verfus eff 995. ad quem vide quae notaui. Cf. ποῖ. 
ad Vesp. 450. .Brunc&. 


618. Infra 717. ἐσμὲν δ᾽ ὑμῖν "Auuav, Δελφοί, Aa- 
δώνη, Φοῖβος ᾿Απόλλων. Bergl. 


620. ταῖσιν xou. Perperam vulgo ταῖσι. Brunck. 
Supra 141. τὰ T& κοτινοτράγα τά TE κομαροφάγα. Bergl. 
inter arbutos (κομαρος enim eft arbutus Hes. ἢ. v. Virg. 
Ecl. 7, 46.) et oleaftros (κότινος i. q. vulgo ἀγριέλαιος 
Moer. p. 237.) Mox malim πυρούς τ΄. 


622. sUfoue 9 x. τ. À. Eurip. Iph. Taur. 268. «ose: 
βὴς δέ τις ὧν Avéoxs χεῖρα (fastulit manus) καὶ προςεύ- 
£or εἰριδών. Bergl. Precantes enim manus tollebant ad 
coelum. v. Feith. Antt. Hom. p. 49. et ad eum Stoeber. 
Anim. p. I6.  Caufam ritus prodidit Pfeudo- Ariftot. de 
mund. c. 6. Petit poéta vulgarem plebis opinionem, quae 
nihil deos nifi muneribus inuitatos dare exiftimauit.. Irrifa 
ea etiam eft in Lucian. de Sacrif. I. p. 562. fs. Non opus 
eft, vt paroemiaco (624.) bafis anapaeflica praemiffa eaque 


nec video, cur ad Erinnyas et aram mifericórdiae (ἐλέου) iis 
confecratam potiffimum alludi putetur, quum loco fempl 
(non arae) iis olea fore dicatur. 


n) Vt Mofchopul. περὶ «xe. et Zonar, YI. p. 684. ad quem tamen 
vid. "'ittmann. 


e 
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excidiffe putetur, quamquam alibi. (536. 735.) tales mono: 
metri praemictuntur. 


626. μεταπίπτων mutatus, i. e. Drs. v. Abrefch. 
Dil. Thucc. p. 424. xpísa xi et p ϑίεσϑαι 0) cum Genit. 
ftrauntur. v. Valck. ad Eur. Phoen. p. 189. Senfus: non 
facile a tua fententia discefferim. 


630. Lez. πρὸς 8ué nempe ϑέμενος. Quod fi vero 
referendum effet ad remotius ἴοις ἐπὶ ϑεούς, deberet legi 
παρ᾽ ἐμοῦ de me, meo nomine, vt v. 693. Videndum, 
mum merrum id ferat. Reisk. Nulla opus eft correctione. 
ὅπλα τίϑετϑαι παρὰ TW Y. μετὰ τινος eft formula milita- 
ris, ügnificans, arma cum aliquo coniungere. v. Abrefch. 
Dil. Th. p- 437. 


632. "Tolle ἀδόλους gloffema p) illud τοῦ διιαίους et 
dochmaicus exiftet, qualis ; eft antecedens verfus: 
dix a ὁσίους, ἐπὶ ϑεοὺς ἴοις. 
S'eovc monolyllabum. JHotib. 


633. wc. Sic quidem libri: fed foloeca eft phrafis. 
Reponendum fac. Brunck Nimirum loca, vbi 7» cum 


Optat. legitur, vauci(ima illa, funt admodum fufpecza. v. 


Matthiae: Gr. gr. pP- 749- " 


635. Scholia: χαριέντως (facete) εἶπε, τρίψειν, καὶ 
e ἐπὶ ἐσϑῆτος (tamquam de vcíte). Bergl. 


636. Obferuanda eft elegans horum verfuum concin- 
nitas. τεταξόμεϑ᾽ pro ταχϑησόμεϑα dicitur, de quo 
Paullopoftfuturorum vfu pro Futt. Pass. et Med. v. Piers. 
ad Moer. p. 123. f. et 293. nos ad ea conflituemur, no- 
bis ea mandentur. ἀνακεῖσθαι τινε et. ἐπί τινε dicuntur, 
quae impofita, demandata, alicui funt. | 


-. 638. Hos verfus citat Plutarchus in Nicia, p. 214. ed. 
Lond. [c. 8. p. 353. Τ᾿ ΠῚ. Roisk.] vbi male pro ὥρα 'ei2 
ἡμῖν editum dp ἐςὶν ἡμῖν 4 4). Aliquoties in fimili elifione 


Lei 


o) Eurip. Hec. 4oo. ὡς τῦςδ᾽ ἑκοῦσα παιδὸς οὗ μεϑήσομαι (hanc YO- 
leus filiam non dimittam). Zergl. 


p) Mirum fane hoc fuerit gloffema. 


4) Ex hoc Plut. loco vbi etiam ye πῶ pro iz legitur, coniicit 


» 


——————— 
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peccauimus, qua de re admonebitur lector ad 959. Brunc£. 
In Lys. 617. οὐκ ἔτ᾽ ἔργον. ἐγκα- “εύδειν., In 4 N hesm. 669. 
μόνον δὲ Χρὴ πανταχῆ μὴ βραδύνειν, ὡς ὁ καιρός Est μὴ 
μέλλειν ἔτι. Bergl. 


639. μελλονικῶν. Locum hunc citat Plutarch. in 
Nic. p. 528. vbi fimul monet, Niciam hic ab Arift. i cg 
gi, vt canctatorem, idque ob lentam obfidiunem Pyli, i 
qua quum |multum temporis fruftra confamiiiet r), Cleon 
poftea fucceflor ei datus caftellum dictum breui tempore 
expugnauit. Suidas vero V. Μελλονικᾷν ex vetere in h; 
1. Scholiaíte aliam reddit rationem, quare Nicias a Comico 
noftro appelletur cumctator; nimirum ob expeditionem 
Siciliae in aliud atque aliud tempus ab eo dilatam. Sie 
enim ait: , t8 oynuzy, TO βραδύνειν καὶ ἄναβαλλεσϑαι. 
Νωρας yup υἱὸς Νικηράτου, ὃς aye aA .eTo ἀπελϑεῖν εἰς 
Σικελίαν. βραδὺς γὰρ ἦν περὶ τὰς ἐξόδους etc. — Hinc 
Scholiaften noftrum fupplere poteris. Kuf. Non dubium 
eít, quin ad vocem illius relpexeric, qui Niciam in con- 
cione increpauit, quod nimis cunctaretur fuscipere prae. 
fecturam claffis in Siciliam mittendae, a qua expeditione 
quum Nicias deterrere Athenienfes vellet, in primis ma- 
gnitudinem fumtuum vraetendebat, quos vrbs effet factu- 
ra, tefte Thucyd. L. VI. fe. 25.] καὶ τέλος παρελϑών τις 
τῶν ᾿Αϑηναίων καὶ παρακαλέσας τὸν Νικίαν, οὐκ ἔφη 
χρῆναι προφασίζεσθαι οὐδὲ δια μέλλειν, ἀλλ᾽ ἐναντίον 
ἀπαντῶν ἤδη λέγειν, ἥν τινα αὐτῷ παρασκευὴν ᾿Αϑηναῖοι 
ψηφίσωνται s). Bergl. 


640. δεῖ τι δρᾷν. In Ran. 570. ἀλλ᾽ ἐχρῆν τε ἐρᾷν. 
Bergl. 


641. τε (non γε) legendum; praecedens τε refpicit 
ad zx] v. 643. Reisk. νεοττία nidus eít, vt Ael. de N. 
A. 17, 15. 


n ἀλλὰ ῥάδιον. Ante haec verba recte in membr. 
et in B. pofita Pitthetaeri perfona. In C. vt in impreflis 


Porfon. ad Eurip. Phoen. 1638. legendum: verégav y' ἔτι ὥρᾳ 


's)y — 
r) v. Thucyd. 4, 27. 
J Add. Diod. S. 12, e s 
] 
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ábfurde ifta continuantur Epopi, Perfonas recte distinxit 
Berglerus ad fidem edit. cuiusdam Francofurt. mihi inco- 
gnitae t), quamque ex hoc ipfo non effe nullius fafpicor 
pretii. Haud fítolidus fuit homo, qui eam curauit, fiqui- 
. dem e manifcíto ioci. fenfu perfonas in ordinem fuum re- 
" fütuit, quod nemo alius fecerat. Brunck. . 


645. Op/j3sv. Scholiaftes legit Κριῶϑεν, et duae il- 
lae lectiones ferri poffunt, nam et Op/x vel Θριῶ eft de- 
mus Atticae, et Kgrco vel Kgiweuc alius item demus. Sed 
caue fequavis Florenrem Chriftianum, qui vertit ex T'hra- 
cia; nam miferé hallucinatus eft. Palmer.  Exercc. p. 
755. Schot. legit Κριῶθεν, qui tamen et alterius lectionis 
mentidhem facit. v. Nos ad Suid. V. Κριός, Kufl. "Emo. 
ἀλλὰ χαίρετον ἄμφω, Πεισϑ. δεχόμεϑα. Sic bene dis- 
tinctum in membr. Vulgo Pifthetaerus ait: ἄμφω δεχόυε- 
ϑα. Bruncti. Mr 


; 648. Sic vulgo leguntur hi verfus: ; ἢ T 
lle. ἀτὰρ vo δεῖν ἐπαναπρουσαι πάλιν. Ἐπ. Θέ 

ἴδω. πὴ 

í Ile. Qoxcov γε νῶν, ὅπως ἐγῷ τε χ' οὑτοσὶ — .. 
Prior prorfus eít ἄμετροφ: et perfonae abfurdiflimum in 
1nodum peruerfae. Sunt omnia ifla cum fequente verfa 
Pifthetaeri, eui continuantur in codd. A. B., quorum fcri- 
pturam fideliter repraefentaui v). In priore exítat ἔγωγε, 
in altero ἐγώ re. Parum intereft, vtro modo legatur. τὸ 
δεῖνα quid vaieat, dixi ad Lys. 92r. x). . Prioris verfus 
metrum laborare animaduertit Kufterus y), additque de eo 
in integrum  reflituendo amplius cogitandum effe. Ne- 


£) na. ᾿αλλὰ ῥάδιον " 8p — Tta recte Ed. Brubachii haec dis- 
tribuit perfonis. In ceteris ante ἐμοὶ demum rie. Jergl. 


v) ts. rào, τὸ δεῖνα δεῦρ᾽ ἐπανάξρουσαι πάλιν. 
Φέρ᾽ ἴδω, φράσον γῶν" πῶς ἔγωγε X, οὑτοεὶ —— 
Ita etiam Inu. e Hau. dedit. — 


x) τὸ δεῖνα cfl τὸ πέος. Id iubet συτέλλειν. Reisk. Alii pedem f 
caudàám uitelligünt, ΑἹ recte feparauit Evunk. 


JA) Loci liuius mentionem facit Etymol. V. ᾿Επανακροῦσαι et Sui- 
das ead. v. [etiam Zonar. I. p. $22.] Metrum autem verfus 
heius [048.] laborat; de quo in integrum reftituendo amplius 
cogitandum cít, Kufi. dl 


Ts 
^ 
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fcimus hac de re, quam diu quoue fueceffu cogitanerit. At 
Berglerus. corruptelam ne fubodoratus qui: dem fuille vide- 
rur. Brunch. In Vefp. 398. ἤν πῶς πρύμναν ἄναπρούση: 
vx, Bergl.. πρύμναν κρούεσϑαι Í. ἀναπρούεσϑαι dicun- 
tur, qui nauibus reuertuntur. v. Valck. ad Herod. p. 638. 
ΜΠ ad Thuc. p. 36. Weflel. ad D. S. I. p. 418. Habet 
item ἀναπρούεσϑαι in his Actiui vim, vt fit retrorfum 
irati sedncere. Ατ h. 1. vi Medii ponitur, fe, fuum gra- 
dum, retro flectere. Nam M δεῖνα ita interponitur, vt 
animi affectum exprimat , τοῦ pondeatque Latinorum Co- 
: 'um verbo perii, Suid. in ᾿Επανάκρουσαι jam habet: 
ixxp. πάλιν — Φέρ᾽ ἴδω eftage, videbo quid 
as? vt Nub. 24. et alibi. cf. Thom. M. p. 89o. 


PNE ὕπως by τὸ χὶ οὑτοσὶ [ex olim vulg. lectione] 
— iftichion hoc et verfus fex fequentes. citat Suidas 
V. E Kuft. ue v" 

651. ἐν Αἰσώπου λόγοις - Pac. 179. | J τοῖσιν Αἰσώ- 

που λόγοις ἐξηυρέϑη μιόγος πετεινῶν (u&yd'apoc) εἰς ϑεοὺς 
ἀφιγμένος. pe Acfopo etam in Vefp. 1392. Αὔἴσωτον 
eT δείπνου" βαδίςοντ᾽ “ἑσπέρας, ϑρασεῖν καὶ μεϑύση τις 
ὑλάκτει κύων κάπειτ᾽ iutftc εἶπεν, ὦ κύον," πῦον etc. 

1014. 1437. Αἴσωπον Δελφοί ποτε Φιϑλην ἐπητιῶντο πλέ- 

apes τοῦ ϑεοῦ" ὁ δ᾽ ἔλεξεν αὐτοῖς, ὡς ὁ κάγϑαρός πότε — 

Hic in Auu. 472. ἀμαϑὴς yxp Fue, —— οὐδ᾽ Αἴσωπὸν πε- 
πατηκᾶς. Hergl. Scholiafta auctore fuit ea Archilochi, 

non "Asti: fabella. Putatur ramen refpexiffe a Furia ad 
primam quae in edit. eius lecitur, quamquam non plane 
huic loco congruit. Sed Archilochi fabulam de Aquila et 

Vvlpe illaftrauit Hufchke in diss. de Archil. f4b. in Mat- 
thiae Mifcell. philoll.-I. p. 12. fs. ^ Debebat. proprie h. 1. 
effe τὴν. I Φλαύρως (i.e. male, v. Periz. ad Ael. 
V. H. r, 28., ἢ. e. cum damno fuo) ποινωνῆσαι — δῖ: 


millime 1268. δεινὸν τὸν uypuuo.— εἰ μὴ voszasi, v. Greg. 
Cor. de dial. Att. $. 68. 


656. dye δὴ ExyJíz — Mic primum apparet, vna 
cum iítis veniffe fernos z); fant enim haec feruilia nomi- 
na, M inibias feruus introducitur in Vefpis et Ranis, fta. 
tim initio fabularum. ín Ran. 165. ad eum fimiliter at- 


£) Stragula portaturos ΐ adduxerant, .CÍ. Plut. 624. 
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que hic dicitur: σὺ δὲ τὰ ςρώματ᾽ αὖϑις λάμβανε. Qui 
autem hic Manodorus vocatur, videtur idem effe, qui Ma- 
nes dicitur v. 1329. et i31t. Vid. ad 524. Bergl. 


6358. σὲ λέψω [pro σὲ καλῷ fecundo loco ap. Inu. a)]. 
Sic rectius Ms. Vat. U. quam priores edd. in quibus legi- 
tur: σὲ λέγων. Aufl. σὲ λέγω eft etiam in ed. Farr. 
DBergl. μετὰ σαυτοῦ. Quis mendofam lectionem μετὰ 
σεαυτοῦ absque veteris libri ope non emendaffet 4)? Hoc 
primis inuexit Ant. Fracinus. At primariae edd. habent 
perc σαυτοῦ, quod retinuerunt Cratander, Veneti, We- 
cheius. οἷς etiam eft in duobus codd. At in C. inepte 


μετὰ τοῦ coU. "ires codd. exhibent ἃ ἄγων, vtedidit Fra- - 


cinus: aliae vett, edd. male habent ἄγω. Tres itidem 
codd. habent σὲ λέγω, vt iam erat in ed. Bern. Iuntae, 
vnde receptum fuit in ed. Cratandr. aliasque veteres vs- 
ue ad Gelenium, qui ftoliditlime Aldi et Fracini mendo- 
fam praetulit ectionem cà λέγων. Genuinam reuocauit 
Kufterus, nefcius tamen, eam in quinque edd. iam exfta- 


re. ἮΤΟΝ : 


659. ἀρίξισον εὖ. τὴν δ᾽ ἤδυμ. Locum hunc ex Ms. 
Vat. U..c) emendaui, Ante enim male legebatur: "Agí^ 
«xcov. Τὴν δ᾽ zivs. Kufl. Mendofein membr. ep/sysov 
εὖ, 1 et ἡ faepiffime commutarunt librarii. Lenis menda 
maiori flazitio anfam dedit: alii librarii εὖ fupprefferunt. 
In B. C. Teriptum: ὠρίτησον. τὴν δ᾽ ἡδυμ. Ert haec eft 
vett. edd. omnium lectio peruerfifiima. Genuinam e Vat. 
cod. primus s repofuit Kuílerüs. ἀρίφησον valet prande: 
&pízigoy prandio excipe, quod flagitat huius loci Janten: 
tia. .Eqq. 538. ὃς ἀπὸ σμικρὰς δαπάνης ὑμκὰς ἀριφίζων 
ἀπέπεμπεν. — ξύμφωνον αήδονα Μούσῃς. Datiuus plu- 
ΣΆ }15 formae lonicae, ob omiílionem ; fubfcripti, pro geni- 
tiuo fingulari accipiebatur, inuita fyntaxis lege. Verum 
vidit Dawelius Mifc. Crit. p. 162. d) v. not. ad Ran. 1211. 
et ad Apoll. Rhod. I. 900. "Bfanok 


&) Dis enim hic e Rau. pofuit σὲ καλῶ, jus fequenti τὲ καλεὺς 
majis conuenit. 


b) limendaui iam olim. 
c) Add. etiam Suid. V. 'AgisseacSe. 


d) Nempe ifta σύμφωνον ἀήδονα μι τὰς eX po&ta nefció qug Tonico 


IN. ARISTOPHANIS ΛΑ π 5. 475 


s 06690. -τὸ παΐίσωμεν hic eft.à παΐζειν ludere, non a 
“παίειν, quamuis vtraque vox de choreis dici poffit. v. Nos 
ad Ran. 301. et ad Thesm. 954. Kul. Ex v. tamen 669. 
patet, non. za/cey valere lnc. χορεύειν, fed obfcoenam ei 
Íubeffe notionem, vt in Sardanapali epitaphio: ἔσϑιο, z;- 
γε, παῖζε, de quo vid. de Brolfes Mém. de f' Acad. d. 
Infcr. XXI. p. 20. fs. Buhier. ad calc. not. in Cic. 'Tufc. 
Qu. et de Guienes Explication de l' Infcripüon du tom- 
beau de Sardanapale, Mém. de 1 Ac. d. Infcr. T; XXXIV. 
E : : 


. 661. Leg. ὦ τῶν, σὺ μέντοι — Reisk. Caufam non 
de HF , «da a * 5 n 
vidi. βούτομος f. βούτομον paluflris fuit planta. v. Theocr, 


1d. 13, 35. ibique Harl. er Intpp. Hefych. 

663. αὐτοῦ. Leg. αὐ Γοῖς. Reisk. Nec huius emen- 
-dationis caufa US eft. αὐτοῦ proprie eft i. q. αὐτόϑ'ι hic, 
hoc in loco, v. Valk. ad Eurip. Eipp. 125. fed nunc po- 

rp Ὁ uc, vt laepe partienlae, quae ἐπὶ sx- 
d xd 3680, vt Gram- 


rodit ἑταιρίδιον (meretricula) 
perfona lufeiniae inftructa. — Nimirum 
reretricis erat exornatus, 


deferipfiffe Comicus videtur. Lectioni, quam commendamus, 
refpondet Heinfterhufii, quicquid is demum legerit, interpre- 
tatio; at dulce canentem ct voce Jus aequiparandam luíci- 
niam. JDaewes. 1. 1. μούσαις legi voluit Reisi., conferri tamen 
v. 738. iuffit. 


e) Nimirum vulgo v. 670. continuatur Euelpidi, 671. tribuitur 
Püthetaero, fequens Wwe et 673. f. Pilheiacro. Xlaec 
iam olim mutaui ita, vt à Brunk, factum eit. - 
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fiue ad Iuliani orat. p. 248. f. ed. Schiffer. add. Porfon. 
ad Eurip. Hec. 153. qui docet morem fuiffe apud veteres 
virginibus plurimum auri geftare. 


671 « Φιλῇσαι δοκῶ, videtur ofculanda mihi e[fe. 


672. ὀβελίσκων. Sic B. In membr. ὀβελίσκον. Vul- 
go [etiam Rau.] ὁβελίσκοιν. Brunck. i : 


673. λέπειν et verba inde ducta proprie valent, de- 
trahere corticem. v. Cafaub. ad Athen. p. 293. λέμμα eft 
cortex, deinde, omne id, quo quis tegitur. v. Photii Lex. 
p. 155. et Piers. ad Moer. p. 243. H1. de perfona di- 


citur. 


/ 2 ^ Ὁ €-— 2 
eévoug ἀμφιϑαλῇ κακοῖς, 
lulintem malis vitam). Theo 


τῶν, ξύννομε T. €, ὕμνων, £. «. Frigere 
πάντων, quae cum omnibus. habitat, et ὃ 
potius dicendum videbatur. Sed ξύνν 
commode dicitur. Itaque iungo nune 
τῶν ὀρνέων, ξύντροφε (i. e. fimpliciter 
2x d 
682. καλλιβόαν αὐλόν. Soph. Trach. 649. ὁ καλλι- 
βόας vox, ὑμῖν αὐλὸς (fouora tibia) οὐκ ἀναρσίαν ἰάχων 
καναχαν ἐπάνεισιν, ἀλλὰ ϑείας ἀντίλυρον Νίούσας. Sic 
ὀδυβόας ap. Ae[ch. Agam. 57. οἰωνόϑροον γόον ὀξυβόαν 
κρέκουσα. "eleftes ap. Athen. XIV. p. 626. τοὶ δ᾽ o£v- 
φώνοις πηκτίδων ψαλμοῖς xpéxou (canebant) Λύδιον ὕμνον. 
Vide ibid. p. 636. locum i/iogenis Tragici, vbi κρεκούσας 
legendum. Bergl. πρέκειν etíi proprie de citharae cantu 
dicitur (v. Hefych.), tamen et omnino de cantu adhibetur, 
vt Meleag. epigr. Anthol. VIT. p. 59r. ἡδὺ πρέκεις τι μέ- 
λος. -φϑέγω. ἠρινοῖς dicitur, quia verno tempore lufcinia 
cauit, Anápaefílica carmina ad tibiae modos canebantur. 
Hinc ἄρχεσϑαι (praeire) anapaeftos, vt Cratin. ap. He- 
phaeft. de metr. p. 42. ἔγειρε Μοῦσα Kegrixov géAoc. 
Poftremi verfus h. 1. frigent. 


695. "Ays δὴ — "Tota haec parabafis eft longe ele- 
zaniitliuna, euius initiam citat Clem. Alex. L. IV. Strom. 
$ : 
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" ᾿ , , á 
. 492. Kufl Φύλλων γενεᾷ προρόμποιοι. — Alludit ad Ho. 
p. 49 dr zh 4 io d 
mericum verfum (il. 6, 146. vbi v. intpp.], quem Schol. 
citat. De quo verfu Simonides ap. Stob. [p. 530. cc. Gesn.] 
^ M 7 A Xx "I 26x. OZ P: /A3. 2 
ἐν δὲ τὸ καλλιφὸν Ajog ἔειπεν ἀνηρ᾽ ΟἿ) περ Φυλλων γε- 
[4 2. ὦ ^ : "δ P 
γε, τοιῆδε καὶ ἀνδρῶν. Bergl. lu Schol. pro ἀμαυρόβιοι 
^s " wn EC ΄ x 
adtertur alia lectio 746p0/9ro,, metro repugnans, et fortaílis 
olim adfcripta verbo ἐφημέριοι v. 687. 


685. f. Haec omnia ex Aefch. Prom. 549. τίς ἐῷφα- 
μερίων ἄρηξιςς οὐδ᾽ ἐδέρχιϑης ὁλιγοδρανίην ἄπριυν, ἰφόνει- 
gov, αὶ τὸ φωτῶν «Àco» γένορ ἐμπεποδισιιέγον (quodnam 
auxilium fortalium? nec adíoexilli impotentiam imbel- 
lem, fomnio parem, qua hominum improuidum genus eft 
impeditum.) Hergl.  oAryodozvésg f) tertiam producit 
conira morem iniambis et trochaeis obferuatam. | Licen- 
tias omnes epici carminis admittunt comici anapaefti. In- 
de eft, quod mox ἄϑάνατος prima producta occurrit, γέ; 
yer omiffo augmento, fimiliaque. Brunck. σπιοείδεα (QUA 
ἀκεγηνά 8). Apud Clem. Alex. dicto loco haec rectius 
lic distincta leguntur: ox;o5déx QUA, ἀμενηνοί. Kuft. 
Euripides in. Vrotefilao apud Stobaeum h): ἀνϑρωπός ést 
πνεῦμα ucl auiz μόνον. Soph. Αἴας, 126. 69d ψὰρ' zac 
οὐδὲν ὄντας ἄλλο πλὴν ΕἸϑωλ᾽, ὅσοιπερ ζῶμεν, ἢ κούφην 
cxiXy' vbi v. not. Camerarii. Bergl. ' 


.687. Mallem comma poft ἀπτῆνεξ tollere, vt in ἐφη- 
μέριοι ad animalculum, hemerobius dictum, feu ephe- 
merus, refpiceretur i). Reish. ἐφημέριοι, ταλαοί, Ρο- 
teft etiam legi ἐφημέριοί τ᾽ ἀλαοΐ, eftque ἀλαοὶ apud Ae: 
fchylum, vnde haec elfe fumta modo dixi. Schol: £y;o; 


f), Sunt ὀλίγον δυνάμενοι, v. Intpp. Hefych. Phot, Lex. p. 259. et 
Zonar. ll. p. 1445. Verbum ὀλεγοδρανεῖν eft. Hom. Il. e, 246. 
δραίνειν id. eft quod ἰσχύειν. v. Villois. ad Apoll. Soph. Lex. 
Hom. p. 495. ed. Toll. . 


g) ἀμενηνὰ i, 4. ἀσϑενῆ, vt ἀμενηνὰ κάρηνα Eoi; Od. x, 521. 


Δ.) In'fragmm. Eurip. Protes. hoc non legitur, fed in fragm. 
Meleag. 95. eft κατϑανὸν δὲ πᾶς ἀνὴρ Γῆ καὶ σκιὰ ταῦ 


i) Immo recte haec distinguuntur, et ἀπτῆνες comice dictum eft 
atque accommodate ad hanc fabulam. Cf. Etym. M. V. 
᾿απτήν, et Zonar, I. 245. Av. Hom. ll. s, 523. pulli, quibus 


uondum funt alae, ἀπτῆνες dicuntur. 


478 COMMENTARII 


δὲ τὸ ταλαοὶ dopo e εἶναι ἀλαοί, — εἰκελόνειβοι. 
Aefch. Prom. . 447. ὀνειράτων ἀλίγκιο! μορφαῖσι. | Idem 
Agam. 1298. ὀνείρων προορφερεῖς μιορφιώμιᾳσι. Dergl. Pos- 
fant quidem homines dici ἀλαοὶ (h. e. caeci, füturorum 
ignari, v. Intpp. Hefych. V. 'AA«o;), fed particula τ᾽ in- 
commoda eft. Retnendum igitur ταλαοὶ miferi. Sic 
Orph. Arg. 146. τ᾿ λαὸς olim legebatur pro Taaós.. Si- 
monides ap. Stob. Grot. p.401. ἐφήμεροι ἀεὶ βροτοὶ δὴ 
ζῷὥμεν. cf. Wytienb. ad Plut. de Sera Num. Vind. p. 23. 


688. προςέχετε. Pes proceicusmaticus. Vid. ad Nub. 
916. Brunck. sd D 


689. Tribuit auibus epitheta, quae Homerus faepe 
diis, vt ἀϑάνατος et ἀγήρως Hom. Od. 5, 2x8. et alibi 
iunguntur. v. Piers. ad Moer. p. 4. 


692. Τροδίτῳ. Alias hune videtur laudare, in Nubb. 
360. lergl. Ridet poétas, qui de rerum riginibus. ceci- 
neraut (vt Hefiodus) et philofophos (vt Ionicos, E Empedo- 
clem,) qui de deorum rerumque omnium ortu temere multa 
flatuerant, etiam Sophiftas, inter quos fuit Prodicus Ceus. 
Hunc miffum fieri vault. "Vt χαίρειν sizsiv aliquem di- 
cantur, qui bono et amico animo Wu eo LUE fic 
κλαίειν εἰπεῖν eft male amimatorum. v. Plut. 62. Ach. 


1130. . 


693. Locus hic ciiatur a Suida V. Χάος, itemque ab 
auctore Philopatridis, quo nomine dialogus graecus oc- 
currit infer ppera Vna iit T, 11, [ T. HT. p. 598. ed. Reiz.]. 
Kufl. Euam ab Aihen. If, 16. p. 57. fed adis illuitra- 

rant Cudworth. Syft. Intell. p. 117. Salmas. ad Solin. I. 
p. 209. Burnet. "Lheor. S. "Tell. 2, 7. Pieraque horum 
tradiderunt Or pheus aliique vett. Graecorum theologi, qui 
ex Nocte omnia prognata (v..Ariftot. Metaph. XII, 6. p. 
T4 D. et Damaícii Excerpta ap. Wolf. Anecd. Gr. III. 
p.255.) et Noctem, Chaos atque Coelum antiquitus re- 
TUN aiunt. v. Tiedemann.i in lib. Griechenlands àltefte 
Philofophen. p. 53. f. "Eps/sz nofter ex Hetiodea theolo- 
gia habet (v.He hod. Theog. 116. fs); permifcet enim poe- 
tarum et philofophorum varia decreta, ioci caufa. — Varro 
ap. Feft. V. Ercbus noctem Erebo natam dixit. Ante 17 
fubintelligitur o οὐ, quod omitti folet fequente οὐδέν, Add 
De la Barre in Hift. relig. Graecor un, in Abhh. der Paris. 


hj 
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Akad, d. Infchr. I. p. 206. fs. cum nor, Heyn. Hermann. 
Handb. der Mythol. II. p. τ. fs. 


695. (696. Kuft) r/xre πρωτ. vxjv. Loci huius 
s we ' . ς , 
meminit Athen. 11, τό. p. 57. Kufl. Scholia: τηνε: 
πλεῖται (em fy» συνουσίας καὶ μίξεως. Lucian. de Sa- 
"n "E 4 » Ω N Lu € 1 
crif. [e. 6. 'T. E. p. 531. Hemft.] ἄνευ τὴς πρὸς ἄνδρα ὁμι: 
λίας ὑπηνέμιον αὐτὴν παῖδα (filium vento conceptum) γεν- 
γῆσαι. Oppian. Halieut, IV, 23. f... Bergl. πρωτόγονον 
&97 ett Orpbicam. v. Plut. Sympos. Qu. 2, 3. Diod. S. 1, 
27. ibique Weffel. er Dentlei. cp. ad Mill. p. 454. f. Lips. 
. T E c , AE: LANE 
ed. Vt hoc rideret Nofter, ὑπηνέμριεον (irritum) dixit. v. 
Plin. H. N. X, 58. Varro de R. R. 2. p. 62. Albert. ad 
" - P P1 δὴ 
Helych. ΤΊ. p. 1:265. Eadem oua dicuntur ανεμμαῖχ, v. 
Suid. V. Ἄνεμος ibique Kuft. 


696. περιτέλλεσϑαι (ἢ. e. περιέρχεσϑαι, πληροῦ- 
634) Íaepe ap. Hom. de annis. * 02; funt tempeftates an: 
ni, vt Orph. hymn. 55, 5. Plat. Symp. I3. τῶν ὡρῶν τοῦ 
éyixUTOU cUsxcig, (Qnae de Amore omnium rerum aucto- 
re dicuntur, Hefiodea funt, v. Plat. Symp. 6. Primum/ 
omnium creatum effe Amorem Parmenides dixit, v. Sext. 
Empir. adu. Phys. p. 550. ibique Fabric. 


607. s/ABwv νῶτον πτερύγοιν χρυσαῖν. Brewiter in- 
fra 1736. ἔρως χρυσόύπτερος. — ἀνεμώκεσι. Eurip. Phoen. 
166. ἀνεμώκεος εἴϑε dpóuo? νεφέλας ποσὶν ἐξανύσαιμι. 
Bergl. Ad eum Eurip. locum v. Valck. εὐγως Atticis i. q. 
ἐοικώς. v. Moer. p. 149. Ó/vxi proprie vortices aquarum 
(Callim. in Del. 149.), hine, quaecumque in orbem agun- 
τοῦ (Interpp. Tho. M. p. 231.), h. l. turóines.  Cuid. 
Am. II, 9; 49. de Amore: tu leuis es multoque tuis ven- 
toftor alis. 


V . H 
698. «rc Τάρταρον εὐρὺν additur, vt Hefiodi com- 
. , Li . * 
menta rideantur. γεοττεύειν alias, nidum facere (Ariftor. 
H. A. 7, 1.), h. l. eft procreare (hecken). 


700. In his fortaffis ad Anaxagorca refpicitur. Ana- 
xagoras enim omnia olim permista effe decreuit, | tum 
Mentem acceíliffe et discreuiffe omnia et ordinaffe. v. 
Valck. diatr, in fr. Eur. p. 40. atque tum fcriptores hifto- 
riae philofophiae vniuerfae tum qui de Anaxagora fingula- 
tim expofuerunt, vt Κ᾿, 4. Carus. Eumdem Anaxagoram 
ridere nofter videtur Thesm. 1. fs. 
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703. ἐσμὲν  Epwroc fcil. ψένος owed aut. uio), 
quod Schol. fupplet. In ed. Brunk. textu male poít avs 
τῶν e fuperiori v. repetita erant verba τὲ ϑεῶν, quem er- 
rorem in notis correxit Br. 


704. πολλοῖς ὀἦλον. πετόμεσϑθα τὲ γὰρ, ii — Sic 
conflant numeri. . In vett. edd. πετύμεσϑθα γὰρ ual ἀ) — 
In Kufterianis peius adhuc πετόμεϑα γὰρ καὶ — Brunck. 
σύνεσμεν ἐρῶσι, eit, amantes adiuuamus. Quomodo? 
fequentia docent. 


705 πολλοὺς — Citat Suidas V. ᾿Απομώμοκα. Kuft. 
πρὸς τέρμασιν ὥρας. Sic de fine totius vitae Eurip. Alc, 
643. ἐπὶ τέρμ ἥκων. βίου (terminum vitae attingens). 
Bergl. πρὸς τέρμ. ὥρ. male vertitur: deflorescente iam 
prima aetüte;. tamquam íi marcefcentis floris defiderio 
quis tangeretur.  Vertendum: {μα aetate. — Venuftos 
pueros intelligit, cultos ab amatoribus in fpem faciendae 
fibi olim copiae arrectis, quos, vbi adoleuere, confuetudi- 
nis turpioris puduit, vt fieri folet. Hotib. "Refert: Agitur 
Hotib. 7p. 7. ὥρ. ad ἀπομωμομόταφ, (h. e. qui eiurarunt 
amorem, ei valedixerunt, eft enim ἀπομινύνοι et confirma- 
re aliquid et negare inreiurando intérpofito. v. Reisk. Ind. 
Demoíth.). Sed poteft etiam e comica ratione intelligi ita, 
vt dicantur, quum ad finem florentis aetatis perueniffent, 
eiuraffe amorem, quod tum quidem faeile fuit. Sed re- 
ctins videtur a plerisque intpp. referri ad διεμήρισαν, at- 


k) Metrum laborat, cui confuletur, fi fic legas: πολλοῖς δῆλον. 
mérípiSa γάρ τοι καὶ τοῖσιν P. συν. Suidas V. "A9 locum hune 
Comici fic citat: 'Ae τοῖς ἐρῶσι σύνεσμεν, fed refragante metro. 
Kufi. Woluit igitur Kuíl. πετόμεϑα proceleusmaticum loco 
anapaefti poni. "Toupius Emm. in Suid. I. p. 20. Ox. ,,Er- 
rorem vidit Kuflerus, fed minus dextre fustulit, Optime fuc- 
currit Suidas, absque quo fuiífet, in tenebris perpetuo mica- 
remus. Repone certiíime: πολλοῖς δῆλον" πετύμεϑα γὰρ ἀεὶ καὶ 
τοῖσιν Pg. v. Vbi tertiam fedem occupat proceleusmaticus, 
qui anapaefto ἰσόκρονος eft.* Sed in ''yrwhitt. Append. 'T. IV. 

. 456. contra monetur: ,Ariflophanem dum emendare vult 
vir doctiffimus corrumpit. In huiusmodi anapaeftos nummquant 
admittitur proceleusmaticus, Sicubi προςέχετε occurrit, extrita 
literula mutandum in zg&xere [at vid. ad 688.]. Conf. Bentlei, 
ad Nub. 575. Editt. ante Kuft. πετόμκεσϑθα. Vnde recte Brunck. 
πολλοῖς; δῆλον. πετύμεσϑέ τε γὰρ — Poteris etiam, fi tantum Sui- 
dae auctoritati tribuere vis, refcribere, deleta particula; m. ὃς 
seróuee3! ἀεὶ [voluit haud dubie aic] —** 
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J . . . . 
quetum etiam comice dictum eft: noflra vi et ope fube. 
gerunt pueros, qui amorem eiurauerunt, etiam in finibus 
aetatis talibus rebus aptae. 


707. ὃ μὲν ὄρτυγα δούς. Non femper adeo fimplices 
fuere pulchri pueri, vt aetatis florem pro auicula darent: 
maioris lucri cupidos eos factos fuiffe, queritur Giaucus in 
epigrammate /): , 

"Hy ὅτε παῖδας ἔτειϑε πάλαι ποτὲ δῶρα Φιλεῦντας 
ὄρτυξ καὶ ῥαπτὴ σφαῖρα καὶ ἀφράγαλοι" 

νῦν δὲ λοπὰς καὶ κέρμα. τὸ παίγνια δ᾽ οὐδὲν ἐκεῖνα 

vos c* dexwer ᾧχτειτ᾽ ἄλλο τι, παιδοφίλαι. 
Brunck. Ἱϊερσικὸν ὄρνιν. v. δά v. 485. Bergl. De πορ- 
Φυρίων (fulica porphyrio Linn., Waflerhuhn, v. Schnei- 
der. ad Ael. V. H. ΠῚ, 42.) ad 304. et 553. ὄρτυξ eft 
dodici (la caille, Wachtel), v. Camus ad Arift. II. p. 
150. f. X 


709. ὥραι faepe dicuntur anni tempeftates. v. Span- 
hem. ad Call. p. 132. 817. f. add. Hindenb. ad Xen. Mem. 
p- 177. Φαίνειν eft indicare, vt Xen. Anab. 4, 3, 10. ϑεὸς 
Qayei ὀνείρατα. 


710. Scholia: παρὰ vx Ἡσιόδου" Φράςζεσϑαι δ᾽ εὖτ᾽ 
&y γεράνου Φωνὴν ἐπαπκούσαις Ὕψόϑεν ἐκ νεφέων ἐνιαύσια 
xéxAqyulgo, Ἥ τ᾽ ἀρύτοιό τε σῆμα Φέρει καὶ χείματος 
ὥρην [δεικνύει ὀμβρηροῦ). Bergl. Ex Hefiodo in Opp. 
448. φραζέσϑαι — ἐπακουσῆς — ὁμβρηροῦ. ^ Sequens 
verfus etiam ex Hefiodo adumbratus, ibid. 45. «Az xe πη- 
δάλιον μὲν ὑπὲρ καπνοῦ καταϑεῖο. Et 629.: πηδάλιον δ᾽ 
εὐεργὲς ὑπὲρ καπνοῦ κρεμάσασϑαι m). Brunck. 


1) Amelect. vett. po&t. II. p. 547. ad q. locnm plura de hoe 
more coturnices aliasque aues pueris amatis donandi congeflit 


Iacobs. Anim. ad Anth. Vol. II. P. III. p. 15. f. 


χα) Vtrumque locum laudarunt etiam Scholia, quae repetiit in. 
'" nota Bergl.. Ad priorem locum vid. Graen. Lectt. Hefiodd. 
p. 9. 1. Verba noftri ita funt capienda: καὶ φράξει (iubet) τὸν 
ναύκληρον κρεμάσαι τὸ πηδάλιον (gubernaculum) καὶ καθεύδειν, πη- 
δάλιον, gubernaculum, et hieme et vbi appellebatur, e naui 
eximebatur. v. Bóttiger. Archaeol. Mufeum 1. p. 15. et 2a. 
De graum (γεράνων, quibus conuenit wgáfew, gruere, v. Sturz, 
Prol. IV. de vocc. anim. p. 7.) migratione, feientis faciendae 
tempus indicante cf. ''heocr. Id. X, 51. ibique Toup. p. So. 

et Camus ad Arift. II. p. 598. f, 


Comm. in dirifioph. Tom. 1. Hh 


482 ^ COMMENTARII 


12. Ὀρέφης, nocturnus illius temporis graffator, de 
uo faceta mentio rurfus occurrit infra 1490. et Acharn. 
1167. Brunck. et Bergl. χλαῖναν ὑφαίνειν. , In Lyfifir. 
586. τῷ ép χλαῖναν ὑφῇῆναι. — ἵνα μὴ ῥ. ἀποδυη. Et 
in-pafiua voce, Ran. 727. yx μηποτβ καποδυϑ elo used oor. 
JBergl. χλαῖνα crafhor veftis faperior fuit, hyemi apta. 
v. Hefych. h. v. ῥιγῶν eft, prae frigore horrens. v. Tho. 
M. p. 782. et Bos. Obss. Critt. p. 49. ἀποόύειν alterum 
fpoliare veftibus, vt Eccl. 864. 866. 


714. Priores edd. habent: zv/tx πέπειν, vefragante 
metro. Syllaba enim fecunda in 77/xa breuis eft. ' Quare 
non dubiiaai ex Suida reponere πεντεῖν, quod idem figni- 
ficat, ac πέκειν et metro melius quadrat. Kufl.' πεκτεῖν 
perfpicue in membr., vt bene Kuft: e Suida edidit. In 
duobus alis, vr in prioribus edd. mendofe etr cum metrr 
ruina πέμπειν. Brunck. πεητούμενος eft Lys. 686. ὥρα 
πεκτεῖν tempus tondendi, vt ὥρα βαδίζδιν Eecl. 30. cf. 
Vaik. ad "Theocr, Adon. p. 323. πόκον πέκειν "Theocr. V, 
98. vbi v. Schol. In Graecia. et Sicilia bis quotaunis oues 
tondebantur, vere er autumno (vnde πόκον ἠρινόν.) v. 
'[heocr. 28, 12. EA ἣν 


715. ληδάριον. Perperam vulgo ληϊδαριον. Saltem 

, oportebat Àgó«g:oy n), ne faperflua fyliaba verfus onera- 
retur. Sed fincerior eft huius nominis fcriptura per fim- 
plicem vocalem 4. Auctor Etym. M. Ληδιον 0). Φιλήμων 
Φησὶ σημαίνειν. εὐτελὲς χιτώνιον ἢ χλανίδα παλαιάν. Δη- 
δχριον, ἱμάτιον. Αβρποίοις eam quoque Hefychius in his 
loíüs: Λαῖδος, λῆδος, τριβώνιον. Ληδιον, τριβώνιον εὐ- 
τελές. Diferte vero Didymus apud Euftath. ad Hom. p. 
1146. extrema: x«i oUrm παροξύνεσναι ϑελῆσας τὸ λήδιον 
ὁ Δίδυμος ἀποσερεῖ αὐτὸ παὶ τοῦ κατ τὴν παράδοσιν προς- 
γεγραμμένου ἴ, ἐπεί, φησι, λῆδος τὸ πρωτότυπον, ὃ Δω- 
ριεῖς λᾶδος φασίν, ὡς ᾿Αλκμαν" A&doc -εἷμδνα καλόν, ὅ 
ἐξι, λήδιον, ἐνδεδυμένη εὐειδές. ἀπὸ γοῦν. τοὺ ληδος, Qu- 
σί, μὴ ἔχοντος τὸ ἴ, γεγονὸς τὸ λήδιον, οὐδ᾽ αὐτὸ ἂν ἔχοε 


* 


n) ta e Rau. edidit Inuern., atque ipfe "olim dedi. De fcri- 
ptura autem voc. genuina v. Pieifon. ad Moer. p. 500, 


0) Tta et Zonaras 17. p. 1506. Sed apud eumdem etiam p. 1507. 
λήδιον, vbi v. littmann. 
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τὸ. ω MU apud Theocr. occurrit in Pifcat. v. τον, fed 
0 lirerata dorica forma, quam MdL vt opinor, re(tituen- 
dam effe monui: ro] κάλαμοι; τἄγκιφρα, Tx Quuioevra τε 
λάδη p). Vuleo legitur λῆδα. Sed A736o», Axóov, pro Aij 
δος, λήδεος, VOX eft. exemplo carens et Graecitati incogni. 
tà. At etiamfi concedamus genuinam eam efle, quis cre- 
dat in carmine Δωρικωτατῳ formam huius nominis aliis 
-doricis postis vfurpatam "Theocritum neglesiffe? De alio 
huiusSyracuíani poctae carminis loco, vbi fe primum dabit 
occafio, agam, vt Ariffarchi in Eruditorum Diario [1ournal 
des Scavans] huius meníis (Juillet 1782. p. 462.). TO κα- 
202355 demonftrem ineptamque confutem eriin. ^ Azóiov, 
ληδάριον, fine ; excufa funr in edit. Suidae Mediolan.: [τὸς 
teram illam ex ingenio addidit Kufterus 4). Nefcio au- 
tem, quid fibi velit Schol. ad hunc verfum : σημείωσαι δὲ 
ὅτ; ἐν cUsoA] TO πρίασϑαι. Quid mirum? prima in zg/z- 
σϑαὶ femper et vbique corripitur. Brunck. Etiem ληδιον 
dicirur, et varie feribitur: ληΐδιον, λήδιον, ληδιον. Gram- 
matici dicunt effe veftem tenuem et vilem. Clearchus ap. 
Athen. VI. p. 256. τοὺς ToU μειρακίου πόδας ἐπὶ τοῖς αὐ- 
τοῦ γόνασι λεπτῷ λυ δίω συνημφιακώς. Ber&l. 


716. ἐσμὲν δ᾽ ὑμῖν ΓἌμμνων, Supra 618. οὐδ᾽ εἰς Δελ- 
Φοὺς οὐδ᾽ εἰς "Αμμων ἐλϑόντες ἐπεὶ ϑύσομεν. Bergl 
δεηΐαβ: idem vobis valemus, quod louis Ammonii ete. 
oraculum. 


τς 717. ἐπ᾽ ὄρνις. Sicbene membr. Vulgo ἐπ᾿ deve;á 
V. iníra ad 1250. Brunck. ἘΠ. ad confulendas aues. 
Harum enim volatum Graeci diligenter obferuabant. v. 
3peans ad Callim. in Pall. 174. p. “703 — 720. 


οὐ 718. πρὸς γαμὸν ἀνδρός. Sic libri omnes, quam be- 
ne nefcio. Minime id mihi placer, mallem: πρὸς ust, 
ἄνδρες. Brunck. Perbene Brunk. xxi πρὸς γάμον, ἄνδρεσ, 

oc receptum in ordinem oportuit. Hotib. Sed hoc, ἄν- 
δρες, ita poftpofitum, valde friget. Nimirum ei ad viros 
et ad feminas hic refpicitur.. 


p) Sed ibi. tamen de vefümento vix sgi poteft, ..Cf. Dahl, in 
not. 


4) Tamen eiiam ap, Phot. Lex. p. 16o. legitur agis. 
ha 
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719. πάνϑ᾽ ὅσαπερ περὶ μαντ. Sic, vt impteffi, C. 
In membr. περὶ omiffum. In B. z«v9' ὅσα περὶ μαντείας, 
JBrunck. ὄρνιν et οἱωνὸν Graeci dicebant non modo au- 
gurium, fed etiam quoduis omen. 'v, Tho. M. p.657. 
(cuius obferuatio totidem verbis in. Schol. Soph. Oed. T. 
52. repetita legitur) ibique Intpp. Noft. Plut. 62. μαντεία 
h. 1. non vaticinium, fed diuinatio et coníultatio eorum, 


qui oraculum petunt; et διαηρίνειν περὶ μαντείας decer- 


nere de eo quod quaeritur, oraculum edere,  Wiland. 
was euch als Zeichen des Künftigen diener. 


720. "rapuov. | Sternutamentum οὐωνόν, auem, vo- 
cat Xenoph. Lib. III. de exped. Cyri (c.2. ὃ. 5. cf. Sturz. 
Lex. Xen. IH. p. 756.] τοῦτο λέγοντος αὐτοῦ πτάρνυταί 
mig" ἀκούσαντες δὲ οἱ φρατιῶται, πάντες ἱμιᾷ ὁρμὴ προςε- 
κύνησαν τὸν ϑεόν" καὶ Ξενοφῶν εἰπε" δοκεῖ μοι, ὦ ἄνδρες, 
ἐπεὶ, περὶ σωτηρίας ἡμῶν λεγόντων, οἰωνὸς τοῦ Διὸς τοῦ 
Σωτῆρος ἐφανη, εὔξασϑαι τῷ Ja τούτῳ ϑύσειν σωτήρια. 
-Bergl. πταάρμος eft flernutamentum vel bominis vel lu- 
cernae, vnde omen capiebant. v. Valck. ad Herod. P- 488. 


, 


Vulp. ad Catull. 45, 9. Φήμη eft omen ex verbis pronun- 


ciatis captum. v. Vefp. 860. Weffel. ad Diod. S. II. p. 152. 


ξύμβολον omen, quod ex occurfu hominis aut animantis. 


fumitur. Qu»; fonus, qui fubito editur r). οὐννούς, Q3- 
pac et σύμβολα coniunxit etiam Xen. Mem. I, I, 3. vbi 
cf. Ern. in Ind. et Irmifch. ad Herodian. 1, 14, 12. p. 
614. T. I. 


721. ὄνον ὄρνιν. Moc ex narratiuncula quadam tra- 
ctum eft. Scholiaftes: λέγεται ψάρ vi τοιοῦτον" dg συμ- 
βολικῶς (rig) ἐρωτώμενος 5) περὶ ἀῤῥώςου (vt quidam ali- 
quando in occarfu interro atus de aegrotante), &/2&y ὄνον 
ἐκ πτώματος ἀναφαντα, ἀκήκοε δὲ καὶ ἑτέρου λέγοντος" 
βλέπε, πὼς ὄνος ὧν ἀνέξη: ὁ δὲ ἔφη, 0 νοσῶν ἀγαςήσεται. 
-Bergl. Conf. Suid. V. Ὄνος. — ϑεράποντα. Nempe 
fi quando occurrat feruus, nomine aut facto aliquo omen 
edens. 


| 


7) Wyttenbach. tamen ad Iuliam. p. in ed. Schifer. (poft- 
quam omnino de voc. φημὴ egit) haec ita distinxit, vt φήμη 
effet i. q. κληδὼν diuina vox, φωνὴ humana. 


$) Immo: συμβολικὸς (interpres συμβόλων) ἐρωτώμενος. ^ 
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᾿ 552. νομίζειν ϑεοὺς non tantum putare, fed etiam 
colere, deos eft. μοῦσαι dicuntur aues canorae. Non 
opus eft; vt verba μάντεσι μούσαις a reliquis feparentur et 
ita accipiantur, mufis (auibus) fignificantibus, praedicenti- 
bus t). 

. 225. Defcribuntur anni tempeftates: vnde liquet in- 
eptum efte αὔραις reponendumque νεαραῖς ὥραις, nouellis 
horis, vere. Vel omiífa forte vel eraía verfus litera initia- 
li, ficut paffim accidit, truncatum &xpz;z magisque depra- 
vari coepit. Hotib. αὖραι tamen, leniores venti, cur dis- 
pliceant, non video. Nam et iis vti volebant. 


. 727. καϑεδούμεϑα Attica forma eft, pro καϑίσομεν, 
v. Tho. M. p. 483. et Moer. p. 212. ibique Piers. σεμνύ- 
ψνεσϑαι de diis, fuam potentiam et maieítatem ostentare. 
Ita Ran. 1052. 


28. xw Ζεύς. Sic tres codd. et primariae edd. Men- 
dofe in Kufterianis X^ ὁ Ζεύς v). Brunck. ἄνω — παρὰ 
ταῖς νεφέλαις. Quafi propter nubes non poffint videre et 
audire, quid homines velint. Ita infra dicit, homines fub 
Nubibus fecure peierare, diis nihil animaduertentibus, v. 
1607.: νῦν μὲν γ᾽ ὑπὸ ταῖς νεφέλαισιν éyuexpuuuéyor uv- 
. Nyayrec ἐπιορκοῦσιν οἱ βροτοί, Etiam Pac. 207. dicit de 

diis: αὐτοὶ δ &yguícayd . ὅπως ἀνωτάτω, ἵνα μὴ βλέποιεν 


£) In sévrees Μούσαις intelligendum ὡς, ellipfi Noftro familiari : 
vy. Plut. 295. 514. ibique Schol.: ἕξετε χρῆσϑαι (ἡμῖν ὡς) uávress 
Μούσαις. ^ Vaticinia quouis anni tempore promittunt aues, 
quum oracula non femper liceat confulere, velut delphicum 
initio femel tantum adeundum erat quotannis, v. Spanh. ad 
Cal. h. in Ap. 45. Cetera vitae commoda in feqq. demum 
promittuntur. Minus recte igitur Wilandius: 
. N'enn ihr uns nun für Gótter erklárt, 
-..follt ihr die Mufen zu Wahríagerinnen 
haben, und freyen Gebrauch der Lüfte 
und der Horen, des Sommers und Winters, 
| -.-. wund ertráglichen Froft. 
Nertas licet: | t 
Wenn ihr uzs alío für Gótter erklàárt, 
Werden wir weiffagende Mufen euch feyn 
In der Jugend des Jahrs, im Sommer, im Froft, 
Und in màífiger Hitze. c 
Hotib.. 


v) Tacite iam olim correxeram. 
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μαχομένους ὑμᾶς ἔτι, μηδ᾽ ἀντιβολούντων aptis "ale: 
γοίατο. Bergl. 


720. παρόντες h.l. non caret vi fua, quia opponitur 
verbis: καϑεδούμε!ϑ᾽ ἄνω. 


30. αὔτοῖς, παισὶν --- Mendofe vulgo, metro elau- 
RA παισί, Brunck. i 


S4 πλουϑυγίειαν. In Eqq. 1087. Bergl. Et prae- 
terea Vefp. 675. Non eft fout cum diuitiis contuneta, 
fed maxima opum copia, aut opes quae fanitatis inftar funt. 


733- γάλα T. ὀρνίϑων. Infra 1673. ὀρνίϑων παρέξω 

δοὶ γάλα. Petronius [c. 38. p. 220. T. t. Burm. vbi vidd. 
Heins. ei Bar m.]: omnia domi nafcuntur: lama, creta, 
[cerae] piper; lac [lacte] gallinaceim; fi quaefieris, inue- 
nies. Bergl. In pronerbium abiit de valde fortunatis et 
omnia poflide entibus lac gallinaceum, aat de rebus rarifii- 
mis. ^ic Philocleon Vesp. 508. ἐγὼ γὰρ οὐδ᾽ ἂν ὀρνίϑων 
φαάλὰα ἀντὶ, τοῦ βίου Aoi ὧν. Lucianus de Merc. con- 
, ductis p. 668. καὶ ἕξεις τὸ τῆς Αμαλϑείας πέρας nol &- 
μέλξεις dgui vo γάλα... Strabo de infula Samo p. 945. τὸ 
y ἄλλα εὐδαίμων, de δγλον E ἔς τε. TOU περιμάχητον ψενέ- 
σθαι καὶ Ex, τοῦ τοὺς ἐπαινοῦντας μὴ ὀκνεῖν € ἀρμόττειν 
αὐτὴ: τὴν λέγουσαν παροιμίαν, ὅτι φέρει καὶ ὀρνίϑων γάλα" 
xad ep ToU καὶ Μένανδρος ἔφη. Plinius in Hiftoriae 
Natur. praefatione: Infcriptionis apud Graecos mira felici- . 
185: "κηρίον. inferipfere, quod volebant intelligi fauum s 
alii κέρας. ᾿Αμαλϑείας, quod (ρίας cornu, yt vel lactis 
p phiéce fperare poflis in volumine hauftum. . Petronius 
38. Nec eft quod putes illum quidquam emere: omnia 
ME etc. Brunck, Propria vis et origo locutionis ignota 
eft. Nam quod Anaxagoras ἐν τοὶς. φυσικοῖς, ap. Athen. 
Il, I6. p. 57. γάλα ὄρνιϑος voluit effe τὸ ἐν τοῖς ὠοῖς λευ- 
μὸν, non valet x). Dicitur enim de re et optima οἵ rari(fi- 
ma.. v, Suid., Mnefimach. ap. Athen. IX, g. p. 587. Ni- 
cander in Georg. apud eumdem ,VHT, 2. p.371. Erasm. 
Adag. p. 102. — ϑαλίχι funt εὐωχιίαι, conuiuia v. Eu- 
"p. Bacch. 418. Graeu. ad Hefiod.- iu^. 115. — κοπιῶν 


* 


x) Volebant hoc dicere; adeo eft fortunatus, vt yt vel gallinae ci 
lac praebeant. Ziland. «τ΄ 
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πὸ τῶν ἀγαϑῶν bonorum. nimia copia laborare. C£, 


"Toup. Emm. in Suid. et Hes. IV. p. 125. 


737. fs. Dispeream, nifi haec a lufeinia canantur pari- 
ter atque antiítrophica: nam et. ad cantum eam prouoca- 
tam canere nihil vetat et conueniunt ili, vt totius odae 
fonorae argumentum et interiectiones «i0 τιατίγξ τοτοτο- 
τίγξ, quibus vocem auis imitatur Comicus, ita inprimis, 
qua et fupra 676. defignatur, γένυς ξουϑη. Hotib. 


738. Vulgo et ap. Brunk. quoque bic et in antiftr, 
δ Ν ^ M N , . 

verfu 770. legitur: v;0 τι 7/0 TiO τιατέγξ.  Sexies TiO de- 

diífe e Rau. videtur Inu. 


740. νάπαισῆ τε, κπορυφαϊσίν v ἐν ὀρείας. Vulgo le- 
gitur νγάπαισι πορυφαῖσί v £y ὀρείχις. In C. νάπαις. Quod 
repofuimus, ad metri normam exactum e(t, vt declarabitur 
ad antiftrophicum verfam. Brunck. Iuntina minor; vz- 
παισὶ κορυφαῖσί T. lam agnofcas licer verfum afynarte- 
tum ex duabus penthemimeribus. iambicis, 'tritiflimum 
dramaticis metri genus. Legendum: γάπαις τε κορυζραϊσί 
4 εἰν ὀρείχις y). Proinde τὸ ἔωχον in antiftrophico verfu 
genuinum eft, nec reponendum Zxxxjov, quod nefcio cui 
verlificatori venerit in mentem, verfus lios vtcumque exae- 
. quanti. Hotib. In Nubb. 278. ὑψηλῶν ὀρέων πεφαλὰς 
ἐπὶ δενδροκόμους, Bergl. νάπαι fant οἱ ὀρεινοὶ καὶ ἀνα- 
πεπταμένοι TOTOL, auctoribus 'Grammatt. antiquis, i. e. 
nemora, faltus.. v. Spanh. ad Call. Apoll. 89. et Intpp. 
Hefych. PL 


741. Quater et hic et v. 743. (st 752.) ponitur in 
aliis omnibus edd. τιὸ — Ter tantum v. 741. et bis 743. 
' habet Inu. 


7143. ἱζόμενος. In A. B. ἱζομένη. Hic verfus ftrophae 
fextus effe-debet, eoque pofitus eft ordine in tribus eodd. 


In impreílis peruerfus eft verfuum ordo z), ita vt ftrophi- 


Dnm NT 


y) Sed εἰν Comico non vfitstum eft, uec in Iyricis his. 
' z) Vulgo enim legebatur: —— — 
qi. τιοτιοτιοτιοτίγξ 
δι᾽ ἐμῆς ψένυος ξουϑῆς μελέων. 
ἱζόμενος μελίας ἐπὶ QUAAeXÓILUM ) 
jáÁ. ri τιὰ τιὸ mi pec it 
Í 
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ci antiftrophieis nón refpondeant. . Verfus 743..in A. B. 
fimilis eft verfui 741. μελίᾳ eft fraxinus, multum Ho- 
meri praeconio Achillisque hafla. nobilitata , quae fant 
verba Plinii H. N. τό, 13. φυλλόκομος eft, comis, foliis 
fuperbiens. Wi | 4 


v. 244. Supra 215. γένυος ξουϑῆς καϑαρὰ χωρεῖ διὰ 
Φυλλοκόμου σμίλαπος quw. Euripides Herc. Fur. 692. 
Κύκνος ὥς, γέρων ἀοιδὸς πολιῶν ἐκ γενύων κελαδησω. Bergl. 


745. ἀναφαίνειν νομοὺς μελέων eft, edere, canere, 
odas; vt ἀναφαίνειν ϑεοπροπίας Hom. Il. I, 86. Iz, 
quia deus netiorum eft, ἀγαλλόμενος μολπαῖς, Hom. h. 
in Pan. 25. . Hinc et Cybele ftatim poft memoratur, quia 
verfari in montibus credebatur. . | 


.146. Infra 875. μεγάλῃ μητρὶ ϑεῶν ux) ἀνϑρώπων. 
Δέσποινα Κυβέλη. Bergl. Dimeter eft anapaefticus. Ma- 
le vulgo legitur: csuv& τε. Distincte in membr. fcriptum 
σεμνά a), led re. male omiffum eft. σεμνοὶ epitheton eft 
fubftantiui χορεύματα, Brunck. χορεύματα eva po.iveiy 
eft inflituere choreas (nam Cybele in montibus ducere 
choros putabatur, Eurip. Bacch. 77. fs. Catull. 62, 25.) 
quae, quoniam deae facrae erant, propterea σεμνοὶ x. di- 
cuntur. 


747. Decies vulgo ro repetitum eft, vndecies ap. 
Brunk., nouies tantum ap. Inu. 


748: f. ὡςπερεὶ μέλιττα, Reisk. b). Lucretius [de 
Rer. nat. lib. III. init.]: 9 34 y 
Floriferis vt apes in faltibus omnia libant, 


Mutaui iam olim auctoritate metrici Scholiaftae, verfus an- 
ἘΠ.) et ftructurae facilioris, ita; ' 
ἵζομ..μ.᾽ ἐπὶ e. 3 ΠΝ n ' 
Ti0 TiO TiO TIO 
δι᾿ dk. yt. £. μελ. iste 
Hav) x, A. AD a 


&) Ita φεμνῴ τε, iam olim et metri et coneinnitatis caufa edidi, 
quamquam Cybele (μήτηρ ϑεῶν ἠδὲ ϑνητῶν ἀνθρώπων (Orph. hymn. 
15, 7.) dici recte σεμνὰ potuit, quod et aDiorum deorum dea- 
rumue et Cybeles epitheton eft. 


b) Non opus eft. $ μέλιττα eft apis quaedam. 


3 


Era 


ff 


M 
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. Omnia nos itidem depafcimur aurea dicta. 
Sic de Sophocle auctor vitae illius: μόνος δὲ Σοφοπλῆς 
ἀφ᾽ ἑκάξου τὸ λαμπρὸν ἀπανϑίζει" we ὃ καὶ μέλιττα 
ἐλέγετο. Bergl.  lfocr. ad Demon. p. 48. ed. Battier, 
ὥσπερ τὴν μέλιτταν ὁρῶμεν ἐφ᾽ ἅπαντα μὲν βλαφήματα 
καϑιζάνειν, ἀφ᾽ ἑκάςου δὲ τὸ χρήσιμα λαμβάνειν" οὕτω 
χρὴ x«l τοὺς παιδείας ὀρεγομένους μηδενὸς μὲν ἀπείρως 
ἔχειν, πανταχοόϑεν δὲ τὰ χρήσιμα συλλέγειν. Phrynichus 
poeta fuit melicus, (idemque tragicus, vt ex Aelian. V. 
H. 3, 8. colligitur, vbi vid. Periz. et Bentl. Opusc. Critt. 
Ῥ- 292. fs. ed. Lips.) commemoratus etiam in Ran. 1334. f. 
et alibi. Poéta καρπὸν μελέων dixit pro μέλη, propter 
verba ἀποβόσπεσϑαι et μέλιττα. ἔνϑεν eft, ab auium 


cantu. góx» e cod. Rau. reponendum puto. 


753. Haec chorus ad fpectatores conuerfus dicit. Le- 
gendum eft ὦ, in ed. Lips. 


τς 754. Citat Suidas V. Διαπλέκειν, Κι. διαπλέκειν. 
Subaudiri poteft rov J/ov, vt in ifto iambo: ἐπὶ τοῖς παρ- 
οὗσ, τὸν βίον διάπλεκε (vitam transige), qui exítat ap. 
Athen. XI. p. 458. Etiam verbum fimplex ita vfurpatur. 
Euphron ap. Stobaeum [Floril. ed. Grot. Tit. XCVIIL. p. 
309.] *& Ζεῦ, τί ποϑ᾽ ἡμῖν δοὺς χρόνον τοῦ (ἣν βραχύν, 
Ὠλέχειν ἀλύπως τοῦτον οὐκ éxc; Bergl. ὡς ἡμᾶς i.e. 
πρὸς ἡ. ν. Gregor. de dial. Att. $. 33. Apoll. Soph. Lex. 
Hom. ἢ. v. Apud Suidam V. ᾿Αννήβας T. I. p. 290. ed. 
Port. recte legitur in ed. Port. ὠχϑέντας ὡς αὐτόν, vbi 
male Kuít. edidit εἰς. Thuc. p. 89, 49. ed. Duck. refcri- 
bendum é cod, Reg. ὡς βασιλέα, vt 2, 67. 


755. νόμος non modo de fcriptis legibus, fed etiam 
eonfuetudinibus dicitur. κρατούμενα prohibita. 


758. In tribus codd. τοῦτ᾽ ἐκεῖ καλὸν [pro vulg. τοῦτ᾽ 
ἐκεῖνο καλὸν c)], quod minus probo. Brunck. Nimirum 
apud Atticos poétas καλὸς primam habet fere breuem, 
quam producit apud iambographos vett. v. Porfon. ad 
Eur. Or. 5. Tamen ἐκεῖ etiam in. Rau. eft, vnde recepit 
Inu. er melius δά $v.322s refertur... Defendit et Hermann. 
de metr. p. 116. 


i 


$ 


£) Infra 15:7. καλὸν, "fgg πατέρα τοῖς éqnew. y xtv xa) 9x- 


xw. Bergl, 
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750. εἴπῃ. In metubr. εὔτοι, male, nifi praec. v. pro 
ἣν reponatur εἰς Sed nihil murandum. .. In. duobus aliis 
ἣν εἴπῃ d). Brunck. aps πλῆκτρον. Vide Suidam hac v. » 
vbi locum hunc verbis Schol. nofiri exponit. Aff. Scho- 
lia: y μεταφοραὶ ema τῶν ἀλεκτρυόνων" κοπεῖνοι Np ἔχου- 
'σι πλῆκτρα ἐν οἷ μα ίονταί. Eft autem prouerbium. $eho- 
lia infra ad 1365. καὶ παροιμία" αἶρε πλῆπτρον ὠμυντήριον. 
JBergl. | Calcaria gallorum dicuntur proprie πλῆκτρα, te- 
la cruribus agnata Plin. IO, 21... Tropice i eius 
quoduis armorum genus. 


760. ἐτιγμένοφ. Alias φιγματίοιρ, vt Lys. 333. fira 
Dicebantur ita fugitiui, quibus, € fuga retractis , notae 
inurebantur. add. Pollux 3, 79. ἢ 


761. Supra 250. ὄρνις τε πτερόπο ἤκιλος ἀτταγᾶς. 
Jergl. Apud Athen. IX. p. 387. ex. haec auis dicitur 
ὅλος κατάγραφος κατὰ TE περὶ τὸ νῶτον. Add. Schol. h. 1. 


762. Σπινϑᾶρου o. Scholia ad b. E οὗτος κωμω- 
δεῖτοι ὡς βάρβαρος καὶ Φρύξ, ἔτι δὲ παὶ ὁ Φιλήμων. Bergl. 
In Demoílh. p. 1259. et 1358. Reisk. Spinthari memo- 
rantur. 


. 763. Φρυγίλος f). Sic tres codd. vt etiam infra le- 
gitur 873. Hic in impreffis eft (ppey/Aoz. Brunck. Sui- 
das legit Φρυγίλος ὄρνις h.v. Etíic habet Ms. Vat. U. 
Vide'etiam infra 874. vbi Φρυγίλῳ Σαβαςίῳ. Kul. 


764. Videin fra ad v. 1527. 8 5). Brunck. Quaedam 
edd. d ὅς ἐςι Kap, absque copula καί fine qua tamen 
metrum flare non poteft. Kul. 


* 


765. φυδάτω πάππους. πάππος eft. auus et auis A) 
quaedam. In hac Aqpbug nie ludit. "Valt autem dicere: 


d) Ji modo quis i.e. ille, qui petrem verberat, ad eum dixcrit. 


e) Videtur fuiffe e numero multorium illorum, qui tum in cini- 
tatem Atticam ixzepfexant. | ZZ z/and, 


f) Propter fimilitudinem: cum. voce Phryx, Phrygis. Berg 
Indicari putatur fringilla. 


4) Infra 1525. οὐ vá εἶσε βάρβαροι, ὅϑεν ὃ πατρῶος iw "Epyxesibus 5 $ 
Bergl. 


h) Ap. Aelian. X. yi ri, 50. Lc Secid., » qui monet eam 
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φατε fe inferibi inter pappos aues; et fic per fallaciam po- 
terit ostenderg, fe habere pappos auos, poteritque proba- 
re fe effe ciuem Atticum. | Ceterum, - vr-hic QUsou πάπ- 
πουξ, ita Φύσα; Φράτορας Rau. 421. Bergl. . Nimirum 
Φύειν eft producere, gignere, nafci facere (νε: φύλλα Hom. 
Il. VI, r48). Hine φῦσα; πάππους eft facere, vt fibi aui 
fint, adfcilcere auos. Qui enim Athenis percgrinitatis ac- 
cufabintur, auos et tribules nominare debebant, vt appa- 
rerer, ciues ipfos effe. Φρατρια dicebatur tertia tribus 
pars ( curia vertitur in glofis nomicis). Pollux VHI, 111. 
ᾧῴρατορες igitur iunt, qui ad eamdem (fporzpicy pertinent, 
quorum albis omnes ciues Atticos infcribi oportebat. v. Pe- 
tit. de. Legg. Att. p. 222. fs. et Ignarrae Commentarius 
de phratriis primis Graecorum politicis focietatibus, Neap. 
1797: 4. ne NI 2 j 
»». iH Di E ΤῊΝ i e "€ 
Scholia : οἱ μὲν. τὸν lucius ἕνα τῶν Ἕρμοκοπι- 
; qui Hermas truncauerant) εἶναι (λέγουσι) οὗ 
οὔ, ἐτηροῦντο (cuftodiebantur) dà οὗτοι, 
T. ἢ. περι"ποπὴς (truncationis) ru«wpízy. Berl. 
ἄτιμοι Ath is dicebantur non modo, qui inizmia notati 
erant, carebantque concionandi iure, fed eiiam hoftes reip. 
et perduelles, quos impune occidere licebat. v. Reisk. 
Ind. Demofth. et Petit. Legg. Att. p. 679. ἡ 


“767. πέρδιξ γενέσϑω. Vt aftute clabi poffit, more 
iftius auis. Bergl. Cf. Athen. IX. p. 387. τοῦ πατρὸ: 
ἡεόττιον eft dignus patre pullus. 


" 768. ἐκπερδικίσαι. Putant Scholiaftae, eam vocem 
alludere ad perdices aues et ad eum fenfum multa conge- 
runt. Ἔσο h.l. audaculus ero et perfricata fronte nouam 
afferam interpretationem, quae forte non omnibus arride- 
bit, quam tamen credo veram et genuinam effe. Aio igi- 
tur Ariftophanem aliafiffe ad nomen Perdiceae. Macedo. 
num regis, quem patet Athenienfíium hoftem fuiffe 2áhuc 
vno aut circiter anno ante huius fabulae didafcaliam in 
fine anni XVI. belli Peloponn. ex Thücyd. L: VI. Erat 
aufem leuis Perdiccas et focios identidem (mutabat modo 
Lacedaemoniis, modo Atbenienfibus amicus. — Thucyd. 


. | 
MT 5e 

dem effe, quae Ariftoteli ὑπολαῖς dicitur, curuca, (fauvette, 

Grasmücke.) - Add. Hefych. V. ruónzos. à: 
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L.I. Ergovt Maó/g&y dicebatur cum Medis fentire et 
eorum partibus fauere; fic ΤΠερδικίζειν fumi poteft pro 
Perdiccae fauere et eius focium effe, vel etiam eius mo- 
res imitari. . Sic Thucyd. 1. Hi. (c. 62.] ᾿Αττικίσαι dixit. 
Igitur ἐκπερδικίσαι interpretor, a JPerdicca deficere et 
eius focietatem relinquere; quod non turpe fore ait eo, 
quod primus inconítantiae talis exempla dederat: et ita 
intelligere foadet duplex x in. ἐκπερδιμκίσαι. Nam fi ab 
áue, quae πέρδιξ dicitur, ea vox deducta fuiffet, per fim- 
plex x debuitlet fcribi: nam dicitur πέρδιξ, πέρδιπος. At 
nomen regis Macedonum per duplex x fcribitur, ITepd/s- 
κας. Palmer. [Exercc. p. 755.] Haec Palmerii conie- 
ctura ingeniolior mihi videtur quam verior. Miror autem, 

uid fibi ille vir doctus velit, dum ait, interpretationem 
e eo etiam firmari, quod. Zwregóranízos per duplex x 


it. V. Suid. 
V. Ἐχπερ- 


Plin. X, 33. 


769. In. membr. τοιάδε 1), quod etiam bonum eft, 
fubaudito κατα, taliter, ad hunc modum. |. Nec metrum 
obítat, quin lectio recipiatur, ob licentiam in melieis con. 
ceffam. Antithetici verfus monometri funt anapaeflici: 

Μοῦσα Àow ] xx: 
οὐ τοιάδε | κύκνοι. 
Brunck. De cygnorum cantu cf. Morin Mém. de l'Acad. 
d. Infcr. 'T. VII. p. 112. fs. ed. in 12. et Mongez Μέ- 


i) Etiam Zonar. 11. p. 672. 
k) Hunc locum etiam Berg. laudauit. 
1) Quod e Rau, recepit Inu. pro olim vulg. τοιάνδε. : 
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moire far les cygnes, qui chantent, Par. 1783. 8. Camus 
ad Ariítot. II. 271. f. 


772. πτεροῖς κρέκοντες ἴχεχον ᾿Απόλλω, Maec eft 
membranarum. íceriptura. — Vulgo πτεροῖσε m) ἨἩρέκοντες 
ἴαχον ᾿Απόλλω. Vt metra conftent, articulus τὸν adden- 
dus eft. "Verfus antithetici trimetri funt Ionici a minore, 
"quorum flrophicus.in prima fede paeona fecundum, anti- 
/ftrophicus autem diiambum habet: 

νάπαισι τε | κορυφαῖσίν T. | ἐν. ὀρείχις. 

πτεροῖς xpéxoy | τες ἴχεχον τὸν ᾿Απόλλω. 
imu faepe a librariis in /xx;» mutatum. v. Musgr. ad 
Eurip. Hel. 1054. Zxxx;»v tempus eft imperfectum: prima 
corripitur, quia in melicis augmenti non habetur ratio. 
JBrunck. Noua prorfus et inaudita docet Brankius. . Com- 
memorandum hoc duxi eorum cauffa, qui fequuntur 
quemcumque, qui confidenter imperare didicerit. In 
ftrophico recte fcripfit νάπασι rs. In antiftrophico nihil 
mutandum erat, Verfus iíti conítant e penthemimeri iam- 
bico et ordine paeonico duplici catalectico in difyllabum: 

γαπαΐσι τε κορυ | Φαίσ, T. ἐν. ogsicuc 

πτεροίς Ἀρεκοντες | ίαχον Απολλω 
ἤχχον propter augmentum primam producit. Hermann. 
de metr. p. 327. f. συμμιγὴ Box» (commixtus plurium 
clamor, vt Xenoph. Ephes. I, 13.) ab ἔωχον pendet, quod 
eít fimpliciter edere, emittere, vt Eqq. 1013. Ran. 218. 
ὁμοῦ πρέποντες πτεροῖς leparatim accipio: alis fimul flre- 
pentes. κρέκειν pr. eft pulfare, vt in oda Sapph. 5. βοὴν 
(pro Bog) ize» ᾿Απόλλω eft celebrare cantu Apollinem, 
cui facri erant cygni, quippe quorum vocibus ille delecta- 
retur. v. Ael. N. A. 14, I3. Spanh. ad Call. Apoll. 5. 
Omnem noftrum locum illuftrat Aelian. N. A. XI, r. Vi- 
detur autem hic dorica forma βοὰν reftituenda effe. | V. 
710. €t 773. vulg. τιὸ τιὸ 10 τιὸ τιοτιγξ. Septies τεῦ pofuit 
Inu. v. 770. fed 773. 7:0 τιὸ τιτίξ, quod contra vfum eft. 


774. Í. Hi, auctoritate cod. Rau. diuifi verfus, vulgo : 
vnum efficiunt, et recte, Hebrus Thraciae eít fluuius; 


m) πτεροῖς metri caufa iam olim fcripfi et in /axcv primam effe 
longam monui. Seductus autem a Toupio Add. ad Theocr. 
21, 26. qui in μέμφῃ fimilibusque primam interdum cerrpi 
contendit, putaui in χρέκ. fecundam effe breuem, 
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ad ftàgna et fluutos olores verfari etiam Ariftot. monuvit.H. 
A. T. L. p. 689. 6. it 


777. πτῆξε δὲ ποικίλα Φῦλα τε ϑηρῶν n). Verfus 
eft diméter anapzefticas, vt ftrophicus 745. — Praua itaque 
eft imprefforum lectio ποικίλα τε QUAx ϑηρῶν. Quod 
dedenus, eft in tribus codd. Brunck. Virgil. Ecl. [VIII, 
4. ij: quorum flupefactae carmine lynces , Et mutata 
juos requierunt flumina curfus. Bergl. πτῆξε eit εἰς 
Φόβον ἤγαγε, perterrefecit. v. Abrefch. ad Aefch. T. LI. 


p. 36. ' Ye: 
| 318. αἴϑρη. Ms. Vat. Ὁ, αἰϑηρ. Kul. Tta Il. 2, 522. 
νήνεμος αἰϑήρ. At recte fe habet αὔϑρη, h.e. sud/z, ἀὴρ 


παϑαρὸς, Hefych. νήνεμος αἰϑρ omnino eft, ferena et 


tranquilla tempeftas. ἐπριτυτεῖν eft fonare, refonare, . 


vt Eccl. 481. Vtitur poeta h. l. in re leui oratione cothur- 
nata, Tragicorum nonnullorum more. 

781. f. Hic et fequens verfus perperam vulgo digefti 
funt 0), neàtiquam ftrophicis con ruentes. Nominis Zyz- 
κτὰς vltima fyllaba polteriori verfui contribuenda, vt fiat 
dimeter anapzefticus: prior autem dactylicus eft penthe- 
mimeres. Brunck. | i ΝΑ 

785. ὀλολύζειν et. ἐπολολύςειν Tunt Aefehylea verba 
et proprie in rebus laetis dicuntur de fauftis acclamationi- 


bus et viulatibus mulierum in facris. v. Cafaub. ad Theoph. 


Char. 21. Spanh. ad Call. Del. 258. ad Lau. Pall. 189. 
Hemfíterh. ad Lucian. I. p. 7. Albert. ad Hes. I. p. 1405. 
Mox vulgo ter tantum 740 repetitum. 

786. avrína eft, nam, vt hoc vtars vt lioé exemplo 
vtar; vt Xen. Cyrop. 3, t, 17. Hieron. ἃ, 7. ὑπόπτερον eft 
alatus. v. Pierlon. Veris. p. 73: Chori tragici funt fere 
longiores, vt Aefch. Pers. I — 3 56. Soph. Antig. 1115 — 
1154. Eurip. Mede. 1080 — 1115. HN V 

788. ἐκπετόμενος ἂν οὗτος ἠρίτησεν ἐλϑωὼν οἴκαδε, 
Dormitabam profecto, quando verfum tam turpiter claüdi- 


— ἦνα» ὦ 


BEITILADRTC ERES A 
1) lta iam olim edidi. 


e) Legebantur 11: ᾿ς 
T P4 3, 
εἷλε δὲ ϑάμβος ἄνακταξ. 
᾿ολυμπιήάδες δὲ μέλος ΧάριΤεξι 
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cantem fic impune abire paffus fini: Repone ocyus: ἐκ: 
πετόμενος οὗτος ηρίσησ᾽ ἂν ἐλϑὼν οἴκαδε. Nil discrepant 
ab imgreffis codd. niii quod C. ἐκποτάμενος habet. δῖι- 
nore mutatione, vna tantum extrita litera, metrum etiam 
reftitui potett: ἐκπτόμενος ὧν οὗτος apis σεν eA oixa- 
$e p). ἐχπτόμενος, vt infra 1284. ἀναπτόμενος. Brunck. 
ἀρισῇν bis opone erat, prandere. v. Athen. I. p. 11. 


.289- αὖϑις αὖ πατέπτετο. ln membr. αὖϑις ἃ ἂν κατε 
ἕπτατο : Duo ^il vt npreti, $345 αὖ κατέχτατο. 
Brunck. ei 7G cft, in theatrum. Φ 


1790. Ἡκτροηλείδης. íte Χεσᾶς dicebatur a χέσαι 
cacare, vt notat Schol. et Pollux V, 91. Bergl. Fortaílis 
ijdem eít cum -Patrocle, qui Piut. 81. notatur fordidus et 
immundus homo. Nam patronymica interdum pro primis 
tiuis nominibus ponuntur. v. Toup. praef. ad T. III. 
Emendd. in Suid. χεφητιᾶν (vt Nubb. 1590. v. Toup. 
Emm..in Suid. ii. 372. fs. ed. Ox.) defideratiuum Εἴ, a 
χέζειν ductum, vt ὠνητιᾷν Theophr. Ch. 24. 


791. Citat Suidas V. Ἐ ξίδισεν 4). Kuf. Pro οὐκ’ ἂν 
δνέχεσεν εἰς ϑοιματιον. ln Eccl 248. jx μὴ ἐγχέσαιμ᾽ 
εἰς τὴν σισύραν. Proprie 2£id/eiv eft ex fudaré; quia vera 
fudor in ; veftes emanat, metaphorice poteft vfurpari de eo, 
qui aliud quid in veftem excernit. Bergl." ἐξίδισεν, fee 
τίλησεν. Euftatbius ad Hom. p. 950, 53. κά dai Ud οὗ μό- 
yov 7 καπίω, κατὰ τοὺς περὶ Πλάτωνα, ἀλλὰ χαὶ ἡ δειλία, 
ἐξ οὗ καπός, ὁ δειλός. καὶ xal equ, τὸ δειλιῶν, ὡς τό 
(Il. ὦ, 214.}" ἐπεὶ οὔ ἑ καμιςθμενόν ys κατέκτα. E αὖ- 
τοῦ δὲ τὸ καῆκαν συν’ 13 tc ἐπὶ παιδίων, ἐπεὶ καὶ τοῖς dei» 
λιῶσιν ἕπεται τοιοῦτον τι πάσχειν" ὃ καὶ ἐξιδίειν σεῤινῶς") 
kr ἀντ Ἢ φησίν, ἀρχὴν λαβοῦσα d Ὁμηρικοῦ ToU (Θὰ; 


Team t ia map 


p) lta edidit Inu., hand dubie e cod. Rcu., probante Porfono 
ad Eurip. Med, 1. p. 588. 


g) Etiam Zonaras I. p. 780. 


zr) Non magna σεμνότης in huius vid: vfu ineft, guum χεξητιᾷν 
praeceflerit; immo videtur ἐξιδέειν populari vfu adhibitum effe. 
Recte Wiland. monuit, in hac oratione ed Íípectatores eant 
regnare plebeiam dictionem, vt Gratias fugere poátam hunc 
oportuerit, fi tum iam ita — pudicaeque fuexziut, vti nune 
coluntur. 


— 
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2,204.) idv, ὡς ἐνόησα, ἤγουν, ἵϑρωσα ἐξ ἀγωνίας. 
Βτιιπεῖ. 


794. βουλευτικὸν auctore Schol. erat locus in thea- 
tro, quem fenatores occupabant. v. Hefych. h. v. et Pollux 
IV, 22. Raiisherrn- Bánke vertit Wiland. 


195. ἀνέπτετο. Animaduertit vel non monitus le. 
ctor, formam hanc Atticam vtique a me reuocari. Hic iri 
impreífis eft ἀνίπτατο s), at in duobus codd. &vézrzro. 
Verfu feq. xa3/dero error eft recentiorum editt, In pri- 
marfis edd. et in codd. eft καϑέζετο. Brunck. πτερυγίζειν» 
proprie dicitur de pullis auium, volare tentantium ideo- 
que alas mouentium. v. Schol. Plut. 575. et Hefych. h. v. 
Infra 1464. eft fimpliciter auolare. ἄρ᾽ v. 797. eít non- 
ne — 


798. Meminit huius loci Suidas V. AurgeQyc, et Eu- 
ftath. ad Hom. p. 411. ed. Rom. Lepide autem Comicus 
Diitrephem per vimineas alas emerfiffe fcribit, fignificare 
nimirum volens, Diitrephem plectendis vafis vimineis diui- 
tem. factum effe, eaque ratione ad honores emerfiffe. Ku/f. 
Nempe phylarchus fuit et hipparchus, feu tribus praefes 
et equitum magifter. Brunck. Similis locus Eccles. 102. 
᾿Αγύῤῥιός γ᾽ οὖν τὸν Προνόμον πώγων᾽ ἔχων λέληθε. καί- 
voi πρύτερον ἢ5 οὗτος γυνή νυνὶ δ᾽ ὁρᾷς πράττε, τὰ μέγις᾽ 
ἐν τῇ πόλει. — Vult autem Diitrephem motare tamquam 
yeomÀouroy, qui olim vimineis vafis texendis victum fibi 
quaeritarit: poftea fubito diues et potens euaferit. .Bergl. 
zurí;j eft lagena vini obtecta vimine (Korbflafche); ti- 
nias Latini vocabant. v. Feftus ἢ, v. Poliux Onom. VI, 
14. VII, 174. X, 72. Biel. Thes. phil. V. ᾿Ασκοπυτίνη. 
auriVxix πτερὼ igitur funt proprie alae vimine obductae f. 
e vimine contextae t); quod iocofe dici patet. φύλαρχοι 
erant decem praefecti equitum vniuscuiusque tribus Atti- 
cae, fed ἵππαρχοι duo praefecti omnium equitum Athenn. 
et equorum. v. Xenoph. Hipparch. 2, 8. Pollux VIIT, 94. 
Harpocr. V. Ἱππαρχία, Photius p. 84. et 85. etSturz. Lex. 
Xenoph. 11, 574. IV. 507. 


n Á— 


s) Dedi olim ἀνέπτατο, vt fuit 791. vbi etiam nunc recte repofi- 
tum ἀνέπτετο, V. 792. vulgo κατέπτατο, 


t) Bafiflügel reddit Wiland. 
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2994 ἐξ οὐδενός. .In Eqq..158. ὦ νῦν μὲν οὐδείς, αὖ- 
pio jd ὑπέρμεγας, vbi v. Not. et ad Eccl. 144. Bergl. 
duum antea homo nullius momenti fuiffet. —Debebat 
Mene fequi: μέγας ésf. 
᾿Φύλαρχῦς. Minus bene redditum in verfione tribus 
praefecius. Munus militare hic notat id nomen.  Verti 
debuit: creatus. efl equitum. tribunus, deinde magifler, 
deinde --ο φύλαρχοι Athenis appellabantur equeftrium 
turmarum praefecti, quae decem erant, vna ex qualibet 
tribu... V. Polluc. I, 128. et VIIJ, 94. Brunck. in Suppl. 


,8oo. “μεγάλα πρόττει. Eurip. Iph. Aul. 346. ἄνδρα 
€' οὐ χρέων τὸν ἀγα’ 9όν, πῤῥσσοντα ueyx). (ἢ magnus et 
fortunetus euafit), τοὺς τρόπους Aeg ISXUEL. Bergl. Ex 


Aefchyli Myrmidonibus haec petira effe Schol. notauit. 


ξουϑὸς ἱππαλεχτρυών. In Ran. 957. [vbi v. Not] 
τὸν ξουϑὸν ἱππαλεκτρυόνα QurOw τίς ἐςὶν ὄρνις. Bergl. 
vo)rx indicari monet Photius Lex. p. 84. Fictae auis no- 
nien adhibetur, quo figniücetur Diitrephem fuperbe et 
cum faftu quodam incedere, atque manet ita in metaphora 
ab auibus et volatu petita. Polílit etiam magnum gallum 
indicare, quae eft vis v. /zzoc in multis. cnini uM, cf. Fi- 
fcher. ad Weller, III, i. P. 237- 


* . Sor. ταυτὶ τοιαυτί v). ἘΠῚ exclamantis oratio ellipti- 
ca. Sic Ach. 815. ταῦτα às. Egrediuntur autem nunc 
priores illi duo, alati; poftquam nimirum guftarunt i intus 
illam radicem, de qua fupra 655. gi qxp Ti ῥιζζον, ὃ δια- 
vpxyoyr ἔσεσϑον ἐπτερωμένω. Bergl.  Pitthetaerus et 
Euelpides, habitu auium et perfonis fumtis, ex Epopis 
domo prodeunt. Wil. οὐδεπώποτε femper de praeterito, 

οὐδέποτε de futuro tempore dici, Grammatici monent. v. 
SA p . 461. cum not. Piers. 


803. ᾿ὠχύπτερα fant pinnae alarum. Sic Geopon. 14, 
7,6. τῶν ὠκυπτέρων ἐκτιλλομένων, quod ap. Varronem 
(v. Niclas. ad Geop. p. 987.) redditum: euulfis ex alis 
pinnis. 


v) Confütui hic actus fecundi folet initium. (v. Francog. in- 
terpr. et Wiland.) Mirum ed quod Inuern. errorem edit. 
Brunck. τουτὶ reixvv? in textis retinuit, et in not. optimam 1«- 
ctionem cod. Rau. pofuit. Errorem etiam Hotib. notauit. 


Comm. in Zrifioph. Tom. 111]. Ai 
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à ONUS TNT CS 
Sos. ἐς εὐτέλειαν x). Contrarium εἰς zXAAoc. Ae- 
Nt - M Ν " 
neas Soph. epift. 25. uj ταυτὸν πάϑοιμοεν; ὥςπερ ἂν εἴ τὲς 
&*T c Σ s: s u ' 
ζωγράφος τὴν EXévjw εἰς καλλος (elegamter) γράφων τῆς 


κεφαλῆς ἐπιλάϑοιτο. Bergl. 


8οό. σὺ δὲ κοψίχῳ. Sic tres codd. [haud dubie et- 
iam Rau.]. Vulgo δὲ omiffüm.  Fallitur Scholiaftes σκά- 
ᾧ τον pro tonfurae genere accipiens eoque magis, quod ton- 
faram illam confundat eum ea, quam vocabant Graeci τὸν 
ἐν χρῷ πουράν. Tonfuram czxd:ov notare poflir in Thesm. 
$38. y) ad quem vide Not. Hie autem caput fignificat, vt 
in hoc Comici verfu in tragm. Ine. XVI. ἵνα uz κωταγὺς 
τὸ σκαφιὸν, πληγεὶς ξύλῳ. Scholisftae errorem osiendir 
Salmaíius in Tertull. libram de pallio p. 269. Verti de- 
buir: tu autem merulae caput deplumatae. Quae addun- 
tur verba, in orbem, nihili fant. .-Brunck. | Citat Suidas 
V. Σκάφιον, vbi Nos vide. Kufl. Add. Hefych. eiusque 
intpp. 


807. ταυτὶ — V. Suidam V. Ovx, ὑπ᾿ ἄλλων et V. 
ταυτὶ μέν, vbiloci huius mentionem facit, Kui. 


Sc8. (So9. Kuft.) Eft elegans prouerbium apud Grae- 
cos, Aefchylum auctorem habens; de quo pro diffufa faa 
lectione et zoAuuc3z erudite muita obferuauit Gatakerus 
in Mifcell. Poftumis c. 12. Kuf. Verfus eft Aefchyli ex 
Myrmidonibus [n. 2. p. 575. f. ed. Both. vbi Grotii veríio 
legitur] z), quorum locum plenius adcucit Scholiaftes: 


M 


ὡς d ἔτι μύϑων τῶν Διβυφηζῶν λόγος, 
m 


x) l. 4. εὐτελῶς (vt εἰς cum Sub. faepe pro Aduerbio. v. Viger. 
de Idiot. p. 596. ed. Herm.) h. e. negligenter, fine vlla arte 
picto (nam συψγρέφειν h. l. pro. ygáQev) anferi. Sic Aelian. 

. V. H. 2, 2. εὐτελεῖς γραφάς. - 


7) Locum Thesm. 845. vbi σκάφιον ἀποκεκαρμένην laudat Berg. 
At I : ? 


2) Haec funt verba Aeíchyli, cuius locum plenius adducit Scho- 
liaüítes [locus ipfe cum veríone a Bergl. allatus eft]: nempe 
quia fagittze pennas habebant aquilarum. Obíeruandum, ía- 
bulam Libyíticam eum dixiífe, quae eit Aefopica; omnes enim 
fabulae dicuntur Aefopicae, quae illius fabulis funt fimiles. 
Ceterum de hoc prouerbio, nam dictum illud in prouerbium 
abiit, videri poteit Cafaub. ad Athen. XI. c. a2. . Zergl. add. 
Toup. Emm. in Suid. II. p. 14. 

e 
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ταῖν 


gig. , m ᾿ E2119 

mAqyévr arQxurQ Tofu) τὸν ἀετὸν . 
UT T" EirEIV idoyro μηχανὴν πτερωματος" 
OMNES. ὁ ed341 y ας P NEA zx A tn *. 
τοὺς ταῦ οὐχ, ὑπ ἄλλων, ἀλλὰ τοῖς αὐτῶν πτεροῖς 
ds ἀλισκπομεσθα. | 

Quae fic latine vertit Gatakerus Mifc. Pofth. c. 12. 

— 7 «Xt fermo perhibet fabulae Libyílicae, 

.. "aquilam fagittae. vulneratam cuspide 

τς 4lixifle, pennas confpicatam mifliis: 
— -'aliena non funt ifta; noftris alites 
-.en capimur pennis. 

Vocem d4sz0ueo39x ad fenfum neceffarism Comicus fup- 
.prefft, vt fit; quando prouerbialia dicta, vuico nota; ci. 
tantur, | Qui dictum vlurparint e veteribus, Gatakerus lo- 
co land. recenfet; facetifftme orsnium Ptolemaeus, rex 
Aegypti, delufoSofibio. Hiftoriam vide ap. Athen. p. 493. 
Prid eft L. XI. e-. 12. Brunck. ' Legendum forfan: πὼς 
τα τό y Αἰσχύλου (ν. 807.) fecundum iilud Aefchyli di- 
ctim. Sequente autem verficnlo τὸ αὐτῶν (in ed. Lips.) 
pro yulg. αὐτῶν fine in libro Rau. inuentum fit, feu forte 
repertum, certe verum eft, fiquidem non (uis fcilicet, fed 
auium pennis inftructi incedebant noftri homines. Neque 
inficete in contrariam fententiam Aefchylea Comicus de- 
tor&t. Hfotib. Similis Aefopica fabula ex Aphthon. in Fu- 
riae Collect. CCXVIII. vbi cf. Furia p. 69. f. et fab. 123. 
in collect. Planud. vbi cf. Ern. Diftat hinc aliquantum alia 
Aefchyli fabula ap. Suid. V. IIzyxzz, quaeque ex h. 1. de. 
fumta effe nequit, vt. putabat Toup. ἡκαάσμεϑα pro sixx- 
ced attice. v. Valck. ad Eur. Phoen. 165. cum his com- 
paret fumuss.víitatior eft verbi ftructura cum Dat. v. 
Aelian. V. H. 9, 32... Poft ἄλλων fabintell. πάσχομεν. 
Sentus loci: his auibus ipfi nos reddidimus fimiles a), ita 
vt hoc nobis de noftra fententia euenerit, valeretque idem, 
quod de aquila, quam fagitta pennis aquilae alata vulne- 
rauerat, dixit Aefchylus. 


: 916. Pleonasmum εἶτα μετὰ τοῦτο illuftrauit Porfon. 
praef. ad Eurip. I. p. LV. 


€) Solebant] inter hilaritates conuiuales alias etiom vnus alte- 
rum rei alicui ridiculae affimilare. Et fic accipiendus eft lo- 
eus: Diod. Sic. T. II. p. 455, 9. Weffcl. vbi rem acu non téti- 
git interpres. Hinc ἡκάσμεϑα eft, nosmet inuicem rei huic vel 
dili afimilauimus. Reisk. 
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812. τί δ᾽ ἡμῖν τοὔνομ᾽ ἔξαι τὴ πόλει: In membr. et 
in C. ἡμῖν ὄνομ --- n B. vt in impreffis ἡμῖν oüvop. 
Mendofe vtrobique. Prior lectio in. metrum peccat: po- 
fterior in loquendi legem.  Ionicum οὔνομα refpuit comi- 
cus Atticae Ícenae fermo. —Vulgati etiam libri τοὔνομα 
recte exhibent v. 820. et 1293. Brunck. ἡμῖν cum ἔξαι 
iungendam, non eum τῇ πόλει, vt pro ἡμῶν τῇ πόλει di- 
ctum lit, vt σὲ Φρένας, σοὶ Juug. v. Valck. ad "Theocr. 
1, 55- : : : 


812. τοῦς Λαπεδι ex Lacedaemone petitum, vt mox 
ἐκ τὼν νεφελῶν. ᾿ 


814. Perperam olim verbis Ἣρακλ. etc. et gt7. Ἐν- 
τευϑενὶ etc, Epopis perfona praefixa eft, Ad Jefu re- 
petendum ex antecedd. vocab. ὄνομα, Vnde in antiquis 
edd. Pollucis p. 1184. legebatur: Σπαρτὴν à ἐγὼ ϑείμην 
&y ὄνομα τῇ πόλε;. Sic Eurip. Phoen. 12. τοῦτο γὰρ πα- 
τὴρ ἔϑετο, vbi v. Valck. Ludit Comieus in ambiguitate voc. 
Σπάρτη et v. τίϑεσθαι. σπαάρτη dicitur etiam funis ex 
fparto, planta geniítae fimili, factus. v. Plin. H. N. I9, 2. 
24, 9. b) Niclas. ad Geopon. I. p. 226. Quomodo eTxp- 
TÍ& in lectis adhibeantur, docet Ariítot. Mechan. Quaeít, 
25. T. l. p. 008. E. Similiter Cratinus ap. Poll. X, 196. 
ludit: Σπαρτὴν λέγω ye σπαρτίδα τὴν σπάρτινον, add. 
Hefych. h. v. Retinuit Wiland. voc. Spart. 


816. (817-) Locus hic eft obfcurus, quia corruptus; in 
quo pro χωμεύνην [vt olim vulg.) feribendum eft χαμεύ- 
y; c), εαἴα dativo, et verba fecundum feriem conftructio- 
nis fic ordinanda: οὐδ᾽ ἂν πάνυ ye σπαρτήν (vel repro) 
ϑείμην χαμεύνῃ, πειρίαν ἔχων. . Senfus enim totius loci 
huius talis eft: tanto odio Spartam profequor, vt (ob no- 
minis et foni affinitatem) ne fparteum quidem funem vi- 
liori licet ef humiliori lectulo intenderim, fi alius mihi 
Μὲ funiculus. Sic recte locum hunc intelligendum efte 


ὁ) Depuis 1777. nous avons une manufacture de Ípartezie àPa- 
ris. Francog. int. : 


c) Omnino χαμεύνη fcribendum cum Kuftero, qui hanc genui- 
nam lectionem folidis argumentis afferuit. Viderat hoc etiam 


Hemfterhufius, vt ex verfione eius apparet, quae Optine ex- . 


primit verum fenfum iflorum verboruin. Jiergi. 
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vidit Euftsth. ad Iliad. A. p. 101. ed. Rom. vbi ait d): 
Καὶ ὃ Κωμικὸς δὲ τοῦτο παρεμφαίνει ἐν τοῖς "Ορνισιν, ἔν- 
Ju παίζων περὶ τῆς Λακωνιπὴς Σπάρτης ὡς παρωνυμουμέ- 
yy ἀπὸ Φυτοῦ σπάρτου φησὶ, μὴ ἂν δεηϑῆναι σπάρτης, 
κειρίαν ἔχων, ἤτοι μὴ δεηϑῆναι σπαρτίνου πλέγματος, ἐὰν 
ἄλλην ἔχῃ κειρίαν, ἤτοι δεσμὸν κλίνης. Non dubium eft, 
quin et ille 44226777 pro χαμεύνην in loco hoc Comici [6- 
gerit, vti et Suidas V. Kzig/z, apud quem quidem male 
χαμευνὴ hodie legitur cum circumflexo in vltima, fed vn- 
de facile coniicias, inítio apud eum fcriptum fuifTe χαρεύ- 
zy. Κι. Sic optime membr. e) vt nemo non legendum 
eife viderat. Inepte vulgo Mike Iocus eft in ambi- 
guitate nominis σπάρτη.  Peruerfae admodum erant in 
impreífis libris perfonae, quas e fcriptorum auctoritate in 
ordinem reftitui. Brunck. Qua in re Inu. eum fequutus 
eft. Caeterum κειρία efít genus lori firmioris, quo lecti 
vinciebantur. v. praeter alios Grammaticos Zonar. II. p. 
1189. add. Intpp. Ioh. Eu. XI, 44. et Biel. Thes. philol. 
in LXX. p. 185. χαμεύνη lectus humilis et vilis dicitur. 
v. Hemft. ad Polluc. X, 35. Ruhnken. ad Tim. p. 272. f. 
Pierfon. ad Moer. p. 408. ϑέσϑαι σπάρτην χαμεύνῃ elt, 
fparteum funem adhibere ad lectum intendendum. .. 
a "| 


; j 
819. NsQsAoxoxxvyixv. V. Lucian. Ver. Hift. I. p. 
657. ed. Amft. [L, 29. T. II. p. 93. Reiz.], vbi Nephelo- 
coccygiae huius mentionem facit..Ku/l. Vulgo poft χω- 
ρέων punctum erat, et fequentia tribuebantur Pifthetaero, 
ia interpuncta: χαῦνον τὶ πάνυ βούλει Νεφελοκ. Pofui 
olim certe poft BovAs, interr. fignum, vt oratio paullo 
grauior redderetur. Emendauit Brankius. χαῦνον pro- 
prie de carne molli et fungofa dicitur. v. Cafaub. ad Athen. 
p. 463. fed transfertur ad res molliores et laxas; tum et- 
iam inflatum, tumidum, fuperbum, indicat. 


820. Vulgo fic legitur hic verfus: καλόν γ᾽ ἀτεχνῶς 
καὶ μέγ᾽ εὗρες τοὔνομα. Mendofiffime. Media fyllaba in 
ἀτεχνῶς apud Comicum nusquam producitur. Legendum: 
καλὸν σύ γ᾽ ἀτεχνὼς X. μ. ε. T. Brunck. 

822. τὰ Θεαγένους — Quas Theagenes iactet opes, 
dicit effe in vrbe, quae eft in aére aedificata, id eft, nulii- 


d) Haec Euftathii verbi Brunck. in nota repetiit. 
4) Etiam Rau. Vulgatum tamen ap. Pollue. X, 56. fuit. 


Βοος ᾿ΟΘΟΜΜΕΝΤΑΒΙΙ 


.bi eas effe. . Infra 1127. vbi de vaftitate murorum huius 

vrbis, coniungit eam cum fimili iaetatore: ὥς; ὑπεράνω 
- N * 

μὲν ΤΠΙροξενίδης ὁ Ἱζομπασεὺς καὶ Θεαγένης εἴς. Βονεί. 


᾿ 823. Alsx/vov. Ifle etiam volebat diues videri et fem- 
per in ore habebat opes, quas non habebat domi. In 
Vefp. 123. μετα τοῦτον Αἰσχίνης — mar deerwi χρήμα- 
τὰ, Bergl. Pro Àgsov leoi λῷον melius iubet Reisk. Αἱ 
Superlatiui non :aro pro Comparatiuis ponuntur. - v. Doru. 
ad Char. p. 457. Welfel. ad Herod. p. 517, 6. ad Diod. S. 
T. IL. p. 458, 94. Adiecta autem haee tantum funt pro- 
pterea, quod pocta antca mentionem fecerat ostentato- 
rum. usd τι ἀν ἡ kam ΧΩ 
| 824. ἢ τὸ Φλέγρας πεδίον. "Aut campum Phle. 
graecum f), dicemus οἵδ illum locum, vbi funt iftorum 
opes, aut vrbem iftam aetheriam; quia haec non eft: 
Phlegraeus autem campus et res, quae ibi dieuntur, conti- 
giffe, funt inanes poétarum fabulae. "τοὺς Γηγενεῖς... νἱᾶ, 
ad Nub. 851. Hergl. Or MOON dn 
᾿ ; ; " Ρ ᾿ , 1! 4 Jj Ἢ iT οὗ 
825. ἀλαζονευόμενοι πκαϑυπερημόντισαν. 5]ς perfpi- 
cue fcriptum 12 tibus eodd. Erat in. vett edd... ὡλας- 
γευόμενοι x23" ὑπερηκύντισαν, turpiter claudicante verto. 
-Kufterus, rie monitó quidem lectore, quod. vtique manife- 
fta in menda necefíarium non erat, emendáatam feripta- 
ram, quae ia in duabus minoribus Datauis repofita fae. 
rat, exhibuit; :waJumepyxovricu» Ὁ).  At' Transfiluanas 
ftipes [Bergleras] , cui perinde erat, dactylusne au tribra- 
'chys quartam fenarii-fedem occuparet, veterem reuocauit 
mendam, inepta hac addita rota: x24^ ὑπερηκόντισων. 
Sic omnes edd. priflinaes nupera. καϑυπερηκόντισαν h). 
Brunck.  Debebat Kutterüs ὠλαζονευομένους feruafle, 
quod in Leidenfi eft. Reisk.. Id etiam reponi iufüit Bife- . 
tus, reftitui olim, expreffit etiam Wilandus, idque nunc 
etiam melius videtur. Hic enim locus non erat comicae 


4 ] ν᾿» 


φ ἀλλ"... L.. ne 


^ . c v 4] 1 
JJ Nimirum fubintellizendum e(t fva ; melius eft, lioc noiien 
vrbi efie, cuam campi Phlegraei. . 


g) Wilend. vcrtit: vonobenniedezfehleuderten. — 


A) Praeterea in Bérgl. nota eft:' Scliolia : δῶν εἰπεῖν, κατεπολέμη- 
6a), φησί, τοῖς ἀλαζονεύμασιν ὑπερέβαλον αὐτούς:. 
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conuerfioni, qua ipfi dii iactantia füperaffe gigantes dice- 
rentur. s iud 


B 

926. λιπαρὸν τὸ χρῆμα T. πόλ. h. e. ἡ πόλις, pul- 
εἶτα, egregia, vrbs. lta λιπορὸς faepe de vrbibus, vt 
Nub. 208. Ach. 639. Athenas Pindarus dixerat λιπαρᾶς, 
a popularibus propterea mulcratus. v. Aefchin. epift. 4. 
'πολιοῦχος eft vrbis praefes, dea tutelaris, Mineruae epi- 
'theton etiam Nub. 692. i). Mox eodem fenfu πολιάς. v. 
Albert. ad Hefych. T. Il. p. 993. 


827. τῷ ξανοῦμεν τὸν πέπλον. Scholiaftes: τῇ A93 
νὰ TloA12di οὔσῃ πέπλος ἐγίνετο παμποίπιλος, ὃν ἀνέφερον 
ἐν τῇ πομπῇ τῶν Παναϑηναίων. Pro Παναϑηναίων in edd. 
Ceft^ASgsaío», minus recte. De ifto peplo Euripides Hec. 
4456. ἢ Παλλάδος ἐν πόλει. τὰς καλλιδίφρου ᾿Αϑηναίες ἐν 
xpoxég πέπλιῳ τῴεύξομαι ἄρμοτι πώλους, ἐν δαιδαλέοισι 
ποικίλλουσ᾽ ἀνθοκρόκοισι πήναις, -Bergl. De peplo in Pan- 
athenaeis deduci folito omnia peruulgata k). v. Meurfii 
.Panathenaea c. 17. 18. Brunck. 


829. Simillime Eurip. Suppl 447.: πῶς οὖν ἔτ᾽ ὧν 
- géyorr ἂν ἰσχυροὶ πόλις, ὅταν — Clifthenes mollis erat 
homo (Nub. 354. Ach. 118.) 1); vnde ei tribuitur κερκὶς 
(radius textorius, die Weberlade. y. Schneider. Ind. 
Scriptt. rei ruft. p. 370. fs.).. 


832. τίς δ᾽ αὖ καϑέξε;. Sic B. C. In membr, τίς 
δαὶ καϑέξει. Vulgo: τίς δ᾽ ἂν καϑέξει m). Saepiffime 
.Ccommutantur ἂν et αὖ. Priori particulae hic locus non eft. 
τίς δ᾽ αὖ refertur ad τίς dx? v. 826. Vbi non raelius quam 
"hic legeretur τίς ὃ ὧν ϑεὺς — Prius τίς δαὶ male hic re- 

Aa - 


* 


i) In Eqq. 5757. ὦ πολιοῦχε τιαλλάς. Bergl. 


k) Solebant Athenienfes quinto quoque anno Panathenaeis ma- 
gnis conficere peplum Mineruae, in quo fortium virorum et 
heroum res depictae erant. v. Pollux VII, 5o. Weffel. ad D. 
E II. p. 44o. £afve pr. carminare lanam, h. 1l. eft, e lana con- 

cerc. 


1) lie in Thesm. 585. introducitur haec dicens: φίλαι γυναῖκες» 
ξυγγενεῖς τοὐμοῦ τρόπον. Bergl. 


m) Lego αὖ pro ἄν. Bergl. ta ed. Brub. habet. 


504  COMMENTARII 


petitum fuit in membr. De Pelasgico areis muro n), quem 
facete ΠΠελαργιιὸν appellat Comicus ad. ciconiarum homen 
alludens, v. Meurs. in Cecropia c. 5. et Att. Lect. VI, rx. 
Tametfi Πελαργοὶ etiam quandoque appellantur Pelasei. 
Incoluerunt iili praeter alías multas regiones, Tyrrhe- 
niam, vnde fzepe "Tyrrheni vocantur. Hinc eft, quod 
Callimachus de quadam vrbe dixit Τυρσηνῶν τεῤχισμα 
Πελαργιριόν [Vragm. 283.]. Brunck. . Add. Dion. Hal. I, 
28. Antt. R. rtelych. "T. TI. p. 903. Photius Lex. p. 298. 
Chandler. Reife nach Griech. p. 84. f. κατέχειν eft tene- 
re, praee[]e, vt τὴν πόλιν καὶ τὴν χώραν κατέχειν De- 
mofth. p. 289. ed. Reisk. 


833- τοῦ Περσικοῦ. Nempe gallus, fupra 708. Berz!. 
835. Ἄρεος νεοττός. Sic bene membr. Vulgo "Αρεως. 


Illad Atticam eft ab "Ἄρης, vt Σωκράτεος a Xwxpovas. 


Aeolicum et poécticum eft "Apemwg ab Ἄρευς. v. Euftath. ad 
p Ὁ p 


Hom. p. 518. Brunck. Nota elt fabula de gallo ex Me- 


tamorphoiibus Ouidii, Berg!. Quia pugnax eft (Aefop. 
fab. 10.) Martis pullus dicitur; Marti enim erat facer. 
Mox dici proptie debuerat à γεώτερε δεσπότω, fed γεοττὲ 
magis comicum cít. Vulgo verba ὦ ». dec7. Pifthetaero 
et féquentia ὡς δ᾽ — πετρῶν Epopi tributa. Recte omnia 
baec Euclpidi tribuit Brunck. quippe qui faos ita interpo- 
nere foleat iocos. ow HP Ἢ | * 


$36. In Schol. $59? vt — ita cum antecedd. haec 
cohaerent: gallum decet in arce habitare, eamque tueri, 
quia Marü facer eft. At vulgata etiam bene fe habent: 
quantopere eum decer in aD ξύν ἐπιτήδειος Ícil. 
ἐφὶ quod etiam Pac. 1227. fequente Inf. legitur, aptus, 
idoneus, ett. à 


837. Vulgo ἄγε νῦν legitur. 


839. ὠποδύς, Tra recte ommes edd. priftinae, quas 
vidi. Nupera é;xóv4. Bergl. Nelcio, vnde in Kuft. edi- 


n) v. Intpp. ad Polluc. VIIT, 101. et Meurs. Cecrop. c. 5. in 
fu. Χαμ. πελαῤγικὸν pro Πελάσγικόν " nam. vfitatius ita dicitur 
mnuras Athenis ἃ Pelasgis exítructus ; alludit autem ad πεέλαρ- 
y55, ciconia. Hergl. MWidiculum vero eft, quod in N&phiein- 
eoccygia oumiziia vt Athenis comparata eile volunt. Z iia. 


.-......-------. 
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tionem venerit δισϑύς, quod nec metrum admittit, nec fen. 
rentia, Fieri non potett, quin operarum fit error. Hrunch. 
Nam ἀποδὸς eft nudus, qui veftes depofuit (ϑοιμάτιον ad- 
ditur Ael. V. ELJXIL 22.) διαδὺς qui effugit, vt Vefp. 
212. χάλικες lapides minores dicuntur, v. Helych. h. v. 
et Intpp. eius. ἐργάσαι πηλὸν eft, madefacere, macerare 
lutum, v. Phrynich. Appar. S Sophift. ap. Ruhnk. ad Tim. 

p. 180. ὀργώσαι ἐπὶ πηλοῦ proprie dici debuiffe notat He- 
Fodiari p. 468. Piers. add. Valck. ad Herod. p. 310. λεκά- 
νἡ eft patella caemento plena. κατάπεσ᾽ comice dicitur pro 
κἀτάβαινε, vt ἀπ᾿ ὄνου καταπεσὼν Nub. 1276. ἐγκρύπτειν 
[δ DR eum iubet bg ο ne forte exitingaatur, quum 


T κωδωνοφορῶν mepíro. Nempe adi explorandos 
tores. Infra 1160. κπωδωνοφορεῖται, πανταχῇ Qu- 
λακαὶ καϑετήκα zc. Bergl. "Tintinnabulis enim excubito- 
res explorabant. v. Thuc. IV. cap. vlt. ip Duck. et 
Fabric. ad Dion. Cass. I. 733. 


843. κήρυκε.. Sic manifeftum eft fcribi oportuiffe o). 
Perperam libri omnes xpuxz. Brunck. 


, 845. οἴμωςξ παρ᾿ ἔμ. Dixerat alter καπεῖϑεν αὖϑις 
παρ ἐμέ ), id eft, πρὸς ἐμέ. Vltima verba repetit fa- 
cetus Euelpides, fed alio lenfa. [ΠῚ παρ᾿ ἐμὲ valet mea 
caufa, vt eft apud Plautam faepe: Epid. V, 2, 14. Dum 
fine me quaeras, quaeras mea caufa vel medio in marie 
Et Menaechm. V, t, 27. 

Mea quidem hercle caufa vidua viuito, 

Vel vsque dum regnum obtinebit Iupiter. 

Infulfa ifta vulgo Epopi tribuuntur. In membr. quarum 
fidem fequutus Tam in distinguendis totius huius colloquii 
perfonis, Eueipidi bene haec adfcripta funt. Brunck, Con- 
fueta falutandi et valedicendi formula erat χαῖρε. Pro ea 
οἴμωςξ comice ponitur. Verba 73' à "ye — πεπραξ. 
fortaifis ex Tragico quodam expreífa funt. πεπράξεται 
pro πραχϑήσεται. v. Moeris p. 294. 


o) Ita emendauit Markland. ad Eurip. Iph. 112, τὸν uiv (fva 
μὲν) -— ἕτερον 93 — vt Ariit. Plut. 163. 


p) Ad hacc verba refpici [3 etiàm Jergl. 
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849. πέμπειν πομπὴν cft ducere, inftituere pompam . 
facram, vt Ach. 247. Eccl. 751. Spit Call. T. II. 


y. 557" 
$50. Abrefch. Anim. ad Aefef xn j«.rog. fs. do- 


cet αἴρειν πανοῦν efle adferre caniftrum, fed. αὔρεσϑοι x. 
illud portandum. in popa fuscipere (add. Dawes. M. Crit. 


4 


p.235: ), € et arai. ποῖ etc. dici W^ ὦ P e. ὑμῶν 


851 - -- τς Es ftro phica fant, refpondentia vei - 
xs 995 — 902:, quod cuiuis facile apparebit, ἀπε si 
c. pro Bye ponat et bis rw, articulumque in τῷ ded 
do mdbadt omnia haee metrorum caufa. Male autem ha- 
ram ftropharum verfus praeter duos primos et vltimum ex- 
lübentur in yulgatis, quos ita digerendum : ἘΠ ἀεὶ 
προφύδια μεγάλ a GE προριέναι, doch. : 
ϑεοῖσιν, ἅμα δὲ προρέτι, χάριτος εἵνεκα, iamb. 
fenar. 
πρόβατόν τι ϑύειν. iamb. penthemim. 
( fre fro δὲ Τυϑιὸς Bor ϑεῷ. iamb. fen. 
(899-) Χέρνιβι εοσεβὲς ὅσιον ἐπι βοᾷν, 
καλεῖν δὲ i ἕνα τινὰ μόνου, εἴπερ 
ῥιανὸν ἕξετ᾽ ὄψου: 
(quaerit facerdos, an id fieri Piflhetaerus iubeat, hoc ipfo 
nolente) » 
τοὶ ydp παρόντα “εἴς, 
Vltimo verfu itrophae τὸ ὡδὲν peffime omifit Brunckius. 
Anüftophae primo verfu ἄρα fcribendum metri caufa. 
 Hotib. 


ὁμοῤῥοϑεῖν proprie eft, vna remicare (v. Orph. Arg. 
254.) Nam ῥόϑορ dicitur flrepiti us, quem pulfantes ra- 
ria remi efficiunt, v. Hefych., tropice i.q. συμφωνεῖν (Phor. 
Lex. p. 243- Soph. Antig, 536. ) συμπαραινέσας ἔχω 
pio συμπαραινῷ, vt διωακναίσος ἔχει Eccl. 952. 


953. πραφόδια. lin "d^ καὶ arpocodot μακάριον 
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χρώταται, vbi v. Not. εν!» Sunt fupplicationes. cf. 
b. ποτ ad Call, in Lou, 1. [ j 


3 -.:857- τὼ ter.g) in tribus eft codd., in impreffis bis 
tantum. Brunck. Πυϑιὰς 0d... Ex Scholiis: τὸ Πύϑιον 
μέλος, οὕτῶ δὲ ἔλεγον voy Παιῶνα, Βενεὶ. Videtur 
potius de tibiae cantu ümpliciter accipiendum cum Schol. 
.cod? Vat. v. Pollux e ἐδ 81. 7)» 


S os xp S olia : de αὐτομάτως ἐπιόντος αὐτοῦ 
ταῖς εὐωχίαις (quafi " tro accedere fit folitus ἦ conuiuia). 
Non 2d apparere vid d arceffüius, vt facerdos. Eriam 
Pac. 95 . ὡς ἣν Χαῖρις ἡμᾶς 109), TTpoceiciy αὐλήσων ἄκλη- 
706. Erat autem πιὰ] THRACR eitharcedus. Bergl. D i. 
€. vocem e zv omittit, quae « ex inepta gloffa textui addita 
fuit: eam. non AE mietrieus Scholiaíles, cuius hic non 
nulla eft ἃ iue | adfit fiue ablit vox iila aeque 
| bonum ef nck.. Retinuit voc. δον eum cod. 
it. ( ceram mulia huc e Soph. 
at. «.Chaeris autem nomina- 
vine. Nune pompa facra inftituitur, tibi- 
perfona mfg canere tibia incipit. Eum 


39. φυσᾷ: lare tibiam, vt Ach. 863. 


E Quae etd lietaerus dicit, poftquam 
accuratius tibicinem adfpexerat, . 


& 
eu 
I 
Ὅς 
τὰ 
τῶν 


. 860. πόρτα ἐωπεῷ. Scholia: ἢ ἴσως ὡς μέλανα qu. 
τει.  EOIME ἐδ δ. αὐλητὴς ὀιεσπεύασ. Ja εἰς saputo. qog- 
prov δέ ἐ és) τὸ περιπεί ueyoy τῷ soper TOU αὐλητοῦ δέρμα, 
ἵνα μὴ σχ:σϑὴ τὸ χεῖλος αὐτοῦ (corium, quod applicatur 
oti tibicinis, ne eius labia rumpantur). Dicitur etiam Φορ- 
eic s). εἴα Velp. 579. αὐλητὴς 76 Ξ- ἐν φορβειξ τοῖσιν δι- 

. σιασαίρ. ἔξοδον qoo ἀπιοῦσιν. ΝΣ Qui prodibat in 
fcenam tibicen, c coruino vultu ornatus erat et capiítratus ti- 


q) Ter etiam. m pofüit Inu., vt videter eum Rau. 


δὰ Vui go exaudit duo ver(us : 
Yrw, ἴτω δὲ Iiu3;à4 
βοὰ τῷ ϑεῶ " 


8) Photius Eex. p. 476. explicat περιτέμιεν, καπίσριον. add. Zonar. 
3l. p. TT Hefych. h. v. cum intpp. 
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bicinum more. Φορβειὸὶ quid fit, optime omnium docet 
Salmafius in Plinianis p. 585. cui omnia fua debent Longi- 
ni interpretes ad cap. 3. περὶ ὕψους t)... Graecum nomen 
eft Φορβεϊά, vnde verbum ἐκ φορβειόω, ἔμπεφοοβειωμέ- 
voc. Vraua eft librorum noftrorum fcriptura [ἐαπεφορβιω- 
μένος]. Legitimam formam, hic omnino teponendam, 


confirmat Euftathius ad Hom. p. 539. QopBsit, ἤγουν τὸ 


, b » ^ 
xxl Tépisouioy xxl φύμιον V), ῥωμαϊκὼς dà εἰπεῖν, xaT- 
7 c Ν ^ t - 
spioy* ὅϑεν καὶ ὁ παρὸ τῷ Κωμικῷ ἐμπεφορβειω μένος. 
Brunch. . "ww 
861. In aliis edd. fcribitur 99s. 
EJ". uv ΔΝ Ἢ k 


wo NT We ys 

862. (864. K.) ποῦ ᾿σὶν 0 τὸ κανοῦν ἔχων" In Pac. 

950. vbi etiam facrificium eft: τὸ κανοῦν πάρετιν — Bergl. 

Tam prodit, qui caniftrum geflat, facerdos fumta inde do- 

na altari imponit, atque facra aufpicatur ea quae fequitur 

oratione ad populum. Wiland P o ME 

4 90 X HAE 

864. Scholia: ἐϊωμήσατο τὰ 

x »c 3r ex. e pisa ve ὃς, 
yup ἔϑος ἀπὸ τῆς ϑσίας ora 

lebant enim primitias Veftae fi | 

verbium ἀφ᾽ "Esíxc ἄρχεσθαι, quod occur 


p 


tur olim Ολυμπίψσιν. . Vexfum defcripferam in duos, me- 
trico Scholiaftae obfequutus. : 


968. x) Σουνιέραπε. " Compofitum ex Σούνιον, quod 
eft promontorium Atticae, et ££pz£ accipiter. Alludit au- 


t) v. Langbaen. ad Longin. c. 3. n. 7. Kuff. add. Toup. et 
Weisk. ad eum locum p. 2356. Multo autem vberius de his 
coriaceis loris, quibus os conftringebatur, ne nimium fpiritus 
emitteretur, egit Bóttiger. in Comm. de imuentione tibiae, 
not. n. 14. in Wilandii Attico Mufeo T. I. P. II. p. 556. fs. 


ve) Noftris: Maulbinde und Mundftück. Pollux IV. 70. ἐμπεῷ. 
interpretatur: τῇ φορβειᾷ κατειλημμένος. 


x) Vulgo hic verfus Sacerdoti continuabatur. Putaui olim 
Pifthetaero adfcribi poífe, Rectius choro tribuit Brounkius. 
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tem ad Σουνιώρατε, quod eft epitheton Neptuni. In Eqq. 
ποῦ. ὦ δελφίνων μεδέων Xovuwapare, quem locum citauit 
Scholiaftes. lHleAxpyixé. πελαργὸς ciconia, πέλαγος mare. 
Ex his permiítis facit auibus Neptunum deum maris. 
JBergl. Vroprie debuerat dici: Xouwcpxre ἄναξ πελά- 
γουφ᾽ immutauir vocabula, quia de auibus loquirur. " Ayz£ 
dicitur Neptunus etiam Vesp. 145. et ποντομέδων ib. 1521. 


869. y) Epitheta Apollinis tribuit cygno, qui eft 
Apollini facer. Hergl. : 


$70. Λητοῖ ὀρτυγομ. Latona in Ortygia, quae ἀπὸ 
τῶν ὀρτύγων, a coturnicibus. dicta eft. peperit Apollinem 
et Dianam. .Bergl. Hefych. ὀρτυγομήτρα" ὄρτυξ ὑπερμε- 
γέϑης. Brunck. Eít germ. V/achtelkonig, vt exiftima- 
tur; putant nonnulli effe railum terreftrem ; dubitat Ca- 
mus ad Ariít. ΠῚ. p. 151. f. quamquam eos impugnat, qui 
hanc auem eife eiusdem [fpeciei cam corurnice et ab ea 
non nifi magnitudine differre, cenfuerint. Add. Ariftot. 
H. A. VIII, 12. Plin. X, 23. Büffon. H. N. Auium T. IV. 
- 116. vers. germ. Alluditar firnul ad Ortygiam infulam, 
h. e. Delum, in qua geme!llum partum enixa effe Latona 
dicebatur. y. Spanh. ad Call. p. 115. f. 


871. ἀκαλανϑὲὴς ἴ. q. ἀκανϑίς, carduelis, Diflelfink. 
Noua haec deorum nomina dearumue ad rifum fpectato- 
rum excitandum comparata erant. 


᾿ 872. De Diana KoAxivíl, et nominis caufa multa ad 
h. 1. Schol. quaedam et Suidas habet. 


873. Φρυγίλῳ Σαβαςΐᾳ. Quafi dicat: fringillae bar- 
barae; alludit enim ad vocem Phryx, vt 763. εἰ δὲ τυγ- 
χάνει τὶς ὧν Φρύξ, Φρυγίλος ὄρνις ἐνθαδ᾽ ἔται. Sabazius 
autem barbarorum deus. ν δά Vefp. 9. Bergl. Diony- 
fus apud Phrygas ita dictus. v. Hefych. ἢ. v. cum intpp. 


874. spov2à. Intelligit ftruthiocamelum [Strauss], 

quae eít auis maxima: fi de hac loquerentur ad distinctio- 
. . . , ^. 

nem pafJeris, qui etiam [o] s90v.36z, addebant μεγάλη, vt ex 


4 
2.) Loqui nunc facerdos pergit. 


2) Add. Phot. Lex. p. 220. 
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Schol. apparet; quod etiam eft epitheton deüm matris Cx 
beles fiue Rheae. JBergl. Add. Aelian. N..A. XIV, 
Builon. H. N. Au. T. H. p. 129. s. Camus ad Ariftot. 1t. 
p. 61i. et Schneider. ad Xen. Anab. 1, δ adn 

&Yya ἀλῃ. refertur ad μητρὶ, nom ad σρουϑῷ, Ad h.l. 
refpexiife videtur Euftath. ad Od. p. 1411, 12 Vediamo: 
riae lapfu a fenfu aberrauit. Brunck. |. EE "ABC 


4 


876. Scholia: τὸ δέ, Mjreg ,KAeospfrou, παρ᾽ ὑπο- 
voix (praeter exfpectationem) ἐπήγαγεν, βουλόμενος αὖ-. 
τὸν διαβάλλειν ὡς φρουϑόποδα, rovrés: μεγαλόπουν. Hergl.. 
Add. Wiland. 


977. διδόναι. — ὑγίειαν καὶ σωτηρίαν. | Haee fuit for- 
PA precum, Menander ap. Athen, XIV. p.659. in loco 
fimili: διδόναι σωτηρίαν, ὑγίειαν, aya AA πολλά, τῶν ὃν- 
τῶν T& νγὺν ἀγαϑθὼν ὄνησιν πᾶσι" τοῦτ᾽ SX Oed &, Bergl. 


879. αὐτοῖσι καὶ Xforci [olim vulg. X/ugi]. Theo- 
pompus Hiftoricus. ap. Schol.: ταῖς εὐχὰρ ux περὶ ἐκείνων 
(pro Chiis) καὶ περὶ σφῶν. αὐτῶν, ἐποιοῦντο, 1202 σπένδον- 
τες ἐπὶ ταῖς duca ἐξ ταῖς δημοτε ελέσιν ηὔχοντο τοῖς “ϑεοῖο 
Χίοις διδόναι τἀγαϑὸ καὶ σῷ! σιν αὐτοῖν. Bergl. ( 


880. In προς" ειμένοιδ᾽ atubiguitas quaedam fludiofe 
quaeíita ineffe videtur. Nam προςκεῖσϑα!ι eft et, addi, 
adiici, et a partibus alicubi Jine: Sed Chii primis 'bel- 
li Pelop. annis cum Athenienfibus faciebant (v. Thuc. IV, 
51.) omninoque ,his rnultum profuerant in variis bellis 6 


Diod. X11, 27.). 


88r.. Haec quoque ex confuetis Athenn. ipiius for- 
mulis fant petita, nifi quod. pro loci confilio aues interpo- 
nuntur. πόρφυρίων v. 707. adfuit... eAex&yri Attica for- 
ma eft, auctore Schol. pro me xvi. Proprie eft picus, 
Baumpecht, ἃ πελεκάω ductum, fed deinde etiam de 
aquatica aui, pelicano, dicitur, T£ ex1yog autem alias herbae 
nomen (v. Niclas. ad Geopon. I. p. 199.) h.l. auis aqua- 
tica eft (Kropfgans). add. Oppian. Ixeut. 2, 6. (v. Camus 
ad Ariít. II. p. 616. et Schneider. in Lex. II. p. 237). 


884. τέτραπι. Videri poteft Athenaeus IX, p. 398. 
vbi hic locus citatur. ἘΠῚ autem τῶν σπερμολόγων tetra 
v. fupra ad 233. .Bergl. Effe putatur tetrao. minor, Birk. 
huhz mit cefpaltenem Schwanze, fiue Perlhühn, cf. Βαϊ. 
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fon. TIL. p. 1534. Camus II. p. 792. nomina τέτριξ et τέ- 
τραξ confudir. v. Schneider. lud. ad Ecl. phys. p. 355. 
et.Lex. Gr. 11. p. 513. Quaenam auis antea (9Ae£is dicta 
fuerit, incertum eft. — Schleyereule Wiland. vertit. 


885: ἐλεῷ. Mallem 'TeAéz, et ita Schol, qui hunc 
locum citat fupra ad 169. ὅτ, TeAéaxc ópvsoy ἐπεὶ τοὶ ἐν 
"τοῖς ἁξὴς ὄρνεόν Ti καταλέγει" 1 ελέᾳ καὶ τετραδι καὶ ταῶς- 
ον; καὶ βασιλίσπῳ, quae ibi hodie minus reete leguntur. 
Noliem tamen pro aue accipere vocem 'TeAéz. Fuit enim 
' heiluo quidam Teleas, quem nunc inter aues numerat, 
quia crebro inter aues confpiceretur, nempe in foro, quo- 
ties iret opfonatum a); hinc etiam in Pac. 1005. quum 
de auibus et anguillis venum ferendis dixiffet, fubiungit: 
καὶ περὶ ταύτας ἡμᾶς ἀϑρόους ὀψωνοῦντας τυρβαζεσϑαὲὶ 
Μορύχῳ, TsAéx, Γλαυκέτῃ, καὶ ἄλλοις τένϑαις πολλοῖς. 
Simili fere ratione Glaucetem iftum, quem hie cum Telea 
coniungebat, vocat cetum in Thesm. 1062. zjr& βορὰ 
Γλαυκέτῃ πρόκειμαι. Bergl. | Quaenam aues dicantur 
ἐλεὰς, βάσπας, et ἐλασὰς incertum eft. "EA£x f. fecun- 
dum. codd. duos ZAx;x, apud Ariítot. memoratur. | v. Ca- 
mus IL. p.293. Ab Alexandro Myndio φασκῶς anatum 
genus memoratur, fed ab eo βασπκὸὰς discernitur (v. Schneid. 
Lex. V. Φασκαφ); Ariftoteli memoratur βόσκας (vbi non- 
ru legi voluerunt), quae effe videtur noftris 
Kriechente f. Krickente, Francos. farcelle. v. Camus 1. !. 
ua E SM s 

p. 744. Ἑξρωδιος eft ardea (non fulica, vt Hemfterh. v. 
1142. vertit), héron, Reiher. v. Camus p. 415. ardea ci- 
nerea, Oedmann. (Verm. Samml. aus der Naturk. V. 


p. 632. 


887. παταράπτης, quod nomen ap. Ariftot. fcribitur 
καταρβῥαπτης, ex genere aquaticarum auium eft, a non- 
nullis redditur mergula, ab aliis Skua Hoieri effe dicitur 
(ap. Briffonium goiland varié f. grifard, v. Camus 11. p. 
172. f. b)), fecundum Oedmannum (Vermifchte Sammt. 
aus der Naturkunde zur Erklirung der heil. Schr. IIL, 
Heft p. 68. f.) Pelecanus baffanus Linn. — μελαγπόρυζος 


€) Haec inepta eft ratio nec loci feries finit nifi de aue cogi- 
o axe, 


b) Ap. T'rancog. interpr. le gozland brun. 
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eft ficedula, der Mónch (bec figue f. Téte- noire, v. Ca- 
mus Il. p. 117. et 795. ÉL.) — «/yí3uAXoc 1. αἰγίϑαλος c) 
autem parus (v. Ael. N. A. 1, 58. Geopon. 15, 2.) die 
Meife, méfange (Camus ll. p. 507). ^ ^... 


889. παῦ ἐς κόρακας etiam Acharn. $64. legitur. Et. 
παῦε (celare fae, faceffe re hinc in. malam rem) differt a 
fequ. παῦσαι (define) καλῶν (inuitare ad facra), vt Plato 
comicus ap. Poll. 3, 124. παῦσαι δυςωνῶν. ἱερεῖον efti. 4: 
Süux. v. Ammon. ἢ. v. et Moeris p. 204. 7 


891. ἁλιαίετος eft aquila marina, Fifchadler (Ariftot. 
H. A. 9, 34. et Camus 11. p. 69.), γὺψ autem vultur (der 
groffe Geier, vautour, Buffon. Hift. N. Au. T. I. p.209. fs. 
Camus 11. p. 820.). ἶ 


892. τοῦτο Ὑ οἴχοιϑ᾽, Sic tres codd. [etiam Rau.] 
et vereres editt. Mendofe in Frobeniana et inde in aliis 
τοῦτο οἴχοιϑ᾽, Berglerus omiffam particulam repofuit d). 
Brunck. 


, 


. 893. καὶ σὺ καὶ TX Sépp. tu cum tuis infulis, vittis, 
quibus lacrificans ornatus erat. | | 


894. τουτογὶ Jucw. d eft, τοῦτο τὸ ἱερεῖον. Sic 
primariae edd. duae. In tertia, quam curauit Ant. Fraci- 
nus, excufum rovroc/, quod nihili eft, et tamen per fub- 
fequentes propagatum fuit vsque ad Gelenium, qui prae- 
clare fibi emendare vifus eft, reponens τουτοισί e). Hoc 
exinde in omnibus edd. repraeíentatum fuit, nemine re- 
clamante, ne Kuftero quidem, qui ad fidem Aldinae edit. 
textum fe recenfuiffe profitebatur. In membr. et in C. 
perfpicue fcriptum τουτογί. In B. mendofe τουτονί, fre- 
quenti errore ob fimilitudinem literarum y y. Brunc£. 


$99. Aut μακώρων, fi metrum patitur, aut καπαρα 
in fingulari legendum. Reisk, Neutrum ferri potefl. Ar 


c) In cod. Ariftoph. Paris. 2712., auctore interpr. francog. in 
E, 
"Th. Gr. p. 294. non αἰγιϑάλλω fed aiy; (fic) legitur. 
d) τοῦτό γ᾽. Ita edd. priítinae cum ye. Bergl. 


€) ld autem metro adueríatur. αὐτὸς μόνος faepe apud vett. iun- 
guntur. 
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1iodo póft μάπαρας commate distinguatur, recte fe-habet 
Pluralis, cui in appofitione lubditur ἕνα — deos et qui: 
dem-:enum tantum, ἢ, quod fufficiat , adíit opfonium, 
ὄψον dicitur, quidquid 'ad panem editur, προςφάγημα. 
Moer. et Tho. M.h.v. . 


ἘΞ. Citat Suidas V. Θύμάτε; Kuft. 


902. γένειόν. dx. Perperam vulgo copula inferitur: 
SD T ἐςί, Verfus eftiambicus. Brunck. formula 
prouerbialis Graeca dicitur, vt noftris Knorpel und Haar- 
"— aut, Haut und Anochen. Wiland. : 


3 3. Τοῖς πτερίγοις eus. Si ie tres cocd, [et Rau.] 
recte. Perperam in impzrellis a7«2/70;0;. Brunck. Rur- 
fus, praefente poor facezdu: e, facrificandi actio folemnis Ὁ 


incipit. 


goj. Interuenit podta, cariaina quaedam iflis-oblatu- 
rus in laudem nouae vrbis, vr aliquid. munufculi auferat. 
ἘΠῚ autem dithyrambicus et vüitur ΤΣ: dialecto. Bergl. 
Íam tum fuerunt lucri cupidi et famelici poétae, qui qua- 
vis data occafione verfus pangerent. κληίςζειν eit celebrare, 
— vt Thesm. 123. ἐν per. 


|. 997- ποδαπόν; Sic tres codd. [etiam Ran ], bene, 
Ad πρᾶγμα pertinet, Vulgo ποδαπός f). In primariis 
edd. τουτὶ τὸ πρᾶγμα, omiífo τύ. Brunck. τί, gloffema 
id τοῦ ποδαπόν, etiam Iuniinis abeft. Lege: τουτὶ τὸ 
πρᾶγμᾶ ποδαπόν; εἶπέ gon, τίς εὖ SiC fere et Xenoph. 
Mem. 3, IO, LI. verbo svou Joy adfcriptum dox ὄττον Ícri- 
ptorem ipfum inuafit, non fine fente entiae perverfione. 
Hotib. : 


| 8. Pacchylides apud Stobaeam [Tit. LV. p. 208. 
Grot]: τίχτει δέ τε ϑνατοῖσιν εἰρήνη μεγάλα πλοῦτοῦ uud 
μελιγλώσσων ἀοιδῶν (fuanidicorum carminum) &vd ex. 
* Aefch. Prometh. 172. καί ro: μ᾽ ov μελιγλώσσοις. πειϑοὺς. 
ἐπαοιδαῖσι ϑέλξει. Bergl. Sunt mellita,. fuauiffima, car- 
mina. Duceta imago ex Hom. H. 1,249. órgyoo) in Homim. 
Nenuinibus faepe. dicuntur ferui. gnaui et jiudiofi, vt 1l. 


f? Tta ποδαπὸς cunt τις. erat iungendum, atque σις redundabat, vt 
φιλύτεκνός τις Plut. 165. oi 12332 


Conn. in Zrifioph. Tom. IIT. Kk 
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1, 321. (ad q. 1. vid. Heyn.) Od. 4, 23: ete. Sed ὀτρηρὸς 
Moucszuy ϑεράπων in Homeri Margite lectam. dicebatut, 
carmine, quod ad comoedias proxime acceffir. V. Euftrat. 
ap. Ruhnk. ad Vell. Paterc. p. 20. 


gir. Ex hoc loco patet, feruos olim àpud Graecos 
non fuiffe comatos. v. Adr. Iunium de coma p. 446. ed. 
nouiss. ζει. ἔπειτα δῆτα. Eurip. Alc. 818. τή (565. &rsi- 
vc δῆτα μ᾽ ἐξενίζετε (et tamen me hospitio excepiftis?). 
Idem Hec. 623. εἶτα δὴτ᾽ ὀγκουμεϑα: Bergl. i 


12. διδάσκαλοι dicebantur tum ii, qui chorum do- 
cebant et fabulis agendis fuppeditabant fumtus, tum ipfi 
poz;ee comici, tragici, etiam dithyrambici, vt h. l. v. 
Pollax IV, 106. Suid. et Harpocr. ἢ. v. [τὰ διδάσκειν 
de poétis, fabulam edere, Ran. 1058. Caeterum haec 
et fequentia poétam dixiffe, quae antecedebant, ceciniffe 
Wiland. putat. í 

913. Scholia: ἐπειδὴ ὀτρηροὶ ἐπὶ τῶν ϑεραπόντων λέ- 
ἡεται. ἐπεπίξευτο δὲ καὶ ὁ Μαργίτης τοῦ On ρου εἶναι, ἐν 
ᾧ εἴρηται" Μίουσάων θεράπων καὶ ἑκηβόλου ᾿Απόλλωνος. 
* . " 1 d 
Ad quem locum Comicus refpexit. Bergl. , 


gI15. Postae amiculum ὀτρηρὸν iocofe vocat, quia erat 
ἐτρηριένον. Brunck. ληδαριον [vt olim editum]. Ed. 
Famrei AzZzpiy. V. fapra 716. .-Bergl. οὐκ ἐτὸς Gram 
matici dupliciter exponunt: οὐκ cA: dc (Schol. Plut. 404.) 
οἱ οὐ ματαίως. ovx ἀλόγως (vt h. 1-; Phot. Lex. p. 262.) 
v. Ruhnk. ad Tim. p. 200. et Alb. ad Hefych. 1I. p. 811. 


916. πατὸὰ τί — Nub. 238. ἦλθες δὲ κατὰ τί 5); 
Bergl. ἀνεφϑαάρης. Tta recte edd. priftinae; non ἂν 
ἐφϑάρης. Senfum verbi bene exprimit verfio ἢ). Sic De- 
moíthenes contra Mid. [p. 560. T. I. Reisk. ]: ἀλλὰ δει- 
νοΐ τινές εἶσιν, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖο,, φϑείρεσϑαι πρὸς τοὺς 


&) ἘΠ: ad quod confequendum ? quo confilio? vt Pac. 101, 


À) Quae te res huc periturum adegit? Ita vertit Hemft., fed 
Brunck.: quis te huc adegit furor? Bifetus malebat diuifim 
Ícribi, quia $3«ígez3«, ita ponitur, vt fit, zre, abire (adiuncta 
indignationis notione, cf. "l'ho. M. p. 895.). At ἂν hic locum 
non habet, et ponuntur etiam verba &b ἀνὰ compofita fimpli- 
cium loco, : : « 
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πλουσίους καὶ παρεῖναι. Sic éxp3 apelg apud noftrum Pac. 
73., quae loca citauit Bifetus. δὶς etiam προς ϑαρεὶς 

. Bergl. Vid. not. ad Conc. 248. Recte in tri- 
bus codd. coniunctim fcriptum eft vna voce. In recentio- 
rum edd. plerisque zv ἐφϑάρης. Veterem fcripturam re- 
vocauit Berglerus. Brunc&. 


918. xvxAim μέλη dicebantur proprie carmina, quae a 
choris in orbem Taltantibus (κυπλίοις χοροῖς Nub. 337. Ran. 
469.) canebantur, hinc dithyrambica, in. honorem Bacchi 
cantata, vnde omnino dithyrambi, cf Perizon. ad Ael. V. 
H. X, 6,3. In quo carminum gencre quum excelluerit 
Simonides Ceus (v. Bentlei. Opuscc. p. 520. Í. ed. Lips.), 
patet cur additam fit: καὶ κωτοὶ τῷ ΠΣ ας facta ad modum, 
ad exemplum, Simonidis (vt XaTX τούτουρ Plat. Apol. 8. 
1, 7. vbi de lioc vfu praep. κατο v. Fifcher. et Lennep. ad 
Phalar. p. g4. Wyttenb. ad Plut. de S. N. V. p. 85.). 


919. παρϑενεῖα. Moc nomine vocabantur cantica, 
quae in quibusdam facris a virginum choris canebantur. 
Citantur Pindari i) aliorumque παρϑενεῖχ: fed ignoratur, 
quisnam fuerit huius carminum generis character proprius. 
Brunck. |n pluribus deorum facris chori virginum circu- 
lares inftituebantur. v. Spanh. ad Callim. p. 293. et 342. 
Ed. Ern. καὶ deleri voluit .Reisk., fed neutro loco abeífe 
poteft faluo metro. 


^. 920. σὺ πότ. Omnes quas vidi edd. σύ ποτ᾽, male. 
Bergl.. : 


22.922. τὴν δεκάτην ταύτης. Locus hic notandus eft, 
quoniam ex eo difcimus, infantibus olim apud Graecos no- 
mina die decimo a natiuitate imponi folita fuite: qua de 
re vide Suid. V. Aexarever, Harpocr. V. "Efgdeuevog£- 
yoy et ibi Mauffacum. Cfr. Comicum noftrum íupra. v, 
494. [ibique not.]. Kufl. οὐκ ἄρτι etc. nonue nunc pri- 
anum decimo die huius vrbis facrifico? quali de infante 
nuper nato. Solebant enim decimo die a natali facrilicare, 
Eurip. Electr. 1125. ἤκουσας, οἶμαι, τῶν ἐμὼν λοχευμά- 


i) v: Fragm. Pindari ex ed. Heym. 'T. III. P. L p. 27. vbi sb 
"Heynio laudantur veterum et fcriptorum et grammaticorum 
deis indicia, atque etiam de fcriptura, παρθένια, Ilagcéveme, 
, Tl«g3ryeia agitur. : 
Kk 2 
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χων. Τούτων ὑπέρ pos ϑῦσον, οὐ γὰρ oid ἐγώ, Δεκάτῃ 
σελήνῃ παιδός, ὡς νομίζεται. Bergl. Decimo poft pueri 
natiuitatem die imponebatur ei nomen, conuenientibus 
patris propinquis er amicis, qui poft facrificium peractum 
excipiebantur epulo. Vid. Meurfium Gr. Fer. in "Aug 
δρύμια. Brunch. ὅύειν aut eft fimpliciter celebrare facri- 
ficiis aliisque facris ritibus, vt Aelian. V. H. 10 I5, 15. 
δόξει avxysy, aut fupplendum δια, vt in form. S'eiy 
εὐκννέλια Eqq. 653. v. Verheyck. ad Anton. Lib. p. 7. 
Sot dicit pa 345 ὑπὲρ τῆς ΡΝ v. Muser. ia Ἐὰν 
Hel. 1132. Prius h. 1. probabilius. Add. Suid. V. Aexz- 
Ἵν ἑςιᾶσοι. : 


923. Decima luna fiue decimo die aetatis nomen im- 
ponebatur infantibus. . Demofth. adu. Boeotum [p. Tooo. 
T. 11. Reisk.]:: ἀλλὰ καὶ τὴν δεκάτην. ἐμοὶ ποιῶν τοὔνομα 
»οῦτο ἔϑετο, Bergl. νῦν δὴ eft nunc primum, nunc πιὸ» 
do, vt Pac. 5. v. Ruhnk. ad Tim. p. 186. Fifch. ad Plat. 
Polit. 2, 8. PREIS fa 


2,924 qus τι Μουσάων Φότις. 50 h. Aiac. 1020. 
ὀξεῖα qup σου βαξιο, ὡς Θεοῦ τινος, Op Αχαιοὺς πᾶν- 
τας. Bérg!. φάτις poeticum verbuia eft idem valens quod 
Φήμη. v. Hefych. eum intpp. Subintell. 743e, fi ad hane 
vnice rem fpectat, fed tum Moves redundat; aut 2z/, fi 
eft vniuer(ía fententia: celerrima eft Mufarum (poctarum): 
fana.  Wilandus de infpiratione Mufarum accepit, con- 
tra et vfum. loquendi et fenfum loci. οὐμμαρυγὴ a radiis 
lucis (v. Hefych. h. v. cum intpp.) transfer;ur ad velocita- 
tem indicandam (Suid. h. v.). : C TNT 


(926. à πάτερ — lta compellat conditorem vrbis 
huius ariae, vt Pindarus Hieronem Syracufanum, Aetnae 
vibis conditorem. — Verba Pindari citat Scholiaftes: ξύνες 
ὁ τὶ λέγω (percipe, quid dicam), ςχϑέων ἱερῶν ἐπώνυμε 
πάτερ. wrísop Αἰτνας, Puit autem 1(tud principium totius 
carminis, vt teftatur Schol. Pind. ad Pytb. II. (127.] /scez, 
ὅτ, τὸν ἐπινίμιον ἐπὶ μισϑι συντάξας ὃ Πνδάρος, ἐκ πε- 
pirroU συνέγραψεν αὐτῷ προῖκα ὑπόρχιημα, οὗ ἀρχή" σύν- 
ec 0| T; λέγω ςχϑεῶν ἱερῶν ἐπώνυμε. Vide et Not. feqv: 
et in contextu v, 945. Z3erg/. In iis, quae poétae tribuit 
Comicus, multa funt e Lyricis expreffa. Εἰ Pindari hy- 
porchemare in Hieronem nouae Aetnae conditorem, iíta 

' profert Sehol.: σύνες etc. Drunck. Ad haec et feqq. e 
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Pindaro: expreffa cf. Schneider. Fragm. Pind. p. 7. fs. et 
Heyn. ad Fragm. Pind. T. III. P. I. p. 12. "S. Poéta 
icimmus donum petit ab vrbis Nepne giae conditore, 
appellat antem eum verbis, quibus Pindarus Hieronem. 
Aetna h. l. eft opidum Siciliae. v. Ducker. et Wass. ad 
"Thuc. p. 439. Weftel. ad Diod. S. I. p. 461. Solebat Pinda: 
rus laudare conditores aut reges vrbium, vnde victores 
eriundi erant, vt Hieronem Aetnae sidicoda Pyth. I. 
fi. ». add. Nem. Od. 11. 


-927. éusyvss. In locis modo citatis legebatur. 2zc- 
vvue, fed ap. Schol. Pind. Nem. VH. [1.], vbi etiam cita. 
- tur hic locus Pindari, lesitur itidem ὁμώνυμε. Sunt autem 
eaedem literae ἱερῶν et "lépev. .Bergl. 


928. Perperam ed. Καί, ὅτι — τεᾷ κεφαλᾷ reddidit 
cum feqq. iunctim Hemfterh. fic: quod tibimet ipfi (reiv) 
tuoque capiti datum optes — Bergl.: quodcumque propi- 
tio capitis nutu velis labens mihi praebere.  Brunck.: 
quodcumque tuo tibi capite adnuens velis — 'Wilandus 
omnino verba totius loci non reddidit. Male omnes ha- 
buit interpofit tum τεῷ xe(. Equidem exiftimaui aut iun-. 
genda elfe rsx x. πρόφρων (ruo capiti, i. e. tibi ipfi, be- 
neuolus) aut legendum ὅ, τί περ Tez κεφαλὴ (a) ϑέλῃ 
— Nimirum non vidimus rideri dithyrambicas ineptias, 
er in iis non iuftam orationem et idoneum fenfum quaeri 
debere. x uo capite, eíl, perte. πρόφρων etiam Pinda- 
rici, i. 4: εὔνους, vt Pyth. 9. ftr. 3. v. 11. 


.930- ἐμὴν vefv, Scholia: - χλευάζει τῶν διϑυραμβο- 
ποιῶν τὸν συνεχῇ [συν] τοῖς τοιούτοις διυρισμόν, καὶ 
pausa τὸν Πίνδαρον συνεχῶς λέγοντα ἐν ταῖς αἰτήσεσι τὸ 
ἔμίν k). Bergl. Sententiae inutilia ifta pronomina addit. 
Comicus ad derifionem dithyrambicorum, qui Pindarum 
aemulantes hos dorismos identidem ingerebant. Brunck. 


931. τουτὶ τὸ κακὸν eft: hic importunus homo, vt 
mulum Latinis Comicis dicitur. v. Donat. ad Ter. Eun. 
t 2 5 *» 
4; 7; 10. ἀποφευξούμεϑα Attica forma, vt Plut. 447. 


E) v. Koen. ad Greg. Cor. p. 122. f. τεῖν Doribus non minus 
jus τὴν fuit vfitatum. v. Maittair. de Dial. p. 261. Fifcher, 
nim. ad. Well. Yl. p. 205. 
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932. εἰ uj x. X. nifi nosmet liberauerimus, ab iflo s 
ita infra 955. πέφευγα ταυταγὶ τὰ xguega. Bergl. 

933. lFrancogallo interpreti. fernum, . Manodorum ; 
Wilando vnam ex auibus; mihi 'facetdotem alloqui Pifth.. 
videbatur, quod nunc improbo. - σπολὲς füperior- tunica 
erat e pelle confecta, v. Hefych. h. v, Pollux 1,135. 7; 
70. Phouus Lex. p. 392. σοφοὶ antiquitus etiam. poétae 
dicti funt, vt Thoocr..17, 6. ὠπόδυνϑι auctore ;Moer. p. 26. 
attica forma eft pro ἀπόδυσαι. i hm Abos b 01 


II 


035. ῥιγῶν Infinitiuus eft, vt Vefp. 446. ὥςε σὴ ῥιγῶν 
y ἑκάςοτ᾽. Ad quem locum Schol. er] τοῦ διγοῦν, Δώριον: 
δὲ τοῦτο καταπρωτῆταν παρὰ ᾿Αττώροῖς D). 1n Nub. tamem 
443. forma communis occurrit διγοῦν, vt et Acharn, XI 46. 


Supra 712. Nub. 416. et Ach. 837.. ῥιγῶν participium eft. 


.936. δοῦσα δῶρον δέχεται m). 815 perbene membr. 
Inepte. vulgo, τόδε e fup. v. repetito, Μοῦσα τόδε δῶρον 
δέχεται. Brunck. Νοῦσω τόδε δῶρον etiam in δα. efle 
notat Inu. 1 Bp ims 


938. τεῦ (h.e. σῷ) (psv) redundat, vt Φρεσὶ faepe 
ap. Hom. et l'ind. v. Dammii Lex. p. 2559.f. ἮΣ PE r 
94jO- &vJocmoz b. L. cum indignatione et in malam. 
partem dicitur. v. Valck. ad Eran. Phil. p. XE US osi; /À 


, . 5 . r4 . 
941. Nouxésaa, n). Sic bene fcriptum in B. ex idio- 
mate doricae dialecti, de quo vid. Koenins ad Corinth 
usum esos : 2 NH , AC Toe , Rui v 
p. 154. Perperam in membr. Νομάδαισ, γορ ἐπὶ Σκύϑαϊς: 
Sumtum hoc etiam ex eodem Pindari hyporehemate, cuius 
* ἢ p ΤΑ OO ὦ 
verba Scliol. profert: Νομάθεσσι γορ ἐν Σκύϑαιξ ὡλᾶταε 
, e [4 - 7 “Ὁ 2 1 " x "YO 
Στράτων, ὃς ἀρμαξηφόρητον οἴκον! οὐ πέπαται. ἀπλεὲς ὃ 
. “ἢ Ὁ 5 D ὁ 2 Siu. 4. 
ἔβα ---- Sic probabiliter fcripferat Pindarus, non ἀπλεὴς 0), 


4) Add. Mocris p. 339. ibique Pierfon. Sed Lamb. Bos Obss. 
Critt. p. 48, praeeunte Tho. M. p. 782. discrimen facit inter 
ῥιγέω et boyóu, vt illud ad animum, ciusque horrorem, timo- 
rem. hoc ad corpus referatur et frigus. 

7) Sic in nota fcripfit Brunck 
inde etiam habet Inu. 
Xea;. Neque vero dico 
iam acciperc. 


., fed in textis eft δέξεται» quod. 


n) Vulgatum olim erat Νομάδεσε, 


e) Muteffe enim Aviftophanes videtur, 


vt alia Pindari verba, quo 
* fuae accoumodarct rei. 


*" 


Et vulgo quidem “Μοῦσα τόδε δῶρον δέ- 
7»? pocta poteret, fe accepturum, fed. 
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ἢ verum eft, quod narrat Schol., illum, acceptis ab Hiero. 
ne niulis, currum etiam petiiffe. Sequebatur forte ζεῦγος 
ἡσιόνων ἄτερ ἅρματος. Brunck. Scholiaftes: καὶ ταῦτα 
^ » P ΄ δ [4 b E , * 
παρὸ τὰ ἐκ {Πινδάρου. ἔχει δὲ οὕτως" ᾿Νομαδεσι γὰρ — 
πέπαται" ἀκλεὴς ὁ ἔβα" (Hactenus Pindarus.) λαβὸν δὲ 
ἡπιόνους παρ᾿ Ἱέρωνος, ἥτει αὐτὸν καὶ ὡρμάτιον. Non de- 
ícripfi haec omnia, vt hodie impreffa leguntur, fed vt 
emendanda puto. Leountur autem ifta fic: ἀκλεὴς ἔβα 
σῶνδε λαβὼν ἡμιόνους πὰρ Ἱέρωνος καὶ ἤτει αὐτὸν καὶ 
“Αρκῴδιον. Dicit autem Pindarus, Stratonem quidem er- 
rare in Scythia, fed non habere currum, cui domus fit in- 
»edificata, vt ceteri habent Scythae.  Aefch. Prom. 708. 
EusJag δ᾽ ἀφίξῃ νομάδας, οἱ πλεκτὰς «fyac πεδαρσιοι 
zxíouc ἐπ᾿ εὐκύκλοις ὄχοις (qui cafas plexas incolunt 
fublimes in vehiculis rotas aptas habentibus), vbi videri 
poteft Stanlei. Berg] Nimirum Scythae nomades (He. 
rod. IV, ΤΙ. et Ig.) tentoria imponebant curribus, et, qui 
curru carebat, infamis habebatur. v. Schol. Aefch. Prom. 
415. Ócythiae muliiuagas domos appellat Seneca Herc. 
Fur. 523. v. Weffel. ad Diod. S. II. p. 424. 


943. ὑφαντοδόνητον. Sic recte fcriptutu in B. [etiam 
Rau.] vt et apud Suidam legitur in ZzreAzc. Vulgo ὕφαν- 
τοδίνητον. Similis menda correcta fait in "Thesm. 324. 
JBrunck. Veftis textilis intelligitur. Ad fenfum non re- 
fert, vtra forma vocabuli dithyrambici p) praeferatur, me- 
tro conuenit altera nunc recepta. πέπαται eft i. 4. κέχτη- 
ταῖς Y. Valck. ad Ammon. p. 187. f. ad Theocr. Adon. p.- 
383. Ern. ad Callim. in Cer. 128. 


945. σύνες, [non ξύνες vt Inu.] 9 το; λέγω, Sic fcri- 
ptum eit in membr. et in B. Doricum eft 7o; pro σοι. Vul- 
go à 7; λέγω. Parum intereft, vtro modo legatur. Brunck. 
Intellige quid dicam.  Frincipium carminis Pindarici in 
Hieronem. v. fupra ad 927. Bergl. 

946. £vvhj pes eft anapaeftus.. Nefcio an alibi apud 


Comicum occurrat hoc verbum fecunda correpta. V. not. 
( 2 » P o M 
ad Lys. 157. In Plut. 45. &/r οὐ ξυνῆς τὴν ἐπίνοιαν τοῦ 


p) Suidas legit ὑφαντοδόνητὸν h. v., fed cui vulgatam praefero. 
Kufi. Pro ὕφαντόν. Pindarus faepe per audaces noua d:thy- 
rambos verba. deuolit (Hor. Od. IV, 2, 11.). 


δηἃ ἢ ἸΟΟ ΜΈΝΥΛΕΤΙ ^: 
ϑεοῦ, Brunck. Ex. Indice Brunk. fub ve £Zoy/z;u colligi 
Bu D - 5 £T. ! mw 

poteít, fcribi eum voluiffe Zux'. . Nam affert. ξυνῆκα ex 
Au. 936. in ποῖ. αχιτωνίσκος eft fubucula. - v. Piers. ad 
Moer. p. 416. &óuJ; rurfas ad. auem aliquam dici cen- 
fet VViland. Sed. poteft etiam. ad facerdotem, minus ta- 
men probabiliter, aut ad feruum, qui aderat, referri. 


949. Verba sz τὴν πόλιν Schol. latini, et. Francog. 
interpreres iungunt cam verbo ποιήσῳ, Simplicius verba. 
ita accipiuntur (vt et Wil. vertit): quum venero in yrbem,. 
haec pangam carmina. vois; ita, abfolute ponitur, vt fit 
carmina pangere,. vt Plat. Phaed. 4, 6. Apol. 7, 4. etad 
ytrumque locum cf. l'ifcher. er Wytrenb. ad priorem p. 
129. Quae fequuntur, canit pocta, ct Apollinem (;;puoó- 
9 90voy) iubet (citharae:cantu) celebrare nouam vrbem. - 


95}. xpuspxy. Subaudi πόλιν. Dicit autem frigidam, 
quia in aére eft aedificata, vnde niues cadunt. Bergl.. In 
componendis his verbis et epithetis iungendis obfcurus ai. 
que ineptus effe poéta voluit, vt dithyrambicos poétas, qui 
male Pindarum aemularentur, ridéret. Nam γιφύβολα 
fnise (tecta; vt Eurip. Phoen. 214.) πεδία non poffunt 
[imul effe πολύσπορα, fertilia, ethi recte ὑγρὰ πδδίος ct 
νεφόβολα ὄρη iunguntur Plut. Sertor. c. 17. T. HIT. p. $39. 
Reik. Ante γε, fabinteligendum εἰς, τρομερὰν Schol. 
interpretatur iremulam , inflabilem. | Scd potelt etiam 
prae frigore trepidans intelligi. 


(5983. ἀλᾶλαν. Infra 1761. ἀλαλαὶ ποιῶν, Bergl. 
Fortaflis igitur hie etiam ὁλαλαὶ reponendum, vt Lys. 
1293. Erat vox militum hoíles adorientium (v. Etym. h. 
v. et Zonàr. L. p. 117. vbi tamen etiam AxA&v legitur), 
vnde zÀxAxés; de militibus bunc clamorem tollentibus. 
v. Xen. Cyr. 3, 2, 4. Pollax 1, 163. ibique Not. Η. 1: 
fimpliciter eft exclamandi vox. Male olim poft ἤλυϑον 
non erat interpuanctum.  Pofuiiam olim colon. — — — 


^' 954. πέφευγας 4). Sic optime tres codd. [etiam 
Rau.]. Infulfifime vulgo: πέφευγα, cuius mendae nihil 


44) Inu. praeterea e Rau. fcripfit ἀλλ᾽ ἤδη πέφευγας pro ἀλλὰ yàg — 
τ At.y2g exquifitius.ita ponitur (enzmuero) quam vt vidcri 
poíht a fcriba, neque. a poéta profectum... : 


J 
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fabolüiffe. fmiror-doctiflimo latinae verfionis auctori.r), Or« 
do eft: νὴ τὸν ΔΙ ἀλλὰ γὰρ, λαβεν. τονδὶ. τὸν χα τωνίσκον. 
πέφευγας ταυταγὶ τὰ κρυερᾶ, & ἄρτι εἴτες, Ad eaindem 
perfonam refertar λαβὼν » δά, quam πέφευγας. . Tunicam 
autem' acceperat poéra, non. Pifthetaerus. . Nec coclum. 
nec terram. tangebat veríüio: vtique profecto effugi ifla. 
frigida carmina accepta hac tunica. Brunck. “πέφευγας 


€ 932- IBergl. 


MES ::95 5. TOV χιτῶν. “Ροξταθ tunicam, quam accepta me- 
liore hie reliquit, Berg]. Male itx intellecfurir eft. 


s. ᾿ 956. Vulgo fic legitur hic verfus: τουτὶ ux AP ἐγὼ 
P cdi οὐδέποτ᾽ ἤλπισα $). Bene ad fenfum vertit 
Hemfterhufius: hoc fane melum equidem numquam fpes 
ro[fem. Sed duplici menda iiquinatus eft librariorum ítu- 
pere. οὐδέποτε, quod. nobis íazepe-obferwatum fuit (v. ad. 
Lys. 301. Thesm. 32. Conc. 384.) numquam verbo prae», 
icriti temporis iungitur: oportuilfet οὐδεπωποῖν vel οὐπώ- 
TOT, quorum neurum metrüm admittit, Deinde parti- 
culam ὧν requirit fermonis lex, quae repofita commodum 
e:iam hoc affert, hiatum virari. Sinceram itaque. poétae 
inum reítitui : τουτὶ μα ΔΙ᾿ ἐγὼ τὸ xxxiv οὔ mor. ἤλπιο᾽. 
ἄφ. Brunck. ἐλπίζειν. wt Lat. fperare, Virg. Aen. L, 
547. V- Lindenbr. ad. 'Amm. Marc. 14, 7. etiam in malam 
partem dicitur, metuere. y. Trier. ad Tho. M. p. 799. 

πεπύσϑαι τὴν; πόλιν cognouijje aliquid de erbe, cognouis- 
fe eam aedificatum iri. 


f 


958. Haec ad facerdotem dicit, non, vt ex $50. colli- 
gi. fortaffis poffit, ad feruum. 


ν᾿ 9:9. εὐφημί". ἴφῳ. «δὶς duo. codd. ,(etiam Rau.). In. 
boss vt in primariis edd. svzu/' &sw' in recentiori- 


Hs Y OUE. iam Bii! coniecit. Potuit et πέφεύγε fcribi. "Vt 
πέφευγα leruaretur, hi duo verfus in ed. Lugd. B. 1624. txibu- 
ti erant poétae, idque olim imitatus fum ; fed nec postae 

εὐ conuenit ita dicere. lmmo ille finito cantu fiatim abit. Pi- 
. fthetaerus autem ei, dum abit, haec dicit. 


5) Hauc feriptur am retinuit et cod. Rau. auctoritate tuitus eft 
Juu. et part. ἂν certe nou opus eft. Neque enim Piídh. dicit : 


2; imumquar [perajfem, nom [peraueram. οὔ ποτ᾽ autem fa- 
€ile 1n οὐδέποτ᾽ abire t, duod hic locum non habct. 
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bàs εὐφημία "so, quae fcriptura potior eft. In Thesm. 
205. poft edd. omnes dedimus evQju/ ἔσω. Vltima im 
εὐξφημίς longa elidi non debet. ΟἿ, not. fupra ad v. 638. 
Brunck. Sacra rurfüs aufpicaturus facerdos filentium im- 
perat 1). Dum ille, luftralem aqnam difpergens, aram 
circumit, affertur haedus inmolandus, fed oraculorum in- 
terpres accurrit per medias aues, et mactari haedum vetat. 
Wiland. Wates interuenit, vt particeps fiat epularum. 
Eadem de caufa etiam in Pac. 1054. vates interpellat fa- 
crificantes. Bergl. χρησμολόγοι (Xen. Hell. ΠΙ, 4, 3. 
Sturz. Lex. Xen. IV. p. 566.) dicebantur, qui oracula (fe- 
re hexametris verfibus aut trimetris.iambicis conferipta, 
Schol. Nub. 144.) recitabant, quod ipfum xjpxyouoAoyeiu 
dicebatur (965. 993. in LXX. Ier. 38, 4. eft vaticinari). 
uj πατάρξῃ. Veteres facrificaturi, victimis pilos e 
fronte euellere vel abfcindere folebant, quos poftea tam- 
quain prinja libamina igni in ara accenfo imponebant. 
Eurip. Electr. 8oo. fs. 1 ! » 
— — ἐμ κανοῦ δ᾽ ἑλὼν dub. 
Aly Soc ὀρϑὴν σφαγέδα, μοσχίαν τρίχα 
τεμῶν ἐφ᾽ ὦγνον πὺρ ἔϑηκε δεξιᾷ. 
(e caniftro quum debromfifler Aegifthus rectum cultrum, 
juuencae pilum ableiffum facro igni impofuit dextra). 
Egregie lioc expreffit Virgilius Aen. VI, 243. fs. vbi in de- 
fcribendo facrificio Aeneae inter alia dicit: — 
Et fummas carpens media inter cornua fetas 
Ignibus imponit facris libamina prima. | 
Hoc proprie καταρξασϑαι τοῦ ἱερείου Graeci dicebant v). 
Hefych. καταρξασϑαι, τοῦ ἱερείου" τῶν τριχῶν ἀποσπας 
σαι zx). Hinc ducta metaphora Orcus fiue Mors ap. Eu- 
rip. Álc. 75. σεύχω δ᾽, inquit, ἐπὸ αὐτὴν ὡς παταρξωμαι 


p 


ἐ) εὐφημεῖτε, εὐφυμία Veo, fauete linguis, formulae erant in fa- 
cris vfitatae ad filentium imperandum, ne imale ominatum ver- 
bum audiretur. v. Spanb. ad Call. in Apoll. 17. p. 9o. 


v) Complectitur hoc vérbum omnia, quae initio facrificii fiunt, 
pilos e fronte victimae abícindere, luflrare eam, ferire etc. 
Hinc omnino in facris eft, aufpicari. ΟἹ, Valck, ad Herod. 
p. 228. Add. Feith. Antt. Hom. p. 72. 


x) Add. Phot. Lex. p. 106. Herodian. p. 448. ibique Piers. ct 
Valck. ad Eurip. Phoen. 550. E 3 
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ξίφει. Quod. Schol, recte exponit: £z ἀπαρχὴν τῶν τρι- 
χὼν λάβω" " ὡς ἔϑους ὄντος τὸν Θάνατον τοῦ μέλλοντος 
ἀποθνήσκειν, Tj» wopav τόρνειν. (id eft: οἱ prünitias cri. 
nium eius, i.e, Alceitidis moriturae, accipiam. —.Solebat 
.enim Mors cius, qui moriturus erat, comam αὖ fcindere).. 
Hinc Virgilius, veterum poétarum. graecorum imitator di- 
id Aen, IV; [698. f. |] erudire ait: 

E Nondum ili ( Eliae). flauum Proferpina vertice 

Tm crinem 

2. A Bstalerst) Stygioque caput damnauerat Orco. 
Nimirum ritus facrificantium E A antiquitas ad infe- 
rorum reginam transtulit; vt, veluti hoftis iuculandis cri- 
nes primum abícindi folebant, fic etiam infera ΠΟ mo- 
ritaris, tamquam victimis Orci, comam veiticis adimere 
videretur. - Sed; vt ad τὸ zxTxpxscÓu: redeamus, vox 
illa non folum de abfcifflione vel euulfione crinium e "fron- 
te hoftiae dicebatur, fed etiam de reliquis; quae ipfam iu- 
gulationem. iue σφαγὴν praecedebant. | Hinc Eurip. Iph., 
Taur. 4o. 56. accipitur pro, gqua luflrali victimam 
adpergere , uod clare patebit, fi quis contulerit v. 52. 

58. 622. eiusdem fabulae. Proprie igitur τὸ z27205,57-2 74 
fi i rb aufpicari facras Ῥεῖ metonymiam vero antece- 
dentis pro coufequenti, ipfam quoque occiíionem fi&e 
σφαγὴν hoftiae interdum notat: din fenía eiiam hic acci-. 
pi poteft. 1mo lanus ehgngndod fignifi catio eins vcrbi ex- 
tenditur, et κατ᾿ εὐφημισμο; / apud postas quamuis occifio- 
nem notat: quo fenfu accipitur ap. Eurip. Electr. 1222. 
vbi Oreftes ait ; Φασγανῳ: z eme Ex aav, fignificare nimirum 
: volens, fe oladio matrem occidifZe. "Kui. 


961. (962. K.) φαύλως Φέρε. Ms. Vat. U U. QA» σύρως 
Φέρε, .quod forte praeftat y Kuft. Eurip. Iph. Aul. $50. 
ἀλλ᾿ ἀμελείᾳ δὸς οὐτὸὼ καὶ φαύλως Φέρε (ferasque leuiter). 
Bergl. lidem eít quod alibi (1focr. Panath. .p. 301. ed. 
Battier. Aelian. V. H. 14, 5 5. φέρειν βαρξῶς, τὰ 32s h. 1. 
oracula diuina, fed τὸ 8 εῖον paullo poft ipfe deus. δαιρός- 
zie le q« φίλε, ἀγαϑέ, vt Hom. Il. VL 407. 


962. F. λέγω, Reisk. Haud dubie, quoniam Pifth. 
dicit, ἐχρησμολόγεις — λέγων eft valens , jpectans... v. 


———— 


J) Ntraque temen fcriptura Ariftophani fuit vfitata. v. Piers. 
ad Moer. p. 388. 
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Weffel..ad D. S. I. p. 442. ἄντικρυς eft, zu i de au- 
ctoribus, diferte, aperte. v. Ammon. p. 17. Valck. Baci- 


des tres vates memorantur, vnus Boeotius ex Eleone oriun- 
dus, (v. Herod. p. 627. ibique Weffel.); alter Arcas, ter-- 
tius Athenienfis (faepe: ab Arift. memoratus, Eqq. 123." 
Pac. 1071-) isque ἢ. 1 ulidieendu v. a— V. Ἡ, ES 


55- ibique Perizon. , necs 


? e ὡ , 3 WR YSA 
οὐδ. οὐδὲν οἷον. Schol, ἄλλ᾽ οὐδὲν κωλ ὕον ἐςι καὶ 
yUy ἀκοῦσαι τῶν χρησμῶν. οὕτῳ “γὰρ ἔλεγον τὸ λυσιτελοῦν. 


οὐδὲν οἷν, οντὶ τοῦ, οὐδὲν προλύον, Hic bene vertitur ni- 
hil obftat. — Alibi valet. pracfiat, vt ap. Demoíth. c. Mid.. 


p- 529. οὐδὲν γὰρ οἷον ἀκούειν αὐτοῦ TOU νόμαυ. . Bene Vi- 
gerus gallice reddebat: car il n'y a rien. de tel, que d'en- 
tendre la loi méme. .Brunck. vid. Viger. de t ld BU 
Herm. ibique Zeun. et Reiz. in Append... | 


968. Duo funt, ad quae alludit: primo: vibs Ὀρνεαξ, 


quae iacet inter Corinthum et Sicyonem, tefie Euflath. ad. 


Iliad. p. 225, 19. vbi de vrbibus loquitur, quae vocantur 


"Opvex/* ἐσὶ δὲ καὶ ἑτέρα, inquit, μεταξὺ 1 οϑου sx 


Σικυῶνος. Sunt autem fimiles voces ὄρνεα ues et "Opvexi, 
inqua fimilitudine ludebat fupra v. 400. Deinde etiam 


alludit ad oraculum Aefopo datum, de quo Sehol. : Αἰσώ-" 


TO τῷ αὐυϑογράφῳ 2,80 t£ περὶ πλούτου ὃ Sio; εἶπεν" 
εἰς τὸ μέσον κτίσαι Κορίνϑου καὶ Σικυῶνος. εΕὔφορος γορ' 
αὕτη ἡ χώρα. Scio aliter legi alibi oraculum illud ; vide. 
faltem Erasmum in Prouerb. Vtinam mihi contingant, 
quae inter Sicyonem et Corinthum. Berg. Nimirum ap. 
Suid. V. E7 τὸ μέσον et Athen. V. p. 219. eft: E? τὸ μέ 
coy xv5scio Κορίνθου καὶ Σικυῶνος, atque. inde Scholia. 
Íten corrigi ταῖς Kufterus. «Mi 


669. ri É ios — Κορινϑέων; quid ad me Corin- 
"ii? Eig i cum Corinthiis efi? v. Valck. Diatr. in. 
fragm. E Eurip. p. 122. v ; 


, 


970. αὐ vrreodui πρός τί pd additur Adpufatiüus: 
fimpliciter, Eqq. 1083. praep. εἰ) eft, aliudere ad rio dge 
obfcure aliquid fignificare. 


9n : Πανδώρᾳ. Scholia: τὴ yj. ἐπειδ) πάντα MAT 
τὸ ζῇν δωρεῖται" αῷ᾽ οὗ καὶ ζείδωρος, καὶ ἀνησιδώρα: 
Bergl. Pxiora in Lexicon: fnüm transtulit Hefych. vbi v. 


Edd. Inde intelligi porett gloffa Photii Πανδωρία. Sed. 
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puto yatem Pandoram memoraffe, quia volebat fibi πάντὰ 
δωρεῖσθαι. lufinitiui pendent ab omiffo v. δεῖ 


ες 75. προφήτης et interpres oraculorum, v. Follux I, 
19. et C. G. Bardili Comm. Significatus primitiuus voc; 
προζφητγς — ὅτι, 1786. Hine Pyrhia dicta προφῆτις, 
Wetel. ad D. S. II. p. 102. πέδιλα Homero erant quaeuis 
ὑπνόηματα, v. Albert. ad Helvch. li. v. poftea Graecis de 
talarit as deorum vfarpatum elt boc voz. v. Thesm. 1110. 


(00974 luper n Eqq. 1223. £y τοῖς λογίοις ἕνεςιν, éré» 
δ᾿ ἔγχεον Bergl. λαβὲ τὸ βιβλίον; Sie membr. et C. 
ie et vbicumque deinceps vox illa recurrit,  Vuigo βυ- 
βλίον. Simile quid. eft ap. Plaut. Bacch. IV, 9, 100. Ch. 
kitne iftuc ifüic f:riprum? Ni. hem [fpe eta, tum fcies. 
Brunck. Grammatici disünguunt et βυβλίον volunt eife 
codicem non fcriptum, βιβλώον MADE v. Etym. h. v. 
et Zonar. I. p. 412. 


975. Φιάλην poculum, vino plenum. De ὅλαις Vs 
Pollux VI, 95. [. σπλάγχνα vifcera, h.l. de carne victi- 
marum, vt Hom. Od. XX, 252. 


976. διδόναι "ves. In B. C. perperam διδόν᾽ &vesi. 
V. not. ad "Thesm. 217. Brunck. 


077: “3έσπιε (h. e. "eoe ποῦρε blandiendi caufa di. 
eitur. [τὰ 8A [3i πῶρε "Theocr. 17, 66. vbi v. Warton. 


979. Aierog — Oraculum de Athenienfibus editum 
ad hanc vrbem refert. De ifto oracelo in Eqq. 1060. po- 
pali perfona dieit: ἄγε νῦν ὅπως αὐτοις (τοὺς χρησμοῦ!) 
ἀναγνώσεσϑέ 4ιϑι, καὶ τὸν περὶ ἐμοὺ ἐκεῖνον, ᾧπερ ἥδομαι, 
τὸς ἐν νεφέλῃσιν αἰετὸς γενήσομαι. — Vbi v. not. Bergl. 


982. τἀπόλλωνος. Quod putabam diphthongum non 
elidi ante brenem vocalem neque talem craífin admitt 
poffe, correxi olim τοῦ "roAAwvoc, At fcribitur etiam τὰν- 
δοὺς, τἀγαϑοῦ eiusque generis alia. v. Matthiae Gramm. 
gr. Ρ. 55. Maittair, de dial. p. 22. ed. Sturz. ἐξεγραψαβην 
eft acceptum defcripfi. Ran. 151. 


ἐξεγοαψαμην. Soph. Trach. 1165. μαντεῖα καινοὶ τοῖς 
πάλαι ξυνήγορο: (oraculum. nonum veteri refpomdens), S. u 
τῶν. ὀρείων. uxi χαμαικοιτῶν ἐγὼ Σελλὼν ἐρελδων ἄλσος, 
εἰξεγραψάμην Toc τὴς πατρίας καὶ πολυγλὼ ὥσσου δρυὸς 
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(inferipfi acceptum a patri meo facra et vocali quercu). 1.0- 
quitur autem Hercules. Zergl. 


M δ Ae . 
983. ἄκλητος ἰὼν ἄνθρωπος ἀλαζῶν. . Sic perbene 
. D EL. 3 
"membr. Vulgo minus concinne: ἄνθρωπος ἰὼν ἄπλητος 2). 
Jirunck. efie 


984. σπλαγχνεύειν eft extorum participem fieri, vt 
Dion. Cass. 37, 30. v. Grot. ad 2 Macc. 6, 8. δὴ τότε 
(tum fane) exemplo Hom. aliorumque vett. poétarum (cf. 
Hoogeu. doctr. part. 1, p. 294.) ponitur in oraculis maxi- 
me poft ὅτε, ἐπὰν etc. vt Socrat. Hift. Eccl. IV, 2. πλευ- 
Q9» τὸ μεταξὺ dixit ob v. 968. AT 


986. In Vefp. 75. ἀλλ᾽ οὐδὲν A£yer. Bergl, | Valet: 
mentiri, nugari, te puto. 


9987. μητ᾽ αἰετοῦ ἐν νεῷ. id eft: nec illi parce, qui 
oraculum illud de aquila in nubibus recitauerit; recitabat 
autem ifte fapra v. 978. .Bergl. 


088. Λάμπων. fte erat fatidicus et a Comicis nota- 
batur, tamquam helluo, vt obferuat Athenaeus VIII. p. 
544. Nofter fupra v. 522. dicebat eum iurare per anfe- 
rem. Διοχείϑης. Hunc tamquam furem notat Eqq. 1091. 
tamquem furentem in Vesp. 379. Bergl. Apud Athen. 
I. p. 20. A. occurrit Diopithes quidam Locrenfis, fortaflis 
idem cum noftro, Ἰὼ 


99o. Pifthetaerus ferit vatem, ex mente oraculi. (ϑύ- 
ας efti. q. ἔξω, v. Moer. p. 185. ibique Pierfon. 
e [aq P. 165 q 


99t. In Acharn. 828. εἰ μὴ ἑτέρωσς συμοί(αντήσεις 
, € . 2 Ὁ » f. 
iov. Bergl. ἑτέρωσε efti. 4ᾳ. ἀλλαχοῦ, εἰς ἕτερον μέρος. 
v. Zonar. I. 896. | Abit nunc vates. | 


992. Vulgo praefigitar: Γεωμέτρης ἢ Μέτων. --- Me- 
ton, inuentor enneadecacteridis iam in Nubb. 4 Coftnico 
derifus eft, fed quum li. 1. contumeliofe adco tractatus fit, 
probabile eit, poéctam ei, nefcimus qua de caufa, admo- 
dum infenfum fuiffe. YViland. . Cum vi quadain et di- 
gnitate dicit: ἥκω πρὸς 9. h.e. veni (on, venio) ad vos. 


z) In; Ms. Vatic. U. verfus hie, mutato tantum verborum ordine, 
fic legitur; αὐτὰρ ἐπὴν ἄκλητος ἰὼν ἄνθρωπος GARS. MUI. 


IN ARISTOPHANIS AVES. 527 


ΟΠ 093: ἐράσων feil. ἥκεις. ἰδέα i. 4. μορφὴ, forma, 
fpecies (v. Intpp. Τμο. Mag. 464. 1. et Albert. ad Hefych. 
h. v.) periphzati inferuir, vt Ran. 385. ὕμνων ἰδέα. πόϑορ- 
yog erat calceamenti genus vtrique pedi aptum (Phot. 
Lex. p. 129. Zon. ll. 1227.), quadratum (Etym. M.) et 
vulgaribus calceis altius. Hinc non modo de homine, qui 
fe ad onimes accommodat (v. Morus Exam. locor. quer. 
Xenoph. hift. p. 44. Euagr. H. E..3, 17-), fed etiam de 
elato et fuperbo dicitur. Η. 1. vertitur ab Hemit. aut ad 
quod iter (Eergl. cur ad hoc iter) τ tam magnifice (co- 
thurnatus, addit Bergl.) accinxifti? rectius quam a Brun- 
kio: cur ad hoc te iter accinxifti? aur a Wilando: wozu 
auf folehemi Wege der tragifche Kothurn? Omnino eft: | 
cur tam faperbe incedis? Prorfus omifit, quod facillimum - 
erat, francog. interpres. 


995. In Nubibus etiam v. 202. geometrarum artem 
ridet: τουτὶ δὲ τί: alter: γεωμετρίχ᾽ prior: τοῦτ᾽ οὖν τί 
iei χρήσιμον; Bergl. ψεωμετρῆσαι h. 1. pro fimpl. μετρὴ- 
cxi, vt Xen. Symp. 6, 8. Plat. Theaet. p. 127. Fiích. 


996. διελεῖν τε κατὸ γύας. Sic legendum. Vulgo 

B 2 , T - 
renitente metro: κατ ἀγυιάς.  Dawefhio debetur haec 
emendatio a). Brunci. 


...998- οἶδεν. Sic membr. et C. recte. Vulgo εἶδεν. 
Brunck. Conieci olim legendui δὲν, vt quaeuis cele- 


4) Mifc. Crit. p. 290. f. ,,Quartam fenarii fedem occupat fpon- 
deus: nam vox Zyw& mediam vbique producit. Porro ne 
ipfa quidem fententia recte procedit, Valet vtique γέωμ. βονλ. 
v. 4, dimetiri volo aéra non fzcus atque terram folent geo- 
ametrae: fequuntur autem διελεῖν τε κατ᾽ &yviée et dirimere in 
compita. Solentue vero, obfíecro, geoinetrae terram in com- 
pita dirimere? ἴῃ iugera potius crediderim. Ac proinde, - 
vt homo iactabundus aéra itidem in iugera íe diremturum 
polliceatur, refcribendum omnino cenfeo: — κατὰ yvías — Sin 

*  yóxe malis, litem non moueo. Illud vero monere libet, fyl- 
labas a» t; οι, v, quotiescumque fcquente vocali producaz- 
tur, perinde concipiendas effe et pronunciandas ac fi vocalis 

- vel potius confonans wm gemina habeatur. Neque igitur 
moram cuiquam iniicere debet, ficubi γυέας priore correpta 
legatur.^ Sed γυίας ne graecum anidem οἵδ, verum. vbique, 
etiam ἢ. l., γύας fcribendum ostendit Toup. Emm. in Suid. I. 

LP. 191. Add. Valck. ad Eurip. Pkoen. p. 248. (. Confirmiavit- 
κατὰ yías Cod. Rau. aucioritas. | 
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brata, decantata, ὠθόμενα dicuntur. ' Meton, celeber aftro. 
nomus et geometra, erat ex pago Leucone, et in pago 
Attico Colono dicitur faiffe eius donarium - quoddam aftro- 
nomicum. v. Schol. Praeter exfpectationem poft Hellada 
nominatur exiguus pagus Colonus. De Metone v. ὭΡΑΙ 
S. Xll, 36. κάθα Welfel. et. Aelian. V. H. X 


-.999- κανόνες ἀέρος sigla fant ad dime dum ai- 
tem. v. de voc. xxyg» Valck. ad Eurip. Hipp. p. 218. f. 


IOOI. κατοὶ πνιγέκ. (forno confimilis). In Nub. 95- 
οἱ τὸν οὐρανὸν λέγοντες ἀναπείϑουσιν,, ὡς Es πνιγεὺς wisi 
περὶ ἡμῶς οὗτος. Bergl. Petit, vt ex Schol. ad Nubb. 1. 
1. patet, philofophos et jnprimis Hipponem, pythagoreum, 
qui coelum comparauerint cum fornace (mviysvg ett κρίβα- 
νος, κάμινος, Ct MATO TY. valet i. q. ὅμοιος TY yel.) αὐτίκα 
γὰρ nam vt hoc etar, vt ita dicam. 


προῤϑείς. In Scholiis: τὰ δὲ ἑξῆς Φησὶν ó Sana 
x05, ἀδιανόγτα, Bergl. Tmmo inepta potius funr, idque 
ad ridendos mathematicos, vt vel xxyqy καμπύλος et κύ- 
ἥλος τετράγωνος docent. δια βήτης (cireinus) et xxydy et- 
iam iunguntur Plar. Phileb. 34. T" vid. — 


IOOS. «ὁ κυμλὸς etc. GERM haec.an ioco dicis, Co- 
micoruin lepidiflime? 'Si ferio, videtur quadratura circu- 
li, anto labore et ftudio a^ Mathematicis noftris quaefita; 
fed nondum inuenta, feculo tuo non fuiffe ignota. | Sed 
abfit vc hoe credam. — Notiores euim mihi funt faceriae 
tuae et fales, quam vt ri(us gratia. liaec a te dici, latere 
me queat. Ku f Formulam μετρεῖν πανόν! illuflrauit Por-. 
fon. ἃ Eurip. Hec. 6c6. | à 


1007. Mathematicos falfe irtide: Comicus, Metonem 
introducens, ridicula ct abfurda de arte (ua elfurientem: 
talis eft circulus. ille quadraius, cuius in centro forum 
futurum erat, a quo. centro viae omnes rectae ad extre- 
ma latera deducereniur , quemadmodum a fole, qui et 
ipJe rotundus efl, radii recii quaquauerfum | emicant. 

Haec eft manifefta fententia, librariorum fupinitate paulis- 
per obícurata: duarum literarum mutatione corruptelam 
fanauimus. In vett. edd. erat ὥςπερ 0  aségso, fine vllo 
fenfu. . .Kufterus, e coniectura , vt videtur, lectore non 
monito, fappofuit ὥςπερ δ᾽ zságoc, quae. fane. melior eít le- 


s 
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étio δ); idcirco eam Hemfíterhufius, vir non contemnendi 
iudicii in verfione fequutus eft, pofthabita priore, quae 
pauci non eft. Nec tamen fic omnis menda fublata erat: 
legendum omnino ὥςπερ Txsépoc, pro τοῦ «sipoc, vt 982. 
Ταπολλῶνος eft τοῦ ᾿Απόλλωνος. Sic τὐγαϑοῦ, τάνδρός, 
aliaeque fimiles crafes occurrunt bene multae. — Quum iíta 
per.32/pu» male feriberentur, ὥσπερ τ΄ ἀϑέρος, τ᾽ in δ᾽ a 
librario mutatum fuit, quod milhes contigiffe pueri no- 
runt, deinde terminatio e$iam mutata fuit. Soi poétis 
xaT ἐξοχὴν xsjp vocatur. Berglerus ὥςπερ d' csépec re- 
pofuit, quia ita Edd. pri/iinae c). Sed ftolidi hominis 
haec criüs eft. Non pracferri quaeuis lectio debet, quia 
eam edd. priflinue exhibent. Quid enim hoc ad lectionis 
bonitatem facit? tamquam fi edd. prifíinae mendis refer- 
tee non eífent! fed praeferri debet, quae fententiae apta 
eft, quod peritus interpres demonítrare debet. | Huiusmo- 
di etiam iactatores communi confenfu male mulcandi mi- 
hi videntur. Brunck. dem etiam, non monito lectore, 
fed recte, dedit ἀπολάμπουσιν, pro olim vulg. ἀπολάμπω- 
σιν, quem coniunctiuum putabam 1deo pofitum effe, quod 
et ad vias vrbis et ad fidera fpectaret. At ipfa comparatio- 
nis natura non patitur hoc verbum nifi ad foiem referri. 


τόορ. ἄνϑρωπος Θαλῆς. Nub. 580. τί ójr ἐκεῖνον 
ἃ. “ἃ ὦ 1, 
τὸν Θαλὺν ϑαυμαζομεν, Bergl. 


IoIr. Vulgo fic legitur hic verfus: zzuo/ γε 7e:39- 
μενος vroxlve: τῆς ὁδοῦ.  Corruptelam paulo peritior qui- 
ΩΝ 9 ς x € " . " 
vis ftatim fubodoratur. "Verbum vzoxiveiy fententiae non 
Los E XA. ^. - 3 
congruit, quae vmrwmoxIvelv flagitat, vt Thesm. 924. τουτὶ 
- dere p Ξ : . : 
. πξονηρόν" ἀλλ᾽ ὑπαποκινητέον d). Quod faepiffime conti- 
git, hic quoque e verbo bicompofito alteram praepofitio-: 
7 ^ . - . c ? c . 
nem omifit fupinus librarius ὑποκίνει pro ὑπαποκίνει fcri- 
. . s. ^w Ct ὦ "s . 
bens, licet illad cum genitiuo τῆς ὁδοῦ cónílrui non poffit e). 
ew ann 
b) Confirmatur ea et feqq. verbis αὐτοῦ xvxA. iyr96; et- Schóliis.' 
ες Quare olim repoíui. : ᾿ 
c) Sunt verba Bergl.: Ita edd. priftinae, non ásfqzt. 
d) Praeter eum locum etiam ex Ran. 174. ὑπτάγεϑ᾽ ὑμεῖς τῆς δια 
leudat Bergl. 


&) Exifimatum eft, ὅποκινεῖν figuificatu Medii poni, pro cedere ; 
vt Ran. 655. pro παῤχακινήσωντα Suidas legit ὑποκινήσαντας 
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Deinde fulciendo verfui «s infulfe infertum et genuina 
forma πιϑόμενος in alteram πειθόμενος mutata. Since- 
ram lectionem repraefentant membr., in quibus fcriptum: 
vguol πειϑόμενος. ὑπαποπκίνε, τῆς ὁδοῦ. πιϑόμενος lcri- 
ptum oportuiffe ipfa metri ratio euincit f), Has formas 
perpetuo a librariis confundi faepius obíeragui. ^ Vide 
inodo ad Conc. 772. Nub. 862. Vefp. 749. Brunct. 


IOI3. ξενηλατοῦνται. Nam aliquando omnes pere- 
grini Sparta eiecti fant, v. Theopomp. ap. Schol. et de 
ξενηλασίᾳκ Lacedaemoniorum Xenophon d. rep..Lac. 14, 
4. Periz. ad Ael. V. H. 13, τό; 7. Ducker. ad Thuc. r, 
144. de la Nauze Mémoire dela loi des Lacedémoniens, 
qui defendoit l'entrée de leur pavs aux Etrangers, dans 
les Mém. de l'Acad. d. Infer. XII. p. 159. fs. 9] poft 
πεμίνηνταί τινες commate interpungitur (vt olim feci, ec 
latini intpp., Hemft. et Bergl., acceperunt), tum x/ve7- 
c9u, cít, per feditionem eiici (aliqui iam funt eiecti, 
Hemft. et Bergl.); fed Bruack. cum πληγαὶ coniunxit, ver- 
tens: ficuti Lacedaemone peregrini hinc expelluntur, fre- 
quentesque per vzbem infligi occoeperunt plagae. ta et 
Wil. accepiffe videtur. At non dici tum recte poterat ri 
yeg πληγαὶ συχνοΐ, led debebat effe: πληγαὶ συχναΐ τις 
με. lungo igitur ξεν. καὶ πη, τίνες: exiguntur peregri- 
ni omnes et iam quidam ciec funt; ad πληγαὲ fubint. 
εἰσί. ; 


lors. in Eruünk. perperam e&cufüm etat: pz AZ 
omiífo articulo, quem reponendum effe in not. Br. docuit. 

.. ῥμοϑυμαδὸν. In Pac. 483. ὁμοϑυμαδὸν ἅπασιν ἡμῖν. 
αὖὐϑις ἀντιληπτέον. Jergl. ἘΠῚ Ὡς 1. coniungendum cum. 
doxs? et vertendum: communi confenfu. Alias eft fimul, 
vt Pac. 483. croósiy Grammatici (Suid. cf. Alb, ad Hes, II. 
p: 1250.) interpretantur TUz7s/7. | 


1017. οἷς οὐκ 0/09 dp εἰ QO«£jc ἄν. Nefcio-an:ciiiue. 
abire .po[[is, quam plagas accipias, Berg. T 
IOIQ. ἐγγὺς az: Prope enim abfunt iflae. Scho- 
. e ΟΡ, ^t 
la: αἱ πληγαί: ἅμα δὲ τύπτει αὐτόν, Sic Nubb. 971. 
2 , «- ^ E 
ἐπετρίβετο τυπτόμενος πολλας. Bergl. 


{292 Ita vt Br. dedit, πιρύμεγος ἑπαποκίνεε exhibuit Rau. ^^^ — 5 


na m 
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τς XOIQ. πάλαι non eft, iam dudum, vt vulgo verti- 
tur, fed modo, quen ante. v. Phot. Lex. p. 270. et. 
Valck. ad Eurip. Hipp. 1085. 


I020. ἄναμετρησεις. Alludit ad artem geometrae, 

 Bergl. ἘΠῚ igitur i. q. ἀναχωρήσεις retro ibis. Alio fen- 

fu γὴν ἀναμετρεῖσϑαι Nubb. 203. v. Bos. Obfs. Critt. 
p. 64.- 

— 102r. ἐπίσκοπος. arpoctat. 6/ πὰρ 'ASzvzíu» εἰς 
τὸς ὑπηκόους πόλεις ἐπισπέψασϑα; TX παρ᾽ ἕκασοις περι- 
πόρενοι, ἐπίσκοποι καὶ φύλακες, οὖς οἱ Λάκωνες cipuosae 
ἔλεγον. Brunck. Ex Harp. habent Schol. et Suid. 1nce- 
dit ille infpector fuperbo gteffu, circumfpicit et quaerit 
ποῦ oi vp. πρόξενοι dicebantur qui ab Athenn. et Lacedd. 
publice erant conflituti et legatos exterarum vrbium, theo- 
ros, eiusque generis alios excipere iuíli; erant igitur πό- 
λεως καὶ ἔϑνους (ciuitatum nomine /iofpitum patroni, vt 
Hemít, reddidit) , vt ξένο, fingulorum. v. ad Ran. 461. p. 
122. fs. add. Tho. M. V. Προξενὼ, Valck. ad Herod. p. 

63. et Abrefch. Dil. Thuc. p. 275. Sardanapalus (qui 
ntis notus eft Affyriae rex, cuius hiftoriam £reretus, De- 
bre[fius et Deguignefius examinarunt, v. Abhh. der Pa- 
rifer Akad. Alte Ge(ch. Afiens I. p. 106.191. fs. et 459. fs.) 
eur dicatur infpector ifte, non fatis patet. T'ortaffis quod 
habitu et inceffü regem referre videretur. Heíych. Zzp- 
δανάφαλος" 0 γελωτοποιός. Num huc refpexit? 


.. 1022. τῷ κυάμῳ λαχών, id eft, forte per fabas ele- 
cius. "Vide Nos ad famblich. de vit. Pythag. fub fin. vbi 
plura hac de re notauimus [c. 35. p. 209.]. Kufl. Pho- 
tius Lex. p. 134. κυάμῳ Aes. γύμος ἣν Αϑήνησιν, ἄρ- 
«ovra τινὰς κυάμῳ λαχεῖν. v. Albert. ad Hes. p. 362. 
Petit. Leg. Att. p. 303. et 307. Nam λαγχάνειν in hae 
formula eft, forte accipere, (vt infra 1110. ἀρχίδιον Aa- 
x ?vrec) et fortis nomen ablatiuo exprimitur, vt Aelian. V. 
H. 7, 18. 


1024. Φαῦλον βιβλίον TsAfov. Videtur libellum 
níanü tenere, in quo mandata fuperiorum erant defcripta, 
quae epifcopus ifte deberet exequi in ciuitate auium, 
Hune libellum acceperat ἃ Telea, tamquam fopremo ma- 
giftratu: queni Teieam vt hic Comicus facit curare res 
auium,. fic fupra numerabat cum inter deos volücre; v. 

L13 
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£85. [nempe ex Bergl. coniectura]. Dicit autem φαῦλον 
βιβλίον quafi iratus, quod cum mandatis aliorfum mitfus, 
nec domi licuerit ei manere et res magis arduas expedire. 
Bergl. Videtur potius βιβλίον effe dipioma, quo decla- 
fabatur, ipfum efle ἐπίσκοπον, φαῦλον dicitur, i. e. vile, 
nullius pretii, vt Lys. I4. - à 


. 1025. Male olim interpunxi: τῇ βούλει, δῆτα: T. μ.-- 
“ἢ πραάγμ. ἔχειν poteft effe et, carere moleflia (malis, in- 
commodis), et, non creare inole/liam (pro παρέχειν, etü 
Herod. 1, 154. πρήγματα παρέχοντες wal ἔχοντες discer- 
nuntur) non moleítum effe, Pifthetaero fcilicet. Ita Wil. 
accepit; et recte. Nam non cariturus erat moleftia, quum 
Pifthetaerus, fe eum. quoque verberibus eiecturum elle 
ininaretur, ipfe autem interpellari nollet. 


1027. Vult hoc: fi hic mihi nihil agendum erat, de- 
bebam Athenis manere, et concioni intereffe. Nam Athe- 
nienfes, domefticis negotiis omiffis, libenter concionibus 
intererant, in quibus publicae res tractabantur. 


1028. In hoc et in feq. vetíu 25; perperam Kufterus 
edidit 5). Geminam mendam correxir Rerplerus, idque, 
vt aiunt, ex ingenio; nam .Farrei editio eiusdem erroris, 
immunis non eft. Brunck, Gwxpvxxy. Arroganter dicit, 
fibi negotia intezcedere cum fatrapa. Bergl. "Tum pleri- 
que Perfarum fatrapae cum Lacedaemoniis faciebant. v. 
dhue. 8, 6. ibique de Pharnace Ducker. Athenienfes igi- 
tar illos in [845 trahere partes fludebant. πρᾶξαι τινὶ τὶ 
eft, non modo clam cum aliquo agere de re quadam, trans- 
izere cum aliquo aliquid, (v. Abrefch. ad Aefch. I. p. 11. f.) 
fed etiam conficere aliquid in commodum alterius, et fic 


h. 1. A). A yos! 


Io29. ὁ μισϑὸς οὗτοσί, Dutn haec dicit, verberat 
eum, atque hanc effe ἐκκλησίαν περὶ ὦ, dicit, li. e. mer- 


cedem concionis propter Pharnacem, in rem eius, habitae, 


bnt LRQ 
^g) Male olim, vt metro confuleretur, fcripfi kic τῶ Φαρνάκῃ, 
Mox tamen £&w repofui. 1 
A) Wilaud. refert eo, quod tum multi demagogi Athenis core 
rumpi fe pecunia a fstrapis Perfarum in Afia minori fuerint 
paífi, vt commodis regis et fatraparum ap. Athenn. profpice- 
rent. Et verba illa seme. τῷ 9. vertuntur a Latt. intpp.; none, 
nulla a inc in rem Phaiüacae confecta funt. ion 
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-3O3I-« μαρτύρομαι eft teftes appello, anteftor me ver- 
beratom, quo iudiciali fiznificatu verbura hoc Pac.jri1Ig. 
Ran, 531. et alibi legitur. 


....3032. ἀποσοβήσεις neutraliter, ficut v. 1425. vbi iti- 
dem: οὐχ ἀποσοβήσεις: Actiue autem Eqq. 60. ἀποσοβεῖ 
vov; ῥγτορας. Bergl. Add. Tho. Mag. p. 102. ibique 
Hemfterh. z&co; funt fitulae, in quas calculi coniiciuncur. 
Attulerat igitur fecum, quafi concionem aut iudicium ha- 
biturus, Ex Grammaticorum fententia dicendum fuerat 
κοαῤίσκω, Vv. Àmmon. p. 79. Photius Lex. p. 9r. Abit 
nunc ille, 


.. Y033. Haec fecum Pifth. loquiturimprobetque Athenn. 
morem, in vrbes vix fubiectas fuo imperio mittendi 
ἐπισκόπους, Vt vbique democraria ftabiliatur. v. Ariftot. 
Polit. V, 7. extr. 

πέμπουσι» ἤδη ᾿πισμόπους. Sic feiptum in B. In 
primariis edd. gd d-icuomougi). in A. C. οἵδ᾽ ἐπισκό- 
πους. Brunck. : 


1035. Inter accedendum lecit ex libro decretum ali- 
quod. Fingit autem Comicus venditorem decretorum fiue 
plebifcitorum, quia nimis multa folebant fieri Athenis. 
-Bergl. Vulgo ἐὰν δ᾽ ὃ — Melius particula omittitur. 
Brunck. Qui ἐὰν ὁ — edidit. Vulgo autem hi duo vnum 
verfum efücimnt. Putabam olim, deleto verbo ὠδικῇ, tam- 
quam e gloffemate enato, iambum efüci. At tertia fylla- 
ba.voc. A-9zvx/cy apud noftrum non corripitur. Mex et- 


iam vulgo male, vt antea, Ícriptum fuit BvAZov. 


E 


1059. πωλήσων acerbius dictum ef, quam ἄγων aut 
Qéoxy. Scilicet pecunia corrumpi facile poterant demago- 
gi, vt pfephismatum auctores fierent. τό τί; eft, quod. 
nam, quale decretum? | Ceterum Brunck. inde a v. 1025. 
nomen hominis praefixum πάρε ψηφισματογράφος, led 
vulg. ψηφισματοπωλὴς cam v. E039. congruit er confir- 

,matur auctoritate cod. Rau. 


IO4O: αὶ τοῖξδε τοῖς. Sic B. C. recte. Excidit in 
imprefüs vocula καὶ cum verfus labe. Brunck. Hinc olim 


e 


i) Quod tamen iam in recent. edd. e& emendatum. 
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fcripfi τοῖσίδε τοῖς. Et fateor particulam 12) hic frigere. 
Nephelococcygia fingitur colonia effe Athenienfium, quip- 
pe a duobus Athenn. condita. lam coloni debebant iis 
menfuris, ponderibus, legibus, magiflratibus vti, quibus 
patria. (v. Ducker. ad Thuc. p. 186. et Spanhem. de Pr, 
et V. N. T. 1. p. 570. fs.) Hoc et in Nephelococcygiam h. 
|, transfertur. j 


1042. 'OXoQv£ioi. Olophyxus eft vrbis nomen. Berg. 

Stephanus de Vrbibus [p. 611. ed. Berkel.]: 'OAeQv£os, 
, , ' hj Pi Ls , 2 , 

πόλις ἐν Θρῴπῃ περὶ τὸν Αϑω. ὁ πολίτης, OXoQv£ioc &). 
Euius nominis ad fimilitudinem facete finxit Comicus 
gentile Ὀτοτύξιος, tamquam ab vrbe Ὀτότυξος, ailudens 
ad érorüQer, ϑρηνεῖν 1). Perinde eft, ac fi dixiffet: σὺ 
δέ y ὁτοτύξε; τάχα, vt Lys. 520. ὁτοτύξει TO xxx. τὴν 
πεφαλήν. Actiua huius verbi forma occurrit 'Thesm, 1082. 
Pac. 1011. Brunci. 


1044. τ πάσχεις; quid facis? v. Schol, Nub. 233. 
Haec dicit, dum a Fifthetaero verberatur. 


ἢ ^ ' 2v 
1045. πικροὺς — infra 1468. πίκραν ox, oer sps- 
Vier ioa Bergl. | Cf. not. ad Thesm. $853. 
runck, Mihi olim verba haec videbantur frigidiífirna, 
et fenfu commodo deftituta; nam quum verberibus eum 
iam affeciffet, quomodo dicere poterat δείξειν πικβοὺς vo- 
μόνος: At plura verbera minatur, quibus ei leges acerbas 
effet redditurus. ; 


1046. καλεῖσϑαι (vt Nub. 1224. et προφρμαλεῖσϑοι 
fimiliter Vefp. 1410. cf. Intpp. Polluc. p. 877, 63.) fenfu 
forenfi eft, in ius vocare, ὕβρεως propter iniuriam illa- 
tam. Inter caufas publicas Athenis fuit etiam γραφὴ 


ἃ.) Fortaffis fimul alluditur ad. ὀλοφύρεσϑαι» aut üaóQue. Hefych. 
δλύφυς" οἵκτος; ἔλεος, ϑρῆνος. ᾿ 


1) Finxit fimilem vocem ab ὁτοτύξειν, quod eft δέωΐατο, lamen- * 


tari; quod eft ab óroreí, quae eft vox lamentantis. Apud 
Aefch. Agam. 1085. quum Caffandra exclamaffet, érorororof, 
Chorus ad eam dicit: τό ταῦτ᾽ dwréroEae; "lale cít φεύξειν a 
Φεῦ. ln eadem tragoedia 1216. quum Caffandra dixiffet: φεῦ, 
φεῦ : chorus dicit: ví τοῦτ᾽ ἔφενξας; Sic ab b venit ὥξειν, de 
quo vid. ad 267. et ab cgo, εἰμάξεινς Yn Thesm, 1112, f, οἴ- 
use, brásute. Bergl, "t mr : D 
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vBpssz. v. Poll. 8, 40. Inufitatum videri potef?, quod e 
Rau. recepit Inu., ὕβρεων, nifi putemus ad ininrits vtri- 
que, et ψηφισματοπωλῃ et ἐπισκόπῳ illatas, refpici. ἐς 
τὸν MovzvxX. vt menfe Munychione, qui fcze noftro Aprili 
refpondet, caufam dicat. Nimirum Infpector ifte, qui fu- 
gere coeperat, redierat, Piffhetacro conuerfo ad plephis- 
matopolen. 


y , . . e 
... Xo48. Vulgo poft ἀληϑες colo interpungitur et οὗτος 
rahitur ad fequentia. At fenfus eft: tune hoc facere vis? 
tune etiamnum hic fuiíti? 


, " AR" ^ , , EN ^ ^ 

, .JO50- κατὰ τὴν &jhxy. Scholia: ποτὰ τὴν Ónmocíuy 
. ἀγωαγραᾷην. Quia in columnis fcribebant edicta, aut in 
tabulis fcripta columnis applicabanr. Berg! ἘΠῚ enim 
€7^.5 columna publica, eui vel inferibebantur, vel in tabula 
appendebantur foedera, leges etc., v. Acharn. 513. Reisk. 
Ind. Demofth. Petit. Leg. Att. p. 166. f. 316... 


— Jo3I. Pifthetaezus putanesat, abiiffe illum vendito. 
rem decretorum, qui tamen aut remanferet, aut reuerte- 
rat, dum ilie cum altero agit. 


1052. γράφω σε μυρίας δραχμάς,  Nofcio an bene 
fit hoc graecum. Exemplum defidero. Genuinum effe 
opinor: καὶ γράφομαί cc. Graece dicitur γράφομοαι σε 
κιυρίας dp. vel γρώφω σοι μυρίας δραχμάς. Scribere potuit 
Comicus: ὠπολῷ σε xxi γράφω δραχμάς σοι μυρίας. Sed 
probabilius eft γράφομαι in γράφω mutatum fuiffe librerit 
temeritate. Brunck. in oen. γράφειν δρωχμὰς eit, 
mulctam dicere drachmarum, quam γράφεσϑαι fit ac- 
eufare. | Moer. p. 114. Tho. M. p. 196. ὁασπεδῶ vro διω- 
cxsdxow, Fut. contr. f. Atticum. v. Piers. ad. Moer. p. 
18. et Fifch. ad Well. II. p. 357. f. 


5.3054. τῆς τήλης κατετίλας, Hoc etiam nefarium eret, 
vt πατατιλᾷν τῶν Exerxíioy Ran. 364. Ceteram Edd. 
hic κατέτιλας, male. Bergl. Verbum κατατιλᾷν etiam 
Ran. 260. (vbi Not.) et Eccl. 330. Formar dicendi μέ- 
puoi ὅτε .— illuftrs: Porfon. ad Hecab. 112. 

d 

ἘΠ τ τοῦδ, Poftquam Pith. ad. aues, tamquam lictores aut 
fatellites dixit λαβέτω — aufugit ifte, — itaqse ille cla- 


mat: οὗτος etc. ^ ; 
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-I057. ϑύσοντες εἴσω. Scholia; σκήπτεται ποιεῖν ei 


e τὴν ϑυσίαν (fimulat fe i intus [acrificaturum, ἵνα μὴ ox 
£g τὸ πρόβατον |f. potius τὸν τράγον. Tta Pac. 1021. 


Tn eaeus id ingenue fatetur: ἀλλ᾽ εἴσω Φέρων, ϑύσας τὸ 
pet ἐξελὼν δεῦρ᾽ ἔμφερε" χοὕτω τὸ πρύβωτον τῷ χορή- 
γῷ σώζεται. Hergl. Quoniam facra ita faepe faerant in- 
terrupra, lióc faadct facerdos. Cum eo Pifthetaerus, Epops 
et fortaílis alii abeunt; chorus manet in fcena. ἡ 


το. Evpitheta Ioui conuenientia fibi arrogat chorus 
auium. Sie aurem de Ioue Sophocles Oed. Col. 1o&o. m ). 
ὦ Ζεῦ γε παντάρχιαι “εῶν, παντόπτα. Dicitur autem non 
tantum '“παντοπτης, fed etiam πανόπτης, vt Eccl. 80. de 
Argo, er Aeích. Eumen. 1048. Ζεὺς πανόπτας. Bergl. 
Add. Hefy ch. h. v. ibique Alb. Sol etiam dici folet πάντων 
ἐπόπτης. v. Lennep. ad Phal. Epp. p. 152. Quoniam 
hymnos aliorum imitatur nofter, vtitur et dorica lingua in. 
lis víitata. 


IoÓO. εὐχαῖς. Perperam vulgo εὐχαῖσι, yt ex anti- 
firophico verfu liquet. -Brunck. Voc. εὐκταῖος copiofe 
illuftrarunt intpp. Moer. p. 137. et Tho. M. p. 388. ne- 
que tamen docuerunt, quid fint εὐχκταίχι εὐχαί, Fere 
εὐκταῖον dicitur res optabilis, pretiofa, vt Eurip. Or. 214. 
rarius id, quod quis precatur (Pollux p. 546.). εὐκταίκε 
εὐχαὶ non tam preces votiuae n) (cum Scil coniun- 
ctae) quam omnino preces funt, quas quis fundit, et 9uU- 
εἰν εὐκταίχις εὐχαῖς eft, facrificare precibus additis. 
Dii etiam εὐκταῖοι dicuntur, ad quos preces fiunt, quique 

eas audiunt, vt Orph. hymn. 59, 6. Eurip. Mede. 168. 
vbi Musgr. Aefch. S. C. "Eh. 125- (ed. Brunk.). 


1062. εὐϑαλέας. In trinis codd. fcriptum. εὐϑα- 
λεῖς 0). . Quod in vert. edd. ett, εὐϑαλ λεῖς corrector Al- 


in) Refpexiffe videégr Comicus ad ifta Soph. Oed. Col. 1085. 


ih SeZy mavráoxa Ζεῦ, mavrómta. Brunck. 


RJ) εὐχαὶ funt facrificia. votis condicta , iuratus εὐχαὶ vero funt 
facrificia yotiua, qualia ille, cui offeruntur, cupit et optat fibi 
offerri. Reisk. :. ΑἹ εὐχαὶ non facrifició dicuntur. i 


9) Supra 589. πρῶτῳ μὲν τὰς οὐνάνδας οἱ πάρνοπες οὗ κατέδονται, ἀλλὰ 


γλαυκῶν λόχος εἷς «αὐτοὺς καὶ κερχνέδων ἐπιτρίψει. Bergl. add. de - 


voc. Εὐϑαλὴς Pollux 1, 250. et Tho. M. p. 455. 
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dinae officinae debetur, qui quum animaduertiffet a Schol. 
moneri verfum hunc effe dactylicum hepthemimerem, li- 
quidam geminauit, vt praecedens vocalis produceretur, 
Kufterus vero εὐϑλΕῖς. edidit, adpofita hac nota: Sic re- 
ctius Ms. Vat. U. quam priores Editt. in quibus legitur 
εὐϑαλλεῖς per duplex AX. Sed neutrum rectum eft, εὖ- 
SxAAs5 barbarum eft: εὐϑαλεῖς in metrum peccat. Scri- 
pferat Comicus id ipfum, quod repofuimus, εὐϑαλέας. 
Brunck. 


1063. πάμφυλοι ϑῆρες fant omnis generis animalcue 
la. Nam ϑῆρες ἢ. I. non ferae, fed infecta dicuntur, vt 
Geopon. VII, 21, 4. ϑηρία ἐν τοῖς ἐντέροις τρεφόμεναι, 
Wa poetis i. q. γένος vt Eurip. Or. 970. γέννα Πέλοπος. 


I064. ἃ πάντ᾽. Doricum eft 4 pro ἣ et refertur ad 
qévyav.  Peffime vulgo οἱ p), vt mox videbitur. Brunck. . 
Malim ὦ πάντ᾽ ἐγγαίων, maxime vt hiatus euitetur. Haud 
inelegans hic Agicimns, de quo vid. een ad Acharn, 
358- -Hotib, ; 


τούς. αὐξανόμενα. Sic primariae editt. recte 4). Sie 
A. C. [etiam Rau.]. Sic etiam B. 2 prima manu: poft- 
modo vitimae vocali fuper fcriptum fuit ov, quod indicium 
dat diuerfae lectionis αὐξανομενον, quam Kufít. e Vat. 
cod. praetulit et in textum immifit r), absque vlla necefli- 
tate, vt mox videbitur. γένυσιν ob metrum fcribi debuit: 
vulgo yévuci, quod cum αὐξανόμενον quidem bonum eft, 
cum αὐξανόμενα vero metrum peffumdat. Brunck. 


νὴ Leg. καὶ (non à), redit enim ad γένναν, vt patet e fequ. ἀποβό- 
σκεται. Feisk. 


:4) Ka omnes Edd. priftinae. Nupera αὐξανόμενον. Per πάντα o 
γαίᾳ αὐξανόμενα intelliguntur flores, fruges, grana, et alia humi 
naícentia; quae distmguuntur a fructibus arborum, quos in» 
fecta illa laedunt arboribus infidentia. Berg. 


x) αὐξανόμενον. Sic Ms. Vat. U. pro αὐξανόμενω, quod priores 
Edd. male habent. Refertur enim ad καρπόν. — Conlítrnctio 
autem totius loci huius talis eft: κτείνων γένναν ϑηρῶν παμφύλων, 
οὗ ἐν γαίᾳ, δένδρεσί τ᾿ ἐφεζόμενα, &moflósx. γένυσι πολυῷ. πάντα κὰρ- 
mv αὐξανόμενον ἐκ κάλυκος. ΚΑ πε. Leg. αὐξανομένα, vt olim fuit, 
pro αὐξανομένη, ob fequens 363i τ᾽ δ φεδηβένα. Reist. Refti- 
(tui olim. αὐξανόμενα cum s) iumgendum, et yéweiv Ícripfi. 
Distinguuntur animalcula, quae. fruges ferrae et quae fructus 
arborum laedant. 


ω. 
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1066. ἐφεζομένα s) nominatiuus eft fingularis femi- 

nini generis: peflime vulgo ἐφεςφύμενα t), tamquam ἢ 
plurale effet neutrum. Rurfus ad ψένναν refertür hoc 
participium, Ordo eft: πτείνων παμίφυλων “Ζηρῶν γέγ- 
γὰν, ἢ παυτὰ τὰ ἐκ καλυκος αὐξανόμενα ἔν γῇ, κα 
ἐφεζορμένο, δένδροις τὸν καρπὸν, ἀποβόσκεται γένυσι πο- 
λυφαγοις, — Jam vide, amice lector, quam belle con- 
ftructionem. inftituat/ Kufterus: — wré/ve» γένναν ge. 
παμῷ., οἱ ἐν q., devop. τ᾽ ἐφεζόμενα ἀποβ. γ. πολ. πάντα 
φ“αρπὸν ἐκ κάλυκος, . Hac in plirafi, modo tres foloecismos 
excipias, nihil eft-fere, quod reprehendas. Sed .S'zpav, 
c? ἐφεζόμενα δένδροις ὠποβόσκεται καρπὸν ftructura eft, ob 
qaam pucris in fehola maculofum fieri folet corium. |. Ob- 
lerues velim, in tota phrafi nulium effe fubftantiuum neu- 
trum plurale, a quo verbum fingulare ὠποβόσκεται pendere 
poffit; proinde reponi omnino debuiffe Z zvr' — quod 
pronomen feminini generis ad y£vvay relatam, cum partici- 
pio é(sQouéwe confiructum, nominatiuus eft illius verbi 
ἀποβόσκεται. Houd fane mirarer, fi Kuftero in mentem 
- veniffec totum locum fic conftituere: | 

pn ϑηρῶν ob πάντ᾽ ἐν vem | 

, ἐκ κάλυκος αὐξανόμενον γένυσι πολυφάγοις. 

δένόρεσί τ᾽ ἐφεζόμενηι καρπὸν ἀποβόσπονται. 

Param ilie metra curabat: fed [altem phrafin fic habuiffet 
ad loquendi normam exactam. —Fallitur Scholiaftes in de- 
claratione metri huius verfus, quod quale fiti ostendam ad 
verfum antitbeticum. Brunck. ἐφεζομένα fic neceffario 
ad γένναν pertineret, vltimamque haberet longam, vt effet 
chorziambus in verfu paeonico. BDronkius etiam antiftro- 
: phico eboriambum: reddidit; | quin totum | verfum. vocat 
choriambicum impurum.  Neícias quid hoc. numeri fit. 
Quidam. libri. αὐξανόμενον, babent, | Inde nata mihi con- 
jectura ; 


^-$) Ita edidit Brunk.- atque ita etiam ood, Rau, fed Inu. tamen 
dQ-ziusva reílituit. ' 


..0) Qnafi praecefüffet nom 34p5v οὐ, fed ϑαρίων à — [nempe ex 
olim. vulg, fziptura]. v. ad Plut, 537. Bergl. κῴλυξ antca 
proprie eft rofae flos nondum. expanfus. v. Cyrill. Lex. ms. 

ap. Biel. "hes. IL p. 105. Hefych. Suid, Phot. p. 97. Zonar. 

Jl. p. 1150. hinc flos cuiusuis plantae. ψένυς alias mentum, 

maxilia, guttur, h.l. eft os, vt Eurip, Phocr. 1589. ϑήγειω 


ἀγρίαν γένυν, " 
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& παντ᾽ εὐ Wal 
£x καλυκος uvfxvousvow yeyuci πολυφαγοις 
δένδρεσι τ᾽ ἐφήμενον πόρπον ἀποβοόπεται 
* ἐφήμενον interpretati erant ἐφεζόμενον: id quum gram- 
maticis potius de auibus quam de fructibus dicendum fuis- 
fe videretur, poftea in ἐφεζο μένα mutatüm fuit, Anti- 
-flroph*ca accurate refponden:: — — 
eure ay» ὃ ϑεσπεσιος o£9 pshog ἀχετὰς 
ϑάλπεσι μεσγβροινοις ἥλιομανης om. 
Hermann. de metr. p.. 3866. Non tamen placet TüUTX 
καρπὸν ἐν γαίς ἐκ ux). αὐξανόμενον καὶ δένδρεσι ἐφήμε- 
yov, tum quod καρπὸς αὐξάνεσθαι ἐν γῇ ἐκ κάλυπος tum 
ἐφήμενος δένδροις dicitur, Probarem πᾶν (aut πᾶν T i.e, 
T6) αὐξανόμενον nifi id minus poéticum videretur. 


1067. c? ad ϑηρῶν. Bergl. εὐώδης eft bonum odo- 
rem fpargens, vt Hom. Od. 5, 64. 


Io68. Φϑείρουσιν. Perperam vulgo, mctro claudi. 
cante, Φϑείρουσι. Brunck. Emendaui iam in ed. 1782. 
Φϑείρειν λύμαις 1:4. alibi λυμαΐνεσϑαι f. βλάπτειν. Nam 
λύμη eft βλαβη, Φϑορά, Hefych. et Schol. Aefch. Prom, 
891. Seníus: petime perdunt. ; - 


1069. Trimeter paeonicus (catalecticus in difylla. 
" bum) rarius occurrit, nec niti dimetris claufulae loco ad- 
junctus, vt Auu. 1069. vbi fic fcribendum videtur v): 
-ἕρπετα τε παὶ Üxxed ὅ- 
ποίχπερ ὧν isi, ὑπ᾽ ἐ- 
μᾶς πτερυγος εν Φοναις ολλῦται, 
"et in antiftropha 1099.: 
: jov TE βοσπομεϑα 
πάρϑενια λευκοτροζφα 
μύρτα, Χαρτων τε πήπευρατοι 


: D cm d 


-*) Vulgatum olim fait: 
) ἕρπετά Ta καὶ δώκεϑ᾽, ὑπέσα περ ὃν (trim. pzeon. acat.) 
We, ὑπ᾿ ἐμᾶς πτέρυγος dim. paeon. 
ἂν φοναῖς ὄλλυται.  hepthem. e creticis. 
Inu: e fuo libro dedit: 
Sgmerá τε καὶ δΖκεϑ᾽, ὅσα πέρ ἕξιν 
o dw ἐμᾶς πτέρυγης Φο- 
γαῖσιν ἐξόλλυται. 


Reiskius legi voluit εἶσιν (1) ὑπ᾽ ἡμὰς πτέρυγα. 
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Hermann. (de Metr. p. 361. Handb. 4. «Metr. p. 199.). 
Scribendum metri caufa óroqcarep, verfusque ita digeren- 
dum, paeonicos illos, quoram prior tetrameter, polterior 
trimeter, qui claufulae loco adhibetur: ^ NETS 
- , & , 37 Ros 4 v» € » , 
ἕρπετὰ τὲ καὶ δακεϑ", ὑποῦσα περ ἂν Es, ὑπ᾿ d- 
μᾶς πτέρυγος ἐν ᾧογαῖς ὄλλυται. j 
Hotib. Miror nullum horum Criticorum rationem -habuis- 
fe fcripturae quatvor codd. auctoritate firmatae ἐξόλλυται, 
quae non poteft non ab Arift. profecra videri, — Malim 
igitur: —À 
et , VoM i. t LN] 987 3 
&grerx 2) τε καὶ dus O^ mosca περ ἂν ESI, Vm ἐκ 
. &&e πτέρυγος ἐν ᾧο- (dim. catal. in bilyll.) 
Vui) ἔξοόλλυται. (dim. e Cfe£ti) oo 
In antiftr, fortaflis ante χηπεύματα excidit epitheton. Effe 
potuit xÀeza πηπεύματα. ium 


1071. Ms. Vat. U. ἐξόλλυται. Κι. In A. B. [Rau.] 
Qovosci» ἐξολλυται, omilfo ἐν. Brunck. V. not. ant. 


1072. ἐπαναγορεύεται, Sic recte Ms. Vat. U. At 
priores edd. male ἐπαναχιορεύεται per χὶ quod mendum - 
Palmerium et alios viros doctos in errorem induxit. Kuf. 
Cadd. omnes [etiam Rau.] ἐπαχαγορεύεταϊ, vt beneKufte- 
rus e Vat. edidit. Frequenter commutantur X et y, quod 
obíeruaui fupra ad 575. Brunch. Itaque vertendum: 
hodie quam mazime edicta promulgantur. Bergl. ἐπα- 
yay, notat. per praeconem proclamaiur y). Sententia eítz 
hoc die quo haec comoedia exhibetur, folet alias per prae- 
conem proclamari: fi quis Diagoram ete. Peish. Abrefch. 
Dil. Thuc. p. 624. ira interpretabatur: ὠναγορεύεται ἐπὶ 
Διαγόρῳᾳ TQ Μηλίῳ, τάλαντον Aen. ἦν TIG Üp. ἄποκτ, Gs 
τόν. immo eít: hodie. publice edictum eft, vt talentum 
daretur ei, qui Diagoram interficeret, duo ei, qui viuum 
adduceret. v. Diod. S. 13, 6. et L. Bos..Obss. Critt. P. 74- 


1072. Hine coniicere licet, lioc drama in Ícenam ad- 

fcendiffe non multo poft decretum de Diaeora Melio fa- 
Β Lc ὅν, 

ctum. . Nam de ialibus "negotiis recenter pis ἐπαναχο- 


ρεύεται 2), et fermones fiunt vbique in circulis, quum 


x) ἑρπετὰ iterum, quafi praeceffiffet ϑηρίων, Bergl. 
J) v. Pollux 8, 138. Reisk. Ind. Demofth. V. ᾿Αναγορεῦσαε. 
2) Id vitium vel (ine codd. facilc emendari potuit. i 
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nondum inueterauere: poftaliquot vero menfes fatifcunt 
animi et fermories et ali» negotia laccedunt; quibus tru- 
duntur priora, vt clauus clauo. Diagoras autem ilie poft 
Meli excidium habitauit Athenis, fi fides Scholiaílae, er, 
vt verifimile eft, ibi quum myfíteria Cereris vulgaret, fub- 
fannaret et ab iis multos homines dehorraretur, con- 
. demnatus eft. De quo negotio Thucyd. lib. VI. [28. 53. 
inprimisque 60.]. Haec autem euenerunt anno belli XVII. 
archonte Arimnefto, qui Chabriam praeceífit ;; quod egre- 
gie firmat ea, quae de natalibus huius fabulae fupra dixi- 
mus: omnia enim concordant. Meli excidium factum eft 
fub finem anni XVI. Poftea habitauit Athenis Diagoras 
et ob myíteria fubfannata condemnatus eft circa finem an- 
ni XVIÉ. "lunc enim miffa Salaminia nauis et aufugit 
àd Lacedaemonios Alcibiades. Prodiit drama "Opy;2sc 
initio veris anni XVIII., Chabria adhuc archonte. Ideo 
decretum illud colámnae aereae incifüm tunc in ore ho- 
minum muitum verfabatur, et ideo dixit: 
τῇδε μέντοι J' ἡμέρᾳ palis ἐπαναχορεύεται 
hac equidem die multum in circulis celebratur: ἣν 'z- 
ToxT. εἴς, Hic autem Diagoras fugiens naufragium fecit: 
id docet Athenaeus lib. XIII, [p. ór1.]. Aliorum atheo- 
rum celebrium homina vid. ap. Euftath. ad Odyss. T. 
Palmer. Exercc. p. 756. C. Ex nota hac Palmerii patet, 
deceprem eum fuiffe corrupta lectione ἐπαναχορεύεται, 
pro qua in hae edit. ex Ms. Vat, U. (vt iam ante diximus) 
repolüimus ἐπαναγορεύετα!. i. e. repetitis vicibus per 
praeconem pronuntiiatur. Quare tota argumentatio Pal. 
merii, fubdueto hoc quafi tibicine, fponte corruit, neque 
ex loco hoe Ariftoph. vlio modo colligi poteft, drama: 
Auium paulo. poft decretum -de Diagora factum in thea- 
trum prodiiffe. Kufl. fte e(t Diaporas ile ztheus di. 
etus a), qui etiam Arhenienfium facra profanavit et deri- 
ui habuit; qui de eo emiferant decretum, quod hic reci- 
tatur. Lyfíias contra Andocid. [p. 214. T. V. Orr. Reisk.]: 
Τοσοῦτο δὲ οὗτος Διασγόρου τοῦ Mou ἀσεβέφεῤος γεγέν)- 
ται" ἐκεῖνος μὲν γὰρ λόγῳ περὶ τὸ ἀλλύτριο ἱεροὶ καὶ ἕορε 


τῷ ὦ 


τοὶς ἠσέβει, οὗτος δὲ ἔργῳ ἐν τῇ ἑαυτοῦ πόλει. Ei paulo 


' 4) Cf. Welfel. ad Diod. S. T. p.405. et 546, Vtrum füerit 
Atheus, dubitatüni eft. v. Cic. de N. Deor. HI, 57. 


542. COMMENTARII 


poft de edicto" Athenienfium: ἐπεκήρυττον τάλαντον Gp- 
«». Amy F ὃ 
qugíou δσει) τῷ ἀπάγοντι ἢ ἀποντείναντι. Bergl. 


I074. λαμβάνειν Grammatici dictum volunt pro ÀAo- 
βανέτῳ. v. Moer. p. 242. Immo Infinitiuus hic pendet. 
àb ἐπανώγορ, (ὥξε kxp.).- *ads: 

. 1075. τῶν τεθνηκότων b).. Mos erat oratorum et 
caufíidicorum quauis occafione aduerfarios et reos tyranni- 
dis affectatae infimulare, metumque eius et fubuerfionis 
popularis ftatus auditorum animis iniicere, fi cui inuidiam 
conflare vellent c). Hoc quia fere femper alienum erat a 
perfonis, in quas talis conferebatur fufpicio ipfoque rerum 
publice geftarum ftatu falli arsuebatur, perpetuis iftis cri- 
minationibus nihil magis ridiculum videbatur, quod face. 
tiffime ostendit Comicus in inüigni loco Vefp. 488. Hic 
'rem exaggerando lepide Athemienfes perítringit,  prae- 
mium indicens ei, qui vel iam mortuum tyrannum occide- 
rit. Brunck. ! 


^. 4077. Φιλοηρατὴ τὸν Στρούϑιον, ta vocat eum a. 
€pov2oc pa[fer, quaii a gente aut patria: fie fupra v. 14. 
Φιλοηράτης ἐξ Ορνεῶν liue ὀρνέων, quia aues venderet. 
Bergl. Philocratem auium faginatorem facete Xrgov2oy. 
áppellat, tamquam a patria: hocque auium in Philocratem 
Στρούϑιον decretum opponitur Athenienfium decreto in 
Diagoram MzA;ov. Brunck. ἀνειπεῖν eit, per praeconem 
edicere, v. Pollux 8, 138. Abréfch. Dil. Thuc. p. 624. 


Sturz. Lex. Xenoph. h. v. 


1078. ζῶντα ἀγάγῃ. Sic omnino legendum, nulla 
liatus habita ratione, vt fcriptum eít in membr. Non 
enim aliter numeri conflare poffunt. Volgo QQyr ἀγάγῃ. 
Forte compofito aliquo vfus fuerat poéta, cuius praepofitio 
excidit. Brunck. Durus eít hiatus, cuius nullibi fimilem 


b) F. τῶν πεφευγύτων aut τῶν τὲ προτηκόντων (nempe avro). 
Reisk. 

;€) .De legibus contra eos, qui tyrannidem effecterent cf, Petit, 
dé Legg. Att. p. 215. fs. ^ Ineptáe funt Scholl. explicationes. 
Veriffime accepit Brunk. Ludet, monente ctiam Wilandio, 
nimium íyranuorum metum, eo magis ridiculum in populo; 
qui demagogorum impotentia regebatur. incertum idem efle 
ait, vtrum r:ag/s admiranda fit Comici petulantia am Αἴ.» 
nienfuz patentia i: ferendis his dióteriis,. d 

^ 
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 apud.Comicum reperias. Repone audacter (Svr ἀναγάγῃ. 
ldem in Suppl. | 


^ *079. σπίνους: Sic in tribus codd. [haud dübie et 
Raw.] feri my vt Kufterus e Vat. edidit d). Antea pes- 
fime me cn σπίννους. Brunck. Ita et Pac, X149. et 
Eubul. ap. Mhen, Il. p. 65. add. Aclian. N. A. 4, 6o. 
Fringilla e e dicitur.  Ariílotcli eft M ad quem vid. 
eft Camus II. p. 648. fs. κα ἑπτὰ eit feptenos. lta 
enim haec praepofitio eim numeralibus vfarpatur.' v. Fi- 
Ícher. ad We!l. 11. p. 167. IV. p. 185. f. συνείρειν eft 
€olligare, fcilicet fimul vendendos. Φυσᾷν (faflare, infla- 
te) κίχλας (turdos) dicitur, vt eo pluris vendat, íi gran- 
diores videantur. | ai 


IO8I. ἐγχεῖ. Scholia: βιαίως δὲ τὸ ἐγχεῖ. Bergl. 
Contulit huic locum cum Ran. 633. Dawes. M. Crit. p. 
236. Eft tamen h. l. fimpliciter, iniicit, immittit, Rem 
explicuit Schol. Alis per nares traiectis fuspendebantur 
aues vendendae. 


1683. παλεύειν eft auctoribus Grammaticis, ϑηρεύειν, 
ἀγρεύειν, diciturque de auibus, fingulatim: columbis, qui- 
bus aliae alliciuntur, quae ipfae aues Graecis παλεύτριας 
dicuntur (Phot. Lex. p. 271.), Latinis illices (Plaut. Atin. 
L, 5, 68.)- v. Albert. ad Hefych. h. v. 


IO85. αὐλὴ propr. ὃ. διαπινεύμενος τόπος (Athen. V. 
p. 189.), fingulatim dicitur locus vacüus ante domus ia- 
nuam, vbi gramen vircbat et pecudes atque alites verfa- 
bantur, veftibulum, cors, feptum, et tie ἢ. 1. non cazeae, 
vt interpretantur. v. Hom. 1]. XI, 773. Gell. N. A. XVI, 
5. et Periz. ad Ael. V. III, 4, 3. . 


| Yogo- χλαίνας e). Eft χλαῖνα hyberna vefüs. Su- 
, x C ΄ 3 m » 
pra 713. Opézz χλαίναν ὑφαίνειν, DBergl. ἀμπισχοῦνται. 


* €) Sic [eméves] habet Ms. Vat. U. At priores e?d. male ἐπήγο 
vows, per dupléx ». Syllabam etim primam liuius vocis fe- 
cundum legem metri hic oportet effe breuem. απ. In Par. 
1150. per vnum v recte, quia nec'ibi per fnetimn poflet effe 
prima fyllaba huius vocis longa. Berg. 


| €) Scripferam olim τὰς χλαίνας, quia iu ftroph. vevfa eve: s» 
πω, Xafn pro εὐχαῖς.. Perperam. Omuino his de χλαΐναις dicitur, 
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Sic tres codd. [etiam Rau.]. In impreffis ἐμ πισχνοῦνται. 
Ex' ἢ. l. verbum ἀμιπισχνοῦμα, profert Henr. Stephanus 
"Thes. I. col. 1362. tamquam genvinum. Sed vox eftni- 
οὔμενο, 


20 


hili. Hefych. ἀμπισχεῖνν περιβαλεῖν. ὠμπισχ 
περιβαλλόμενον. Brunck. | Add. Zonar. l. p. 159 


Jt 5 o S T 
τοῦ!. Οὐδ᾽ αὖ ϑερμὴ [) — Eamdem fententiam 
paulo aliter (expreflit) Sophocles Trach. 150. καί νιν οὐ 
“άλπὸς ϑεοῦ, οὐδ᾽ ὄμβρος, οὐδὲ πνευμάτων οὐδὲν uAover. 
Bergl. Nonnulli ap. Scliol. pro vocab. πνέγους legerunt 
“νίγουσ᾽ (v. Kuft. not. ad Schol). Concinnitas poftulat, 
vt πνίγους retineatur, et quemadmodum χει ιῶνος antea 
eít, hienie, ita etiam πνίγους eft abfolute accipiendum, 
caloris tempore, aeílate. τηλαυγὴς eft longe, procul, 
fplendens, fplendidiífimus (infra 1708.). : 


^ 1094. Φύλλων ἐν κόλποις ναίω, Sic optime C. [et 
Rau.] vt métri ductu quiuis legendum effe videre poterat, 
Dactylicus eft hephthemimeres, vt ftrophicus verfus: 37- 
pa & c&yr ἐν yxíz. Perperam vulgo legitur: [QuAAcv 
ἐν uolm.] ἐνναίω g). Mira librariorum libido circa prae- 
pofitiones vel addendas vel eximendas. Οὗ. not. ad Lys. 
1220. Brunck. 


1095. ὀξὺ μέλον h). Sic legendum. Reguntur ifti 
accufatiui a verbo βοᾷ. Vulgo legitur, metro reclamante 
ἀξυμελῆς. Sunt antithetici verfus tetrametri paeonici: 

ἐκ καλυκος  αὐξανομε | να yevuaw | πολυφαγοις. 

ἡνικ ὧν ὁ | ϑεσπεσιος | ὀξυ μελος | ἀχετας. 
Paeonicus verfus choriambum fex temporum pedem non 


«»..........».......-..ὃ-..- 


xf) Obferueznda commutatio orationisin vv. ὠμπεσιχοῦντωι — 94A- 
at ἡμᾶς, in communi vita vfitata. | : VM. 


) Equidem deleueram metri : cauía praepofit. ἐν (quamquam ea 
folet addi verbis. a praep. ea compofitis, vt 1108.) fed ita 

. caefura verfus perit. Ceterum errorem interpretis antiqui 3n 
vertendo verbo iwaí» (i2 finibus Enzaei) notauerat LL, Bos 
Obss. Critt. p. 87. qui etiam monet chorum de fe nunc Sin- 
gulari nunc Plurali vü. 


A) Recepit hoc etiam Inu., haud dubie non codice fuo addi- 
cente; neque enim notauit ex eo quidquam, Suípicatus fum 

' olim (etfi non in not. edd.) ὀξυμελὲς legi pofle, vezbum: magis 
dithyrambicum quam ὀξὺ μέλος. 
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admittit. Brunck. In Pac. 160. ἀνέ ἂν ἀχέτας ζδῃ τὸν 
ἡδὺν νόμον. lta dicitur cicada dorice pro ἡχέτης. Hefio- 
dus [Opp. et D. 580.] ἡχέτα τέττιξ. Bergl. ἡχέτης vo- 
calem, canorum, denotat, et de δ᾽ Π5 etiam rebus dicitur. 
v. Albert. ad Hefych. 1. p. 652. Sed proprie dictum eft 
de cicada maiore f. mare, cui foli cantus, qui vulgo dici- 
fur, tribui folet. v. Ariftot. H. A. V, 30. ad quem vid. 
Camus II. p. 220. Aelian. N. A. X, 44. ibique Schneid, 
Ῥ. 338. Plin. XI, 26, 32. Hefych. V. "Axérac: et. ἡχέται, 
Zonar. I. 1017. ibique Tittm. ϑεσπέσιος (eximius, prae- 
ftans, vt ϑεσπεσίχ βοὴ Hom. Od. 24, 49.) ob cantum di- 
citur, a veteribus valde laudatum. vid. ad 39. 


1c96. Sic verfum hunc exhibent libri omnes et fcri- 
pti et impreffi: ϑαλπεσι μεσημβρινοῖς ὑφ᾽ ἡλίῳ μανεὶς 
βοᾷ. Osrendi in ftrophico verfu participium ἐζεςζο μένα 
nominatiuum effe fingularem feminini CMM ded for- 
mae, Proinde fyllabae εζομένα pedem confütuunt cho- 
riambum. Eft itaque verfus, non paeonicus, vt falfo tra. 
dit Scholiaftes, fed choriambicus i): vnde liquet, in hoc 
verfu mendofam effe fcripturam μεσημβρινοῖς et reponi 
debuiffe μεσημερινοῖς k).. Antitheticorum verfuum fubii- 
cienda oculis eft dimenfio : 

δενδρεσι T. ἐῷ | egousva | παρπον eco | βοσκεται 

ϑαλπεσι με | equegivois | vQ ἡλίῳ | uxveic Boz. 
Apte quadrant binorum verfuum priores duo pedes: po- 
fteriores non item. Pro paeone primo et cretico duplex 
eft in antiftrophico diiambus, quem pedem recipiunt qvi- 
dem impuri, quales funt ifti, choriambici, vix tamen viti- 
ma fede. Certo certius eft fcripfiffe poctam: 

ϑάλπεσι με | σημερινοῖς | ἡλιομα | νὴς βοΐ." 
Quo pacto examuffim congruunt bini verfus, quorum 
vtriusque primam et tertiam fedem -tenet pacon primus, 
fecundam choriambus, quartam creticus. Nec aliter olim 
in Comici codd. legebatur, quod palam facit Suidas, qui 


i ES hanc fententiam vid. disputantem Hermann. ad v. 
1066. ᾿ 


k) Atque ita Inu., nefcio an e libro fuo edidit : 
(7 ϑάλπεσι μεσημερινοῖς ὑφ᾽ ἡλίῳ μανεὶς βοᾷ, 
Sed videgir ex ed. Brunck. hoc retinuiffe, vbi perperam ita, 
et contra editoris mentem, fcriptum legitur. 


Comm. in rifloph. Tem. 111. Mm 


546 ;/COMMENTARII 


ex hoc ipfo loco nomen ἡλμομανὴς enotauit. Sic ille: ἡλιο- 
μανῆς, ὃ τέττιξ. ἐπιμαίνεται γὰρ TQ ἡλίῳ. Explicatio illa 
e Scholiis ad hunc verfum defcripta ostendit genuinam 
eam effe Comici lectioiem. At voces v^ ἡλίῳ μανεὶς ni- 
hil aliud funt quam gloffema genuinae voci olim. fuper- 
fcriprum. — Vulgata lectio fufpecta non fuit D. Heinfio, 
fümmo viro, qui obiter aliudque agens, locum hunc cita- 
vit ad Sil. Ital. 1T, 324. non inílituta inquifitione in. Co- 
mici metra. Quae ad rem noflram faciunt, ex eius nota 
excerpta proponam. ,71ὺ μαίνεσιδαι, praefertim in com- 
pofitis, raro vitio, faepe etiam laudi datur. Sie ὑλομανής. 
Hefych. ὑλομανής᾽ 0 ταῖρ ὕλαις χαίρων.  Nonno ἐρωμα- 
νὴς et γυναιμανὴς Διόνυσος etiam cum laudatur, dicitur, et 
ἡλιομανὴς ὁ τέττιξ, ipfa cicada. Et Comicus Ορν. 

ἀλλ᾽ ἀνϑηρῶν Aegueyoy ἷ 

Φύλλων ἐν κόλποις ἐνναίω 

dp; ἂν ὁ ϑεσπέσιος ὀξυμελὴς ἀχέτας 

ϑαάλπεσι μεσημβρινοῖς ὑφ᾽ ἡλίῳ μανεὶς βοᾷ. 
vbi μανεὶς fimpliciter χαίρων eft, et propenfionem animi 
notat, vt ap. Sil. Ital. ἢ. 1. furor decoris. | Vide in hac 
nota, quam prope corruptelam contingat emendatio. Equi- 
dem ítatim initio conieceram vel ϑάλπεσ, μεσημερινοῖς 
ἡλίου μανεὶς βοᾷ, vel ἡλιομανὴς 1) legendum effe, perin- 
deque bona mihi videbatur vtraque lectio, quum ad fen- 
tentiam tum ad metrum; fiquidem ditrochaeus in tertia 
verfus fede commode ftare poteft. ^ Neutram tamen in 
textum reponere fustinui, nimia quadam et proinde ftulta, 
veterum librorum reuerentia praepeditus. Poftea vero 
Suidam diligentius excutienti mihi obtulit fe locus, quem 
modo citaui, omnem dubitationem eximens. Brunck. 


1097. χειμάςειν eft ἢ, 1. hibernare, hiemem transi- 
gere, vt Dion. Hal. Arch. R. X, 48. * 


4) Hoc iam 1782. textis reftitui, e Suida. μοαΐνεσϑαι ἐπέ mi. di- 
cuntur, qui ítudiofiffüme aliquid appetunt, v. Warton. ad 
"'L'heocr. 5o, 5o. Spanh. ad Callim. Cer. 5o. Valck. ad ''heocr. 
2,48. Et compolita ab illo verbo vel abundantiam eius rei, 
quae priori parte vocabuli compofiti exprimitur, vel nimium 
eius potiundae amorem indicant. v. Toup. Emm. in Suid. 1. 
272. [5. Sic Ἑλλὰς δοριμανὴς nimium appetens belli, Eurip. 
Suppl. 485. vbi v. Markland. ϑυρσομανὴς Eurip. Phoen. 798. 
δρνιϑομανεῖν, Λακωνομανεῖν», infra 1234. 1290. χρυσομανῷ Suid. ἢ, 
v. ἡλιομανὴς efl, qui lolem maxime appeüt, 


^ 
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1100. λευκότροφα.  Cogitaui aliquando ZgocérgoQz'. 
deinde ésuxórpoQx vel γλευκότροφα eodem fenfu. Si 
vulgata recte habet, debet λεύκη idem quod ros notare. 
Quid fi notet myrtos apud populos albas crefcentes, popu- 
lis amicas? Reisk. Scholl. monent efle i. q. Aeuxx* nam 
faepe in epithetis huius generis non nifi altera notionis 
.pars fpectatur. ἤρινοὶ dictum pro ἦρος vere, et παρϑένια 
κι. virgineae baccae myrti, funt tenerae, delicatulae, non, 
vt Schol. accepit, quibus virgines delectantur. βοσκεσϑαε 
pro ἀποβόσπεσϑαι, decerpere, dicitur. κηπεύματα (hor- 
torum fructus, Gartengewichfe) enotauit hinc Pollux I, 
222. VII, 140. Wilandus interpretatus eft ita ac fi lege- 
retur μύρτα ἐν Χαρίτων κηπεύμασι ἴ. κήποις. Sed ditie- 
runt proprie κῆποι et κηπεύματα. Multo etiam liberius 
exprefüt Francogallus, qui in nota perpcram ftatuit κη- 
πεύμ. Χαρ. proprie effe, paruos Gratiarum hortos. De 
verfuum lectione v. ad ftrophicos extremos. 


1102. νίκη intelligenda eft, quam fabula poetae repor- 
tatura erat. νυ. δά v. 444. Similis parabafis Nub. 518. fs. 
vbi v. Spanh. : 


1103. Trochaici ratio, quum primam fedem dactylus 
[o5 ἀγαϑ' e vulg. lect.] occupat, neutiquam conftat. Por- 
ro facit iftud οἷς, vt in oratione redundet αὐτοῖς. Similem 
vero quam vocant elegantiam apud Comicum nusquam 
alias videre eft m). Repone: ὅσ᾽ «yz -—— iudicibus di- 
cere aliquid. in animo ad victoriam Íípectans, quot vtique 
bona, fi nobis eam adiudicent, iis omnibus largituri fimus. 
Sic ὅσα xyx3x Plut. 112. Pac. 888. Au. 1616. Dawes. 
M. Crit. p. 293. ὅσ᾽ «yxJ^ legendum effe et fenfus et me- 
tri ratio euincit. Peílime vulgo: οἷς ἀγάϑ᾽ — Brunck. 


IIO4. τῶν "Akefxvópov. Appofite ad iudices vtitur 
hoc exemplo; nam et Alexander Priami f. fiue Paris fuit 
aliquando iudex, quum nimirum de forma certarent fub 
illo Venus et cum Pallade Iuno: quarum quaelibet donis 
emere victoriam volebat. Berg!. Cf. Doruill. ad Char. 


p. 169. 


7n) Infra tamen 1257. οἷς ϑυτέον αὐτοῖς. Et pleonaftice interdum 
αὐτὸς ponitür, vt 'Uhuc. IV, 93. vbi cf. Ducker.  H. 1. tamen 
illé pleonasmus qunm πᾶσιν praecedat, ferri nequit. Et recte 
ὅσω ἀγαθὰ dicitur.. Confirmauit vero etiam cod. Rau. 
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1105. πρῶτα μὲν y. Sic metri gratia ex Ms. Vat. U. 
refcripfi pro πρῶτον a. y. vt priores Edd. habent. Kul. 
Cf. Spanh: ad Plut. 44. ren ΓΝ 


1106. Γλαῦκες. Scholia: ἀντὶ τοῦ νομίσματα. ἡ yxp 
γλαὺξ ὄρνεόν ἐσιν ᾿Αϑηνᾶς, ὅπερ πᾶνυ τιμῶντες οἱ ᾿Α3η- 
ναῖοι διὸ τὴν Θεῶν, ἐν τοῖς τετραδραχμοις ἐνεχάραξαν yo- 

ἴσμασι. ΔΛαυριωτικαί, Α Laurio monte, vbi erant me- 
iallifodinae Athenienfium. — Thucyd. L. IT. [55. vbi vidd. 
Duck. et Gottleb. T. I. p. 339-] μέχρι Λαυρίου ὄρους, oU 
τὸ ἀργύρεα μέταλλα ἐςιν ᾿Αϑηναίοις. Herodotus in Po- 
lvmnia [L. VIL, 144. p. 569. Weffel. qui cf.] ᾿Αϑηναίοισι 
φενομένων χρημάτων μεγάλων ἐν τῷ κοινῷ, τὸ £x τῶν με- 
τάλλων σῷι προρῆλϑε τῶν ἀπὸ Λαυρείου. ^ Quae loca 
citauit etiam Cafaubonus ad Strabonem [IX. p.613. Alm.]. 
Bergl. v. Meurfium de fortuna Athenn. c. VII. Kul. 
qAaUxec Λαυριωτικαὶ nummi funt argentei, quibus impres- 
fa noctaae effigies, quod fignum erat Atticae monetae n). 
Λαύριον notus eft Atticae pagus, vbi erant argenti metalla. 
Brunck. Non res publica, fed ciues metalla erui per fer- 
vos iubebant, atque ita ante belium Peloponn. valde dite- 
fcebant. Nam poft illud bellum: exigui inde fperari potue- 
runt reditus. v. Weffel. ad Diod. S. T. I. p. 359. et Mei- 
ners. de luxu Athenn. p. 56. f. 


1108. Pro veórrix, pullos, dixit πέρματα, num- 
mos o). Verbo ἐχλέπειν vtitur et Cratinus ap. Athen. 
1X. p. 373. ὡς ἂν ἐκλέψῃς καλὸν ἡμῖν τί καὶ ϑαυμᾶςον ἐπ 
τοῦδ᾽ ὄρνεον. Bergl. ἐμλέπειν eit excludere, vt gallinae 
oua dicuntur excludere, v. c. Athen. IX. p. 397. B. add. 
Ariftot. H. A. VI, 8. ec Intpp. Hefych. T. I. p. 1130. Ὁ 


1110. Locum hunc citant Pollux VII, 119. Hefych. 
V. Ἐρέψομεν, Harpocrat. V. ᾿Αετός et Suidas V. "Aer«- 
ματα. Kufl. Ex Scholiis: τὰς γορ τῶν ἱερῶν eéyac πτερὰ 
xo] ἀετοὺς καλοῦσι. Etiam πτερύγια vocabantur, vt ap. 
Matth. Euang. IV, 5. ἐπὶ τὸ πτερύγιον τοῦ ἱεροῦ ad pin- 
naculum templi. Ludit autem .Comicus in homonymia 
vocis ἀετὸς, quae aquilam et pinnaculum fignificat. Bergl. 


n) v. praeter alios Hemíterh. ad Poll. p. 1029. et 1052. 


o). Sunt proprie, miuores numuli, vt Plut. 579. 
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πρὸς ἄετον, Vulgo πρὸς &lsrov. En Atticam formam ad. 
firmantem fi mulque nominis fignificationem explicantem 
Euftathium ad Iliad. librum vltimum P* 1352, 37. iséoy 
δὲ C ὅτι ἐκ τοῦ ἀετοὺ τοῦ ζώου. καὶ μέρος τι τῶν νεῶν οὐ | μό- 
γον ἀέτωμα p). ἐλέγετο, ἀλλὰ καὶ αἰετοὶ διὸ τὸ ἐοικέναι, 
Φασ;, πτέρυξιν ἀετοῦ. καὶ ome περὶ τούτου καὶ ἔνϑα ὁ 
Κωμικὸς ἐρέφεσϑαί τι λέγει πρὸς ἀετόν. Brunck. 


1112. ὀξὺν ἱερακίσκον, Vt rapacitatem illius auis 
imitemini et fiatis ὀξύχειρες. — Vfurpatur enim ifta vox de 
furtificis manibus. Lucian. Dial. Vulc. et Apoll. vbi de 
Mercurio eft fermo [VIL 2. T. I. p. 221.] οὕτως ὀξύχειρ 
ἐςι (adeo aduncas habet manus) καϑάπερ ἐν τὴ γαςρὶ &x- 
μελετήσας τὴν κλεπτικήν. Bergl. Vtitur deminutiuis cp- 
χίδιον (exiguum munus) et ἱερακίσκον (paruum accipitrem), 
vt in vita communi fit, vbi eleuare quaedam et emollire 
ftudemus. ὀξὺς eft celer, celeriter rapiens, cf. Tho. M. 
p.651. Non placet, quod. e Rau. dedit Inu. βούλησιϑ᾽ ἔτι 
pro βούλησϑέ τι. Nam non dici poterant amplius aut 
etiamnum rapturi effe. 


I113. πρηγορεῶνες funt o/ βρόγχο;: τῶν ὀρνέων, οἱ 
τύποι, ὅπου ἀγείρεται 7 τροφή (gulae, Krüpfe), v. Didy- 
mus ap. Schol. ἢ. 1. Pollux 2, 204. Hefych. IT. p. to18. 
Zonar. II. p. 1571. ibique interp. Promittunt illas homi- 
nibus, vt eo plus vorare poflint. 


1114. μηνίσκους. ta dicebantur orbes capitibus fta- 
tuarum impofiti, ne ftercore auium inquinarentur q): qua- 
les videmus pingi circa Apoftolorum capita. Bergl. Yoach. 
Camerarius Decur. VIII. Probl. X. ex ἢ. 1. Ariftoph. re- 
cte obferuat, ítatuarum capitibus apud veteres lunulas 
addi folitas fuiffe, ne auium ftercore inquinarentur: ad. 


p) Erant enim ἀετοὶ faftigia templorum, fculptis imaginibus or- 
nata. v. Valck. Diatr. in fr. Eurip. p. 214. f. et Heyn. ad 
Pind. XIII, 29. ἐρέφειν πρὸς ἀετὸν eft, addere tectis faftigium. 
Conuenit quodammodo 'Soliai (c. Vlt. Polyhift. ) aedes ad 
culmen fafügiata. 


4) Hae lunulae ftatuis additae non funt confundendae oem 
lemniícis, coronis lemnifcatis (Bóttigex. Andeut. z. Archz 
p.97. Figrelius de ftatuis p. 294.). De μήνκις et μὴ είς; uc 
nulis, nimbis), v. Hefych. ibique Alb. Phot. Lex. p. 190. 
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ditque ibidem, apud Chriftianos poítea, qui hoc aliorfum 
traherent honorisque caufa id factum exiftimarent, morem 
inde ortum effe fanctorum virorum imagines pingendi 
cum fimilibus lunulis vel orbibus, caput ambeuntibus, ad 
indicandam coeleftem illorum excellentiam. Sed pofterius 
merito in dubium reuocari poffe puto. Nam iam apud ve- 
teres Graecos deoram et dearum fimulacra circulo radiato 
honoris gratia ornari folebant, vt clare probari poteft ex 
Luciano de dea Syr. p. 675. ed. Amft. [c. 32. "T. TII. p. 
478.], vbi in deferibendo fimulacro Iunonis inter alia ait; 
καὶ ἐπὶ τῇ κεφαλὴ ἀκτῖνας (radios) τε Φορέε; καὶ πύργον 
εἴς. Idem in Timone p. 154. [c. 51.] r) ftatuam auream 
in honorem Timonis erigendam defcribens, dicit eam ii 
arce iuxta Palladem collocatum iri, κεραυνὸν ἐν τῇ δεξιᾷ 
ἔχοντα ux) ἀκτῖνας ἐπὶ τῇ κεφαλὴ. Plura loca nunc non 
fuccurrunt, quamuis haec fuílicere poflint ad probandum 
id, quod diximus. Aufl. χαλκεύεσθαι μηνίσπους eit, 
fibi aereas lunulas confici iubere; vt χαλπεύξδιν ex aere 
aliquid facere in Plut. 163. 513. φορεῖν (des Φ.) ge- 
flandas. tit 


1115: ὥςπερ ἀνδριάντες" εἷς ὑμῶν ὃς ἂν μὴ wy 
ἔχῃ. Verfus hic vt cum metro concilietur, fic legendus 
eít: ὥςπερ ἀνδριάντες᾽ ὡς μηνην exv vig μὴ Φορὴ. Κι, 
Foede corruptum eft huius verfus metram. — Nihil variant 
codd. nifi quod in membr. pro £z fcriptum eft ἔχοι, fre- 
quenti harum terminationum, maxime in verfuum fine, 
permutatione. , Librarii culpa perfpicua hic palam eft. 
Poétae manum non male reftituere mihi videor legendo: 
ὥςπερ ἀνδριάντες, ὑμῶν d ἢν τις οὐ μήνην ἔχῃ. Brunck. 
in Suppl. Si dactylo in impari fede apud noftrum effet 
locus (v. Hermann, de Metr. p. 115.), facilior effet medela: 
0; ὧν oU μ. ἔχῃ. Quoniam haec wc ὑμῶν — ἔχῃ colle- 
ctiua funt, Pluralis fequitur: candida laena induti tum 
maxime dabitis nobis poenam, ab omnibus auibus con- 
cacati.. 


1118. Sacrificio peracto, vt fingebatur, redit Pifthe- 
taerus et chorum auium alloquitur, καλοὶ ἱεροὶ εἶναι eft, 
quod vno verbo καυλλιέερεῖν dicitur, litare. v. Xen. Anab. 


τ) Δα eum locum plura iam: congeffit. Hemfterh. T. I. p. 165. 
add. Schegk. ad Vell. Pat. II, 59. extr. p. 966. ed. Ruhnk. 


* 
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q;3, 7. coll. 1, 5, 6. Incipit hinc e vulgari defcriptione 


1110. ὡς hic valet & ὅτι, quod; miror quod nullus — 
forte tamen leg. ἄλλως δ᾽ ἀπὸ de caetero vero — Reisk. 
Immo ὡς ante ἀπὸ redundat, vt faepius ante praepp. εἰς, 
ἐπί, πρός. Pofui olim poft πράγματα interrog. notam, at- 
que ita interrogatiue accepit etiam Wiland. Nunc non 
opus effe puto. . Abruptior eft Pifthetaeri fermo, atque 
haec pro fe dicit. 


II2I. ᾿Αλφειὸν πνέων, Alpheum fpirans; ita currit 
anhelus, quafi apud Alpheum curfu certaret. Ibi autem 
fiebant celebria illa certamina. Virg. Georg. III, 180. “πὲ 
Zlphea rotis praelabi flumina Pifae. Bergl. Citat Sui- 
das V. 'AAX ojrocí et V. ᾿Αλφειός. Ceterum prouerbium 
hoc a paroemiographis non video eífe obferuatum. Κα, 
Nimirum fluuii nomen ponitur pro curfu apud eum flu- 
vium inftituto. Dicitur autem ᾿Αλῴειὸν πνεῖν, vt Ran. 
lOIÓ. πνεῖν. δόρυ καὶ λόγχας etc. Itaque nec puto nunc 
᾿Αλφειοῦ Ícribendum, etíi πνεῖν τινὸς fere dicuntur, qui 
aliquid redolent, pleni eo funt, πνεῖν 7; qui meditantur 
aliquid et affec tant. Repetitio vocis ποῦ 8) celeriter pro- 
nunciatae conuenit ingenio anhelantis et noua allaturi 
nuncii. 


1123. ἄρχων. Legendum ἄρχων vel ὥρχων i. €. ὁ 
ἄρχων. Saepiflime fic erratur, quod et paífim animaduer- 
tere editores, inprimis Brunckius. Hotib. 


II26. ὥς ἂν ἐπάνω. Sic Ms. Vat. U. rectius τ), 
quam priores edd. quae habent cs ὑπεράνω μὲν etc, Κα}. 
Προξενίδης καὶ Θεαγένης. Scholia: ἐκ τούτων πιςοῦται 
τὸ ἀνυπόφατον τοῦ τείχους" ἐπειδὴ παπνοὶ ἦσαν καὶ κομ- 
sa] (iactatores erant et fumi), καὶ μόνον ὑπόσχεσις" 
τοιαύτη δὲ καὶ ἡ τοῦ τείχους οἰκοδομή. Dicuntur autem 
promiflores inanes et iactatores καπνοὶ prouerbialiter. Co. 


s) Euripides Phoen. 458. ποῦ», ποῦ ϑυγατρὸς τῆς du ἴδω πόειν" 
Berzl. 


4) Brunk. et Inu. qui eemdem lectionem habent, nihil de fuis 
hbris dixerunt. ὑπεράνω de iis víurpatur, quae fupra locum 
aliquem euecta funt. 


21 
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micus Vefp. 324- καί ue ποίησον καπνὸν ἐξαίφνης ἢ ἢ YMoo- 
ξενιώδὴν ἢ τὸν Σέλλου. '"Theagenem etiam καπνὸν dictum 
eífe dicit Schol. fupra ad 823. ἐκαλεῖτο δὲ καπνὸς ὅτι πολ- 
Ax ὑπισχνούμενος οὐδὲν ἐπετέλει. Dicitur autem Proxe- 
nides Ko μπασεύς, quafi a patria, ἃ x 0t 06, iactantia. Bergl. 
o Κοιπασεύς. Fictum nomen gentile, tamquam fi pagus 
effet κόμπος dictus: iactatorem f lenificat, v. not. ad Conc. 
362. vbi ᾿Αχραδούσιος fictum eft nomen ad imitationem 
TOU ᾿Αχερδούσιος. Brunck. Formatum nomen ita eft, vt 
fupra Philocrates ὁ Στρούϑιος. Et Theagenes (de quo 
822.) et Proxenides (Vefp. 324.) erant vani homines et 
ostentatores. VViland. 1nde patet, muri latitudinem effe 
fictam. Neque tamen ea nimia eft, li comparetur cum iis, 
quae de muris Nini Diod. S. II, 4. et Babylonis Herodot. 
1, 179. tradiderunt. cf. Rennel in Geogr. Herodoti ex 
vers. Dredowii in: Unterfuchungen über einzelne Gegen- 
ftánde der alt. Gefch. HI. p. 541. f. 


I127. fs. ἐναντίω — παρελασαίτην. , Thucyd. T. 193-] 
καὶ ὠκοϑθόμησαν T] ἐκείνου γνώμῃ τὸ πάχος τοῦ τείχους, 
ὅπερ καὶ νὺν ἔτι δῆλον dci “περὶ τὸν Πειραιὰ" δύο yop ἅμα- 
ξαι ἐναντίαι ἀλλήλαις τοὺς λίϑους ἐπῆγον. Herodotus in 
Clione [T, 179.] de Babylonis muro: ἐπάνω δὲ τοῦ τείχεος 
παρὰ τὰ ἔσχατα, οἰκήματα, μονόκωλα ἔδειμαν, τετραμμένα 
ἐς ἄλληλα. τὸ δὲ μέσον τῶν οἰκημάτων ἔλιπον τεϑρίππῷ 
περιέλασιν. Dicebat autem Pifthetaerus, quum confilium 
fuum.proponeret, de aedificando ifto muro v. 552. τὸν ἀέ- 
px πάντα κύκλῳ — περιτειχίςζειν μεγάλοις πλίνϑοις ὁ ὁπταῖξ, 
ὥσπερ Βαβυλῶνα. Bergl. παρελαύνειν, alias IL 
(Hom. Od. XII, 186.) aut praeterire (Il. XXIII, 382.), h 
l. actiue eft; agitare currus ita vt facile fe praeteréant. ὑπὸ 
τοὺ πλάτους propter latitudinem [οἰ] muri. Δούριος 
equus intelligendus videtur ille rerum Troianarum memo- 
ria celebratus (v. Eurip. Troad. 14. Heyn. Exc. III. ad 
Virg. Aen. 1I. p. 322. fs), non aereus in acropoli Athenis 
dedicatus (Paul. I, 23. Albert; ad Hefych. ἢ. v.). 


1131. éxaTovropyuíovy. Non nimiam longitudinem 
commemorat. Sunt enim centum orgyiae tantum vnum 
ftadium, vt Herodotus docet in dior qu (11, 149. ν}}: αἱ 


$) Ad q. 1. vid. Weffel. p. 177. idemque ad Diod. S. I. p. 290. 
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δὲ ἑκατὸν ὀογυιαὶ δίισιαι εἰσὶ ξάδιον é£o re pov (ftadium 
fex plethrorum). Sed hic etiam Nuncius vanitatem fuam 
prodit, facitque vt minus minusque fidei mereatur. Bergl. 
Fractis foedum in modum pedibus incedit hic verfus, 
cuius in fecunda fede fpondeus eft, ἑκατοντοργυίον fere 
dant libri omnes, quod tamen eft mendofiffimum. | Metri- 
carum etiam legum imperitis x) ex ipfa vocabuli fignifica- 
tione id ttatim fubolere poflit. Vides enim in nuntii huius 
narratione, vt omnia in magnitudinem funt exagperata. 
Vrbem quam praediéat Babylone aut Ecbatanis minorem 
credi nolit. lam vero quis adeo ineptus fit, vt tantae vr- 
bis moenium ambitum centum tantum vlnaram effe di- 
cat? Miferrimi cuiusuis pagi ambitus amplior eft.. Pro 
vInis pone iugera, εἰ fc fatis apte omnia congruent: 
ἑκατονταγυιον. ὦ Πόσειδον, τοῦ μάκρους. Si foli metro 
confultum vellem, id perfacile fieri poffet. Nam duo 
codd. B. C. habent ἑκατουταοργυΐον. w Yl. vnde procliue 
eft fenarium concinnare fuis sbfolutum numeris, exemto 
vocandi aduerbio: ἑκατονταόργυιον. ΠΠύσειδον, τοῦ μά- 
xpouc. Sed mihi non placet exigua vlnarum menfura. 
Emendatione, quam primo loco pofui, vix quicquam cer- 
tius efe opinor. Brunck. in Suppl. Pro μάκους Reisk. 
legendum coniecit μαπκρους, caufa non addita. At dorica 
forma fenario non conuenit. -Inufitatum tamen eft τὸ 
μάκρος, et videtur vfu populari magis fuiffe tritum. 


1133. Αἰγύπτιος πλινθοφόρος. Scholia: οὗ Αὐγύπτιοι 
ἐκωμῳδοῦντο, ὡς ἀχιϑοφοροι" καὶ ἐν Βατράχοις [v. 1443." 
οὗς οὐκ Gpxiyr ἂν οὐδ᾽ ἑκατὸν Αἰγύπτιοι. Notum autem 
eft ex Herodoti Euterpe, vt plerique reges affidue coége- 
rint eos caementa portare ad exftruendas praecipue pyra- 
mides. .Bergl. τῷ 


1135. αὐτόχειρες h. 1. pro αὐταί, nam proprie eft is, 
qui fua manu aliquid facit, v. Lyfiftr. 269. Herodian. p. 
474. Piers. et intpp. Act. 27, I9. 


1136. ἐκ μὲν Λιβύης — Quia grues vere nouo ex Li- 
bya redeunt, quo profectae fuerant extremo autumno; fu- 


et Romé de l' Is!e Metrologg. 'Tabb. p.12. f. ex vers. Groffii. 
Proprie eft fpatium, quod complectuntur brachia expanfa. 


x) Neque enim valet fententia Toupii ad Theocr. 26,21. ex qua 
quarta vocabuli huius fyllaba breuis effe poí&t. 
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74 NS M ΄ , 5 M , 
pra 7UI. σπείρειν μὲν ὅταν γέρανος πρωςφουσ᾽ ἐς τὴν Λιβύην 
μεταχωρὴ. Bergl. 

1137. ϑεμελίους κατάαπδπ. λίϑους. Quia grues la- 
pillis fe onerant, ne inter volandum transuerfae ferantur 
a vento y). Ihfra 1428. μετὰ τῶν γεράνων aua ὡρῶ Tra- 
λιν wf ἕρματος πολλὸς καταπεπωκως δίας" vbi Scho- 
lia: ἀντὶ τοῦ λίϑου" ἐπεὶ αἱ γέρανοι ἐν τοῖς σόμασι Ψή- 
ᾧους ἐν τῷ πέτεσϑαι ἔχουσι. ΤΆλλως. πολλάκις καὶ ςη- 
ρίγματος ἕνεκα περιφέρουσι τοὺς λίϑους αἱ γέρανοι πρὸς τὸ 
ἢ παραφέρεσϑαι ἀνέμοις, Bergl. 


1138. κρὲξ etiam Herodot. 2, 76. memoratur, vbi 
Gloff. Her. dicit effe ὄρνεον Óvzoivisoy τοῖς γαμουμένοις. 
Secunduta Schol. eft. εὖρος ὀρνέου ὀξὺ τὸ ῥύγχος καὶ πριο- 
γῶδες (fexratum) ἔχον. Marina (Tzetz. ad Lycophr. 513.) 
aut aquatica auis dicitur, et putatur effe Aallus crex 
Linn. v. Camus II. p. 257. f. et Aelian. V. H. IV, s. Tv- 
xog inftrumentum dicebatur, quo lapicidae faxa caedunt 
(v. Hefych.), vnde τυκίζειν eft caedendo tractare (behauen), 
polire, complanare lapides. v. Pollux 7, 125. 


1141. ἐρωδιοὶ fulicae (Reiher) v. 866. adfuerunt, vt 
χαραδριοὶ (Taucher) 266. As: dicebatur non folum de 
pelnüibus ad lauandos pedes, (apud feriores Graecos,) fed 
etiam de vafis anfatis, quibus opfonia aliaque eius generis 
alferuabantur z), dictum eft. v. Phot. Lex. p. 156. Zonar. 
Il. p. 1295. 


1144. Structura verborum eft: τοῦτο καὶ σοφώτατα 
"use . ΔῸΣ 
ἐξεύρητο. lta non opus eft, vt, quod olim conieci, lega- 

CAPERE TS 2 5 
tur εὖ, ὦ ya &£. vt v. 361. 


1145. οἱ χῆνες ὑποτύπτοντες. Mallem ὑπορύττοντες. 
Nam ad lutum habendum ad caementi vfum opus eft fos- 
fione. Palmer. Exercc. p. 757. Infeliciter Palmerius hic 
follicitat elegantem vocem ὑποτύπτοντες, quae apud Grae- 
cos dicitur de iis, qui lato aliquo inftrumento fofforio in 


3) Sed haec iam Ariftot. H..A. 8, τῶ... cf. Camus II. p. 401, f. 
ϑεμέλιοι λίϑοε funt lapides, qui fundamenti loco ponuntur. Ha- 
bet, fortaífis ex h. 1. Pollux 7, 125. καταπίνειν deglutire eit. 


z) Verütur: pelues; Francog. augete; Wil. Gelten. 
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teiram impacto, humum vel caementum aliamue quamuis 
materiam eo exceptam egerunt, vel in vas quoddam conii- 
ciunt. Vox ifta eo, quo diximus, fenfu occurrit etiam ap. 
Herodot. 1l, 136. (vt monuit me Hemfterhuyfius meus), 
vbi itidem de egeítione luti, vt hic, mentio fit. Kuft. 
Ordo eft: ὑποτύπτοντες τοῖν ποδοῖν. ὥςπερ ταῖς ἅμαις, 
ἐνέβαλον αὐτοῖς a) (τοῖς ἐρωδιοῖξ) ἐς τὰς λεκανας (τὸν πη- 
λόν).  Verbam ὑποτύπτειν hicaegre poterit verbo latino 
reddi; fimiliter autem. vfurpatum videtur ab Herod. in 
Euterpe à); xovrÀ γὰρ ὑποτύπτοντες ἐς λίμνην, 0, τὶ 
προρχοῖτο τοῦ πηλοῦ TQ κουτῷ, τοῦτο συλλέγοντες πλίν- 
Jove εἴρυσαν. De quo loco memini me monere Hemfter- 
hufium. Bergl. &5 f. £u; non folum eft falx, fed er- 
iam ligo, fodiendi inftrumentum. v. Albert. ad. Hefych. 


h. v. Ducker. ad Thuc. p. 254. 


. 1146. ἐνέβαλον αὐτόν, fcil. τὸν πηλὸν. | Sic optime 
B. Vulgo αὐτοῖς. Ordo eft: οἱ χῆνες ὑποτύπτ. τοῖν ποδοῖν, 
ὥςπερ ταῖς ἄμαις.. ἐνέβαλον ἐς τὰς λεκαάνας αὐτὸν. ΟΝ. 
Valcken. notam ad Herod. IIL, 30. p. 263. f. c). Bern. 
Iunta edidit αὐτοῖν τοῖν ποδοῖν. Brunck. 


1147. Allufio ad prouerbium: τί 077 χεῖρες οὐκ ἂν 
ἐργασαίατο: Brunck. idem e Schol. attulit. Bergl. add. 
Erasm. p. 368. De duplici ὧν cf. Gregor. de dial. p. 1.- 


1148. Rifus captandi caufa νἥτται (anates) dicuntur 
περιεζωσμέναι d), vt, qui opus faciunt, fuccincti funt. 


1140. ὑπαγωγεὺς inftrumentum eft e), quo exaequa- 
re lateres folent οἱ κονιαταὶ feu caementarii. Quae autem 


a) Ex olim vulg. lectione αὐτοῖς τοῖν 7., pro qua ex ed. 1624. re- 
polueram αὐτοῖν. Nam ante αὐτὸς cum Subft. folet ita praepo- 
fiio σὺν omitti, v. Schol. Eurip. Phoen. 5. add. Xenoph. Anab. 
1, 9, 17. Noft. Vefp. 1440. Warton. ad Theocr. 22, 16. At 
nunc cenfeo αὐτοῖν hic frigerc. 


b) 17, 157. 
c) Qui docet, effe: eruere, egerere. 


d) Francog. interpres hoc fingulere quoddam genus effe vult, 
quafi: cannes à tablier. ! 


€). v. praeter Pollucem Phot. p. 454. Zonar. II. p. 1767. Hemft. 
et Dergl. reddunt: caementum Aabentes, Brunk. malleum 
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inftrumentum illud ferebant, ipfae erant caementariae 
anates. Scilicet vetba ἐπλινϑοφόρουν et ἐπέτοντο ad idem 
Subílantiuum αὐ ντται pertinent. Praecinctas eas effe 
facete fingit Comicus, quia, vt Suid.'et Schol. o 
pictarum huius auis plumarum dispofitio alba: 
ciem refert: ἐζωσμένοι δὲ αἱ νῆτται, dix τὸ ἔχ 
λευκήν. Plumarum vero in fummo tergo, alis expanfis, 
figura ad ὑπαγωγέως, quem gallice vne truelle appellamus, 
figuram accedit. Verfus 1151. fpurius eft f) et a mala 
manu additus prorfus deleri debuit: cum praecedentibus 
nullo nexu cobaeret et plane inutilis eft. Quorfum enim 
auium lutum ferentium mentionem iterare, poftquam fu- 
pra 1142. fulicas lutum adportaffe nuncius narrauit? Sic 
verti debuit hic locus: | Atque edepol anates etiam prae- 
cinciae lateres. adportabant: | furfum autem volabant, 
tergo impofitam trullam. gerentes, tamquam pueruli, 
JBirunck. Keponi tamen poteft, fupra etiam 1141. iam 
ciconias dici πλινϑοφορεῖν et tamen idem h. 1. anatibus 
tribui; deinde fupra Éilicas ;diei lutum peluibus adpor- 
taffe, ἢ. 1. hirundines caementum ore guítaffe. Poft séa- 
σιν commate eft interpungendum. 


1152. μισϑωτοὶ funt homines mercede conducti, et 
αἰσϑωτοὺς μισϑοῦσϑαι pro μισθωτοὺς λαβεῖν f. μισϑοῦ- 
σϑαι fimpliciter eft dictum. Mox τή δαὶ quid vero? ef 
omnino, perro, cf. ad Plut. 9o6. | 


1154. Verba ὄρνιϑες πελεκᾶντες g) iungi debent. 
De his auibus v. ad 882. Non plateas f. plataleas (Pelika- 
ne) fed picorum genus (Baumfpechte) deíignari (contra 
Camufium T. II. p. 617. et Bochart. Hieroz. II, II, 24.) 
ostendit Schneider. Lex. II. p. 237. et ad Aelian. N. A. 


dorfo alligatum habentes. Wiland. mit den Kellen auf dem 
ARückteg — Eft lat. γα, Mauerkelle, la truelle. Nonnulli 
jam inter veteres ὑπαγωγέᾳ putarunt dici τὸν πηλόν, v. Schol. 


Suid. et Hefych. h. v. ibique Alb. quod incommodum eft. 


Leg. iv τε sóuacw et Im rofiris, tam in dorfo, quam in ro- 
fixis. Reisk. Sed poterat fine mutatione idem fenfus meliore 
interpunctione obtineri, vt effet: ἔχουσαι τὸν (μὲν) ὅπ. xar. ὥς- 
περ παιδία, τὸν (92) πηλὸν e. v. 4. 


᾿ 8} Propter fimilitudinem vocis πέλεκυς fecuris. Vtuntur autem 
fecuribus fabri lignarii. Berg. 
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ΤΙ o. πελεκᾷν et ἀποπελεκὰν non tam fecuri caedere, 
quam dolare (behauen), fignificat. v. Hom. Od. 5, 244. 


i£ 1157. πελεκώντων. Sic perfpicue fcriptum in B., vt 
legendum effe acute viderat fagaciílimus Dawefius A). Par- 
ticipium eft verbi πελεκάω. Infulfe vulgo αὐτῶν πελε- 
πάντων. Brunck. πελεκάντων pro πελεκώντων participio. 
Bergl. Male. 


1158. πεπύλωται πύλαις. Supra 614. ϑυρῶσαι χρυ- 
σαῖσι ϑύραις. Beérgl. πυλοῦν quod proprie eft, portis 
munire aditam, ἢ. 1. eft manire fimpliciter. 


ο΄ I159. βεβαλάνωται. In Eccles. 362. νῦν μὲν γὰρ 
οὗτος βεβαλάνωπε τὴν ϑύραν. Bergl. βάλανοι fant peffu- 
di ferrei (Pflócke), qui μοχλοῖς (vectibus) inferuntur. v. 
"Thuc. 2, 4. ibique Schol. et Duck. ac Gottleber. T. I. p. 
256. βαλανοῦσϑαι igitur eft, peffulis f. obicibus claudi, 
firmiter claudi. κύκλῳ eft vndiquaque, omni ex parte. 
ἐφοδεύειν fignificat, excubias obire (vifitiren), vt Xen. 
Hell. 5, 3, 22. Hinc ἐφοδεύεσϑαι h. 1. circumiri. 


1160. κωδωνοφορεῖται. Supra 843. κωδωνοφορῶν πε- 
ρίτρεχε. Bergl. Tintinnabulo explorantur excubitores. 


1161. φρυκτωρίαι proprie fant ii, qui in turribus fpe- 
culantur, num hoftes adueniant, vt ignibus fublatis (qui 
Φρυκτοὶ dicuntur) eorum aduentum fignificent; hine ipfae 
faces nocturnae. cf. Suid. h. v. Zonar. Il. p. 1825. et 11- 
miích. ad Herod. IV, 2, 15. et Stanlei. ad Ae(ch. Agam. 1. 


I163. ἀπονίψομαι. Quia fcilicet puluere aut luto 
erat fordidus. 


À) αὐτῶν πελεκάντων — ab illis pelecanis — interpretantur. At- 
qui αὐτο πελεκᾶντες 1111 pelecani neutiquam íonat. Valet in 
fermone poetico ipfi pelecani; at in íoluto fiue comico, nifi 
accedente articulo, ne iítud quidem; nec vero quicquam 
aliud. "V. gr. in Pluto 592. αὐτὸν τὸν ϑεόν. T'orro vt αὐτῶν πε- 
Am. in comoedia tantumdem effe potuerit quod αὐτῶν τῶν 7. 
at ipfa tamen quam. elliciat fententia, ab ipfis pelecanis ex- 
citaius,, importuna erit. Vide an veram ícriptursm fimus 
affecuti : αὐτῶν πελεκώντων crat autem Íonitus ab iis dolantibus 
(dum dolarent) excitatus. Dawes. M. Cr. p. agá. f. πελεκῶν- 
τῶν etiam Aezsk., legi iuífit. 
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1164. τί ποιεῖς: gloffema redolet. ϑαυίρίςον fcripfifíe 
Comicum τί πάσχεις; vt fupra 1044. Brunck. Scilicet 
Pifthetaerus obftupefactus filuit, vnde chorus eum ita eft 
allocutus. "m 

1166. ἄξιον fcil. ϑαυμάφειν, aequum eít mirari, vt 
547. q7» ἄξιον. Pluralis ἴσα pro Sing. ponitur, vt Plura- 
les adiectiuorum in genere neutro faepe apud Atticos. v. 
Barnes. ad Eurip. Herc, F. 583. Valck. ad Hippol. 37r. 
Weflel. ad Herod. p. 386. 


1168. ἀλλ᾽ ὅδε φύλαξ γὰρ — Sic optime fcriptum 
in membr. et in B. In primariis edd. ἀλλ᾽ ὧδε Q. y. — 
vt, mendofe fcriptum eft in C. Sed nihil facilius erat, 
quam mendam hanc eluere. Kufterus vero ὧδε, quod in 
ὅδε mutandum erat, retinuit, et yxp expunxit, quo pacto 
verfum turpiter claudicantem ex ingenio i) dedit. Id 
Berglero ne animaduerfum quidem fuit. 


, 1169. πὺυῤ )δῥχην βλέπων. Schol. ἔνοπλον καὶ πολε- 
μικόν τι. desi: yap ὄρχησις ἡ πυῤῥίχη, Sic Pl. 328. 
βλέπειν " Apyy k), Conc. 291. βλέπειν Par unti Vefp. 
455- βλέπειν καρδαμα, ον Ae βλέπειν wmv, Hippo- 
medon ap. Aefch. S. C. Th. 500. βακχᾷ πρὸς ἀλπῆν, 
ϑυιος ὥς, Φόβον D heragr "ueri et Jpirare hoc fenfu 
promifcai funt vfus. Supra 1121. ᾿Αλφεῖον πνέων id eft, 
συντόνως τρέχων, ὡς Ολυμπιαπὸς σαδιοδρόμιος. PELHE 
De faltatione puerorum armata f. militari 1) cf. Athen. 
XIV. p. 630. Spanhem. ad Call. in Iou. 52. Periz. ad 
Ael. V. H. ΠΗ, 8, 5. Ceterum alter eft hic, et f operio- 
re diuerfus, nuncius. 


1172. τῶν παρὰ τοῦ A redditur, qui apud Iouem 
funt. Proprie eft, eorum qui a Ioue veniunt, aut, origi- 
nem ducuni, pendent. 


i) Siue potius operarum errore. Ín motis enim mihil legitur. 
Errorem animaduerti olim, reftitni γάρ, malui tamen τὸς pro 
eo legi, quo non opus eft, ἢ ὅδε fcribitur. 


k) Hunc locum, cum verbis Schol., et praeterea ex Acharn. 
565. βλέπων ἀσραπὰς laudat Bergi. Valet: vultum habere. lta 
δεινὸν βλέπειν "Theocr. Id. 25, 12. 


1) Ap. Zonar. IF, p. 1596. pro ivaóaes legendum ἐνόπλου. coll. 
Phot. p. 559. ἢ 
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1173. Lege [pro εἰρέπτατ᾽] eiéarer. | V. not. ad v. 
go. Brunck. Ex eius igitur emendatione recepit Inu. 
' ot Ὶ , v. 1s - 
ἀέρα dictum pro πόλιν, quia in aére noua vrbs condebatur. 


1174. λαϑὼν — ἡμεροσχύπους. Eurip. Hel. 1180. 
καὶ νῦν πέπυσμαι Φανερὸν Ελλήνων τινὰ Eig γὴν. wQr- 
ydo καὶ λεληθέναι σκοπους, Ἤτοι κατόπτην ἢ κλοπαῖς 
“)ηρώμενον Ἐλένην" ϑϑανεῖχαι ὃ jv γε συλληφϑὴ μόνον. 
Bergl. ηἡμεροσπόποι funt, qui interdiu excubias agunte 
cf. Lyfiftr. 849. Xen. Hell. I, r, 2. 


. 1175. Leg. ὁ δεινὸν ἔργον σχέτλιόν τ᾽ εἰργασμένος 
T4; εἴς. Reisk. Immo vulgata praeferenda. Refertur ad 
deum, qui facinus atrox admifir. Si quid mutandum fit, 
εἰργασμένοι fcribi poteft, fcil. Φύλαπες qui fe falli erant 
patti. : 


1176. ὅτι 9 εἶχε πτερά. Supra 576. Ἶριν δέ γ᾽ ὍὍμη- 
ρος ἔφασκ᾽ ἱκέλην εἶναι τρήρωνι πελείῃ. Bergl. περίπο- 
λοι fant tirones, qui non in bella extra fines Atticae ge- 
renda educebantur, fed Atticum agrum obibant et defen- 
debant. v. Harpocr, b. v. Pollux VIII, ros. Wafs. et 
Duck. ad "Thuc. p. 276. f. Sturz. Lex. Xenoph. HI. p. 
528- Ap "Fhuc. 8, 92. memoratur etiam περιπόλαρχος. 


1178. Aüt zer αὐτοῦ aut μετ᾽ αὐτὸν leg. Reisk. 
Immo et cum Accus. iuncta praep. κατὰ interdum valet 
contra, vt Xen. Hell. 4, 3, 12. cf. Abrefch. Dil. Th. p. 
41. Fifch. ad. Well. III, II. p. 177. 


ki 1179. ἱπποτοξόται et ἀδιπποτοξόται fagittarii equites 
apud Athenn. dicebantur. v. Weffel. ad Diod. S. 1I. p. 339. 


II8o. πῶς τίς (vnusquisque, vt Thesm. 793.) (cil. 
P " ) τ ἢ 7 
ὄρνις. ὄνυχας ἡγπυλωμένος eft qui alio vocab. γαμψωνυξ 
dicitur. 


ΤΙ81. τριόρχης V. τρίορχος eft buteo (Plin. X, 8. falco 
buteo Linn. Busshard, Weihe), quem tres exiftimarunt 
habere tefticulos, vnde intelligitur 1206. vbi v. Schol. Add. 
Buffon. Hift. Au. T. I. p. 166. Camus II. p. 188. f. — ὁ 
πυμινδὶς (pro quo Schol. x/u;vdic legendum effé fufpicatur 
et alii etiam κήνυνδις legiffe videntur) occurrit etiam Hom. 
Il. XIV, 290. 1. Plinio nocturnus accipiter dicitur, fed, 
quaenam auis nobis fit, incertum eft. v. Camus 1L. p. 272. f. 
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Heyn. ad Il. T. VI. p.586. Schneider. Lex. Gr. IT. p. 633. 
Ex rapacium auium, quibus h. 1. adiungitur, genere fuiffe 
patet. De v. κερχνὴς v- 589. 


1182. ῥύμῃ m) — In Nubb. 406. de vento: ἔξω 
Φέρεται σοβαρὸς, διὰ τὴν πυκνοτητα, ὑπὸ τοῦ ῥοίβδου καὶ 
τῆς ῥύμης αὐτὸς ἑαυτὸν κατακαίων. Soph. Antig. 1o16. 
᾿Αγνῶτ᾽ ἀκούω Φϑόγγον ὀρνίϑων, κακῷ κλάςζοντας oíspg 
καὶ βεβαρβαρωμένῳ καὶ σπῶντας ἐν χηλαῖσιν ἀλλήλους 
φοναῖς ἔγνων" πτερῶν y«p ῥοῖβδος (ftrepitus alarum) οὐκ 
ἄσημος ἦν. Bergl. ῥοιζήμασιν. Sic duo codd., iuxta im- 
preffos, bene. In membr. ῥοιζήματι. Has terminationes 
faepe permutari obferuaui ad Lys. 1133. Brunck. Eurip. 
Mede. 1181. ἅπασα δὲ sÉyy πυκνοῖσιν ἐμτύπει δρομήμασι 
(refonabat curfitationibus). Bergl. ῥοιζήμασι Φύλλων eft 


Orph. hymn. 37, 19. ῥοῖζος et inde ducta ap. Hom. faepe 
de firidore. 


I183. δονεῖται. Herodot. in Polymnia fub initium 
[VI 1.]: τουτέων περιαγγελλομένων 2^ Acíx ἐδονέετο πᾶ- 
σὰ ἐπὶ τρία ἔτεα. — Bergl. ad quem locum de hoc v. δονεῖ- 
σϑαι (agitari, commoueri) v. Weffel. p. 505; I3. : 

h em, 


1184. Soph. Philoct. 40. ἀνὴρ κατοικεῖ roUcds τοὺς 
τύπους σαφῶς, πᾷειν οὐχ ἑκάς που. Sub μαπρὼν autem, 
vt alias faepe, fubauditur ὁδόν, vt Ran. 432. μηδὲν μακρὸν 
ἀπέλϑης" quandoque ὥραν, aut fimile. Bergl. 


II85. οὔμουν — Haec omnia in membr. et in B. 
Pifthetaero recte tributa. Brunck. Scil. verba οὐκοῦν (ita 
vulg. fcriptum cum puncto poft τόξα) — τόξα vulgo cho- 
ro, quae fequuntur, χώρει etc. nuncio tribuuntur. 


1187. πὰς τις. Ms. Vat. Ὁ. παῖε: quod magis pla- 
cet. Nam πᾶς iam praeceflit.in verfu proxime fuperiori. 
Kufl. πὰς τις. Sic C. iuxta. impreflos recte. Quia πὰς in 
praeced. verfu praeceífit, eo melior eftillalectio. 1n re 
trepida venufte locum habent eiusmodi repetitiones. In 
B. τόξευε, παῖε, σφενδόνην — 1n membr. τόξευε πᾶς, 
σφενδόνην. Haec eft varietatis origo mutandaeque lectio. 
nis occafio. Quia πὰς metro non fatisfaciebat, alius libra- 


m) ῥύμῃ eft impetus, φορὰ fiaía, Sch. In Pac. δ, ἑύμη πτερύγων, — 
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rius, de omiífione voculae τὶς non cogitans, illud in zx;& 
mutauit. Brunck. 


1189. οὐ φατὸς infandum, eft, grauiffimum. Vt 
Call. in Del. 60. μέγα τι καὶ ov Φατόν. 


1103. ὃν y ἔρεβος ἐτέκετο. Antequam δὲν effet, fuit 
erebus, in cuius finu Nox peperit ouum illud, vnde Amor 
natus eft, qui materiam ὁμοιογενῆ congreozuit. Supra 
.694. Χάρο; 3 Jy καὶ Νὺξ Ἔρεβός τε μέλας Ἐρέβους δ᾽ ἐν 
ELO κόλποις — cíuTEL TQUTISOV Νὺξ etc. Bergl. 


I194. f. σε λάϑῃ περῶν ταυτῇ te clam hac (per ae- 
rem) transeat. Non eft, vt olim putaui accipi pofíe: huc 
accedat, vt Eur. Or. 1572: περᾷν δόμων ἔσω. 


1196. Huic verfui nihil eft quod refpondeat in anti- 
ftropha: quamobrem non lyrico hunc metro conícriptum 
arbitrer n), fed ad formam iambici fenarii reuocandum 
hoc modo: ἀϑρεῖτ᾽,. ἀϑρεῖγ, ἀϑρεῖτε κᾶς κύκλῳ σκοπῶν. 
Voces fimiles omitti folent, et amat eiusmodi repetitiones 
Nofter. cf. 1199. et 1122. Hotib. 


I197. πεδαρσίου Aeolice pro usrxpcíov. v. Schmi- 
dium ad Pind. Pyth. p. 302., Ceterum Ms. Var. U. hie 
abet μεταρσίου, Kul. πεόχρσιος efta πεδαίρω e terra 
10/79, quali πεῦόϑεν «ip» o). Verbo zeóx/po vtitur Eu- 
τρίβος de eadem ifta dea loquens Herc. Fur. 872. φεῖχ, 

; Οὔλυμπον πεδαίρουσ᾽ 2 * Tor, γενναῖον πόδα, vbi v. Not. 
Balties Voce πεδάρσιος Jublimis vtitur et Aelchylus Prom. 
269. . 109. €t gT5. Bergl. πεδαρσίου tres mei codd. [etiam 
Rau.] recte. "Iragicum in his verübus κόμπον affectat et 
Aefchylum imitatur, cui frequens huiis aeolici nominis 
vfus in fenariis. v. modo Prom. 269. 719. 924. Brunck. 


1108. Pro δίνης male in B. fcriptum δεινός. Brunck. 
δίνης πτερωτὸς ᾿Φϑόγγος dictum pro δίνης πτερ τὴς Φ ὁγ- 
γος i.e. πτερῶν δινουμένων. Saepiffime enim Graeci et 


ΣΝ Ita vere ftatuit Hctib. fed repetitio illa hic non placet. Aut 
dimeter eít iambicus aut alia quaedam exciderunt. ἀϑρεῖν eft 
diligenter videre, vt 'Thesm. 669. 


9) Vama etymologia. σπεδαίρω etiam aeol. dicitur pro μεταύρω, 
C£. Valck. ad. Éur. Phoen. p. 373. 


Comm. in Zrifioph. Tom. 11]. Nn 


LT 


" 
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Latini poétae adiectiua non ei fubítantiuo, ad quod.pro- 

prie pertinent, fed alreri iungunt. | In euius generis locis 

librarii plerumque epitheton mutarunt in cafum illius fub- 

-ftantiui, quocum proprie;erat iungendum. — Wiland. red- 

didit: fchon hàür? ich feiner Flügel raufchenden Schwung. 

lam ope machinae cuiusdam lris in fcenam aduolat, et 

primum quidem videtur huc illuc vagari aut euo/are velle. - 
Hinc gradum fiítere iubetur. 


200. ἔχ᾽ ἀτρέμας. v.ad Plut. 127. Bergl. Nitui- 
rum ἀτρέμας, proprie fime trepidatione (v. Eurip. Or. 
149.), deinde eft tacite, quiete (ἡσύχως Hes. vnde cum 
σῖγα commutatur Plut. de S. N. Vind. p. 9. coll.*p. 6. 
Wytt.) et ad ἔχε luppl. σεαυτὸν, quod additur "Thesm. 
232. Formula ipfa legitur et Nub. 260. Ran. 342. et ali- 
bi iunguntur £x (i. e. ἔξω) ἥσυχος, ἔχ, ἄφοβος. v. Mark- 
land. ad Eurip. Suppl. 305. Quae fequuntur interropa- 
tiones, celeriter pronuntiatae funt. 


1203. πλοῖον ἢ «277. Nauis an galea? Nauem putat 
aut, quia veftis eius eft finuofa, vt funt vela nauium, aut 
propter alas, quas habebat; habent enim et naues quafi 
alas quasdam remos; galeam autem putat effe omnino 
propter pennas €t alas, quia galeae plumas habent. | Ex 
fcholiis; in quibus etiam zv7j pro petafo accipitur, qua- 
iem Mercurius deorum nuncius geítat. .Hergl. | Frigidum 
tamen in his et feqq. effe iocum recte monet Wiland. 
Cf. Hefych. V. Kv. [εἰς ἀρᾷ Hom. faepe osx dici- 
tur, vt 1l. 2, 786. 


1204. Πάραλος ἢ Σαλαμ. Quia dixerat Ἶρις ταχεῖχ, 
i. e. vi etymologiae, Nuncia veloz, ifte putat eam effe 
vnam ex duabus illis nauibus publicis, quarum altera TIx- 
pxÀog, altera Σ αλαμινία. vocabatur: quibus vtebantur 
Athenienfes, quoties aliquid celeriter erat per mare nun- 
ciandumj aut expediendum; erant enim expeditiflimae 
καὶ uxAisx ταχυναυτοῦσαι. Quod ad etymologiam vocis 
ζοις attinet, illa eft ab ἐρεῖν, τὸ μηνύειν, fignificare, in- 
dicare, vt eft ap. Suidam, et λέγειν, vt ap. Hefych. p), 
vbi male legitur: Jgeiv, λέγειν" καὶ ἔρις δὲ ἀπὸ τούτου. 


p) πωρὰ τὸ εἴρειν (f. ἐρεῖν). καὶ προλέγειν τὰ μέλλοντα Zonar, Il. p. 
1120. add. Etym. p. 479. ; 


e 
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Ι 
- Legendum ipic. Hinc etiam Írus ille nomen' accepit, 
quum prius aliter vocaretur; proci autem nomen illud ei 
dederunt, quia folebant illo nuncio vti, vt docet ipfe Ho- 
merus Odyss. [XVIII, 6.1. Bergl. Naues illae veloces 
erant. cf. Harpocr. V. Πάραλος.. : 


I206. ἀναπτάμενοςς. Lege ἀναπτόμενος, vt infra 
1384. Facete buteonem in puellam immittit, ad graeci 
nominis etymon refpiciens, alitem bene coleatum. Brunck. 

-πρίορχος. Alitem bene coleatum iubet comprehendere 
puellam, quia eam etiam poflit comprimere. ξυλλήψεται, 
in loco Eurip. [Hel. 1192.] ad v. 1174. citato. Bergl. 


I207. Qm μιαπερα. Sic melius Ms. Vat. U. quam 
priores edd. quae habent ozuz£e: μακρῶν. | Quamuis enim 
non ignorem a jud Lucianum aliosque fcriptores non raro 
occurrere μαπραν οἰμώζειν, μαηραν χοίρειν etc. apud eos- 
dem tamen frequentius legas μακροὶ χαίρειν, μακροὶ οἰμιώ- 
ζειν et fim., quod etiam vt magis Atticum alteri praefe- 
rendum puto. Kufl. lta μακρὰ κλαέειν: Plut. 612. De 
οἰμώςειν vid. Nub. 217. | 


1208. Metri gratia feribendum eft τοῦτο [pro τουτὶ] 
τὸ πρᾶγμα. Κι. Sic τα ΗΝ ρεπι in duobus codd. Ar 
in membr., vt vulgo τουτὶ Τὸ — claudicante verfu, qui 
fic creticum habet in tertia fede. Haec menda codd. non 
flagitabat opem. .Brunck. ἄτοπον quia dea eft. Nam 
quaeuis παράδοξα et ἄλογα dicuntur ἄτοπα. v. Tho. M. 
p- 121. f. 


.I21O. In membr. πρὸς τοὺς κολοιοὺς πὼς Tp052^. 5 865 
Brunck. Mox οἷον eft quantopere, vt Pac. 233. 4). 


1212. KoAoixpy;si hic funt praefecti excubiarum vel 
cuftodum. Κολοιοῖς enim fiue graculis cuftodia nouae vr- 
bis Nephelocoecygiae commiffa erat, vt patet ex v. 1174. 
Aou κολοιοὺς φύλακας ἡμεροσκόπους, Caeterum in 
Ms. Vat. U. hic verfus ita legitur: πρὸς τοὺς κολοιοὺς πὼς 

m 2 ΝΜ 5 
προρῆλϑες; οὐ λέγεις: Kufl. Eamdem lectionem e 
membr. attulit Brunck, nullo iudicio addito. 864 vide. 
tur ea e v. 1174. (quem etiam Bergl. laudauerat) ducta 


^q). In Vefp. 174. οἵαν πρέφασιν καϑῆκεν, ὡς εἰρωνικῶς, ἵνα ϑῶττον iM 
πέμψειας. Bergl. 


Nn 2 
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effe, aut profecta ab aliquo Grammatico, quem voc. πολοιάρ- 
x45, quod tamen vere comice fictum eft, offenderat. Ne- 
que vero quaeri poterat, quomodo excubitores adierit (id 
enim facile a quouis fieri poteft, qui àád portam vrbis acce- 
dit) fed non ab iis examinata fit. 


1912. σφραγιὃ. ἔχεις. Vt illi qui per hoftilem regio- 
nem iter faciunt, (ymbolum et faluum conductum petunt 
a praefectis. — Simul refpicit ad fuperiora 560. ἤνπερ δ᾽ 
ἐπίωσι, βάλλειν σφραγῖδ᾽ αὐτοῖς ἐπὶ τὴν Ψψωλήν. | Sic au- 
tem valde ridiculum eít, quod quaerit; nam puella haec, 
yt etiam illa in Ach. 785. xégxov οὐκ ἔχει, et totus ille 
fexus laborat ifto defectu r). Bergl. Nomen c(px7is 
anulum fignificat, et impre[furm anuli fignum. | Sic Gal- 
lis nomen cac/tet- et fignatorium inftrumentum et fignum 
expreffum fignificat. Pofteriore fenfu hie accipitur, vt 
bene interpretatur Schol.: ov σύμβολον ἐπὶ τῷ συγχωρή- 
ϑῆναι παρελϑεῖν. .Avez- vous pris un cachet, un billet, 
un pa[fepori? . Ineptum eít quod comminifcitur Bergle- 
rus, refpici ad id, quod fupra diis interminatus fuerat 
Pi(thetaerus: ἐπιβάλλειν σφραγῖθ αὐτοῖς ἐπὶ τὴν Ψωλήν. 
Brunck. Sedad σύμβολον ἐπέβαλεν tamen non male ad- 
fcripfit Schol.: ὅτε καὶ vüy ἐπὶ τοῦ συνουσιάσαι. In form. 
Coinicorum τῇ τὸ za; "Ὁ fere idem eft, quod πρᾶ- 
μα, χρῆμα, quid hoc fibi vult? 


- 1214. ὑγιαίνεις; esne fana mente? fapisne? Tta 
.Plut. 507. Nub. 1278. σύμβολον eft quoduis fignum, quo 
aliquid indicatur, v. Tho. M. h. v. H. l. fignum, quo ami- 
cum efle indicatur. 


1216. ὦ μέλε o mifer (per apocopen a μέλεος. v. 
Schol. Nub. 33.) ad contemtum et indignationem expri- 
mendam ponitur. 


1217. σιωπῇ. "Thesm. 669. διασκοπεῖν σιωπῇ. Pac. 
Io54. ürrx σὺ σιγῇ. Bergl. Eft tacite, clam, vt tales 
abiatiui (v. c. σπουδὴ) aduerbialiter ponuntur. 


1218. Hic verfus totidem verbis exítat fupra] 192. 
Neutro in loco infititius videtur. v. not. ad Acharn. 436. 


r) Bonum factum, quod lianc ineptam B. elegantiam non qui- 
vis facile intelligit. 
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Jrunch. in Suppl. | Exiflimaueram eum fupra fpurium 
effe, vbi ἀλλοτρίας ne habet quidem, quo commode refe- 
ratur, quum ἡμετέρας f. ὑμετέρας potius dicendum fuerit, 
εἰ ad διαφρύσετε hie verfus, qui noflro loco neceffarius 
eft, adfcribi potuerit. Grammatici enim atque interpretes et 
ex antecedd. et e fequentibus nonnumquam verfus repeti- 
tos memoriae caufa adfcripferunt iis locis, quibus deinde 
perperam a librariis in texta recepti funr. v. Pierfon. Ve. 


ris. p. 58. fs. 


1219. Quod in noui(fima Bataua (Bergl.) legitur ποίᾳ 
ἐν ἄλλῃ, aut editoris eft praua emendatio aut typothetae 
error. Brunck. 


- 1251. αἀδεκεῖς δὲ (Rau. male μὲ s)) καὶ νῦν. Noua 
quadam iniuria Pifthetaerum non affecit Iris. Deprauata 
igitur verba καὶ νῦν, reponendumque, ΠΗ omnia me fal-: 
Jant, ὠδιπεῖς dà τὸ κοινόν, ciuitatem nofiram afficis iniu- 
ria, dum indignam eam habes, cuius legibus obtempeies, 
Non nemini placebat: ἀδικεῖς δίκην νῦν. Hotib. 

d [4 


* € Ὁ 


1222. πασὼν Ἰρίδων. Scholia: 5 ὡς τοῦ ἀέρος ποιπί- 
λὰς Ἴριδας (varias Irides) ποιοῦντος, ἢ ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν, ϑεαι- 
γῶν. Nempe per fynecdochen fpeciei pro genere. Berg/. 
Pofterius praeferendum eít; omnino autem Superlatiuus 
exprimitur, vt Plat: Phaedr. p. 204. αὕτη πασῶν τῶν ἐν- 
ϑουσιάσεων dpísy. Struenda funt verba δικαιότατα (δι- 
καιοτάτως) πασ. lp. ἀπέϑανες (fapplicio afficereris, vt ἀπο- 
“ϑανεῖν interfici valet Eqq. 284.) quum comprehenfa effes. 
ἡ &£fx (per fe adiectiuum, vnde ἡ ἀξία τιμῇ Xen. Exped. 
C. 1, 4, 9.) naturam Subftantiui inducit; iufla, digna mer- 
ces. Itaque non opus eft, vt fuppleatur τιμωρίας. Sic 
κατοὸ τὴν ἀξίαν pro merito lfocr. Bufir. p. 165. Batt. et 
alibi. E 


1224. ἀλλ᾽ ἀϑάνατος εἴμ᾽. Sic quidem libri omnes: 

Tt . 2 b] 2 L 

legendum tamen mihi videtur, ἀλλ᾽ ezu' ἀϑάνατος. Pri- 
Γ᾽ . . ? - L . 

iam huius compofiti in anapaeftis produci haud aeg:e fe- 


8) Perperam με in ordinem recepit Ju. Nihil autem in feqq. 
mutandum. [niuíte fecerat, quod vrbem intrauerat clam ex- 
cubitoribus, iniufte agit nunc quod per eam transuolare co- 
natur. 
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. r0; fed in fenariis:id. non licuiffe monui ad Ran. 620. 
Hoc etiam modo multo modulatior eft verfus. Brunck. 


1225. ἐμοὶ δοκεῖ reliquae orationi ita. interponitur, 
pro, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, vt Aefch. S. 2, 19. Heindorf. ad Piat. 
Euthyd. p. 325. ^fu ᾿ 


1227. ἀκολασχίνειν eft, petulanter, pro lubitu agere, 
vt vel oppofitum docet. cf. Zonar. I. p. 114. Ita οἱ αἴπο- 
) ^ E 7 

λοι ἀπολαφαΐνουσιν ap. Hefych. V. Ληδὸς ἐν μεσημβρίᾳ. 


1228. ἀπροατέον ἐν μέρει — Eutip. Hec. r120. λέγ᾽ 
υὡὗς “ἂν ἀκούσας σοὺ TE καὶ τῆςδ᾽ ἐν μέρει κρίγω δικαίως. 
Quandoque ἐν μέρει fingulatim, feorfim, vt in hoc Eu- 
rip.loco, et ap. Noflrum Vefp. 1310., quandoque vicis- 
Jun, per vices, et ita hic in Auu, item Ran. 22. Bergl. 
Senfus eft: vt nos olim paruimus diis, fic viciffim t) hos 
oportet nobis obedire (ὠχροατέον) v). 


1229. Φράσον δέ ro: μοι, τῶ πτέρυγε mo? ναυφολεῖς | 
Sic optime tres codd. [et Rau.]. In vett. edd. erat: φραά-" 
coy δέ μοι, τῶ πτέρυγε ποῖ ναυφολεῖξ; fyllaba deficiente. 
σὺ Portus aut nefcio quis alius inferfit: σοὶ σὺ ναυςσολεῖς:, 
Brunck. "Pamquam de naue. | Virg. de Mercurio [Aen. 
I, 301.] volat ille per aéra magnum Remigio alarum 2). 
Aefch. Agam. 52. de auibus; πτερύγων ἐρετμοῖσιν ἐρεσσό- 
εἰενοι (alarum remigio remigantes). .Bergl. ναυςολεὶν pro- 
yprié eft, naui aliquid vehere, vt Eur. Or. 739., deinde 
vt Medium vfurpatur, naui proficifci, Thesm. 1112. Eu- 
rip. Hipp. 35. H. L quum Acculíatiuus addatur, altera 
notionis pars verbo demitur, et eft pro ςέλλειν dictum, 
fed ςέλλειν (mittere) zr£pvys aliquo, eft, πέτεσϑαι. Re-. 
mos etiam dici πτεροὸ docet Doru. ad. Char. p, 104. . 


^ Ὁ Α * ES , , 
1230. παρὸ roO πατρὸς fcil. πεμφϑεῖσα. Φραςειν h. 
1. valet, iubere. lta non opus eít vt ad dus; fuppleatur 
Δεῖν. 


μευ τε πα e e eem 


4) Yta ἕν μέρεε Eurip. Phoen. 1442. Xen. Hell. 2, 1, 4. add. 
Wellel. ad Herod. p. 605. 


v) Sic καὶ ἀμρόοσις τῶν iv ἀρχὴ Uvruv obediertia, 'Thuc. 2, 57. οὗ 
κρείττονες uut potentiores, imperio digniores. 


x) Add. Ouid. Met. 5, 558. 
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.3232. Locum hunc citat Harpocr. V. ᾿Αγυᾶς, vbi 
Henr. Valefius obferuat, Ariftophanem allufiffe hic ad lo- 
cum illum Eurip. in P/iflhene, citatam ab Ammonio V. 
Βωμός y): μηλοσφαγεῖται δαιμόνων ἐπ᾽ ἐσχάραις. Kuf. 
Verbum μηλοσφαγεῖν (mactare pecudes, oues) occurrit et 
Lyliftr. 189. vbi refpicitur ad Aefch. S. C. Th. 43. in quo 
loco tamen eft ταυροσφαγεῖν. add. Abre(ch. ad Aefch. I. 
p. 72. ἐσχάραι (humiliores, v. Stoeber. ad Feith. Antt. 
Hom. p. 19.) βούϑυτοι funt, in quibus boues immolantur, 
vt βούϑυτος ésía Soph. Oed. Col. 1491. ffovJvroi πρατρο- 
z&i Eur. Alc. 11506. 


1233. Ἀνισσὰν T ἀγυιάς, Phrafi hac vfus etiam eft 
Ariftoph. Eqq. 1317. Ku/l. Eurip. Alceft. 1156. βωμούς 
σε μνισσᾶν βουϑύτοισι TpocrQomTXi; (arasque nidore im- 
pleant in fupplicationibus, quibus boues mactabunt), vbi 
obferuandum, quosdam pro βωμοὺς legere ὁδούς. uvis o zv 
v ἀγυιάς. Eft hoc ex oraculis. Demofth. c. Mid. (c. 15. 
ed. Spald.] ἀλλὰ καὶ κατὰ τὰς μαντεᾶς, ἐν eio ἁπάσαις 
ἀνῃρημένον εὑρήσετε τῇ πόλει, ὁμοίως ἐκ Δελφῶν καὶ ἐκ 
Δωδώνης, χοροὺς ἴξαναι κατὰ τὰ πατριὰ καὶ κνισσὰν OC yULULG 
(vt — vicos nidore impleant) καὶ Ξεφανηφορεῖν. 1n orat. c. 
Macart. ['T. II. p. 1072. Orr. Grr. Reisk. ] affert exemplum 
oraculi Delphici, vbi haec phrafis occurrit dialecto Dorica: 
καὶ τὸς ἀγυμοὲς 21710377 (compita nidore insicere) καὶ zpz- 
vipxc ἱξάμεν καὶ xopovc. In his et fimilibus locis incer- 
tum eft, an non pro ἀγυιὰς fcribendum fit ᾿Αγυιᾷς ab 
᾿Αγυιεύς, vtintelligantur dii, viarum vrbanarum praefides, 
aut eorum arae. Etiam veteres Grammatici in hac re in- 
certi funt. Bergl. Nam alii cyvuzc (compta, vicos) le- 
gunt, alii ἀγυιᾶς, et Harpocr. p. 9. qui et ipfe feribit ἐγυεῶς, 
monet «yué£x non modo columnam (aut ftatuam) ante fo- 
res pofitam (vt Apollo '"Ayweu; Vefp. 870. Phoebus 
Agyieus Hor. Od. IV, 6, 28. vbi v. intpp-), fed etiam aram 
ante aedes dici. v. Hes. h. v. ibique Alb., Suid., Zon. I. 
p. 20.et 21. Dicitur autem ita fingulatim Apollinis ara, 
v. Valck. ad Eur. Phoen. 634. et Spanh. ad Call. Dian. 
144. fed Attici ἀγυιὰς omnino dicunt τοὺς πρὸ οἰκιῶν βωμοὺς 
(ante fores aedium enim facrificia inftituebantur, v. Pac. 


Ll 


9) Eurip. Pliíth. fr. 5. ex coll. Musgr. vhi | tamen μηλόσφαγεῖτα 
legitur. 
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941. I023.). add. Doru. ad Char. p. 247. Ataque et h. 1, 
pollunt ab ἐσχάώραις distingui, ay olim cywi&e praetuli, 
Sed recte Spalding. ad Dem. c. Mid. non modo Hemtterh. 
ad Luc. [Prom. c. 19. T. I. p. 202. Amft. | oppofuit, fed in- 
primis Dem. adu. Mac. locum, vbi rz cyvixc legitur. Et 
hoc quoque loco vix fequi poterat ποίοις ϑεοῖς, li ᾿Αγυιᾶς 
(aras dcorum) xvicc&v (nidore replete) praecefferat. 


1237. Interpunctum olim erat: oí ϑυτέον αὐτοῖς" 
ἀλλο — Ταρῖτα mutauit Brunck. et poft ϑυτέον pofuit 
colon. Facete interponitur uz A/, quum tamen louem 
nullum effe velit. 


538. πινεῖν eft commouere, zd iram concitare. cf. 
Valck. ad' Xen. Mem. IV, 2, 2. Wyttenb. ad Plut. de S. 
N. V. p. 11. Heyn. ad Epict. I, 4. 


1230. ὅπως μὴ etc. Paratragoediatur, vt ei terrorem 
incutiat. "Videntur autem haec ex Aefch. Agam. efle, vti 
V. 544. καὶ πανώλεθρον αὐτόχϑονον πατρῷον ἕρισεν δό- 
μὸν (et funditus perditam cum tota regione demeffuit pa. * 
ternam Gomum). Ibid. paulo ante 534. "Teofav κατασπά- 
Ψψαντὰ ToU Outyopou “Διὸς gae Ag. Scholiaftes adducit 
Soph. locum z): χρυσὴ μωκέλλῃ Διὸς ἐξαναςραφῇ. Bergl. 


240. Perperam vulgo ἀναςρέψη. Futurum indica- 
tiui flagitat recta loquendi ratio, vt mox fequitur καται- 
ϑαλώσει. v. not. ad Lys. 744. Brunck. qui ἄνασρέ ἔψει 
edidit. In ed. Lugd. 1624. eft: Διὸς μακέλλη π΄ ἀναφρέ- 
Ag fug, vt hoc.fit pro δικαίως. At tum. etiam μακελλα 
legi debebat. Immo Aíux faepe in perfonam mutata ex- 
hibetur. v. Io. Luzac Exercitt. Acadd. Spec. II. p. 11r. fs. 


1241. λιγνὺς proprie fumus, qui ex flamma oritur, 
fuligo (vt Aefch. S. C. Th. 496. Noft. Thesm. 288. et al. 
Etym. M. et Zon. II. p. 1310.). Deinde eft ipfa flamma, 
φλοξ (Hefych.) δόμων περιπτυχιοὶς (complexus) pro δό- 


2) Fragm. 87. ex Inc. Trag. ap. Brunck. Eo refpexiffe noftrum - 
putat Schol. μάκελλα Í. náxtAm proprie eft Jigo, vt Hom. 1]. 
21, 259. Mofch. Id. 4, 94. L. Bos. Obss. Critt. p. 171. f. zav—- 
ὦλεϑρος eft, qui prorfus periit (v. Weffel. ad Herod. p. 454.) 
etiam de bominibus omnino perditüs (Lys. 1038.). I. 1, [ον 
πανωλέβρως ad internecionem. 
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μους, Vt τειχέων περιπτυχαὶ Eurip. Phoen. 1366. — Verba 
enim fesquipedalia e Tragicis fant petita. 


e , . f ; , , 

1242. καταιϑωλώσει. Eurip. Ion. 212. τί γάρ; κε- 
ραυνὸν ἀμζφίπυρον, ὄιβριριον ἐν Διος ἑκηβόλου χερσίνς 
deinde alter: ὁρῶ, τὸν δχϊον Μίμαντα ποταιϑαλοῖ (fero- 
cem illum Mimantem, Gigantem quemdam, igne fulmi- 
neo cremat.) a)... ΔΛικυμνίακις. βολαῖς iaculationibus Li- 
cymniis, Quidam volunt, referente Schol., Comicum re- 
fpicere ad Euripidis Licymnium, in quo dramate aliquis 
fulmine ictus nuncietur. Quidam volunt prouerbium effe. 
JBergl. De fabuia illa Eurip. cf. Valck. Diatr. in fr. Eu- 
rip. p. 17. Ὁ, et Ν ἐν ἦν in Fr. Eurip. T. II. p. 452. ed. 
Lips. Secundum Hefych. (V. Λικύμνιος, vbi v. Alb.) non 
homo, fed nauis fulmine tacta referebatur. Quidquid fit 
βολαὶ funt βολαὶ περαυνῶν, et Aux. quales in ilia tragoe- 
dia memorabantur, h. e. prouerbialiter, horrenda fulmina, 
vt λιμῷ Μηλίῳ fupra prouerb. eft dictum. 

45 " 


r^ " 2 4 7 , A -Ὁ ^c 

1243. In Eqq.914. «vzo παφλαςει" παῦε, παῦ ὑπερ- 
ζέων. Bergl. παφλάσματα propre funt ebullitiones 
aeftuantis maris; nam παφλαάςειν et de fonte ebulliente 
(Valck. ad Herod. p. 361.) et de mari aeftuante (Hom. Il. 
13, 108. cum intpp. Alb. ad Hefych. ἢ. v.) dicitur, hinc 
metaph. de quouis tumore, ftrepitu, tumultu, vt Pac. 313. 
(Phot. Lex. p. 295. Etym. M. p. 656. Zonar. II. 1524.). 
Hinc παφλάσματα h.l. infolentia, turgida verba. παῦε 
pro παύου ponitur (neque tamen Homerico vfu, v. Heyn. 
ad ll. 9, 260. vbi nunc zxv& (i.e. παύεο) pro as legi- 
tur). ἄκουσον, αὕτη — quod pro £x. ἤδη e Rau. dedit Inu., 
elegantius eít, et Comici vfui magis refpondet, fed pun- 
ctum poít ἄκουσον in comma mutandum eft. 


1244. Ne fyllaba in verfu hoc redundet, pro ἀτρέ- 
puc fcribendum eft ἀτρέμα, vt habet Ms. Vat. U. Ku]. 
ἔχ ἀτρέμα. Sic bene membr. [etiam Rau.] Vulgo, me- 
tro claudiceante, ἔχ᾽ ἀτρέμας. In iisdem membr. pro 
πότερα mendofe eít πότερον, quas formas a- librariis 
faepe commutari, alibi obferuaui. Faceta hic eft imitatio 


4) Eft καταιϑαλοῦν comburere, vt Eurip. Troad. Go. Lucian. I. 
p.215. Hemfi. 
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eorum, quae Admeto ap. Eurip. in Alceft. dicit Pheres 
v. 6865. ὁ): - 

5 772 , p , χες , 

ὦ au τίν᾽ αὐχεῖρ: morego Δυδὸν ἢ Φρυγα 

παλποῖς ἐλαύνειν ὠργυρώνητον σέϑεν; 
Brunck. Verba h. 1. ita funt intelligenda: num putas, 
me fernam Lydum aut Phrycem effe (1. e. fimpliciter, tam 
timidum), quem his minis territare poffis. δοκεῖς putas, 
v. Periz. ad Ael. V. H. 9, 45. Verheyck. ad Anton. Lib. 
P. 33. 1. μορμολύττειν et μορμολύττεσϑαι eft, terrere in- 
fantes obiectis terriculamentis, hine omnino, perterreface- 
re. v. Phot. Lex. p. 202. Zonar. Il. p. 1373. Lucian. d. 
Deor. 19, 1. Ruhnk. ad Tim. p. 181. f. Valck. ad Theocr. 
Adon. p. 348. Fifch. Ind. Aefch. Socr. h. v. ; ΩΝ 


1246. Ad πέρα non cum Schol. fubintelligendum 
τοῦ δέοντος, fed per fe dicitur ita vt (it, viterius, porro, 
vt Soph. Phil. 1269. v. Valck. ad Eurip. Hipp. 1032. 


1247. Verba καὶ δόμους Au(pfovoc ex Aefchyli Niobe 
defumta effe c) narrat Schol., quae huic loco per fe non 
conueniunt, fed etiam praecedentia ex eadem fabula peti- 
ta videntur. μέλαϑρον ap. "Tragicos efti. q. οἴκημα. v. 
Hefych. et Zonar. 1l. p. 1347. 

s 248. καταιϑαλώσω. Eurip. Troad. 60. εἰς οἶκτον 
ἦλϑες περὶ κατηϑαλωμένης: Βενδί. πυρῷφόροι ἀετοὶ (for- 
mam Att. ἀετοῖς etiam h. 1. repofuit Brunck. pro commu- 
ni, quam Inu. retinuit, &/s707;) dicuntur vt πυρφόροι ὀϊτοί, 
πυρφόρα βέλη (tela ignea, quae iaciebantur in vrbes ob- 
fefias ab oppugnantibus eas et ex vrbibus in'opera obfi- 
dentium, v. Bos. Anim. ad fcr. Lat. p. 19. f. Weffel. ad 
Diod. S. II. p..442-), quia aquilis vtpote miniftris eamdem 
in rem vfaras erat. Diuerfi enim ab iis funt zvpQogo: 
qui ignes, faces, in bellis Graecorum geftabant et facro- 
iancti habebantur); v. Doru. ad Char. p. 178. Valck. et 
Welt. ad Herod. p. 622. ! 

... X250. ὄρνις. Sic bene membr. vt Kufterus ἢ. 1. edi-: 
dit d). ' In duobus aliis, vt in vett. edd. 2pza;c. .. V. ad v. 


D) Ad hunc locum allufiffe Comicum obferuarunt etiam Ku. 
et Bergl. d 

c) Haec verba cum feqq. ad fragmenta Niobes Aefch. retulit Both. 

d) Xt quidem lectore non monito, pro-gvw3ae, vt Eurip. Hipp. 
1059. 
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717. Récte infra 1610. vulgati etiam libri aceufatiunm 
pluralem ὄρνις exhibent. Brunck. παρδαλᾶς ἐνημμένοι 
funt pantherina pelle induti. παρδαλέη Hom. 1]. 5,17. 
vbi v. Heyn. et de form. 2v; 3i παρόχλῆν Valck. ad He- 
rod. p. 541. add. Noft. Nub. 72. Eccl. $o. 


I25I. πλεῖν ἢ ξαποσίους emendauit Pierfon. ad Mocr. 
p. 294. quod olim recepi. Aut ita aut πλεῖν. ἑξακοσίων 
Ícribendum fuit. Add. Tho. M. p. 719. Verba τὸν ἐρι- 
Sov redundant, vt faepe poft numeralia. Tum olim le- . 
cium: καὶ δήποτε quod eft αἰφιὶ adeo. v. Toup. ad Lon- 
gin. p. 162. Separaui iam olim καὶ 7 ποτε atqui aliquan- 
do, olim; et ita Brunck. dedit. 


1252. Nunc Porphyrionem Cigantem intelligit e), 
cuius meminit Horatius Carm. HT, 4, [24]. Brunck. Add. 
Claudian. Gigant. 334. Venus eum fuperaffe dicitar. 


124. πρώτης αὐατείνας — Citat Suidas V. Διεμήρι- 
σαν. Κι. πρώτης eft pro πρῶτον, priusquam reliqua, 
quae minatus fum, peragam. 62x70; appellatur Iris, quia 
lunonis erat miniftra, vnde lunonia Ouid. Met. 14, $5. 
2 


ἀνατείνειν eft fur(um extendere, tollere, vt Lys. 2520. δια- 
μηρίζειν femora diducere, diductis femoribus inire. cf. 66g. 


1256. Suidas V. Τριέμ βολον, vbi loci huius meminit, 
pro evouor-rectius habet. sUouc.- Κι. sjouzi vp. Sic 
tres codd. [etiam Rau.] f). Vulgo σύορια;, tam craffa er 
tam manifefta menda 2), vt mirer eam Kufterum non 
fastuliffe, maxime quum finceram fcripturam apud Suidam 
reperiffet. Exftat etiam ap. Euftath. ad Hom. p. 862, 43. 
Jrunck. Quod autem hic τρέω βολον, id alibi Comicus 
noíter voce fimplici ἔμβολον videtur vocafíe; locum citat 


e) Panlo ante auem intelligebat, nunc vnum ex Gigentipus lioc 
nomine. Berg/. Omnis loci vis comica eit iu voc. πορφυρίων, 
quod et auem, quae vidctur effe fu/ica PorpAyrio Linü, (ei- 
ne Art Wafferhuhn) et vnum e gigantibus iudicat. 77/;/azd. 


f) Τὰ olim repofui, conucnienter vfui Arift, vt Lys. 152. Ach. 
1218. 


8) Praefens enim hoc eft inufitatum, etfi tempora quaedam inde 
formata in Ho:gm. carminibus legantur. Cf. Lennep. Etym. 
L. Gr. p. 703. 


΄ 
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Athenaeus L. p. 29. ex pofterioribus "Thesmophoriazüfis, 
quae perierunt: Οἶνον δὲ z/veiy οὐκ ἐάσω lMoxuvioy, Ov 
XE » , H , ^p oy CM , 
Χίον, οὐ Oxaziov, ou Πεπαρήϑιον, Οὐδ᾽ ἄλλον ὅοτις ἐπε- 
ἡξίρει τὸν ἔμβολον (quodcumque excitat mentulam). 
Bergl. Scilicet proprie ἐμβολο funt τοῦτα nauium. v. 
Doru. ad Char. p. 626. Nofter vocabulo in re obfcoena 
v(us eft. v. Hefych. T. I. p. 1190. τριέμβολον h. 1. dixit, 
ad magnitudinem exprimendam. 


. 1257. αὐτοῖς ῥήμασι.  Subintell. σύν, vt 1146. Pt 
Weffel. ad Herod. p. 126. 


1258. Leg. εὐρὼξ πλατὰξ in die Weite und Breite. 
Reisk. Ex Schol. fententia voluit dicere: εὐρέως πατα- 
£v. 'fum haec ab oU r&x£wc feparanda funt, vt ad ea 
verba repetatur ὠποσοβήσεις. Sunt potius voces in fami. 
liari fermone, vt videtur, vlitatae fine idoneo fenfu. 


1259. παύειν τῆς ὕβρεως, eft, facere defiftere ab info- 
lentia, cam compefcere, vt Ifocr. Paneg. I5. et παύειν τοῦ 
ϑράσους Eqq. 427. Dicit haec disceffura. | 


1261. καταιϑαλώσεις. Quia Iris dixerat καταιϑαλώ- 
σει v. 31242. Senfus autem cft: nonne talia minaberis 
iunioribus? nam ego fenex noui, quanti,ae(timanda fint - 
Iouis fuhnina: oe: γὰρ εἶναι τὴν Διὸς τυραννίδα καὶ τοὺς 
περαυνοὺς ἀξίους τριωβόλου; dicit ille in Flut. 324. Bergl. 
Rectius. Schol. interpretatus eft καταιϑαλώσεις τῷ ἔρω- 
τι h),. vt erere ap. Latt. et πυροῦν Anacr. Od. I0, Y5. 
Discedentem Pifthetaerus hoc dicto profequitur. ^ Lege- 
batur vulgo οὐκοῦν cum puncto poít τινά, Brunck. οὔκουν 
— τινά. dedit. 


1262. Citat Suidas V. ᾿Αποκεκλήκαμεν i). Κι. Ita 
omnes quas vidi Edd. et agnofcit Scholiaftes; mallem ta- 
men «moxexAeiuxuey k). .Bergl. Leg. ἀποκεκλήκαμεν 


ri À— MM —— ÁHÓ— 


A) Wiland. vertit: o weh! fliegt du davon, um anders:vo 
vermuthlich einen Jüngern eiuzuafchern ? 


i) Etiam Zonar. I. p. 263. Explicatur ἀπηγορεύσαμεν, quamquam 
ἀποκαλεῖν fere eft vel reuocare vel feuocare vel auocare. v. 


Sturz. Lex. Xen. I. p. 357. f. 


k) Sic Vefp. 772. οὐδείς σ' ἀπὸμλείσει, Sed dubito an dici nequeat: 
ἀποκεκλείκαμεν διαπερᾶν. ς 
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ezclufimus. Reisk. Mire fe τοῦτ in explicando metro 
herum veríuum Brunkius neque ftrophicos effe intellexit, 
Expungendo x» particulam, quae, nata ex antecedente 
Íyllaba, non confpiciebatur in Drunkii membrana, defun- 

are. Relpondent autem hice verfibus 1188 — 1195. 
Niufque dochmaici, duobus femper eorum, qui vulgo fe- 
runtur, in vnum coniunctis, fic feribendi: 

ἀποκεκλήκαμεν διογενεῖς ϑεοὺς 

μηλέτι τὴν ἐμὴν διωαπερὰν Thi, 

μηδέ τιν ἱερόϑυτον ἀνὰ δαπεῦον ἔτι 

τῇδε βροτὸν ϑεοῖσι πέρπείν καπνόν. 
Et fimiliter in ftropha. οι. 


1263. διογενεῖς ϑεούς.  Aefch. S. C. Th. 302. TxyTi 
τρόπῳ , Διογενεῖς ὦ ϑεοί, πόλιν καὶ σρατὸν Καδμογενὴ 
ῥύεσϑε. Idem Suppl. 639. νῦν ὅτε καὶ ϑεοὶ Διογενεῖς 
κλύοιτε. Bergl. Proprie, a Ioue geniti, vnde hoc voc. 
omnino valuit εὐγενεῖς. v. Hefych. 


1264. Particula ye 1) abeft in membr, et in B. recte: 
'eam inferait Scholiaftes, vt, quod fibi finxerat, metrum 
fustentaret. Inepto hoc tibicine non indigemus. Veri- 
culus μηκέτι τὴν ἐμὴν iisdem conftat numeris ac praece- 
dens διογενεῖς ϑεούς. Nam in διογενὴς prima rite produ- 
citar, Sunt autem bini ifti verfus non paeonici, fed cho- 
riambici dimetri bracbycatalecti. — Vltimus autem huius 
choriei cantici: numeris prorfus caret. Eius metrum non 
declarauit Scholiaftes, fed obferuat, in quibusdam exem- 
plaribus quintum et fextum m) coniungi, ita vt vltimus 
fenarius fiat iambicus. E: haec eft vera horum verfuum 
distinctio, Sic itaque totus locus concinnandus eft: 


1) Vulgo lectum usxéra ye 7. 4. Cum Brunck. part. γε praeeun- 
te Rau. deleuit Inu. 


m) Vulgo enim ita legebantur: 
μηδέ τιν ἱερόϑυ - 
τὸν ἀνὰ δάπ. ἔτι 
τξδε βρ. 3. π. ἂν καπνόν. 
Sed Inu. e Rau. dedit: 
μηδέ τιν᾽ ἱερόϑυτον E 
ἀνὰ δάπεδον ἔτι 
τῇδε βρ. ϑεοῖσι πέμ- 
πειν ἂν καπνόν. | , 
Quae ne ftrojhicis quidem, vt ea dedit Inu. , refpondent. 
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σι 
bc 


IST PTT. y 

διογενεῖς ϑεοὺς 

μηκέτι τὴν ἐμὴν ; 

dix XTEpZy πόλ iy^ 

μηδέ τιν᾽ fepe. ϑυτον cyx δάπεδον 

: ἔτ, 7jds pg. 9. a. ὧν x. 
Quintus horum verfuum eft trimeter paeonicus. In vlti- 
mo membr. perperam ἐν omittunt. .Brunck. 


1266. ἱερόϑυτον referendum puto ad καπνόν, non ad 
δάπεδον, quocum Hemít. et Bergl. iunxerunt n), et cui 
hoc epitheton minus congruit, "Recte autem ἱερόϑυτος 
κοπνὸς dicitur fumus, qui ex victimis immolatis oritur, et 
axcmy. fep. ἀνοὸ δάπεδον (i. e. ἐν δαπέδῳ) fumus ortus ex 
immolatione victimarum in terra mactatarum et combufta- 


rum. τῇδε per aérem. 


1270. (al. 1269.) Dicturus videbatur: δεινόν γε τὸν 
κήρυκα μὴ νοσεῖν. Sed aliter incepit, aliter finit oratio- 
nem; quafi nempe incepiffet : δεινόν γε, ὃ κήρυξ ἃ παρὰ 
τοὺς ἀνθρώπους οὐχόμενος o). De. ifto autem praecone 
ad homines mittendo mandabat fupra 845.: κήρυκα δὲ 
πέμψον τὸν μὲν εἰς ϑεοὺς ἄνω, ἕτερον δ᾽ ἄνωϑεν αὖ παρ᾽ 
ἀνϑρώπους κάτω. Bergl. voss;y non modo fi ignificat, re- 
dire, fed etiam ,venire, vnde ἢ. 1. additur πάλιν (πάλιν 
γοςεὶν πεμβυχίη: v. Plut. 610. Ach. 29. 


1273. f. (1272. £) Reflituenda vulg. verborum col. 

locatio: 

e "d » ὦ cou: TUT, ὦ γλαφυρώτατε, 

ὦ τριομαπαάρί, ᾧ ΔΤ, 
Quam enim Inu. e cod. Rau. recepit: — 

ὦ τριφροκαρι᾽, ὦ “πλεινότατ᾽ , σοφώτατε, 

ὦ γλαφυρώτατ᾽, ὦ XOT. " : 
ea, etiamíi anapaeítus in quarta fede v. 1273. ferri poflit, 


5) Vertunt: zeue quisquam mortalis per imbutum victimis 
Jolum amplius hac: ad deos mittat fumum. Quomodo Brunk, 
acceperit, non fatis patet ex hac eius verfione: neue quis- 
quam mortalis victimas in templis «dolens hac amplius ad 
deos mittat fumum. Similiter fere Wiland, expreffit. 


o) De hac orationis figura v. Kuft. ad Plut. 55. Spanh. ad Nub. 
1113. Doru. ad Char, p... 642. 
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T , 2 . , 
tamen in v. γλαφΦυρῶτατ᾽ metrum violat. γλαφυρώτατε 
eft elegantiffme, vel etiam. fuauiffime, v. Hefych. et 
Suid. h. v. 

1274. ὦ κατακέλευσον. Ex Scholiis: ἐπειδὴ πολλα- 
Sig εἴρηται ᾧ, MO οὐκ ἐπίσχει evroy ὁ ΓΠεισϑέταιρος. ὁ 
ἄγγελός Quai, καταιέλευσον ὥςπερ τοῖς ἐρέσσουσι, uai ὦ 
λέγειν παύσασϑαι παραπέλευσαί μοι (impera tamquam re- 
migantibus et iabe vt o dicere definam).. Eft aatem zxra- 
κελεύειν verbum nauticum p) in Ran. 207. vbi Bacchus 
remum tenens et acturus, ad nautam: κατακέλευε ày. 
Deinde fequitur celeusma: gom ὅπ, wor ὄπ. Hicin Au. 
I295. ad illum, qui affidue de auibus cantabat, dicitur 
wor, vbi v. Not. Bergl. κατακέλευσον notat: infpira : 
mihi plura encomia, quibus te omnem: exhauftus.enim 
fum ; infta celeasmatibus tuis et me vrge laudes tuas ca- 
nentem. Reisk. Nimirum fe non auocari a pergendo, fed 
incitari vult: hortare vt pergam in laudibus; fuevere ver- 
ba, quibus te extollam. 


1275. (1274-) σεφάνω c.p. rds — offert ei coronam. 
Petita autem haec funt ab Athenn. moribus. Demofth. p. 
256. Reisk. ss(QavoUciy. ᾿Αϑηναίων τὴν βουλὴν καὶ τὸν δὴ- 
μον χρυσῷ φεφανῳ. λεὼ Att. pro λαοί, v. 'Tho. M. p. 575. 
- Zonar. II. 1293. 


1278. (1277-) oiuícac. Perperam in membr. οἰκήσας», 
frequenti circa has voces errore. Bruncz. 


1270. Φέρε: Attice pro φέρῃ, a φέρομαι, fertur mihi, 
i.e. accipio. Bergl. Vt Φέρειν τιμὴν dicitur, quidquid 
honorem affert, vt Eurip. Suppl. 306. Weffel. ad Herod. 
p- 265. ita Φέρεσϑαι qui reportat, confequizur, v. Abrefch. 
Dik Thuc. p. 899. 


1282. (1281.) ἐλακωνομάνουν. Demofth. c. Cono. 

s Ji € uu , 

nem [p. 1267. T. 1I. Reisk.] οὗ ue3' ἡμέραν ἐσκυϑρώπα- 
^ ^ ue Ec Ὁ 

uact, καὶ Λακωνίςζειν φασί, καὶ τρήίβωνας ἔχουσ:, καὶ ἁπλὰς 


p) Hinc κελευταὶ dicebantur, qui remiges ad officia obeunda in- 
ftgabant. v. Pierfon. Veris. p. 136, Musgr. ad Eur. Hel. 1595. 
Intpp. Poll. 1, 96. et quos Leisner. ad Hos. Antt. Cr. p. 197. 
leudat. Inde κατακελεύειν omnino cít hortari, inftigare ad ali- 
quid faciendum. 
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ὑποδέδενται, Bergl. λακωνομανεῖν h. 1. non eft, vt Schol. 
explicat, ciuitatis Lacedd. cupidum effe, fed, vitam eo- 
rum aemulari (cf. Vefp. 473. 1.), de qua cf. Plut. vit. Al- 


cib. c. 23. et Inftit. Lacon. ab init. 


1283. Euripides epift. III. περιΐει γὰρ γέρων, οὐ πολ- 
λαῖς πάνυ ἡμέραις πρότερον ἐνθάδε ῥυπῶν TE καὶ κόμην 
ἔχων (fordidatus et cum neglecta coma). [{8 haec legun- 
tur in ed. Aldina 4). In ΝᾺ). 524. de philofophis, in. 
ter quos Socrates praecipuus erat : ὧν ὑπὸ Φειδωλίας ἐπε- 
πείρατ᾽ οὐδεὶς πῶποτ, οὐδ᾽ ἡλείψατο, οὐδ᾽ εἰς βαλανεῖον 
ἦλϑε λουσόμενος τ). Bergl. ῥυπᾶν de fordibus et corpo- 
ris et veítium dicitur, vt Hom. Od. ᾧ 59. 87. Noft. Plut. 
266. Lys. 279. 


1284. (1283) σκυταλι éQopouv. | V. Cafaub. ad 
Theophr. Char. v. zgscz. p. I71. [p. 76. ed. Fifch.]. Κα}. 
Scilicet σκυτάλαι et σκυτάλια dicebantur non modo epifto- 
lae Laconicae fingulari modo conuolutae, fed ipfi etiam ba- 
culi, fcipiones, circa quos voluebantur. v. Gell. N. A. 17, 9. 
Moeris Att. p. 246. Photius p. 388. Hefych. h. v. intpp. Corn. 
Nep. 4, 3, 4. Hudfíon. ad Schol. Thuc. I, 131. Manfo 
Sparta I, 1, 370. Eft igitur etiam hoc eorum, qui mores 
Spartanorum affectant. ὑποσρέψαντες eft, a prioribus ftu- 
diis ad alia conuerfi. Erant enim Athenienfes admodum 
inconftantes ct leues. 0pyiJ'ou.cyeiy vnice aues aemulari, 
iis fimiles eife velle; vt μουσομανεῖν Lucian. Ner. 6. ὑπὸ 
τῆς ἡδονῆς propter voluptatem, quam ex ea viuendi ratio- 
ne percipiunt. éxjugoUusvor fcil. αὐτούς. ἢ 


1288. (1287-) νομὸν fi recte habet, eft, ad paflum. 
Intelligit τὸ ἄκρατον. Reisk. νόμος lex, νομὸς pafcuum. 
Notat τὸ φιλόδικον Athenienfium, et quod multa plebifci- 
ta fcriberentur. Bergl. Iocus ex ambigua fignificatione 
vocis Nouoc, lez et pafcuum. Brunck. Similiter Vefp. 
40. Eqq. 949. in vocabb. δῆμος et δημὸς lufit. &0v lectus, 
vt Vefp. 550. ἕωϑεν primo mane, vt Plut. 1122. Nubb. 
1197. De ἐπέτοντο vid. ad 1299. 


4) Nimirum Barnes. perperam! poft κόμην ἔχων de fuo addidit 
κεκαρμένην, v. Heath. ad eum locum T. 1I. p. 5oo;;ed. Lips. 


r) ἐσωκράτουν. Confer ea, quae de Socrate et eius difcipulis di- 
cuntur iu Nub. 855. Erunuck. add. Xen. Mem. S. I, 6, 2. 
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1289. κατῆραν ἐς τὰ βιβλία. Poftremum dictum eft 
pro λεικῶνας, vt notaret in Athenn. ftudia rerum foren- 
iium, nam βιβλία forenfes libelli, plebifcita maxime, funt. 
καταίρειν proprie, naui ad locum appellere (Polyb. 3, 
36. Doru. ad Char. p. 661.) eít etiam venire in locum 
omnino (v.Periz. ad Ael. V. H. 4, 14, 4), vt ἄπαιρειν 
abire (Ruhnk. ad Tim. p. 153). ψηφίσματα decreta funt 
in populi concione facta. vid. Nub. 1431. Ostenditur er- 
go, Athenienfes concionibus et iudiciis femper effe in- 
tentos. 


1201. περιφανῶς i. 4. φανερὼς Schol. cod. Doru. 
Plut. 950. ὀνόματα κείμενα fant, impofita. Sed omnium 
illorum nomimmum, quae hominibus quibusdam impofita 
dicuntur, ratio ex hiftoria iHorum. temporum reddi nunc 
nequit, monente etiam Wiland. 


1293. (1292.) IIépó;£. Fuit hoc ei nomen proprium, 
a quo prouerbium ortum: {Πέρδικος exéAoc' vt notat 
Schol., quod diciturin claudos. Bergl. Nomen eft proprium 
cauponis cuiusdam, qui claudus erat. v. Fragm. Anagyri 
XHI. Brunck. Add. Athen. IX. p. 388. fed de voc. 
πέρδιξ fupra 297. κάπηλος proprie erat ὁ τὸ πρὸς κάπὴν 
ie. τροφὴν πιπράσκων, Hefych. quamquam alii ἃ πηλὸς 
i.e. o/voc (Zonar. II. p. 1147.) deriuant, caupo; hinc quis- 
quis permutandis mercibus victum quaerebat (Krámer, 
Phot. p.98.), qui quaecumque, fere fraude adhibita, ven- 
debat (Pac. 446. 1208.), qui quacumque re per fraudem 
vtebatur, vnde κάπηλοι λόγων (Toup. Em. in Suid. III. 
p- 189-). Inprimis qui vinum vendunt, dicti κάπηλοι, vn- 
de καπηλεῖα ganeae, Aelian. V. H. 3, 14. Cur Menip- 
pus dictus fuerit hirundo, ineptam caufam adfert Schol. 


1295. (1294.) 'Omovrr/v. Huius hominis mentio 
facta fupra 1523. Ad vtrumque locum refpicit Euftath. ad 
Hom. p. 277. Οποῦς, Ὀποῦντος. τὸ ἐθνικὸν ᾿Οπούντιος, 
ὡς ὑποδηλοῖ καὶ 0 Κωμικός, ἔνϑα ᾿Οπούντιόν τινα σκώπτεε 
᾿Αϑηναῖον ἄνδρα, μὴ ὠκεραιούμενον τὴν συζυγίαν τοῖν 
ὀφϑαλμοῖν. Brunck. Verba o(Q3. οὐκ ἔχων proptie ad 
Opuntium pertinebant. 


..1296. Κορυδὸς Φιλοπλεῖ. Scholia: μήποτε ὀξυκέφα- 
Aoc ἦν ἐν τοῖς ἄνω (282.) καὶ ὀρνιϑώδης τὴν κεφαλὴν. ὅτι 
δὲ καὶ αἰσχρὸς ἦν ἐν Θεσμοφοριαζούσαις (174.) δηλοῖ. 

€omm. in Αἀτιίψορί!. Tom. 111. Oo 
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Bergl. Φιλοκλέει. Sic perbene membr. [et Rau.] Vulgo, 
claudicante metro, O;AoxAs7 XV. not. ad Thesm. 169. 
Jirunck. κορυδὸς alauda, v. 362. — De Philocle ad 282. 
χηναλώπηξ, Aliietiam ita cognominati fuerunt; v. 
Eqq. 1066. propter vafritiem. .-Hergl. Nomen, lectum 
etiam Lys. 956. vbi tamen Schol. κυναλωπηξ, quod eft 
Eqq. 1066., non eft fictum, fed verum. v. Herodot. 2, 72. 
Ariítot. H. A. 6, 2. Ael. N. A.5, 30. (ibique Schneid. cui 
eft ἅπας Tadorna Linn. Fuchsente, Íecundum alios: 
ügypt. Gans.) Plin. H. N. ro, 2. Hefych. Camus ad Ariftot, 
p. 603. De Theagene cf. et Pac. 927. Lys. 63. 


1297. (1296.) Ἴβις Δυκούργῳ. Intelligit Lycurgum 
oratorem, vt patet ex Plutarch. in vita Lycurgi rhetoris p. 
$43. s), vbi ex hoc ipfo loco, Comici noftri ostendit, co- 
gnominatum eum fuiffe Zóidem. Sed quoniam locus Plu- 
tarchi mutilus eft et corruptus, eum hie adducam, vt emen- 
dem. 'EzsxxAsiro δέ, inquit, ὁ Λυκοῦργος Ἴβις Λυκοῦρ- 
qu, Ξενοφῶντι νυκτερίς. Refcribe: ἐπεκαλ. δὲ ὁ Λυκοῦρ- 
γος Ἴβις. ᾿Αριτοφανης " Ogyioi Ἴβις Λυκούργῳ, Χαιρε- 
Φῶντι νυκτερίς. Kufl. Scholiaftes notat, videri eum ita 
dietum, quia effet Aegyptius natione, aut eorum mori- 
" bus praeditis; eft autem illa auis Aegyptiaca. Bergl. 
Sed quum haec fabula acta fit Ol. XCI, 2. Lycurgus ora- 
tor autem natus dicatur Ol. XCIIL. (v. Taylor. praef. ad 
Lyc. c. Leocr. p. 1Io. T. IV. Orr. Gr. Reisk.), Platone et 
lfocrate magiftris vfus (v. Hauptmann. praef. ad Lyc. or.. 
p. 4-): patet non hune, fed antiquiorem Lycurgum elfe h. 
1. intelligendum, id quod etiam Schulzius in Introd. ad ᾿ 
ed. Lyc. or. 1789. p. 26. fs. poft Taylorum monuit.  Ne- 
que vero auctoritas libelli de Vitis X. Orr., qui perperam 
Plutarcho tribuitur, tanta eft, vt fides ei haberi poffit. 

Χαιρεφῶντι νυκτερίς. Infra1563. Bergl. νυκτερὶς 
eft vefpertilio, v. Ael. V. H. 3, 42. Camus II. p. 196. 


&) P. 584. T. IV.'P. I. ed. Wyttenb. qui emendat in Not. is«- 
καλεῖτο δὲ ὃ Λυκοῦργος "Ifc, ὥς φησιν "AguoQávue* Ἴβις Λυκούργῳ * 
Χαιρεφῶντι νυκτερίς. Neque multum abit 'laylor. in praef. “δὲς 
eft aut candida (diuerfa ab Íbide '"Tantalo Linn.) aut nigra 

. (igypt. Schlangenreiher) v. Savigny Hiít. natur. et mythol. de 
Y Ibis, Par. 1806. et Bóttiger. iu Comm, archaeol. in Actis 
Sem. et Soc. phil. Lips. 1. p. 281. ibique Not. Add. Camus 
1. P* 449. Ís, 
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Chaerephon Socratis ille intelligitur familiaris, etiam Nub. 
104. commemoratus. 


I298. Syracufius in Schol. dicitur frequenter verba 
publice feciffe atque auctor fuiffe pfephismatis, quo quem- 
quam nominatim in comoedia traducere vetitum erat, 
cuius tamen decreti auctor in Schol. ad Acharn. 1149. di- 
citur Antimachus. Cum pica (x/zr«, v. 303.) igitur com- 
paratur propter dicacitatem. — .Midiam plures veterum Co. 
micorum notarunt, vt hominem improbum, fycophantam, 
furem. v. Schol. cuius tamen ratio, cur ὄρτυξ (coturnix, 
V. 707.) dictus fuerit, non confirmatur feqq. Comici verbis, 


1299. (1298.) Edd. Ald. et Florent. pro 7xev [ol. 
vulg,] habent ἧκεν, leui errato. Suidas legit ἤκει, in fe- 
rie vocis huius, Ed. Geneu. vero habet s/zsv, fed absque 
auctoritate. Kufl. In Schol 7zsv, égxs;, Omnes prifti- 
nae edd. ἧκεν, male. Bergl. εἶκεν optime B. [et Rau.]. 
Receptae, Kuft. tefle, in Geneu. editionem huic lectioni 
fi praeter auctoritatem nihil deerat, caufa nulla eft, cur 
ei amplius fides derogetur. In duobus aliis codd., vt in 
vett. edd. perperam eít ἧκεν, Suidas habet ἤκει, quod 
recte Dawefius mutat in ἤπειν, tertiam perfonam Atticam 
plusquamperfecti t). εἶκεν praeteritum. eft medium v), 
cuius participium &/xo et Infinitiuus εὐκέναι faepius apud 
Comicum occurrunt,  Fallitur autem Dawefius, quum ait 
rationem temporum haud conítituram, fi legatur vt Kuft. 
edidit ἥκεν, vel vt nos, &/xev: non magis ac fi quis latine 
dicat: cot. nominabatur ; nam fimilis efl coturnici. Et 
primo quidem, admiífa etiam hac verfione, fatis coníta- 
rent tempora: alium vocari audiebam coturnicem, haud 
quidem iniuria, nam coturnici fimilis efl. Si is, de quo 
Íermo eft, adhuc in viuis eft, recte loquitur, qui ifta dicit, 
Atqui Midias, de quo agitur, tum viuebat, quando exhibi- - 
ta fuit haec fabula, Deinde vero in tota hac narratione 


£) ἐκαλεῖτο - ἧκεν perinde funt, ac fi latine dicas: coturnix zo- 
minabatur: nam fimilis e£ coturnici. Lege vero, vt conítet 
deinceps temporum ratio: "xev fimilis erat. Id quod ideo 
mutatum non immerito dixeris, quod primae eífe períonae 
videretur. Dawes. M. Cr. p. 295. 


€) v. Fifícher. Anim, ad Well. III, I. p. 84. f. Matthiae Gramm, 
Οἵ. p. 185. 
Oo 2 
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verba in imperfecto vel aorifto non praeteritum tempus 
fignificant. Eleganter, vt in narrationibus fieri folet, va- 
riantur tempora: ὀρνιϑομανοῦσι — ποιοῦσι --- ἐκμιμού- 
μιενοιὶ -- ἐπέτονϑ᾽ ἕωϑεν. Vbi ἐπέτοντο minus bene red- 
didit interpres prouolabant. Significat prouolare folent, 
et fic deinceps cetera verba. ''am bene hie conftant tem- 
pora, ac Ran. 212. αοιδὰν ἢν — ἰαχήσαμεν, ἡνίκα χιωῤεῖ 
ὄχλος, vbi ᾿χχηήσαρεν aoriftus fignificat, cantare folemus. 
Brunck. 


1300. (1299.) συφοκέμπου, - Lufus olim apud Grae- 
cos receptus erat, in quo aliquis coturnicem medio digito 
feziebat: quique id faceret, dicebatur συφοπόμπος vel sv- 
Φοκόπος, tefte Polluce IX, 107. Hoc fenfu igitur vocem 
συφοκόμπος apud. Comicum hic accipiendam effe monui- 
mus iam ad Suid. V. Στυφοκόμπος, vbi locus hic citatur. 
Ku[l. Exponunt quidem aliqui de coturnice aut gallo, vt 
Hefychius etiam; fed mallem cum Kuftero de homine, 
qui ferit caput coturnicis, quod fiebat in lufus quodam ge- 
nere. Εἰ autem pro su(oxómoc, interiecto p. Bergl. 
ξυφοκόμπου. Sic quidem libri omnes [etiam Rau.], hanc- 
que fcripturam agnofeunt, praeter Schol., quem defcripfit 
auctor Etym. M. Hefychius et Suidas. Mendofa tamen 
eft. Genuinam nominis formam fatis declarat Pollux VII, 
136. ὁ yxp ὀρτυγοκόπος ἐξὴν ἐν χρήσει καὶ ὀρτυγοπώλης 
ami su(pouomoUG αὐτοὺς οἱ πωμῳδοὶ καλοῦσιν. Idem IX, 
1OT. καὶ μέντοι καὶ τὸ ὀρτυγοκοπεῖν παιδιά, καὶ τὸ πρᾶγμα 
ϑρτυγοποπία, καὶ οἱ παίζοντες ὀρτυγοκόποι καὶ συφοκόποι 
ἐκαλοῦντο. Sic apud Onomafticum legendum effe vere 
cenfet Kühnius, monens συφομόπους dici coturnicum ma- 
giftros a σύφω fpiffo, craffum reddo, quia nutriebant 
coturnices, et zozT caedo, quia in commiflionibus cae- 
debant, vellicabant, coturnices. Quid, malum, fighifica- 
tio verbi κομπέω commune habet cum oprvyoxor/z? Yn- 
fititiam effe aiunt literam y. Quorfum? nonne comicis 
metris (nam vox illa comica eft, quod probe obferuandum), 
tam apta eft tertia breui quam longa? Sic multis in libris 
ὄμβριμος legitur, qua in voce etiam μὲ infititium effe tra: 
dunt: fed infitio illa barbariei commentum eft. Vide quae 
paucula notauimus ad Aefch. 5, C. ΤῊ. 796. zx). δι gal- 


x) Add. Heyn. ad Hom. Il. III, 557. 
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linaceorum, publice Athenis coturnicum certamina exhibi- 
ta fuiffe, fidem facit Lucianus in Anachars. T. II. p. pr. 
Praeterea ludus erat, quo fe priuatim oblectabant y). Eum 
defcribit Meurfius de Ludis Graecorum in Ορτυγοκοπίχ, 
vbi sus Φοκόποι habet, quam fcripturam in aliero loco ex- 
hibent Pollucis libri, non minus mendofam quam su(»- 
πόμποι. Simili errore in Scholiis legitur ὑπ᾿ ὀρτυγοκέμ- 
που. Genuinae fcripturae indicium etiam feruauit accen- 
tus. Nam ἢ κόμπος pars eflet compoltitionis huius nominis, 
fcribendum efiet «oxoumo!, non vero συφοπόμπο,.  He- 
Íychii interpretationem fecutus eft Hemfterbufius z), quam 
ex fupra dictis falfam effe liquet, συφοκόπος dicitur is, 
qui coturnicem fuam contra alterius coturnicem committit. 
Graecum nomen vix latino reddere poílis. Si auis ipía 
συφομόπος etiam appellata fuit, quod minas probabile vi- 
detur, nec tamen praeíracte negare auíim, et in gallina- 
ceorum pugna validior gallus fic dictus fuerit, hie, quia de 
coturnice agitur, faltem vertendum erat: /imilis efl co- 
turnici a validiore in pugna caput ictae. Sed malim a 
lu fore caput ictae. Brunck. 


1302. ὅπου χελιδών. Scholia: εἰς τὰ Σιμωνίδου μέ- 
Ag αἰνίττεται" κυανέα χελιδών" quod plenius adducit in- 
fra ad 1410. ἄγγελε zÀemz ἔχρος ἀδυζδμου uvavéx χε- 
Aidoi. Bergl. ὅπου in quibus carminibus. ἐμποιεῖν ett 
inferere, inducere, vt ἐμποιῆσαι ὀργὴν locr. Panath. p. 
208. Huic loco eo aptius eft hoc verbum, quum etiam: 
ποιεῖν de poétis eximie dicatur. v. W'yttenb. ad Plat 


Phaed. p. 129. de Y 


1303. Etiam πηνελὸψ (Alb. ad Hefych. 'T. T. p. 956.) 
auis marina eft a), ab Íbyco ap. Athen. IX. p. 388. 
memorata. v. Ariftot. Η, A. 8, 3. Plin. H. N. 37, 2. et 


. 9) Hunc ludum, quo aliquis coturnicem in medio pofitam digi- 
to feriebat, Pollux IX, 102. et 108. explicat. 


z) Vertit: nam fimilis erat coturnici a pugnace gello caput 
icto. Retinuit hoc im verfione Brunk. nifi quod zc£«e fcripfit. 
Hefych. enim: φυφόκομπος" ὃ μάχιμος ἀλεκτρυών. ἃ ὄρτυξ. δῖε-- 
diam in ὄρτυγε ab Atticis productam effe, quod Grammatici 
ap« Athen. [X. p. 595. ceufent, praecedens veríus rcfellit. 


4) Ancti fimilis, fed maior. Schol. Bergl. 
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Camus ad Arift, II. p. 618.  Putatur effe anas Penelope 
Linn. 


1304. σμικρὸν, Sic fcriptum in B. [etiam Rau.] Vul- 
go μικρόν. Brunck. 


1305. ἕν δέ co; λέγω. Infra 1530. ἕν δέ σοι λέγω 
σαφές. Bergl. τὰ ᾽κεῖϑεν fcil. πράγματα ita fe res apud 
homines (fingulatim Athenienfes) habent. πτερῶν δεόμε- 
yo: fant petituri, aut cupientes, alas; vt v. 47. τρύποι 
γαμψώνυχες dictum pro γαρμιψωνυχικοὶ aut γαμψωνύχων 
(de quibus v. 358.).. Sed Subftantiua faepe naturam Ad- 
iectiuorum induunt cum aliis coniuncta. v. Weff, ad Diod. 
S. I. p. 483. Drakenb. ad Liu. 6, 2, 13. δεῖ πτερῶν co: 
ποϑὲν alae tibi alicunde funt comparandae (de ποϑὲν v. 
Villois. ad Long. p. 29.) τοῖς ἐποίκοις in aduenarum 
vfum, quibus eos ornes. (De voc. ἔποικοι v. Tho. M. p. 
361. Walf. ad "Thucyd. p. 114.). | 


1209. οὐκ — ἔργον ícxyxi. In Lyfiftr. 427. ἀλλ᾽ 
οὐδὲν ἔργον ἕςαναι. Bergl. Add. ibid. 615. vbi etiam ἔρ- 
yov i q.alibi ὥρα. Sed ésxvo eft ceffare, v. fupra 206. 


»55c 


, 1310. Voc. ἀῤῥίχοι (corbes maiores et denfi) ap. At- 
ticos feminino, ap. lones mafculino genere vfurpabatur, v. 
Euftath. ad Hom. Od. E, p.221. add. eumd. ad ll. p. 1533. 
et 1625. et Tittmann. ad Zon. II. p.294. Differre autem 

Grammatici monent ἄῤῥιχον et κόφινον. v. Moeris p. 55- 
ibique Piers, et Weffel. ad Diod. S. Il. p. 435. Ab αἴρειν 


τὸν χοῦν deriuant. " 


1311. καὶ τοὺς xo. etc. Citat Schol. ad Nub. 633. 
Bergl. ἐμπίπλη Schol. Attice dici monet pro ἐμπέπλα- 
91, vt fupra 665. ἐπιδείενυ pro de/xyuOu, v. Piers. ad 
Moer. p. 208. f. Maittair. de dial. p. 83. Sturz. Matthiae 
Gramm. Gr. p. 269. Similes funt Dorici imperatiui ver- 
borum in «c, vt κέρνη, v. Doru. ad Char. p. 718. Koen. 
ad Greg. p. 79. ἐκείνων τοὺς προξιόντας eos ex hominibus 
qui adueniunt, vt'Plut. 345. εἶ τῶν Φίλων, 


1313. (1314. Lips) — 1324. (1339. Lips. — ex 
vulgata ante Inu. defcriptione) in ftrophen et antiftro- 
phen diuidendi funt, et in fecundo flrophes verfu legen- 
dum καλοῦ ri ἀνθρώπων, deleta particula [Zv, quae vul- 
go aderat]; in primo antiftrrophes (1330. Lips.) legendum 
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πτερύγων, in fecundo (1331-) delendum αὖ y [vt olim le- 
gebatur] et in fine repetendi verfus 1323. 1324. (1328. f. 
Lips. εἷς βλακικῶς — ἐγκονήσειφ). Vtrumque ἄν et αὖ γ᾽ 
omittunt Brunkii membr. et Rau. Si καλεῖν cum Rau. et 
editt. retinueris, pro δ᾽ Z erit δ) legendum in verfu primo. 
Porfon. in Add. ad Eurip. Hec. p.105. f. — V. 1314. f. 
vulgo vnum verfum conftituunt anapaefticum dimetrum 
acatal. πολυάνωρ eftincolis frequens, Aliter hoc epithe- 


ton dicitur Aeích. Agam. 72. vbi v. Stanl. 


1316. [1314.al. Vulg.erat: καλεῖ ri; ἀνθρώπων ἀν] 
zxAor|vt Br. edidit]. Sic duo codd. In membr. [et Rau.] 
. vt vulgo καλεῖς et alterum ὧν in fine verfus omiffum.. xa- 
λεῖ futurum cum ὧν ftare etiam poterat. — V. not. ad Nub. 
465. Brunck. Recte ἀν abeft Rau. cf. antiftrophicum 
1331. Hotib. qui tamen καλοῦ e Br. retinuit, quod quidem 
piaecedens dy nec ex Brunkii fententia poftulat. Nam Fu- 
tura Indicatiui Ὁ) cum part. ὧν Atticis poni contendit 
Markland. ad Eurip. Iph. Taur. 894. add. Mztthiae Gramm. 
Gr. p. 882. f... Verba τύχη — προςείη pro fe loqui Pifthe- 
taerum putat TWiland. 


" 9.» 3 , ᾿, 2 

1318. κατέχουσι à ἔρωτες ἐμᾶς πθλεως. Λείπει ἂν- 
ϑρώπους, inquit Schol. Tu vertes: inualefcit vrbi 
meae. Hotib. Ita iam olim monui, vt neutrum acci 
fe hoc verbum, quemadmodum in formula zésv, Φήμη 
"πατέχει. v. Valck. ad Eur. Hipp. 1465. quamquam etiam 
" actiue dicitur, vt Diod. S. 12, 46. τὸ spxromeóoy ἀϑυμία 
κατεῖχε. 5 


.. 1810. (1317) Ad Svrov Φέρειν recte Schol. fupplet 
τοὺς κοφίνους τῶν πτερῶν, et Piftlhetaerum alloqui monet 
feraum, Manem. Intro autem in domum haec a Pifthe- 
taero dicta effe cenfet Wiland., chorum autem orationem 
interruptam continuare. Seruus tardius accellit. v. 1327- 


1320. καλὸν μετοικεῖν eft, πρὸς τὸ μι. aut ὥςε μ. bo- 
num ad inhabitandum , quod homines inuitat ad vrbem 
banc frequentandam. μετοικεῖν proprie de eo dicitur, 
qui mutata patria in alium locum migrat. v. Ifocr. Paneg. 
30. quales homines μέτοικοι dicti funt. v. Weffel. ad Diod. 


S. I. p. 437- 


b) καλεῖ eft Futurum contr. v. Moeris p- 217. 
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1322 — 25. Hi quatuor verfus vulgo, et rectius, 
duos anapaefticos dimetros effecerunt. j 

Σοφία, lloJoc Similiter τῇ Σοφίς παρέδρους "Epc- 
τὰς Athenis verfari dicit Euripides Med. 843. Hotib. - 


1323. (1320-) ἀμβροσία, [vt Br. ed.] Χάριτες. Sic 
membr. Vulgo ἀρ βροσία [᾿Αμβρόσια Inu.], Χάριτες. 
Brunck. Nimirum non intelligitur, quid Ambrofia inter 
Amorem c) et Gratias interiecta fibi ἢ. 1. velit. 


1325. L. πρόζωπον Ἡ συχίας poterat pro Ἡσυχία dici, 
quoniam haec in perfonam mutata eft, εὐγμερος .ferenus, 
tranquillus, laetus eft d), (v. Spanh. ad Callim. in Cer. 
136. p. 834. f. T. IL) et ἀγανόφρων lenis, comis, vt Hom. 
Il. v, 467. Senfus: placida apud hos eft tranquillitas, 
quia fcil. bella non geruntur. 


1327. (1323-) BAoix e). Xenoph.;V. Anab. [8, 
.] καὶ ἄλλον ὁπότε ἴδοιμι καϑήμενον καὶ βλακεύοντα (re- 
miffum), ἤλαυνον. Bergl. "Verfus eft dimeter jambicus, 
qnod ideo obferuo, vt errorem corrigam, quem erraui in 
nota ad Plut. 325. vbi [lin. τ. T. I. Comm. horum p. 174.] 
lege, et in quinta moloffus, non autem creticus. Ex hoc 
enim verfu de prosodia verbi βλαπεύω conftat, cuius pri- 
mà longa eft. Brunck. lis quae de hoc v. ad Plut. l. 1, 
dieta adde Lucian. Bis Accus. IL. p. 794. De ἐγκονεῖν 
properare v. ad Plut. 255. 


1320. f. Vulgo vnum verfum efficiunt, qui vt ana- 
paeftus fit dimeter, vt 1314. f. contracti in vnum, legen- 
dum πτερύγων. Apud Inu. ne refpondent quidem hi ver- 
fas fuperioribus ftrophieis. Chorus nón alium quemdam 
iubet afferre calatum (v. Spanh. ad Callim. p. 734. fs.) 
alis plenum, fed illum ipfum feruum (vt τὰς faepe de cer- 
to quodam homine, ap. Atticos inprimis, dicitur), vnde fe- 
quuntur verba ad Pifthetaerum: σὺ — τοῦτον ὧδί. Quae 
dum dicit, chori dux videtur verberaffe feraum, quo fpe- 
ctat ὡδί, quod non eft, vt F rancog. vertit: comme il faut, 


c) nó3e; enim Amor eft, vt Bion. Id. 1, 48. vbi v. intpp. - 
d) εὐάμερον, Dor. formam, repofuit Brunck. 


€) Haec δὰ feruum a Pifthetaero dicuntur. 


zem 
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. fed monfirat ei verberandi modum ictu inflicto, — Male 

Reisk. legi voluit τοῦτον 700/, quod metro (coll. v. 1317.) 

repugnat. Wiland. magis fenfum quam verba exprellit: 

und mach ' ihm Füffe mit dem Prügel. 


1331. (1326.) In primariis edd. σὺ δ᾽ αὖτις αὖ y e£. 
et fic eit in B. C. In membr. σὺ δ᾽ αὖτις ἐξόρμα. In re. 
centt. edd. σὺ δ᾽ αὖϑις αὖ y ἐξ. Ineptum eft iftud γε, 
Scripferat Comicus id ipfum quod repofui σὺ δ᾽ αὖτις αὐτὶ 
ἐξ. f) αὖ et «vr fequente vocali ad vitandum hiatüm 
perinde eft. 22: αὖ hac ipfa in fabula faepius occurrit. 
v. fupra 59. 789. 792. 796. Quam ftatuunt differentiam 
' Grammatici quidam, parum fibi confentientes, inter x23; 
et αὖτις, nulla eft. HocTonum eft, illud Atticorum. Brunck. 
Recte ab Inu. e Rau. editum: σὺ δ᾽ αὖϑις ἐξόρμα, vid. 
1316. ἐξορμᾷν (actiue, fine cafu nominis, vt Xenoph. 
Anab. 5, 1, 16. nam alibi fere neutrum eft) impellere, in- 
citare feruum, vt citius expromat alas. 


' 3333- (1328-) πάνυ qup βραδύς τις ésiv, ὥςπερ ὄνος. 

Sic fcriptus eft hic verfus in membr. vt eum exhibent im- 
preíi. At longe melius duo alii codd. τὰς omittunt, quod 
quia plerumque fic abundans occurrit poft adiectiua nomi 
na, haud fine qua venuftate, multum fapere fibi vifus 
eft librarius, qui id de fuo inferfit. Sed iíti elegantiae 
non hic eft locus: metrum enim peffum dar illa vocula. 
Obferues velim in hoc cum choro diuerbio, verfus omnes 
effe iambicos, nec vllum vltra dimidium affargere. Eft 
vero hic verfus etiam dimeter, vt 1325. aliique. Repone 
itaque, vt eft in B. C. | 
: πάνυ γὰρ βραδύς ἐξιν, ὥςπερ ὄνος. 
Brunck. ἴῃ Suppl. Anapaeíticum dimetrum, qualis eft 
ftrophicus, effinges reponendo: πάνυ γὰρ βοαδὺς ies/ τις, 
ὥςπερ ὄνος. Hotib. Occupauit hane vocabb. transpofitio- 
nem Porfon.l.l.p. 105. 1ta τς rurfus de ifto feruo ac- 
cipiendam. . Nam ex vulg. fcriptura βραδὺς ric valuit, 
tardiffimus, vt τις. poft adiectiua ponitur ap. Att. fic, vt 
fignificationem eorum vel minuat, vel augeat. v. Fifch. ad 
Plat. Apol. S. 6, 1o. ad Criton. 2, 6. 


1334. δειλὸς eft ignauus, fegnis, i. 4. βραδύς, — Wi- 


f) Xa Reisk. iam reponi iufferat. 
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landus éoníieit, illum Manem vere fuiffe Ariftophanis 
feruum, quem ita publice caftigauerit. 

1335. Num tandem calathus cam alis allatus eft, 
quum dicat 7408 πτερὰ monftrando eas? διατίθεσθαι eft 
disponere, collocare fuis quaeque locis, vt ap. Xenoph. 
aliosque faepe. «005i. q. κοσμίως fuo ordine. v. Ducker. 


, b 
ad Thuc. p. 233. μουσικά, μαντικῶ funt μουσριὼν, μαν- 
τικῶν ὀρνίϑων. ; 


1538. (1333) τὸ ϑαλάττί, Sic tres codd. Negle- 
ctus vulgo Atticismus. Brunck. Scriptum vulgo: τὰ “α- 
λάσσί. Ante ὅπως fubintelligitur ὅρα aut fimile quoddam 
verbum, vt Plut. 326. lungitur autem ὅπως apud No- 
ftrum et apudalios cum Fut. Indic. vt Nub. 400. v. Abrefch. 
Diluce. Thucc. p. 445. Dawes M. Cr. p. 227. Valck. ad 
'[heocr. 1, 112. πρὸς ἀνὸρ ὁρῶν cuiusque viri natura et 
indole [peetata, ita vt cuiusque ingenio conuertit. 


1340. (1335) οὔ ro: μὰ τὰς — Sic tres codd. [etiam 
Rau.] Peffime in impreffis οὔ τί. Sine codd. elui poterat 
haec menda g). Contrario modo Ran. 522., vbi metrum 
flagitabat o) τι, ediderant οὔ τοι. Brunch. σοὺ σχήσομαι 
manus a te abstinebo. v. Wellel. ad Herod. p. 657. Ριο- 
pter tarditatem in afferendis alis nune eum caftigare vult, 
aut vere caftigat. "Tum vero adueniunt deinceps noui co- 
loni, quos adfuturos effe nuncius praedixerat. πατραλοίας 
dicebantur, qui patrem aut percutiunt aut interficiunt. v. 
Intpp. Tho. M. p. 695. et Intpp. ad r Tim. I, 9. 


1342. (1337) γενοίμαν αἰετὸς — Ex Sophoclis Oe- 
nomao dicitur in Scholiis. Ridet autem Dithyrambicos et 
'['ragicos, qui faepe alas fibi optant, aut fe in aues mutari: 
aut tale$ introducunt. |, Eurip. Fippol. 732. ἡλιβάτοις ὑπὸ 
κευϑμῶσι gevoluay, ἵνα με πτερούσσαν ὄρνιν ϑεὸς ἐν πο- 
ταναῖς; ἀγέλῃσι dela? ᾿Αρϑείην ὁ ἐπὶ ποντίον κῦμα. Bergl. 
Scholiaftae metrieo obfequutus olim fcripfit perperam ye- 
νοίμῶν, nam ille, hunc verfum et fequentem (vulgo fcri- 
ptum ὡς ἂν ποταϑείην ἀτρυγέτου) pro anapaeflicis dime- 
tris acatal. habuit. Similia vota apud alios poetas legun- 


pend 


) Emendaui olim et metro et Valkenario ad Eurip. Phoen. 
455. iubente; : : 
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tur, vt Theocr. 3, I2. vbi vid. Warton. diee eft, qui 
altum volando petit (Hefych. v. Honi, ll. 13, 822.) et ab 
ὑψιπετὴς auctore Suid. ,. Zonara I. p. 1701. scam M. p. 
786, 7. differt. ᾿ 


1543. f. (1338.) ὡς ἂν A. &rp. Haec in 
vnum verfum copulanda, iambelegum; et fic Iuntinae ἢ), 
nifi quod omittunt ὑπέρ, quae omiffio correctorem fapit. 
Hotib. In membr. [vt in Rau.] | feriptum: ὡς ὧν ποτα- 
Je ὑπὲρ ἀτρυγέτου γλαυκᾶς ἐπ᾿ οἶδαα λίμνας. In B. 
ὑπὲρ in textu omiffum, inter lineas repofitum, Inde ὑπὲρ 
adíciui in locum τῆς ἐπί. 

ὡς ἄν ποταϑείην w^ Va 

γλαυκ. ὑπὲρ οἷθμα λίμνας 
Brunck. Refítituit tamen γλ. ἐπ᾽ o. e : fuo libro Inu. ποτα- 
ϑείην eft, volare po[fim, et, ἐπ᾿ οἴδμα À. fuper mare, 
formula Tragicis inprimis vfitata i). v. Steinbrychel in 
Mus. Turic. I. p. 189. Sed et alibi A/av; eft mare, vt 
Eurip. Hipp. 745. Hom. Il. 15, 21. 4). Ex quo Homero et- 
iam maris epitheta ὠτρύγετος (varie olim explicatum, v. 
Apoll. Soph. Lex. Hom. p. 173. Toll. , probabiliter fferile, 
v. Heyn. ad ll. στ, 316.) et γλαυκὴ (lliad. 16, 34. coeru- 
leum mare Senec. Agam. 441. 


1346. (1340.) ἔοικεν οὐ ψευδαγγελὴς εἶν "Eye oc 1). 
Eurip. in Iph. Taur. 461. οὐδ᾽ ἀγγελίας ψευδεῖς ἔλακε 
βουφορβὸς ἀνήρ. Bergl. ψευδαγγ. ἄγγελος, pro ψευδὴς 
aut ψευδαγγελὴς fimpliciter, quod legitur Hom. 1l. 14, 
τόρ. Refpicitur ad v. 1300. 


A) Etiam omnes aliae edd. praeter Lips. Sed vix ferri poteft 
ὑπὲρ drg. ἐπ᾿ οἵἷδμα A. Nam ἀτρυγέτου etiam ad λίμνας pertinet ; 
et fi quis ad ὑπὲρ ἄτρ. velit fubintelligi 4a&, fenfu carent ver- 
ba ἐπ᾿ [A A. 


. 5) Eurip. Hel. 4o7. ἐπ᾿ οἷδμα πόντιον γλαυκῆς ἁλός. Nofter fupra 
251. ἐπὶ πόντιον cium ϑαλάσσης — ποτῶται. Sed in Pac. 140. τί 
δ᾽ ὃν ἐς ὑγρὸν πόντιον πέση βάϑες, πῶς ἐξολώδθεῖν πτηνὸς ὧν δυνήσεται 
Bergl. 


k) λίμνας. Id eft, maris. Pari fenfu vox ill accipitur ap. Eu- 
rip. Hipp: 74À. Kuji. 


1) Ita in omnibus eít edd. Scripfi olim εἶναν "yysaos | Scd diph- 
thongus ita vt h. 1, elidi folet. 


τὸ 
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1347. (1341.) δὸς τις vt Plut. 166.  Redundat τις. 
Mox olim vulgatum eít x/erouc. Formulam, quae fequi- 
tur, οὐκ és]y οὐδὲν — illuítrauit Toup. ad Long. fect. 3. 
p. 162. ed. in 4. f. p. 243. ed. Weisk: 


1349. (13439) E Schol. verbis et ipfa loci fententia, 
quae rurfus v. 1351. exprefla elt, conieci olim verfum 
hune eífe fpurium... Sed potuit ramen ipfa hominis auidi- 
tas, repetitione fententiae eiusdem exprimi, et videntur 
verba celerius effe pronunciata. Locus autem Schol. ob- 
fcurus eft. Mox πέτομαι eft volare cupio f. conor, vt 
faepe verba actionis pro verbis conatus et voluntatis po- 
nuntur. v. Weffel. ad Herod. p. 34. et ad Diod. S. I. p. 
544. Valck. ad Herod. p. 269. 


1352. (1346-) πολλοὶ — νόμοι m). Alter intellige. 
bat νόμους leges ; ifte γομοὺς pafcua, quae varia funt aui- 
bus et recenfentur fupra 230 — 250. Bergl. Hinc olim 
Ícripfi vouo/. Nec nünc poenitet; nam γομὸρ eft proprie 
βοσκή, dicitur etiam locus vbi pafcuntur. v. Suid. et Alb. 
ad Hefych. p. 6$6. | γ 


1353. (1347.) PF. mais δ᾽ ᾧ n) uxÀoy — Reisk. 
Supra 758. εἰ yep ἐνθαδ᾽ &sly αἶσχρον τὸν πατέρα τύπτειν 
νόμῳ, τοῦτ᾽ ἐπεῖνο καλὸν παρ ἡμὶν ésw. Bergl. Male 
olim. comma poft νομέζεται pofitum fuit. Nam a verbis 
καλὸν vou. pendet Dat. ópw.gi. Νομίζεσϑαι dicuntur, 
quáe vel lege vel vfu diuturno recepta funt. v. Plut. 625. 
Nub. 959. ἄγχειν (i. q. vv/yeiw 'Tho. M. p.9. cum intpp.) 
eft fauces conflringere. Sic Ran. 461. et alibi. Ap. De- 
moíth. p. 1147. Reisk. ἄγχοντες καὶ τύπτοντες τὴν γραῦν. 
Ad fenfum cf. Nub. 1420. 


1357. ἀνοικίζεσϑαι elt, in alium (proprie, fuperio- 
rem aut a màri remotiorem) locum quemdam migrare, vt 
Pac. 216. v. Valck. ad Herod. p. 289. 


1358. (1352.) In Eccles. 635. ἐπεὶ καὶ yy γιγνώ- 
1 2.9 3 » à » s 
σκουτες πατέρ᾽ ὀὐτα ἄγχουσι. DBergl. qyr ἔχειν omnia 


m) Eadem hic ambiguitas, quae v. 1287. Adolefcens leges, 
mores intelligit; Pifthetaerus vero pafcua. Brunck. 


n) Scd ὅτι recte. eft: quod, eius legis ex qua — 
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bona paterna po//idere. Sic Theocr. 27, 33. πάντ᾽ ἄλσεα 
καὶ νομὸν ἕξεις. Alio fenfu illa formula 1460. lecitur. 


1360. (1358.) κύρβεις 0) proprie dictae fant vel co- 
lumnae vel tabulae triquetrae f. triangulares, quibus le. 
ges de facris erant infcriptae, quum ἄξονες effent tabulae 
quadratae, quae continebant leges ciuiles, fed deinde haec 
vocabula promifcue dicta funt de tabulis ligneis, quibus 
antiquitus Jeges infcribebantur. v. Plut. Sol. 25. Ammon. 
V. "A£ovec ibique Valk. Photius Lex. p. 139. f. Zonar. II. 
p. 1268. Hefych. Suid. Schol. ms. Auguft. Plat. Polit. ad c. 
37- p. 173. ed. Fifch. Heyn. ad Apollod. Fragm. p. 396 — 
98. Ruhnken. ad Tim. p. 170. Fuit enim lex Athenn., 
ex qua is, qui parentes verberaffet aut alere nollet, infamia 
notabatur. v. Petit. LL. AA. p. 240. fs. Sed ciconiae (πε- 
Axpyol) dicebantur parentes fenes alere. v. Ariftot. H. A. 
IX, 13. et Camus ad Arift. T. II. p. 232. Aelian. N. A. 3, 
23. τὸ, 16. Plin. Io, 23. Suid. V. ᾿Αντιπελαργεῖν. Hinc 
πελαργὼν κύρβεις apte memorat. 


1361. ἐκπετήσιμος eft, qui euolare poteft (flugge), 
vnde tropice puellae nubiles dicuntur ἐχπετήσιμοι Poll. 
Onom. 2, 18. πελαργιδεῖς pulli ciconiarum, quam formam 
voc. et vim attigit Aelian. N. A. 7, 47. illuíftrauit Valck. 
ad Theocr. Adon. p. 401. f. ad Herod. p. 252. τρέφων 
vertendum; alendo. Paulo poft πάλιν τρέφειν eft vici[fim 
(vt παλὶν Aelian. V. H. 4, 8, 1.) alere. 


1363. (1357-) Pro δεῖ leg. δεῖν, lex oportere, lex, 
fecundum quam oportet. Keisk. Imo ipfa verba legis re- 
citantur. Retinendum igitur eft δε — 


2 , ^ . 
1364. Leg. ἀπελαυσάμην p), νὴ etc. vid. v. 177. 
* N ^ , 5 Διό Lo 
Reisk. Legendum certe νὴ τὸν A^, vt eft in Iuntinis, et 
verum puto ἀπέλαυσα, [iquidem vfitatius eft Actiuum. 


" - 1 
d , - 
6€) i ταῖς — xÜef. pro vulg. ἐν τοῖς — dedit Tuu. e Rau. vfurpa- 
r tamen hoc vocab. alibi vt mafculinum. v, Leopold. ad 


Plut. Num. 22. p. 3539. Occurrit vero etiam ap. Suid. vt Fe- 
mininum. 


p) Vulgata fcriptura fuit: ἀπέλανσα yo, và τὸν ΔΙ᾿ — Brunk. le- 
ctore, quantum vidi, non monito edidit: ἀπελαυσάμην γάρ, νὴ 
AF Inu. contra metrum e Rau. ícripfit: ἀπέλαυσε yàg ἄν, νὴ 
APo— / “Ὁ 
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Hotib. Scribi igitur vult: ἀπέλαυσα yop ἂν νὴ τὸν A — 
yep fcilicet, ironiae inferuit, vt 471. Plut.273. ἀπολαύειν 
vtilitatem percipere fere adiunctum habet calum vocabuli 
eius rei, vnde quis commoda capit. H: 1. abfolute ponitur. 
Ex olim vulg. lect. fupplendum erat Zv, quod in Aoriftis 
interdum omittitur. v. Villois. ad Long. p. 178. 


1365. (1359-) εἴπερ — βοσκητέον. Tamquam be. 
ftiam.. In Vefp. 311. τί ue — £rirecs ἵν᾿ ἐμοὶ πράγμα- 
τα βόσκειν παρέχῃς; Bergl. βόσκειν alere, de homini- 
bus etiam Nub. 330: Vefp. 719.  Verbalia conftrui ita 
conftat, vt verba vnde ducta funt, vt Thuc. 8, 65. 


1366. Ad Οὐδέν γ᾽ (nihil eft) fupplendum non ἀπέ- 
λαυσας, fed βοσκητέον: non patrem te alere oportebit — 
v. Schol. οὐδὲν pro ov etiam Nub. 538. εὔνους fcil. ἡμῖν. 


1367. (1361.) ὄρνιν ὀρφανόν. Schol. ὥςπερ μὴ ἔχον- 
τὰ πατέρα. ϑάῤῥει οὖν" οὐ γὰρ ϑρέψεις τὸν πατέρα. ἢ 
ὅτι καὶ οὕτως ἐσὶν ὄρνιξ καλούμενος" nempe ὄρφανος. 
Mallem ὄντως pro οὕτως q). -Bergl. ΑΔ certum quoddam 
; auium genus refpici videtur. ' 


1368. ὑποϑήσομαι. Phot., Zon. IT. p. 1783. et Hefych. 
fortaffis ex ἢ. 1. interpretantur διδάξω. [τὰ Eccl. 1146. 
Lys. 522. Hom. Od. I, 279. Tho. M. p. 876. Ergo οὐ 
xaxGc ὑποϑ. non male praecipiam. |. Eodem fenfu infra 
1376. λέγειν ponitur. 


1369. (1363.) παῖς 7 duo codd.r). In membr. ἦν, 
V. not. ad Pl. 77. Brunck. Scholia ἀντὶ τοῦ ἣν ᾿Αττικῶς. 
In Plut. 77. ἢ παρεσκευασμένος. Ψεῖρ. 1094. ἄρα δεινὸς 
ἡ τόϑ᾽ etc. Aefch. Agam. 1646. ἐγὼ δ᾽ ὕποπτος ἐχϑρὸς ἢ 


παλαιγενής. Bergl. 


1371. (136 5.) £. τὴν πτέρυγα — τὸ πλῆκτρον — λό: . 
Qv. Propterea accefferat jpooes vt fieret gallus callina-* 
ceus, qui contra patres folent infurgere; vt recte fentit in 
Scholis Didymus: ἦλϑε γὰρ ὡς ἀλεκτρυῶν πτερωϑῆναι, 


4) Immo οὕτως, refertur ad καλούμενος. 
EL. 


r) Ita vulgo et recte lectum eft. Inu. nefcio vtrum e cod, dedit 
. WW 9 pro e eram, v. Piers, ad Moer. p. 172. 
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ἐπεὶ ἐκεῖνοι τοὺς πατέρας τύπτουσι" de qua re et Comi. 
cus Nub. 1434. σκέψαι δὲ τοὺς ἀλεπτρυόνας καὶ TXÀAO 
βοτὰ ταυτί, ὡς τοὺς πατέρας ἀμύνεται. Cum itaque hoc 
animo accefliffet, non transformatur quidem in gallum, 
fed armis iníiruitur quafi galius; clypeo tamquam ala, 
gladio tamquam calcari, quod galli geftant, galea tamquam 
crifta gallorum. .Ex fcholiis. Bergl. πλῆκτρον ita v. 
760. de caleari. Jyrépg eft τῇ ἑτέρᾳ χειρί, vt Q'urepon 
pro τὸ ἕτερον, ϑοιμαάτιον pro τὸ ἱμάτιον. V. Valck. ad Eu- 
rip. Hipp. 349. 

1372. lubet eum militiam facere, atque ita fibi para- 
re alimenta, notans fimul Athenienfes a militia alienos. 
Φρουρεῖν eft, in praefidio e[fes «ρατεύεσϑαι expeditionem 
fuscipere, vt Nub. 692. μισϑοί(φορεῖν ftipendia accipere, 
v. Welfel. ad Diod. S. 11. p.297.  Appellat eum uxo» 
h. e. aptum ad bellum, ad praelia, vt Acharn. 152. Thuc. 
4, 125. 

1375. (1369.) εἰς τἀπὶ Θρῴπης ἀποπέτου: Et hoe 
cum epocha pofita concordat. Nam anno XVIII. belli 
Euetion Amphipolin in Thracia oppugnabat. Narrat Thu- 
cyd. L. VIL. [c. 9.]. ideo conuenienter iuuenem illum 
patrem fuum male habentem mittit in Thraciam, vt ibi 
militer. Palmer. Exercc, p. 757. Subintell. χωρία. In 
Pac. 283. ἐς τἀπὶ Θρῴκης χωρίον. Bergl. Cf. Bos. Ellips. 
p. 564. fs. Vrbes Thraciae ita dicuntur Thuc. 2, 9. Athe- 
nienfes tum faepe expeditiones in Thraciam fusceperunt 
contra Perdiccam, Maced. regem et Lacedd. v. Thuc. 4, 
15. fs. 

1377. Nov ἔχειν eft fapere, vt Nub. 833. Ifocr. Pan- 
ath. p. 184. ed. Batt. iam iuuenis ille discedit, prodit- 
que Cinefias, dithyrambicus, f. cyclicus poe:a 


1378. (1372.) Ex Anacreonte: ἀναπέτομαι πρὸς 
"Ὄλυμπον πτερύγεσσι κούφαις διὰ τὸν ἔρωτα. Schol. Bergl. 
(v. Fragm. 23. Anacr. ed. Fifch. Stephani collect. Lyrico- 
rum T. II. p. 218.). 


1379. (1373-) πτερύγεσσιν. Vulgo omittitur y para- 
gogicum, male ad eum modum, quo verfus ifti distinguun- 
tur: nam hie dimeter eft anapaefticus acatalectus s). Sed 


4) Qui enim apud Inu. duo funt verfus, πτερύγ. — ὁδόν, vulgo 
vnum efficiunt. 
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in omnibus nugatur Graeculus, cuius ad fententiam hic 
locus digeítus fuit. "Transfumta ifta ex Anacreontis can- 
tico, cuius primum verfum profert ἐμή d 20. et 
metrum declarat: 
ἄἀναπέτομαι ὃ) πρὸς Ὄλυμπον πτερύγεσσι κούφαις 
διοὸ τὸν ἔρωτα 1) — — οὐ γὰρ ἐμοὶ ϑέλει συνηβᾷὰν. 
Inde manifeftum eft, verfus, quos hic canit: poéta dithy- 
rambicus, ἜΑ Εν etie et fic digeri debuiffe: 
ἀναπέτομαι | δὴ πρὸς "Ολυμ [ πον πτερύγεσ | σι κού- 
φαις" 
πέτοριαι δ᾽ ὁδὸν | ἄλλοτ᾽ ἐπ᾿ ἄλ | λαν μελέων. 
Brunck. Comparauit haec verba cum fimilibus poctarum 
orientalium odis Iones in Comm. de poéíi Afiat. p. go. ed. 
Eichh. πέτομαι ἄλλοτ᾽ ἐπ᾿ ἄλλαν (de quo loquendi genere 
v. Zeun. ad Viger. Idiot. p. 76. ed. Herm.) ὁδὸν μελέων 
vtor nunc hoc nunc alio carminum genere (vt ὁδὸς λόγων 
etc. Kufter. ad Eqq. 1012.). 


1382. (1375-) τουτὶ τὸ πρᾶγμα hic homo, cum in- 
dignationis fignificatione. cf. "oup. Emm. in Suid. ,P.24- 
"E. I. Φορτίον πτερῶν onus alarum (vt Acharn. 912. ἀνϑρά- 
xw» Φορτίον) h. e. plurimae alae, quia Olympum. air 
petere. 


1383. (1376-) Hic etiam verficulus a fequente male 
diuulfus eft: bini coniungi debent, vt vnicum trimetrum 
choriambicum conftituant : 

ἀφόβῳ φρενὶ] σώματί τε vé | ev ἐφέπων. 
Abfurde vulgo legitur σώματι γενεον — Quod repofui- 
mus, exhibent membr. et B. Brunck. Inu.in cod. Rau. 
lubens volensque acquieuit. ' 


1384. (1377) σώματι ψενεοὶν [vt olim lectum] ἐφ, 
Ms. Vat. Ὁ. σώματί τε νέαν ἐφέπων. Sed vtrouis modo 
legas, locus hic fénfu caret; quod de induftria fecit Comi- 
cus, vt rideret ftilum dithyzambicorum poétarum (Cinefias 
enim, qui hic loquitur, erat dithyrambicus), quorum ora- 
tio vti verbis fonoris et tumidis abundabat, ita fenfus et 
mentis .fere expers erat; vt teftatur prouerbium illud 
Graecorum: καὶ Διϑυράμβων γοῦν ἔχεις ἐλάττονα. Kuft. 


£) Κλευβούλον nonnulli fuppleuerunt, 
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Scholia: τινὲς ἐπέων e). ἐπίτηδες ἀδιανοητεύεται, ϑέλων 

διαβαλεῖν τὰ Κινησίου ποιήματα, In voce γενεὰν fubintel. ' 
ligit Schol. ὀρνίϑωχ, -Bergl. lta vt fit genus auium, vt 

'Φύλλων γενεὼ 686. Sed τε véxy iungendum cum ἄλλαν 

ὁδὸν et v. 1381. putanda eft eius oratio interrupta effe, 

quam nunc continuat. Verba ita flruenda funt: ἐφέπων 

νέαν ([cil. ὁδὸν) ἀφ. (p. σώματί τε. ἐφέπειν eft, perfe- 

qui, fectari, tractare. ἄφοβος intrepidus , (Epictet. 12, 

1.) ad audaciam poérici volatus refertur. 


1385. (1378-) φιλύρινον Κινησίχν. Loci huius me- 

minit Athenaeus XII. p. 551. qui fimul rationem reddit, 
- B - * , * 5 

quare Cinefias ab Arift. hic dicatur (9/A79/702; nimirum 
ideo, quod tabellas tiliaceas pectori applicare foleret, ne 
corpus'eius ob proceritatem et gracilitatem flecteretur. 
Verba eius haec funt: Ἄλλο, δὲ αὐτόν, ὡς καὶ "ApisoQa- 
736, πολλάκις εἰρήκασι φιλύρινον Κινησίαν, διοὶ τὸ φιλύραφ: 
τοῦ ξύλου λαμβανοντὰ σανίδα συμπεριζωννυσθαι, ἵνα μὴ 
παμπτηται δι τε τὸ μῆπος καὶ τὴν ἰσχνότητα. Haec vti- 
que praeferenda iudico illis, quae Schol. x) et ex eo Sui- 
das V. Φιλύρινος de caufa cognominis huius afferunt. Κι. 
φιλύρίνον tiliaceum y). | Athenaeus p. 551. D. [Το IV. p. 
549. Schweigh.] ἄλλοι δ᾽ αὐτὸν x. τ. 4. Cinefiae gracilita- 
tem alibi irridet Comicus z). V. Ran. 1437. et Geryta- 
dae fr. IX. Qnod fequitur apud Athenaeum, non intel- 
lexit interpres: ὅτι δὲ ἦν ὁ Κινησίας νοσώδης καὶ δεινὸς 
τἄλλα — id minime fignificat, valetudinarium eum fuis- 
fe, fed morbofum, co Nenfi, quo dixit Catullus de Ma- 
murra et Caefare [57, 6. vbi v. intpp.]: morbofi pariter, 
gemelli vtrique. Cinaedum eum fuiffe innuit Comicus 
Conc. 329. Brunck. 


1386. (1379.) Locum hunc adducit Pollux IV, 188. 
vt probet, πυλλός, quod plerumque de manu dicitur, in- 


v) Scilicet pro ἐφέπων ita legiffe nonnulli videntur. Aut potius 
ad γενεὰν fuppleuerunt ἐπέων. 


x) Duas caufas ex Calliftrato et Euphronio attulit Schol. 


4) vid. Periz, ad Aelian. V. H. 14, 12. Hefych. φιελύρινον " ὦσϑε- 
νές. ἀσπαζόμεϑα elt, falutamus, vt Plut. 524. 10435. “ 


2) v. Aelian. V. H. 10, 6. ibique Periz. Fuit autem Cinefias 
"Thebanus, Meletis citharoedi filius, dithyrambicus poéta is- 
que tumidus. v. Ran. 155. 


Comm. in Zirifloph. Tom. 11]. Pp 
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terdum etiam dici de pedibus idemque fignificare; quod 
χωλός a): quod etiam annotauit Scholiaftes. Ku/l. Hunc 
verfum citat Pollux IV, 188. vbi differentiam ftatuere vi- 
detur inter χωλὸν et κυλλόν, quorum illud proprie de pe- 
de, hoc de manu dicatur. Locus eft in πυλλὴν χεῖρα Eqq. 
1082. κυπλεῖν πόδα tragica eft locutio. Eurip. Or. 631. 
ποὶ σὸν πόδ᾽ ἐπὶ συννοίᾳ xuxAsiG;; Sophocles Ai. 19. xv- 
κλεῖν βάσιν dixit ὃ). ἀνὰ κύκλον vt Ran. 440. χωρεῖτε 
νῦν ἱερὸν yc κύκλον c). Perperam in membr. Ícriptam 
xuxAoi;. Brunck. πυκλεῖν πόδα ἀνὰ κύκλον (ἢ. e. ἐν πύ- 
κλῳ) valet, pedem mouere in orbem, h. e. ire, quatenus 
eundo pedes velut in orbem voluuntur. Vfus autem poe- 
ta eít hac. potiffimum phrafi, quia de dithyrambico poéta 
agitur. v. Didymus ap. Schol. 


1388- (1381) λιγύμυϑος [vt vulgo ed.] ἀηδών. Lo- 
.ceus'hic varie legitur. Nam edd. Ald. et Flor. (quarum 
auctoritatem et nos hic fequuti fumus) in textu quidem 
habent λιψύμυϑος, et in Scholiis eaedem praeferunt λιγύ- 
Φϑογγος: quod credo editores Geneuenfes induxiffe, vt 
vocem illam in textu ponerent. Suidas legit λιγύμοχιϑος 
h. v., quam lectionem etiam Scbol. noftrum prae oculis 
habuiffe, ex interpretatione eius fatis colligitur. Ceterum 
quod ad fenfum atüner, parum vel nihil refert, quam le- 
ctionem ex his fequaris. Kufl. In membr. λιγύφϑογγος d), 


L 
q) Ver χωλὺς interpretatur etiam Zonar. II. p. 1265. add. Doru. 
ad. Char. p. 725. et Schol. Noft. Eqq. 1085. κνλλοποδίων 
Vulcani epitheton eit Hom. Il. 18, 571. vbi v. Heyn. Multi 
veterum putarunt, Cinefiam vere claudum fuiffe, Schol. cou- 
tra exiftimat, Noftrum adiecille κυλλὸν, vt rideret poctas di- 
thyrambicos, qui ποδὶ λευκῶν ποὺ κούφῳ ct fimilia dixerint. ]lia 
τυφλῷ ποδὶ Eurip. Phoen. 842. $eóx» eiusd. Or. 136. βοηδρόμῳ 
ib. 1290. κοινῶ Phoen. 1715. πατρὸς vo? Hipp. 661. add. Markl. 
ad Suppl. go. Musgr. ad Phoen. 819. Sic Horat. aequo pede. 


" b) Ad haec duo loca addit Bergi.: , Hinc ἀνωκυκλεῖσϑαι ap. 
Athen. Ll. p. 44. κατὰ τὴν ἡμέραν txácwv mooyásuo (ventrofus) ἡμῖν 
ἐν ταῖς ἐκκλησίαις ἀνακυκλεῖται (1n concionibus verfatur).** 


c) Eum locum laudauit etiam Berg. 


d) Id ex Rau. repofuit Inuern. Ex triplici illa varietate λιγύς- 
μοόχϑος. ditliyrambicae orationi potiffimum conuenit. Eft quae 
verno nobile carmen amo. contat irifiis Médon Senec. 
Agam, 670. λιγὺς (de acuta, fuaui voce, Hom. ll. 1, 248. ctc. 
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quod etiam meliori lectioni (λιψύμυϑος) fuperfcriptum in 
B., adiecta alia varietate Aryuuox; Joc. Brunck. 


1389. λέγεις intelligis, tibi vis. v. Valken. ad Herod. 
p- 338. ad Eur. Hipp. 856. μετάρσιος i. q. μετέωρος fubli- 
mis, et μεταρσ. ἄναπτ. DIO ἀναπετόμενος εἰς TO μετέωρον. 


1201. (1384.) ἀναχπτόμενος. ,Sic duo codd. [etiam 
Rau.]. Perperam in membr. cvxzrxuevec. Brunck. 


1392. (I385-) «εροδονήτους. Sic recte Ms. Vat. U. 
et edd. vetuftiores. At ed. Geneu. cepodiv;rouc e) refra- 
gante metro. Syllaba enim quarta in ἀεροδινήτους longa 
eft, quam tame per legem metri hic oportet eile breuem. 
Kufl. ln membr. ἀεροδινήτους xa) νεφοβόλους. Prius 
manifefto mendofum eft. V. fupra 943.  Pofterius vulga- 
to νιφοβόλους praetuli, quod quid fignificare hic poffit non 
percipio f). At νεφοβόλους valet σποτίους, vt mox ipfe 
interpretari videtur Cinefias. Brunck. Supra 1183. αὐ 
3p δονεῖται. Yn Pac. 828. ad illam, qui in coelo faerat: 
ἄλλον riy εἶδες ἄνδρα κατὰ τὸν ἀέρα πλανωμενὸν πλὴν 
σεαυτὸν: refpondetur: οὐκ, εἰ μῆ ye που ψυχαὶς δύ᾽ ἢ 
τρεῖς διϑυραμβοδιδασκαλων. Quaerit alter: τί δ᾽ ἔδραν: 
refpondetur: δξυνελέγοντ᾽ ἀναβολὰς πετώμεναι. Bergl. 
ἀναβολαὶ fant praeludia (v. Tho. M. p. 65. ibique Hemft. 
et Witter. Valck. ad Theocr. 6, 20.) h. e. exordia carmi- 
num. Dicuntur etiam εἰςβολαί, V. Markl. ad Eurip. 


Suppl. 93. 


7^* 1394. (1387) Recte edd. Brubach. et nupera (Kuft.) 

aec tribuunt Cinefiae. Bergl. Senfus: e nubibus certe 
quidem (μὲν οὖν) pendet noftra ars, ἢ. e. fublimia, tumi- 
da, conficimus carmina. τὰ λαμπρὸ (cil ποιήματα aut 


ἀϑεττας τς. n ee Ret ee, 


ap. Hom. cum variis vocabb. componitur. Theocr. 15, 7. lu- 
fcinia λεγύφωνος dicitur, quod Phot. explicat ἡδύφωνος. 


€) Senfus non multum diuerfus exifüt; nam 3eve?s3a; eft, api- 
tari, commoueri (v. ὟΝ εἴ. ad Herod. p. 505.), δινεῖσϑαν ἐπι or— 
bem agitari, circumagi (v. Valck. ad Theocr. Adon. Ρ- 576.), 
et videri hine poffit ἀεροδινήτους praeferendum, modo metrum 
pateretur, . e 


f) νιφόβολοι (quam fcripturam etiam Tnu. retinuit) ἀναβολαὶ funt 
niuofa, niue coníperla, i. e. frigidiffima praeludia. 


Pus 
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pé) magnifica, fplendida, dicuntur ob inanem verbo- - 
rum tumorem (κόμπον ὀνομάτων Dion. Hal. ep. ad Pom- 
peium T. VI. p. 763. Reisk). κυαναυγέα funt i. q. κυά- 
νέα, h. e. μέλανα, σκοτεινοὶ (Phot. Hefych.)g vt xuxvzv- 
γέες ὀφρὺς Plutoni tribuuntur Eurip. Alc. 269. πτεροδόνη- 
vx alis agitata, i. e, velocia, leuia. τάχα i.q. ταχέως, 
v. "Tho. M. p. 835. 


1397. (1390.) σὺ δὲ — Tta distinguenda haec viden- 
tur perfonis, vt in verfione factum. .Bergl. Ibi vero hi 
quatuor verfus, vt vulgo, tribuuntur Cinefiae, j 


1398. ἔγωγε fcil. audiam. — Tam Cinefias fua carmi- 
na obtradit, quod mali poétae facere Dole In feqq. ver- 
fibus de fenfa non eft laborandum. b. 

* 

399. (1392.) Gfew cor τὸν cpx. Perperam in 
membr.cov. Sic etiam inB. a prima manu; fed fuperfcri- 
ptum co; Facile ifta permutantur. Similis menda erat 
Ran. 1119. Brunck. Prouerbium de dithyrambicis poé- 
tis affertur hic in Scholiis: χαὶδρϑυρα μι βοποιὼν voUy ἔχεις 
ἐλάττονα 5). Bergl. δίειμι eft i. q. διε ξελεύσομαι. coi, 
vt in communi fermone, redundat. v. Toup. ad Long. 
p. 176. " 


. Ygo2. (1393) οἰωνῶν ταναοδείρων. Supra 255. ohw- 
vy τῶν ταναοδείρων h). Bergl.  Deeít verbum /fectans 
aut tale, nifi hos Accufatiuos omnes a &/s;u; pendere pu- 
temus. εἴδωλα πετεινῶν durior eft periphralis (pro 735, 
yévj. Nam εἴδωλον proprie eft imago, fpecies, vt Nub. 
972. «iJspodpoux qua& per aérem currunt h. e. volant, vt 
ϑῆρες ὑλοδρομοι "hesm. 49. Apud Hefych. eft Αὐϑερο- 
νόμων! τῶν. ἐν ὕψει τὴν νομὴν ἐχόντων, — Videtur ille, aut 
is ex quo haufit, h. 1. ita legiffe; nifi ex alio poéta elofía 
fit petita. V. 1400. et 1401. quos ita diuifit Inu. aucto- 
ritate Rau., vulgo vnum eff£ciunt verfum. Metricus fchol. 
qui εἶδ, — 77200. efle anapaefticos dimetros acatal. cen- 
fet, vitimam fyllabam voc. αὐθεροδρόμων lequenti verfui 
adiecitie videtur. 


" 


j Ῥ. 
8) Vid. Toup. Em. in Suid. IT. Ρ..δ58. f. 


À&) Sunt aues, quibus procerum eft collum, 
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1403. (1395) wer. Scholia: παρακελεύεται αὐτῷ 
παύτασϑαι TOU ὥδειν, LL οἱ ἐρέσσοντες᾽ uéAsusux ydo 
τῶν ἐρεσσόντων τὸ om, παταπαῦον τὴν κωπηλασίν. 
Hergl. Vid, Ran. 182. 

ἀλώμενος. Eft aor. τ. med. ab ἄλλομαι, falio i). Ad 
hunc etiam. verfum Schol. dicit, his nullum ineffe fenfum 
et effe compofita ad ridendos dithyramborum po&tas. Bergl. 
f. ἀλώμενορ. Reisk. Αἵ potius ἀλαδρόμον, quod redditur 
curfus verfus mare f. marinus, fed proprie adiectiuum 
non fubftantiuum eft, vt αὐϑεροδρόμος et fimilia, corruptum 
videri poteft, Nam prorfus. abfonum eft. Schol. diuifim 
fcripfit: τὸν ἄλα (fcil. εἰς) δρόμον, fed ne fic quidem fen- 
fus verior exiilit. Vnde olim conieci legendum τὸν ἄνω 
δρόμον, ita vt τὸν ἄνω δρόμον β βαίνειν fit (aperiorem, coe- 
leftem curfum inftituere, vt σεΐχειν ὁδὸν et fimilia di- 


cuntur. 


,1494. &) Bag. Eurip. Iph. Taur. 1138. λα χμπρὸν 
ἱππόδρομον βοΐ, (vtinam venirem in fplendidum circum 
aetheris) ἔνϑ᾽ εὐώλιο ον ἔρχεται mU" οἰκείων δ᾽ ὑπὲρ ϑαλά- 
py πτέρυγας ἐν γῶώτοις ἁμοῖς λήξαιμι ϑοαςουσα, (alas in 
meis humeris delinerem agitare). Idem Ion. 796. ey ὑγρὸν 
ἂν πταίην αἰϑέρα πρόσω ψαίας λλανίας ἀφέρος ἑσπερίους 
(vellem in humidum aerem volare vltra Graecam tellarem 
ftellas ad Hefperias). .-Bergl. Inrerrumpitur eius fermo 

et continuatur v. 1406. 


1405. (1397), Ms. Vat. U. habet νὴ τὸν A, ἢ yo 
c0u καταπαύσω τὸς πνοᾶς. Recte, fi numeris iambicis 
hic verfus efferendus eft D). Κι. νὴ τὸν Δί᾽ ἔγωγέ σου 
παταπαύσω TOG πνοάς. Sic optime fcriptus eft hic verfus 
in B. [et Rau.] Vulgo, duabus recifis fvllabis, turpiter 
claudicat: yj ΔΙ ἐγώ σου καταπαύσω τας πνοᾶς, Et fic. 
fcriptus eftin C. In menibr. vero vi. τὸν Δί᾽ ἐγὼ σοι xa- 


ἐ) Vertitur enim vulgo: vagabundus. At tum ἀλώμενος fcriben- 
dum erat, Rectius Brunk.: vtinam fubíultans marino curfu 
vna cum ventorum flatibus incedam —  áaeügzs eít "Theocr. 
5, 144. 


k) Metrico Schol. obícquutus sva?ew olim fcripfi. 


: 4) Nimirum Schol. putauit effe anapaefticum dimetrum brachy- 
catalectum et legiffe videtur: ya A ἐγώ σὺν καταπκύδσω τὰς πνοιάς- 
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ταπαύσω τὸς TJoXc.. Hoc dicto, fequentia dum canit Ci- 
nefias, plagas ei infligit Piftheraerus. Brunck. Aliter ifte 
accipit vocem yoxc' ferme vt in illo Eurip. Phoen. 457- 
σχάσον δὲ δεινὸν ὄμμα καὶ ϑυμοῦ πνοὰς (nimiis) m). 
Bergl. 


1406 — 8, Senfus: nunc verfus auftrum nunc ver- 
fus boream (huc, illuc) per aérem incedens (nunc hinc 
nunc inde fuüblimia verba petens). γότιος h.l. a Νότος 
ductum eft, vt Ariftót, Met. 3, 6. ὃ νότιος ἀὴρ opponitur 
τῷ πρὸς ἄριτον, πελάζειν elt apud Hom. et l'ragicos fae- 
pe, admouere, v. Musgr. ad Eurip. ]ph. T. 891. Con- 
iunguntur dein metaphorae varii generis audaciífimae, 
quod vitium erat dithyrambicorum poétarum. ἀλίμενος 
propr. de mari, quod portus nón haber, (Eurip. Alc. 596- 
vnde ἀλιμενότης Xenoph. Hell. 4, 8, 7.) ἢ. 1. de aéré cui 
loca defunt, in quibus quis requiefcat. αὔλαξ fulcus h. 1. 
de ipfa via (vt Thesm. 789.) Sic ὁδὸν τέμνειν (fecare 
viam in orbitas, Weff, ad Herod. p. 340.) eft, iter facere 
(Valck. ad Eurip. Phoen. 1.). 


1409. (r4o1.) Pereufferat Pifthetaerus Cinefiam ita, 
vt hic exfultaret et quafi volare videretur. Hinc fequen- 
tia intelligantur, vbi χαρίεντα et σοφαὶ pro aduerbiis. xx- 
ριέντως (lepide, feftine, vt ap. Ifocr. in Panath. p. 410. 
ed. Batt. χαριέντως διαλέγεσϑαι, ib. p. 199. x. ἐπαινεῖν) 
σοφίζεσϑαι τι eft, lepide aliquid excogitare, inuenire (vt 
Xen. Anab. 3, 5, 7. χαρίεν ἐνθύμημα): | Nam σοφίζεσϑαι 
eft i. q. μηχανᾶσϑαι, ἐφευρίσκειν, Tho. M. p. 803. Villois. 
ad Long. p. 170. σοφὰ (σοφῶς) eft, perite. Verfus cum 
fono, ironiam indicante, eft pronunciatus, 


1410. πτεροδόνητος γενομ, pro, σὲ πτεροδόνητον γε- 
νέσϑϑαι, vt Plut. 247. χαίρω φειδόμενος. πτεροὶ funt lora, 
flagella, vt 1471. πτεροδόνητος igitur eft, flagellis agitatus. 
ταυτὶ πεποίηκας ita tu tractare foles? Sic ποιεῖς ue Vep. 
695. κυκλιοδιδάσκαλος eft poeta cyclicus ἢν e. dithyram- 
bicus, qui fimul chororum cyclicorum modum docebat, v. 
Albert. ad Hefych. h. v. etSpanh. ad Call. in Dian. p. 264. 


Ern. περιμάχητος dicitur, de quo multi inter fe certant, 


mi) καταπαύειν πνοὰς eft, fpiritus compefcere, Ita παύειν Eqq. 858. 
καταπαύειν Eccl, 713. : 
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quem cupide expetunt, vt πόλις περιμόχητος Thesm. 326. 
add. Hocr. Panath. p. 286. Diod. 5. 16, 18. Lucian. Cha- 
rid. 17. T. III. p. 728. Wyttenb. ad Plur. de S. N. V. p. 
6o. Athenienfium tribus (vA.2/), aut ciuis quidam ex 
tribu opulentior, χορηγὸς dictus, feftis diebus, inprimis 
Dionyfis, choros fuis fumtibus exhibebant et ornabant, 
qui varii erant generis, dithyrambici (vt b. 1.), tragici, co- 
mici m). Chori illi antea inftituendi tradebantur magiftro 
(poetae), qui διδασκαλος χοροῦ et χορὸν διδασηειν diceba- 
τὰν. vidd. praeter alios Cafaub. Anim. ad Athen. p. 413. f. 
710. 903. ed, Lugd. Periz. ad Ael. V. H. 3, 4o. Spanh. 
ad Callim. in Dian. 266. Inde fequentia intelligenda funt. 
Aliter fenfum totius loci cepit Wiland., non exiftimans 
Cinefiam verberatum effe; nimirum v. 1400. χαρίεντα 
etc. dicere putat Cinefiam, poftquam ad fe quali redierat, 
de vrbe recens condita prudenter et gratiofe. Piíthetaeri 
verba feqq. ita interpretatur: certe gaudes, te alis tuis: 
tantum excitare pofle ventum ; fed Cinefiae verba: haec- 
cine dicis (zezo:js.) dithyrambico poétae — Parum pro- 
babiliter, 


à 


1414. (1406.) Λεωτροφίδης dithyrambicus erat poéta 
2e ipfe zuxÀ/wy χορῶν διδάσκαλος, Comicis ob nimiam 
τ gracilitatem derifus. Ar hic facete nofter nomen p oprium 

in appellatiuum mutat et pro adiectiuo adhibet e £- 


r 


δὴ χορόν, Ibeotrophideum chorum, id et, gracilem Leo- 
trophidae inftar chorum. Sic ifta accipi me voluiífe osten- 
dit ipfa nominis fcriptura, e qua fubfcriptum vltimae vocali 
1 exemi : oraeque libri mei notulam hancadleueram: Λεω- 
τροφίδη adiectiue in quarto cafu. Neício quibus poftea- 
intemperiis agitatus a lepido hoc fenfu, quem exprimit 
Hemfterhufii verfio o) ad alii inime congruum p) de- 


—— 


n) Ex Schol. fententia quacüis tribus alebat dithyrambicum. 
poetam, qui et dithyrambos componcbat et chorum infütue- 
bat. //iland. 


o) Vertitille: — docere Jeuem. Leotrophidae infiar chorum 
volantium auium Cecropiam tribum. Retinuit hoc Bergl. 
Cum Br. facit Wiland. 


p) Verüt: Leotrophidae fumtus fuppeditanti e Cecropia tribu 
chorum docere volantium auium. Atque ita ego quoque Da- 
tuum Δεωτροφίδῳ olim intellexi, vt Leotropfiidae (chorogi) i 
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pulfus fuerim, Brunck. Scholia: βούλει τῷ Λεωτροφίδῃ 
τὴν Kexpomídn Φυλὴν διδάσκειν: et iterum: έλεις οὖν 
καὶ τῷ Λεωτροφίδῃ "χορὸν ὀρνέων διδάσκειν: Facit autem 
huius mentionem, quia οἵ ifte, vt Cinefias, fuit macer et 
exili corpore; de quo Leotrophide Hermippus ap. Schol. : 
ἀναπηρά σοι ϑύουσιν ἤδη βοΐδια ΛΔεωτροφίδου λεπτότερα 
καὶ Θουμαντιδος. Bergl. 


I415. (1407.) Κεκροπίδα Φυλήν. Credo Ariftopha- 
nem feriptiffe ἱκερκωπίδα, alludentem quidem ad Kexgor/- 
δα, fed τοῦ γελοίου χάριν mutantem in Κερκωπίδα. Nam 
et κερκώπη Hefychio eft cicadae fpecies, quae in cenfum 
volatilium numerari poteft et aues fere omnes x£oxovz ha- 
bent et funt caudatae. Palmer. Exercc. p. 737. Ea ta- 
men mutatione non eft opus. Quum haec verba ad χορὸν 
pertinerent, debuerant proprie Genitiui effe. Mutauit no- 
Íter in Accufatiuos ioci caufa, vt et hanc tribum fimiliter 
inconftantem et leuem vt chorum auium volantium elfe 
ostenderet. Reddendum autem: ex tribu Cecr. — Aliis 
locis δῆλος εἶ cum participio alius verbi ftruitur, atque 07- 
Aoc tum per aduerb. reddi poteft, vt Xen. Mem. 3, 3, 1o. 
Hoc igitur loco ante καταγελᾷς fubint. ὅτε quod ita addi- 
tur Plut. 333. aliisque locis, et verba ita ftruenda: 07Aoc 


A, 5 . . 
εἶ (δηλὸν és:) ὅτε μου za Txy. Sic et fequentia funt inuer- — 


ten οὔτ᾽ (c9 (σϑι fcias, vt Aefch. Prom. 288.) ὅτι 
οὐ παύσομαι h. e. defiftam, quieftam, vt Hom. Il. ᾧ, 384. 
Alio fenfu πτερῶσα, Κινησίαν Ran. 1485. διατρέχειν τὸν 
ἀέρα 1. q. antea διέγαι. 


1418. (1410.) Ex Alcaeo, cuius locum adducit Schol. : 
ὄρνιϑες τίνες olds s ὠκεανὼ γὰρ ἀπὸ περάτων ἦλϑον πανέ- 
λοπες ποικπιλύδειροι, τανυσέπτεροι. Loquitur autem do- 
rice: ὠκεανῷ pro ὠκεανοῦ" παγνέλοπες pro πηνέλοπες, 
cuius auis mentio fit in hae fabula v. 299. et 1302. Bergl. 
Alcmanis locum profert Scholiaftes, ad quem refpexitfe 
Comicum putat: ὄρνεψες τίνες — ταγυσίπτεροι 4). Alium- 


vfum. valeret, isque putaretur impenías feciffe in chorum tri- 
bus fiae (Poll. 3, 67. Hemft. ad Plut; p. 531.f.). "Francogal- 
lus interpres et ipíe legit Δεωτροφίδη, led pro Vocat. habuit : 
vertit euim : zon cher Leotropíiide ; non minus feftiue. 


q) Alcaeus fecundum Scholiaften (Brunlius, nefcio qua fretus 
&uctorilate, Alcmanem dicit): 


ΟΝ, 
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que Simonidis: "AyysÀe κλυτὰ &zpec ἀδυόδμου, κυανέω 
χελιδοῖ. Sic r) legendum effe Simonidis fragmentum ne- 
mo non videt, quod duabus mendis inquinatum eft in vul- 
gatis libris. Vt id jam antea correxeram, feriptum reperi 
in margine cod. C. .-Brunck. οὐδὲν ἔχοντες funt inopes, 
vt oux ἔχοντες Eurip. Suppl. 240. v. Valck. ad Herod. p. 
447. Dicitur id ἢ. 1. quia fycophantae (criminatores, falfi 
accufatores, v. Taylor. ad Lys. Or. 25. p. 2c7. "Taylor. ed. 
min.) fere quaerebant diuites, quos deferrent s). τανυ- 
σίπτεροι dicuntur aues, quibus expanfae funt alae (quae 
ingentibus alis patulae atque porrectae volant, Gell. N. A. 
VI, 6. extr.), vt Hoin. Od. V, 265. cf. Abrefch. ad Aefch. 


11. p. 54- 


1421. τοὐτὶ τὸ κακὸν non ad hominem, fed ad rem 
eft referendum: hoc malum , quod fcil. plures homines 
adeunt nouam auium vrbem et alas petunt. oU Φαῦλον 
non leue, i. 8. grauiffimum, vt Lys. i Vel metrum re- 
fpuit lectionem cod. Rau. Φαύλως, ab Inu. tamen rece- 
ptam. Reponendum igitur et metri et fenfus caufa eft 
prifüünum φαῦλον. ἐξεγρήγορεν euigilauit , h. e. exor- 
tum eft. ᾿ ὁ 


-— 1422. Male olim 'O δ᾽ legebatur, quod mutandum 

Ν - ΤῊ E n . ᾧ : 

effe in "O2, in ed. a. 1782. docui. lungendum τὰς eft 
cum ὅδε. μινυρίζειν eft, voce tenui et lugubri cantare, 
vt Vefp. 219. lamentari Hom. I!. V, $89. quod μνόρεσϑαι 
Eccl. 875. Nam quod Ammonius conftituit verborut ju- 


νύρεσϑαι et μινυρίζεσϑαι discrimen, vanum eft. v. ad eum 
Valck. ; 


"OgviSee τίνες οἵδ᾽ ; ὠκεανῷ γὰρ περάτων ore 

"HASew, πανίλοπες, ποικιλόδειβοιγ τανυσίπτερδι. 
Sic enim facillime haec reftituas. Metri genus et dramaticis 
vfitatum et "lacco od. I, 11. YV, το. ZZotih. De his nihil co- 
gnitum fuit inepto fragmm. Alcaei colleciori vupero. πανέλο- 
πεφ' interpretatur Kuft. in not. ad Schol. adiectiue, varium 
caníum edentes. 


z) lta etizm Bergl. locum e Schol. attulit ad v. 14so. Nam in 
Schol. κλητὰ — καὶ κυανέα legebatur. | Vertit. Bergl.: zuzcia 
inclyta veris. f[uaueotentis, tyanca hirundo. 


5) Perperam Wiland. fuppleuit ὀρνιϑικὲν die weiter nichts von 
Vogeln haben als die bunten Federn. 
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, 


1423. ποικίλα Schol. monet dici refpectu πρὸς τὸ ῥυ- 
Tupov καὶ ποικίλον τοῦ ἱματίου,  Wariegatam veftem  is,. 
qui hirundinis perfona indutus erat, geftaffe videtur, non 
tamen fordidam aut laceram et variis pannis fartam.. μάλ᾽ 
οὗλες recte vertitur: iterum iterumque, | Sapplendum: 
χαῖρε. 


1424. (1416.) Quia fycophanta detrita vefte indutus 
erat arcendoque frigori parum idonea, Pifthetaero videtur 
hirundinem inuocare, veris indicem multisque etiam hi- 
rundinibus egere, fiue adulto vere, quia, vt eft in pro- 
verbio, uíx χελιδὼν ἔχρ oU ποιεῖς une hirondelle ne fait 
pas le printemps. .Brunck. — 


1425. (1417) πολλῶν χελιδόνων. Quia alter modo 
de hirundine cantabat et habebat veftem laceram, ifte di- 
cit eum multis hirandinibus indigere, ne frigeat, id eft, 
oportere vt ver adultum fit, quum omnes hirundines ad- 
venerunt £) et non tantum vnà; nam ux χελιδὼν od ποιεῖ 
Éxp, cuius prouerbii meminit hic Scholiaftes. .Hergl. Sen- 
fus igitur eft: opus ipfi eít vere quam proxime, ob lace- 
ram nempe veflem, qua frigus defendere nequit. Frigi- 
dus hic iocus Wilandio videtur. De σκολιοῖς (carminibus, 
quae inter epulas decantabantur, hinc breuioribus, natiua 
quadam fimplicitate confpicuis, canticis quibusuis, cf. 
Athen. XV. p. 695. fs.) v. ad Ran. 1302. ad Vefp. 1220. 


1426. πτερῶν és, pro repo? Attico dicendi genere, 
^ m 2 D 
v. Schol. δεῦρο cum zixvoup. iungendum eft. 


1427. (I4I9.) Accurate plerumque Ariftophanes fen- 
tentiarum fuarum partes alteram alteri refpondere facit, 
vt Au. 1410. 00] παρεφιν" ἀλλ᾽ ὅτου χρή, δεῖ λέγειν. Ilre- 
ροὧν, πτερῶν δεῖ, n. priore verfu legi debere ὅτου δεῖ» 
χρὴ λέγειν, clarum eft non. folum ex apodofi, fed ex eo, 
quod apud Atticos poétas genitiuum numquam regat χρή. 
Vnicum quod obduci poffe credo exemplum, exftat Eurip. 
Or. 667. ed. Musgr. fed et illud in τί δεῖ φίλων mutan- 
dum auctoritate Plutarchi Op. Mor. p. 68. E. Ariftot. Ethic. 
IX, 9. .Porfon. (in cenfura Arift. Brunck. in H. Maty's 
Review, Iuly 1733. p. 66. atque inde ad Eurip. Or. 669. 


o-—À , 


1) Vid. Aelian. N. À. 1, 52. 


ἣν 
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ybi idem τί 2&7 Φίλων; reftituit). Confirmauit eius conie- 
cturam cod. Rau. 

1428. μὴ πύϑῃ τὸ δεύτερον. In Ran. 432. μὴ δ᾽ a2- 
Jug ἐπανέρῃ με. Bergl. Noli itertm quaerere. Prima 
verfus verba Schol. monet fimillima effe illis Aefch. in 
Myrmidd.: ὅπλων, ὕπλων óc ; 


1420. (I421.) .Num Pétli dB votare cogitas v)? 
Quia Pellene, in vrbe Achaiae x), praemia athletis daban- 
tur laenae, quae ibi texebantur praeflantiffimae. V. He- 
Íych. in Ππελληνικαὶ χλαῖναι [Phot, Lex. p. 299.]. Eufta- 
thius ad Homer. p. 292, 6. ἔς, δὲ καὶ κώμη Πελλήνη, ὅϑεν 
καὶ Πελληνικαὶ χλαῖναι, ἃς ἔπαϑλα ἐτίϑεσαν ἐν τοῖς ἐκεῖ 
ἀγῶσιν, ὡς καὶ ὁ Ἱζωμικὸς δηλοῖ ἐν Ὄρν:σιν, Harum lae- 
narum meminit Pindarus Olymp. IX, 146. 

xx) ψυχρῶν ὁπότ᾽ εὐδια- 

γὸν Φαρμαάκον αὐρᾶν 

Πελλαάνῳ. Φέρε, ᾿ ' 
Brunck. εὐϑυ Τί. eft recta. Pellenen, v. Abrefch. Dil. 
Thuc. p. 797. Ruhnk. ad Tim. p. 126. In bonorem Ia- 
nonis ("Hgzix) aut potius Mercurii (vnde "Eouoxix, | v. 
Ruhnk. ad Tim. p.216.) celebrabantur illi ludi, in quibus 
—-laena propoíita erat praemium, vt in aliis ludis Iunonis 

Argiuae clypeus. v. Spanhem., ad Callim. p. 647. fs. &ix- 
νοεῖ (Attica forma) vt Thesm. 77. cogitas, vis. 


1430. ux Δί᾿ ἀλλὰ non, fed — immo — zXyrjo 
h. 1. dicitur, qui in 1us alios vocat (interdum enim eft, te- 
flis. v. Hefych. h. v. ibique Alb. et Ruhnken. ad Tim. p. 
159.) εἴ xÀ. vyoiwrixog fingulatim, qui infularum Athenis 
fabditarum incolas eo in ius vocabat. Nam Athenienfes 
focios in infulis cogebant ius fibi dici Athenis iubere. v. 
Valck. ad Herod. p. 413.f. Piíthetaerus hominis orationem 


v) Nempe ad petendam laenam Pellenieam, ψυχρὰν «igdv φάρμα- 
xo vt de ea loquitur Pindarus. In Pellene autem laenae 
praemium athletis proponebatur in ludis lunoni facris, aut, 

' vtalii, Mercurio, vt Schol. ait. Ad hunc Comici locum re- 
fpexit Euftathius p. 22, 2. in Il. ed. Bafil. Bergl. 


x) Eaque caftello munita. v. Morus Exam. quor. loc. Xen. 


hif. gr. c. 9. p. $6. Nam alia erat Pallene Arcadiae. v. Scho]. 
Apoll. Rhod. 1, 177. 
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interrumpit et beatum eum praedicat propter artem fuam 
e, 03 , 
(ἕνεκα τῆς τέχνης). : 


1432. πρωγματοδίφης eft lites quaerens. Nam διφῶν 
i.q. ζγτεῖν, ἐρευνῶν Helych. (Callim. epig. 33,2.). Sic 
ἐρεβοδιφᾷν Nub. 192. ΟἿ Hemft. ad Poll. 9, 124. σοβεῖν 
et inde ducta verba etfi proprie actinam habent notionem, 
tamen vt Neutra vfürpantur. v. Villois. ad Long. p. 168. 
περισοβεῖν τὰς πόλεις ioitur efti. 4. περιέρχεσϑαι, περι- 
τρέχειν. Helych. παλούμενος in ius vocans. 


1434. (1426.) ὑπὸ πτερύγων τί προφκαλεῖ σοφώτε- 
ρὸν; Sicoptime membr. [εἰ Kau.] Vulgo ὑπαὶ πτερύγων 
τί προφεαλεῖν — Poéticum ὑπαὶ in fenariis comicis locum 
non habet y). προφκαλεῖ fecunda perfonz eft indicatiui 
praefenüs medii. Brunck. Nam vpogxaAseie ui, non qpoc- 
καλεῖν eft, in ius vocare, vt Nub. 1280. Vefp. 1325. co- 
Φώτερον nunc pro aduerbio pofitum et τὶ additum auget 
(v. Wei. ad Herod. p. 363.) multo callidius, rectius — 


1436. (1428.) μετὰ τῶν γεράνων v ἐκεῖϑεν. Perpe- 
ram vulgo yep. τ΄ ἐκεῖϑεν. Quid, malum, fibi vult ifta 
copula? Brunck. At explicari recte poreít: vt latrones 
effugere poflim et cum grauibus redire. Recte igitur reti- 
nuit Inu. 


1437. (1429:) Supra 1136. ἧκον — γέρανοϊ, 3εμε- 
λίους καταπεπωκυῖαι λίϑους. Wt autem hic καταπίνειν 
δίκας, ita Φαγεῖν δίκην Vefp. 1365. z). Bergl. ἕρματα 
antiquifTimis Graecis erant. trabes nauibus fubiectae, palan- 
gae, vt Hom. Il. r, 486. (vbi v. Heyn.) Tum fulcra 
quaelibet, quibus aliquid fustinetur. Diod. S. V, 7o. Add. 
Weffel. ad D. S. IL. p. 317. Denique lapides maiores 
(Zonar. I. p. 870.) et minores, atque faburra, quibus na- 
vium inferiores partes onerantur. v. Kuhn. ad Poll. 1, 94. 
De faburra ἢ. 1. vt de apibus in fimillima re Aelian. N. A. 


na 


J) In Acharn. 969. εἰςειμ᾽ ὕπαΣ wrepóyuv κιχλῶν καὶ κοψίκων, Bergl. 
ὑπὸ in hac locutione i. 4. uezé, ope, vt Pind. Olymp. 4, 4. v. 
Pierfon. Veris. p. 126. f. 


z) Add. Ram. 1512. 
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1438. Rectius poft τοὔργον quam poft εἴτ᾽ eof (pro 
quibus olim leetum εἶπέ uo) interrog. nota ponetur, vt 
sir ἐμοὶ χὰ feqq. referatur: dic mihi, quum iuuenis fis ec 
victum labore quaerere poffis, eum parare tibi vis peregri- 
nos accufando? Sycophantae enim praemio ornabantar. 


1440. .(1432.) τί γὰρ πάϑω a)s 9x. — écís. Citat 
hune locum Saidas V. 'Ez/s» et V. Οὐκ ἐπίσαμαι. Kufl. 
Comici verfum citar Suidas in éz/sx, qui forte alia in fa- 
bula eratt σύγγνωϑθ μοι, στιώπτειν yup οὐκ ἐπίσαμαι D). 
Si ad hunc locutn refpexit, fefellit eam memoria, nec fie- 
ri poteft, vt aliter olim quam hodie hic rerías lectus fue- 
rit. ὀχώπτειν a fententia prorfus alienunt eft. Infulfiffi- 
mam tamen hanc lectionem tuetur Kuflerus c), Arifto- 
phanemque cenfet rifus capiandi graiia pro σπόπτειν 
praeter exfpectationem dixiffe σπώπτειν, et proinde le- 
ctionem Suidae, vt facetias comicas magis redolentem, 
hic praeferendam effe. Vtique tam veternofum fuiffe bo- 
num Kufteram indignor. σπώπτειν non eft Suidae lectio, 
fed librarii error. Eadem verba citat Suidas in Ovx zz/- 
expuxi, vbi σκάπτειν recte legitur: Brunck. Praeter Eras- 
mum Adag. p. 750. B. illuftrarunt illud prouerbium intpp. 
Luc. XVI, 5. ἐπίσχαμαι quod ad fenfum attinet, idem eft 

" quod δύναμα;. v. Abrefch. Dil. Thuc. p. 448. Alb. ad 
Hefych. I. p. 1388. 


1442. (1434) δια ζῆν. In Plut. go7. etiam ad fyco- 
. b p AE. b! , Li ^ 
phantam: πῶς οὖν CiÉCA6, ἡ πόϑεν, μηδὲν ποιῶν; Βεγδί. 
Ita et hoc verbum legitur Eurip. Iph. A. 923. ἀφ᾽ ὧν δια- 
7 quibus vitam fustentare, victum quaerere, decer. "E- 
, . 
qu σώφρονα honefla negotia funt. 


χρῆν. lin A. B. χρή. Brunck. "Vulgatum praeflat, 
quia etiam de praeterito tempore loquitur. : 


“1442. ἐκ τοῦ δικαίου. Yn Pts oux ἐκ duuxíovU 
τὸν fos κεκτημένοι. ---- δικοῤῥαφε. in Nub. 1486. 
Bergl. Hoe tamen loco ἐκ τοῦ δικαίου ponitur pro δικαίως 
et μᾶλλον cam διαςζῆν iungendum. ; 


» . 
Ὁ) Quid enim faciam? wt Eccl. 855. Aelian. Y. H. 9, 27. 
δ) In Vefp. 991. οὐ δῆτα" κιϑαρίζειν γὰρ οὖκ ἐπέταμαι. Bergl. 
€) Non in ποῖ. Ariftoph. fed ad'Suid. T. I. p. 934. 
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. 1444. ἴ. πτεροῦν proprie eft, alas addere, fed tropi- 
ce, excitare aliquem ad agendum, ad fuscipiendum ali. 
quid, vt Eurip. Or. 874. Suppl. 89. Hel. 639. Lucian. de 
domo c. 4. T. HII. p. ro2. cf. Hefych. V. ᾿Αναπτερώσω 
et ᾿Ανεπτερωμένος, Villois. ad Long. p.9I. et de fimilibus 
verbis Markland. ad Eur. Suppl. 89. | 


, , 3 ^ 
1447. TxVTEG. τοῖς Àeyoig &vamT. Supra 433- πλύων 
* n , , 2 
γὰρ ὧν σύ gor λέγεις λόγων ἀνεπτέρωμαι. Bergl. 


1440. (1441-) In tonftrinis (κουρείδις, vbi et capilli 
et barba tonderi folebat) otiofi homines et garruli confide- 
bant et confabulabantur. v. Plat. 348. Periz. ad Ael. V.H. 
III, 7. VI, 12., non autem adolefcentes fere ibi, fed in gy- 
mnafiis potius verfabantur; vnde exiftimaui olim Datiuum 
τοῖς μειρακίοις accipi poffe pro περὶ τῶν μειραπίων, aut of 
πατέρες τοῖς μειρ. (ὄντες) pro, τῶν μειρακίων. Neutrum 
nunc puto aut neceffarium efíe aut loquendi vfui:conue- 
niens; immo adolefcentibus, qui forte adfunt, haec patres 
dicunt. 

1450. (1442.) Διτρέφης. fte ex paupere eo eft 
euectus, vt fieret magifter equitum. v. fupra 799. Bergl. 
Ex Nubb. 15. fs. conftat, fuiffe equos alendi et agitandi ftu- 
dium adolefcentibus Athenn. familiare. Legebatur olim : 
δεινῶς (valde) τέ μου" pro quibus, quum particulae τε locus 
hic non effet, fcribendum conieci à. τῇ μου, Brunk. (cum- 
que- eo Inu.) tacite repofuit ὃ, γ᾽ ἐμοῦ — —— — | 


1452. Ponitur ὁ δὲ ita, vbi antea commemorati 
funt ab illo diuerfi; eft: alius quis. ἐπὶ τραγῳδίᾳ! ad 
componendam tragoediam. Quo figuificatu (vt confilium 
indicet), etfi ἐπὶ fere cum Accus. ftruitur (v. ad 77.), tamen 
etiam datiuum adiunctum habet. v. Weffel, ad Diod. S. II. 
p. 86. et Kuinoel, in Fifch. Anim. ad Well. p. 234. et 
243. πεποτῆσϑαϊ φρένες (h. e. φρήν, vt Ran. 538. Eurip. 
Hipp. 256. et faepe) dicuntur, vti Nub. 813. Theocr. 2, 
19. (cf. Valcken. ad "Theocr. 11, 72.), quando animus ali- 
cuius elatus et veluti fublimis abripitur, vt in tragoedia, 
cui alti infunt fpiritus. 


1454. Perperam Inu. e Rau. recepit: λόγοισίν τ᾿ (pro 
λόγοισί T) ἄρα, quod metro "aduerfatur. Sed rectius fu- 
turum erat: Àoyoic/7 ἄρα. Nam τε incommodum eft, nec 
To; neceffarium, Et brunck. quidem λόγοισι" ἄρα, lecto- 


! 
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^retamen non monito, edidit d). Qz« ἐγὼ aio. v. Fifch. 
Ind. Aeích. Socr. h. v. 


νον 1455. μετεωρίζεσθαι eft euehi, efferri, erigi. v. ,Wes- 
. fel. ad Diod. 8. l.p.450. lua Lucian. Icarom. 3. T. 1I. 
P- 755. μετ ἕωρός εἶμι ὑπὸ τῶν λόγων. Idem eft ἐ ἐπαίρε- 
c3, extolli, vr Nub. 42. et Ruhnk. ad Tim. p. 116. χρη- 
soi λόγοι fant confilia honefta. et vilia. τρέψαι conuerte- 
re, h. e. adducere, et ἔργον νόμιμον de negotiis, laboribus, 
legitimis (iuftis) quibus victum fibi paret, intelligendum. 


1459. (1461. ) τὸ γένος οὐ καταισχιυνῶς, ; ba . Bacch. 
265. "Exfovoc Ó ὧν παῖς καταισχιύνεις γένος (dedecoras 
genus?); Idem Or. 1153. πάσαις γυναιξὶν ἀξία φυγεῖν ἔφυ 
'H Τυνδαρὶς aui, 7 πατήσχυνεν ψένος. Nofter Nubb. 
1224. "Arp οὐδέποτέ ys τὴν πατρίδα καταισχυνῶ. -Βεγξὶ. 
Ephebos Athenis iurare oportuit:. οὐ καταισχυνῶ ὅπλα 
Stob. Serm. 41. p. 243. παππῶος ὁ βίος auita viuendi et 
victus comparandi ratio. 


1462. (1454) ἱέρακος. Quia eft auis rapax; vt et 
ipfa rapere poflit miferorum bona. Supra 1111. eJ zp- 
πάσαι βούλησϑέ τι, ὀξὺν ἱεραπίσκον — δώσομεν. Bergl. 


d) Improbauit Hotib., cuius haec eft ad h. 1. nota: »Non re- 
cte, ne admonito quidem lectore, vulgatum Aéyemí τ᾿ ὥρα "vel 
ἄρα mutans, λόγοισιν ἄρα Drunkius repotuit: illud valet λόψοισί 
To, ἄρα, et fic vtraque luntina. Ita et alibi errauit Gallus, 
veluti Eqq. 565. quafi non iaepius elideretur v» particulae 
diphthongus; quemadmodum et καὶ folet cum vocali fequ. 

coaleícere, fcribique fere ἁνὴρ (nam fic quàm' ὡνὴρ malo ex 
analogia cum Dawefio), τὠγαϑόν, τἀπορεῖν, τἀμελούμενον, fimilia, 
quem locum tractat Brurk. ad Soph. Trach. 1206. vbi qucm 
laudat vir doctus Cyclopis locum Eurip. , ne dubium fit, τοὺρ- 
Siv aduerbialiter poni an potefiate adiectiuj, quod incptum 
ita emendarim: ἵν᾿ ἐφὶ τουτί τ᾽ ὀρϑὸν ἐξανιξάναι Μαφτοῦ τε Soaypás * 
vbi et — et —. Hac lege autem fieri folent eiusmodi crafes, 
vt longam fyilabam efficiant vocales. aut diphthongi contra- 
ctae; ad quam faciem Eqq. 797. fcribendum, duce libro Rau. 
τοῦτό γέ τ᾽ ἀληϑῶς αὖ τοὔργον γενναῖον xa) φιλύδημον, 1. C. τοῦτό γε 
τοι ἀληθῶς etc., quod longe venuítius etiam vfurpata lectione; 
nec nifi per licentiam τοῦ i47 poíteriorem fyllabam prorfus 
Seproperart puto ex regula iambelegi Pind. líthm. 6, 61. vbi 
verum videtur, quod dat Aldus τοιοῦτόν τ᾿ ἔπος οἱ Soph. Aiac. 
177. qui fic habet: ψευσθϑεῖσα δώροις ἤτ᾽ ἐλαφηβολίαις, nifi potius 
legendum .fit ἐν τ᾽ ἐλαῷ. abundonte ad fen(um praepofitione, 
ficut paífim. cf. Porfon. ad: Eur. Med. 865. Valck. diatr. Eur. 
p. 188. Dlusgr. ad Eur. Bacch. 1252.'*. 
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1463. F. 2xseuAquoc, euocatis,. παλεσάμενος autem 
tantum denunciatos (angegeben) notat. Reisk. |. Immo 
καλέσασϑαι eft, Athenas citare, et ἐγκαλεῖν accufare, li- 
tem intendere. v. Tho. M. p. 261. ibique Intpp. 294922 
non eft Zte,fed hic, Athenis; opponitur enim infulis, et, 
.quae verbis éyx. évJ. exprimuntur, Athenis fieri, docent 
feqq. πέτωμαι αὖ ἐκεῖσε (iuc, h. e. in infulas). Alterum 
xgr redundat, vt faepius e). 


1464. μανϑάνῳ intelligo, vt Ran. 149r. ὡδὶ λέγεις 
haec tua efl fententia, vis celeriter redire et eum Athenis 
accufare, vt condemnetur, priusquam huc venerit, | Co- 
haerent haec non cum proxime antecedentibus, fed cum 


v. 1403. 


1465. (r457-) ὠφλήκῃ. In B. ὀφλήσῃ. C. ὀφλήσει. 
Membr. ὠῴληκει. Brunck. ἘΠῚ uarxmacdsóf. v. Pier- 
fon. ad Moer. p. 427. Ruhnk. ad Tim. p. 202. et Not. ad 


Nubb. 34. 


1467. Senfus: interea dum ille (citatus) huc (Athe- 
nas) nauigat, tu rurfus illuc (in infulam) volas, eius (dam- 
nati.quod non iuíto die adfuit) bona (publicata) rapturus. 


1468. πάντ᾽ ἔχεις, omnia tenes i. e. intelligis, vt 
Plat. Euthyphr. 3. ὃ 7, περ ἔχω. βέμβιξ eft trochus, tur- 
bo, quem figro pueri agitant. Itaque οὐδὲν διαφέρειν 
(non.ditferre) βέμβμιος dicitur, qui huc illuc celerrime 
mouetur. cf. Intpp. Hefych. T. I. p. 719. 


1471. (1463.) V. Hefych. in Κερκυραία μᾶςιξ, Brunck. 
Ostendit ei feuticam. — Fuerunt publicae quaedam fcuticae 
Corcyraeis ad feditiofos et turbulentos, qui faepe exorieban- 
tur, compefcendos, magnitudine infigni, vt in prouerbium 
abierit Κερκυραία psit, vt docet Schol. Bergl. Add. 
Zenob. Cent. IV, 49. Quia duplici loro illud flagellum 
conftabat, propterea mox vtitür Duali πτερώ, Hic Pifthe- 
taerum tantum flagellum circa caput fycophantae agitaffe, 
poítea; demum eum verberafie cenfet Wiland. 


e) Legendum v. 1464. εἶτ᾽ pro κᾷτ᾽, Verba faepius confufa vel- 
ut et 1569. Coniungcre haeo voluit librarius, poétae mentem 
non aífequutus. Z7otib. 
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1473. PsmpnuZy eft, fe turbinis modo circumagere, 
vt βεμβηκίζειν Velp. 1508. Nam et βέμβηξ fcribitur. 
πτερυγίζειν proprie pullorum eft, alas mouentium et vola- 
re tentantium. v. Hes. ἢ. v. et Spanh. ad Plut, 575. Dein- 
de de omnibus dicitur, qui aliquid facere conantur, fed 
perficere nequeunt. Phot. Lex. p. 347. H. 1.: nonne auo- 
lare (celeriter abire) ftudebis? . 


| 3475. (1467.) Ovx ἐπολιβαξεις. Citat Suidas V. 
Ovx ἀπολιβάξεις. Κι. Add.id. in ᾿Απολιβαάξεις f ) et 
Hefycb. in /ufz£zi et ᾿Απολειβράξαι (Απολιβαξα) Zo- 
nar. 1. 265. et 274. Proprie eft guttatim. decidere (a 2;- 
' βὰς). potius deftillare, inde celeriter discedere; et verbum 
haud dubie familiari fermoni Athenn. ise víitatum fuit. 


ὦ Wais ἀπολούμενος. Nom. pro Vocar. Aefchylus 
S. C. Th. 1415. ὦ κλεινὸς πόσις. Noft. Nub. 1171. à Q- 
Aoc. Bergl. Add. fupra 1175. 


1476. (1468.) In Thesm. 877. z/xozv 'EA£vy ὄψει 
χάχα. Supra IO45. vixpovc — δείξω νόμους. Bergl. πι- 
φιρον eft ingratam, moleftam. ςρεψοδιποπανουργία eft ftu- 
dium peruertendae calliditate iuftitiae. Similia vocabula 
e pluribus compofita Vefp. 135. 220. Alia fcriptura a 
Schol. memorata ςρουϑοδιιοπανουργίαν non probari potett, 
quia, quid fibi spov2cz hic velit, fiue paífer íiue ftruthio 
intelligatur, non patet. 


1479. (I471.) ἐπεπτόμεσϑα 5). Sic refcripfimus au- 
ctoritate MS. Vat. U. pro ἐπετόμεσϑα, quod priores edd. 
minus recte habent. ᾿Εἰπεπτόμεσϑα autem per fyncopen 
dictum eft pro ἐπεπετόμεσϑα (ab émerérouat) vt lupra35. 
ἀνεπτόμεσϑα pro ἀνεπετύμεϑα. Kufl. Add. v. 48. Ad- 
dideram olim καὶ verfui huic, propter antiftrophicos, fed 
hos potius Brunk. melius conftituit. δεινοὶ πράγματα funt 
res admodum mirae, vt δεινὸν κάλλος Xen. Cyrop. 5, 2, 3» 


E 


JJ Suidas; ᾿Απολιβάξεις" συντόμως ἀναχωρήσεις. Mie γὰρ καὶ cayów, 
ἧς οὐδὲν ταχύτερον ἐν τῷ πίπτειν. ᾿Αριςοφάνης " οὖκ ἀπολιβάξεις, ὦ 
κάκις᾽ ἀπολούμεν. — Codices noftri omnes habent ἀπολούμενος, 
quod perinde eít. Brunck. 


E) Ita ed. nupera pro ἐπετόμεσϑᾳ priorum, | Poffet eliam ἐπεπτά-: 
μεσϑα. Bergl. Male. : 


Comm. in Ztrifioph. Tom. III. Qq 


- 
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1481. (1473.) Cum arbore comparat Cleonymum. 
Sic Homerus: ἀλλ᾽ ds σηήλην καὶ δένδρεον ὑψιπέτηλον" 
quem locum adducit Scholiafles et exftat Iliad. N, 437- 
J3ergl. .Alia tamen Homero fuit caufa imaginis adhiben- 
dae, alia noftro; ille immotum hominem, hic procerae fta- 
turae virum indicat, et δένδρον etiam appellat, quia in ar- 
bores volare ibique confidere folent aues. 


1482. (1474-) ἔκτοπόν τι καρδίας. Hinc emenda Eu- 
ftathium ad Il. f. p. 309. ed. Rom. vbi ad locum hunc Co- 
raici noftri refpiciens ait: τὴν δὲ κλῆσιν ταύτην (fc. καρδία) 
παὶ πόλις ἔλαχε Θρᾳκική. ἐχορήγησε δὲ καὶ αὕτη τῷ Κω- 
μικῷ ἀςειότητο; κατὰ Κλέωνος. Vltima fic emenda: xorx 
Ἰλεωνύμου. Cleonymum enim ῥιψαάσπιδα (non Cleonem) 
facetiffime hic exagitat Comicus noíter. Kufl. Οὐαί! de 
vrbe Cardia, quae eft in "Thracia, loquitur; fed fignificat 
Cleonymum effe excordem fiue non elle εὐκάρδιον, ani- 
mofum, fed timidum. Bergl. £zzrovov proprie, quod 
loco fuo non exítat, peregrinum, deinde dicitur, quicquid 
inufitarum, magnum, eft. v. Suid. et Zon. I. p. 657. et 
661. Cardia, vrbs in Cherfonefi Thracicae ifthmo, nomen 
habuiffe dicitur a figura cordis. cf. Morus ad Xen. Hell. r, 
1,7. Nofler igitur de arbore videtur loqui ab illa vrbe 
longius (ἀπωτέρω, vt Nub. 769.) remota, fed intelligit 
animum, qui Cleonymo defuerit. 


1485. (1477-) καὶ μέγα, Apparet, magnae ftaturae 
fuiffe hominem. In Acharn. $8. auem. ingentem defcri- 
pturus dicit: ὄρνιν τριπλάσιον Κλεωνύμου, quafi dicat: 
magno maiorém. Bergl. χρὴησ. μ. οὐδὲν pro οὐ vt Nub. 
538. ἄλλως caeterum, vt 'Theocr. 21, 34. 


1486. (1478-) μέν ys. Sic C. Vulgo [etiam in Rau.] 
pofterior particula omiffa cum metri labe. — Verfus eft di- 
meter trochaicus, vt antiftrophicus, εἰ qz ἐντύχοι τις ἥρῳ. 
Melius forte legeretur vitato hiatu: τοῦτο μέντ᾽ ἄρ᾽ ἦρος 
αἰεί h).. Brunck. Hinc olim feripfi μὲν yug — Fiorillo 
ad Herodis Att. Reliq. p. 88. f. legi maluit: τοῦτο τοῦ μὲν 
ἦρος ἀεὶ — vt mox eft: τοῦ δὲ xu. v. Veris tempus, 
quo ille vigere dicitur, tropice indicat pàcis tempus. Con- 
tra χείμων belli tempus fignificat. ἢ 


t 


"ὦ 
Lk) «ἰὴ etiam pro ἀεὶ cdidit Brunk. 


»* 
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1480. (1481.) τὸς ἀσπίδας φυλοῤῥοεῖ.  Notatur tam- 
quam ῥήψασπις Nub. 352. Bergl. Φυλλορῤῥοεῖν, proprie 
de arboribus folia ἡραδιη γάρ, ΘΒ (Poll. τ, 231. 2, 26. X. 
pro ἐποβάλλειν ponitur, et ἀσπίδας dixit pro ἀσπίδα, quia 
arbores plura folia amittunt. 


1401. Vulgo ἐν huic verfui adiectum fuit, quod re- 
cte; ad fequentem retulit Brunk. lectore. non admonito. ὁ 
σκότος Atticum eft pro τὸ ax. v. Tho. M. p. Soo. et Piers. 
ad Moer. p. 355. Valck. ad Eur. Phoen. 388. πρὸς eit 
apud, prope. Tic cum χώρα iungendum. ἢ) 


1492. (1484.) λύχνων ἐρημίᾳ. Quafi Σκυϑῶν ἐρη- 
nix, per allutionem uandam: eít autem prouerbium Xxz- 
Jy ἐρημία, Bergl.- Ita Schol. et Hefych. V. Exv3àv 
ἐρημία. λύχνων ἐρημία eft locus luminibus carens. Ἐδ- 
ftiue tamquam regionem quamdam defcribit, quam vide- 
rit auium hors, ἢ quum indicare velit, noctu facile ciues 
ab Oreíte quodam, graffatore iftius aetatis, fpoliari et ma- 
le tractari, Qui quoniam nomen antiqui herois gerebat, 
et interdiu fecure cum aliis ciuibus viuebat, propterea 
nofter dicit: ἔνϑα τοῖς ἥρωσιν — συναριφῶσι. Similis am- 
biguitas Acharn. 1166. cvyxpiszy vna prandere, eft omni- 
no, conuictu alicuius vti, vt mox ξυντυγχάνειν, incidere 
in aliquem, cum eo verfari. 


1498. (1490) ἥρῳ. Sic δισυλλαβὼς i) fcribendum, 
vt metra congruant; non, vt vulgo, zow;. v. Pierfon. ad 
Moer. p. 177. Bergl. Pierfon. vero, praeeunte Moer. 
E etiam ἥρω fi ine iota fubfcr. iuffit, Ita tamen non 
distingui poteft ab ἥρω, h. e. ἥρωα (Tho. M. p. 424-). 


1499. Opésy. Hunc heroém vocat, vt ait Schol. ,, quia 
eft cognominis filio : Agamemnonis; eamdem ob caufam 
eum dicit μαινόμενον Acharn. 1166. Mentionem eius fa. 
cit etiam fupra 718. εἶτα δ᾽ Ὀρέςῃ χλαῖναν ὑφαίνειν — 
Bergl. Haud dubie refpicitur ad aliquid, quod non diu 
ante actam B bula euenerat. 


1500. (1492-) quavis — Alexis ap. Athen. VI. p. 
227. τῆς νυκτὸς οὗτος τοὺς ἀπαντῶντας ποιεῖ Γυμνοὺς 


. 


εν 
i) Bergl. etiam monuerat difyllabum effe. 


Qq2 


r 
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ἅπαντας. Bergl. γυμνὸς eft, veftibus fuperioribus ab eo 
fpoliatus, v. ad 713. 


1501. πληγεὶς πάντα ταἀπιδ. pro ἀπόπληκτος γενόμε- 
yog παᾶντὰ TC ἐπιδέξια i. e. quum omnes deazterae partes 
corporis ei caperentur apoplexia. Credebatur autem hoc 
malum immitti ab heroibus &). Eo alludit Comicus; quia 
Oreftes erat cognominis heroi, fed nihil aliud vult fignifi- 
care, quam homines ab eo verberatos et fpoliatos effe. 


ABergl. 


1502. (1494-.) Prometheus tamquam proditor venit, 
itaque timet, ne quis deorum ipfum videat; hinc opertus 
eft 1). Bergl. οἴμοι τάλας, 0 Ζεὺς — Sic in, membr. et 
B. Vulgo τάλας γ᾽ — Melius particulam retinuiffem m). 
Nam vitima in τάλας ex.analogia longa eft. Brunck. 
Quae de prosodia nominis τάλας ad hunc verfum dixi, in- 
dicta vellem. —Nilil erat caufae, cur metuerem, ne opti- 
mis codd. incaute obfequutus fuiffem. Nefcio qui mihi e 
memoria exciderat folemnis illa apud "Tragicos fenariorum 
claufula ὦ τάλας ἐγώ. lilius duo fatis fuerit protuliffe 
exempla. Vnum fuppeditat Euripides Hipp. $884. Alte- 
rum Soph. Philoct. 744. διέρχεται δύξφτηνος. ὦ rXÀXG ἐγώ. 
Quin in Comici vulgaribus exemplaribus τάλας occurrit 
vltima longa multis in locis, In Eqq. 858. o/uor τάλας" 
ἔχουσι yxp πόρπακας: ὦ πονηρέ. 887. οἴμοι τάλας, οἵοις 
πιϑηκισμοῖς p περιελαύνειρ. Quos verfus non aliter ex- 
hibent tres a nobis collati codd. In Pac. 257. duobus et- 
jam confentientibus codd. de dpzuuc. οἴκοι μοι τάλαφ᾽ ὦ 
δέςποτα. idem in Add. p. 257. | 


1504. (1496.) τίς 0 συγπαλυμμός. | Sic libri omnes. 
-Dawelius legendum cenfet: τῆς ὀὐγπαλυμμός: Brunck. 
Scilicet nuspiam ita apud Atticos συγκαλύπτεσϑθαι et inde 
ducta dici cenfet Dawes. M. Cr. p. 200. f. fed tantum ἐγ- 


I EAE d wm 

: , » v 

k) Seilicet heroes 'dicebantur iis, qui noctu, ipfis occurrerent, 
molefti effe, inprimisque apoplexiam imvmnittere. ἐπίδέξις funt 
optimae, praeftantiffimae corporis partes. v. Hefych. h. v. 


v D) Inchoatur hinc quartus actus. Velatus et timidus prodit Pro-^ 
metheus. Ridetur fimul Iouis religio. 


15) Omifit eam etiam Inu, auctoritate cod. Rau. 
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καλύπτεσϑαι effe inuolui, celari. v. ad Plut. i707. et Dor- 
vill. δά Char. p. 274. f. 


I505. (1497.) In membr. et B. «z Δί᾽, omiffo τόν n), 
quomodo praeftat legi, quia fic modulatior eft verfus. 
-Brunck. Edidit ita auctoritate cod. Rau. Inuern. Metuit 
ne a quodam deorum confpiciatur a tergo. | 


1506. zv/nx T. 3,4. et qua diei hora. v. Intpp. Tho. 
M. p. 713. quamquam alii Grammatici (vt Phot. Zonar.) 
fimpliciter reddunt more. 


1508. (1500.) βουλυτός. "Tempus, quo boues iugo 
foluuntur. Lucianus Cataplo [c. 1. T. 1. p. 621.] σχεδὸν 
ὠμφὶ Bovkuróy. Synefius ep. 103. περὶ βουλυτὸν ἀπεχω- 
ροῦμεν, Bergl. add. Apollon. Soph. Lex. Hom. ἢ. v. ibi- 
que Villois. Alb. ad Hefych. h. v. Heyn. ad Hom. Il. 16, 
770. περαιτέρω aliquando vltra illud tempus. Prometheus 
non Piftheraeri quaeftionibus refpondet, fed fuas tantum 
rescurar. inde hic dicit fe eum abominari, odiffe (βδε- 
Avrrec3 x, vt Plut. 700.), quia bis de nomine interrogatus 
non relponderat. D 


1509. τί γὰρ ὁ Ζεὺς ποιεῖ, Notetur hic elegans lo- 
quendi genus, apud Atticos olim víitaram, quod idem 
iignificat, ac fi latine dicas: quaenam eft coelt temftas? 
gallice: quel tems fait-il? Sic quum fignificare volebant, 
coelum effe plauium, eadem elegantia dicebant: ὁ Ζεὺς 
ὕδωρ ποιεῖ, 1. e. pluit, qua phrati vfus eft Theophr. de 
char. c. περὶ «oA. [c. 3, 2. ed. Fifch.]. Vel, o ϑεὸς voie? 
ὕδωρ: quod loquendi genus occurrit apud Comicum no- 
ftrum Vefp. 261. Κι. 


1510. (1502.) ἀπαιϑριαάςζει τὰς νεφέλας. Sic etiam 
habet Ms. Vat. U. et Suidas V. ᾿Απαιϑριάζει, vbi locum 
hune citat 0). Scholiaftes autem legit ὑπαιϑριάςει, cuius 
auctoritatem nimis temere fequuti editores Geneuenfes 
vocem illam etiam, contra edd. vett. fidem, in textu re- 
pofaerant. Saepe enim contingit, vt lectio fcholiorum a 
lectione textus discrepet; quae diuerfitas pro arbitrio non 


n) Nam vulgo erat μὰ τὸν Δί᾽ — 
9) Etiam Zonar. Lex. T. I. p. 258. 
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eft tollenda, fed relinquenda, vtpote quae codd. Mfs. au- 
ctoritate nitatur. Kufl. Vt h.l. ἀπαιϑριάξειν (ferenita- 
tem inducere) et ξυννεφεῖν (nubes colligere), fic Ariftot. 
Probl. 27. αὔϑρια et ἐπινέφελα fibi opponuntur. ἢ 


1511. (t303.) ἐκκεκαλύψομαι [vt Br. ed.] recte A. 
B. Vulgo ἐκκαλύψομαι. Vid. Moerin in πεπαύσομαι et 
πεπράσομαι p), et quae notauimus ad Aefch. Prom. 865. 
ad Eurip. Med. 932. et Bacch. 1303. .Brunck. Ariftopha- 
nes quidem his paulopoftfutt. ita faepe vtitur, Ceterum 
Prometheus verba Pi(th. οὔκωςε μεγάλ᾽ (male pereas) ac- 
cepit ita, ac fi affirmaretur, coelum effe nubilum.  exx«- 
λύπτεσϑαι eft, fe retegere, fuum caput ex inuolucris ex- 
pedire, vt ἐμκαλύπτειν κρᾶτα Eurip. Suppl. 111. 


. 1513. (1505.) μὴ κάλει, μου τοὔνομα. In Ran. 298. 
pup καλὴς e ἀνϑρωφ᾽, διετεύω, μηδὲ κατερὴς τοὔνομα. 
-Bergl. 


1514. (1306.) ἀπὸ yxp ὀλέσεις. Perdes me, fi, te 
nominante nomen meum, Iupiter, eo audito, ad fonum 
vocis oculum flectens me viderit. Ceterum ἀπὸ yxp ὁλέ- 
σειξ pro ἀπολέσεις γάρ, vt Nubb. 1448. ἀπὸ γὰρ ὀλοῦ- 
qq). ὀλέσεις recte edd. priftinae; nupera ὀλέσε; r). 
-Bergl. Magis Atticum effet oAe/z. Illud ex gloffa fab- 
natum videtur. In membr. fcriptum ὀλέσει... Brunck. 
Qoxcw dicere po[Jim, de qua Futuri vi cf. Abrefch. Dil. 
"Thuc. p. 374. " 

1516. (1508.) σκιάδειον. In Eqq. 1341. ἐξεπεταν- 
yuTo ὥςπερ ciixdeloy καὶ πάλιν £uvqyero. Bergl. Erat 
tegumentum, quo a capite defendebant folis radios, νπιδεἰ- 


p) lbi p. 205. et 294. ostenditur Paulopoftfutura ap. Atticos 
(uon modo pro futuris primis Pass. fed etiam) pro futuris 
mediis adhiberi, V. Piers. et Matthiae Gramm. Gr. p. 695. 


4) v. Villois. ad Long. p. 186. 


z) ἃπὸ yàg óAére. Sic rectius Ms. Vat. U. quam priores edd. 
quae habeut à. y. ὀλέσεις, Dicit enim. Prometheus: perdet 
7: lupiter fi me viderit. Kufi. In Rau. etiam eft: ἀπὸ γάρ 
μ᾽ ὀλέσει. "rium igitur codd. auctoritate et meliorum nititur 
ὀλέσει, ideoque praeferendum videri poteft. Et hiatus vitari 
pote fi μ᾽ (in Rau.) poft ὀλέσεε ponatur. ὀλέσεις xeflitui ius- 
erat Reiskius. 


LÀ 
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la (Parafol). v. P. M. Paciaudi σχιαδοφόρημο f. de vmbel- 
lae geftatione commentarius, Rom. 1753. (et repetit. 
Deffau.) μου docet, eum hanc vmbellam fecum adportaffe, 
quam iam Piíthetaero porrigit. ὑπερέχειν i. 4. ὑπεράνω 
ἔχειν (fuper aliquo tenere) vt Eqq, 1171. et faepius ap. 
Hom. 


1518. προμηϑικῶς a προμηϑὴς eft, prouide, fed fimul 
ad Promethei nomen alludit. — vrodv2; fubi eam, vt Plut. 


735: 


1520. ἄκουε δὴ νῦν Euripidea funt Hec. 822. Sequen- 
tia dicta funt, vt Eurip. Alc. 719. ed. Wakef. λέγ᾽ wg 
ἐμοὺ λέξοντος. : 


1521. (1513.) ax ἅττα. Y. e. quando quaefo? 
Eft genus loquendi parum obuium; quod occurrit etiam in 
alio verfu Arift. quem citat Harpocr. V. "Arrx s): Πύϑου 
χελιδὼν πηνί ἄττα φαίνεται; Euftathius quoque ad iliad. 
. À. p. I49. ed. Rom, obferuat, vocem ἄττα aliquando de 
tempore dici et σοδυναμεῖν τῷ πότε: ad quod probandum, 
ipfum illum locum, cuius paulo ante ex Harpocr. mentio- 
nem fecimus, adducit. Κι. max ἄρ᾽ ἀπώλετο fi m 
in C. 1). Vulgo zzz/z &rr quam fcripturam non immeri- 
to damnare videntur poft veteres v) Criticos Dawefius ad 
h.l x) et Toupius ad Suidam III, 52. y ^ Eorum con- 


ue 4 
s) Et Etym. M. h. v. 
4) Atque ita Brunk. edidit. 7 Aeg M 
v) Schol, ad h. l.'et inde Suid. V. riy 


x) Mifc. Crit. p. 205. qui coniecit: πηνίκα δήτ᾽ ἀπ. aut πηνόκα δή- 
ποτ᾽ aut potius: πηνικάπτ᾽ ἀπ. pro πηνίκα "more, vel πηνίκα mor. 
Burgess. in Àpp. p. 479. fs. πηνικάττ᾽ et πηνίκ᾽ &rr' defendi poffe 
putat. Nam quod ad prius attinet, vt indefinitis τις, τὰ, 1. ατο 
τὰ Vi fint adícititus, ita etiam inde finita partic. re et cogna- 
tis xs, δὲ, va, x«, ellc igitur ewvuxérr pro πηνίκα " quod ad po- 
fterius attinet, faepe adiectiua neutra pluralia aduerbialiter 
dici, vt οἷα etc. itaque ἄττα effe quodammodo, aut, de tempo- 
re, aliquando, tandem; igitur πηνικάττ᾽ quando fane? íed 
πηνίκ᾽ ἄττ᾽ quando tandem, quo circiter tempore? 


k 
4243 » 


4A ETTUX. 


y) T. H. p. 71. f. ed. Ox. recentiss. Is h. l. πηνικαῦσ᾽ et in fra- 
gmento πηνικαῖτα (i. 6. πηνικᾷτα pro mavíx' εἶτα) reponit. '"lyr- 


whitt. in Append. J. 1V« p. 407. f. ,, Non eft meum, inquit, 
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^ 
iecturis non deteriorem effe codicis noftri lectionem arbi- 
tror. Si menda eft in vulgata lectione, ea jam antiquitus 
codices inuafit. Nam iftud πηνίκ ἄττα praeter Harpocr. 
et Mb i6 M. auctorem agnofcit euam  Euftath. ad Hom. 
148. extr. Φασὶ δὲ οἱ παλαιοὶ περὶ τοῦ ἄττα, καὶ ὅτι 
da δηλοῖ" τὸ τινά, ὅτε xo ψιλοῦται" τὸ ἅτινα, ὅτε δασύ- 
γεται" καὶ τρίτον τὸ πότε, ἢ τὸ ᾿σοδυναμοῦν τούτῳ. 'Api- 
ςοφανης" πύϑου χελιδὼν πηνίκ᾽ ἅττα Φαίνεται. si cui in 
ifto verfu ἄττα minus placeat, legat ex h. 1. πηνίκ᾽ ἄρα. 
-Brunck. Scholiaftae etfi iftam loquendi formam impro- 
bant, tamen non aliter legiffe videntur. Referenda igitur 
eft inter dictiones noflro proprias. add. Hemfterh. ad Tho. 
M. p. 122. 


. (1515) ϑύει ydp oddeic — In Plut. 1178. 
rw: ἔτ᾽ odds a£? Bergl. 


1524. (1516.) Supra 187. et 193. τοὺς δ᾽ αὖ ΩΝ 
ἀπολεῖτε λιμῷ Μηλίῳ — διὰ τῆς πόλεως ἀλλοτρίας 
τῶν μηρίων τὴν κνίσσαν οὐ ,διαφρήσετε. Bergl. rata 
eft Homerica, Il. 1 XBETS πνίσση (nider, vt nolt. Pac. 1050.) 
δ᾽ a 4x5». μηρία, femora, imponebantur aris combu- ς 
renda, v. Kuhn. ad Poll. 1, 27- 


1526. (1518.) In Thesmophoriorum fefto, quod du- 
rabat quinque dies, vnus dies erat ieiunii dies: in Thesm. 
956. ὅτ᾽ xv ὄργια σεμινοὲ “εοῖν — ἀνέχωμεν ἅπερ καὶ 
παύσων σέβεται καὶ νὴ eus," et paulo poft 992. παίσω- 
μεν — νηφεύσωμεν δὲ πα; rcc. Bergl. Muheres olim me- 
dium "Thesmopho Horum diem, i. e. tertium z) (feftum 
enim illud quinque di | durabat) i ieiunio colere folebant: 
ad quem morem Ariftophanes hic alludit. — V. nos ad 


error fit in Graecis necne, decernere. Illud faltem decerne- 
re poffum, 'loupi emendationes infirmo talo ftare. Neque 
enim crafs ea, quàm commendat, vmquam permittitur, fed. 
πηνίκ᾽ εἶτα fcribendum erat; neque εἶτα poft interrogationem 
eo modo collocatur. "luentur; variis tamen modis , πηνίκ᾽ 
ὥττα etiam Hoogcu. Doctr. partt, Grr. I. p. 152. f. et Her- 
mann. ad Viger. de Idiot. p. 711. f. ^ 


z) Dicebatur ille N«sefa. v. Athen. 7» 16. p. 5o7. f. Hefych. V. 
Τρίτη eiusque Intpp. Spanhem. ad Call. ἊΝ 7. ἢν 749- 12. p- 
757. Meurs. Graec. Fer. p. 791. fs. 'T. VII. Cronou. Antt, 
G1. aliique antiquitatis graecae fcriptores. 
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Thesm. 86. Kufl. Nunc vero efuriunt non ex religione, 
fed quia non eft quod edant. ϑυγλαὶ non tantum primi- 
tiae victimarum (Hom. Il. IX, 220. ibique Heyn.) aut ex- 
tifpicia (Phot. Lex. p. 75.) fed etiam victimae, quae immo- 
lantur. v. Arcadius ap. Albert. ad Hefych. ἢ. v. Ita 3v- 
λήματα Pac. τοῖο. τὰ τοῖς ϑεοῖς ἐπιϑυόμενα ἄλφιτα. De 
γος. Mél i cf. Zonar. I. p. 1062. ibique Tittm. 


1528. (1520.) xexpryorec. Ms. Vat. U.. κεχραγότες, 
quae lectio praeftat. Nam τὸ xpzcsiv, clamare, vocifera- 
ri, diis barbaris efurientibus tumultuofeque et cum minis 
a Ioue victum flagitantibus multo melius vtique conuenit, 
quam τὸ κρίζειν i. e. flridere. Kufl. Scholia: τὸ κεκριγό- 
τες εἰς τὴν ἀσάφειαν τῆς φωνῆς αὐτῶν" nempe ifto verbo 
vtitur, vtfíignificet eos tamquam barbaros vocem edere 
non intelligibilem. Hinc etiam infra 1627. et 1677. Tri- 
ballum deum barbare loquentem introducit. Hefych. xp/- 
en exponir κεκραγέναι a). Bergl. Add. Phot. p. 132. 
et Zonar. in xp;yuoc, II. p. 1250. De v. κρίζειν (quod et 

 guium eft et recte de barbaris, auium more ftridentibus, 
v. Herod. 2, 57., dici potuit) cf. Heyn. ad Hom. Ix VI, 
470. Reiskius legi maluit κ᾽ (i. E καὶ) ἐῤῥιγότες. — 


1529. (1521.) ἄνωθεν ex [fuperioribus  regioni- 
διις b). Scholia: ἀνωτέρω δέ φησιν αὐτοὺς οἰκεῖν, ὡς τῶν 
"EAAzwev ἀνωτέρω οἰκοῦσιν παὶ ποῤῥωτέρω οἱ βάρβαροι, 
nempe Thraces et lllyrii. Bergl. Graeciae fitum | trans- 
fert poéta h. l. ad fedes deorum et barbaros (peregrinos, 
ad ciuitatem deorum quali non pertinentes) fingit deos, 
qui fuperius (vt Illyrii vltra Graecos) habitant. "Emispa- 
τεύειν (de cuius verbi varia flructura cum Dat. et Accus. 
vidd. Ducker. ad Thuc. p. 272. ed. Amft. et Abreích. Di- 
luc. Thuc. p. 82. et 429.) expeditionem fuscipere contra. 


1530. (1522.) vau mo? (vulg. το ᾿μπόρι) ἀνεῳγμένα. 
Quia belli tempore ceffant commercia et emporia claudun- 
tar. Demofth. Olynth. IX. [p. 22. T. I. Reisk. Orr. Grr.] 
κεκλεισμένων τῶν ἐμπορίζν τῶν ἐν τῇ χώρῳ Qux τὸν πόλε- 
ον. Orietur autem mox bellum facrum inter aues et 


αὐ V. Hefych. V. Kgifew et Kexgqyéru, pro quo legendum eft 
Κεκριγότα. Χ 


b) Ταῖνα. 1555, ἄνωθεν idem eft quod ἄνω fupra. - 
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deos, nifi dii auibus voluerint imperium reddere; et iam 
dii intercepti funt, poflquam muniuerunt.aérem aues. 
JBergl. ἐμπόριον proprie locus dicitur, vbi mercatores 
exponunt merces, ftationes nauium, portus, fora. v. Ma- 
zoch. ad Tabb. Heracl. T. 1. p. 37.  H.l. funt loca, per 
quae transeunt merces. παρέχειν ὧν. efficere, vt aperian- 
tur, vt Aefch. Socr. 3, 16, παρέχειν γνῶσιν. 


1531. (1524. Br) Z/' sigeyowro. Eadem E ouut 
fcripturáe menda, quae in Ran. 24. Legendum: Z εἰφα- 
οψωνται, fi a fenfu nonu aberrauit interpres, et. importen- 
tur c). At fi ὕω aduerbium eft loci, tum particula ὧν opta- 
tiuo iungi debet: 1 εὐζώγοιντ᾽ ἂν σπλάγχνα quo impor- 
iari pofbnt. — Vtramlibet lectionem praetuleris, vulgata 
meliorem habebis, quae plane foloeca eft. Brunch. 


1524. (1526.) Ironice tribuitur Execeftidi, barbaro 
et non Attico homini epitheton πατρῷος d), quod Athenis 
cognomen Apollinis eft; quia nimirum fon, a quo Athe- 
nienfes Iones olim dicebantur, Apollinis fuit filius. Erat 
autem apud Athenienfes moris, vt, qui liberos vellent 
haberi in numero ciuium, eos introducerent in templum 
Apollinis πατρῴου, et ad phratoras fiue curiales. Demofth. 
contra Eubulidem (p. 1315. T. II. Reisk.]: παιδίον ὄντα 
pe εὐθέως ἦγον εἰς τοὺς φράτορας, εἰς ᾿Απόλλωνος Πα- 
τρῴου ἦγον, εἰς τὰ ἄλλα ἱερά : qui autem eo effet introdu- 
ctus, illi dicebatur Apollo effe Πατρῷος. Et in examine 
magiftratuum creandorum, quos omnino oportet ciues ge- 
nuinos effe, quaerebatar inter alia: εἰ ᾿Απόλλων ésiv αὐ- 
τοῖς {χτρῷος: de qua re vid. Polluc. VIII, 85. et praeci- 
pue, quae ibi notauit Kuhn. ΕΠ ergo, vt dixi, ironia, 
quum Execeftidem vocat πατρῷον, cum tamen ei nec Apol- 
lo fit πατρῷος, nec etiam fint (gxropsc. De ifto et fupra 

x rl bass H , el » " 
766. εἰ δὲ δοῦλος és καὶ Kap, ὥςπερ Ἐςξηκεςίδης — Bergl. 
᾿Ε ξηκεςίδης. Sic quidem libri omnes: eft tamen lectio ab- 
furdiffima. ^ Vulgata verfioné, quam me retinuiffe piget, 


c) Immo e(t: »£ importari (aut, ipfi introducere) poffint. Nam 
id quod tamquam futurum narratur (παρέξει, tamen jam prae- 
terlapfum erat, quum haec dicerentur, atque ita cogitandum 
eft. cf. Matthiae Gr. Gr. p. 752. 


Ns 
d) Ex olim vulgata lectione loci. 
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nihil infulfus: vnde patrius originem ducat Execefli- 
des. Legendum 'E£yxss/ó7 in tertio cafu et vertendum: 
nonne enim barbari funt, e quibus Patrius efl fuus .Exe- 
cefíidi? in inquifitione, quae fiebat Athenis in. magiftra- 
tuum natales et vitam, antequam munus inirent, quod 
primum quaerebatur, hoc erat: εὖ ᾿Αϑηναῖοι εἰσὶν éxcré- 
ρωϑεν ἐκ τριγονίας, καὶ τὸν djuoy πύϑεν, καὶ εἰ ᾿Απόλλῳ 
ἐξὶν αὐτοῖς llxrpgog καὶ Ζεὺς Ἕρκεῖος. Hac de re vidd. 
Pollucis interpretes δά VIII, 85. e) et Petitus de Leog. 
Att. p. 321. Nemo pro ciue Athen. habebatur, nifi cui 
effet Apollo IIz7920oc. Idcirco patres, quum in curialium 

. — albo filios faos infcribi curabant, poftquam eos ad curiales 

^. deduxerant, Apollinis IHIarozov f. Tutelaris facris initia- 
bant, quod ostendit Demofthenis locus in Or. c. Eubul. p. 
1315. Execeítides vero, cui peregrina et feruilis exprobra- 
tur origo fapra 764., facra Apollinis Πατρῴου, Athenien- 
fibus ciuibus peculiaria, colere non poterat. Hunc iterum 
perftringit Comicus tamquam παρεγγεγραμμένον, ξένον 
ὄντα, id eft per fraudem in ciuium albo infcriptum, face- 
tiffimeque fingit eum, tamquam barbarum, [1zrggoy feu 
T'utelarem habere deum aliquem ex barbaris illis, ὅ3εν 
o Πατρῷός és: ᾿Ἐξηκεςίδῃ f). Sic loqui folent. Pollux 
in citatis fupra verbis: εἰ Απόλλων ésiy αὐτοῖς Vlorpgoc. 
Demofthenes in Or. p. Cor. p. 274. καὶ τὸν ᾿Απόλλω τὸν 
Tlu3iov, ὃς IIxrpgoc 8s: τῇ πόλει. Iuxta vulgatam lectio- 
nem Execeítides non amplius homo fuerit, fed ipfe tute- 
laris deus, quo nihil abfurdius. Brunc£. 


1535. (1527.) V. Stephanum Byz. V. Τριβαλλοί, 
vbi duo hi verfus Comici aliter leguntur. Kufl. Nempe 
fic leguntur p. 716. ed. Berkel. 

ὄνομια dB τούτοις τῶν Si βαρβάρων 

τί ἐξι: Νίαραϑωνοτριβαλλοῖ, » ᾿ 
Poftremum hoe, vt vel e lect. cod. Vofs. intelligitur, or- 
tum eft confufis verbis: T'o/8. μανϑάνω. 


1536. (1529. Br-) à τι ἐσίν, Perperam vulgo v para. 
gogicum omittitur, cum metrilabe. Brunc&. 'íriballi in 


4) Inprimis Hemfterhus. p. oo2. Erant vero Graecis etiam alii 
dii πατρῶρι. v. Periz. ad Ael. V. H. III, 22, 4. 


f) Recepit Inuern., atque ita etiam Rau. librum habere exifti- 
mat. ] 
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Moefia habitarunt. v. Thuc. 2, 96. 4, ΤΟΙ. Sed habuit 
hoc voc. etiam comicam vim, ita vt fycophantae eo indica- 
rentur. v. Hefych. h. v. ibique Alb. et Phot. Lex. p. 441. 


1537. (1530. Br.) τὸ 'EIIITPIBEIHX 5). Cur fic 
fcripferim, caula in aperto eft. Nihilominus pronunciari 
poteft τοὐπιτριβείης. Brunck. Propter fimilitudinem vo- 
cum Τριβαλλοὶ et ἐπιτριβείης. Bergl. Verbum illud figni- 
ficat proprie verberibus confici, (Tho. M. p. 359.) hinc 
perdi, perire, vt Piut. 351. 


1538. (1520. K.) ἕν δέ coi À. σ. ἥξουσι — Supra et- 


iam v. 1304. -Bergl. σαφὲς 1. 4. σαφῶς plane, perfpicue - 


περὶ διαλλαγῶν acturi tecum de pace, vt Veip. 470. Ple- 
ne dicuntur δαλλαγαὶ τὴς £x 3pxc. 


1541. (1533-) 4x σπένδεσϑ᾽ legi iubet Porfon. ad 
Eurip. Hec. 1174. quia uj non cum Coniunct. Praes. con- 
flruitur. σπένδεσθαι, quod proprie libare (Nub. 425.), 
hine, quia in foederibus pangendis libabant, pacifci, h.l. 
pacem inire (vt Ach. 303. Eur. Phoen. 1246.) eft, quod σπον- 
δὸς ποιεῖσϑαι infra 1606. Ach. 167. Βασίλεια in perfo- 
nam iutatur, vnde, egregio figmento, lupiter dicitur 
eam dare yuyaZux ἔχειν vxorem habendam, ducendam. 


1545. (1537. K. 1538. Br.) ἥπερ ταμιεύει — Sic 
pulcre Ms, Vat. U. pro ἥπερ περαμεύεε — vt priores edd. 
male.habent. Nam τὸ κεραμεύειν fignificat, opus aliquod 
Jiglinum faceres quale non erat fceptrum Iouis, fed ex 
nobiliori aiiqua: materia factum. — Deinde inepte Comicus 
nofler τῇ Βασιλείᾳ 1. 6. Deae imperii, tribuiffet munus 
fabricandi fceptrum Iouis (opera enim illa Vulcano potius 
vel Cyclopi alicui mandanda erat), cui rectius conuenit cu- 
ra gerendi et moderandi fceptrum Iouis i. e. τοῦ TojueUsiy 
τὸ σπῆπτρον TOU Διός. Sic paulo poft 1541. recte de ea- 
dem dea dicitur: ἅπαντα y &p αὐτῷ ταμιεύει. Kufl. κε- 
ραμεύει. Sic fcriptum in. C. Membr. vero et B. habent 
ταμιεύει, quod in Vat. etiam cod. [vt in Rau.] repertum 
Kuftero praeplacuit. Vulgatum ego retinendum effe du- 


[db 
g) Ita enim Br. edidit pro τούπιτρ. Recte autem ὥρα retinuit, 


pro quo perperam olim dedi ἄρα. Nam et fecunda et tertia 
fyllaba v. τούπετρ. breuis cít. 
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xi et fincerum puto. Sane eft κωμικώτερον. Verbum hoc 
proximo fubítantiuo aptum eft, quod fufücit; fi aliis minus 
conuenire videtur, alia verba eis cognatiora fubintelligen- 
da funt.  Notiffima eft figura, quam illuftrauit Oruill. 
abunde in Comm. ad Charit. p. 395. Non minus recte 
et facete Bailea dicitur et fulmen et confilia et leges, 
aliaque zepzusus;jy, quam Cephalus ille in Conc. 253. ci- 
vitatem: ἀλλὰ καὶ và τρυβλία κακῶς κεραμεύειν, τὴν δὲ 
πόλιν εὖ καὶ καλῶς. τααιεύειν a [οἱοῖο arceffitum fuit e 
v. 1542. (1540.) locus eft in paronomafia κεραυνὸν xepx- 
peser) ἢ). Brunck.in Suppl. Videtur certe varietas fcri- 
praurae in. h. 1. admodum antiqua effe, feftiuius autem xe- 
ραμεύει. ταμιεύειν eft, reconditum aliquid feruare et dis- 
penfare. V. Phot, et Hefych. V. Ταρμεύεται, et ad hunc 
Albert, Not. Mox perperam olim τἄλλα lectum eft. εὖ- 
βουλία de prudentia confiliorum (Hefych.), εὐνομίχ de 
bona legum indole et auctoritate (Xen. Hell. 4, 4, 6.) di- 
citur. 


1548. (1540-) λοιδορίαν non concoquo. f. τὴν vavso- 
λίαν die Schifffarth, die Handlung zur $ee. Reisk. i). 
πωλακρέτην. Scholia: τὸν ταμίαν τῶν πολιτικῶν χρημα- 
τῶν quaeftorem et dispenfatorem publicae pecuniae: qui 
etiam iudicibus triobolum dabat. Admifcet autem haec ex 
Athenienfium rep. Bergl. Inde etiam τριώβολα merces 
diurna iudicum, cf. Pollux VIII, 20. et de voc. Κωλακρέ- 
ται 'limaeus Lex. Plat. p. 171. ibique Ruhnk. Harpocr. 
h. v. Phot. p. 144. Zonar. II. 1273. (vbi Κωλαγρέτης fcri- 
bitur, quod editori non displicet) et Intpp. Hefych. 


1549. (1541-) ταμιεύε,ι. Quia alter dixerat τὸν Ko- 
λακρέτην et τὰ τριώβολα. Bergl. Elegantior mox eft le- 
ctio Rau. ab Inu. recepta: παραλάβῃς, πάντ᾽ ἔχεις, quam 
vulg. λάβῃς, ἅπαντ᾽ ἔχεις. ᾿ 


ur 


À) Videtur ludere in fimilitudine harum vocum, quafi κερωμεύεε 
τὸν κέρωμον dicat, ridens louis fulmen, tamquam nullius mo- 
menti, Accipitur autem κεραμεύειν pro facere, efficere, refpe- 
ctu fequentium vocum nempe εὐβουλίαν, εὐνομίαν, per fynecdo- 
chen fpeciei pro generc. Bergl. 


i) Non percepit ille comicam vim voc. λοιδορίαν, quod ab Athenn. 
moribus ad Iouem transfertur. ; 
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Ὁ , e ED "n f ib Uoc , 
1551. τουτῶν Evexx explicatur iequentibus ἵνα Φρα- 
exip σοι, vt haec tibi dicere poffem. 


1552. (1544.) Aefchylus Prometheo tribuit QuAxv- 
ϑρωπον τρόπον in cognomini dramate v. 11. et 28. .Bergl. 
lam exfpectari poterat fore, vt magna commemoret com- 
moda a Prometheo hominibus parata, fed Comicorum mo- 
re leuiílima, verum plebi orata, nominat. 


1553. (1545-) μόνον — ἀπανϑρακίζομεν, Yd eft: . 
tibi enim foli deorum debemus , quod pifciculos fuper 
prunis toflos comedere nobis liceat. Prometheus nimi- 
rum, vt ex fabulis notum eft, ignem coelo furreptum in 
terram primus intulit. Caeterum reuocauimus hic vete- 
rem fcripturam &mav9Jpxxícousy, quam^non folum agno- 
fcunt edd. antiquiores, fed etiam Ms. Vat. U. itemque 
Suidas V. ᾿Απανϑραπκίζομεν k). Geneuenfes enim eius 
loco fubftituerant ἐπανϑραπίζομεν l): quod non tam te- 
mere faciendum erat: nam nec codicum Mfís. nec edd. 
fidem eos fequutos effe conftat. Kufl. Per te f. tuo mu- 
nere comedimus pifciculos fuper prunas toflos: aut et- 
iam, placentas toftas fuper prunas. Quia nimirum Pro- 
metheas, vt fertur, ignem hominibus dedit. (Commemo- 
rat autem, vt in comoedia, leuius tantum aliquod ignis 
commodum; at Aefchylus Prom. 7. muito altius furgens, 
παντέχνου, inquit: πυρὸς σέλας ϑνητοῖσι ἀλέψας ὦπα- 
σεν. lergl. ; 

1554. (1546.) μισῶ δ᾽ m. τ. ϑεούς, Ap. Aefch. et- 


iam dicit idem ifte Prometheus in cognomini dramate 974. 
m ^ 7 ^ , " - 
ἀπλῷ γὰρ λόγῳ τοὺς πάντας ἐχϑαίρῳ ϑεούς. -Bergl. 


1556. Τίμων καϑαρός. Id eft, verus et purus pu- 
tus m) Timon. Kufl. Erat enim "Timon non tantum 


&) Etiam Zonaras II. p. 276. 


1) Leg. ἐπανθραπίξζομεν.. Diuerfa funt ἐπανθρακίξζειν fuper viuis 
carbonibus a[Jure et ἀπανδρακίζειν zu Kohlen verbrennen. 
Reisk. Praeiuerat Bifetus, Sed verbum ab ἀνθρακίδες deriuant 
Grammatici. ᾿Ανϑρακίδες, ὠπανϑρακίδες et. ἐπανϑρακίδες, diceban- 
tur proprie pifces fuper carbonibus tofti (Suid. V. ᾿Ανϑρακίδες, 
Hefych. ᾿Ἔπανϑρ. et "Avay9g. Acharn. 670. Vefp. 1122.), deinde, 
omnia quae carbonibus impofita affantur. 


m ji b Ruhnken. ad Xen. Mem. 2, 3, 9. et Koppiers. Obfs, phi- 
ol. p. 17. 
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hominum fed et deorum ofor. Lucianus in cognomini 
dialogo facit eum fic dicere [c. 34. T. I. p. 147. ed. Hem(t.]: 
» N el M 3 3 ^ 
παντὰς yop ἅμα xx) dsovG καὶ ἀνθρώπους μισῶ. Apud 
Comicum Lys. 811. mulierum chorus ex propria forte hy- 
pothefi dicit 'fimonem tantum viros odio habuiffe, quum 
mulieres amaret maxime. Jergl. Antea Schol. legi voluit 
ϑεομίσης h.e. ὑπὸ ϑεὼν μισούμενος (exofus diis), fed illum 
intellexifTe, velut ϑεομισὴς (deoram ofor) dictum fuerit. 
Contrario modo discrimen illoram vocabb. Suidas protulit. 
At ex Poll. I, 21. quoque apparet ϑεομισὴς dici de ofore 
deorum. eu 


/. 1557. (1550. Er.) In membr. Φέρε μοι τὸ σπιαδειον, 
fyllaba fuperuacua. In E. τὸ inter lineas additum. — Arti- 
culus retineri debuit et inutile pronomen expungi n). 
Male vulgo φέρε μοι σπιάδειον. V. infra ad 1579. Brunck. 


1558. (1551. Br.) v. Meurfium Panath. c. 23. lauda- 
tum iam mihi ad Conc. 732. Brunck. αἀπολουϑεῖν — zax- 
γηφόρῳ. "Tamquam in pompa et proceffone, vbi pone 
Caniítriferam portabatur vmbraculum et fella. Scholia: 
Ταῖς ydp Kavgdópoig σκιαδείον uml δίφρον ἀπολουϑεῖ mic 
ἔχουσα. Bergl. Ἰκανήφοροι erant puellae ingenuae, quae 
in pompis, vt Panatbenaica, geftabant caniílra. v. Phot. 


Lex. p. 97. f. Spanh. ad Callim. Cer. 127. p. 824- 


1559: (I551.) zai τὸν δίφρον γε διφροφόρει τονδὶ Ax- 

Bev o). Praefentem huic veríui medicinam attulit Ms. 
Vat. U., qui in prioribus edd. integro pede mutilus fic 
legitur: καὶ τὸν δίφρον Φόρει τονδὶ λαβων. Nimirum of- 
fendit forte librarios vox δίφρος bis pofita, femel per fe et 
iterum in compofitione cum verbo Φορέω; fed quos genus 
^ hocloquendi non magis offendere debuit, quam τὸ βου- 
ϑυτεῖν βοῦν, ναυπήγειῖν ναῦν etíimilia, optimis etiam fcri- 
ptoribus vfitata. Kufl. Vide notam. antecedentem. Etiam 
Eccles. 730. poít κανηφόρον collocatur ἡ διφρηφόρος. 


Bergl. Add. Hefych. Aufo(529o:;, et Spanhem. ad Call. 
Iou. 67. 


n) Recte igitur Inu. e Reu. dedit: φέρε τὸ ex. 


9) Sic feriptus eft hic verfus in trinis codd. [etiám Rau.] vt e 
Vat. eum edidit Kufterus. Zriuuick. ) 
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560. (1552.) πρὸς δὲ roi; Σπιάποσι,  Dimeter eft 
trochaicus brachycatal., vt antiflrophicus σφάγ ἔχων πκά- 
μῆλον p)... Quid, quaefo, opus erat tam fedulo ftrophas 
et antiftrophas distinguere 4), fi nulla cura. adhibenda 
erat, vt verfus fibi congruerent? Vulgo fic hicce legitur: 
πρὸς δὲ τοῖσι Σπιαποσι λίμ — In membr. et in B. recte 
fcriptum τοῖς, Brunck. Ἰίρος δὲ — Haec pendent ex 
fuperioribus, vbi chorus refert mirabilia quae viderit a v. 
1470. — 1492. Σκιαποσι. Α xig vmbra et ποὺς pes 
Scholia: ψένος δέ ἐφ τῶν περὴ τὸν δυτίκοὸν wxsayov, πρὸς 
τῇ κεκαυμένῃ ζύνῃ" τούτους δὲ ἔχειν βήματα Φασὶ τοῦ 
παντὸς σώματος μείζονα" διῶ δὲ τὸ μὴ ἔχειν οἴκους, ἀλλ 
ὑπὸ τοὺ καύματος ἀναλίσπεσϑαι, τετραποδηδὸν βαδίςον- 
τας ἀνορϑοὺν τὸν ἕτερον τῶν ποδὼν καὶ idu τὸ λοιπὸν 
σῶμα. Vult autem, Chaerephontem ridere tamquam macie 
confectum et 63:08:07. Bergl. Etiam Plin. H. N. VII, 2. 
Harpocr. Photius p. 384. Hefych. docuerunt, gentem Li- 
bycam fuiffe, pedibus latis, fed niti pleraque videntur 
dubia Ctefiae auctoritate, qui de iis expofuerat, etfi iam 
ante Ctefiam Xixodeg Graecis innotuiffe videntur. Ad 
lacus (λῴενας) folebant animas ex orco ciere, vt ad lacum 
Aruernum. v. Dauis. ad Cic. Ταῖς. τ, τό. Weffel. ad D. 


S. 1. p. 267. 

1561. (1553.) ἅλουτος. Quia Socrates et difcipuli 
eius (fe) non lauabant, de quibus Nubb. 835. àv. ὑπὸ φει- 
δωλίας ἀπεπείρατ᾽ οὐδεὶς — οὐδ si; βαλανεῖον ἦλϑε λου- 
σόμενος. Bergl. Perperam olim poft ἄλουτος comma erat 


p) Sed ei veríai addidit Inu, primam fyllabam voc. &gyóv, 


4) Immo totum carmen flropha eít, cuius anüiftropha v. 1594. 
(ed. Br.) incipit: Lege fic: 
ergóc 9e τοῖσι Σκιάποσιν λι- 
μνή τις Eg αᾳλούτος οὗ 
ψύχαγωγει SáxgaTuc* 
ένϑα καὶ Πεισάνδρος wASe 
δεόμενος ψυχήν ιδεινγ ἢ 
ξώντ᾽ εκεινὸν προύλιπε" 
σφάγι᾽ ἐχὼν καμήλον &- 
μνόν τιν᾽ ἧς λαιμούς τεμὼν ὧξ- 
πέρ Οδυσευς οικόνδ᾽ mmwASE* 
κάτ᾽ --- 
Hermann. de Metr. p. 115. Vix tamen dici potuit οἶκον ἀπελ- 
3:7, quum deinde ei ψυχὴ prodierit ad illam λίμνην. 
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pofitum, vt λίμνη diceretur ἄλουτος, nullo fenfü r). Jy. 
χαγωγεῖν ambiguum eft verbum. Nam et fignificat ani- 
mum ducere, allicere, quod docendo, delectando, aliisque 
modis fieri poteft (v. Cuper. Obss. 2, 14.), et animas edu- 
cere, euocare (v. Weffel. ad D. S. I. p. 108.). 


1563. (1555.) Πείσανδρος. Tamquam timidus nota- 
tur, vt docet Schol. Bergl. Eft is, qui tempore belli Pe- 
loponn. popularem ciuitatis ftatum euertit (v. Thuc. VIII, 
65. 68.), fed mutata (Ol. XCII, 2.) reipubl. forma Dece- 
leam fugit (id. VIII, 98.). Quia ignauus et meticulofus 
fuit, anima viuentem deferuiffe dicitur. A Comicis faepe 
notatur, fed duo etiam tum eius nominis Athenienfes flo- 
ruiffe dicuntur. 


, 25» , . . 
1566. σῷαγι ἔχων uzp. vt folent, qui necyomantiam 
exercent. κομηλον Grammatici interpretantur magnam vi- 
ctimam. —Fortaílis aliud vocabulum a poéta pofitum eft. — 
ἀμνόν. F. λαρινὸν pinguem, nitidum. Reisk. 


1568. (1560. K. 1561. Br.) ὥςπερ (vt olim lectum) 
Ὀδυσσεύς. Refpicit ad locum illum Odyss. A. (v. 24. fs.] 
vbi Vlyffes animas defunctorum euocaturus pecudes fuper 
foffa iugulat s). ΚΠ. ὡς ᾿Οδυσσεὺς πάλιν ἔβη. Sic ad 
metri legem deprauatam librorum lectionem reftitui. Vul- 

o legitur, numeris prorfus corruptis: ὥςπερ Ὀδυσσεὺς 
ἀπῆλϑεν t). Strophicus verfus dimeter eít trochaicus 
catal., cui hic non aliter exaequari poteft v): 

ψυχα | γωγεῖ | Σωκρα | τῆς 

ὡς Ὁ | δυσσεὺς | παλιν € | fg. 
ἀπῆλϑεν gloffema eft, perquam inuenulte in textum illa- 
tum, vbi, vna interiecta vocula, fequitur ἀνῆλϑε. Brunck. 
Legendum: 

ὥςπερ ᾿Οὐδυσσεὺς ἀπῆλ-͵ 

8᾽, εἶτ ανῆλϑ᾽ etc. 


r) Reisk. quidem : ἄλουτος eft daraus fich niemand «νἀ δὲ (ex. 
qua nemo lauatur), fed vbinam ita ἄλουτος dicitur? 


$) Cf. Feith. Antiqq. Hom. p. 156. f. 


2) Inu. e fuo cod. dedit: ὡς Ὀδυσσεὺς ἀπῆλϑα, quod ne antiítro- 
phico quidem (1708.) reípondet. 


9) Sed antiftrophen infra demum legi iam eft monitum. 
€omm. in riftoph. Tom. 111. Rr 
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Sic hi verfus refpondebunt ftrophicis 1562. 63. Pafüm 
apud Hune monoftrophica putantur, quae funt ftrophica, 
velut illa quae coatinentur verfibus 1700 — 5. vbi delen- 
dum metri caufa ταῖς ante ψλώτταισι, itidemque verfus 
1766 — 73. vbi legendum eadem de caufa ἐπί τε πέδον 
Διός. Hotib. 


1570. (1562.) πρὸς τὸ Awipo. Hanc lectionem non 
folum agnofcit Schol. vetus, fed etiam Suidas V. Λαῖμα, 
vbi vide quae notauimus x). ἄμ. In vnum confundit 
voces λαιμὸς €x v. 1567. et euo, quafi dicat fanguinem e 
gutture manantem. Bergl. Si intemerata eft haec ícri- 
ptura, iocum quaeliuit Comicus in fimilitudine vocum 
λαιμὸς et eux, vnde ÀAxzu finxit. In Menandri verfu, 
quem citat Schol., fcribendum λοιμοὶ, vt ostendit Bentleius 
Emendd. p. 21. καὶ λαιμὸὰ βακχεύε, λαβὼν τὰ χρήματα. 
Brunck. λαΐκα videtur idem quod λαιμὸς iugulum no- 
tare. Si tamen vitium infit; putem σφαγμῶ victimam 
fubítitui debere. Reisk. 


1571. (1563.) Χαιρεφῶν, Hunc a mortuis dicit afcen- 
diffe, quia erat pallidus et macer. In Nubb. 504. femi- 
mortuo fimilem eum dicit, et in Vefp. 141T. γυγαικὶ 3a- 
Avg. ἡ νυκτερίς. Supra 1296. Χαιρεφῶντι νυκτερίς (ἦν 
ὄνομα). Vocabatur autem ita, quia erat voce tenui, ἰσχνό- 
Quoc, vt ait Schol. Nub. 103. .Bergl. Debuerat proprie 
dici ἡ ψυχὴ αὐτοῦ, fed pro ea lepide memorat Chaere- 
phontem. | Vniuerfam hoc chori canticum refpicere ad 
ífingulare quoddam euentum, nobis ignotum, cenfet Wi- 
land. 


1572. (1564.) Veniunt iam legati, quos Prometheus 
dicebat venturos 1531. Bergl. Alloqui Neptunus duo- 
bus prioribus verss. videtur Herculem, fequentibus Tri- 
balum. Actus quinti initium hic vulgo conftituitur. 


1573. (1565.) δρᾷν τοδὶ πάρεςιν. Sic melius Ms. Vat. 

U., [etiam Rau.]. quam priores edd. quae habent: oozc, 
, Ὁ .- . 

τοδὶ πάρεςιν. Kufl. Recte opc omnes alii edd. retinue- 


X) Ibi aduerfus viri cuiusdam docti, qui tum in Axiftoph. emeu- 
dando occupabatur, coniecturam πρὸς τὸ δ᾽ αἷμα egregie dispu- 
tauit, yt et Doruill. Vann. Crit. p. 553. f. 
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runt, quod ita interponitur reliquae orationi, vt admira. 
tionem excitet. v. Dawes. M. Cr. p. 326. f. et Valk. ad 
Eur. Phoen. 726. 7 πρεορβεύομεν ad quam legati fumus 
miffi. v. Tho. M. p. 737. et Abrefch. Dil. Th. p. 411. 


-.. 1574. (1566. K. 1567. B.) Οὗτος τί δρᾶς: Increpat 
Triballum, barbarum deum,. indecenter gerentem pal- 
lium; ne is dedecori fit collegis fuis. Bergl. ἐπαρίξερ᾽ 
οὔτ. «um. l.e. adeo βηϊ τε ct indecenter veflem induis. 
Sic autem veftem induere dicitur, qui eam inuertit, vt 
pars interior fiat exterior y): quod eft craffae negligentiae 
vel rufticitatis fignum. — Hinc fumta metaphora Theogne- 

tus ap. Athen. HL, 25. p. 104. dixit: : 

Emwpíseo z) ἔμανϑες, ὦ πόνηρε, γράμματα" 

| Avréspo(éy cov τὸν βίον τὰ βιβλία. 
Siniflre, o infeliz, didicifli literas. .Nam vitam tuam 
inuerterunt libri. ld eít, philofophiam ita didiciíti, vt 
et opiniones et mores reliquis hominibus contrarios ab ea 
acceperis. Kufl. Artemidor. Onirocr. III, 24. iad 4.1. 


vid. Reiff. Anim. T. 1I. p. 417.] ἐπαρίξερα mepiBsDA3- 
σϑαι ἢ ὅπως ποτὲ γελοίως xo) μὴ κοσμίως, πᾶσι πονηρὸν 
(infomnium); quem locum cirauit Cafaubonus in Athen. 
ad locum Platonis, quem Nota feq. adducam. Bergl. Vul- 
go ἐπαρίξερ οὕτως ἀμπέχῃ. Recte in tribus codd. éz 
zpigép diuifim: in membr. et in C. ἀμπέχει. Brunck. 
Atticos non dixiffe émap/ísspog fed G::06 auctores funt 
Phrynich. p. 110., Pollux 2, 60. Tho. M. p. 795. (vbi de 
hoc noftro loco nugatur Sallier.). 


1575. (1567-) ὡς érióé£ix. V. Nos ad Suid. V. 'Av«- 
λαμβάνειν. Kufl. lul.Pollux iE, 159. τὸ δὲ ἐπιδέξια δὴ- 
Ao παρὰ μὲν Πλάτωνι, τὸ δεξιῶς ἀναβάλλεσϑαι δὲ oU 
ἐπιςαμένου ἐπιδέξιος, (i. e. hominis qui dextre veftem com- 
ponere nefcit a))* παρὰ δὲ Λυσίᾳ τὸ ἐκ δεξιὰς χειρός" 


2) Non fatis perfpicue Wiland.: Was hingft du deinen Mantel 
fo auf die linke Seite? wirf ihn doch, wie fichs geziemet, 
auf die rechte! 


x) Ita ibi etiam in ed. Schweighaeus. I. p. 104. fcribitur. v. 
Schweighaeus. Anim. T. II. p. 206. 


€) 'heaet. IT. IT. p. 120. ed. Bip. f. c. 25. ed. Fiích. vbi &isegiz 
pro ἐπὶ ὃ. repofuit Fifcherus. add, Cafaub. et Schweigháus. a 
Athen. Anim. I. p. 167. fs. 
Rr 2. 
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εἰςιόντων πρὸς τῇ Νεμέᾳ ἕφηκεν ἐπιδέξια᾽ παρὰ δὲ Εὐπό- 
Judi προπόσεως σχῆμα" oruy δὲ πίνωσι τὴν ἐπιδέξια. | Lo- 
cum Platonis, qui huc facit, citat etiam Athen. 1. p. 21. et 
Suidas in ᾿Αναλαμβάνειν, vt aliis indicatum. Bergl. ἐπὶ 
δεξιοὶ diuifim fcriptum in B. C. — Vid. Valcken. ad Eurip. 
Hipp. 1360. Brunck. Valck. ita ἢ. l. emendauit. Mira 
eft fcribarum in his inconítantia. cf. Ducker. ad Thuc. 
, XU À N . 
p. 20. μεταβαλλειν ἐπὶ δεξιῶς eft, in dextram partem con- 
vertere. 


1576. (1568. K. 1569. Br.) Λαισποδίας. Quicquid 
dixerit Ixion in dictionibus Atticis, quem citat Demetrius 
apud Schol. ad hanc vocem, puto ἢ. 1. fic dici feaeuum, qui 
finiftra manu magis vtitur, ὅτε τῇ λαιᾷ σποδεῖ b), quod 
finiftra fuccutit et ferit; et fic intelligi debere euincunt 
ea, quae praecedunt: oU μεταβαλεῖς ϑοιμάτιον ὡς ἐπὶ δε- 
£i. Alludit nihilominus ad virum eius nominis, illo 
tempore fatis notum. Dux enim fuit claffis, et Limeram 
et £ralias vaftauit a. XVIIL. belii Peloponnes., vt Thucy- 
dides in fine L. VI. [105. add. id. VIII, 86.]. Et fic 
omnia concordant, et firmant epocham anni XVIII. Pal- 
mer. [Exerce. p. 758.]. Vide etiam Valefium ad Harpocr. 
V. Ἐπίσκοπος | p. 30. f. ed. Blanc.], qui pro Λαισποόίας εἶ 
hic legit Aezez0c;zc£1* (forte dicere voluit λαισποδιαςεις, 
in perfona fecunda Singul.). Caeterum locus hic obfcurus 
eft, quoniam alluíit procul dubio Ariftophanes ad quae. 
dam illo tempore geíta, quae nobis hodie ignota funt. 
Kufl. Laespodias ifte ad tegendum vitium crurum coge- 
batur indecenter fe veftire, vt docet Schol., qui eum zx- 
κόκνημον fuifle probat ex antiquis Comicis. Idem docet 
ex Thucyd. fuiffe Laespodiam hunc ducem bellicum. Ad- 
modum appofite autem Comicus Triballum dicit effe Laes- 
podiam, partim propter amictum indecorum, partim pro- 
pter etymologiam nominis Λαισποδίας, quia in eo videtur 
latere vox Ac;0g i.e. &pisspoc. Dixerat autem ad eum ἐπ᾽ 
359p. 3o TN 2 , * ? ' , 
mpísep οὕτως ἀμπέχε;:. -Bergl..— Δαισποδίας εἶ; τὴν φύσιν. 
Siclibri noftri omnes. Suidas leeiffe videtur: λαισποδια- 
ζει τὴν Φ. En eius notam e fcholiis in Comicum excer- 
ptam: λοισποδιᾶσϑαι τὴν φύσιν, ἀντὶ τοῦ κνήμην ἔχειν 


Um s E e το 


b PNG tamen nomen etiam a λαιὸς et ποῦς duci, idque proba- 
liiu$. 
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σαϑρᾶν. Λαισποϑίας γὰρ καὶ Δαμασέας ὡς κακόκνη μοὶ 
duly. τοῦτον δὲ τὸν Λαισποδίαν καὶ ex τηγῆσαί 
Q6: Θουκυδίδης, ἐν τῇ ή. jv δὲ καὶ Φιλόδικος. εἰχε δὲ 
καὶ περὶ τὰς κνήμας αἰτίας τινας, διὸ καὶ κατ τὰ σκελῶν 
ἐφόρει τὸ ἑμάτιον. 7. SE Ἰξίων ἐν ταῖς jen ὃ ἀκρατὴς 
περὶ τὸ ἀφροδίσια, ὦξτε "OM τήνη σποδεῖν. v. Vales. in 
Harpocr. p. 30. extr. vbi e Suida legendum hic cenfet Aaj- 
Smie d cuius mutationis non apparet neceflitas. In 
huiusmodi πανόκνημοον exftat Ep gramina non illepidum 
incerti auctoris in Analectis noftris ) XXXVL. aliudque An- 
tipatri Sidonii III.  Poftremo fignificatu, nempe pro im- 
pudico et cinaedo, occurrit hoc nomen e Salmafii emenda- 
. tione in Apollodori Comici fragm. ap. Stob. Floril. Grot. 
P- 179- 

QUAM ὅλην πόλιν τε μαλαπὸς. ἀνατρέπει. 

ἐπεὶ xaT. μέρος Tus πόλεις, ᾧ Φίλε Θέων, 

ὑπὸ λαισποδιῶν ὅσαι εἰσὶν ἄνατετρο “μένα! 

σμόπει" νεῶν δὲ κατάλογον δόξεις μ᾿ ἐρεῖν, 
Brunck. 

1577. (1569.) ὦ δημοκρατία.  Ludit, quafi etiam 
apud deos effet democratia, vt Athenis. Perítringit au- 
tem populum Athenienfem, qui faepe legatos nominet, 
tam arduo muneri impares, "qualem noiat in Velp. 1263. 
Amyniam, quem pro eo, quod deberet ad :ziftram aut 
ad principem accedere, quo miffus fuerat, dicit cum feruis 
conuerfatum effe. Bergl. προβιβᾷς prouehes, adduces; 
forma futuri contr, qua Attici vtebantur. v. Moeris p. 124. 
ibique Piers. χειροτονεῖν (extendere et Bilere manus; fub- 
latis manibus ferre fuffragia) eft omnino, per fuffragia de- 
fignare, deligere. v. Harpocr. V. »s;pozov/z ibique Vales. 
P» 75: 

1579. (T571-) ἕξεις zrp. Ms. Vat. U. habet ἔχ᾽ ἐτρέ- 

ας. Kufl. Haud dubie e gloffemate. Senfus εἷς: qui- 
efcesne? i. e. race.  Fortaflis confalto ita barbarum deum 
dicere iuílit Comicus. 


1580. (1573-) dpzxa. Sicob. metrum lecendum. Vul- 
go ἑώρακα, Brunch. Emendauerat ita iam Dawes. M. 
Crit. p. 292. Quamquam alii putarunt duas primas fylla- 
bas in. ἕωρ. coalefceze. v. Barn. ad Eurip. Or. 596. πολὺ 
ad βαρβαρώτατον priinen 


1582. (1574.) τὸν ἄνϑρ. ἄγχειν B. Hic propterea 
tam minacem et ferocem facit Herculem, vt is mox magis 
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ridiculus videatur, quum propter coenulam fit πᾶραπρες- 
βευτής. Bergl. Refpondent haec prorfüs ingenio. Hercu- 
lis. ἐμοῦ y fcil. λέγοντος. cmorsuxíceiv eft, muro ducto 
excludere aliquem. v. Wass. ad "Thuc, p. 224. f. 


1584. Formulam περὶ Oi Aya» (fine articulo), de 
pace ineunda illaftrauit Porfon. Add. ad Eurip. Hec. p. 
102. ed. Lips. διπλασίως μᾶλλον eft omnino, multo ma- 
Eis. ἄγχιειν μοι 0043 recte fcribendum (pro δοκεῖ) conie- 
cit Scháter. ad Dion. Hal. de comp. verb. $. 33. p. 55. Vt 
fupra 671. Plut. 1186. et alibi zo; δοκῶ eft, milii placet. 
Quae eft Attica dicendi forma. | 


1586. Hic iam incipit faliuam mouere Herculi gulo- 
fo, dum coenam inftruit. Bergl. up. τις δότω.  Subau- 
ditur μοι, vt fupra 1550. (1557). In membr. [et Rau.] 
Ícriptum: τὴν rvpouv5siv μοι dorm... Gloffema jor in tex- 
tum irrepfit et genuinam vocem τίς exclufit. Brurmnck. τυ- 
Qóxvjsic dicebatur radula, qua cafeus raditur. v. Hom. Il. 
ΧΙ, 639. ibique Euftath. et Suid. ἢ. ν. μαχαίριον Pliotius 
explicuit. De fiphio vid. ad 534. πυῤπολεῖν proprie ac. 
cendere ignem (Hom. Od. X, 30. ibique Euftath.) h. 1. 
eft, carbones fufiare c). | 


1588. Mutatur Herculis animus, vbi 2udit parari 
epulas, vnde faluere Piflhetaerum iubet. Hic ei non re- 
fpondet, fed pergit cum feruis loqui. - Male Schol. 2z;xvà 
pro Imper. habuit εἰμ νίαν Vertitur: laferpitium ra- 
do, aut, vt Er. raum infpergo laferpitium. . Immo εἰξ 
Fut. contractum: radendo adiiciam. Ὁ 


1590. (1582-) τῷ [vt Kuft.] Leg. τῶν quorumnam? 
Reisk τὰ δὲ κρέα τοῦ ταῦτ᾽ ἐςίν: Sic eft in membr. [et 
Rau.|. Sic etiam in.B. ex emendatione, fuperfcriptis notis 
numerariis, quae vocum ordinem indicant. . Vulgo: τὸ κρέα 
δὲ τοῦ d) — Perperam in Kuft. edit. δέ zw. Sequentia 
prorfus ex ingenio Athenienfium dicta funt. ἐπανιφώμε- 


V 


c) Yn Acharn. 1012. vbi etiam coena apparatur; πῦρ ὑποσκάλευε" 
. deinde alter ibi: ἤκουσας ὡς μαγειρικῶς κομψῶς TE καὶ δειπνητικῶς 

αὐτῷ ye διωκονεῖται: δεγρί. Pifthetaerus illa dicit intus in do- 
mo, apertis foribus, ad feruos quosdam, 7J/iland. 


d) δὲ τοῦ, lia recie edd. prifüinae ; nupera δέ τῳ. Bergl. 
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vor ὀγμοτιιοῖς ὀρνέοις quae. feditionem contra aues popu- 
] 3 ger 
lares mouerunt, vt ἐπανέςφησαν τῷ ὄγμῳ Thuc. I, 28. 


1593. αὐτοῖσιν nempe τοῖς κρέασιν, vt bene Schol. 
᾿ , * * 
πρότερον Ícil. quam affaueris. 


- — *594. Nunc demum fe videre Herculem fimulat 
Pifthetaerus. WWiland. .Fortaflis nunc eum agnofcit ex 
ipfa voce. Formulam ὦ χαῖρ "Ho. atque hanc vocabulo- 
rum collocationem illuflrauit Porfon. ad Eur. Or. 470. κατε 
αλλαγὴ πολέμου quae alibi κατάλυσις, belli compofitio. 
Contra vett. Grammaticos Hemfterhufius ad Tho. M. p. 
236. docuit, περὶ διαλλαγὼν (fupra 1529. 1584.) effe de 
pactis ineundis, m. xerxAÀ. πολέμου de bello compo- 
nendo. κοταλλαγῇ. δορὸς ap. Hefych. occurrit. — Rau. 1gi- 
tur codex hic quoque oloffemate interpolatus eft. Inter- 
rumpitur Herculis fermo et 1598. pergit. 


1596. (1589. Br.) Peflime in imprefüs hic verfus 
Pifthetaero tribuitur et fequens Herculi. | Poftreriorem 
Piíthetaero, priorem famulo e) vindicaüimus e trium codd. 
auctoritate. Huic praefixa perfona in membr. δοῦλος. In 
B. C. οἰκέτης lle;n3szuíoou f ). Brunck. in Nubb. 56. 
ἔλαιον ἡμῖν. οὐκ dyes ἐν τῷ λύχνῳ. V. fupra ad 617. 
Bergl ληήκυϑος ampulla olei eft, vt Hom. Od. VI, 79. 
λιπαροὶ bene vncta, pinguia (begoffen mit Oel), vt Nub. 
1007. ino 

1598. (1591. Br.) Ifta Herculi recte continuant tres 
codd., quae perperam in impreíls Neptuno tribuuntur. 
Brunck. 

1599. (sor K.) a? leg. pro ἄν. Reisk. At metrum 
repugnat, et faepe ὧν in cadem periodo bis ponitur. v. 
Weflel. ad Diod. S. 1. p. 557. 

X600. Etfi τέλματα proprie loca paluftria et coenofa 


dicuntur (v. Phot. p. 422. Zonar. 11. p. 1721. ibique edit. 
Hefych. Etym. Suid. h. v.), h. 1. tamen funt cifternae, qui- 


e) Vnde οἰκέτης etiam ab Inu. praefixum eft. 


JJ Nimirum feruus e culina occurrit et nunciat, mon adeffe 
| oleum, quod.affundatur affandis auibus. 7/i/and. 'Oleo in 
Graecia vtuntur butyii loco. 
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bus pluuialis aqua afferuatur. v. Schol. De ἑλπκυονίσι ἡμέ- 
ραις (qui proprie funt dies brumales, quibus halcyones fe. 
tificabant, Ariftot. H. A. V, 8. et Camus Not. T. II. p. 
408. 410. Aelian. N. A. I, 6. Plin. X, 32., hinc dies na- 
vigantibus faufti, inde quiuis dies fereni, laeti, tranquilli) 
vid. ad 299. et Albert. ad Hefych. ἢ. v. γεσϑαι in hac 
aliisque formulis eft, celebrare, vtiiis. cf. Weffel. ad D. S. 
Ll. p. 544. II. p. 74. τούτων πέρι — xUroxpxropsg 5) eft, 
cum plena de his transigendi, haec vobis concedendi, po- 
teftate venimus. v. Wefl. ad Diod. S. 1. p. 422. 


1603. ἤρξαμεν πολέμου bellandi initium fecimus. 
cf. Periz. ad Ael. V. H. I, 14. δίκαιον et mox τοὶ δῥεωια 
funt, quae recte poftulari poffunt, iuftae et aequae condi- 
tiones. Senfus: volumus amicitiam vobiscum colere, fi 
vos aliam aequam conditionem probaueritis. 


1608.f. (1601.) Distinctionemh) et fcripturam codd. 
retinui, quae bonae mihi videntur. Valckenario ad Sel, 
Theocr. Idyll. [1, 51. ed. 1773.] p. 16. legi placet: 

καὶ διαλλαττώμεϑα 

ἐπὶ τοῖςδε᾽ τοὺς πρέεβεις T ἐπ᾿ ἄριςον καλῶ. 
Brunck ἐπὶ τοῖςδε --- καλῷ.  Audin', Hercüles? ad 
prandium vocaris? Quae nunc animo fententia fargit? 
Nunc animis opus, Alcida, nunc pectore firmo. Fac tibi 
faccurrant paulo quae dixerit ante, v. 1574. Bergl. ἐπὶ 
Toizde eft, his conditionibus acceptis, wt Eur. Phoen. 


1244. f. 


I610. (1602.) ἐμοὶ μὲν ἀπόχρη — Vincit amor pa- 
tinae coenaeque immenfa cupido: Atqui vultus erat ma- 
gna et praeclara minantis, fupra 1574. et 1627. Bergl. 
ἀπόχρη i. q. ἐξαρκεῖ Hefych. ψηφίζομαι nempe διαλλάτ- 
TE dou ἐπὶ τοῖρδε. 


Ee τας... τὺ τ. n etie 


&) In Lyfiftr. 3010. περὶ διαλλαγῶν αὐτοκράτορας πρέσβεις πέμπειν, 
Bergl. | 


À) Nempe vt poft διαλλαττώμεϑα punctum fit et à») τοῖςδα cum 
feqq. iungatur. Inu. alteram interpunctionem fequutus eft 
cum cod. Rau. neque tamen τ᾽ poft πρέσβ. addidit. Quod au- 
tem e Rau. dedit: τὸν δί᾽ ἀπαιτεῖν, verfus repudiat. Repo- 
nendum igitur priftinum : τὸν Δί᾿ ἀποδοῦναι — quod etiam fen— 
fus loci iubet. ἀπαιτεῖν haud dubie gloffema eít e v. 544. pc- 
ttum, 
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16rr. γάφρις i. 4. γαφρόδουλος, πολύφαγος, v. Hem- 
fterh. ad Tho. M. p. 181. Albert. ad Hefych. p. 803, 15. 
Perizon. ad Ael. V. H. I, 28, 4. De Herculis voracitate 
et bibacitate multa funt veteribus dicta, inprimis Comicis, 
v. Athen. X. init. p. 411. B. XI. p. 499. Warton. ad Theocr. 


7, 153. 24, 136. fupra ad Ran. 62. Eo fortaflis refpexit 
Pindarus Ol. r, $2. f. 


1612. (1603.) ἀποςερεῖς. Sic tres mei codd. [haud 
dubie etiam Rau.]. In antiquiffima membrana bibl. Leid., 
tefte et probante Valcken. ibid. [ad Theocr. Adon.] p. 
384. legitur ἀποςερεῖν. Brunck. Scilicet Infinitiui ita ab 
indignantibus adhibentur. Vnde olim recepi. 


1613. Perperam olim poít ἄληϑες colon fuit pofitum, 
et poft κάτω punctum. 


1616. κύψαντες capite et oculis demiffis. ἐπιορκεῖν 
ϑεοὺς eít, peierare diis adhibitis teftibus. v. Pollux I, 49. 


1617. (1610. Br.) ὄρνις. Perperam in. B. ὄρνεις. 
Brunck. ὀμνύφ. Hac forma verborum in ve (pro uu) 
numquam 'Tragicos, rarifime Comicos, vti, hoc ipfo loco 
laudato, notat Porfon. ad Eur. Med. 744. Comice coniun- 
guntur coruus et Iupiter. Perperam mox olim lectam 
τοὐπιορκοῦντος. Correxeram in ed. 1782. παρελϑων omit- 


ti poterat, quum προςπταμ. fequeretur. [τὰ familiaris 
fermo talia dicit. 


1620. (1612.) προςπτάμενος. Lege προςπτόμενος. 
Brunck. ἐκπόψει — Yn Ach. 92. ἐκκόψειέ γε πόραξ πα- 
TxÍxg τὸν γε σὸν τοῦ πρέςβεως. Bergl. ἴϊτᾶ οἱ hic ϑένων 
eft feriendo. Ridiculum eft, ftatim poft, Neptunum per 
fe ipfum iurare. 


1622. (1615. Br.) zzuo) δοκεῖ Inepte haec verba 
in impreífis Neptuno continuantur: Herculi tributa funt 
in membr. et in B. Brunck. ναβαισατρεῦ. Eft vox ἄση- 
μος et barbari foni (vtpote quae deo barbaro tribuitur), pro 
qua Suidas in ferie fua legit Βαβακατρεῦ, Aufl. Ridiculi 
caufa deum barbare loquentem inducit i). In B. huic vo- 


-i) Idem iisdem verbis dixerat Bergl. et praeterea laudauerat 
infra 1627. (1655.5 et 1677. (1685.) et Acharn. 100. 
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ci alia fuperícripta, qnam habet etiam Suidas βαβαπατρεῦ. 
Airunck. 


1623. ἐπαινεῖν eft offentiri, probare, vt Hom. Il. IV, 
29. .De ftructura ποιεῖν τινοὶ &ya-Jov τί (bonum aliquod 
exhibere) v. 'Tho. M. p. 252. 


1625. (1618. Br.) /epeióy vw ϑεῶν. Sic B. Perperam 
vulgo: ἱβρεῖον τῷ ϑεῷ. Brunck. Bene hoc etiam ab Inu. 
cít receptum. εὔχεσθαι ἱερεῖον eft vouere victimam, pro- 
mittere, vt Plat. Phaed. 1. διασοφίζεσθαι aftu decipere, 
eludere aliquid. 


1627. (1619.) usvsroi 3sof. Leg. uéver (id eft μέ- 
ye7s) oi 60] exfpectate adhuc parumper. Reis&. immo 
peverog eft ὁ δυνάμενος μένειν qui exfpectare potefl. v. 
"EFho. M. p. 608. Senfus: dii adhuc exfpectare debent, non 
ftatim voto fatisfacere poffum. ἀποδιδόναι, vt Lat. reddere, 
dare quod quis debet, promifit. v. Reisk. Annot. ad Dion. 
Hal. p. 599. Hutchins. ad Xen. Anab. I. p. 71. 

picqríxy. Subauditur δια, v. not. ad Plut. 939. De- 
prauata lectio in membr. καὶ μὴ ἀποδιδὼ σιτία, Forte 
erat in antiquiore libro 44627/z k). Brunck. Eft μισητίο 
T. μισητεία. proprie infatiabilis libido (v. Intpp. Hefych. 
y. 607. £), fed ἢ, 1. μισητίαν (vt faepe Accufatiui nomi- 
num) aduerbii habet vim; eftque: abunde, cumulatim. 
ἀναπράττειν exigere, quae quis promifit, quae debet. v. 
Abrelch. Dil. Thuc. p. 814. 


1629. xpyupídiov, Autepenultima huius voc. produ- 
citur, quod omnino in his deminutiuis fieri contendit 
Doru. ad Char. p. 616. διαρεϑιμεῖν dinumerare (durch- 
zühlen). 

1630. (1622.) ποϑητῶι λούμενος, Siledeat et lauet 
in balneo, miluus rapiet ei veftem, qua non tantum vna 
fed duae oues poterunt emi. .Bergl. 


Y621. (1624. Br.) καταπτόμενος. In duobus codd. 
παταπτάμενος. Peius in membr. ἀναπτάμενος. Brunck. 
Legebatur olim καταπτάμενος, quod etfi ὙΠΟ. M. p. 506. 


K) μισητίᾳ quoque legerem et interpretarer: μεσοπονηρίᾳ ex odio 
improbitatis. Reisk. 
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et Moer. p. 206. praeferunt τῷ κατάπτας, et Atticum effe 
dicunt, tamen iam Porfon. ad Eurip. I. p. 387. ed. Lips. 
monuit, Atticos in praefenti adhibere πέτομαι, πέταμαι, 
in aorifto ἐπτόμην, ἐπτάμην, quorum prius ita praeferen- 
dum iudicat, vt contra librorum quidem confenfum nihil 
mutetur; verum Brunkius illam formam vbique praetulit, 
προβάτοιν δυοῖν (Attice effe debuerat δυεῖν, v. Duck. ad 
Thucyd. p. 242.) τιμὴ fant numi aut veftes, quarum pre- 
tium idem fit ac duarum ouium. ἀνωφέρειν eft in fuperio- 
rem locum ferre. T 


1634. (1627. Br.) καὶ τὸν Τρίβαλλον νῦν ἔρου. Sic 
. perbene membr. et B. [etiam Rau.]. Vulgo corruptis nu- 
*meris: τὸν Τρίβαλλοόν γε νῦν £oov. Brunck. 


1635. (1628.) ὁ Τρήβαλλος. Nominatiuus pro Vo- 
cat. 1), vt Plut. 1099. ὁ Kze/zv, ad quem locum vide, 
quae notantur. Brunck. οὐρώςζειν (pro quo proprie .zro- 
δοῦναι effe debuerat) rifus captandi caufa poeta adhibuir. 

σαυνάκα. Ms. Vat. U. δαυνώκα. Sed nihil refert, 
vtro modo Ícribatur. Etenim vox fignificationis expers, 
€t ad barbarum fonum de induítria formata, vti paulo an- 
te τὸ ναβαισατρεῦ. Aufl. Et hic barbare loquitur Tribal- 
lus. Bergl. 


1637. (1650. Br.) εἴ τοι δοκεῖ σφῷν τοῦτα. — Sic opti- 
me membr. [et Rau.], vt emendauerat Dawefius m). In 
B. εἴπερ δοκεῖ. In C. vt vulgo peffime, εἴ τινε dexe? σφῶν. 
Exftat hic verfus etiam in Lys. 167. εἴ roi 0ous? σφῶν 
ταῦτα, Xx ἡμῖν ξυνδοκεῖ R). Brunck. Rectius ad fenfum 


4) Eam fententiam reprehendit Lennep. ad Phalariipp. TI. p.95. 
et δ Τριβ. effe Nominatiuum contendit: az Triballus tibi plo- 
rare videtur? cuiusmodi oratio ad deum barbarum Herculis 
períonae admodum fit accommodata. ; 


;2) Mifc. Crit. p. 296. f. vbi ostenditur non, quum ad duos ora- 
tio fpectet, dic: récte potuiffe: εἴ vw» σῷ. f£ cui veftrum — et 
form. εἴ ros δοκεῖ pluribus exemplis illu(tratur. Sanctamandus 
tamen in Append. p. 482. Perperam hunc locum follicitat 
Kuíterus, nam zi» hic pluralem habet fignificationem, vt f2e- 
pius; quare vertendum : f virzque vefirum.t** Sed id iam ye- 
cte confutauerat Dawefius. 


z) Eum locum ctiam Bergl. laudauerat. 
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[pro olira vulgg.] legetur: εὖ μέν τὶ δοκεῖ cv.  Praeit 
ad hanc emendationem Ms. Vat. U., qui habet εἴτε δοκεῖ 
σφῶν, omiffa particula μὲν vel fimili, quae ad fulciendum 
verfum neceífaria eft. Kufl. Leg. sz (i. e. ez) εἰ δοκεῖ, 
Reisk. His coniecturis haud dubie id, quod nunc legitur, 
praeferendum eít. Fuit autem haec Attici fori formula. 


1638. οὗτος. lta omnes: mallem οὕτω o). Bergl. 
ταῦτα ToU σκήπτρου. Leg. ταῦτα τὰ σπήπτρου. Reisk. 
Nec haec coniectura idonea eft. Sunt: haec quae de fceptro 
(imperio) propofita funt. 

1642. ἐκδιδόναι e(t, puellam alicui collocare, nuptum 
dare. v. Valck. et Wetf. ad Herod. p. 419. Quod ver- 


bum quia cum Accus. ftruitur, propterea et ἢ. 1. idem ca- ἢ 


fus additus eft, vt-Plut. I086. συνεκποτέα τρύγα. 


1643. (1635-) ὀλίγον μοι μέλει. Yn Vefp. 1409. Bergl. 
Valet: parum haec curo. v. Tho. M. p. 696. cum intpp. 


1644. (1636.) Mxysips — Haec etiam dicuntur ad 
irritandam Herculis gulofiratem, qui nunc fecum fic cogi- 
tabit, vt ille in Acharn. 1043. qui quum etiam eiusmodi 
edictiones culinarias audiret, ὠποχτενεῖς, inquit, λιμῷ μὲ 
καὶ τοὺς γείτονας κνίσσῃ τε καὶ φωνὴ τοιαῦτα λάσκων. Ce- 
terum. καταχυσμα γλυκὺ eft etiam fapra 535. Bergl. 
Add. Ammon. de diff. voc. p. 78. f. ed. Valck. 


'Y645. (1637.) ἀνθρώπων. Scholia: παίζει, δέον εἰ- 
πεῖν, ϑεῶν. Sic Ran. 1513. ad Bacchum: τί δέδρακας, ὦ 
μιαρώτατ᾽ ἀνϑρώπων. Hergl. Delinitus erat Hercules iis, 
quae Pifth. de iusculo dulci dixerat. 

1648. ὦ (Up. Scribitur et ὦ ᾿,ζὥρ᾽ pro ὦ οὐζυρέ (mi- 
fer) Pro πάλαι olim conieci πάλιν legendum, iterum. 
Deceptus erat iam antea, quum fceptrum illi concederet, 
nunc iterum decipitur. Sed recte etiam πάλαι dici potuit, 
de tempore non diu praeterlapfo. τυραννὶς non differt a 
βασιλείᾳ. v. Ammon. V. Τ ύραννος ibique Valck. 


1651. (1643.) σοὺ — γίγνεται p). Tu, vtpote filius 
Jouis, haeres eris omnium illius bonorum; fi ergo hos 


0) Cauíam non indicauit. Immo οὕτω hic ne vim quidem ha- 
beret. 


p) Perperam olim fcriptum eft: γίνεται, 


D 


IN ABISTOPHANIS AVES. 637 


fines ei regnum adimere, te ipfum defraudabis. Bergl. 
Lepidus autem eít locus, qui non folum humana, fed et- 
iam Attica iura omnia ad Olympum transfert. χρήματα 
funt omnino omnes opes, facultates, diuitiae. v. Fifcher. 
Prolufs. Palaephh. p. 23. 


1653. (1646. Br.) ozuo1 τάλας" οἷον — Sic membr. 
et C. Vulgo τάλας y. v. not. fupra 1494. (1502.). Brunck. 
περισοφίζεσ οἱ, circumuenire. Nempe Neptunum eum 
decipere ait. Quare Herculem ad fe accedere iubet, vt 
beneuole eum admoneat. 


1655. (1647.) ὁ Sefoc. Neptunus ifle, patruus tuus: 
funt enim fratres Iupiter ert Neptunus, Saturno nati. Bergl. 
διαβάλλεται, ἐξαπατᾷ. v. not. ad Thesm. 1214. Brunck. 
Add. de huius verbi vfu Bos Obss. Critt. p. 41. f. Albert. 
ad Hefych. h. v. Weffel. ad Herod. p. 396. 


1656. οὐδ᾽ ἀκαρὴ μέτεςί σοι ne minima quidem pars 
paternorum bonorum ad te pertinet. v. Pierfon. ad Moer. 


P. 43. f 


1657. (1629.) κατὰ τοὺς νόμους. Mox recitabit le- 
gem Solonis. Fingit autem deos vti legibus Athenienfium. 
JBergl. Athenis enim νόϑοι (ἢ. e. filii naturales, i. e. ex 
muliere peregrina aut pellice nati, v. Pollux III, 21. He- 
fych. V. Νοϑογέννητα et Cuperus Obss. I, 16. p. 118. f.) 
non poterant hereditatem coníequi, vel vna fuperftite le- 
gitima filia. v. Petit. Leg. Att. p. 588. Alcmene, Herculis 
mater, peregrina erat et Iouis pellex. γόϑος κοὐ γνήσιος 
pleonaftice dicitur, vt ἑκὼν οὐκ ἄπων et fimilia. v. Barnes. 
ad Eurip. Or. 611. Abrefch. ad Aefch. II. p. 1. Valck. ad 
Herod. p. 206. 232. 


Y 
τόξο. (1651.) ξένης γυναικός. Ex Alcmena, quae 
non fuit ciuis Attica 7) nec Iouis legitima coniux, verum 
Amphitruonis. Iouem autem fupponit effe Athenienfem. 
JBergl. 


1660. (1652.) Quomodo enim, inquit, poffet haberi 
Minerua £r/xA3poc i. e. omnium bonorum haeres; fi tu 


4) Wiland. non recte eo refert, quod Alcmene, vtpote morta- 
lis femina, non fuerit Olympi ciuis. At poeta ommia ad ci- 
vitatis Atticae inftitutionem refert. 


638 COMMENTARII 


non effes nothus r)? Nothi enim excluduntur haeredita- 
te, fi adíint ex legitimo toro filii aut filiae. .Decipit autem 
Herculem, quum fupponit Mineruam effe ἐπίκληρον, quae 
non eft; adífunt enim alii et aliae.s). Bergl. . De vocab. 
emínlgpoc, quod et ἐπὶ ἀρσενικοῦ et ἐπὶ ϑηλυποῦ ponitur, 
v. Tho. M. p. 345. eiusque intpp. Harpocr. V. Ἔ πέδριος, 
Zonar. V. "Ez/uAypog Y. p. 811. Albert. ad Hefych. 1. p. 
1358. Eadem ZzyxAÀzsoc dicebatur, filia patris. bonorum 
omnium haeres, quoniam fratres ei non erant, v. Valck. 
ad Herod. p. 463. ! 


1662. (1654.) Citat hunc locum Harpocr. V. NoSix, 
Kuft. 


1665. (1656.) vo2six. Certa pecuniae fumma, quae 
nothis dabatur. Bergi. Recte enim olim lectum (vt vel 
ex Harp. patet) vx vods?" cz. pro quibus Inu. e Rau. per- 
peram τὸ νόϑῳ (haud dubie intelligi voluit ὄντ) ἐξαπο- 
ϑνήσκων (quod ἐξαποϑνήσπειν non video quam vim hic 
habeat) dedit. e: facillime abire potuit in ὡς f. 9. — Nothis 
dari poterant manu, non teftamento, ad 1000. drachmas, 
yoSeik, (quod propr. adiectiuum fuit, ita vt χρήματα fub- 
intelligeretur, quod h. 1. additur, v. Leisner. ad Bos. ΕἸ]. 
L. Gr. p. 541. ed. Scháf.) cf. Photius p. 220. Weffel. ad 


Petit. p. 588. à 

4664. ἐπαίρει; σε qui tibi hac fpe animos facit, te ex- 
citat ad pacem repudiandam. cov ab ἀντὶ in ἀνϑέξ. pendet, 
conira te arripiet, ad fe trahere [ludebit. v. Intpp. He- 
fych. V. ᾿Ανϑέξεται et ᾿Αντέχεται. 

1666. (1658.) ἀδελφὸς louis. Bergl. Nam ad pa- 
truum pertinebat haereditas, fi non nifi fpurii erant liberi. 
ἐρὼ δὲ δὴ iam vero (vt Eurip. Phoen. 726. 1283.) tibi in- 
dicabo legem — 


7) Proprie: fi ei, Mineruae, effent fratres genuini? — Nam lex 


Athenis vetabat filiam confequi haereditatem legitimam, quum | . 


fihi adeffent. Forma ᾿Αϑηναίη pro ᾿Αϑήνη etiam ap. Hom. le- 
gitur, vt Il. VI, 307. 


$) Immo Apollo, Mercurius aliique fpurii erant Iouis filü, ex- 
cepto Vulcano, quem lupiter ipíe repudiauerat. Mars folius 
lunonis erat filius. Minerua igitur, quae e capite louis pro- 
dierat, fola erat legitima filia. 
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1668 — 72. Hi quinque verfus (numeris idoneis ca- 
rentes) vulgo fex fant, vt ipfe Inu. in not. indicauit. 
γόϑῳ -- ἀγχιςξείαν. V. Ῥειεαίη de Legg. Att. p. 129. 
[p. 214. f. Weil. add. id. p. 587. fs.]. Κις Meminit 
huius legis Ifaeus de Philoct. hered. [p. 147. T. Vi. 
Orr. Grr. Reisk.] et Demofthenes contra Macart. [p. 1067. 
T. IL Reisk.]. ἀγχιφείαν. Sophocles etiam cy;27x plu- 
raliter in neutro genere dixit Antig. 180. yo κράτη 6j 
πᾶντα καὶ ϑρόνους ἔχω γένους κατ᾽ ἀγχιΞεῖς τῶν ὁλωλότων. 
Bergl. Scribendum videtur εἶνα, ᾿γχιξείαν, quamquam 
interdum diphthongos cum feq. vocali in vnam contrahi 
fyllabam cenfet Toup. ad Schol. Theocr. 2, 17. eyxisc/x 
etfi in vniuerfum eft propinquitas, cognatio (Hefych. Zo- 
nar. I. p. 24), fingulatim tamen ea dicitur cognatio, qua- 
cum haereditatis ius coniunctum eft, v. Ammon. V. Ayy;- 
e&;5 ibique Valck. Zonar. I. p. 28. Hinc ἢ. 1. ius in bona 
fuccedendi. 


1671. (1665. Br.) ἐγγυτ. τοῦ γένους. In membr. et 
in B. omittitur articulus. Brunck. τοῖς $yy. vt Neptuno. 
Bergl. οἱ ἐγγυτάτω τοῦ γένους ant proximi cognati, qui 
Diod. S. XII, 18. of &yxisx γένους. 


1675..(1668-) ἐς τοὺς φράτορας. Ac fi effet natus 
vtrimque ex ciuibus Atticis. Bergl. De lege qua iube- 
bantur Athenienfes liberos fucs ad curiales deducere, vt 
in ciuium albo infcriberentur, vid. Petitus L. 11. Tir. 4. 
$. 8. feu p. 222. 1). At vero nothi in curiam non'admit- 
tebantur nec in ciuium numerum referebantur v). Fiebat 
illa infcriptio tertio Apaturiorum die, qui πουρεῶτις dice- 
batur, qua de re vid. Meurfius Gr, Fer, in Απατούρια. 
Brunck. 


1676. (1670. Br.) καὶ δῆτα γ᾽ ἐθαύμαζον. Sie 
membr. x) nifi quod errore librarii τ pro γ᾽ fcriptum. 
Vulgo καὶ dr. ἐθαύμαςφον. Brunck. 


£) edd. Ignarra de phratriis Graecor. p. 48. fs. δι. 


9) Si quis igitur inter curiales (φράτορας) vecipiebatur, declara- 
batur genuinus filius atque ciuis. v. Pollux VIII 107. 


«) Etiam cod. Rau. in quo et antea eíl: οὐ δῆτά τ᾿ ἐμέ γε — 
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1677. (1670. Κι. 1671. Br.) αὐκίαν y) βλέπων. Prio- 
res edd. habent αὐτίαν BÀ. fed nullo fenfu. Rectius Ms. 
Vat. U. (cuius auctoritatem hic fequuti fumus) αἰκίαν BA. 
prout etiam legit Schol. vetus, vt ex eius interpretatione 
fatis patet. βλέπειν αἰκίαν autem fignificat, irato e[fe 
vultu, inflar eius, qui alicui verbera minatur z): vt re- 
cte Schol. Phrafis fimilis eft illi, βλέπειν πυῤῥίχην, βλέ- 
πεῖν νάπυ, βλέπειν ὑπότριμι μα et fimilibus, de quibus v. 
Indicem noftrum V. Βλέπειν. Kufl. αἱκίαν. Sic B. C. 
[etiam Rau.] vt bene Kuft. e Vat. edidit. Antea legeba- 
tur nullo fenfu. az/xv βλ., quam ineptam lectionem, pro 
eo quo pollebat acumine et iudicio, reuocauit Berglerus, 
hac confirmatam nota: ,γαὐτέαν. Ita Edd. priflinae; non 
αἰκίαν, vt nuper. Sic folet bardus ille. "V. not. fupra 
825. et 1007. Scholiaftes recte interpretatur: τῇ δῆτ᾽ ἄνω 
βλέπεις. ὡς τυπτήσων τινα, Phrafis fimilis eft illis, quas 
enotauimus ad 1169. Vefp. 843. ὡς ἐγὼ τιμὰν βλέπω, ac 
QOO. ὦ μιαρὸς οὗτος" ὡς δὲ καὶ κλέπτον βλέπει. Brunck. 


1678. (1672. Br.) us3' ἡμῶν τῇς. Sic membr. Vulgo 
ἧς. Brunck. Reftituit Inu. vulgatum, | auctoritate cod. 
Rau. καταφήσω σε τύραννον, regem te conflituam , e[fe 
iubebo. v. 'Tho. M. p. 487. 


1679. (1672. K.) ὀρνέϑων παρέξω σοι γάλα. Syne- 
fius epift. 4. βούλοιντο μὲν ἂν καὶ τὸ ὀρνίϑων γάλα παρα- 
σχεῖν" παρέχουσι δ᾽ οὖν ὅσα αὐτοῖς ἀήρ τε Φέρει καὶ γῆ. 
V. in Vefp. 731. vbi ad hoc prouerbium alludit. —.Berg!. 
add. fupra 734. 


1680. πάλιν pro vulg. πάλαι, haud dubie ex Rau., 
recepit Inu. Nimirum fupra 1606. fs. iam aliam conditio- 
nem aequam probauerat. Ante πάλας non aeque recte fe 
habet xa? eiiam. 


1683. ἐν τῷ TpiBxAAe. Omnis res pendet a Tri- 
ballo. v. Valck. ad Eurip. Phoen. 1256. Sic Lyfiae Or. 
p. 208. Tayl. οὐκ ἐλάχισον μέρος ἐν ὑμῖν ési. 


2) F. εἰκείαν (nempe βλέψιν). Reisk. Sed quid hoc fibi vult? 


z) Nam αἰκίας proprie eft iniuria, quae infertur alteri verberibus 
inlligendis, v. Suid. h. v. et Ruhnk. ad 'Tim. Gl. Pl. p. 15. 
Vultus trux conuenit et ingenio Herculis et huic loco. 
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1684. (1677.) καλάν: Pro zxÀay κόραν καὶ μεγα- 
λαν BaciAsíxy. Loquitur autem femibarbare, vt in Ach; 
104. Etiam in Thesmophh. introducitur Scytha barbari. 
zans 1030. fs. 1116. (s. 1133. fs. 1207. fs. Bergl. βα- 
σιλισσαναῦ. Male vulgo βασιλιναῦ, fylaba ad integrita- 
rem verfus deficiente. Brunck. ὄρνιϑο pro vulg. ὄρνιθι e 
Rau. dedit Inu.; et videri fane hoc poteft non librarii er- 
rore, fed a poéta datum effe, quum barbarus loquatur. 


1687. (1681. Br.) Vulgo legitur: εὐ μι βαδίζειν, dg: 
ctp — hne vllo fenfu a), et ítructura ab vfu loquendi 
prorfus aliena. ,In B. [vt in Rau.] aliquantulo minore de- 
 prauatione: & μὴ βαδίζοι y ὥςπερ — Saltem graeca haec 
phralis eft. Sed quid, fodes, fignificare poteft iftud 227: 
cu? Mirum non eft, fi nihil fani inde elicuere interpre- 
tes. Barbarumi '"Triballi fermonem in eam fententiam ac- 
ceperat Hercules, quam ipfe fouebat: negat vero Neptu- 
nus Triballum dixiffe Baíileam Piíthetaero nuptum. dan- 
dam effe, nifi barbarus ille deus tam ftuite et abfone lo- 
quatur ac hirundo: εἰ μὴ τιτυβίζοι:. — Hefych. τιτυβίςει" 
ὡς yelidwy φωνεῖ b). Duplici modo fcribitur hoc ver- 
bum, per fimplex et per duplex r, | Supra 225. ἀμ φιτιτο 
τυβίζεϑ᾽ ὧδε. Notum eft autem ex multis Comici alio- 
rumque poétarum locis barbarorum fermonem eum hiran- 
dinum cantu comparari folitum fuiffe. Aefch. Agam. IO39. 
χελιδόνος δίκην, ἀγνῶτα φωνὴν βάρβαρον κεπτὴμ νη: 
Conf. nor. ad Ran. 93. Brunck. [qui εἰ μὴ τιτυβίζοι y. 
ὥςπερ — recepit.] Leg. εἰ μὴ βαβακίζει y ὥςπερ — fed 
tantum nugatur, fzxfa«uícsy eit φλυαρεῖν inarticulaté 


&) Symmachus apud Schol.: οὐκ ἔφιν à νοῦς τούτου φανερός. Forte 
ftudio haec ita inuoluit, vt appareat nec Neptunum intellige- 
re, quid barbarus dixerit; ἢ enim intellexitfet, non elicuiffet 
tam ineptam fententiam. Vult autem per βαδίξειν interpretari 
vocem βασιλιναῦ " quia in ea videtur latere vox βάσις», quae 
eiusdem cum βαδίξω elt originis et fignilicat greffum. . Per hi-. 
rundines autem videtur barbàros intelligere; Graecis enim 
barbarorum lingua fimilis videtur hirundinum vocibus, et bar- 
baros vocant χελιδόνας; vt docet Schol, cuius verba adduxi ad 
Veíp. 693. Berg!. Hae nugae funt, Didymus ap. Schol. le- 
gilfe videtur βαδίζει (led perperam ὥςπερ αἱ χελιδ. accepit pro 
ὡς h. e. πρός, τὰς χελιδόνας). 'l'um fenius erit: non dicit f& 
concedere (Piítletaero), mifi ille incedat hirundinum more. 


b) v. Sturz, Prol. IV. de vocc. aniuial. p. 8. 
Comm. in 4rifioph. Tom. III. $5 
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loqui. v. Hefych. V. Bxfzéziw. Reisk. Add. Zonar. in 
Βαβὲξ et Βαβακτης T. I. p. 367.f. Inu. e Ran. edidit βα- 
δίζοι y. h. e. incedere velit, et ad peculiarem volatum f. in- 
ceffum hirundinum refert. Melius certe Optatiuus quam 
Indicat. fe habet. 


1688. Vertit Wilandus ita, vt legiffe videatur: ovz- 
ουν — λέγει, Sed vulgatae fenfus eít: proinde dicit fe 
hirundinibus tradere imperium. 
| γαραδοῦνα, ταῖς χελιδόσι. Hic iam per fynecdochen 
fpeciei pro genere Hirundines accipiuntur pro auibus qui- 
busuis; vt in ifto loco Comici cuiusdam ap. Athen. XIIT. 
p. 562. τίς ἤν ὁ γράψας πρῶτος ἀνθρώπων ἄρα Ἢ sors 
πλαςήσας Ep ὑπόπτερον: (ὼς οὐδὲν ἤδει πλὴν χελιθό- 
yxc γράφειν. Bergl. ξυμβαίνειν mox eft, pacem inire, 
compofitionem facere. v. Abrefch. Dil. Thuc. p. 244. f. 


1694. (1688. Br.) ἐς καιρὸν ἄρα c). Perperam vulgo 
ἄρα. Prima ob metrum produci debet. Brunck. Etiam 
quum opportune ahquis aduenit, dieunt ez καιρόν. Soph. 
Αἴας. I19O. καὶ μὴν ἐς αὐτὸν καιρὸν οἷδε πλησίον Ylagsi- 
σιν ἀνδρὸς τοῦδε παῖς τε καὶ γυνή. Eurip. Hippol. $99. 
καὶ μὴν ὅδ᾽ αὐτὸς παῖς σὸς εἰς καιρὸν πάρα (opportune ad- 
eft). Idem Rhes. 52. εἰς καιρὸν ἡλϑες, in Phoen. (106.] 
εἰς καιρὸν ἔβης. In Herc. Fur. 701. Ejz παιρὸν οἴκων Au- - 
Φιτρύων ἔξω epZ* quam fententiam Sophocles extulit per 
&lg δέον, Antig. 392. O9" ἐπ doge ἄψορῤῥος εἰς δέον περῷ. 
De εἰς δέον vid. ad Pac. 272. .Bergl. Soph. Aiac. 1334. 
(1303., Lobeck.) καιρὸν fimpliciter, fine εἰς, ita dicitur. 
πατεκοπῆσαν forte Hefych. ex h. l. interpretatur ἐφονεύ- 
ϑησαν. Adhibetur hoc verbum etiam Diod. S. XL, 53. de 
is, qui in pugna occifi funt. v. Weffel. ad D. S. II. p. 22. 
yxgoi funt epulae nuptiales. v. Pollax III, 44. τέως inter- 
6a, ἐν τοσούτῳ. v. Herodian. Philet. p. 494. ibique Pierfon. 


1696. (1689. K.) ὀπτὼ τὸ κρέα. Hercules helluo 
 jnaximus perhibetur fuiffe; et vulgo Comicis fabula erat 
factus, dabatque eis materiam captandi rifum. — Nofter et- 
iam Comicus eum ridiculum facit, hie praecipue, quum 
facit eum asfidere foco, et torrere carnes, quum fungere- 
tur ampliffimo munere legationis. Sic alii Comici folebant 


CU E e UE Ete ty 


c) Ita iam olim correxi. 
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eum introducere panes pinfentem ; quos tamen etiam ri- 
det nofter, vel quia illud inepte facerent, vel quia nimis 
faepe. Locus eít Pac. 741. τοὺς 3᾽ Ἡρακλέας τοὺς uxr- 
τόντας καὶ τοὺς πεινῶντας ἐκείνους, TOUS φεύγοντας κάξα- 
πατῶντας καὶ τυπτομένους ἐπίτηδες ἐξηλασ᾽ ἀτιμῶσας 
πρῶτος. Bergl. 


|'3697. ὀπτᾷς τὸ xpíx. Perperam vulgo ὀπτᾷς σὺ τὸ 
κρέα: Inutile pronomen, a quo metrum pelfumdatur, non 
agnofcunt membr. Brunck. Tn ed. 1624. évvZc σὺ κρέα: 
legitur, quod olim Técepi. πολλὴν y. rev Je/zy λέγεις eft, 
multam dicis, fignificas, edacitatern (de voc. τενϑεία v. 
" Ruhnken. ad Tim. p. 252.); vult enim ideo affare carnes, 
vt eo prius deuorare poílit; quam Herculis voracitatem et- 
jam Strattis in Callippida ap. Athen. XIV. p. 656. B. nota- 
vit. Id quum minime deceret Iouis legatum, ideo Neptu- 
nus eum reprehendit. 


1698. εὖ γε μέντ᾽ ἂν διετέϑην bene afficerer, hoc fci- 
licet mihi conduceret, fi vobiscum irem (ironice)J. Nam 
διατεϑῆναι cum aduerbiis elt i. q. dixxeiz 2o; (Tho. M. 
Sturz. Lex. Xen. h. v.). 


1699. (1692.) quaunu χλανίδα διδότω τις δεῦρο μοὶ. 
Metrum laborat, cuius fulciendi caufa fcribo: γαμικὴν 
χλανίδα νυνὶ διδότω τις δεῦρό μοι. Kufl. Videtur ille ἀλ- 
λὸὰ quod ab initio verfus vel in ipfius edit. legitur, pror- 
fus neglexiffe. Nulla ,opus eft correctione. Metricus 
Schol. pro διδότω legit δότω, vt 1187. — Erat folemnis haec 
formula δότω, ἐκδότω τις, qua in fcenam inferri quid iu- 
bebatur. v. Hemfterh. ad Arift. Plut. p. 469. 


1700. Eft antiftropha, quae refpondet ftrophae v. 
43560. fs. Pergit chorus enarrare quae circumuolitans vi- 
derit d). 

Φαναῖσι. Nomen loci alicuius in Chio, vt ait Schol, 
Alludit autem ad (αΐνειν, a quo συκοφαντεῖν, pro quo et- 
iam vfurpatur quandoque, vt idem dicit. Bergl; Erat 
promontorium et portus infulae Chii. v. Thuc. VIII, 24; 


d) Haec adhuc cum illis cohaerent, vbi chorus coepit narrare, 
fibi in diuerfis locis vifa mirabilia. Initium eft tupra 1470;, 
deinde ingredientibus actoribus definit; egredientibus iterum 
incipit v. 1553. (1560.). Bergl. 

Ss3 
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eiusque intpp. add. Liu. XXXVI, 43. et Strab. p. 955. ed. 
Almel. 


1701. (1694.) κλεψύδρᾳ. Nomen fontis in árce, a 


quo et horologium [aquaticum] ita dicebatur, quo vteban-: 


tur in iudicüs. Has duas notiones inter fe mifcet hic. 
Bergl. Cf. Kuhn. ad Poll. X, 60. Photii Lex. p. 125. 
Hefych. p. 276. — Comicus hoc fibi vult: Athenis in ia- 
diciis magna copia eft fycophantarum etc. 


1702. (1695.) ἐγγλωττογαφόρων, Alludit ad vocem 
χειρογάφωρ, vt ait Schol., i. e. opifex manuarius, quafi 
qui manibus fuis cibum ventri quaeritat: Bergl. Add. 
Hefych. p. 1075. et 1077. ibique Alb. Zonar. L. p. 596. 
598. Sunt igitur, qui lingua, accufationibus, orationibus 
habendis victum quaerunt. 


1703. (1696. fs.) οὗ ϑερίζουσιν — γλώτταις. Quod 
hic fycophantae linguis fuis, id bonus miles armis dicitur 
efficere, in fcolio Hybriae ap. Athen. XI. p. 693. isí μοι 
“πλοῦτος μέγας δόρυ xx] ξίφος καὶ τὸ παλὸν λαισήϊον (Icu- 
tum), πρόβλημο χρυτός (munimentum corporis) τούτῳ 
γαρ ἀρῶ, τούτῳ «Jepíco, τούτῳ πατέω τὸν ἀδὺν ἀπ᾿ ἀμπέ- 
Amy οἶνον €). Hergl. Alimentoraum paratio per partes ex- 
primitur. τρυγῶν eft vindemiare, vt Pac. 1339. evuczi 
Jicus legere (Poll. VII, 143.), fed refpicitur fimul ad fyco- 
phantas. v. Phot. Lex. p. 404. Similes loci funt Pluz. 947. f. 
Velp. 145. Non opus eft, vt cum Hotib. ταῖς ante yAwz- 
ταῖσι deieatar, fi v. 1565. ἢ ad praeced. verfum refertur. 

1707. (1700) Τοργία; τε καὶ Φίλιπποι. In. Veffp. 
410. οἷς y ἀπώλεσαν Φίλιππον ἐν δίκῃ τὸν Γοργίου, vbi 
Scholia: ἐν τῇ δίκη, ἀντὶ τοὺ δριάςοντες οὗτος δὲ ὁ log- 


σίας κωμῳδεῖγαι ὡς προδότης xod βάρβαρος. Bergl. (ον- m 
gias haud dubie Leontinus eft, nobilis fophifta artisque di-- 


cendi magiíler, qui mercede. docuit eloquentiam. v. Plat. in 
Gorg. Philippus inter fycophantas tum eminuiffe videtur. 


1709. (1703. Br.) ἐκείνων f ). Sic bene membr. et 
B. [etiam Rau.]. Vulgo κείνων, binis verfibus in vna li- 


e) Scol. XXVI. in Ilgenii collect. Scoliorum, qui ibi cfr. 


f) Ita, diuifo etiam qui vulgo vnus erat verfu in duos, fcriben- 
dum iam olim conieci. 
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neam coniunctis, quam fi quis Scholiaftae fide trochaicum 
terrametrum efle credidit, nae illi facile erat verba dare, 
Brunck. 


1711. (1702-.) γλῶττα χωρὶς τέμνεται. Ῥτορτία in 
facrificiis id fieri folet, vt Pac. 1061. vbi ad facrificantes 
dicit fatidicus: ἡ γλῶττα χωρὶς τέμνεται. Sed ἢ, 1. nihil 
aliud fignificatur hac phrati, quam Philippum propter itn- 
probam linguam, qua mulüs nocuerat, graueu) aliquam 
poenam fusunuiffe, quod patet ex illo loco, quem ad ver- 
Íum anteced. adduxi. Bergl. "Videtur Ariítoph. fignifica- 
re voluiffe, vtiliflimum fore, fi iftis fycophantis, vt victi- 
mis, lingua exfcindarur VWViland. At hoc non dici po- 
tuit πανταχοῦ — τέμνεται. mmo fenfus eít: propter 
(ἀπὸ) illos homines lingua victum quaerentes (quoniam 
linguae tantum tribuunt) vbique in Attica lingua victima- 
rüm a reliquis sifceribus feparatur g) (quae diis, eloquen- 
tiae praefidibus, confecrabatur, v. Schol. min. ad Hom. 
Od. Hil, 341.), aut, quoniam ifti lingua alios tantopere 
vexant, lingua victimae feparatur et abiicirur. Ceterum 
duo hi poftremi antiftr. ver(us olim vnum efüciebant. 


1712. Vulgo hic initium actus V. confiitutum, apud 
Wiland. VI. act. Redit Pifthetaerus ex Olympo cum con- 
iuge. Poeta in re leuiílima vfus eft fublimibus l'indari et 
"Iragicorum verbis. Nuncii oratio iam compofita cft ad di- 
ctionem nunciorum, qui in fabulis Tragicorum prodeunt, 
μείζω λόγου. (fcil. πράττοντες), fant, quae verbis exprimi 
vix polit. v. Markland. ad Eurip. Suppl. 844. Valck. 
ad Hipp. 1216. 


1714. (1705.) δόμοι apud Tragicos de vno palatio re- 
gio dicitur, vt Eurip Or. 1358. cf. Valck. ad Phoen. 1733. 
- Mox xpusxvyzs δόμος dicitur palatium aure fplendens (cf. 
Oaid. Mer. IL. init). προφέρεται cum xp. δόμῳ, οἷος cum 
ἰδεῖν (adfpectu; h) iungenda. παμφαὴς xs7o ftella omnia 
colluftrans (v. Fefych. in παμφαὲς ex Eurip. Troad. 548-), 
vnde omnino fplendida (v. Zonar. II. p. 1507.) — aliter 


- 


ε) Cf. de hoc more, non in Attica orto, fed antiquo, F'eith. 
Antt. Hom. p. 509. Hemíterh. ad Schol. Plut. 1111. 


À) Vulg. ieiv ἔλαμψε (pro quo Íuu. e Rau. male dedit. ἔλαμψεν 
Vv) vel metrum reftitui iubet. 
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hoc voc. Phot. p. 274. explicat. Pifthetaerus ad palatium 
accedit ita fplendens vt ftella et radii folis. ' Perperam et- 
iam lat. interpres vertit i): talis enim accedit qualis ne- 
que illuftris adfpectu ftella fuláit in auro fplendente domo. 
Poteftne ftella fulgere in domo? Ex olim vulg. feriptara 
(τοιοῦτον ἐξέλαμψεν. coy δ᾽ ἔρχεται!) maluerim comma 
poít ἐξελ. poni, et δ᾽ poft οἷν deleri; fed praeftat cod. 
Rau. fcriptura ab Inu. recepta: ἐξέλαμψεν. ἔνδον (pro εἴς 
c vt εἴ ap. Tragicos haec inter ie permutantur) ἔρχετας 
— Male olim poft λέγειν plene interpunctum eft, recte 
nunc comma ponitur. σέλας de quouis radiante et mican- 
te fplendore dicitur, facis (Eurip. Troad. 298.) ignis (Hom. 
Od. XXI, 246.). τηλαυγὲς longe, valde, fplendens. ἔχων 
ψυγαικὸς κάλλος, pro ἄγων γυναῖκα καλλήτην, i.e. cum 
(vt ἄγων et ἔχων cum verbis veniendi coniunguntur, v. 
Soph. Trach. 654.) quam (fi oov reünetur) pulcherrima 
vzore. Incredibilis pulcritudo exprimitur verbis οὐ φατὸν 
λέγειν, in quibus λέγειν, Epicorum et Tragicorum exem- 
plo, (ov φατὸν εἰπεῖν Orph. Arg. 926.) redundat. 'πάλλειν 
(vibrare, vt haftam, Hom. Il. XIX, 389.) aptum hic eft 
verbum. Fulmina faepe dicuntur ouis tela, iisque tri- 
buuntur alae, propter celeritatem. v. Orph. hymn. 18. 


1721. (171I.) Citat Suidas V. Ὀσμή. Bx3oc uv- 
πλοῦ k) autem hic fi gnificat altitudinem coeli, et. βάϑος 
dictum eft pro ὕψος D, vt ap. Virg. [Ecl. IV, 51.] coe- 
lumque profundum i. e. alium. "Yotum autem hunc lo- 
cum fupra foccum comicum longe asfurgentem, verbis Tra. 
gici alicuius contexuiffe videtur poéta »oflers quod et ali. 
bi non raro facere folet, vt nimirum Tragicos parodiis 
huiusmodi et allufi onibus ridendos ,propinet, Kuft, Ad 
ὀσμὴ e feqq. fubintelligitur ϑυμιαμάτων. 


1722. (1716. Br.) ϑυμιαμάτων δ᾽ αὖραι m). Sic 
membr. Paruculam, qua connectitur oratio, omittunt vul- 


P) Eum (Hemfterhufium nempe) fequuti funt Francog. int. et 
Wiland. qui poftremus ad προςξέρχεται tacite fuppleuit eo; pe 
naht fich dir). 


k) Leg. κύκλῳ, in orbem. Reisk. Odor non in orbem gieendite 
1) v. Albert. ad Hefych, IT. I. p. 274. 


m) Brunk. particulam δ᾽ addidit verfus fini, et δ' verfum inchoa- 
re non po[fe ostendit Toup. Emun. in Suid. II. p. 172. 
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gares libri: eam agnofcit etiam Suidas in' ὀσμή. Brunck. 
lta etiam emendauit et interpunxit n) locum 'Toupius 
Emm. in Suid. II. p. 171. 


1723. (1714-) πλεκτάνην. Scholia τὴν εἴλησιν.  Ho- 
merüs de eadem re [ΤΠ]. 1, 3174]: χνίσαη δ᾽ οὐρανὸν 2v 
ἑλισσομένη περὶ καπνὸν. Bergl. Τὰ eit, volumen fumi: 
q"od eadem metaphora dictum eít, qua πλόκαμοι καπνοῦ, 
Bospwxos πυρός, et fimilia, quae apud poétas occurrunt. 
Kujl. Nam proprie etiam πλενταάνη dicitur cincinnus. 
Pollux VIL, 174. δια ψαίρουσ, Hefych. et Zonar. I. p. 530. 
ex b.l. reddunt, διαπγέουσι. Non igitur eft: attollunt, 
vt vulgo redditur, fed perflant. ψαίρειν auctore Zon.E 
P- 530. nautae proprie dixerunt τὸ πνεῖν, Et de leni qui- 
dem flatu vfurpatum eít. v. Tittmann. ad Zon. 11. p. 
1569. f. 


1726. (1720. Br) Vulgo legitar: ἄναγε, δίεχε, δία- 
qs, πάραγε, πάρεχε. "lernum horum verborum, nempe 
éízys, quod nefcio vnde pedem huc intulerit, omiffum eft 
in tribus codd. ;etiam.Rau.| recte. Verfus eft dimeter 
trochaicus. Qui fequuntur duo dimetri funt catalect. 
vulgo male digefti o), quorum prior etiam claudicat. Vo- 
cem ἀνέρα, quae exeiderat, e coniectura repofui; Nugas 
agit metricus Schol., quum pro dimetro trochaico acatal. 
verfum hunc venditat: TesprrérscJs τὸν μάπαρα. Brunck. 
Ridiculi gratia haec dicit Comicus, aliudens ad locum il- 
lum Eurip. Troai. 308. ἄνεχε, πάρεχε Φῶς. velad fimi- 
lem Cycl. 202. &vexe, πάρεχε᾽ τί τάδε p)5  Maniteftius 

n) Nam vulgo poft χωρεῖ colo t pofitum, et καλὸν ϑέαμαᾳ ad 
fequentia trahebatur, in exclamatione: o pulcrum fjeciacu- 
lum! Equidem olim putaui iungi poffe: ὀσμὴ — χωρεῖ», καλὸν 
ϑέαμα, ϑυμιαμάτων. αὖραι — Íed tum haec nimis abrupte di- 
cerentur. Recte αὖρα, ϑυμ. iunguntur (Lüfte des Weihrauch:]. 

e) Ita fcilicet: 

περιπέτεσϑε τὸν μάκαρᾳ 
μάκαρι σὺν τύχᾳ. 
Inu. cum Rau. ἰογιρῇι: 
1 περιπέτεσϑϑ : 
Τὸν μακαρὰ ὁ c. T. 
ONT OP Vadim c a E. 
περιπέτεσϑε τὸν μάκαρ᾽ 
ἄνδρα μ. s. T. 


p) Ad vtrumque locum cf. Musgrau. 
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certe ad loca haec Eurip. allufit poéta nofter in Vefp. 1318. 
dvexe, πάρεχε." Κλαύσετα vig τῶν ὄπισϑεν etc. Kuft. 
Chorus faltatuzus haec dicit: hoe verbo et Ithyphalli falta- 
turi vtebantur; Athen. XIV. p. 622. ὅταν d$ xor μέσην 
τὴν ὄρχησραν γένωνται, ἐπιστρέφουσιν εἰς τὸ “)έατρον, λέ- 
voyrsec* ᾿Ανάγετε, εὐρυχωρίαν ποιεῖτε τῷ ϑεῷ, Occurrit 
hoc verbum. etiam in faltatione vfurpatum cum cafu obli- 
quo in Troad. 526. ἄναγε χορόν, et ibid. 332. χόρευε — 
ἄναγε πόδα coy. v. Not. ad Vefp. 1217. vbi etiam ἄνεχε, 
πάρεχε. Bergl. Senfus: agite, adefle, faltate. 


τς 3729.Í. Vulgo hic verfus in duos diuifus eft, fic: 
" |. & Qso, QU, τῆς ὥρας 4), 

τοῦ κάλλους. 
In primariis edd. ὦ eft extra verfum, Tn C. plane omiffum 
eft: in B. non comparet in textu; minio Ícriptum eft in 
margine a fecunda manu. Prorfus expungi debuit: ver- 
fus eft dimeter anapaefticus v). Mirare vero et Graeculi, 
qui metra declarauit, et editorum ftoliditatem. Huic can- 
ülenae praefixus eft venuftus ifte titulus: Jirophe et ode 
colorum XY. Numerantur tamen in ea cola XIII. . At 
metra callenti verfus non funt plures quam XI. Brunck. 
ὥρα bh. L, quia iungitur cum voc. κάλλος (vt Aelian. V.H. 
IL 4, 4. φιλόκαλος ἄνϑρωπος καὶ περὶ τὴν ὥραν ἐσπου- 
éxxus) eft florens aetas. 


1731. f. (1724.) Vulgo fic leguntur hi verfus; 
MANRQISD) σὺ Nautoy "i 
τῇδε τῇ πόλει γήμας s). 
Quorum prior dimeter effet. choriambicus, alter vero nul- 
lam metri formam habet. Ridiculus eft Graeculus, qui 
trochaicum hephthemimerem effe dicit, fpondeum in ter- 
tia fede habentem. Pudet me harum toties recufarum in- 
eptiarum, quae ne femel quidem in lucem protrahi debe-. 
bant. Participium γημας loco fuo motum fuit. Scripferat 
poéta : ; 


g) Inuern. verba τῆς os; ad fequentem verfum retulit, 
T) φεῦ, φεῦ, τὴς ὥρας, τοῦ κάλλους vt Br. edidit. 


€) Priorem verfum, vt vulgo erat fcriptus, reliquitInu., in fecun- 
do τῇ ante πόλει deleuit. 
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ὦ μακαριξὸν σὺ γάμον γήμας 
τῆδε τὴ πολε:. 

aut: ὦ μαπαριξον GU γάρον 

τῆδε γήμος τῇ πόλει. 
Sed potior eft prior ratio [atque in texta etiam a Br. rece. 
pta]. Brunck. Datiui τῆλε τῇ πόλει ἃ uxuzipisov pendent, 
fauftiffimum huic vrbi (quia fic ei imperium parabatur). 
quor γάμον vir dicitur, qui nuptias init. v, Tho. M. p. 
-X9r. ibique et ad Ammon. h. v. Intpp. 


1733. (1726. Br.) Vulgo praefigunt huic verfui per- 
fonam alterius femichori, quam non agnofcunt A. B. Sunt 
autem quinque vltimi huius cantilenae verfus t) regulares 
anapaeíti. Adiectiuum μογάλαι geminatum eft in tribus 
codd. [haud dubie etiam Rau.] v). Mox ὑμεναίοις x) 
recte fcriptum in B. C., non, vj vulgo, ὑμεναΐο,σι. Pro 
ῥέξασϑ᾽, quod ad metri legem repofui, libri omnes, ma- 
nifefta menda, habent δέχεσϑ᾽, Brunck. νυμφίδιοι ὠδεὶ 
funt fponfalia carmina, vt λέχη νυμφίδια Eurip. Hipp. 
1139. 


1738. Olim praefixa erat chori perfona. Semichori 
nomen Br. et cum Rau, Inuernizius recte praemiferunt. 


Ἥρα — Ὀλυμπία [vt ed. Kuít.] y) — | Iunonem 
olim Olympiam ezcelfi folii regem, magnum diis Io- 
vem. fata coniunzxerunt tali hyrnenaeo. Ita Hemfterhu- 
fius. Andreas autem Diuus: Iuno quondam coeleftis alta. 
rum fedium dominantem deis magnam Parcae comportaue- 
runt in his nuptiis. Harum verfionum neutram perfpi- 


4) Nt ícilicet Br. edidit: 
μεγάλαι, μεγάλαι xaT. τύχαι 
ψένος ὀρνίϑων διὰ τόνδε τὸν ἄνδρ᾽ 
ἀλλ᾽ ὑμεναίοις καὶ νυμφιδίοις 
δέξασϑ᾽ ὠδαῖς 
αὐτὸν καὶ T. βασι 


*) Ka iam olim edidi. Similis repetitio Ran. 588. 502. Senfus: 
magna auibus fortuna per hunc contingit. 


X) Ita 1782. metri caufa repofui. 


y) Iu Bergk. edit. xam eft Ἥρᾳ — ᾿ολυμπίᾳ, et in verfione Hemft. 
idem Bergl. coxrexit: Iunoni — Olympiae. lia et Brunk. 
Idein etiam refcribendum εἶξε doeuit Rei. 
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cuam effe et Graecae verborum ftructurae fatis refpondere, 
pofteriorem etiam barbaram effe, aaimaduertit Dames. M. 
Crit. p. 298. fs. qui ita pergit: ,, Vltimi duo verfus metri 
leges violant. Huiusmodi vtique fy(tematum ea eft indo. 
les, vt primae fyllabae communi labiididngk in verfibus 
acatalectis dactylus et creticus; in catalecticis dacrylus et 
fpondeus. koc autem me:rum eorum in numero venit, 
quorum vltimis fyHabis nulla permilfa eft licentia, prae- 


terquam in claufula catalectica. Atqui verfus quartus cres 


tici loco tribrachvn duobus temporibus minorem praefert. 
Vitiinus eiusmodi eft, cuius proprium eile video aliud ver- 
fuum fyítema claudere, in quibus feilicet dactylus cum 
cretico non iam fyllabae communi fed Ἐλδρ D relevo: 
chaeo fubiungitur: cuiusmodi eft Iulii er Manliae epitha- 
laraium a Catullo confcriptum, nifi quod ibi primus non- 
numquam pes iambus adhibeatur. Eodem etiam nomine 
corruptum eft, quod antiftrophen claudit: τῆς τ᾿ sudo. 
Ἥρας. sic refcribendum «enfemus: 

e CL et " 

Hoe vor Ολυμπίᾳ — πα 
Μοῖραι ξυνεκοίμισαν (idem cubile adfcendere fe- 
cerünt) ἢ 

id Toigó ὑμεναίῳ. 
Locutioni "Hox ξυνεκοίμισαν limilis eft, quae ap. Soph. 
exftat Electr. 276. et 584. — τῷδε auyuoruopévyy — ἥτις 
ξυνεύδεις τῷ παλαμναίῳ, tud autem τοιῷ δ᾽ ὅμ. rectius 
dici qnam ἐν τοιῷδ᾽ ὑμ. nemo non agnofcet, nifi qui in 

raeco fermone fit hospes. Antiftrophe denique fic clau- 

denda eft: καὐδαΐμονος (i. e. καὶ sv0.) "Hoc." 


1741. (1734) ξυνεκοίμισαν. Sic optime emendauit 
Dawelus z). Vulgo cum fententiae et verfus ruina Zuve- 
πόμισαν. At illic lubfiftere debebat nec fequentis verfus 


vt et antiftrophici fcripturam follicitare. Brunck, Ex vulg. 


lectione ἄρχοντα duplici modo conítruitur. Hoc fi displi- 
cuerit, fcribi ϑεαὶ poterat Sed praeftat retineri vulga- 
tum, non inufitata in tali carminum genere ftructura. ἡλι 
βατοι ϑρόγοι altum. folium h. |. Olympus eft. Cf. He- 
fych. V. "HAZBuroc, Schol, Eurip. Hipp. 732. Hom. Il; XIV, 


z) ldem comiecit Heisk.et explicuit: acclinarunt, accumbere 
fecerunt, συνεμόμισαν legit quidem Suidas, at ferri propter an- 
"iftvoph. non poteit, et elegantius eft ξυνεκοήμισαν eotiunxe- 
runt. Confrmauit Rau. 


* 
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273. Patcis erat et in nuptiis quoddam munus, v. Catull. 
63, 395- ibique Intpp. et Spanhem. ad Call. p. 187. & 7. 
Un. 1. €. cum tali hy menàeo, vt ἐν πέλταις διαγωνίζεσϑαε 
Xen. Mem, III, 9, 2. 


1743. (1736. Br.) Hunc verfum in fine ftzophae rur- 
fusque in fine 'antiftr. (1749. 4}) exhibent membr. Qui 
autem vulgo ante. v. 1743. (1751. Lips.) legitur: "Yuge, 
ὦ Ὑμέναν, ὦ Ὑμῆν, eum non selalcunt. In B. e regio- 
ne huius verfus minio adícripta eit membr. lectio. Brunck. 

ἀμφιϑαλὴς vbi de hominibus dicitur, indicat eos, qui 
vtroque parente florent; de diis, omni ex parte florentes, 
almos, fignificat. Cf. Zonar. 1. p. 144. Ruhnken. ad Tim, 
p. 28. Heyn. ad Hom, 1]. XXII, 496. 


1745. (1736. Κα.) χρυσόπτερος. Supra 697." Ep»; — 
Venue γῶτον πτερύγοιν χρυσαῖν. Bergl. 


6. παλ. 1yróvoUc (retractas, reductas; Heyn. ad n. 
VIII, τσ d ἡνίας εὐϑύνειν cft retro flectere habenas. πᾶρ- 
οχοι idem qui xpo (ou, pronubi, amici, qui fpon(ae 
er fponfo domum vectis in curru adíidebant. v. Pollux III, 
40. Phot. Lex. p. 292. 4 


1749. Cani talia folebant in nuptiis. v. Eurip. Troad. 
414. Theocr, XVIII, 56. Catull. LXI, 5. ὙὝμέναιος nunc 
carmen nuptiale dicitur, nunc deus nuptiarum praefes. v. 
'Toup. Emm. in Suid. 1L. p. 292. Spanhem. ad Callim. 
Del. 296. 


1751. ἐχάρην laetatus (delectatus) fam et laetor. 
ἄγαμαι λόγων probo (de qua v. ἄγαμαι hignif. v. Piers. ad 
Moer. p. 2. Ruhnk. ad Tim. p. 8.) carmina. Perperam 
olim exiftimaui verba feqq. ἄγε — effe femichoro tribuen- 
da. Pifthetaerus, qui vna cum Bafilea curru per nubes 
deuehitur, debebat ad Iouis laudes chorum cohortari, ne 
fpectatores iis, quae aduerfus deorum patrem dixerat, ni- 
mis cffenderentur, quod recte Wiland. monuit. 


1753. (1743) TES χιϑονίας Bg. Mox exponit, cur 
ita vocet: αἷς ὅδε νῦν χιϑόνα σείει. Sic louem tonantem 


Losses ccn t 


€) Ibi non recte et contra conciiitatem bis eum verfum eRau. 
pofuit Inuern. 
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x:96x» vocat Sophocles Oed. Col. Y654. κτύπησε μὲν 
Ζεὺς χϑόνιος:.  Bergl. terreflria Hemfterh. terrifica 
Berpl., fub terram mugientia Brunkius interpretantur. 
Quidquid horribile eft et graue, χιϑόνιον dicitur. v. Bro- 
daeus ad Eurip. Hel. 1367. V. D. in Obss. Mifcell. 1, 11. 
P- 95. ἀργῆτα κεραυνὸν eft, vt forma ὠσεροπή, Homericum, 
Jl. VIIL, 133. vbi v. Heyn. Etiam alibi ap. Hom. ἀργῆς 
eft corufcans, fplendens, vt ll. ΠῚ, 419. 


1756 — 62. Hi feptem verfus vulgo funt qua. 
tuor, vt ipfe Ina. docuit. (xoc (lumen, fpiendor) zsspo- 
πὴῆς dicitur, vt Hom. IL. sp, 154. (xoc ἠελίοιο. ἔγχος πύρ- 
Qopov (hafta ignea, vt telum igneum, Seneca Oed. κοι. f.) 
eft ipfum fulmen, quod ἄμβροτον ἢ. e. immortale (Hefych. 
h. v.) dicitur. 


1759. (1748-) ὦ χϑονίαι βαρυαχέες --- δὶς κῶλον δ) 
hoc fuppleuimus ex Ms. Vat. U. [ἢ prioribus enim edd. 
deeft à χιϑονίαι. 


1764. (1753. Br-) βασιλείαν ἔχει. Sie membr. et C. 


[etiam Rau. In membr. mendofe ἔχειν, "Vulgo ἔχων. 
.Brunck. "Tum oratio pendebat nec participia habebant 
quo referrentur. διοὺ σὲ — ad fulmen fpectat. πάρεδρον 
Διὸς iungenda, ἢ. e. quae loui adfidét, v. d' Arnaud 
Comment. de diis παρέδροις. Hag. Com. 1732. 8. 


"1765. Vulgo haec male vna cum feqq. Semichoro tri- 
buuntur. Hic verfus chori canticum finit. Sequentia con- 
veniunt Pifthetaero, cui tacite tribuit Br., et a quo inter- 
rumpi cantum chori putat Wiland. Ex mente Schol. fcri. 
bendum fuerit: ὑμὴν ὑμένα ὑμῆν. v. Pac, 1341. Dawes. 
M. Cr. p. 288- | 


1766. γώμοισιν ad nuptias celebrandas f. nuptiales 
epulas. Erec.Je cum ἐπὶ πέδον Διὸς (vbi Hotib. fcribi vo- 
luit ἐπί τὲ 7. Δ.) iungendum, λέχος γαμήλιον torus 
coniugalis, vt Eur. Or. Io5o. 


b) Integer verfus a Kuft. et Bx. datus eft: 
ὦ χϑονίαε βαρ. ὅμβρ. 9' ὥμα. 
Vidéri tamen poterant verba ὦ χϑ. e fuperioribus effe repeti- 
ta, fed in Rau. etam legi videntur. Brumk. de fuis mihil 
dixit. 
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1773- (1759.) λαβοῦσα φτολαβομένη notandum. Vi- 
deor mihi iam in fuperioribus id idem obferualfe [v. 355. 
fed vtroque loco aliquid fubintelligi poteft]. Reisk. πτε- 
py pro χειρῶν dictum, quia auis loqui fingitur. xovq; 
in fublime feram. Rectius integer verfas ab A7ow» inci- 
pit. Inu. primam huius participii fyllabam | praecedenti 
adiecit. — — - 3k 

1774. (1761. K. 1763. Br.) dAoAc£, bj Ylesy. Sie 
tres codd. In primariis edd. ἀλλωλαΐ, in recentioribus 
ἀλλὰλή c). Brunck. ἀλαλαλαὶ non bene e Rau. dedit 
Inuern. 


1775. (1762.) τηνελλα καλλίν. Cfr. nos fupra ad 
Ach. 1225. Kufl. Τηνελλα victoribus acclamari folebar, 
eaque voce primus Archilochus vfus dicitur. cf. Schol. et- 
iam Phot. ἢ. v. δαιμόνων ὑπέρτατε (fumme deorum) non 
ad Pifthetaerum, qui cum Ioue comparetur, fed ad ipfum 
Iouem referendum nunc puto. 


c) Eadem exclamatio occurrit Lyfifu. 1295. vbi tamen legitur 
dAaÀzí: vti etiam hic habet MS. Vat. 1]. Kuffé. Editio Far- 
rei: 4AAaAaí. In Lys. 1295. ἀλαλαί, ἰὴ Παιῶν — ἘΠῚ autem vox 
fauftae acclamationis in victoria. Hefych. ἀλώλαγμός " ἐπινίκιος 
ὕμνος, 3 εὔφημος βοή. Tale quid erat etiam τήνελλα. Vide eum- 
dem in TéwAA« et ad Acharn. 1228. Bergl. De ii cf. Spanh. 
ad Call. Apoll. 25. 


x) 
654 VARIETAS SCRIPTVRAE ; 
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VARIETAS SCRIPTVRAE IN 'ARISTOPH. RAN. E 

CODD. ELB. BAV. BAROCC. ET EDD. VETT. ALD., 

^TRIBVS IVNTT., CRAT. VENN. DVABVS, WECH. 
GELEN. a) E1CC. CVM SVPPLEMM. NOTT. 


Penititur i in Ald. Iunt. 1. εἰ ΠῚ. Ciat. etcc. Ξανϑίας 
ὃ προλογίςῃον. In Ven. II. Ξαγϑίαξ ὃς προλογίζει τῷ ἀνὰ- 
Φώρῳ τὸν ὦμον ϑλιβόμενος. (quod in Gel. Brub. nomini. 
bus perfonarum additum eft). Nihil habet Port. 

X. τὶ Ald. Iunt. I. II. III. Gel. Port. 7; Crat. Brub, 
7í Ven. 1. H1. Wech. Raph. 

2. JJ εόμενοι Ven. I. IT. Wech. 

4. ὅτι Ald. Iunt. I. Crat. Ven. I. IT. Wech. Brub. 
Gel. X Tunt. IL. et IT. 

5. μὴ δ᾽ Ald. Tunt. I. IT. Crat. Ven. I. IL. Wech. 
Brub. Gel. Raph. Port. Lugd. Amft. μῇ δ᾽ Tunt. TIT. 

7. ϑαῤῥὼν y. ἐκεῖνο «oov ὅπ. Ald. Iunt. III. dapi» 
y. ἐκεῖνο ἐιονὸν ὅπως Up εἰς Iunt. I. ϑαρὼν y. ἐκεῖνο μιό-: 
νον ὁπ. μὴ δεῖς Iunt. 11. ,Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. 
Raph. ϑαρὼν y. ἐκεῖνο μόνον ὅπ. μὴ δεῖς Gel. ϑαῤῥῶν γ᾽, 
ἐκεῖνο μόνον εἴς. Port. μόνον δ᾽ ἐκεῖν Bau. 

8. μεταβαλόμενος Dau. τ΄ ἀνόφρὸν Elb. ταάναφρον 
Ald. (o fuperfcriptum in mico exemplo). Recte legitur in 
MEN I. 11. III. Crat. Ven. 1. τ᾿ ἀνάφορον Ven. IL. 

μηϑ᾽ Elb. (vt Borg. et tres ap. Brunk.) 4; δ᾽ Iunt. 
1I. Gel. μηδ᾽ Crat. Ven. I. 11, Wech. 

IO. καϑαιρήσῃ Bau. καθαιρέσει Raph. τίς Ald. Iunt. 
I. II. Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. Raph. 77; Iunt. III. 
Gel. Lugd. Amft. 


«&) Ex hac ed. Bafil. ap. Frob. 1547. f. nunc acceífit varietas. 
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IT. μέλλω &fsuejy Elb. 

1j. Poft εἴωϑε Elb. addit é& — Poft szusrl/zc in 
Ald. Punt. I. punctum, Iunr. H. HL. Crat. ven. ἢ. Hf. 
Wech. Brub. Ge!. Raph. Port. comma. κ᾽ ᾿Αμαψάας. Amít, 
x Αμεψάας Lugd. 

I$. οὗτινὲς σκεύη Φοροῦσ᾽ ἔκαφοτε Βασι. σμεύη Φέρους 
ἑκάφοτ᾽ Ald. lànt. l. ἢ]. 1}1. Crat. Ven. 1.1}. Wech. Brzab. 
Gel. Raph. Port. Lugd. — 2:2406;; Elb. 

τό. μὴ νῦν Lugd. i53 V? 

I8. ἐνιαυτῷ Bau, πλεῖν αὶ vixvr? Ald. lunt. E. 1I. MIT, 
Crat. etc. , πλεὶν ἢ νιαυτῷ plerique. Sed Des. Erasmus 
legit: πλέον ἢ γιαυτῷ.“ Ios. Scaliger. 

- $0. y&AXoicy, Ald. Iunt. 1. ll. Hf. Crat. Ven. 1. If. 
Wech. Brub. Gel. Raph. Port. etcc. (fupra v. 6. γέλοιον). 

24. μή 9 Iunt. ΠῚ. μὴ δ᾽ Gel. 

25. Pro πῶς in Elb. ὡς et mox o7. 

27. ὄνος Elb. ᾿οὖνος (fic) Crat. ᾿σῦνος Ven. T. οὖνος 
Ven. li. “οὖνος Ald. Iuntt. Wech. Gel. Brub. Raph. Port. 
Lugd. οὔνος Amft. 

" 290: φερῇ Elb. et Bau. 

31. φὴς ὠφελεῖν Elb. Scilicet « deeít, apoftrophus 
tamen cernitur. j à 

32. In var, lectt. ed. Lugd. ἐν τῷ μέρε; ccv olii. 
(Nefcio qui ?) 

33. ἔγωγ Elb. 

35. xi ante γὰρ deeft Tunt. T. 

36. τδε Elb. — οἱ Crat. Ven. I. II. Wech. Raph. 

38. πενταυρικὸν Elb. 

39. E»AA ὅτις ΕἸΌ. εἰπέ μοι Ald. Iun. I. 11. fil. 
Crat. etcc. 

42. δύναμε ἘΠ. Aeque vitiofe &Zuzrox Ven. I. 

44. τί cov Ald. Iunt. I. JI. etcc. vt 175. τί σοι. 

45. Perperam Port. ὠποσοφῆσαι. |! 

46. λεοντὴν Ald. Iunt. L. ΕΠ, ΠῚ. Crat. Ven. 1. If. 
. Wecb. Gel. Brub. Raph. Lugd. Amít. AeovrZ» Port. 

47- πόϑρονὸς Elb. 

48. γῆς Ald. (vt et 85.) Iun:. I. II. III. Gel. — ἐπε- 
δεμῆς Elb. 

49. κατεδυσάσαμεν Ven. 1. 

51. o3; — ἐξεγειρύμην. Bau. σφῳ edd. vett. 

Nomina Dion. ante νὴ τ. 'A. et Xanth. ante«z7 etc. 
defunt Ald. Iunr. I. 1I. 111. Crat. Ven. 1. 11. Wech, Gel. 


» 
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Brub. Raph. Port. In Lugd. ante vj v. "A. Dionyfi; ante 
z, — ἐξ. Herculis nomina. 

52. ἀναγινώσποντι Ald. Tant. Y. HE. HIT. Crat. Ven. Y. 
1I. Wech. Gel. Brub. Raph. etc. 

53. παρ᾽ ἐμαυτὸν Dau. 

55. Pro πόϑος in Bau. πύϑεν — idem poft σμικρὸς, 
vbi Elb. μακρός, quod. praefert Trendelenb. 

56. ἀτταταί Ald. iunt. 1, IT. ΠῚ. Crat.. Ven. 1. IT. 
Wech. Gel. Brub. Raph. etc. 

συνεγένου τῷ λεισϑένει Elb. £uveyévou. Κλεισϑένει 
(fine artic.) Ald. funt. I. 11. ΠῚ. Crar. Ven. I. HI. Wech. 
Brub. Gel. Raph. ete. 

60. ὠδελφίδιον Ald. à δελφίδιον Iunt. I. II. Crat. 
Ven. 1. Il. Wech.: Gel. Brab. Raph. Port. Lugd. Amít; 
Recte fcripfit Iunt. lit. 

61. σοὶ Ald. Iuut. I. I1. III. Crat. etec. 

αἰνιγμώτων Bau. a 

62. ἢ δήποτ᾽ Ven. M. 

63. βεβαιὰξ Yunt. 11. 

64. ἢ ἕτερα Bau. et ed. Gel, ἢ τέρα Ald. Tunt. I. II. 
TII. Ven. 1. Wech. Brub. Raph. Port. Lugd. Amít. ἢ τέρα 
Crat. Ven. 1]. 

65. qup ἔτνους πάνυ μανϑ. Bau. | 

68. τὸ μὴ οὐκ Ald. lunt. I. 11. III. Crat. Ven. 1, IT. 
Wech. etc. 

70. s! / y. 2«iy Ald. Iunt. 1, II. III. Crat. Ven. I. HI. 
Wech. εἰς, εἴτι Port. 

/ 72. οὐκ ἔτ᾽ Ald. Iunt. I. 1], IHE. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Gel. Brub. Raph. Port. Lugd. Amft. 
. Poft τί δ᾽ interrogationis nota deeft Ald. Iant. L 
Π. IIl; Crac. Ven. I. IL. (in qua 7o ες) Wech. Gel. Brub. 
Raph. (vbi/oQgv) Port. HabetLugd. in Amft. τί δ᾽, οὐκ — 

74. f. τοῦτ᾽ dp οὐ γὰρ σάφ᾽ οἶδ᾽ in. vno verfu Bau. 

75. τοῦτ᾽ Ven. I. 11. Raph. : 

76. Σοφοκλέους Elb. 

77. ἀνάγειν Elb. et mox pro εὔτερ idem εὔπεργ, 

78. iov τ᾿ ἀπ. Ald. Tunt. 1. 11. III. 

29. ποιεῖν Ven. 11. 

80. πᾷλλος Ven. M... - 

81. ξυναποδράνα, Ald. Iunt. T. II. HII. Crat.. Ven. I. 
1I. Wech. Gel. Brub. Rapb. Port. Lugd. Amft, 

$3. Pro Ὁδ᾽ in Eib. οὐ δ᾽, 
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83. & οἴχεται (vt codd. Inu.) ἀγα ϑὸς ---- Φίλοις vnus 
: vedüss Báu. " 

85. πὴ Bau. rAuwv» Crat. Wech. Brub. Port. Lugd. 
Amft. rAjuoy Ven. 1. 1l. Raph. 

86. Ξενοκλῆς Ald. οτος, Ξενοηλὴς Crat. Wech. | Xe- 
νοπλής. Ven. ]J. i1. Raph. Ξενοηλέης Bau. Ξ 

ἐξόλετ 0 Elb. 

80. οὐκοῦν Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. etcc. 

92. coÀuvusrx Elb. 

96. Edd. vett. poft ποιητὴν ὧν et rurfus poft ὥτῶν ἂν 
commata ponunt. 

100. δομάτισν Iunt. II. Gel. 

IOI. óuócx. Ald. Iunt. 1. II. II. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. Gel. Raph. emendauit Port. 

102. ἐπιορκίσασαν Ven.l.lI. Raph. — δέχ Ald. Iunt. 
1. HI, HI, Crat, Ven. I. ll. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. 
ἐδίᾳ Lugd. Amft. 

103. Pro καὶ μάλα Elb. καὶ μα Δία. 

104. κόὀβαλλα Ald. εἴος. κόβαλα etiam Elb. et Bau. 
κύβαλλα Amft. 

τοῦ. παμπόνηρα τοῦτο Qxiy. Bau. 

IO8. οὔνεκα — φέρων Ald. etcc. edd. ἕνεκα — ἔχων 
Bau. — τὴν δὲ Lugd. 

109. ἵνα ἀὴ — Eilb. 

IIO. τοὺς σοφοὺς Φρ. Elb. 

III. éxp& Ald. Iunt. 1. II. IIT. Crat. Ven. I, II. 
Wech. Brub. Gel. Raph. Port, Lugd. Amft. 

112. τούς τε λιμενὰς Φράσον uoi Bau. 

113. cups; vitiofe Ald. (quod in meo exemplo ma- 
nu lectoris correctum eít) Iunt. I. 11. Crat. Ven. I. Il, 
Wech. Brub, Raph.  Correctum in Iun:. 111. Gel. Port. 

114. πανδοπευτρίας Ald. 

118. ἀφίξομ᾽ Ald. et cett. edd. ἀφιξόμεϑ᾽ Bau. 

IIQ. μῆτε ἄγραν Elb. fed punctis inferius notata et 
vox ἄγραν, et fuperne fcriptum reperitur ἄγαν. Trend. 

121. μὲν deeít Elb. ἐς, Ald. Iunt. HI. lll. Crat. Ven. 
᾿ ἢ. Wech. Gel. Raph. és; Iunt. 1. Drub. Port. Lugd. 
- Amft. ; 

122. πνιγεροὶν Bau. 

123. σύντομος Ald. Iunt. I. IT. IIT, Crat. Ven. I. Ἐ. 
Wech. Gel. Brub, Raph. Port. Lugd. Amft. τετριμμένη. 
Adhibnuit haec et feqq. nuper Wyttenbach. ad illa Plat. 

Comm. in Zdrifioph. Tom. 111. Tt 
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Phaed. 78. ἐνεγκάτω vig TO Φαρμαπὸν si τέτριπταιν» p. 
327. Annot. et verba v. 125. ψυχρῶν eic. illuftrauit p.329. 
de refrigeratoria cicutae vi agens. 

129. xspxjixov Elb. — κᾷτα τῷ Ald. et cett. edd. 
εἴτα Tí Bau. 

131. ἐντεῦϑεν deeft Elb. 

132. Hic ver(us in ed. Ald. excidit in fine columnae, 
ita in-meo, exemplo manu fuppletus: 

κἄπειτ᾽ ἐπειδ ἂν Qüeiy οἱ ϑεώμενοι.  Deeft etiam 
Tunt. l. habent. Tunt. 11. 111. Crat. etcc.. Locum melius 
interpunxit Port. 

133. Pro σαυτὸν Elb. ravrov. εἶναι bis Iunt. I. Gel. 
in Raph. priori loco εἶναι, 

134. ἐγκέφαλον Elb. δύω Ald. Iunt. I. II. IH. Crat. 
Ven. 1. fI. Wech. Brub. Gel. Raph. Lugd. Amft. 

137. ἐπιλίμνην vno vocabulo Ven. I. Il. (non Raph.) 
Poft πάνυ punctum habent Ald. Tunt. 1. 11. HI. comma 
Raph. deleuit interpunctionem Crat. cum feqq. 

138. πὼς δὲ Ven. I. 11. Raph. 

..120. τυννουτωΐ Ald. Iunt. 11. Crat. Ven. I. Il. Wech. 

Brub. Raph, Cett. τυννουτωΐ, | | 

141. (sU feparatim feriptum in Elb. totam lineam 
occupat. ,sU delent quidam.'* Scal. 

142. ἤγαγε Ald. etec. ἤγαγεν Eb, 
: 143. μετὸ ταῦτ᾽ Ald. et αἱ. οἀά. ματαταῦτ᾽ lunt. 

. Ili. 

145. Poft ἀποτρέψεις Bau. addit τῶν ἐκεῖσε, 

Pro πολὺν Bau. παχὺν vt Br. e fuis codd. edidit. 

146. cxcp Ald. lunr. 1. H. HI. Crat. Ven. 1. li. Wech. 
Gel. Brub. Raph. Port. Lugd. Amft. 

147. 7i; Ald. eic. Tta et i51. 152. . 

148. Ἢ πόδα cov κινὼν τ᾽ ἀργύριον ὠφείλετο Vet. 
Not. Scal. 

140. ἡλοίησεν Ald. et cett. 

150. ὅρκον ante ὥμοσὲν decft Elb. Ald. Iunt. T. Crar. 
Ven. 1. 11. Wech. Brub. Raph. Port. Lugd. Amít., habent 
Iunt. Ill. Gel. ^ 


152. xe? Ald. lunt. 1. [IL. III. ,Crat. Ven. I. II. 
Wech. etec. . 


154. τίς σε Ald. Iunt. 1. JI. III. Crat., Ven. 1. Ii. 
Wech. etcc. 


πεέρίε!σι Ald. Iunt. I, II. III. Crat. Ven. I. IL. Wech. 
Brub. οτος. irc 


IN ARIST. RANIS. 659 


155. τὲ edd. vett. τε Port. 

es μυῤῥινῶας Elb. 
157. Poít ὠνδρῶν Elb. addit καί, 

16I. δέει Ald. Iunt. 1.11. III. Crat. Ven.I. 1I. Wech. 
Gel. Brub. Raph. Port. Lugd. Amít. δέῃ Elb. dz; Bau. 

! 163. οἰκοῦσι Elb. Ald. Iunt. I. 11. III. Crat. Ven. I. 
IL. Wech. Gel. Brub. Raph. Lugd. Amft. 

164. Poft σύ γε in edd. vett. etiam Brub. wi Raph. 
punctum. Deleuit W ech. 

165. σρόματ᾽ Elb. 

167. usd cé τινα Bau. 

169. £y δὲ μ εὕρω Elb. et Bau. day δέ μήύρω Ald. 
funt. I. 1I. Gel. 4 ἤυρω Iunt, lll. μὴ ᾿ὕρω Crat. Wech. 
Brub. Raph. Port. μὴ ὕρω Ven. I. 1I. 

170. ἐκφέρουσι. Elb. er Bau. φέῤουσι. Pro γεκρὸν 
in Elb. vitiofe “»ενεκρόν. 

173. πὸς ἅττα Ad. Iunt. . I. Crat. Ven. T. Brub. Gel. 
Raph. Port. Lugd. Antít. πόσ᾽ ἄττα Tunt. II. III. πῶσ᾽ &r- 
τὰ Ven. 11. Wech. 

- 327- ἀναβιῴμην Elb. 

178. ὡσαύτως σεμινὸς -— lunt. I. 

181. ὦ óz lunt. 1. if. HL. Crat. Ven. T. IT. Wech. 
Brub. Gel. Raph. Verba τουτὶ 7/ és; Dionyfo et verba 
τοῦτο λίμνη — οὑτοσὶ Xanthiae tribuuntur in Ald. Iunt. 
1. il. HL. Crat. Ven. I. B. W. ech. Brub. Gel. Raph. Port. 
et poft ὁρῶ "rir deeft od. Aid. lunt. I. 1I. HI. Crat. 
Ven. I. 1I. Wech. Gel. Brub. Raph. Port. Lugd. Amft. 

185. καὶ ante πραγμάτων. deeft E!b. 

188. σχί: σειν Ven. I. σχείσειν Ven. II. σχέσειν Raph, 


189. οὕνεπμα Elb. Perperam in ed. Br. expreffum: 
εὕνεκα. lunt. ll. 11]. e/vexx. Cett. εἵνεκα, Gel. ἔνεκα. 


192. Poft οὐ γὰρ in vett. edd. etiam Port. Lugd. 
Amft. interpungitur, non iu Ven. 1. 2,8». Elb. 
ὀφϑαλμῶν. τὸν ante A/z abeft Bau. 

193. [τὰ fcriptus luc verfus i in Elb. Οὐκοῦν περι: S'o£- 
£7 (fic Dau.) τὴν λίμνην δῆτα τρέχων. τρέχων pro κύμλω g 
etiam Ald. Mt li. 115. Crac. Ven. J. 1. Wech. Gel. 
Brub. Raph. Porr. Lugd. Amft. Sed in Iunt. 1. eft κύκλω.. 

194- ποῦ de? τ᾿ lunt; 1. 

.105. μανϑάνεις; Bacchi perfomee tribuitur in Elb. 
Ea deeft in Ald. et cetr.-edd. 

199. οἶτερ Ald. Iunr. i. II. III. Crat. Ven. I. 11. etcc. 


1t 
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(fed Zo "mi κώπην etiam Ald. Tunt. I. II. III. Crat. etcc. 
rA "ri κόπην Ven. Ij. Raph.). 

200. καϑεὸδῇ Elb. et Bau. Mox, Elb. ἐνταυϑοῦ ycp- 
spa. 
2OT. καλκτινεῖς Ven. I. 
202. οὔ. μὴ Φλυαρήσῃς Ald. Yunt. I. HI. IIT. Ven. ΤΠ. 
Gel. Port. Lugd. Amft. οὔ, μὴ Φλυαρήσῃς — Crat. Ven. 
1. Wech. Brub. Raph. φλυαρήσεις etiam Elb. et Bau. 

205. ἀκούσῃ klb. et fere vbique fic Bau. 

207. βατράρων Crat. Wech. Brub. 

210. βρεκεκεξ hoc onomatopoéticum fcribitur in Eib. 
In lunt. 1. 210. βρεκεκεπὲς, fed 211. in Ald. Iuntr. 1. 
βρεκεκέξ. lunt. ll. ifl, etce. vtroque loco βρεκεκβηέξ. 

211. πρυνῶὼν Iunt. II. 

212. ὕμνον alii. Nor. Scal. . 

213. φϑεγγώμεϑ᾽ Elb. 

ài5 — 17. Duo verfus, vt notauit Inu., in Ald. et 
cett. fcribuntur. Nocyio». Bau. Nuvou£cv. 

219. τοῖς ἱεροῖσι χύτροισιν Ald. Iunt. I. 11. ΠῚ: Crat. 
Ven. I. HI, etc. χύτραυσιν (num zzvroxigiv?) Elb. 

225. δὲ ταλγεῖν Ald. Iunr. I. Hi. 1H. Crat. Ven. I. 
II. Wech. Gel. Brub. Raph. Port. Lugd. Amft. 

223. xonxzZ primo loco Iunt. I. 

225. μέλλει Elb. 

227. Semel tantum hic et in feq. verfa xox£ habent 
Ald. Iunt. lI. M. ΠῚ. Crat. etc. 

229. εἰκότως ἔγωγ ὦ m. vp. Ald. Iunt. I. II. III. 
Cerat. τόδ ον, 

232. Πὰν ad praeced. νϑγίαπι refertur in Ald. Iunt. 
1. II. 11]. Crar. etcc. 
234. δίνακος perperam Wech. 
235. λύμναις ElIb. 
M 237. Y ἔχω Ald. Iunt. 1. 11. IIT. Crat. εἴος, y deeft 
, 241. ἡ Vnus verfas in Ald. Tunt. I. II. IH. Crat. etcc. 
παύσασϑαι Crat..Wech. (per compendium ita Ven. I. 11.). 
Correxit Gel. Brub. 


243. f. Vnus verfus Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 


εᾶλλον μὲν νῦν Lugd. Amft.. I 
245. ἐν ἀμέραισιν. Elb. ἐᾷ ᾿βέρεσιν. | 
246. qAxusc x Ven. I. 4. 
248. πολυκολυβοῖς Bau. 
250. βυτῷ Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. Raph. 


IN ARIST. RANISs. 601 


252. ποιΦολυγγοπαριφλαάσμασι Ald. Iunt. I. Brub. 
Raph. πομφολυγγοπαφλάσμασι cod. Elb. ed. Iunt. II. 
ποριφολυγγοπαμφλάμασι Crar. Ven. I, 1l, Wech. 'Vul- 
gatum prima babet Tunt. !lI. inde Gel. Port. etc. 

255. ἄρα Ald. lunt. I. M. i. Crat.. Ven. I. II. 
Wech. etcc. 

πεισόμεσϑα Ald. Iunt. I. II. HL. Crat. Ven. I. II. 
Wech. etcc. 

259. ὡμώςετ᾽ Ven. 1]. 

260. κεκραξόμεϑα ΕἸΡ. 

266. ὑμεῖς ye δή με Ald. Iunt. I. II. IIT. Crat. Ven. 
T.II. Wech. etcc, 

268. κἄν με΄ δεῖ Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 
li. etcc. 

dU ἡμέρας Crat. Ven. 1, II. Wech. Brub. po In 
Not. Scal. δύ᾽ ἡμέρας Vet. 

269. τῷ 0f Ald. et cett. τοῦ Elb. 

271. In Eib. in duo verfus ita defcriptus eft: 

: ἔμελλον ἄρα παύσειν 
2 ποϑ᾽ ὑμᾶς τοῦ xox£. 

272. Perperam Xanthiae nomen praefixum in Iunt. 
II. Hi. — παραβολοῦ Ven. I. fH. 

274. i| &. Ven. |l. 2 Ξανϑίας vel ὦ z.'* Not. Scal. 

280. δρῶμεν. Elb. ὁρῶ. 

282. ἔφασκεν Elb. 

286. τινὶ Ald. Tunt. I. II. HI. Crar. Ven. I. II. etc. i 

288. μὴ pro μὴν. male Iunt. 1. 

580. ποῦ ποὺ s Ald. lunt. 11. HI. Crat. Ven. I. H. 

Wech. Gel. Brub. Raph. Port. Lugd. Amft. ποῦ $8 Iunt. 
1. v. ποῦ s; Elb. 

ἐξόύπισϑεν Elb. (pro 2 2o 3 e). 

200. πρόσϑεν νῦν Elb. 

292. γοῦν γίνεται Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. 1. 
ΤΠ. Wech. Brub. Gel. ctc. 

293. τοτὲ μὲν foU; — τοτὲ δ᾽ αὖ γυνὴ Ald. Tunt. 1. 
JI. H1. Crat. Ven. 1. 1}. Wech. Gel. Brub. ei. (αὖ Iunt. 
1. Hii.) | 
ποτὲ μὲν p. Elb. 

293. τίς Ald. Tunt. I. etce, 

297. Verba καὶ σκέλος χ.. ἔχει Xanthiae, v. feq. Dio- 
nyfo, tum σαφὲς 1721 Xanthiae tribuuntur in 'Ald. Iunt. f. 
Yi. M. Crat, Ven. 1. JI. Wech. Gel. Brub. Raph; Port. 
Lugd. Amft. 
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299. τραποίην Elb. ἄνδρα ποίιην vitiofe Crat. Ven. 

T. LT. Wech. Raph. quod inde ortum quod antea ἄντραπ', 

iunctim editum fuit. Brub. ἄντρα ποίην, Recte dedit Gel. 

Port. : : 

301. οὔ, μὴ καλῇ (et v. feq.) M^ ᾧ ϑρ. Ald. Tunt. 
I. II. III. Crat. Ven. i. 1l. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. 
Lugd. Amft. 

xxÀsig Bau. 

302. κατερὴς Ald. et cett. edd. κατερεῖς (vitiofe ap. 
Harles. κατερεῖ) Elb. i 

303. τοῦτο δέ y ἧττον ὃ. Ald. Iunt. 1. HI. IIT. Cra& 
Ven. I. 1I. Wech. etcc. 

* 804. ἔχῃ Elb. et Bau. vt vnus e Brunck. 

305. mavrx τἀγαθὰ Ald. lunt. 1. II. IIT. Crat. Ven. 
I. II. Wech. etec.. 

307. αὖ deeft Elb. 24:7". Ald. Tunt. I. II. III. Crar. 
Ven. I. 11, Wech; etcc.. Scal. »γαλήν᾽ ὁρῶ vt editum. Alii 
γαλῆν.“ 

308. vj A/s Ald, Tunt. I. II. III. Crat. Ven. LIT. etcc. 

309. Deeft Elb. et Bau. haud dubie propter homoeo- 
teleuton, quamquam fi omnibus libris deeffet, non defi- 
deraretur ieiunus hic verficulus. 

310. '&epívo" Ald. et cew. edd. ὠχρίασ᾽ Elb. 

311. Ad hunc verfum in meo ed. Ald. exemplo ma- 

mu adícripta eft Xanthiae perfona. ὑπερπυρίασέ μοι Elb. 
μοι etiam in Bau. eft, ὑπερεπυρίχσέ uou Ald. Iant. II. III. 
Crat. Ven, 1. IT. Wech. Gel. Brub. Raph. Port. UT&pE- 
πυῤῥίασέ μου lunt. I. (Haec lectio in not. Scal. memo- 
ratur). 

312. ταυτὶ rx xxxx Ald. Tunt. I. II. III. etcc. 

314. Hic verfus Xanthiae tribuitur in Iunt. 1. IT. III. 
Ven. 1. HI. ᾿Αεϑέρχ Crat. Wech. donárioy Gel. Port. Lugd. 
Amft. 

Poft 314. αὐλεῖ ric ἔνδον Ald. Crat. etcc. atque in Ald. 
Crat. Wech. Brub. ita vt verba poétae haec fcribuntur, in 
Tunt. II. HII. Gel. Port. adeo Dionyfi perfona eft praefixa. 
Defunt in Iunt. [;. In medio duorum verfuum pofuerunt 
Ven. I. II. Raph. Lugd. Amft. 

317. γέ με Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. etcc. 

318. τὶς Ald. Tunt. I. IT. HH. Crat. Ven.L.II. Wech. etcc. 

319. zpeusi Ald. lunt. L. IL. III. Crat. Ven. 1. HI. 

: Wech. etcc. 
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321. ἀιερινημένοι Eib. 

322. ἐνταῦτα Gel. cov deeft Elb. et Bau. 

323. &dovcis οὖν Ald. Llunr. II. ΠῚ. Crat. Ven. I. ΤΙ. 
Ww 'ech. etec. ἄδουσι γοῦν lunt. I. (in qua mox Zxx;ov) — 
ὅνπερ Amy. etiam Ald. lunt. E. HI. HI. Crat. Ven. I. II. 
Wech. etcc. 

324. τοίνυν y. Ald. et cett. edd. γ᾽ abeft Elb. 

325. 1 Alà. ,erec. 

"Lex" ὦ πολυτιμήτοις ! 
ἕδραις ἐνθ. y. (lunt. I. ante ξδραις addit ἐν, 

quam lectionem etiam Not. Scal. habent). 

230. εἰς ϑιασσώτας ΕἸ}. 

432. ἀμφὶ κρατὶ Ald. Lunt. I. IT. IH. εἴςο. 

334. “ρασὶ Élb. 

335. ταν Ald. lunt. T. H. HI. Crat. Ven. I. H. Wech. 
etcc. τὴν Elb. et Bau. 

336. τιμὰν Ald. Dunt. E. IL. HI. Crat. Ven. E. jH. 
YWech. etcc. τιμὴν Elb. et Bau. 

338. Poft ἱεραν plene interpungit Ald., commate Iunt. 
I. II. III. Crat. Ven. I. II. Wech. etc. 

339. uisxi; Ald. kunt. E. H. HH. Crat. Ven. 1. 110. 
Wexh. etcc. 
| 839. πολυτίκη τε Raph. 

341. χοιρ. κρεῶν. Elb. σχορείων χυρέω. 

444. Priores duas fyllabas voc. λαμπαδας praeceden- 
ti verfui adiciunt Ald. Int. I. H. HI. Crat. Ven. I. etcc. 

45. ἥκεις Τινάσσων ἴχεχε Ald. LIunt. II. IH. Crat, 
Ven. 1. tl. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. Lugd. Amft. 
ἥκεις Τινάσσων ἴχκχ ὦ ἴχκχε Iunt. I. τινάσσων deeft 


'Elb. et eius loco repofitum Ἴακχ᾽ (ia enim pro rox ap. 


Harles. videtur fcribendum) 2. , quod etiam Bau. habet. 


In Scal. Not.:. ,,(&v χερσὶ y3p ἥκεις τινάσσων) in. paren- 


thefi. «c 
347. Poft Φλογὶ (non P 570) interpungitur in Ald. 
Iunt. E. IL. HI. Crar. Ven. F.H. WVech. Gel. Brub. . Raph. 
Port. Lugd. Amft. | 
345. M5. Barocc. 127. γόνυ πάλλεται γερύντων, Su- 
perfcrip. ὁρμᾷ σοὺ κινοῦντος. * 

340. f£ MS. Barocc. 127. ἀποσείονται — χρονίων 
ἐτῶν. ἀποσείεται δὲ À. Ald. lunt. 1. II. III. Crat. Ven. I. 
II. Wech. Gel. Brub. Raph. ort. Lugd. Amft. 

350. Ald. Iunt. I. IL. HII. Crat. Ven. I. H. (in qua 
χρονίων σ᾽ ἐτῶν) Wech. Gel. Brub. Raph. : 
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χρονίων v ἐτῶν 
παλαιοὺς ἐνιαυτούς. 
| In Port. Lugd. Amft. poft ἐτῶν comma, poft παλαιοὺς ad- 
ditur τ΄, τ΄ deeft Elb. 

353. f. Ald. Iunr. I. II. III. Crat. Ven. I. II. Wech. 

Gel. Brub, Raph. Port. etcc. 
προβ. ἔξαγε πανϑη- 
ρον ἕλ, ὃ, 
Not, Scal.: ,2Z£xy, ἐπ᾽ ἀν ϑηρον, vt et Bifet.* 

356. EITTP'PHMA praefigitur in edd. vett. ἡμετέ- 
£^; χοροῖσιν Elb. neque in eo praefigitur Semich. perfona. 

357. καϑαρευοι Ald. Iunt. 1. II. HII. Crat. Ven. I. 
Wech. Brub. Gel. Raph. Port. ete. χαϑαρεύει Ven. II. 
(f. Farr.) quam lectionem Scal. notauit. 

358. ur, ἴδε πω Ald. Crat. Ven, I. II. Wech. Brub. 
Raph. μητ' οἶδε «c lunt. f. II. III. Gel. Port. »/ 0E πῷῳ 
cum Vet, non οἾδέ πω.“ Scal. 

ἐχόρευσεν Elb. ἐσχόρευσο male Lugd. Amft, ( 

5350. 4j δὲ Kp. Ald. Iunt. I. II, III. Crat. Ven. I. II. 
Wech, etcc. * 

360. ἔπεσ, Ald. lunt. 1. HI. III. Crat. Ven. I. HH. 
Wech. etcc. 

361. μὴ δ᾽ Ald. Tunt. I. HI. ΠῚ. Gel. μή δ᾽ Crat. Wech. 

rub. 

εὔκολυης Tunt. II. III. Gel. | 

364. προδίδωσι, Ald. lunt, II. HI, Crat. Ven. L. II. 
Wech. δῖος. προδίδοσι Iunt. I. 

TX "módyr Ald.lunt.L. II. ITI. Crat. Ven. 1.11. Wech. 
etcc. 7 ἀποῤῥητ᾽ Bau. 

865. &ixosol/yac Elb. 

366. ἀσκόματῳᾳ Elb. πήπταν Ven. 11. 

367. ναυσὶ Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. Wech. 
etcc. παρέχω Elb. (nifi vltima fyllaba v. παρέχειν per 
compendium fcripta, vt in Ald. ed., male eft lecta). 'Tum 
idem cod. πείϑ. (haud dubie g, fuper 3 pofita fuit). 

|... 868. κατατιλλᾷ Bau. — ὑπάδων fine iota fubfcr, edd, 
vett. 

370. πατρίχις Elb. 

371. τούτοισιν ἀπαυδῶ Ald. Iunt. I. IT. III. Crat, Ven. 
T. II. Wech. οτος. 

τὸ τρίτον deeft Ald. Tunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. etcc, — In cod. Bau. lecitur et distinguitur: 

X αὖϑις τὸ τρίτον 
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μαλλ᾽ ἀπαυδῶ ἐξις. — χόροις. 

Pro τούτοισιν vulg. in Elb. eft τούτοις. Pro uxA ex eo- 
dem cod. affertur τρίτον. 

372. «veysig. per compendium fcriptum in Crat. Ven. 
1. II. ac fi e(fet ἀνεγείρεται, quod plene fcriptum in Wech. 

474. Rurfus Semichori perfona non eft praefixa Elb. 

Poít κολποὺς in Iunt. I. additur τῶν x&J' Zéov. 

477. καὶ σκώπτων x. T. Ald. et cett. edd. 

378- Poít χλευάζων in edd. vett. deeft intezpunctio. 
Primus Gel. punctum pofuit, 

380. Χὥπως αὐρεῖς Ald. Iunt.I. X ὦπως αἱρεῖς Iunt. 
II. III. Crat. Wech. Gel. Brub. X ὅπως αἰρεῖς Ven. I. II. 
Raph. x! πως αἴρῃς Port. Lugd. Amft, ,,X dmg ἀρεῖς, 
non ἀρεῖς... Scalig. Exc. à 

381. Φονὴ Crat. Ven. I. II. Wech. 

382. Qc ἐτ. Elb. (quod nefcio quid fibi velit?) 

84. Chori nomen praefixum Ald. Iunt. I. 11. III. 
Crat. Wech. Gel. Brub. δῖος, SemichDori in Ven. I. II, vuv 
Ald, Iunt. I. II. Crat. Ven. 1. Hi. Wech. Brub. etcc.. 70v 
Iunt. IIl. Gel. Port. Lugd. Amft. 

385. φαϑέοις Elb. 

386. Nota Semichorii abeft Elb. vt et v. 400. Deeft 
etiam ἢ. 1. in Ald. Iunt. 1. ll. IJI. Crat. Wech. Gel. Brub. 
Eft in Ven. I. II. Raph. Port. Lugd. Amft, 


391. γελοῖα Ald. Iunt. II. IH. Crat. Ven.I. IT. Wech. 
Gel. Brub. etc. yoiz Iunt. 1. Tum fecunda fyllaba v. &- 
πεῖν ad fequ. verfum refertur Ald. etcc. 


392. πολλὰ dà cTovóxiz καὶ Ald. lunt. I. II. IIT. 
Crat. Ven. 1. II. Brub. Gel. Raph. Port. Lugd. Amft. πολ- 
λα σπουδ. (line δὲ) καὶ Wech. 

-.2403- Hie καὶ deeft Ald. etcc. 
94. παύσαντα (Gel. Prima fyllaba voc. νἱκήσαντα 
huic verfui additur in. Ald. Iunt. I. 11. III. σας. Ven. I. 
H. etcc. 

396. Chori nomen praefixum in Port. Lugd. Amft. 
ὡραίων Ven. II. 

402. fs. Verba Zvev — περαΐνεις vnum verfum effi- 
ciunt in. Ald. Iunt. I, IT. 111. Crat. Ven. 1. H. (in qua 
ὁδιὴν) etce. ἡ 

405. Hie et 4IO. 415. homen Semich. non praefigi- 
tur in Ald. Iunt. II. III. (ται. Ven. T. Al. ctcc,. habent 
Junt. 1. Brub. 
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407. Sunt tres verfas hi in Ald. Int. I. 11. HT. Crat. 
Ven. 1. 1f. Wech. (in quinque his poftremis poft εὐτελ. 
interpungitur ita;) Brub. Raph. (in qua etiam poft &UT. :) 
Port. Lugd. Amft. «el. | : 

xQT εὖτ. TOVOS 
τὸν σονὸ, καὶ τὸ ῥάκος 
xxt. s ας. 

qog. παίξειν Gel. 

art. τὶ Ald. Iunt. Τ. IT. ΠῚ. Crat. Ven, I. IT. etcc. 

412. 79v δεῖ lunt, Ii. HT. 

413. μαλλ. Elb. 

A15. παραῤῥαγέντος Ald. οτος. 

416. Haec non Xanthiae, fed cum fuperioribus Semi- 
ehoro tribuuntur in Ald. Iunt, L. Crat. Ven. I. IH. Wecb. 
Brab. Raph. (Xanthiae nomen praefigunt Iunt. H. Hl. Gel. 
Port. Lngd. Amft. . 

416 €. vnum verfum efficiunt in Ald. Tunt. T. 11. HT. 
Crat. Ven. I. II. etcc. 

AlQ. δεῖτα lunt. l κοινἢ Ald. Tunt. 1. Tl. HT. Crat. 
Ven. I. 1I. etce. A 4 
. x&si; Ald. Iunt. I. 11. VIT. Crat. Ven. I. 1I. etcc. 

Ἰζλεισϑένους Elb. et Bau. Tunt. I. 
. κᾷἄνοπτ kunt I. Ilf. (non Gel) 
. κῴηλαιε Ald. Yant. I. HH. HI. Crat. Ven. T. IT. etce: 
. dsly Ald. Iunt. 1. TI. HIT. Crat. Ven. I. TI. etcc. 
. ToUroy τὸν Ald. lunt. I. 1}. ITI. Crat. Ven. I. II. 
etec. τοῦτον; τὸν (fic) Port. Lugd. Amft. 

33. κίσϑὸυ Ald. et cert. edd. πύσϑου Elb. — λεον- 
rjv Ald. Tunt. I. IL. ΠῚ. Crat. Ven. 1. IH. οτος. λεοντῆν 
Port. Lugd. Amft. 

435. ὑπούνθ δ᾽ Ald. Tunt. I. HI Gel. Lugd. Amft. 
ἥδετο fcr. Tunt. 1. Crat. οτος. ὅπουνθαϊῤ, Port. 

438. μὴ δ᾽ Ald. Tunt. L. Cra. Ven. L Tl. Wech. Brub. 
faph. μὴ δ᾽ lunt. IL HL Gel. etc. — ἐπανέρημε Ald. 
Ciar. Ven. l. Π. Wech. Gel. Raph. - In al. ἐπανέρη με. 
Recte Port. et feqq. 

440. αἴροι Elb. eipor ἂν Ms. Barocc. 127. fuperfcrip. 
λάβοις ἄν. αἴροις ἂν Ald. Tunt. 1. II. HI. Crat. Ven. 1. 1. 
YVech. etcc.. ^ 

Poft αὖϑις additur αὖ γε et ὦ ante zx omittitur Ald. 
Tunt. Hi. MI. Crat. Ven. 1. H. Wech. Gel. Brub. etc. In 
Iunt. L αὖϑις ὦ παὶ τὰ γε sp. 
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—441. Poft πρᾶγμα etv.feq. poft σρώματα plene in- 
terpungunt Ald. funt. L IL. IIT. Crat. Ven.I. Brub. (non in- 
terpungit Ven. H. Gel) Colon habet Wech. interr. no- 
tam Raph. Port. Lugd. Amft. 

442. ἀλλ᾽ Ald. Iunt. I. II. HI. Crat. Ven. 1.11. Wech. 
Gel. Brub. Raph. Port. Lugd. Amft. 

43. f. Vnus verfus in Ald. funr. 1. 11.111. Crat. Ven. 
L II. Wech. etc. et praefisum chori nomen. 

445. ἂν ἄλσος Iunt. ΠῚ. 

448. ἐγὼ etc. in Ald. Tant. H. HI. Crar. Ven. HI. Gel. 
Brub. Raph. Port. etc. praemittitur Dionyfi nomen (non 
in Iunt. I. Ven. 1). 

450. ϑεαὶ Ald. et cett. edd. 

452. Chori nomen praefigitur in Ald. Iunt. H. III. 
Crat. Ven. I H. Wech. Gel. Brub. Raph. Port. etec. (Prae- 
miffam in Port. Lugd. Amít. φροφὴ et 458. &vrisgoQy) 
Semichori in Iunt, }. 

459. ἱλαρὸν Ald. et cett. edd. 

460. μεμνήμεϑ᾽ Elb. In Ald. Iunt. I. II. III. Crart. 
Ven. 1, II Wech. Gel. Brub. Raph. 

ὅσοι μεμυήμεϑ᾽ &U- 

cep; τε διήγομεν 

τρόπον περί τε ξένους κ. T. l. - 
In Port, Lugd. Amft. fimiliter nifi quod verba καὶ 7. 75. 
fingularem verfum efficiunt. 

465. Οὔ. 7 διατρίψῳς Ald. Iunt. L IT. III. Gel. Port. 
Lugd. Amft. Οὖ, μ. éizre/ gs Crat. Ven. I. ἢ. Wech. 
Brub. etec. ! : 

468. κάνέσχυντε Tunt. IL κάναίσχυντε Gel. 

470. τὸν νῦν Amft. 

471. ὥχου Brub. Amft. 

472. ἔχῃ Elb. ἔχε Crat. Ven. 1. IL. Wech. Raph. 

ἔχει Brub. Gel. etcc. 

476. ἑκατονταπέφαλος Ald. Iunt.I. IL HII. Crat. Ven. 
I. II. etcc, In Nor. Scalig. ,,ἑκατογπέφαλος Bis." 

477. πνευμόνων Elb. 

470. ἐντέρεσιν Elb. — ἡματωμ. fine iota fubfcr. Ald. 
Iunt. 1. IL. III. Crat. Ven. I. 11. etc, Zur. Port, etc. 

482. ἐγκέκοχα Elb. 

483. ἀναςήσῃ Elb. et Bau. 

485. o/zx; Tant. I. 

486. Verba ποῦ ᾿σιν Dionyfo, et fequentia demum 
Xantbhiae tribuuntur in Ald. et cett. edd. Xanthiae nomen 


- 
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verbis ποῦ 'ejy praefigant Elb. et Bau. (movs;» Gel) — 
χρῆσοῖ vitiofe Ven. I. 1. 

499. ὅς: 71g. Elb. 0, τι. 

4091. ἕτερος ταῦτ᾽ εἰργ. Ald. et'cett. edd. ἐργασατ᾽ 
Raph. In not. $cal.: Οὐκ ὧν ἕτερ. — 

493. Ante haec verba perfona Bacchi perperam col- 
locatur in Elb. Ἃ 

494. ᾿Ανδρεῖχ perperam lunt. I. 

495. ῥυμώτων Ald. (fed fortaffis ὁ praua correctione 
in meo exemplo) ῥημάτων Iunt. I. HL. UL etcc. 

407. νῦν Gel. Port. Lugd. Amít. λγματιᾶς Ven.I. 
j1. Raph. 

499. λεοντὴν Ald. Iunt. I. I HI. Crat. Ven. I. II. οτος, 
λεοντὴν Porc ctce. ἀφόσπλαγχνος Elb. 

zot. visfoy Elb. Poft οὐ γὰρ edd. vett. etiam Port. 
interpungunt. 

502. ἡρχπλειοξανϑέαν Ald. Tunt. L — Vulgatum eft 
primum in iunt. 11. 1]. etc. 

So4. ovx. Μελέτης Amft. 

5os. νῦν lunt. IIL. Gel. x/poum; Gel. Port. Lugd. 
Amft. [n not. Scal. οαὔρωμαι rad), vt et alii.** 

507. Seo c ὡς Ven. 

5o8. ἔπεπτεν Elb. Mox in Elb. κατ᾽ ἐῤῥηκτῶν. 

510. ἀλλ᾽ εἴριϑι Ald. et cett. edd.— δεῦρ᾽ εἴφιϑι Bau. 

511. Poft καλλις᾽ vett. edd. non interpungunt. | Ha- 
bent comma Crat. Ven. 1. II. Wech. Raph. colon Port. 
Lugd. Pro c ἐγὼ in Elb. cà; — Tum in Bau. ἀπόλλ᾽ 
οὐ — 

512. ἀπελθόντες Bau. ἐπεί To; diuifim edd. ple- 
raeque. 
514. ἔφυγε Iunt. II. III. vitiofe, tum eaedem et Gel. 
"κῶνον, 
πῖπ. In not. Scal. verba ληρεῖς eter. Ancillae tri- 
buuntur et nomen eius ante. x] yxp «UA. deletur. 

516. γέ ro Lugd. Amft. fed co; in not. Scal. af- 
fertur, ὶ ; 

517. $4 ἔνδον — Ald. ct cett. edd. 

518. ἕτεραι — 0px. Hic verfus, propter homoeote- 
leoton, excidit Ald. Eft in Iunt. I. vbi ὀρχήφρ, tribuitur 
etiam Xanthiae, et Ancillae nomen fequenti verfui praefi- 
gitur. Sic er Iunt. 1l. (vbi ὀρχιφρέίδεφ) Crat.. Ven. I. 11]. 
Weth. Erub, Gel. (in qua etiam opxgspíóec;) Raph. Port. 
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Lugd. In Iunr. HT. Ven. I. Ancillae nomen omnino ab- 
eít et oratio Xanthiae continuatur. 

p .TrS μάχη Crar. Ven, I. II. Wech. Brub. Gel. 
Ra 

4 521. xj Ald. Iunt. I. II. Gcl. 7 7 Iunt. III. etc. 

522. νῦν Gel. — φράσων in ai Scal. ταῖς xvÀz- 
τρίσι Ald. et cett. edd. 

523. ἔνξοϑεν οὔσ. αὐτὸς ὅτι γ᾽ εἰςέρχ. ἘΠὀ. 

524. In Elb. interpungitur, probante Trendelenb. à 
παῖς ἀκολούϑει, δεῦρο τ. σ. Q. 

525. οὔτο; που σπ. ποεῖς lunt. II. Crat., Ven. I. II. 
Wech. Brub. Gel. Raph. Port. etcc. ποεῖς etiam Ald. 
Iunt. I. li. In not. Scalig. affertur: οὗτος, οὔτις που — 
In bs οὔτοι — Íed ποιεῖς, 

7. Φλυαρήσῃς Elb. et Bau. οὔ, μὴ Φλυαρήσεις Ald. 
Tunt. 5 1 rit Ven. I. Il. Wech. Brub. Raph. Port. etc. οὗ: 
4. Q. Iunt. IT. HIT. Gel. ὁ Ξανϑίχ Ven. 1. Raph. 
528. ἐρόματα Elb. 
29. διανοῇ Elb. et Bau. διανοῦ Iunt. I. 

530. Αδωκας Gel. 

521. 7o2 Ald. et cett. edd. ποιῶ etiam Elb. et Bau. 

533- προσδοκεῖσαι Ven. M. 

534. ὃς δοῦλος quidam. Scalig. not, — ἔσῃ lunt. !. — 

536. καπῶς Elb. et pro ro; idem co; haber. Poft κα- 
A86 non interpungitur, fed poít ἀμέλει, in Ald. Iunt. I. 1H, 
11}. Crat. Ven. 1. II. Wech. Erub. Gel. Raph. Port. etcc. 
γάρ To: diuifim edd. vett. 

539. καὶ praecedenti verfui addunt Ald. Iunt. I. 11. 
III. Crat. Ven. I. II etcc. 

544. merxspéQsm2 o: (omiffo ze!) Ald. Iunt. I. 11. HI. 
Crat. Ven. 1. li. etcc. 

546. Θυραμένους Tunt. 1, ϑειραμένους Iuns. Wl... Re- 
cte fcriptum in Ald. Iun. HI. etc. 

547. Ov γὰρ dz γελοῖον Ald. Iunt. 1. II. ΤΠ. Crat. 
Ven. I. II. etcc. 

549. Ald. Iunt. L II. III. Crat. Ven.I. II. Wech. etce, 

σρώμασι μιλ. 

ἄνατετρ. κινῶν 6p- 

Asp. E. jr. Xuid (xuíd Amft.) ἐ- 
Yo — βλέπων ! 

ToU gsBív3ou dpxrrouyv, οὗ- 
χοὸς ὁ &T δ)» αὐτὸς πανοῦργος. 
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555. μ᾽ οὐκ ἐξέκοψε Elb. μοὐύξέκοψε Ald. Gel. Port. 
εἴος. μοῦ ξέκοψε Wech. Brub. | 

558. éxxa/ósx Ven.L Ii. Wech. Verbis νὴ Az prae- 
fixum [14. in Ald. Iunt. I. II. III. Veri. I. II. etcc. 

560. τούτοις Elb. - 

561. ἀνημιωβολιραῖν Bau. ἀνημιωβολιαῖας Ald. Iunt. 
I. II. HII. Crar.. Ven. 1. II. etcc. : 

τὶς Ald. Iunt. L IH. HI. Crat. Wech.etec. τίς Ven. I. II. 

563. οὔμενουν μὲ Ald. Iunt. I. IL. HI. Crat. Ven. I. 
II. Wech.etec. οὔ μενούν με Amft. 

565. Hic et 571. fimpliciter praefixam IIx. in Ald. 
Iunt. I. II. III. Crar. Ven. f. II. etcc. 

567. ὅνπερ σὺν αὐτοῖσι τ. x. Ald. Tunt. I. TL. IHE. Crat. 
Ven. I. 11. etcc. 

568. T ἀργύριον Ven. I. II. Wech. Brub. Raph. Port, 
Lugd. Amft. 

569. εἰρέβλεψεν Elb. 

572. Verbis wj Δία ταλ. nnilum nomen praefixum 
in Ald. etec. Xanthiae nomen in Elb., verbis v9 (fic cum 
iota fubífcr.) x. το À. nomen 11A. praefixum in. Ald. Iunr. I. 
II. HI. Crat. Ven. 1. II. εἴος, Gel. Lugd. Amft. 9 — 

573. εὐρὺς Gel. Εὐρὺς Port. 

574. ἐξχξας fine iota fubfer. Ald. Tunt. I. II. III, 
Crat. Ven; I. 11. etcc. 

575. Nulla perfonarum nomina in Elb. praefixa. dpzy 
edd.. vett. 

- 577. Continuantur fuperiori perfonae in. Ald. Iunt. 
I. II. 111. Crat.: Ven. I. II. etcc. | 

578. Hie verbis ὦ — praefixum 11A. in Ald. Iunt. I. 
II. III. Crat. Ven. T. 11. etec. 

μιαρὲ Bau. 

581. δέ γ᾽ εἰς Ald. etec. δ᾽ ἐς Elb. 

582. Praefixum II4. in Ald. Iunt. I. IL III. Crat. Ven. 
I. II. etec. 

λάρυγπ Elb. 

583. δρέπανος Ven. II. — ,, Vtitur h. l. Thom. Map. 
p. 570. in cuius libris infignis obtinet feripturae varietas, 
alio dante κώληκας, alio 40Azx«c, alio πολύκπας. Sed recte 
habere illum Comici locum non ita demonfítratum vidi, 
omnis vt mihi materia dubitandi exemta fit: fufpicorque, 
corrigendum effe ᾧ τοὺς (aur, fi malis, rcc) χόλιπας κατέ- 
σπῶσως, Scholiaftes: 3 ἄρτους ἢ ἔντερα. Mecum facere vi- 
deo Seliweigháuferum Anim. in Athen. VII. p. 540. Vul- 
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atam fcripturam tuetur Pierfon. ad Moer. p. 405. b.* 

ME. ad Greg. Cor. p. 550. 

, 584. Κλέωνα Bau., vbi hoc voc. claudit praeced. ver- 
um. 

585. ἐκπονιεἴται Elb. — προσχαλουμένους Crat. Ven. 
I. 11. Wech. Brub. 

586. &iul φιλῶ Tunt. H. IIT. Gel. 

5go. ὑὸς Ald. Iunt. 1. Crat.. Correctum in funt. TT. 
III. etc. 

591. ϑυμεῖ Ald. Iunt. II. I!I. Crat. Ven. I. II. Wech. 
etc. Juagj Elb. ϑυμοῖ lunt. 1. | 

92. &/ με τύπτοις, οὐκ — Ald. Iunt. 1. Π. Hil. Crac. 
Ven. T H.etcc. τύπτεις p οὐκ Elb. 

ἀντίποιμι lant. fi. Ili. Pro co; Elb. ce. 

593. TovAorroU iunctim (etiam fuppoiito figno con- 
iunctionis) Ald. item lunt. Il. ilí. Crat. Ven. I. IL. etcc. 
τουλιποῦ Port. Separauit [unr. l. 

504. πρόριτος (aut, πρόριζος) Elb. 

595. παρχέδηπος lunt. 1. κ᾿ ᾿Αρχεδημ. Lugd. Amft. 

597. Chori nomen non praefixum in edd. vett, (in 
Gel. exemplo meo perperam quis adferiphit Aj) | Verba z;- 
gov £9. vitiofe in Ald. lcripta, fed in meo exemplo ita cor- 
recta, vt, quid primitus fuerit, non faris pateat, nec quod 
pro ἔργον ex Eib. affertur 2g. intellieo. ἐπ Iunt. 1, ἔργον 
ἔνες ἐπειδὴ, — lunt. ll. lil. £v s ἐπειδὴ, — ἔργον & 
ἐπ. Crat. Ven. L 11. etc. ἔργο £s, ἐπ. Wech. 

600.. ἀναναιάςειν Elb. ἀνανεώςζειν σαυτὸν αἰεὶ Ald. 
Iunt. I. IH. ΠΙ. Cra. Ven. 1. il.etcc. — 

r 601. αὖϑις Ald. Iunt. 1. 1L. 11. Crat. Ven. I. IL etcc. 

604. ἁλώσῃ Elb. et Bau. . 

605. βάλῃς τὶ Ald. lunt. 1. II. III. Crat. Ven. I. 
II. etec. 

606. τὶς Ald. Iunt. I. II. HI. Crat.. Ven. E. 11. etcc. 
Pro ἀνάγκη αὶ (ita in Gel. er Port. Lugd. Amít. legizui), 
fed in not. Seal. ἀνάγκη τὶς Vet.) ex Eau. affertuz Zwxyuz 
τίς quod eft in edd. vett. ^e 

607. παραινεῖτε, Elb. παραινεῖτ᾽ in hoc verfu Ald. 
Tunt. L. II. HI. Crat. Ven. 1. fL. ετος. αἀφερεῖσϑαι Crat. 
Ven. 1. Hi. Wech. Raph. Port. 

61r. ταῦτ᾽ Ald.etcc., Tantum prima verbi σειράσε- 
ται Íyllaba in hoc verfa Ald. Iunt. 1. (in qua eft πει-ράσετ᾽ 
εὖ of? $71) II. 1H. Crat, Ven. Σ. 11. etcc. : 

612. ὅτι m ἘΠῸ. 


ν 
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61:4. Νίχυτὸν fine. apoftropho Ald. Tunt. T. II. III. 

Crat. Ven. I. II. εἴς, ᾿καυτὸν Bau. Port. Lugd. Amft. 
616. ψόφου Tunt. IH. ψόφους idem Vet. Not. Scal. 


617. ξυνδεῖ Elb. 
618. δῶ Ald. Iunt. 1. IT. HI. Crat. Ven. I. II. etcc. 


δῷ Port. etc. Poft τῷ comma in edd. vett. Gelenius de-- 


leuit. 

619. μαχῇῃ Elb. Iunt. I. 

620. ὁ ὁ ἰτύλας lunt, 1. Brub. σπεβλύας Elb. Ald. 
Iunt. II. III. Gel. σκεβλίας lunt. I. Crat. Ven. I. II, 
Wech. Brub. Raph. etc. 

621. μάχεσϑαι Elb. τουτωὶ (fine punctis diaer.) Ald, 
Iunr. 1. II. HII. Crat. Ven. H.etec. rovrof Brub. Port. etc. 

623. πρὸς T ἀλλότρια Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. 
Raph. Lugd. Amft. ὑπερῴφυξ nonn. edd. vett. etiam Raph. 
Lugd. 
" 624. σχέτλια etc. Bacchi perfonae tribuuntur in Ald. 
Aeaco in Tunt. I. II. III. Crat. etec. 

625. ποτὲ Elb. sir vor lunt. IL Gel. — ce9y;x£- 
vx, male Iunt. If. 

626. κλέψας Elb. 

631. δείσας Bau. 

632. ἐπέτε τὰς ῥῖνας Ald, Iunt. I. II. HI. Crat. Ven. 
I. II. Wech. etcc. 

634. μὴ δὲ Ald. Iunt. I. IL. III. Crat. Ven. 1. II. 
Wech. etcc. 

γητείω Elb. γητείῳ Ald. Tunt. I. II. IIT. etcc. γηϑείῳ 
Port. Lugd. Amft. In not. 864]. : ψηϑείῳ vel γηϑύῳ Vet. 
non γηταίῳ. 

639. χώπως (fine i iota fub(cr.) edd. vett. 

641. ἀϑανατον ὃ ὄντ᾽ Ald.etcetr.edd. — . 

642. αὐτὸς σὺ σχυτὸν Ald. Iunt. I. 11. III. Crat. etec. 

644. τὸν δὲ Elb. et Bau. 

647. καὶ σὴ Q. vitiofe Iunt. I. 

648. τύπτῃ Eib. 

649. y ante, ὧν deeft edd. vett. — vo» Iunt. III. 
ἤϑοις Ald. Iunt. L II. HII. Crat. Ven. I. Ii. etcc. 

650. κλαύσοντα Bau. 

654. νῷ Ald. Tunt. I. 11, ΠῚ, Crat. Ven. 1. IT. Wech. 
Raph. Port. etc. yo) Brub. Gel. 

656. σκόπει y ἤν us “παραπινήσαντ "10. Ald. Iunt. I. 
(in qua tantum vitiofe σπύπει) II. MI. Crat. E II, etec. 

657. Pro δ᾽ in Elb. σε. 
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661. ixrrxTa[. ΑἹ. τί δὴ ταταί; Ald. et cett. edd. 
Pro poftremis in Elb. eft τί δ᾽ /xrr«r«/ quod praefert 
Trendelenb. 

662. ὀδυνηϑης Elb. 

663. γίνεται Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 

665. γ᾽ ὁρῶ Ald. Iunt. I. II. HII. Crar. etcc. 

666. κλαίεις Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 

667. Pro ἔπειτα in Elb. ἐπεὶ εἴ. γ᾽ ante οὐδὲν ab. 
eft Bau. 

668. γ᾽ £p Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc, 

669. τὴν Zxxv3' ἔξελε Tunt. I. 

670. τὸ deeít Elb. 

671. Πυϑῶν Ald. funt. I. II. III. Crat. etcc. 

677. Í. Vnus verfus in Ald. et cett. ecd. fed in Elb. 
quoque distinctus in duo commata. lbi μεδεῖς legitur. In 
Exc. Scalig. πρωνὸς affertur. 

68o. Οὔ τι Iunt. II. IiI. Gel. 

682. αὐτὸς ὑμᾶς yy. Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 
II. etcc. 

683. χῇ Ald. etec. — Φερσέφαςσ᾽ Elb. περσέφατ᾽ 
Bau. Φερσέφαττ᾽ Ald. lunt. 1. Il. liL. Crat. Ven. I. fI. 
Wech. Brub. Gel. Raph. Port. etc. Περσέφαττ᾽ alii. 
Scal. Not. 

685. πρίν με Ald. Iunt. LILIIT. Crat. Ven. I. IJ. etcc. 

686. In Ven. I. II. Raph. Lugd. Amít. praefixum «po- 
Q5. — Male in Amft. χορὸν — 

688. λακὼν ὄχλον Ven. Π. Verba οὗ σοφίχι fequen- 
ti verfui adduntur in. Ald. Iunt. I. HI. HII. τας. etcc. 

693. Θρηικία Ald. ϑρηϊκία Iunt. 1. 11. HI. Crar. etcc. 

695. οἰδόνιον Elb. 

697. x&v edd. vett. κἂν Raph. 

698. In Elb. praefigitur: παράβασις. In Ald. Iunt, 
1.11. Ill. Crat. Wech. Brub. Gel. "Hz. (Semichor.) — 'Ez/g- 
ρημα. "Hy. Ven. 1. HI. Raph. Port. Lugd. Amft. 

699. ξυμπαραινεῖν Bau. edd. Ald.Iunt. I. II. 1íI. Crat. 
Ven. 1. I. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. etc. 

Pro δοκεῖ in Elb. dox. 

100. καάφελεῖν Ven. i. II. Gel. 

102. χρῆν Lugd. Amft. ὀλι,σϑοῦσι Ald. lunt. I. II. 
III. Crat. Ven. I. II. etc. 

703. λύσαι Ald. lunt. I. Hi. III. τας. Ven. I. H. etc 
“ῦσαι Elb. 

704. deeft Elb. 

Comm, in zfriffoph. Tom. 111. Y 
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706. καντὶ Ven. 1. (xv 7) Vn. Tl. etc.) 
707. μὴ καλῶς (omiflo ov) Bau. 
109. ἡμὰς Elb. 
710. xf Ald. lunt. L IL ΠῚ, Crat. ete. προσήκουσι 
Ald. funt. ]. if. III. Crat, etec.— ἢ 
Ἵν cvi Qopry Bau. — αὐτουμέγοις Ven. II. 


714. ξυννχυμδχῃ Crat. Ven. I. IL. Wech. Brub. Raph. 
715: ταῦτ᾽ Ald.et cett. edd. χοῦν etiam Bau. . 
ὀγκωσόμεϑα Elb. 
717- τότ᾽ Ald. etcc. edd. ποτ᾽ Elb. et Bau. 


718. 'Ha/xopo; praefixum eft in Elb. «yrispoQ i in 
Ven. I. 11. Raph. Port, (in qua fupra non erat «9097 prae- 
mi(fum) Luod. Amft. 

720. . ta fcribuntur in Ald. lunt LH. III, Crat. Ven. 
I. II. Wecb. Brub. Gel. etc. 4 

Οὐ πολύν, οὐδ᾽ ὁ πίϑηκος οὗτος γ᾽ ὁ 
Νῦν. ἐν. KA. ὁ p. oT 
y οὗτος, ὁ etiam Elb, 

721. KAeryzygó Vunt. Ἡ. ΠΤ. 

724. Poft ψευδονίτρου addunt τοὶ Ald. Iunt. I. i. III. 
Crat. etec. i 

725. yye male Iunt. I. 

7206. διατρίψει Elb. et pro oux in eodem eft οὐ, 

727. w' εἰρηνικὸς Elb. — κῳῴ-πολυϑὴ Lunt. M. III. 
Gel. 

728. μαϑύων vitiofe lunt. L^ χ᾽ Z- Bau. 

730. Haec verba a quo proferantur, non notatur in 
Elb. nec in vett. edd. 1n Ven. 1. lI. Raph. Lugd. Anmiít. 
praefixum: ἀντεπίρρημα. In Port. "Avremígóyma ἐμ «(- 
χῶν x. 

732. εἴς τε Port. Lugd. Amít. τὰ ρχοῖον Ald. Tunt. 
IL 11. Recte in lunt. I. Crat. etce, feribuntur. τάρχεῖον 
Port. 

735. πωδονισμένοις male Tunt. HI. ΠῚ. Gel. 

736. βαρβάροις ἁπανταχοῦ Bau. 

40. xc) ante δι μαίους deeft Elb. καὶ ante καλοὺς 
deeft Tunt. 1. 

742. προσελοῦμεν Bau. edd. Ald. lunt. 1. Crat. οτος, 
προσελϑοῦμεν lunt. IL.1II. Gel, Hine in Exc. Scal.: προσ- 
ελϑοῦμεν alii. 

πυρίοις (aut πυρίχιο) Elb. Πυῤῥίαις Port. Lugd. Amft. 

747. ἀλλὰ νῦν (fine xj) βρῆς 

7tNe E 
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149. τοῦ ξύλου [unt. II. III. Ven. I. II. Wech. etiam 


Port [s Brub.) 
βινεῖν Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. 
"Wech: on Gel. Raph. Port. etc. 
754. Pro πατάξαι σ᾽ in Elb. πατάξας — ἐξελέγξαντ' 
, Ald. d cett. edd. 
156. οἴκωςε Ald. Iunt. 1. IT. IIT. Crat. Ven. I. Wech. 
. Gel. .etcc.- οἴμοςς Ven.ll. οἴμοξε Bau. 
758. χαίρεις ῥιετεύων. Iunt. I. Crat. Ven.L.If. Wech. 
Brub. Raph. »husrsUx, vtin textu." Exc. Scal. 
161. ἀπῆς ϑύρ. Ald. Iunr. I. II. III. Crat. Ven. I. 
- II. etcc. 
164. ὅταν λαλῶσι Ald. Iunt. 1. II. III. Crat, Ven. I. 
II. ecc. 
μᾶλα γε πλεῖν (ine καὶ Ald. Iunt. I. IT. III. Crat. 
Ven. 1. II. etcc. 
765. Pro καταλαλῶν in Elb. eft fimplex λαλῶν. 
:768. καί μοι φράσον Ald. lunt. I, Il. ILI. Crat. Ven. 
I. II. etec. 
170. x; ἡ Ald. Tunt. 1. II. III. Crat. Ven. 1. II. Cor- 
rexit: Wech. - Ságufoc 21:7; D. Brub. 
TE. 'λοιδορησμὸς etiam Ald. Iunt. I. (χῳλοιδορησμὸς 
Iunt. 11. It. Gel. χὡ λοιδορησμὸρ Crat. Ven I. II. Wech. 
-Raphi 349 λοιδορησμὸς Brub. χῷ λοιδορισμὸς Port. Lugd. 
Amft. 
712. πρᾶγμα, πρᾶγμα yo κεκίν. péyz Ald. Iunt. 
I. 11.111. Crat. etcc. Semel tantum πρᾶγμα habent Wech. 
Gel. Port. et feqq. 
πρᾶγμα etiam in Elb, bis Ícriptum. 
773. νεπροῖς Elb. et Bau. 
774. τὶς edd. vert. 
776. συντέχνων Ald. Iunt. 1. H. ΠῚ, Crar. etcc. 
278. ϑρόνου Elb. 
783. κατῆλϑεν Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 
785. τοῖς βαλαντιητ, Ald. Iunt. I. 11, IH. Crat. etcc. 
— βαλαντιοτόμοις Bau. . 
« 7386. πατραλίκισε Yunt, II. Gel. — τυχωρύχοις Ven. 
I. II. 
788 | ἀντιλογικῶν Elb. 
180. κανόμισαν Gel. 
2909. ἀντελάβετον vitiofe Ald. Iunt. T. II. III. Cra. 
Ven. 1. 11. Wech. Brub. Raph. nest Gel. 
v2 
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795. AirxvAAov Gel. ! 

197- δρὰν Ald. Iunt. I. IT. ITI. Crat. Ven. I. II. Wech. 
Gel.etc. δρᾷν Port. Lugd. Amft. 

799. κἄλεγχον et κἄπειτα Brub. Gel. (in qua fere 
femper iota fubícr. omittitur) Poit πῶς interr. nota in 
Raph. 

805. wpxre? Bau. 

807. y deeít in Elb. et Bau. 

E 809. κανταῦϑα Brub. Gel. fine iota fubfcr, vt in his 
vbique. 

à 815. (Qe: (fineaccentu) Ald. Tunt. I. II. III. Crat. etcc. 

817. ἔβλεψεν οὖν Aid. et cett. «48, ἔβλεψε γ᾽ οὖν 
etiam Elb. 

818. τὶς Tunt. ITf. Ven. Y. IT. cum puncto poft ra2- 
τα. τίς led cum puncto poft ταῦτα Ald. Iunt. I. 11. Crat. 
"Wech. Brub. Gel. τίς ταῦτα; Raph. Port. etc. 

: 820. ᾿Αϑηναίοισι συνέβαινεν Ald. εἴες. ᾿Αϑηναῖοις 
ΕΙΡ. 

822. πάρα εῖ. τιοπ πέρι. Not. Scal. 

820. ἡνίκ᾽ x ita, vt inter x et « apoftrophus pofitus 
fit, Elb. 

. ὀξυλάλον (non ó£vAxAov) Ald. Iunt. I. Crat. Ven. I. 
II. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. Lugd. Amft. ὀξυλάλων 
Iunt. II. Hl. 

830. ὀδόντας Port. Lugd. Amft, In Not.Scal.: ὀδόν- 
τα. alii, 

834. ἱππολόφων Elb. et Bau. 

836. σπινδαλμὼν Ald. Iunt. I. TI. III. Crat. etcc. 

842. χαίταν Ald. et cett. edd. χαΐτην Bau. 

843. ἐπισκήνιον Brub. ξυνέχων Elb. 

844. βρυχώμενος ἥσει Ald. Iunt. 1. IL, ΠῚ. Crat. 
Ven. 1. Il. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. Lugd. βρυγώμε- 
yoc joe! Amft. 

846. πινακιδῶν vitiofe Ven. I. Raph. πινακηδῶν Ven. 
II. Poft πινακηδὸν comma liabent Port. Lugd. Amft, 

849. Ayr Elb. 

850. ἀνελισπομένη male Amft. bom 

7 $53. Syllaba Àoin verbo AemroAoy, bis fcripta éft in 


854. πνευμόνων Elb. Iunt. I. Brub. *: 

855. Οὐ x£v Ald. Iunt. 1. II. ΠΙ. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Raph.  Correxit Gel, Ms Barocc. 127. μι6 εἰμην. 

857. αἰσϑανῃ Elb. 
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$59. ἐτεραπεύετο Elb. 
S60. ueyxAz Ald. et cett. edd. μέγα etiam Bau. 
61. 'Ey dix Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 
862. ἀγριοπὸν Bau. ὠγροιοποιὸν Iunt. 111, 
863. ἀπύλωτον Ald. et cett. edd. 
865. ἀρούρας Elb. 
866. couv. Elb. 
968. οὔτε χαίρων Iunt. II. III. (non Gel.). ταῦτ᾽ 2p. 
Ald. Iunt. I. 11. ILf. Crat. etcc. 
869. ϑερμήνη Bau. ϑερμένγς Iunt. IL. HII. Gel. 
870. ἀποφήνω (cum iota fubfcr.) Ald. Iunt. I. II. III. 
(ται. Ven. 1. li. Wech. Gel. Raph. Port. Lugd. Amft. 
ἐποφήνω Brub. 
871. χωλοποιὸν Ald. Tunt. T. II. III. Crat. etcc. 
874. συλλέγων Ald. Iunt. I. II. HI. Crat. etcc. 
877. δ᾽ poft χαλαζῶν abeft Ald. Int. I. 11. ΠῚ. Crat. 
etcc. Poft χαλαςῶν colon in Lugd. Amft., in al. comma. 
878. ἐκ ποδῶν pleraeque vett. edd. 
981. πράως Bau. 
992. Poft ἔλεγχ᾽ non interpungunt edd. vett. ἔλεγχ᾽ 
ἐλέγχους Port. Lugd. Amft. 
884. εὐϑεὶς Ven. II. | 
$86. Poft πρότερος nulla interpunctio edd. vett. Port. 
verba δάκνεσϑαι — δοκεῖ parenthefeos notis inclufit. Sic 
et Lugd. Amft. τοῦτο Elb. 
$88. Πηλέα τε καὶ — Ald. Iunt. I. Il. III. Crat. etcc. 
$89. κἄτι Ven. II. Gel. — μάλα. Elb. et Bau. μᾶλ- 
λον. ἔ 
801. ὧν deeft Ald. Iunt. I. II. III. Crat. εἴες, 
892. ἐξίσου Ald. Iunt. L. HI. III. Crar. etcc. 
ἀγὼν νῶιν Ald. Iunt. HI. Π]. Crat. Ven. 1. II. Wech. 
Gel. Raph. Port. Lugd. ἀγὼν νῶϊν Iunt. 1. Brub. Amft. 
Pro τί δαὶ eft τιή in Ald. et cett. edd. or; Elb. 
893. ὁτιὴ ποίησις Ald. et cett. edd. 
895. δ᾽ poft ὅμως deeft Ald. et cett. 
ὁρὰν Ald. Iunt. I. Il, HII. Crat. etcc.. δρᾷν Brub. 
"M 896. νῦν Gel. Port. Lugd. Amít. δεῦό vitiofe Ven. 
I. J. 
899. τὶ Ald. Iunt. I. II. IIT. Crat. etcc. 
προσάσατε Ald. et cett. edd. ἐπιᾷσατε Elb. 
9oo. ὦ ante Διὸς deeft Ald. et cett. edd. 
905. φρεβλοῖσιν Elb. 
906. τε παλαίσμασιν Ald. etce. 
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907.— 910. Ita in Ald. et cett. edd. leguntur: 
eer ἐποψόμεναι 
δύναμιν ge. σομι. 
πορίσασϑε ῥήματα, ^c 
qe po apr (fine καὶ £r. νῦν quo ἀγὼν 
δὸς GoQ χῷ μέγας 
ὀψόμεναι Elb. — καὶ ante ᾿παραᾶπρ. abeft etiam a Bau. — 
σοφίας ὅδε μέγας Bau. -d δὲ Iun£ ἘΠ: 
91I. πρὸν (pro πρὸρ) vitiofe Ald. Tant. IT. III. Gel. 
912. τά T Iunt. 11. IH. Gel. Port. 
9I5. ἐπί. λαβὼν δὴ καὶ σὺ λιβ. Ald. etcc. 
917. Pro co; in Elb. εἰσὶ — καὶ deeft in Elb. et Bau. 
918. 7231 γυν Ald. et cett. edd. 73; vOv Gel. Port. 
Lugd. Amft. 
919. γλώσσης Ald. Iunt. I. 1I. III. Crat. etcc. 
920. παὶ ξύνεσις Ald. etce. edd. ὀσφραντέριοι Elb. 
ὀσφαντήριοι Ven. 11. 
923. f. Ald. Tunt. T. II. HT. Crat, Ven. I. II. etcc.: 
«ox e. ἄνδρ. ἀποῦσαι 
τινὲ λόγ. ep. 
ἔπι vs ὃ, δ. 
Pro ἐμμέλειοαν in Elb. ἀμμέλειαν. 

925. Duo verfus i in Ald. etcc. quorum. fecundus οὐδ᾽ 
&x. 

n Duo γε ες Ald. etcc. poftremus καὶ κατερρινῆ" 
pévov (ita Ald. Iunt. I. Crat. Ven. 1. I1. Wech. Brub. Raph. 
Port. Lugd. Amft). κατεβῥινήσμένον Tant. 11. 111. Gel. 

λέξειν Ald. Tunt. I. il. Ill. Crat.. Ven. I. 11, Wech. 
etc, Antea dse/2y re Tunt. II. II. 

. .929. r079 Ald. Iunt. I. II. HI. Crat. etcc. etiam Port. 
τὸν δ᾽ Brub. fola. 

ἀνασπῶν 7 Ald. Iunt. IL Recte Iunt. I. etcc. 

αὐτοπρέμοις Elb. 

930. λόγοις Elb. 

.93t-. Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 

συσμεδὰᾶν πολ- 
λὲς ὠλινὸ' LT ἐπ. 
933. οὗ (fine asbaftiplio) Ald. Iunt. I. IT. III. Crat. 
Ven. 1. Il. Wech. Gel. Raph. Port. o/' Brub. Lugd. 

934. ἐμαυτὸν deeft Bau. 

935. ἐλέγξω Ald. Tunt. I. Crat. οτος, 2£sAéy£w Iunt. 
II. III. Gel. Port. Lugd. Amft. (fed is in r Exc. Scal. notatur 
lectio πρῶτ᾽ ἐλέγξω). 
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937. μώρους Ald. Tunt. 1. HI. HII. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. Gel. Raph. Port. δῖος. 

— 938. dy y ἕνα τινὰ ᾿'κάϑισεν Ald. et cett. edd. τινοὶ 
»κάϑισεν etiam Bau. Apoftrophum ante κώϑιεσεν omifit 
Iunrt. HB. III. Crat. Ven. I. Il. Wech. Gel. Raph. Port. 
Lugd. Amft. — ἐγκαλχώψας Ven. I. M. Wech. 

939. τίν Ald. lunt. I. 1I. III. Crat. etcc, τιν Gel. 
Amít. | 
941. Pro y ἤρειδεν Elb. ἤρηδεν. 
Q42. Pro μελὼν Elb. μέλλων et pro ξυνεχῶς idem 


exec. 

οἵδ᾽ Ald. Tunt. I. IT. III. Crat. Ven. I. 11. Wech. (in 
qua εἰσίγῳν) Brub. Gel. Raph. Port. etcc. 

943. σιοπὴ Ven. I. 11. — μετ᾽ οὔτ᾽ ἔτ. Iunt. III. 

944. οὐκ ἥττον Ven. 11. 

945. dox Ven. 1. IL. — ὁ δεῖνα Ald. Iunt. I. II. III. 
Crat. Ven. I. lf. Brub. Raph. ὁ δ, Gel. Port. Lugd. Amft. 

946. xx3jro Ald.etec. καάϑοιτο Elb. et Dau. 

948. cf (ine apottr. Ven. I. Hl. Wech. Raph. Port. 

949. ὅτ᾽ αὐτὸν. ἐξελ. Ald. etc. ὅτ, αὐτὸν ἐλέγχω 
ΕἸΡ. | 

952. δείν᾽ ἅττα μ. Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 
1. Wech. Brub. Gel. etcc. In Exc. Scalig. ἄττα μ. af- 
fertur. 

Pro ἅττα in Elb. eft καὶ μ. 

955. πασπίδων Ven. 1. Raph. — ἑπόντας Iunt. Ilf. 

956. γῥυπαίετας Elb. 

957. p διον Elb. 

959. ἔτι Elb. 

960. μαϑέφατε Elb. 

961. φιλοξέν. Elb. id 

962. Euripidis perfona non eft praefixa in Elb. 

Q63. ποῖ ἄττ᾽ ἐσὶν Ald. Iunt. 1. II. 11. Crat. Ven. 
I.I. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. etc. co ἅττ᾽ ési 
ἅττ᾽ quidam. Not. Scal. c&mT ἐποίεις Elb. 

964. ἅπερ Iunt. III. 

965. παραπετάσμασι Ald. Iunt. I. II. ΠῚ. Crat. Ven. 
I. II. etcc. 

966. Pro τοπρῶτον in Elb. et Bau. fimpliciter πρῶτον. 

τοπρῶτον μὲν εὐϑὺς Ald. lunt. I. II. III. Crat. Ven. 
I. II. Wech. etcc. ij 

968. ἴσχνανα in omnibus edd. inueni. 

969. ἐπηλλύοις Elb. 
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τευτλ. μικροῖς Ald. etcc. edd. 

970. ἀπηϑῶν etiam Ald. ἀπ᾿ 723v lunt. I. II. III. 
Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. Lugd. Amft. 
(00971. καιφησοφῶντα Elb. : 

972. ἐλύρουν Elb. — ὅτε Ald. lunt. 1. etcc. 9, r; 
primus Port. — ἐκπεσων non ἐμπεσών. Not. Scal. 

973. Pro μέν uo; Bau. μέν τοι. 

εἶπεν εὐϑὺς Ald. etcc. edd. 

974. κρεῖττον etc. Aefchylo rectius tribuunt Ald. 
Iunt. f. 11. 111. Crat. etcc. 

976. τέ μοι Ald. Iunt. I. II. III, Crat. etcc. 

X ᾧ lunt.I. χω vtroque loco Brub. Gel. 

977. χὰ παρϑ. Ald. Crat. Venet, I. II, Wech. Raph; 
Port. etcc. 

xj Iunt. I. II. III. Brub. Gel. 

χη γραῦς Ald. Iunt. I. 1I. III. Brub. Gel. 4/4 yp. Crat. 
Ven. I. II. Wech. Raph. Port. etc. 

: 978. ταῦτα χρὴν Ald. etec. edd. ταῦτ᾽ ἐχρὴν etiam 
au. 
979. τουτὶ μὲν Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 
ω τὰν Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. . ; 
980. οὐ σοὶ Ald. et cett. edd. 
981. ᾿δίδα ξα Elb. 
984. ἐρὰν Ald. Iunt. I. II. III. Crat. (in qua et ὁρᾶν) 
etcc. dpi» Brub. Port. Lugd. Amft. 

985. καχυποτοπεῖσϑα;, Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 

: 987. Pro y ὧν Elb. yip — Verba ἐξ ὧν y — τὴν 
τέχνην v. fequ. parenthefeos notis inclufit Port. Sic et 
Lugd. Amft. - 

991. γνώσῃ τε Elb. γνώση etiam Bau. γνώσει δὲ Ald. 
Tunt. I. II. Ili, Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. Gel. Raph. 
Port. etcc. Mv ay 

y ante &x. deeft Bau. Pro ἑκατέρου in Elb. ἑκατέρως. 

992. Pro οὖν in Elb. 6. 

94. οὗ 4o] Bau. δυμοὶ Ald. Iunt. I. II. III. Crat: 
etcc. οὐμοὶ Gel. Port. 

995. εἰς τὰ v. Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 

908. μέντοι "yo Φρονεῖν Ald. etcc. edd. 

XOO5. ἔχει, Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 

1006. ἔλαβεν Elb. 

IolO. Poft ζγτεῖ re non interpungitur (fed comma 
poft cr&? eft) in Ald. Tunt. I. 1I. Ilf. Gel. In Crat. Ven. 
I. I1. Wech. Brub. Raph. omnis interpunctio deeft. Pri- 
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mus poít Oyr. τε interpunxit Portus, cumque eo Lugd. 
Amft. movs;y Gel. 

IO!I. ἀπεδήδοκε Ald. Iunt. I. II. III. etcc. 

IOI2. τρύβλιον edd. vett. etiam Port. Lugd. Amft. 

1013. τέϑνηπκέ μοι Ald. Iunt. I. HI. III. etcc. 

1014. μοι ante τὸ x, Jec. abeft Ald. Iunt. II. III. Crat. 
Ven. I. 11. Wech. etcc. σκόρ, καὶ χϑεσινόν Iunt. I. 


IOIS. ἐλάας etiam Ald. Iunt. I. IL. IHI, etcc. παρέτρα- 
ys Ald. etcc. — ψεν Elb. 


XoI6. τέως δ᾽ ἀβελτερώτεροι Ald. Iunt. 1. II. III. 
Crat. etcc. 

IOI7. μαμάκουϑοι Elb. et Bau. ^ Vulgatum eft in 
Ald. Iunt. I. 11. III. Crat. δῖος. μαμμάκουϑοι Gel. Raph. 
Port. Lugd. Amft. 

IOI$. καὶ ante MeA;r. additur Ald. et cett. edd. 

-  XOIQ. λεύσεις Crat. Ven. I. II. Wech. Raph. Port. 
Lugd. Amft. 

1020. Pro τί, Φέρε, in Elb. Φέρε, τί. 

1022. ἐλαιῶν Ald. et cett. edd. 

IO25. ὠντιλέξῃης Elb. et Bau. 

1026. ἄπροισιν Elb. 

I030. Verba πνεῦμα λεῖον fingularem verfum effi- 
ciunt Ald. Iunt. I. 1I. 11, Crat. etc. καϑεςηκαὶς Brub. 

1033. σπλάγχνα xy. Brub. 

1034. πρὸς τοῦτον δεῖ Ald.etce. μὲ ἄντιλ. Brub. 

Φασκειν Elb. et Bau. 

1035. οὔνεκα Ald. οὔνεκα Lunt. I. IL IH. εἰς, χρὴ 
pro δεῖ Ald. etcc. edd. 

1036. νοϑεσίας Elb. --- ποοῦμεν Ald. Iunt, I. 1]. 
ΠῚ. Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. Gel. Raph. ποιοῦμεν 
Port. etcc. 

1037. πόλεσι Ald. Iunt. I. YI. III. Crat. etec. 

1038. Pro aé£ósi£xc Elb. ὠπέφηνας. 

1039. τὶ x3. nonn. edd. vett. τ΄ Crat. etc, ἐρῶτα 
Iunt. 1. HI. Crat. Ven. I. II. Wech. Gel. Raph. 

1040. y οἵους Ald. etcc. γ᾽ abeft etiam Bau. 

1041. γενναίως Crat. Ven. I. II. Wech. 

1042. μήτ᾽ ἀγ. μήτε xo. Ald. Tunt. L II. HIT. Crat. etcc. 

1043. τριφαλείας Gel. 

1044. πήλικας Port. Lugd. Amít. κνημίδας Bau. 

1045. ἐτρίψει Tunt. I. 

1040. καὶ σὺ τί δὴ δράσας αὐτοὺς οὕτως ἀνδρείους ἐδί. 


᾿ 
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óx£xc, Ald. Iunt. I. IL IL. Crat. Ven. I. 11. Wech. Brub. 
Gel. Raph. Port. etcc. | 

1047. μὴ δ᾽ Ald. lunt. I. 11. HIT. μηδ᾽ Crat. etec. 

1048. ποῖον; Euripidi tribuitur in Ald. etcc. edd. 

1049. ἄν abeft Bau. 

IOSO. xxx. εἴργ. Dau. ᾿ 

1052. ἡμῖν Elb. — ἐτρέπεσϑε Elb. et Bau. 

1053. Pro τοῦτ᾽ Elb.et Bau. ταῦτα, pro ἐδίδαξα Elb. 
ἐποίησα. 

1054. ἀεὶ Iunt. IIl. 

1035. qvx. ἤκουσα Ald. Tunt, T. 1I. III. Crat. etcc. 

τοῦ ante τεϑνεῶτος addunt Ald. etcc. 

1057. ταῦτα γὰρ Ald. Iunt. I. HI. III. Crat. etcc. 

x ἄνδρας Elb. et Bau. 

1058. γεγένηται vitiofe Iunt. III. Ven. II. 

1059. yxp abeft Bau. 

1061. γῆς Iunt. I. 1I. HI. Gel. 

1062. ἔσχε Ald. Iunt. 1. 11. III. Crat. ete. ἄσχε καὶ 
πλέος inuerfo verborum ordine Elb, et Bau. — ἐδίδαξεν Elb. 

1064. πρώην Port. Lugd. Amft. 

τούς. ἔμελλ᾽ Elb. 

1066. ἄλλους τοὶ (al. τοῦ) πολλοὺς ἀγαϑοὺς Ald. etcc. 
Pro ro; in Elb. τὸ eft. 

1067. πολλὲς ἀρετὰς ἐποίησεν Ald. Tunt. I. II. III. 
Cat. etcc. 

᾿ 1068. ἐπαῖροιμ᾽ Crat. Ven. 1. Hi, Wech. 
1069. αὐτὸν lunt. 11. III. Ven. IT. Gel. Port. Amft. 
.. 1071. Alterum οὐδ᾽ poft οὐδ᾽ deeft Ald. et cett. edd. 

εἰς ἥν τιν΄ ὧν ἐρῶσαν πώποτ᾽ ἐπ. Ald. Int. I. IT. III. 
Crat. Ven. I. 1I. Wech. Brub. Raph. Port. δῖος. εἰ ἥν τιν 
dy ἐρῶσαν πώποτ᾽ ἐπ. Gel. ' 

ἐποιησάμην Elb. 

1072. μοὶ. M^ οὐ γὰρ ἐπὴν T. ᾿Α. Ald. et cett. edd. 

Pro ἐπείη in Elb. ἐπήει. " 

1073. σοῖσι Ald. Iunt.-I. II. HII. Crat. etcc.. σοῖς Elb. 

πολλοῦ ye Elb. π. γ᾽ ἐπικαϑοῖτο Bau, π΄ "ri καϑοῖτο 
Ald. Crat. Ven. I; II. Wech. Iunctim Iunt. I. II. 111. Brub. 
Gel. etcc. 

1074. κᾷυτὸν Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Wech. Brub. 
Raph. Port. ete. κούτον Ven. I. 11, Gel. Pro se in Lugd. 


male. de. "wi 
σε κατὠνέβαλεν Ald. wxrw ᾿νέβαλεν Tunt. 1. II. III. 


Crat. etcc. à WE 
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1075. Poft αὐτὸς commate interpungunt Ald. Iunt. I. 
II. III. Crat. etcc. poft ἐποίεις Portus, Lugd. Amft. 

1076. αἱ ux) Ald. etc. quod reflituendum in ed. 
Lips. αἱ μὲ Elb. 

1077. γενναίους Ald. Iunt. I. Crat. Ven. I. Π. Wech. 

rub. Raph. Lugd. Amít. Pro eo in Elb. γενναίων, fed 
in Bau.evvaíag καὶ γενναίων. γενναίους καὶ γενναίας 
ἀνδοῶν ἀλ. lunt. II. III. Gel. Port. ---ο »γενναίας ἀνδρῶν 
Vet. Not. Scal. 

IO78. πίνειν Ald. etcc. edd. Βελεροφόντας Elb. To- 
tus verfus deeft Bau. 

1079. Pro πότερον Elb. πρότερον. 
᾿ λόγον τοιοῦτον Ald. et cett. edd. τοτοῦτον. deeft in 

Elb. fed habet Bau. — "ro ξυνέϑηκα Elb. ξυνέϑης. 

IoSo. ὄντα Elb. Poft ὄντ᾽ non interpungitur in Ald. 
Iuntt. tribus, Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. Raph. Pri- 
mus punctum pofuit Gel. tum Port.; colon Lugd. Amft. 

Io8r. μὴ δὲ Ald. Iunt. I. II. TII. Crat. Ven. 1. II. 
Wech. Brub. Gel. Raph. 

1082. τοῖς δ᾽ ἡβῶσι ποιηταὶ Ald. Iunt. I. II. HI. Crat. 
Ven. I. II. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. etc. 

1083. δεῖ excidit i in Iunt. HI. III. Gel. Hinc in not. 
ed. Lugd.: ,jravu δεῖν 

1084. 1Ιαρνασσῶν Gel. Port. Lugd. 

1οϑό. ys poít ὁ Begra deecít Elb. et Bau. 

1087. tA A06 lunt. ! e. 

1088. Poft χρῶνται additur τοὺς ἴῃ Iunt. II. III. 

1089. Pro & in Elb. €. — χρηϑὸς Iunt. H. ITI. — διε- 
λυμήνω Ald. Ταης. I. II. ΠῚ. Crat. Wech. Brub. Port. etc. 
διελυμήνω Ven. I. IL Gel, Raph. 

; 1090. ἀπίσχων Elb. .A Bau. hic et fequ. verfus ab- 
unt. — 
ἐλεεινοὶ Ald. et cett. edd. 

1OQt. φαίνωντ᾽ Ald. etcc. φαίνοντ᾽ Elb. Poft hunc 

verfum repetita funt in Elb. verba verfus praecedentis hac 
ratione: πρῶτον μὲν τοὺς βασιλεύοντας 9 — tum, vt ap- 
paret, errorem, in quem propter ὁμοιοτέλευτον fc. τὶ δρα- 
σᾶς, inciderat, animaduertit librarius atque. haecce verba 
falfo repetita punctis inferius notauit.^ "Trend. 
1092. Οὔκουν Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 

1093. zÀ«s; Ald. Iunt. 1. II. HI. Brub. Port. Lugd. 
Amft, "xA«/er Elb. zAze: Crac. Nem P H. Wech. Gel. 
Raph. 
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1094. ὑπένερϑεν Elb. 

1097. "£sxévwas Elb. Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. 
Y. II. Wech. etcc. 

ἐνέτριψεν Elb. 

1098. ἀνέπεισε Elb. 

X099. ἄρχουσι Ald. Iunt. I. HI. ITI. Crat. Ven.I. II. etcc. 

Pro τότε y Elb. τό y, Bau. τοῦ y ἡνίκ, Mox refcri- 
bendum: ἐγὼ — 

. 100. jrísxyr . & AX. 3j Ald. Iunt. I. II. HI. γπίξαντ᾽, 
ἀλλ᾽ 3 Crat. Ven. L. 11. Wech. Brub. Raph. Comma et- 
iam abeít Gel. οὐκ ἡπίφαντ᾽ ἀλλ᾽, ἢ — Port. οὐκ ἠἡπίσαντ' 
ἄλλ᾽, $ Lugd. Amft. 

1102. Poft ἐκβὰς edd. pleraeque comma ponunt. 

1103. κοὐκ £r. Ald. Iunt. I. Crat. Ven. 1. 1l. Wech. 
Brub. Raph. xevxér lunt. II. III. Gel, Port. etc. 

1104. ἐμεῖσε Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 

I105. ἔς in hoc verfu Ald. Iunt. 11. 111. Crat. Ven. 
Y. II. Wech. Gel. Raph. εἰς, αὐτιός ésiv Iunt. I. Brub. 

IIOÓ. κατέδειξεν Elb. — 

1109. Qj» (ne iota fubfcr.) Crat. Ven. I. II. Wech. 
Gel. Raph. Port. 

1113. ἐξαπατόντων Elb. 

1114. Pro λαμπάδα δ᾽ Elb. λαμπαδ᾽. 

1115. Pro ὑπ᾽ in Bau. ἀπ΄. 

1116. dee Brub. ἀπεφαυάνϑην Ald. Iunt. I. II. III. 
Crat. etcc. ; 

1117. Παναϑηναίοισιν Tunt. III. 

1120. x&J Ald. Crat. Ven. L Wech. Gel. χᾷϑ' 
Yunt. I. II. LII. Ven. II. Raph. Port. etcc. κάτ Brub. 

1126. Praemittitur in Port. spoQj. Pro «dpóg Bau. 
οὐνδρὸς — 

1127. f. In vna linea leguntur in ed. Ald. Tunt. I. 
YI. III. fed ὅταν maiuscula litera initiali eft fcriptum, in 
Crat. Ven. I. 11. Wech. Brub. Raph. Port. Lugd. Amft. 
minuscula. Etiam in Elb. et ed. Gel, funt duo verfus. — 
v&íve: Brub. 

1129. κἀπερίδεσϑαι Elb. 

1131. X&rspx, Ald. Crat. Ven. 1, II. Wech. Raph. 
Port. χάἅτεραι Brub. Χ᾽ ἅτεραι (tamquam noui verfus 
initium) Iunt. I. X/ ἅτεραι Iunt. 11, III. 3j ἅτεραι Gel. 
x ἅτεροι Bau. i 

1133. ἀναδαίρετον Ald. Iunt. I. IL. ITI. Crat. etc. &a- 


A 
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δέρετον Elb. et Bau. in quo additur προφέρετε. ἀναθέρε- 
voy etiam Ms. Barocc. 127. fuperfcripto ἀνακάλυπτε. 
1134. ΡῬιῸ καινὰ Elb. et Bau. νέα. 
1136. εἰ δὲ — In Port. praefigitur ἀντιφροφὴ xu» 
| λων (. 
1137. Ald. Iunt. I. IT. ITI. Crat. Ven. I. II. Wech. etcc. 
τοῖς ϑεωμένοισιν ὡς τὰ 
λεπτὰ μ. γν. λεγ. 

1128. οὐκ ἔϑ᾽ οὔ. τ. ἔχει, Ald. Iunt. I. II. TII. Οτατ. 
Wech. Brub. Gel. Raph. Lugd. Amft. ovx ἔσϑ᾽ οὗ, τ. ἔχε: 
Ven. 1l. ll. οὐκ ἔτ᾽ οὕτω ταῦτ᾽ ἔχει Port. 

1139. In eic; (Elb. εἰσὶν) verfus finitur, tum β,βλ. — 
δεξιὼ lecundus verfus, et tertius αἱ Que. — κράτ. in Ald. 
Iunt. i. H. lli. Crat. Ven. 1. 1i. Wech. Brub. Gel. etcc. 
(Pro δ᾽ Eib. 7). 

Ti4T. παριπόνηνται Ven. I. IT. Verba μηδὲν (fic) οὖν 
ὃ. ἀλλὰ íingularem verum efficiunt in Ald. Iunt. I. II. 111. 
Crat. Ven. I. il. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. μηδὲν γῦν 
4. Lugd. Amft. 

1142. A voc. ϑεατῶν nouus verfus incipit in Elb, 

1143. cov deeft Elb. et Bau. 

1144. τοπρῶτον Crat. Ven. I. II. Wech. Raph. Port. 

1148. δέ μοι Ald. et cett. edd. Ὄρεςίας Ald. etcc. 
"Opssíze Gel. Ὀρεςείας etiam Elb. et ed. Brub. 

1150. ἕρμὴ Ven. Ι. 1I. ᾿ 

151. μος (ine accentu) Ald. Iunt. I. II. III. 'Crat. 
etéc. 

cUnoxoc Ald. Tunt. T. IT. ΠῚ. Crat. etcc. 

1152. εἰς Ald. etcc. edd. ἐς etiam in Elb. 

1153. τί Ald. Iunt. I. II. Il. Crat. etcc. edd. 

1154. ἀλλ᾽ (non ἄλλ᾽) Ald. Iunt. 1. I1. 1H1. Crat. etec. 

II55. εἴκοσί y Ald. Iunt. 1. ll. III. Crat. Ven. I. 
II. etec. 

1156. ciorzy Gel. 

1157. ἰχμβίοισιν Elb. In eodem φανῇ. 

1158. τῷδέ y. Δι. ἂν πείϑη — Ald. Iunt. I. II. IIT. 
- Crat. οτος. : 

1160. Verba ὁρᾷς ὁ. À. Aefchylo tributa in Ald. Iunt, 
I. II. lil. Crat. etcc.. 

γέ μοι Ald. Tunt. I. II. III. Crat. etcc. 

1:61. Φής (line iota fubfcr.) Brub. Gel. μ᾿ abeft Bau. 
ἐξαρχῆς Ald. Iunr. I. IL. 111. Crat. etcc, 

1162. Scribendum ἐποπτεύων, 
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1165. 
Ven. 1. 1. 
1166. 
1168. 
Crat. etcc. 
: 11690. 
1l55. 
1176. 
1177. 
1179. 
1180. 

ὝΤΠ]. etcc. 


1181. 


VARIETAS SCRIPTVRAE 


πότερον Elb. αὖ pro οὖν in Bau. —  égujv 
“χειρὸς Elb. | ». 
fs. Aefchylo tribuuntur in Ald. Iunt. I. II. III. 


προσεῖτε Elb. 

ἐπιτήρεις vitiofe Iunt. II. III. 
Etiam ἢ. l. σύμμαχος Ald, etec. 
εἰς γὴν Ald. etcc. 

ῥῆμα Elb. 
ἮΝ 1. ἐς γῆν Ald. etec. Φησι Ald. Tunt. 1. 1l. - 


ἥκειν Ald. et cett. edd, Pro κατέρχοριαι in Elb. 


— eft κατέρχεσθαι, probante, íi antea ἥκειν legatur , Tren- 


delenb. 
II85. 


P2 / Δ ἡ 
ταύτης ἀλλ᾽ ἑτέρως ἔχον Ald. ταύτη ς᾽ ἀλλ᾽ 
2 


ἑτέρως ἔχον Tunt. II. HI. Gel. ταῦτ᾽ ς᾽ ἀλλ᾽ ἑτέρως ἔχον 


Crat. Ven. 


l. 1l. Wech. ταῦτ᾽ és «AX ἑτέρως ἔχον Raph. 


, ΙΓ 5," 
ταύτῃ V ἀλλ᾽ ἑτέρως E. Port. ταύτῃ γ᾽ ἐσὶν ἀλλ᾽ ἑτέρως ἔ. 
PE! Ὁ 
Lugd. Amft, 1n not. ed. Lugd. «ταύτη s vel ταῦτ᾽ és 
» 2.» e CEA B4 ες " 2 M2 2 2 » ΟΕ Ὁ ΕΣ 
ἀλλ ἄρις ἐπῶν ἔχ. Vet.* ταὺτ ἔξ ἀλλ᾽ &pis ἐπὼν ἔχον 
e 2 bj L 
Iunt. 1. Brub. — In fine dps ἐπῶν ἔχον etiam. Elb. et 


Bau. 


1186. 


Euripidi tribuitur in Ald. Iunt. I. etc. — «à 


ὅτ, edd. vett. etiam Port. zzJ^ 0, τί Lugd. Amft. 
1137. με τῇ Ald. tres Iuntr. Crat. Ven. 1. IL. Wech. 


Brub. (οί. 
1188. 


Raph. Primus μετῇ recte dedit Port. 
συμφορὰς Ald. etcc. | 


ἐλήλυϑεν Elb. 


1192. 


1193. 
Brub. Gel. 


qjA4Jslunt HT, τ P. ud 
ἑρμῇ Ald. Tunt, E. II. HT. Crat. Ven. I. Wech. 
Raph. ég4 Ven. Il... époj» Port. Lugd. Amft. 


Mox ὅτι edd. vett. In Brub. Lugd. Amft. 6, τι — 
δ᾽ ante οὐ μ᾽ deeft Bau. 


1199. 


veJvquóc: Ald. Iunt. I. II. III. Crat.. Ven. 1. 


II. Wech. etec. , 


1201. 
12094. 


ἐποίης Crat. Ven. 1. IL. Wech. Raph. 
λέγε Elb. et Bau. |j 


po)sí; Ald. Iunt. I. III. Wech. μοὺ "ev Tunt. 1]. 


Crat, Ven. 
1206. 


I. IJ. Brub. Gel. etcc. i 
εὐτυχὴς ἀνὴρ Ald. Iunt. I. II, III. Crat. Ven. 


I. II. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. ete, Inde corrigen- 
da nota Inu. 
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"1207. ud τὸν ΔΙ Ald. Tunt. T. II. III. Crat. Ven. T. 
II. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. cett. 

Pro o2 dj in Elb. οὐ δι οὐ (jr — 

1208. πρὶν μὲν 7 Φύναι, Am. Ald. lunt. L YI. III. 
Crat. etcc. 

I2IO. οὗτος deeft Elb. Eau. é 

1212. ᾿ ἀλλὰ μὰ τὸν Bau. 4 

οὔμενουν Ald. iunt. I. II. IH. Crat. Ven. I. IT. Wech. 
Brub. Gel. Raph. etcc. 

I2I5. ἐπτραφεὶς plene Elb. 

1210. αὐτὸν Iunt. II. HII. Ven. IT. Gel. 

1220. κἀφρατήγησε Ald. Iunt. L 1L IHi. Gol. Etiam 
in Elb. v finale deeft. zc σρατήγησέν Crat. Ven. 1... 
Wech. Brub. Raph. x402773776 Port. Lugd. Amft. — 
y Brub. 

1223. τοῖσι Elb. Ald. Iunt. I. IT. IIT. Crat. etec. τοῦς 
σιν Pott. Amft. Hoc etiam in not. Scal. ed. Lugd. affertur. 

1224. Hic verfus deeft Elb., librarii negligentia, quia 
fequens eodem vocabulo incipit. 

1226. ἐναρμώττειν. in Crat. Ven. I. I. Wech. Raph. 
fcriptum, pro quo ex Elb. ἐναρμόττειν affertur. 

1227. ϑολακιον Ven. 11. 

1228. ἐέμβοισιν ΕἸΡ. er BSn-- ^ 

. 1229. καὶ δεῖ χρὴ λ. Crat. Ven. I. II. Wech. 

1251. ναυτήλῳ Elb. 

1233. Dionyfo vna cam fequ. verfa tribuitur in Ald. 
Tunt. I. 1f. IHI. Crat. etcc. 

τί poft τουτὶ abeft Bau. et ed. Gel. 

1234. γνὼ Ald. Iunt. I. II. IIT. Crat. etec. 

2335: νευρὼν Elb. ϑύσουσι καὶ νεβρῶς viuiofe 
Lugd. 

1236. καταπτὸς Crat. Ven. I. H. Wech. Raph. πεύ- 
καισι παρνασσὸν κάτα Ald. Iunt. I. II. IH. Crat. Ven. I. 1f. 
Wech. Brub. etcc. 

παρνασὸν Elb. 

3237. 7:02 edd. vett. etiam Gel. πηδᾷ Crat. etcc. 

241. παντῷ vip quidam. Not. Scal. 

1245. Poft τοῦτο additur γε in Ald. etec. edd. deeft . 
in Elb. 

1248. Aefchyli nomen praefixum in Ald. Iunt. I. IT. 
ΠῚ. Crat. etcc. bue primum in Lugd. Amft. 

135 (aut 721?) λέγ᾽ fine δή, Bau. 

1249. Σιδώνιον δήποτ᾽ — iunt. I. 


* 
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1253. Pro τῷδ᾽ in Elb. et Bau. τῴδέγε, vt fupra. 
1255. ἕξν vitiofe Iunt. I. 
12506. Pro εἰς in Elb. εἰ, 

Ilícexy Ald. lunt. I. II. III. Crat. etcc. 

1257. Joxitri» deeft Elb. — ληκύϑον perperam Iunt. I. 
1258. αὖϑις αὐτὴν Iant. 1. 

1259. ἀπόδος Ald. Iunt. I. II. IIT. Crat. etec, Ita et 

MS. Barocc. 127. v tamen fuperfcripta: amodvc. 

1260. Ap Elb. 
Pro τε eít ye in Ald. et cett. edd. χε etiam Elb. ec 

Bau. 

1261. y. deeft Elb. 

1262. Male ληκύϑιων Iunt. I. 

X265. ἀπώλεσε Ald. etcc. fed ἀπώλεσεν etiam Elb. 
1266. Poít ϑύων nota interr. primum et tantum in 

Lugd. — αὖϑ' Iunt. II. III. Gel. Port. Lugd. Amft. 
1267. "Ἑαὐτὸν Ald. ἔ αὐτὸν Iunt. I. II. HI. Crat. Ven. 

I. II. Wech. etcc. ἐ αὐτὸν Port. Amft. à τῶν etiam hic 

Ald. etcc. 

1270. προλόγοις Elb. 
1272. Pro τῶν Elb. τὸν habet. ' 
1273. Non praefixum Euripidis nomen in ed. Ald. 

Iunt. I. 1I. III. Crat. etcc.. Pro ἔχω γ᾽ Elb. 2y. In Gel. 

y excidit. 

1274. ταύτ᾽ Ald. Iunt. I. Crat. Ven. II. Wech. Brub. 
ταῦτ᾽ lunt. II. III. Ven. 1, Gel. Raph. Port. Lugd. Amft. 

1275. Στροφὴ praefigitur in Ald. Iunt. I. II. HI. Crat. 
Ven. I. II. etcc. 

Ante πρᾶγμα addit τὸ Elb. 

1276. ἔγω (haud dubie ἔχω) deeffe dicitur in Elb. 

1282. μέμψαιτο Ald, et cett. edd. μέμψεται Elb. 
et Bau. 

1285. βάνυ vitiofe Iunt. 1. ϑαυμαςο, neque poft hoc 

voc. interpungitur, in Ald. Tunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 

II. Wech. Brub. etcc. 
καὶ πάνυ γε ab initio verfus Elb. fed δ) deeft. 

1286. γὰρ εἰς ἕν Elb. ; 

(1287.) Poít zpocavAs? (πρὸς αὐλεῖ Ven. 1.) deeft 
τις in Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. Wech. etcc. 

1288. ᾿Αχιλλεῦ Elb. 

I289. Pleraeque edd. poft zowyxy habent punctum, 

Port. ἢ, ]. interr. notam, poftea punctum. Sic' et Lugd. 


Amft, 
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1290. μὲν deeft Elb. Etiam in Ald. Iunt. I. II. Crat. 
Ven..I. Il. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. Lugd. Amft. 
1290 f. duo funt verfus, contracti in vnum in Iunt. ill. 

1293. τούτῳ male Iunt. I. 

1294. ᾿Ατρέως rs Elb. et Bau. 

1295. μάνϑανέ μου παῖ Ald. Iunt. I. II. III. Crat. 
Ven. 1. IH. etcc. 

1297. Αἰσχύλε Ald. et cett. edd. 

1298. εὐφημεῖτε Elb. 

1301. 2. 3. defunt in Ms. Bau. — Ald. etcc. 

κύριός εἶμι ϑροεῖν ὅσιον κράτος 

αἴσιον ἀνδρῶν 
His autem verbis in Crat. Ven. Il. Wech. Brub. praefisum 
Dionyfíi nemen, non in aliis edd. 

1303. Huic verfai rurfus praefixum eft Euripidis no- 
men in lunt. L 11. HII. Crat. Ven. 1. II. Wech. Brub. 
Raph. (non in Gel.) Port. etcc. 

1304. Pro κόπων Elb. γύκτων, haud dubio errore li- 
brarii, qui primi Nubb. verfus erat recordatus. 

1306. βουβωνῶ Elb. et Bau. βουνιῶ Tunt. II. HI. 

1307. χατέραν Ald. Iunt. 1, Crat. Ven. I. II. Wech. 
Raph.Port.etcc. χ' ἁτέραν lunt. Il. 11. χατέραν Brub. 
x, ἁτέραν Gel. 

1309. Aefchyli nomen praefixum Ald. Iunt. I. II. III. 
Crat. etcc. 

1310. In vna linea Ald. Iunt. 1. II. HI. Crar. 
Wech. Brub. Gel. fed. A/Jgovov maiuscula litera,  mi- 
nuscula in Ven. 1. II. Raph., duabus lineis Port. Lugd. 
Amft —— ; 

1311. 4» Ald. Iunt. 1.11. III. Crat. Ven. I. II. Wech. 
Brub. etcc.- ὅτ 

1313. f. Sunt duo verfus etiam in Ald. Iunt. I. II. 
III. Crat. Ven. 1. 11. Wech. Brub. Gel. etec. 

1316. ξὺν Ald. Iunt. I. II. II. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. etec. Verba ϑούριος ὄρνις lingularem ver- 
fum efficiunt in Ald. Iunt. L 1L. lll. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. etcc. 

1319. ἀκροφοίταις lunt. I. 

1320. τὸ φλαττοφλαττόϑρατ. Ald. lunt. 1. HI. Crat. 
etec. atque ita etiam v. 1322. In Iunr. IL, ἢ. l., prorfus 
omittitur, et mox legitur, vt vulgatum. 

1321: τὸ συγκλινές T ἐπ᾿ lunt. 1. 

Comm. in «ἀγίορλ. Tom. III. - Xx 
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1323. Pro Φλαττόϑραττο ex Bau. affertur Φλαττό- 
Soxr. Φλαττόϑρατ᾽ lunt. L ΠῚ. Crat. Ven. 1. ἢ. 
Wech. etcc. φλαττοϑρατ᾽ Iunt. I. φλαττόϑρατ' Gel. 
Port. etec. Non poft ἐςὶν fed poft Μιαραϑῶνος interpun- 
gitur Ald. Iunrt. I. 1T. ill. Crat. etcc. Primus interr. no- 
tam poft Mzpz3. pofuit Port. comma in Amft. 

1324. συνέλεξας Ald. etcc. συλλέξας Bau. 

1326. Pro  dveyuoy eb in Dau. eft: ἀλλ᾽ &yxoy αὖϑ'. 

1327. ἱερῶν Ald. Iunt. I. If. IH. Crat. etcc. edd. /e- 
ρὸν in not. exc. Scal. adfertur. | 

1328. πορνίδων Elb. 

1329. κελίτου Dau. — καὶ ante ᾿Καρικῶν addunt 
Ald. étec. 

Y330. χορίων Elb. In eodem eft δηλοϑήσεται. 

1331. Th Ald. lunt. I. II. III. Crat. etcc.— 

1332. ποὺςὶν Gel. 

1333. αὕτη xp. Ald. Iunt. 1. II. HI. Crat. Ven. I. IL. 
Wech. Brub. Gel. etcc. 

1334. ἐπιτήδεια ταῦτ᾽ ἄδειν μέλη Ald.Iunt, I. II. III. 
Crat. οτος. Zóe; μέλη in nott. excc. Scal. legitur, 

1335. Non interrogationis figna habent vett. edd. nec 
Gel. Port. etc. 

1336. ἀενάοις Ald. etcett. edd. ὠευνίοις Bau. 

1337. ςωμύλλεται Crat. Ven. I. II. Wech. Raph. 

1338. vorep?s Ald. Tunt. 1. II. II. etce. .yorspo/5 πτε- 
pov Elb. 

1339. I. Vnus verfus in Tunt. I. 

1340. ὑπώροφοι Bau. Αὐθ᾽ ὑπωρόφιοι Ald. Iunt. 1. 
TI. TH. Crat. Ven. 1. Il. Wech. Brub. Gel. Raph. — Primus 
Port. Ad ὑπ, Inde Lugd. an. 

Verba κατὰ γωνίας defunt Ald. Tunt. IL. HI. Gel. 
Addidit funt. 1. inde Crat. val . II. Wech. Brub. Raph. 
Port. etcc. * 

1341. f. Ald. Iunt. I. 11. ΠΤ. Gel. Port. Lugd. Amft. 
δὴ & εἰ εἰ si εἰλίσσεξε OT. φάλαγγες. 
(Crat.' Ven. 1.11. Wech. Brub. Raph. εἰ εἰ εἰ εἰ εἰ εἰ εἰ- 
icc.) — 1n Elb: legitur ita: h 
εἶ, δἷ, εἶ, εἰλίσσετε 
δχκτύλοις φυλάσσετε. 
Septies εἰ in Bau. legitur. 

1343." dsóvx vitiofe lunt. II. Gel. | Poft πηνίσματα 

additur καὶ in Aid, Iunr. I. II. IH. Crat. etcec. 
344. f. Vnus verfus.i ind Iunt. 1: dh 
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1346. κιανεμβόλοις Crat. Ven. I. II. Wech. | 
//21348- γάννος Elb. Pro ἀμπέλους affertur ἀμπέλου 
ex Bau. fed haud dubie vice vería erat fcribendum. 

1349. et I350. defunt Bau. 

I350. περίβαλ᾽ Elb. 

I352. Poít τοῦτον interr. notam habent Ald. Iunt. 
H. III. Crat. Ven. I. II. Wech. Gel. non Iunt. I. Brub. 
Raph. Port. »z 

1353. Pro σὺ in Dau. c»; eft. 

1354. τὰ 40 Amft. 

1356. κηρύνης Elb. 

1357. μέλῃ 4o. Not. Scal. 

, 1358. τῶν σῶν quidam. Not.Scal Fro τρόπον ἘΠ}. 

πόνον. 

1359. μελαινοφαὴς Bau. πελαινοφανὴς lunt. LL. Ili. 
Gel. Port. οκελωινοφαὴς alii.* Scal. 

I360. ὀύφηνον Ald. iunt. I. II. HII. Crat. δέος, 

Voc. ὄνειρον fequenti verfai praefigunt, ita vt ab "Af. 
δὰ nouus verfus incipere videatur, Ald. funt. I. II. III. 
Crat. etcc. 

1361. πρόςπολον Ald. funt. I. Ii. III. Crat. etcc. 

1362. Verba μελαίνας νυκτὸς παῖδα Üngularem ver- 
fum conftitaunt in Ald. Iunt. I. 1I. III. Crat. etcc. 

1367. ἅψαται Crat. Ven. L. 11, Wech. 

1368. ποταμοῦ Bau. ! 

1372. ἐκεῖνο ijf fine ὑνοιίὸι, Baü. Did 

1373. ϑεάσασϑαι lunt. HI. Crat. Ven. 1. H. Wecb. 
Raph. ,»ϑεάσασϑαι Vet. Not. Scal. | 

1374. Duas fyllabas poftremas voc. ξυναρπάσασα 
fequ. verfus initio ponunt Ald. Tunt. I. II. ΠῚ. Crat. ecce. 
ξυναρπάσατε Bau. E , | 

1376. ὀρεσίγονος Bau. ὀρεσσίγονο! Ald. 

1378. ἄταλαινα Tunt. 1. - 

1379. ἐμαυτοῖς Elb, — ἔργοισι» Ald. lunt. 1. IL. TIT. 
Crat. Ven. I. 11. Wech. etec. 

1381. εἶ εἰ εἰ εἰλίσσουσα Ald. Iunt.l. εἰειειειλίσσυσα 
Tunt. IL. III. Crat. Ven. 1. H. Wech. Brub. Gel. Raph. Por. 
Lugd. Amft. T i22 

χερειν Elb. Deeft in Bau. et εἰ quater legitur ih hoc. 

1382. fs. Cod. Bau. hunc et tres fequentes tribus ver. 
fibus fic conftitutos et fcriptos habet: 

πλώςῆῥα ποῖον δ᾽ ὅπὼς πνεφαῖος εἰς pv 

φέρουσ᾽ ἀποδείην. ὅ δ᾽ ἀνέπτατ᾽ ὧν 
Xx 2 
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ἀνέπτατ᾽ εἰς αἰϑέρας — ἀκμαῖρ, 
xyE(paioc etiam cod. Elb. ed. Aid. Iunt. L II. LII. Gel. Raph. 
πνεφαίος Crat. Ven. 1. II. Wech. Brub. Hinc κνεφαίως 
Port. Lugd. Amft. (In not. Scal: κνεφαῖος Vet.) 
1383. ἐς τὴν ἀγορὰν Ald. lunt. I. 1I. ΗΠ. Crat. etcc. 
εἴς Elb. 
1384. ἐς αἰϑέρα Ald.Iunt. T. IT. HI. Crat. etcc. si; Elb. 
1389. κατέλιπεν Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. κατε 
ἔλιπε etiam Elb. ἐμοὶ δ᾽ ἄχεα κατέλ. Bau. 
1380. "Ioyc Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 
1391. f. Ald. Iunt. I. II. III. ercc. 
TX κῶλα T &wm. κυπλούμενοι 
τὴν οἰκίαν. ἅμα dà 
Δίμτ. T. " Apr. 
καλαὶ, τὸς κυνίσπας 
ἔχουσ᾽ ἐλϑ. d. δόμων 
πανταχῆ. σὺ δ᾽ ὦ Διὸς 
διπύρους ἀνέχ. λαμπ. 
Male Amft. κυκλούμενον. 
1394. ἔκουσ᾽ Ven. II. 
1395. Pro πανταχῇ in Bau. ταχὺ eft. 
1399. f. Aid. Iunr. I. H. lil. Crat. etec. 
παράφηνον εἰς γλύκης. ὅπως (line &y) 
eiae. Qup. 
παράφηνος Elb. — γλύκυς Crat. Ven. 1. II. Wech. Port. 
1jo1. Verba καμοΐ γ᾽ ἅλις in Ald. et cett, edd. fingu- 
larem verfum efüciunt. Etiam Elb. cum antecedd. con- 
iungit, ὺ , 
1402. ἐπεὶ lunt. 1. --- αὐτὸν deeft Ald, Iunt. I. II. HI. 
Crat. Ven. I. iT. Wech. Brub. Gel, Raph. Port. etcc. 
1403. y deeft Elb. " 
-1404. βασανίαν Bau. ἡ . iu 
1406. τὴν ante τέχνην additur in Ald, et cett. edd. 
Deeft Elb. et Bau. | 
1407 — 1561. defunt omnes verfus in Bau. nec lo- 
cus vacuus eft relictus. 
1408. τὸ δὲ Ald. Iunt. I. II. IIL. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. etcc. — πέρας Ven. 1]. 
1410. Οτὶς Iunt.lli.. Οτίς Iunt. I. II. Brub. Gel, Port. 
ü 1413. ἐπερϑόμην Ald. er cett, edd. ἐπιϑόμην etiam 
1415. ἴϑι νῦν Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. etcc, 
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παρὰ deeft Elb. 7/09 Aefchylo tribuitur Ald. Iunt. 
I. H. Ii]. Crat. Ven. I. II. Wech. etcc. 

1417. ue3ei73oy Ald. Iunt. I. 11. ΠῚ. Crat. etcc. 

1418. ἐχόμεϑα Aeíchylo tribuitur in Ald. lunt. I. 
II. HI. Crat. etcc. 

Pro ἐπὶ Elb. eic. 

1419. ᾿Αργοῦς Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 

1421. Primum recte interpungitur in Lugd. Etiam 
in Amft. poft κόκπυ deeft interpunctio. 

1422. Pro ταῖς τιον (vt Ald. Crat. Ven. Π. Wech. Brab.) 
in Elb. eft ταῦτ᾽ αἴτιον, τ᾽ αἴτιον Iunt. I. 11. HI. Ven. 1. 
Gel. Raph. Port. Lugd. Amft. - 

1423. ὅτ᾽ εἰσεϑ. Ald. etec. ὅτι etiam Elb. 

ἐριοπολικῶς ΕἸΌ. ἐριπωλικῶς lunt. 1. 

1424. ποήσας Brub. — τ᾽ ἄρια lunt. 1I. UIT. Gel. 

1426. 7, iere excidit in Iunt. Il... In. meo exemplo 
confpicitur tantum τ. 

(427. λάβεσϑαι Ven. 11. (in I. vltima fyllaba per 
compendium fcripta, vt et in Raph.) Verba ἢν (fic in 
edd. omnibus) ἰδοῦ, λέγε Aefchylo tribuuntur in Elb. 

1428. πειϑοῦσ᾽ Crat. Ven. I. II. Wech. Raph. 

1429. ἐρὰ Ald. Iunt. 1. II. III. Crat. etc. ἐρᾷ Brub. 

1434. ζήτει τὶ Ald. Iunt. I. 11. 1I. Crat. ετος. cre? 
τὲ Elb. 

1435. ὅτι Ald. Tunt. 1. II. III. Crat. etcc. 

1436. nous; Ald. Lugd. Amft. povsí Tunt. I. II. III. 
Crat. Wech. Gel. Port. μου ᾿ςὶ Ven. I. HI. Brub. Raph. 

1438. λέγοι τ᾽ ἂν lunt. 1]. λέγοντ᾽ Ven. II. — αὕτηςὶ 
Ald. Iunt. I. IL. Crat. Gel. αὕτῃ si lunt. ΠῚ. Ven. 1. 
bee Raph. αὕτηςὶ Ven. II. Brub. αὕτη ᾽σὶ Port. Lugd. 
Am 

905» a Iunt. I. " III. Gel. Port. Lugd. σφὼϊν 
Crat. σφῷιν Ven. I. 11. Wech. Brub. Raph. Amft. 

1439. σιδηροβριγὲς et ἔλαβεν Elb. 
1440. ἐφ᾽ ἅρματι Elb. 

1442. εἰσέϑηκε Ald. et cett. edd, δύω Ald. etcc. 

1143. οὕς etiam Ald. lunt. 1.11. III. Crat. Ven. I. 1I. 
Wech. Brub. eec. ἄραντ᾽ Ven. II. 

1444. TÓ Sud uo Ven. I, 

1445. τὰ παιδία X7 γυνὴ K. Ald. Tunt. I. IL. III. 
Crat.etec. rx παιδία χή Ven. I. Raph. (xj Ven. II.) 

XO (χὠ) Κηφισοφῶν Elb. — ra gg σῷ Port. 

1448. ἄνδρες σοφοὶ Ald. Tunt. 1. Crat. Ven. I. 1]. 
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Wech. etec. ἄνδρες Φίλοι Tunt. H. II. Gel. Port. Lugd. 
Amíl. In not. Scalig. ὧν, "Avdpec σοφοὶ Vet. non "Àv- 
δρες φίλο," 

1449. οὐδετέρω Yant. I. 11. III. Crat. Amft. οὐδετέρῳ 
Crat. etc, — 

1454. sU δαιμονίης ἘΠ. εὐδαιμονίοὶς Tunt. I. III. 
εὐδαιμονοίης Brub. — Poft Φέρε additur δὴ) ἴῃ Ald. Iunt. 
I. H. Π|Ι. Crat. etcc. 

1455. Verbis τοῦ χάριν nullum praefisum nomen in 
Ald. Iunt. Il. Ili. Gel. (nec fequenti verfui) Plutonis in 
Tunt. 1. Crat. Ven. 1. II. (vbi zpiy) Wech. ΒΡ. Raph. 
Aeícliyli nomen praefixit Port. tum Lugd. Amft. 

1457. ὁπύτερος ἂν οὖν Ald. Tunt. I. II. IIl. Crat, etcc, 
et in Scal, not. (ἂν οὖν Vet.** 

περαινέσειν lunt. II. 

1458. τὶ Ald. Iunt. Y. II. HI. Crat. etec. 

I46r. Verbis ἔχει praefisum Aefchyli nomen in Ald: 
lunt. 1,11. HIL Crar. etec. Poft γνώμην edd. vett. pun- 
ctum ponunt, etiam Gel.; primus notam interr. pofuit 
Raph. tum Port. Lugd. Amft, ion 

1462. αἰχϑαίρε, Elb. 

1465. βραδὺς; πέφυκε Ald. etcc. 

μάλα δέ ye BÀ. Ald. etcc, edd. ye abeft Elb. 

1466. αὐτῷ Ven. Il. 

Poft 1468. ἐν π. τρέφειν legitur in Ald. etcc. hic 
verfus : f 
μάλιφα μὲν λέοντα ug? πόλει τρέφειν. 

(In Iunt. 1. Wéch. Gel. etcc. μὴν, lunt. lf. Crat. up, 
Iunt.IlI. Ven.IL Brub. Raph. Lugd. Amft. uj v, Ven.ll, 
£p). 1 qua 
1469. ἡπηρετεῖν male Iunt. HII. 

1471. ὃ μὲν γὰρ σοφὼς Tunt. L. Perperam etiam Ven, 
l etRaph. ὁ μὲν σαφῶς γὰρ — Hinc in not. Scal.: ,ó 
ey σαφῶς alii.^ Infine ἕν. τε cxx Brub. 

1474. Cf. Koen. et Schifer. ad Greg. Cor. p. 151. f. 

4, 1475. Ad bunc verfum affertur ab Harl.: εὕροιεν. 
Eib. εὕροιαν (αἴροιεν. αἴροιων reponendum). 

1476. γελοῖον Ald. Iunt. I. IT. III. Crat. etcc. 

τινοὶ cum puncto poft hoc voc. Ald. Iunr. I. II. Crat. 
Ven. I. 1I. Wech. etcc. fine interpunctione Iunt. 11]. in. 
terr. notam pofuerurit Lugd. Amft. 

1477. εἰ νχαυμαχοῖεν ὧν κπατέχοντές τ᾽ ὀξίδας Ald. 


Iunt. HI. HI. Crat. Ven. 


Port. etc. 


1478- 
I479- 
Crat. etcc. 
1480. 
1481. 
Crat. etcc. 
1486. 
III. Crat. etcc. 
Brub. (vitiofe Ven. 1t. f. Farr. 
1489. 
1490. 
491. 
Pro do) in Elb: δὲ eft. 
1492. 


τερον. 
i 


1404. 
1495. 
1496. 
1498- 
1499. 
1500. 
1502. 
1503. 
Crat. EA 
1504. 
σφῶϊν Ald. Iunt. I. 
Amít. σφῶιν Crat. Ven. I. ΤῈ 
1506. νῦν Ald. iunt. I. 
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1. IL. Wech. Brub. Gel. Raph. 
εἰ ναυμαχοῖεν wg ἔχοντες o£. Iunt. I. 

Pro ἐς in Elb. siz- 

ἐγὰ μὲν οἶδα καὶ — Ald. Punt L:IL LH. 


4 poft τὸ νῦν abeft Ald. Tunt. LII. III. Cat. etcc. 
zd d ὄντ ἄπιτα πιτά. Ald. Dunt. l il. ἯΙ. 


χρησαίμεσϑ᾽ ἴσως σωϑῶμεν ἂν Ald. Iont. 1I. 
xpxqcolueJ ἴσως σωϑῶμεν ὧν lunt. L 
χρυσαίΐμεσ!, ἴσων —). 
Κιφισοφῶν Elb. et fic etiam v. fequ. fcribitur. 
xvco(Qi» Ven. M. 

τί δαὶ λέγεις σύ; Ald. Iunt.I. IT. ILI. Crat. δἴοςὶ 


5 ee , 
Pro τίσι in Elb. τοῖσι et pro πύτερα eft vo- 


“ἐκείνε y. vitiofe Iunt. HI. 


σώσειεν Elb. 


- H (fine iota) male Gel. Port. 


Φράσαι μ᾽ Raph. 

ἀνίῃ Elb. — τ ἀγαϑοὸ Yunt. II. 1E. 
Pro ὅταν, in Elb. ὁπόταν. 
Pro πόρον Elb. πότερον. 
y poft πλὴν non eit in 
habent Port. Lugd. Amft. 
Verba κρίνοις ὧν tribuuntur Euripidi in Elb. 
IL. IH. Brüb. Gel. Port. Lugd. 
Wech. Raph. 

H. IH. Crat. Ven. 1. IT. 


Ald. Iunt. I. II. HL 


NVech. etcc. 


1507: 
1508. 


οἴκαδε (plene) Elb. 


ἡ γλῶττ᾽ Ald. Tunt. E IL. HI. Crat. etcc. — 


ὥμωμοκ Elb. 
1510. οὔ (pro oz) Ald. Iunt. I. IL. HII. Cat, etcc. 


Pleraeque edd. vett. νεῶν, 

I51T. 
Brub. αὔσχιφον ἔργ. lunt. 
Pro ἔργον μ᾽ ex 


Ven. 1. 


Ald. Iunt. I. H. Crat. Wech. 
III. Ven. Il. etec. αὔσχυφον &. 
Elb. affertur; p. ἐγονλί(παπι μ᾽ 


3». x 
εὐσχίϑον. ἔργον 


ἔργον Ὁ) — προβλέπειο male Port. 


1512. τοῖς ϑεωμένοις Ald. Iunt. 
— 9εομένοις Elb. 
1514. Qj» Tunt. 1. VE HIE. Cerat. etcc. 


Y. IH. UI. Crat. εἴςς. 
d 
ζῆν Brub. 
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Y5I5. Pro πνεῖν in Elb. πονεῖν: * 
1517. πρίν y ἀπελϑεῖν Ald.er cett. edd, Pro dzs- 
πλεῖν 1n Elb. ἀπελϑεῖν, 
εὖ λέγεις (fine τοῦ) Ald. Iunt. I. 11. TIL et cert. 
1510. μακάριόν γ᾽ ἀνὴρ Ald. etec. μακάριος ἀνὴρ Elb. 
1521. πάρα δὲ πολλοῖσι μ, Ald. Iunt, I. HI. HI. Crar, 
Ven, I. Il. Wech. Brub. etcc. 
1526. συγγενέσι Ven. II. 
1527. ξυνετὸς Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 
1529. καλεῖν male Iunt, I. 
1531. τὰ τε uéyisx παραλ, Ald. Tunt. I. IT. IH. Crat. 
(vbi παρλιπόντα) Ven. I. 11. (vbi item παρλιπόντα) vt et 
:in Wech. Brub. Gel. Raph. Port. Lugd. 
1533. σεμνοῖσι λόγοις Ald. Iunt, II. HII. Crat, etcc. 
σεμνοῖς λόγοις lunt. T, 
1534. σκαριφίσμισι Elb. (num — μασι ἢ). 
1535. διατριβεῖν Ven. I. Raph. * 
1540. εἰσί Ald. Iunt. I. 11. III. Crat. etcc. 
1542. καὶ τούτοις τοῖσι π. Ald. Iunt. I. IL. IIT. Crat. etcc. 
1547. f. Ald. Iunt. I. II. ΠῚ. Crat. Ven, I. II. Wech. 
Brub. Gel. Raph. etcc. 
κἂν (xdv Ven, 1, Port. Lugd. Amft.) μὴ ταχέως 
! ἥκωσι, 
Vj τ. 'À. e. ar. 
1549. συμποδίσας Ald. et cett. edd. ξυμποδίσας Elb. 
.1550. ἀδιμάντου Elb. 
3552. σὺ δὲ τὸν ϑρόνον Ald. Iunt. 1, II. III. Crat. etcc. 
1554. καὶ σώζειν ἣν — Ald. Iunt. I. IL III. Crat. εἴςς, 
1558. Poft βωμολόχος addit ye Iunt. I. 
1559. ϑῶκον Elb. xov Iunt. II. III. 
I560. μὴ δ᾽ Ald. Iunt. 1. II. III. Crat. Ven, I, Wech. 
Brub. Gel. Raph. Port. εἴς; uzd' Ven. II, 
I561. φαίνεται Elb. 
" 562. χᾷμα deeft Bau. x Zu Tunt. I. Gel, X ἅμα 
Brub. 
1563. τοῖς τούτου τοῦτον μέλεσι Ald, Iunt. 1. II. III. 
Crat. etcc. 
Pro τοῖς in Elb. τοῖσι. 
1564. μολπαῖς Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc, μολ- 
παῖσι Elb. 
1565. f. Vnus verfas in Ald. Iunt. I. ILI. Crat.etcc. 
εὐωδίαν Orat. Ven, I. 1I. Wech. Raph. 


ni. 
Ld 
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1567. Kec Qzoc Ald. Iunt. I. II. IIT. Crat. etcc. 

X568. x«rx γαῖαν Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 

Verfus autem 1567. et 68. in vnum contracti in Ald. 
Iunt, 1. IL. III. etcc.. Etiam octo fequentes verfus funt 
quatuor in Ald, Iunt. I. II. IIT. etcc. 

1572. Pro ὀχέων eft'Axzí»y in Crat. Ven. I. II. 
Wech. ἀχαίων Raph. Pro ἄν οὕτως Bau. οὕτως ἄν, 

ΝΣ μάχεσϑαι ἘΠ. — Κλεωφῶν Port. Lugd, 
mft, Πα 3 04 
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I 


VARIETAS SCRIPTVRAE EDITIONVM: ANTEA 
DICTARVM IN AVIBVS CVM ADDITT. 


I, Iunt. Y. IIT. Crat. Ven. T. IT. Wech. Brub. Raph. prae- 


NS Εἰ ὔελπις προλογίςει. 

I. ἢ Ald. Iunt. I. IT. 11. Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. 
Gel. Raph. Primus 7 Portus. 

4. Poft &zoAoune3 in edd. vett. non interpungitur. 

9. ys Ald. (vt et 187. 394. 470. 473.) Iunt. 1. II. 
UI. Gel. , Emendauit Crat. etcc. 

12. ὦ τῶν vt femper, Ald. Gel. s Lugd. Amft. ὦ τὰν 
Tunt. E. 1. I. Crat. Wech. Brub. à' τῶν Ven. 1. II. Raph. 

I3. οὐκ Junt. 11]. 

I5. vciy Ald. lunt. 1. HiT. Ven. 1, II. Raph. νῶϊν 
Iunt. II. Crat. Wech. Brub. Gel. Port. etcc. 

17. ϑαῤῥελείδου Ald. et cett. edd. 

I8. v4vds δὲ τριωβόλου Ald. Iunt. I. IL. III. Crat. 
etcc. edd. (τριοβόλου Gel. Port.). 

19. τῶνδ Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 

355» Ald.Iunt. I. II. ΠῚ. Crat. Ven. I. II. Wech. Gel. 
Raph. Fort. Lugd. 277» Brub. 

δώκνειν Ald. Int. I. IL. HI. Crat. δῖος, δάκειν Ven. 

20. κέχηνας Ald. lunt. L; vbi non poft hoc verb 
fed poft πετρῶν interpungitur; fic er Iunt. 1]. IIT. Crat. 
Comma poft πετρῶν in Ven: I. Ii. Wech. Raph. Primus 
Brub. poít zex;. comma pofuit, et fequentia iunxit. Gel. 
poft ze. interr. fignum; ita et Port. Lugd. 

ΟἹ. γάρ ἐφ᾽ Ald. Iunt. I. II. Ill. Crat. etcc. 

23: οὐδ᾽ 7 πορώνη, Ald. et cett. edd. 

27. οὖν ante ójr deeft Ald. Iunt. I. III. Crat. Ven. 
I. 11. Wech. Brub. Raph. addidit Iunt. Il. Gel. Port. 

28. παρασπευασμένους Ven. I. Il. Raph. 
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47. μὴ οὐ excidit in Wech. 

28. ἐναποτίσαιε Iunt. II. Crat. Ven. I. II. Wech. Gel. 
Raph. Port. Lugd. 

46. νῶν lunt. ΠῚ. In cett. yay. 

47. δεομένω Ald. etcett. edd. In Exc. Not. Scalig. 
affertur δεομένοιν, 

48. οἶδε Ald. Iunt. 1, II. ΠΗ. Crat. Ven. 1. ἢ. Wech. 
etcc. 
ἡ πέπταται Ald. Iunt. I. ἡ πέπτατο lunt. II. Gel. 
Port. ἢ πέττατο Lugd. 7 πέπτοται bunt. HL Crat. Ven. 
I. II. Wech. Brub. Raph. ^ 

go. τί Ald. Iunt. I. i. Hil. Crat. Ven. I. 1. Wech. 
Brub. Raph. “τὲ Gel. Port. Lugd. 

x! ὦ Ald. Iunt, L II. ΠῚ. Crat. Ven. LI. Il. Wech: 
Brub. Gel. Raph. χ᾽ ᾧ Port. Lugd. 

5I. κέχηνεν Ald. lunt. I. 11. 11. (πμἔχημεν Crat. Ven. 
I. II. Wech.) Brub. Gel. etc. 

τί gor Ald. Iunt. I. HI, HII. Crat. Ven. 1.11. Wech. 
Brub. Gel. etcc. 

54. Continuatur Euelpidi in Ald. Iunt. I. II. III. 
Crat. Ven. I. il. Wech. etcc. 

ὃ ὁρᾶσον Ald. lunt. 1. III. Crat. Ven. I. II. Wech. 
Raph. ὅ ὃ, unt. II. Eru5. Gel. Port. Lugd. 

5. Pifthetaeri nomen praefixum in Ald. Iunt. I. II. 
III. Crat. Ven. 1. 1I. Wech. etcc. 

ὁ ante ψόφος deeft Aid. Iunt. I. II. HI. Crat. etcc. 

56. Verba cU — «f. Euelpidi, πάνυ — doxes? Pifthe- 
taero, tum παῦ, παῖ Euelpidi tribuuntur in Ald. Iunt. I. 
1I. LI. Crat. Ven. I. II. Wech. οτος. 

57. Interpunctio poft οὗτος abeít Ald. Iunt. I. II. III. 
Grat. Ven. 1. 1L. Gel. Raph., poft λέγεις comma in Brub. 

.s9. ἐποποὶ hic et poftea Ald. Iunt. I. II. IH. Crat. 
Ven. Í. Il. Wech, etc. &romo7 Port. Lugd. 

59. ποιήσεις τί με --- Ald. Iun. I. 11. HI. τας. Ven. 
1.11. Wech. etec. 

60. Hic ἐποποῖ Iunt.IL Gel, Pro Trochilo Θε. prae- 
fixum in Ald. Iunt. I. 11.111. etcc. 

61. ἀνθρώπῳ Crat. Ven. 1. Π Wech. Raph. etcc. 

65. Ὑπὸ δεδιως Ald. (recte fcribitur in Iunt. 1, IL. 
HI.etcc.). ' 

66. ἐρώτα πρὸς τίνων alii. Not. Scal. 

68. ἐπικεχοδῶς Crat. Ven, I. II, Wech. Raph. 

73. ἔχῃ Ald. Iunt. IL. IL.TH. Crat. Ven. I.1I. Wech. etcc. 
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75. οὗτος γὰρ οἷκαι Ald. funt. 1. III. Crat. ete. ofr. 
y ἅτ. 6. lunt. H, Gel. Porr. Lugd. 

76. rores Ald. Iunt. f. IH. 1}. etcc. 

77. τρύβλιον (vt in Rann.) Ald: Iunt. E. 17. HT. Crat. 
etcc. Sie er 361. Vitiofe antea Ven. J. 11. Raph. λαγων. 

78. Te ante τορύνης deeít Ald. Iunt. 1. H. Ili. Crat. 
Ven. I. ἘΣ. etcc. ' 

8o. à dpZcov lunt. ΠΙ. ó δρᾶσον Wech. 

Sr. Hic verbis ἀλλ᾽ ἀρτίως (et fic etiam in feqq.) 
praefixum Too. in Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. 1. dl. 
Wech. etcc. d 

8:2. εὖδε; Iunt. III. Gel. 

83. αὐτὸν poít ἐπέγειρον deeft Ald. Iunt. II. Gel. 
Port. Lugd. habent Iunt. I. ΠῚ. Crat. etcc. 

84. σφῶϊν Ald. Iunt. I. Crat. Ven. I. Wech. Gel. 
c Qo Iant.I. HE Brub. σφῶ!ν Port.Lugd. σφῴϊν Ven.M. Raph. 

&íyex. Ald. εἵνεκ lunt. I. II. III. Crar. Ven. I. Il. 
Wech. Brub. etec. 

86. x; ὦ Crat. Ven. 1. II. Wech. Brub. Gel. Port. 
x Raph. Lugd. 

98. εἰπέ μοι Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. etec.. 

go. &rémrxro Ald. lunt. I. II, III. Crat. Ven. 1. II. 
Wech. etcc. 

r. Nulla interpunctio in Ald. Tunt. I. IT, HIT, Crat. 
Ven. I. IT. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. 1n Lugd. (vbi 
&p) poft 23" interr. fignum. 

93. τί poft τουτὶ deeft Ven. II. 

99. γελοῖον Tunt. 1. III. Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. 
Raph. γέλοιον etiam Ald. Iunr. 11. Gel. Port. Luod. 

102. πότερον ὄρνις 3 ταῦς; Ariftophanis aerate rari 
erant admodum Athenis, magis adhuc in reliqua Graecia, 
pauones. Vide quae Athenaeus p. 397. ex Antiphontis 
oratione περὶ ταῶν infcripta excerpfit, vnde difeimus (in- 
gulis noniluniis pauones populo fpectandos Athenis ex- 
hibitos fuiffe. Citatur eo in loco hic vezfus cum altero ex Ὁ 
eadem hac fabula, ad confirmandum pronuntiandi morem, 
qui olim Athenis obtinuit, iuxta quem: vltima fyllaba no- 
minis rx: afperabatur, ita vt fcribi oporteret x32. Afpira- 
tio in literam v mutata in latino nomine Pauo. |..Brunck. 
in Add. not. in Au. 

IOS. τὸ "evex Ald. Iunt. 1. II. HII. Cu Ven. 1. II. 
Wech. Brub. Gel. Raph. Port. Lugd. "T 
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107. νὼ, βροτώ, Ald. Iunt. I. IT. ΠΙ. Crat. etec. 
Iog. Pro uz Aíx Sur. eft μὴ ἀλλὰ Jur. in Ald. Iunt. 
| I. HI. Crat. etcc. μᾶλα θατέρου rp. Iunt. II. Gel. (non 


Port. ete) — μὴ ᾿λλὰ ϑατέρου τρόπου. Alii μάλα Jar. 
. Not. Scal. 


IIO. ἀφηλιαφὰ Iunt. 1. III. Crat. Ven. 1. II. Wech. 
Brub. Raph. 


a 

I12. τοῦ (Gne circumfl.) Iunt.III. 7 Crat. Wech. Brub. 

115. καργύριον fine iota fubfcr. Ald. Iunt. I. 11. IHI. 
Crat. Ven. i. 1i. Brub. E 

118. γὴν, et κύκλω Ald. Iunt. lI. 

120. οἰκέται Ven. I. II. Rap h. 

127. ποίαν τίν᾽ Ald. lunt. i II. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. etec. 

128. τοιάδε Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. Ἧ; 
Wech. etcc. 

129. πρώ Brub. Gel. 

131. παρέσῃ lunt. I. (non Ald. Tunt. II. Gel. Port. 
Lugd. Amft.) III. Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. etc. 

132. éx;Zv Ald. lunt. 1. 1f. 111. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. Gel. etc. ἑςιᾷν Port. et feqq. 

133. ποιήσῃς Ald. lunt. 1. li. 111. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. etcc. 

134. τότε y ἔλϑης Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. 
I. JI. Wech. Brub. εἰς. τότ᾽ £A276 primum in Gel. Fort. 
Lugd. Amft. 

139. γέ zo: Ald. Iunt. I. II. IIl. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. etec. 

140. αὐπιντ᾽ vitiofe Brub. In aliis ὁπιόντ᾽. 

143. κπακὼ vitiofe Crat. Ven. I. II. 

145. ξάλατταν vitiofe Ven. i. Raph. 

147. ἔωϑεν Iunt. I. LII. ἔσωϑεν Iunt. II. Crat. Ven. 
I. II. Wech. Brub. Gel. etc. ἄγουσ᾽ ἕωϑεν Vet. non 
ἔσωϑεν.“ Not. Scal. 
"3. ISI: βϑελύπτομαι Iunt. III. 
y 152. ὁπούντιοι Ald. lunt. 1. II. III. Correxit Crat. 

153- ὁπούντιος Iunt. lll. (non antecedd.). 

155. ric Raph. 

158. ye ἀφεῖλες Ald. Iunt. I. HI. III. Crat. Ven. I. If. 
Wech. Brub. , Gel. Raph. Port. Lugd. 

160. B UAR, lunt. L; l1. 

163. ἡ (ριο 7) Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II, 
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Wech. Brub. Raph. 7 Gel. Port. πείϑεσϑέ μοι Ald. Tunt, 
]. HE. Cra: Ven. I. Ii. Wech. Brub. Raph. πείϑοισϑέ μοι 
'funr. HI. Gel. Port. Lugd. Amít. 

164. πιϑοίρεσϑ᾽ kunt. 1. III. Brub. πειϑωώμεσϑ' 
Iunt. II. Crat. Ven. I. I1. Wech. Gel. Port. Lugd. πιϑώ- 


Ven. I. HI. Wech. Brub. etcc. 

166. ὄντιμον τοὔργον. Tum non poft ἐσὶν fed poft 
αὐτίκα punctum habet Ald. [τὰ etiam interpunxit Iunt. 
J. II. III. Crat. Ven. f. II. Gel. Port. Lugd. commate 
Wech. Brub. Raph. | 


168. τίς οὗτος ὄρνις Ald. Tunt. II. Crat. Ven. I. i. 


Wech. Brub. Gel. Raph. οἴος. τίς ópzig ovr. Iunt. 1. 1}. 

169. ἄνϑρ. ὄρνις ἀφάϑμητος πετόμενος Ald. Iunt. Í. 
11. III. Crat. Ven. 1. 1I. Wech. etec. ws 
— 172. ποιῶμεν Ald. Iunt. HI. Gel. Port. Lugd. ποιοῖς 
μεν lant. 1. 11. Brub..— πιῶμεν Crat. Ven. I. II. Wech. 
Raph. « 

174. ἄλιϑες Ven. H. 

177. ἀπ. τί γ᾽ εἰ — Ald. Tunt. T. ΠῚ. Crat. Ven. I. 
Π. Wech, etcc. etiam Lugd. ἀπολαύσομαι δ᾽ εἰ δ᾽ lunt. 
11. ἀπολ. γ εἰ Gel. Port. ᾿ | 

178. εἶδες τί Ald. Iunt. I. Il. HI. Crat. Ven. I. 1I. 
Wech. etec. 

* 170. djz ἐσὶν op». Ald. Tunt. T. HE. Crat. Ven. II. 

Wech. rub. ójr és) ógv. Ven. 1. Raph. δή zov 'siy Iun. 
II. Gel. Port. Lugd. 


183. ἦν δ᾽ οἠιέίοητε Ald, Tunt. I. II. III. Crat. Ven. E. 


11. etec. 
188. βουλόμεϑα Ven. IL: Raph. 


m ? 


192. τὴς ante λλοτρ. excidit Lugd. 


194. yj» Ald. (vt et 474.) lunt. L. II. TIT. Gel. Cor. | 


rexit Crat. ; 
198. τὶς Raph. — τὸ z9&y Iunt. I. III. 
199. προτοῦ Iunt. II. Gel. Raph. Port. Lugd. 
200. σὴν φωνὴν Ven. 1. Raph. 


204. xxAomr ἂν αὐτοὺς Tunt. ἘΠ, Gel. (non Port. etc.) | 
— νῶϊν Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Wech. Brub. Gel. Port. | 


Lugd. νων Ven. I. II. Raph. nne da 
207. ἀντιβολῶ c ἄγ᾽ wc τ. Ald. et cett. edd. 
209. ᾿Ω δὴ κώλων ij praefigiur in Ald. Tunt. I. II. 


111. etcc. ' 
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arca; Ald. Tunt. I. II. III. Crat. Ven. T. II. Wech. 
Brub. etcc.. — ὕπνον Iunt. lI. 

213. μέλεσι Ald. lunt. I. IL. HI. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. etec. 

214. Poft £59.27 nulla interpunctio (puncto aut com- 
mate poft μέλεσι poíito) in Ald. Tunt. 1. H. III. Crat. Ven. 
I. I1. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. etec. 

χωρεῖ Ald. Iunt. 1. Ii. HI. Crat.. Ven, I. II. Wech. 
Brub. Gel. etc. 

215. p/Axuog Ald. Tunt. I, 1Π. σμέλακος Tunt. II. 
Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. Lugd. 

219. i531 Ven. I. I1. Raph. 

Poft 222. zvÀs? τίς additur in Ald. Iunt. I. H. ΠΕ 
Crat, Ven. 1. (vbi tamquam fingularis verfas legitur, vt et 
Ven. II. Wecbh. Brub. Gel. Raph. Port. etcc.) 

223. Σύξφημα κατὰ περικοπὴν praefixum in Ald. Iunt. 
I. H. etcc. Euelpidi v. 223. f. tribuuntur in Ald. Iunr. I. 
II. III. etcc. edd. atque ita etiam perfonarum nomina, quae 
fequuntur, funt permutata. 

224. πατεμελίτωτε lunt. ἨΠ,. 

225. σιωπήσειᾳ Ald. Tunt. I. III. Crat, etcc. σιωπήσει 
Iunt. Ii. Gel. Port. Lugd. Amft. 

227. £84 κώλων £ praef. in Ald. Tunt. 1. II. ΠΙ. etcc. 

ἐποποί. ποποπό. ποποί. ποποὶ Ald. Iunt. 1: 111]. ἐπο- 
voi, ποίπο, ποποποί, ποποὶ lunt. ll. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. Gel. Raph. ἐποποί, ποποί, ποποί, ποποί 
Port. Lugd. Amít. 

228. ir9 (fic quater) Ald. Iunt. I. II. HII. Crat. Ven. 
I. II. Wech. etcc. ter tantum in Raph. 

229. ἴτω τὶς Ald. Iunt. Y. 11. ifl. Crat.. Wech. Brub. 
Gel. Port. Lugd. 7r» τίς Ven. 1. 1I. Raph. 

230. ὅσα T εὐσπόρους ἀγρῶν γυίας Ald. Iunt. 1. IH. IIT. - 
Ctat. etcc. 1 

233. f. Vnus verfas in Ald. Iunt. 1. II. (vbi τετόρε- 
z&) 111. Crat. etcc. (perperam Port. ψένε!). 

235. ὅσσα τε ἐν Ald. lunt. 1. 11. HI. Crat. Ven. I. 
IL etcc. ὅσσα T ἐν Port. et fqq. " 

ἄμῷι ad feq. verfam et λεπτὸν ad 237. refertur in 
Ald. lunt. I. II. 111. Crat, Ven. i. Hl. etec. 

237 ft λεπτὸν non interpungitur. — zóou£y; Tunt. 
I. m. Cat Ven. l. 11. Wech. Brub. Raph. ὑδοκέγα Iunt. 
II. Gel. Port. Lugd. | 
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238. Praemittitur Ἑτέρα φροφὴ καὶ ὠδὴ κώλων vy 
Ald. Iunt. I. II. III. etcc. | 
239. fs. Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. Wech. 
Brub. Gel. Raph. Port. 
: ὅσα J' ὑμὼν κατὸ κήπους ἐπὶ xi- 
σσοῦ (μια. σοῦ Gel. Raph. Port. etce.) κλάδεσι 
᾿ νομὸν ἔχει, τά τε κατ᾽ ὄρεα, 
τὰ τε κοτινοτράγα, τά τε κομαροφάγα, 
ἀνύσ. — αὐδάν. ᾿ : 
τριοτό, τριοτό, τροτίοτο, (hic etiam τριοτὸ Gel. 
à Port. et Íqq.) τοβρίξ. 
246. fs. Ald. Iunt. I. HI. III. Crat. Ven. I. IL. Wech. 
Brub. Gel. Raph. etcc. 
ὅσα J^ ἑλείας (ἐλείας lunt. 111.) πὰρ αὐλῶνας 
τὰς ὀξυς. ἐμπίδας 
κάμπτεϑ᾽, (κάπτεϑ᾽ Port. et feq.) ὅσσα τ᾽ εὖ- 
δρόσους τε ; 
γῆς (γῆς Crat. etec.) rom. ἔχ. καὶ λειμῶ- 
yx τὸν ép. μαρλϑ. 
ὄονις — ἀτταγᾶς. noi 
Ad 247. Not. Scal. κάμπτεϑ᾽ Vet. — In Iunt. I. If. 
IIT. prius ἀτταγᾶς maiuscula litera fcriptum vt noui verfus 
initium ; in Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. Gel. etcc. Arr. 
«r7. leparatum verfum efficiunt. 
252. Praefigitur in Ald. etec. (ἑτέρα addit Iunt. I. 
II. HL. etec) Στροφὴ καὶ ὠδὴ κώλων ἡ. 
253. ποτὰτε Ald. Iunt. I. 11. ΠΙ. γαῖ, Ven. 1.1}, 
Wech. etec. etiam Lugd. ποτᾶται Port. 
261. Ἔπωδη κώλων é praef. in Ald. Iunt. I. II. III. etcc. 
262. Quater tantum δεῦρο legitur in Ald. Iunt. I. 1I. 
III. Crat. Ven. I. H. Wech. Brub. Gel. etcc. 
263. vopo opo Topo Topo Topo τὶγξ Ald. Iunt. I. II. 
III. Crat. Ven. I. 11. Wech. etcc. in Gel. Port. et fqq. iun. 
ctim. 
265. Topo Topo Topo TOÀ: λιλίξ Ald. Iunt. I. 1I. III. 
(in his Iuntt. τολιλιλίξ) Crat. Wech. Brub. (iunctim haec 
Ven. I. II. Gel., in quibus vt et in Raph. Port. etcc. — 
Ai y£). f 
266. X)syux κατὰ περικοπὴν praemiffum in Ald. 


Tunt. I. II. III. etcc. 
267. κέχηνα Ald. Iunt. II. Gel. Port. Lügd. κέχῃ- 
vo Iunt. te IIl. (rat. etcc. e béo 
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268. Nomen nón praefixum in Ald. Iunt. I. II. III. 
Crar. Ven. I. IT. etcc. 

-* 469. ἐπα Suidas. Not. Seal χεραδριὸν Iunt. 
LL . 

270. Praef. "Róro: et legit τοροτίγξ, rbporíy£, Ald. 
Iunr. 1. II. III. Crat. Ven. I. II. etcc. 
se. 271. ἀλλ᾽ ovTog καὶ — Ald. lunt Í. 11. III. Crat, 
Ven. I. II. etcc. 

272. οὐ δήπω Ald. Iunt. 1. IT. ITI. Crat. Ven. I. 11. etec, 

273. νῶϊν Ald. Iunt. 11. HI. Crat. Wech. Brub. Gel, 
Raph. etc. yai Iunt, I. Ven. 1. II. Rapli 

276. ἐσὶν Iunt. I. HT. 

“αὐτοῦ y Gel. Port. Lupd. 

277- Verbis οὗτος —- go; Piíthetaeri, fequentibus 
Epopis, tum £r. ὃ. ovr, Pifthetaeri nomezn praefixum in 
Ald. Iunt. I. II. 1Π|. Crat. Ven. I. II. Wech. etcc. 

V..278. Epopis, 279. Pifthetaeri nomen praemiffum 
in Ald. Iunt. I. H. LI. Crat. etce. 

ἕτερος δὴ τάχ᾽ οὗτος Ald, Iunt. 1. II. HII. Crat. Ven. 
1. 11. Wech. Brub. Gel. etc. 

279. ἔσϑ᾽ deeft Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. 1, 
IL. etec. 

ὀρειβότης Ald. Iunt. I. 11. III. Crat. Ven. I. If. etce. 

581. ἐπέπτατο Ald. Iunr. I. II. III. Crat. etcc. 

2853: &p Ven. 1. Raph. | 

4. (omiffo ἀλλ.) οὗτος £z; μὲν Φ. Ald. Iunt. I. If. 
11. τ, Ven. I. II. Wech. etcc. 

Verfus 285. in fine: columnae ponendus excidit in 
[unt; I. L 
^ 887. dp cum figno interr. poft 4 ἐσὶν Ald. funt. I. 1I. 
III. Crat. Ven. I. II. Wech. etec. 

288. Epopis nomen praef. in Ald. Iunt. I. II. III. 
Crat. Ven, 1. 1l. Wech. etcc. 

290. αὖ τις βαπτὸς Ald. Iunt. I. ΤΠ, αὖτις Iunt. Il. 
Crat. Wech. Brub. Gel. Port. Lugd. αὐϑις Ven. 1.11. Raph; 

294. ἀλλὰ μ. —  Euelpidis nomen praemiffum in 
Ald. Iunt, 1. Il. iIL. Crat. etéc, — λόφωσις ἡ y "mi τῶν 0gy. 
Ald. Tunt. I. II, Crat.. Ven. [.11. Wech. Brub. εἰς. λό- 
ῴωσις Ἔσϑ᾽ ἡ, "rl T. ὃ. lunt. Il; Gel. Port. Lugd. Amft. — 
mor Eod 7 λόφωσις ὁρνέων Not. Scal. 

295. 7 πὶ — cum punéto poft ἦλϑον Ald. Iunt. I. 
ITI. HI. Crat. Ven. 1. Hl. Wech. Brub. RAD. cum figno 
interr. poft 74.3. Gel. Port. 

Comm. in zrifioph. Tom. 11]. x y 
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Verbis ὥςπερ .---- Epopis nomen praemittitur in Ald. 
Iunt. 1. Il. III. Crat. Ven. 1. Ii. Wech. etcc. 
xapsc Ald. Iunr. 1.11. III. Crat. Ven. I. IT. Wech. etcc. 

296. ἐπὶ λόφον Ald. Iunt. I. II. Ven. I. 11. Weéch. 
Erub. Raph.. ἐπὶ τῶν λόφων lunt. 11. Gel. Port. Lugd. 
Amft. — ἐπὶ λόφων Not. Scal. 

297. Poít παρὸν et poft ὀρνέον in vett. edd. fignum 
interr. Sustulit poft κακὸν Gel. Port. 

299. εἶτ᾽ &c.J^ Crat. Ven. 1. 11. Wech. Raph. Port. 

301. Hic etiam (vt fequ. v.) Euelpidis nomen praef. 
in Ald. Iunt. 1l. IX, III. Crat. Ven. E. Il. Wech. Brüb. 
Gel. etcc. 

πηνέοψ Ald. Iunt. 1. HI. Crat. Ven. I. IT. Wech. Raph. 
πηνέλοψ Xunt. Ii. Brub. Gel. Port. δῖος, 

302. et 303- πηρύλος Ald. Iunt. 1. II. Ilf. etce, — Sta- 
tim ante, 25/7 lunt. I. III. 

303. Poft Σποργίλος in vett. edd. etiam Port. pun- 
ctum, comma in Crat. Ven. I. 1I. Wech. Brub. etc. 

305. Nullum nomen praefixum in Ald. Iunt. L II. 
III. Crat. Ven. I. H.. Wech. Brub. Gel. etcc. 

ὑποϑυμὶς Tunt. I. III. 

307. κερχνηΐς Ald. Iunt. I. 11. eicc.. κερχνηὶς Wech. 
κερχνίς Brab. 

308. Pifthetaeti et 312. τοῦτο ete. Euelpidis nomen 
praefixum in Ald. Iunt. 1. 11. Ill. Crat. Ven. I. II. Wech. 
Drub. Gel. etce. ; 

310. o£; lunt. I. III. 

911. ἀπειλοῦσι y. νῶϊν; ein. πεχήνασί y. τ᾿ Ald. Tant; 
1. (in qua vàiv) 11. Crat. Ven. I. HI. (vbi νῶι») Wech. Brub. 
Gel. Raph. (vbi vo/) Port. Lugd. ἀπειλοῦσι vuiv (fine γε), 
014. κεχήνασι y. v. lunt. Ill. 

313. Octies tantum fyllaba zo in Ald. Tunt. 1. II. IIT. 
Crat. etcc. , 

314. Duo verfus in Ald. etcc. quorum fecundus a 7;- 
vx 1DCipit, 

ἄρ᾽ Ald. Iunr. I. 11. III. Crat. Ven. I. etcc, 

ποτὲ deeft Ald. Iunt. 1. fI. IIT. Crat. Ven. I. etcc. 

316. τί τε τίτι τίμπτρου Ald, Tunt. 1. 11. III, Crat. 
Ven. I. II. etcc. 

317. Ald. et cett. edd. 

τίνα ÀOyoy ἄρ ποτὲ 
πρὸς ἐμὲ φίλον ἔχων. 
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το. AezroAoyisz foli Gel. Port. Lugd. &Qínoy9' ὡς 
Ald. Iunt. 1. 1I. HI. etcc. | 

323- ἐξοτοὐτράφην Ald. Ven. II. Wech. ᾿ἐξέπου- 

τραάφην Iunt. I. Ill. ἐξότου τρώφην Ταῦτ. IL. Gel. Port. 
p^ ἐξοτούτραφην Crat. ἐξότου ᾽τραφην Ven. I. Brub. 
aph. "v DC 

4525. τῆδε Ven. Ll. II. τῆς δὲ Raph. — συνουσίας 
Ald. Tunt. 1. 11. HE. Crat. Ven. I. 1f. Wech. etcc. 

326. τ᾽ σῦργον lunt. 1. ΠΙ. τόδογον Crat. 

. - 327. πὰρ ἡμῖν priori loco Ald. Tunt. I. II. Ilt. Crat. 
Ven. 1. ÍL etéc. Ita et pofteriori loco Gel. 
. εἶμ Ald. Iunr. I. II. III. Crat. Ven. I. II. etcc. 

328. EzgeQ7 κώλων » praef. Ald. Iunt. I. II. III. etcc. 

£x, ἔχ cum verfu feq. iungitur Ald. Iunt. I. 1I. 
111. etcc. - 

434. ἐγένετο γε, ἐπ᾽ Port. Lugd. 

36. Σύφημα. κατιοὶ περικοπὴν praef. in Ald. Iunt. I. 
II. ΠῚ, etec. 

Z5» Ald, Iunr. 1. IT. III. Crat. Ven. I. IT. Wech. etcc. 

337. τῷδε (pro 7:425) Ald. Iunt. I. 11. III. Crat. Ven. 
1. I; Wech. Brab. Raph. Primus Gel. r42e, tum Port. 
et fqq. 

338. ἀπολούμεϑ᾽ Ald. lunt. L II. HIT. Crat. Ven. I. 
M. Wech. eicc. 

439. νῶϊν Ald. Iunt. 1. Tl. Crat. Wech. Brub. Gel. 
Port. νων lant. HL. Ven. I. IT. Raph. 

340. ἀκολουϑοίῃς Ald. Iunt. 1]. ἀκολουϑοίητ lunt. 
IL III. - Correxit Crat. 

343. ᾿Αντισροφὴ κώλων 3' praef. in Ald. Tunt. I. 1I. 
III. οτος, 

ià i$ ad feq. verfüm refertar in Ald. lunt. 1. il. 
111. etcc. 

344. ἔπειϑ᾽ Tant. H. Gel. Port. 

315. poft πάντα addant γε Ald. Iunt. I. LI. ILI. δέος 

450. éesly Ald. lurit. I. II. ΠῚ Crar. etcc. ) 

455. doxjc Ald. lant. I. II. HI. Gel. Raph. Port. do- 
κῆς Crat. Ven. L 4I. Wech. Brub. 

356. Ante ἐκφυγεῖν Euelpidis nomen ponitur AH. 
Tunt. Í. 1f. 1H. Crat. Ven, 1. Hl, Wech. Gel. Raph. Pri- 
mus Brub. poft ἐκῷ. Euelp. nomen praefixit. Eum fe- 
quuntur Port, Lugd. Amft. Notratur vetus diftinciio in 
Exc. Scal. 

&yoi zi aos Ald, Innt. 1. II. HIE. Crat. Ven. 1. II. etec. 


Yyz 


708 VARIETAS SCRIPTVRAE 


457. ὅτι μέν τε δεῖ Ald. Iunt. L, IT. HT. Crat. Ven. I. 
ΤΠ. Wech. Brub. Gel. Raph. Primus μένοντε Portus, 
cum fqq. 

458. vwiv Ald. lunt. IIT. Ven. I. 11. Raph. νῶϊν Iunt. 
I. II. Crat. Wech. Brub. Gel. νῷν Port. Lugd. 

359. Euelpidis nomen ideoque etiam poftea Pifthe- 
taeri abeft Ald. iunt. I. 1I. III. Crat. Ven. I. Il. Wech. 
Brub. Gel. etc. 

360. αὐτὸν Ald. Iunt. I. 1I. I1. Crat. Ven. I. II. etcc. 

362. corre Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 1. 
εἴος. σοφώτατ᾽ εὖ γ᾽ Not. Seal. 

364. ἐλελελεύ, Crat. Ven. 1. II, Wech. Brub. Raph. 
μέλλειν ἐχρὴν Ald. et cett. edd. 

365. δεῖρε Ald. et cett. edd. 

370. τισαίμεσϑ᾽ Ald. Iunt. 1. 1T. III. Crat. Ven. T. TI. 
Wech. etcc. eee 

371. εἰσὶ Q. Ald. Tunt. 1.11. ΠῚ. Crat. Ven. T. H. etec. 

373. πῶς δ᾽ dv oy gu. Ald; Lunt. I. IL. ΠΙ. Crat. 
Ven. 1. II. etcc.— i | 

76. ἢ γὰρ Crat. Ven. f. 1I. Wech. Raph. 

477. οὐ μάϑοις ἂν οὐδέν᾽ ὁ δ᾽ ἔχϑρ. αὐτὸς ἐξ. Ald. 
Tunt. 1. HI. ij. Crat. Ven. 1. I1, Wech. etcc. 

380. 02x08 lunt. I. Ili. 

385. ἐναντιύμεϑα Ald. Iunt. I. HI. Crat. Ven. I. II. 
Wecli. Brub. Raph. ἡναντεώμεϑα lunt. IL. Gel. Port. Lugd. 
Amft. 

396. L. Ald. Iunt. I. ΠῚ, Crat. Ven. I. II. Wech. 
Brub. Raph. 

μᾶλλον ,elpy y ἄγουσιν 
ἡμῖν. ὥϑε Τὴν ΤΕ, χύτραν 
τῷ γε τρυβλίῳ καϑίει. 
In Iunt. ΤΊ. Gel. Port. Lugd. Amít, eodem inodo, fed in 
fine: τῷ τε τρυβλίῳ x. 
Poít χύτραν non interpungitur in Ald. Iunr. I. 
H. III. eio Ven. |. II. Wech. Brub. Gel. etc. 

392. νῶϊν Ald. Iunt. 1I. Crat. Wech. Brub. Gel. Raph. 
Port. etce.-. viv Iunt. I. IIl. Ven. I. II. 

394. κατορυχϑησόμεσϑα Ald. lunt. I. II. IIT, Crat. 
Ven. 1. II. Wech. etce. | 

405. ὃ κακραμειπὸς vitiofe Iunt. I. Ill. 

3906. δημοσία Ald. Iunt. 1. II. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. BDrub. οτος, ózuoc/x Port. Lugd. jAmft. 
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|g. τοῖσι πολεμίοις Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. 
I. H. Wech. etcc. 

400. Στροφὴ κώλων Φ΄᾽ praef. in Ald. Iunt. LH 

yif. etec. € 
^ &yxy Ald. Iunt. I. II. ΠῚ, Crat. Ven. I. 11. Wech. etcc. 

402. Male παρὰ καὶ ὄργ. Lugd. 

.403: καναπειϑμεϑα Ven. 1. I. Raph. τινές ποτϑ 
Iunt. li. Crat. Ven. 1. II. Brub. Gel. Raph. Port, Lugd. 
Amft. 

o5. ἐὺ fequenti verfui additur in Ald. Iunt. I. II. III. 
Crat. Ven. I. II. Wech. etec. 
408. τίνές o3 Ven. M. Wech. Brub. Raph. Lugd. 
το. €. ποτ᾽ αὐτὼ πρὸς ὄρνις ἐλϑεῖν in vno verfu Ald. 
Iunt. 1. II. Ill, Crat. Ven. 1. I1. Wech. etcc. 'Tum: 
ἔρως βίου ὃ, τὲ 
xxl — σοι. 

414. τοπᾶν Yant. I. ΤΙ. 

ATS. τί (jc; praecedenti verfui additur in Ald. Iunt. 
τι H. il]. Crat. Ven. I. Η. Wech. etec. 

416. Pro πέρα xÀ. in Ven. IL, παροκλύειν, in Raph. 
περακλύειν. 

417. μονῆς Tant. 1. TIT. 

425. προςβιβὰ Ald. lunt. I. IL III. εἴςς, προςβιβᾷ 
Port. 

429. Poft πυκνότατον etiam interpangitur in Gel. 
Port. Lugd. Amft. 

431. λέγειν κέλευέ μοι λέγειν Ald. Iunt. I. IL. III. 
Crat. etcc. 

34. Praemittitur Σύσημα κατὼ περικοπὴν in Ald. 
Iunt. 1. 11. 1l). etcc. 

μὲν (f. αὖ) ante πάλιν deeft Ald. Tunt. ΕἸ BE 
Crat. etcc. 

435. τυχήγαϑῇ Ald. Iunt. I. III. τύχη ᾿γαϑῇ lunt. 
11. τύχῃ γαϑῇ Crat. etcc. 

436. ἱπνὸν Port. 

438. οὐ in fine Ald. οὔ Tunt. I. II. III. Crat. etcc. 

442. ὀρύπτειν Ven. Y. οὔτι ποῦ Crat. Ven. 1.11. Wech. 
Brub. Raph. 

443. Poft τὸν comma in edd. vett. , non in Wech. 

441. διατίϑεμ᾽ ἔγωγε Ald. Iunt. 1. ll. III. Crat. Ver, 
I. Ht. etcc. 

νῦν Ald. Iunt. L Vi. TII. Crat. Ven. Σ, ΤΙ. etce. 
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446. Laudat (ob ταυταγὶ pro ταῦτα pofitum) Gregor; 
Cor. de Dial. $. 66. vbi v. Koen. et Schaefer. P. 134. 

447. mxpxBxíyy) Ven. 1. LII. Raph. 

445. Pitlbetaeri nomen praefixum. Ald, Tunt. L I. 
111. etcc. | 

Àe& Ven, 1. II. Gel. Raph. Port, Lugd. Amft. 

VOy μενὶ Ald. Iunt. I. IT. HT. Crat, Ven. I.I. Wech., etcc. 

449. δ᾽ ὅπλ᾽ Ald. Iunt. L. IL. Qrat. δος, 9᾽ ὃπλ᾽ 
Iunt. ΗΠ, , 

451. Στροφὴ πώλων 1x praef. Ald. Iunt. 1.1]. III. etcc. 

454. ὅτι Ald. Iunt. 1, Il. etcc, vt plerumque, etiam 
Port. ἢ. 1; recte 8, 7; Lugd. Amft. 

460. ἂν ante ἥκεις addunt Ald. Iunt. I. IL III. etcc. 

461. ϑαρησας Ven. Il, 

463. Polt κωλύει interpunctio ponenda eft, quae et. 
iam in vett. edd. deeft. Primus Brub. poft κωλύει pun- 
ctum habet, tüm et Gel. Port. Lugd. Amft. | 

καταχιεῖσσε Ald. Iunt. I. II. Iii. Crat. Ven. I. II. Wech, 
Brub. Gel. etc. (Poft καταχεῖσϑε edd. vett. etiam Port. 
etcc. interpungunt et fequentia coniungunt).- 

463. φηρέτω Iunt. 1. HI. 

64. Verbis δε πνήσειν — chori nomen praef. in Ald. 
lunt. I. II. ΠῚ, (vbi δειπνείσε,Ψ) etcc. 

465. τὴ pot rà Ald. lunt. I. IL HI. Crat. V. an. T. TT. 
Wech. etec,' τί Gel. Port, 

467. βασιλὴς Ven. I. II. Wech. 

468. Poft αὐτοῦ non interpungitur, fed poft ἀρχαιό- 
Tego; in Ald. lunt. I. II. ΠῚ, Crat. Ven. I. II. Wech. etcc. 
etiam Port. j 
vtr aT xopudog Ald. Tunt. 1. II. III. Crat. Ven. I. II, 
Wech, Gel. Raph. (Not, Scal. »Xopudoy vt editum. | Sed 
Vet. 200355.) πορυδὸν Brub. Port. etcc. 

475. «vri; Ald. Iunt. 1. IL. III. Crat. Ven. I. Il. 
Wech. etcc.. 

477. γῆι fic h.l. Ald. γῦο lunt. I. H. HI. Gel, Emen- 
dauit Crat, 

479. πρερβυτάτων αὐτῶν ὄγτων, Ald. Iunt. 1. IL 
II, etec. ^^ | 

480. Hunc verfum Epopi tribuunt Ald. Iunt. I. II. 
lI. δῖος, j 

481. & ante οὐχὶ deeft Iunt. II. Gel. Port. Lugd. Amft. 
— do] τοίνυν τῶν ἀνϑρώπ, ἢ. Ald. Iunt, I. H. ΠῚ, Crat, 
Ven. i. 1l. Wech. etcc,. ' 
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τοπαλαιὸν Ald. Int. L. ΠΙ. etcc. 

484. πάντων excidit in ort. Lugd. 

436. Epopis nomen praef. Ald. Iunt. 1. οτος: 

489- ἐλείνης iunt. I. II. 

490. ἀναπηδῶσι Ald. lant. L IL Ill. Crat. Ven. L IL etcc. 

σκυτοδέψαι Aid. et cett, edd. In Crat. Ven. I. Il. 
τύ δεῖ. iota fubfcr. in χαλκῆς etcc. omiffum. 

491. Po(trema fyllaba in βαλανὴς pet compendium, 
quod εἰς valet, [cripta in. Ald. plene βαλανεῖς ant. M. 1. 
11. Crar. Ven. 1. II. etcc. (βαλαναῖς Raph-) βαλανῇῆς Port. 
Lugd. Amft. 

Ξορνευτασπιδολυροπηγοὶ Ald. etcc. 

402. éa?r«, Ven. I. 

105. "ἄρτι Ald.Tunt. L TII. Crat. etce. κᾷρτι Tant. IL 
Lugd. Ámft. 

πρὶν δειπνεῖν τοὺς ἄλλους Ald. Iunt. I. 1I. III. Crat. 
et cett. edd. 

ἦσεν Ald. lunt. I. II. HI. Crat. Wech. Brub. Port. 
etec. ἦσεν Ven. I. ἢ. Gel. Raph. 

496. ᾿Αλιμοῦνταδε Ald. lunt. L Gel. Port. Lugd. Amft. 
ἀλιμοῦντω δὲ lunt. H1. Crat. Ven. L II. Wech. Brub. Raph. 
ἀλιμοῦντα de Tunt. HE. ; 

κἄτι προκ. Ald. Iunt. I. IIT. Ven. ΤῈ Brub. Gel. κᾷ- 
τι 7p. kunt. lH. Crat. Ven. I. Wech. Port. etcc. 

498. ὅδ᾽ ἀπ. Iunt. II. HL Crat. etcc. 


499. 9 ante οὖν deeft Ald. Eunr. I. II. HIE. Crat. etcc. 
30x5 — καβασίλευεν Ald. Iunt. I. Il. 111. Crat. Ven. 
1. Il. etcc. p 
πο. &yg y οὖν Ald. Iunt. J. IE. HI. Gel. Port. etcc. 
ἐγώγ᾽ οὖν Crar. Ven. LIE Wech.Brub. Raph. 2ya'y οὖν Amft. 
503. ἵκτινον Ven. I. 
505. τόϑ᾽ οἱ Qoív. Ald. Tunt. I. II. ΠῚ. Crar. etec. 
509* πόλεσι Ald. lunt. I. H. HI. Crat. Ven. 1. H. 
Wech. etce. 
το. σκύπτρων vitiofe Iunt. I. III. — ὅτι δωρ. Ald. 
((ic et 513.) lant. I IE. HH. Crat. εἴς. (vt et paullo poft). 
LI. τοίνυν y" οὐκ ἤδειν '»5 Ald. Iunt. 1. IL IH Crat. 
Ven. l. II. (in qua ἤϑειν vt et in Wech. Gel.) Brub. Raph. 
Port. etcc. 
513. ὅδ᾽ ἀνεσήκει τὸν Aoc. Ald. Iunt. IT. Crat. Ven. 
L. IL. Wech. Brub. Raph. Lugd. Amft. Ο᾽ ἀνεςήκει τ. δ. 
Tunt. 1. 111. Gel. Port. dmpgodoxotg h. 1. Iunt. HI. Crat. 
Ven. I. II. Wech. Brub. Raph. Amft. 
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514. δὲ ante δεινότατον deeft! Iànt, ΤΠ. 00€ δειν, 
Brub. Raph. γ᾽ ante ἐςὶν deeft Ald, Tunt. I. HI. IIT. Crat. 
Ven. I. HI. Wech. etcc. 

5I5. αἰετὸν ἕσηκ᾽ ὄρνιν ἔχων Ald. et cett. edd. - 

. 5106. ἄπόλλ᾽ ὥςπερ Iunt. ἘΠ ΠΣ: » x 

517. τίνος οὖν ἕνεκα ταῦτ᾽ Ald. Iunt. I. H. III. Crat. 


Ven, I. 1I. Wech. Brub, Gel. Raph. Port. etcc. 


518. ric Iunt. 11. III. Crat.. Ven, T, (non II.) Wech. 
Brub, Raph. Porr. Lugd. τῆς Gel z;gAmfl. iin nr 
᾿ς 510. δεδοῦ Ven. II. [ | | 
520. duvvé τ᾽ οὐδ, Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 

II. etcc. RU 3 
521. ἐξαπατὰὼ τις τί Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven 
J. II. etcc. | 


525. κἀν Lugd. Amft, j 

520. ἐφ᾽ dui» Ald. Int. I. III Crat, Ven. LII. Wech. 
Brub. Raph. ἐφ᾽ ὑμῖν Iunt. IL. Gel. Port, Lugd. Amft. 

527. ταγίδας vitiofe Ven. T. H. — »»ϑαυροὺς alii, non 
ῥάβδους.“ . Not. Scal. 
τς 528. ἕρκει male Ven. 1, IL Raph. 

530. 010. ὠνοῦνται Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 
II. Wech. Brub. Gel. etcc. 

531. δρὰν lunt, II. III, 

538. αὐτῶν Amft, 


539. ᾿Αντιςροφὴ κώλων μά praef. in Ald, Iunt. I. II, 
III. etcc. 

Chori nomen non praef. in Ald. Iunt. I, II. III. etce. 

πολὺ δὴ πολὺ δὴ «Aem. Ald. lunt. I. II. 1]. Brub. 
Gel. Port. etcc. " Semel tantum πολὺ δὴ in Crat. Ven. 1. 
Il. Wech. Raph. ; 

540. Duo verfus, quorum fecundus ab ἄδακρ. incipit, 
in Ald. Iunr, I. IT III. δῖος. 

544. σὺ δέ μοι Ald. Tunt. I. II. ΠῚ. Crat. Ven. 1, ΤΠ, 
Wech. Brub. etcc, 

Prima fyllaba voc. συντυχίαν ad fequ. verfum refertur 
in Ald. Iunt, I. II. III. Crat. Ven. 1, II, Wech. Brub. Gel. 
Port. etcc. D 

547. καὶ uxvróy Crat. Ven. I. II. Wech. Raph. | 
᾿μαυτὸν Brub. Poft οἰκήσω additur δὴ in Ald. Iunt. I. II. 
HI. Crat. etcc, 


- 


548. ἀλλὰ τί χρὴ Ald. Iunt. I. II. ΠῚ. Crat.. Ven, I, 
Il. Wech. Brub. ^ 
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gt. κύκλω Áld. lunt. L. II. ΤΙ. Crat- Ven. I. II. 

Wech. Brub. Gel. Raph. κύκλῳ Port. etcc. 

553. Seribendum: σμερδαλέον. — σμερδαλέων Wech. 

554- ἐπαναφήκη Ald. lant. L. 11 11. Crar. Ven. IL. 
Wech. Brub. Gel. Port. Lugd. Amft. àmayesqx Ven. I. 
Raph. 
P'zss. pi^ j Ald. Tunt. LH. HIT. Crar. Ven. I. IL 
Wech; Gel. Raph. Port. εἴς. μὴ Φῇ Brub. 

In Ald. bis μὴ δ΄. Sic et Iunt. I. II. TIT. Crat. Ven. 
L Wech. Brub. Gel. Raph. Port. Lugd. Amft. (In Ven. 
1I. fecundo loco μή δ᾽). 

556. πρωὐδρὰν lunt. I. TIT. "n 

557. ἑσηκόσι Ald. Iunt. I, IL IH. Crat. Ven. I. Il. 
etc. etiam Port. Amft, ἐσυκόσι Lugd. et in Exc. Scal. : 
»ἐφυκόσι Guil. Canterus, non ésquogi. 

559. ἤνπερ δ᾽ ἐπίωσὶ βάλλειν Ald. Tunt. I. H. ΠΙ. 
Crat. ετος. ' 

δύο. ἐπὶ τὴν κωλὴν Ald. Iunt. 1. HI... 4. 7. ψωλὴν Iunt. 
II. Οἴας. Ven. 1. 11. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. etcc. 

ἔτι κείνας Ald. Iunt. 1. 11. HI. Crat. Ven. L H. Wech. 
Brub. Gel. Raph. Port. οτος. 

64. ϑεοῖτι τ. ὁ. Ald. Tunt. I. II. III. Crat. etcc. 

ὃ ἂν ἀρμ. Ald. Iunt, I. II. ΠῚ. Crat. Ven. L Hl. Wech. 
Brub. Gel. e:cc. 

ἁρμόζει Ven, 1. IT, Raph. 

pos. Interpunctio poft ϑύγ deeft Ald. Iunt. I. H. HI. 
Crat. Ven. 1. 11.- Wech, etec.. Ín Lugd. poft πυροὺς Com- 
ma, in Amft. poft $uy. Y 

566. πογειδῶν! vitiofe Ven. 1. àv (pro o/7) Ald. Iunt. 
L IL HL Crat. etcc.. ,Hoceiódvi τὶς ov Jug Vet. non βοῦν 
Ti; Exc. Scal. 

νύττῃ Ald. Iunt. I. 11. IIl. Crat. Ven. I. II. Wech. 
Raph. νήττῃ Brub. Gel. etcc. 


καταγίζειν Ald. Tunt. L IL Hl. Crat. Ven. I.1I. Wech. 


Brub. etcc. 

567. ϑύῃ poft Ἡρακλεῖ abeft Ald. etcc. 

μελιτοῦτας Ald. lunt. J. II. HL. Crat. εἴος. μελιτ- 
τούτας Lugd. 

569. ἔνορχιν Ald. Iunt. 1. 1]. III. Crat. Ven. I. II. 
Weeh. Brub. Gel. etec. " 

570. Ὕσσϑην male Crat. Ὕσϑην Wech. 

13. πέταται Ald. lunt. 1. Il. IH. Crat. Ven. T. II. 

Wech. Brub. Gel. éetcc.— [τῷ et v. fequ. 


714 VARIETAS SCRIPTVRAE 


575. δὲ X, "Ou. Ald. Iunt. I. II. III. Crat, Ven. I. II. 
Wech. Brub. Gel. etcc. 

διέλην Ald, Tunt. I. 16. HII. Crat. Ven. I. Ij. Wech. 
Brub. Gel. etcc. 

πελείη lunt, I. II. HI. (γαῖ. Vén. Ll. Wech. Brub. 
Gel. Raph. (reAe/y Ven. IL. Port. etc. vt iam Aid.). 

576. δ᾽ ὑμῖν Ald. lunt. *I. I1. HII. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. Gel. etcc. | 

βροντίσας Wech. : | 

577. ταριηδὲν Ald. Iunt. I, II. IH. Crat. Ven. 1, II. 
Wech. etcc. 

581. Epopis nomen praef.in Ald. Iunt. I. ΤΙ, III. 
Crat. etcc. 

592. οἵδ᾽ — γὴν Ald. Iunt. I. II. III. Gel. o7 etiara 
Crat. Ven. I. HI. Wech. Brub. Raph. Port. etcc. 

οἷσι. — καταροῦσ, Ald. Iunt. 1. It. III. Crac. Ven. f. 
11. Wech. Brub. etcc. 

584. Ἰχτρὸς ὧν Ald. Iunt. I. H. III. Crat. Ven. I. 1. 
Wech. Brub. efce. 

586. γῆν Ald. Iunt. 1. Ul. HI.  Correxit Crat. 

587. Verbis λέγε etc. chori nomen praef. in Aid. Iunt. 
Y. 1I. il. etcc. 

589. εἰς αὐτοὺς Ald. Iunt. I. 11. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. Gel. etcc. 

περχνηΐδων Ald. Iunt. I IT. HIT. Crat. Ven. I. Il. Wech. 
Bib. Gel. etce. Καρχνηΐδων Amft. 

592. ἐρῶσιν Ald. Iunt. L.1I. HI. οτος, edd. 

593. τῶ μέταλλ᾽ αὐτοῖς μαντ. Ald. Iunt. 1. HI. III. 
Cat. δῖος. 

5. ὡς οὐκ ἀπολεῖται etc. Ald. Font. I. IT. HI. Crat. 

Ven. I. II. ες, etcc.— Verbis πῶς etc. chori nomen 
praef. in Ald. Iunc. I. IL. III. Crar. δῖος. 

600. οἴδασι (pro 7c.) Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. 
Y. IW ech. etcc. 

601. εἶδε τ. 9. Ald. Iunt. I. H. HI. Crat. Ven. I. if. 
Wech. et cett. edd. 

602. πολλῷ γ᾽ et comma poft hoc abeft, Ald. Iunr. I. 
IL III. Crat. Wech. Brub. Primum in Ven. I. πωλὼ 
γαῦλον, xr. Winc Ven.II. Gel. Raph. (vbi κῶωμα!) Port. etcc. 

604. πράττω σ᾽ Wech. Brub. 

606. Hic chori nomen praef. in Ald. Iunt. I. II, III. 
Crat. etcc. 

607. παιδαριόντ᾽ Ald. Dunt. 1. Il. HI. Crat. Wech. 
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Brub. παιδάριοντ᾽ Ven. L IL. Raph. Amft. παιδαριόν T 
Gel. Port. Lugd. 

608. προσϑήσου vitiofe Iunt. II. Loco Epopis hic 
quoque chori nomen in Ald. Iunt. I. H. IIT. Crat. etcc.. In 
Raph. alterum παρὸ τοῦ cum nomine deeft. 

609- πέντε yevsdg ἀνδρῶν Ald. lunt. I. IT. If. Crat. 
Ven. I. Ii. Wech. etcc. 

610. Pro βαβαὶ legitur «&/8o7 in Ald. Iunt. I. II. III. 
Crat. etce. 

ότι. πολλῷ πρῶτον μὲν, — Ald. lunt. I. Π. HI. 
(vbi poft yxp plene interpunctum), Crat. Ven. I. II. Wech. 
Bruüb. Raph. Primus Gel. οὐ γὰρ πολλῷ; πρῶτον μὲν οὐ- 
Inde Lugd. Amft. — Port. poft πολλῷ punctum pofuit. 

615. Exc. e Nor. Scal. »Ka) πρινιδίοις vel mpeuvi- 
δίοις πο 

620. ταῖσι Ald. Tunt. 1, II. III. Crat. Ven. 1.11. etec. 

622. εὐξόμεϑ᾽ ἑαυτοῖς Ald. lunt. I. II. HI. Crat. 
Ven. I. Ii. etcc. 

623. τί Ald, Iunt. 1.11. E. τὶ Crat. Ven. I. Il. Wech. 
Brub. Gel. Raph. Port. etcc. 

624. παρὰ χρῆμ Ald. lunt. 1. II. HI. Crat. Ven. I. 
II. Wech. Brub. Gel. Raph. παραχρῆ Port. Lugd. 

626. Praemittitur in Ald. etec. Στροφὴ 17 iB. 

πρεσβυτῶν (cum comp. vltimae fyllabae) Ald. Iunt. 
IL Ven. L Port. etc. πρεσβύτων Tant. 1. MI. Crat. Ven. 
11, Wech. Brub. Gel. Raph. ἐξεχιϑίφου Raph. 

638. Praef. in Ald. etcc. Σύξημα κατὰ περικοπήν. 

6530. ὥρα "si Ald. Ton. I. IL. HIT. Crat. Ven. I. IH. etcc. 

641. ἐσέλϑετ᾽ Ald. Iunt. L IL HE Crat. Ven. I. H. etec. 

622. và ᾿μοὶ (antea 635. recte cux) Ald. Iunt. 1. HI. 
ΠῚ. Crat. Ven. 1. 1L. Wech. etcc. 

643. Non ante ἀλλὰ $. quae verba praecedd. con- 
nectuntur, fed ante ἐμοὶ v. fequ. ponitur Pifthetaeri no- 
men in Ald. Iunt. I. II. HII. Crat. Ven. I. II. Wech. Gel. 
Raph. Port. Lugd. Amft. fed in Brub. ante ἀλλὰ ῥᾷδ. 

646. In Ald. Iant. I. IL IH. Crat. Ven. 1. ll. Wech. 
Brub. Gel. Raph. ετες. 

Ile. "AuQw δεχόμεσϑα. — 
647. Male εἰσιγοῦ Ven. I. 
648. f. Ald. Iunt. I. 11. HI. Crat. Ven. I. IT. etcc. 
Ile. '"Ardp τὸ δεῖν ἐπανάκρουσαι πάλιν. Ἐπ. 
Φέρ᾽ ἴδω. 


H o , - [4 AMET , ? c M 
Adei. pxoo7 γε νῷν οσπσὼς &yw TE χὶ ρουτοσι — 
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(Poft νῷν. comma in Ven. I. II. Wech. Brub. Gel. Raph. 
Port. etcc. — ὥπως Ven. II. 

651. ὅρα viv Ald. lunt. I. II. III. Crat. Ven. 1. II. 
Wech. Brub; Gel. Raph. etc. In Not. Scal.: ὅρα vuv, non 
autem ὅρα νιν. 

652. Poft ésiy in edd. vett. comma ponitur, non 
in Gel. 

654. τοι ῥιζίον Ven. I. II, Raph. | 

658. Pro ce καλῶ (altera vice) eft σὲ λέγων in Ald. 
Iunt. JI. Gel. Port. Lugd. Amft. σὲ λέγω in Iunt. I. IH. 
Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. Raph. 

ἄγω. Ald. Ταῦτ, L IH. Crat. Ven. I. II, Wech. Raph. 
ἄγων lunt. 1l. Brub. Gel. Port. Lugd. Amft. μετὰ σεαυτοῦ 
Port. Lugd. Amft. Iunt. II. Gel. 

659. zpísycow τὴν δ᾽ — Ald. Iunt. I. II. III. Crat. 
Ven. E. II. Wech. Brub. Gel, (vbi τήν à") Raph. Port. (vbi 
τήνδ) etec. 

74v μελὴ Ven. 1. IT. Wech. Raph. μούσης Ald. Iunt. 
I. II. HI. Crac. Ven. I. IL. etcc. 

664. ϑεασώμεϑα Lugd. Amft, 

665. σφωῖν Ald. Ven. I. II. Raph. σφῶν Ἰαπι. I. II. 
III. Ciat. W ech. Brub. Gel. Port. etcc. 

px» Ald. lunt. i. IL (in qua alias δρᾷν) III. 

666. ἐπὶ δείμνυ Ald. lunt. IL. (non 1. Ill. Crat. etcc.) 
ἔπι deixyu Raph. 

670. P'ifthetaeri nomen abeft et mox Euelp. ante 671. 
(vbi tamen Crat. Ven. 1. II. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. 
Lugd. Amft. Ile.) tum 672. Euelpidis 673. Pifthet. no- 
men legitur Ald. Iunt. 1. IL. ΠῚ. Crat. Ven. I. 1H. 

672. ὀβελίσκοιν Ald. Iunt. I. I1. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. Gel. etcc. 

673. ἀποκμέψαντα vitiofe Iunt. I. 

75. νῶϊν Ald. lunt. Ll. H. Crat. Wech. Brub. Gel, 
Port. Lugd. | vo» Iunt. HI. Ven. 1. 1I. Raph. 

676. Praef. Kouuzriov κώλων 3' in Ald. Iunt. I. etcc, 

677. φίλτατον Ald. Iunt. 1, 11. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. Gel. Raph. Port. etcc. — Poft ὀρνέων, non poft 
ξύννομιε (ξύνομε Ald. lunt. I. Li. Ill. Crat. Ven. L ἢ. 
Wech. Brub. Gel. Port. ξύννομε Lugd. Amft.) interpungi- 
tur in Ald. Iunr. I. II. HI. Crat. Ven. I. 1l. Wech. Brub. 
Gel. Raph. etcc. 

681. ἡϑὴν vitiofe Iunt. II. T. 

685. Praef. in Ald. etcc; Παράβασις φχῶν Ag καὶ 
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κώλων i. Praemittitur Chori nomen. —— ἡμερόβιοι alii 
pro ἀμαυρόβιοι. Not. Scal. 

ysvex Ven. I. TH. Raph. 

686. cxiodéx male Íunr. Il. 

689. Vltima fyliaba voc. ἀγήρως per compendium 
fcripta in Ald. ἀγήοως. plene Iunt. J. Il. HI. Crar; Ven. I. 
11. Wech. Gel. Raph. Port. Lugd. Amft. γηρως Brub. 

τοῖσιν. 43. u. Ald. Iunt. I. H. 111. ταῖς Ven. i. HH. 
Weclh. Brüb. Gel. Raph. Port. etcc. 

692. Προϑίκῳ παρ ἐμοῦ Ald. Iunt. I. II. I1I. Crat. 
Ven. I. 1l. Wech. etec. 

κλάειν Ald. lant. 1. Π. HII. Crat. etcc. etiam Lugd. 
Amfít. κλάειν Brub. Port. 

694. yj ὁ Ald. (Ita et 702.) Iunt. 1. 11. III. Crat. 
Ven. I. H. Wech. etcc. 

695. ἡπηνέμιον vitiofe Iunt. IH. 

698. πτερόνεντι vitiofe Tant. I. TIT. 

699. ἐνεόττευσε Ald. lunt. L. LI. Crat. Wech. Gel. etcc. 
ἐνγεόπτευσε Iur. ΠῚ. Ven. 1. 11. Raph. 
τς qoo. ἔραν (pro ἔρως) male Raph. συνέμιξεν Ald. Iunt. 
L IL. IH. Crat. Ven. I. Ht. ΝΥ δεῖν. Brub. Gel. etcc. 

.q04- τὲ ante γὰρ abeft Ald. Iunr. L 1L 11. Crat. Ven. 
I. II. Wech. etec. 

705. Male ϑέρμασιν Ven. L Raph. 

oT. ποῤφυρίων (omifío apoftropho) Tunt. ΠΙ. 

709. ὁπώρας Ald. Iunr. I. ili. Crat. Ven. LIH. Wech. 
Raph. ὑπώρας Iunt. II. Brub. Gel, Port. Lugd. 

710. μετά χωρῇ Iunt. MI. | 

712. ὑφαίειν Ald. Tunt. I. HI. Emendatum in Iunt. II. 
(o 218. δ᾽ ante αὖ deeft Ald. Iant. I. II. III. Crat. Ven. 
I. I. Wech. etec. 

714. πέκειν Ald. Tunt, 1. HI. 11. Crat. Ven, 1. IL. 
Wech. etcc. 

—— I5. ληϊδαριον Ald. Tunt. I. 1I. HI. Crat. Ven. I. M. 
Wech. etcc. 

716. ἐσμὲν δ᾽ ἄμμων uiv Raph. — Male δωδώνοι 
"Ven. |. Raph. 

717. ὄρνεις Ald. Tunt. 1. H. HI. Crat, Ven. 1. ἢ]. 
Wech. etcc. 

223. νομίση male Iunt. 1H. 

725. Poft μάντεσι interpungitur in Ald. Iunt. Ι. ΠΤ. 
Crat. Ven. 1. Il. etec. etiam Lugd. Amft. non item in Iunt. 
II. Gel. Port. 1 
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228. χ᾽ ᾧ Ald. Iunt. I. II. HI. Erub. χ᾽ ὦ Crat. Ven. 
L IL Wech. Raph. χ᾽ ὦ Gel. etc. 

730. παισὶ priori loco Ald. Iunt. I. II. III. Crat: Ven. 
I. II. Wech. etcc. 

731: πλουϑυγείαν Port, | 

732. γεώτητα Ven. I. H. Raph. . : 

737- Praef. in Ald. ctec. (2405 καὶ φροφὴ κώλὼν is. 

Semichori nomen abeft Ald. etce.. λουχραία Wech. 


738. Tio τίο 710 zio. τίγξ Ald. Iunt. 1. 11, HII. Crát.- 


δίς: . Sic et 743. 


740. νάπαισι κορυφαῖσί T ἐν Ald. Iunt, T. II. IIT. - 


Crat. Ven. I. Il. etcc, | 

742. fs. ita Ald. Iunt. I. 11, IIT. Crat. Ven L IH. etcc. 

ὁ! ἐμὴς γένυος (γένος Ven. ML) ξουϑῆς μελέων 

ἑἱῴδμενος μελίες ἐπὶ Φυλλοκόμου (φυλλοκόμων 
Crat. ἐπιφυλλοκόμων Ven. 1.11. Wech. 
ἐπίφυλλοκόμων Raph.) ' 

TIO τιὸ TIO τιὸ 

Πανὲ εἴς. nii 

746. σεμνῷ rs Ald. Tunt. I. HT. III. γαῖ. Ven. f. II. 
Wech. Brub. Gel. etc. — óos/z Ven. I. IL. Raph. | 

747. Decies fyllaba τὸ repetita in Ald. Iunt; I. II. 1I. 
Crat. etcc. 

749. Φρύνυχος Crat. Ven. I. II. Wech. Rapli.: 

750. Non poft καρπὸν fed poft ἀεὶ interpungitur in 
Ald. Iunt. L..II. If. Crat. Ven. I. Wech. Brub. Gel. Raph. 
Port. Lugd. (nulla omnino interpunctio in Ven. II.). 

752. Ter tantum το in Ald. Iunt. 1. IT. 111. Crat. etec. 
legitur. | Ne 
753. In Ald. etec. praef. Ἐπιρῥημα ϑύψων ig. 

τὶς Ald. Iunt. I. II. HII. Crat. Ven.I. II. Wech. etce, 

754. ὡς male excidit Ven. 1. II; Raph. —. 

756. és) et ὄρνισι Ald. Tunt. I. IJ. III. Crat. etcc. — 
τοῖσι Crat. Ven. 1. 11. Wech. etec. 

757. &siy Ald. Iunt. T.-1f. HII. Crat. Ven. T. I. etc. 

758. τοῦτ᾽ ἐκεῖνο παλὸν Ald, Tant. L I1. ΠΙ|. Crat. etcc. 

is; Ald. Iunt. I. II. 111. Crat. δῖος, ἐσ, ἤν — Gel. 
Port. Lugd. Amft. 

760. τίς Ald. Tunt. I. II. HII. Gel. τὶς Crat. Ven. T. 
1T. Wech. Brub. Raph. Port. a 

762. τὶς Ald. lunt. I. IJ. ΠῚ, Crat. Ven. I. II. etcc. 

763. Φρεγύλος Ald. Iunt. I. II. IIT. Crat. etcc. 

704. δοῦλος ἐσὶ καὶ Kdo Vet. Alii ἔς᾽ ἢ. Not. Scal. 


| 
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766. ὃ ποσΐου Raph. 

769. ᾿Αὐτωδὴ καὶ ἀντιφροφὴ κώλων is praef. in Ald. 
iunt. i. etcc.  Seimichori nomen rnrfus abeft in his edd. 
Chori nomen praef. in Crat, Ven. 1. 11. Wech. Brub. 

τοιάνδε Ald, lunt. T. I. 11. Crat. Ven. I. II. Wech. 
Brub. Gel. Raph. etcc. 

770. Quatér tantum vox 7;o ponitur in Ald. Iunt. I. 
IL. Hil. Crat. Ven. 1. ἢ], οτος, 

7171s δύμμι 9 Ald. Crat. Ven. I. IT. Wech. Brub. Raph. 
uu Tint. I1. Gel. Port. Lugd. Amft. 

772. πτεροίσι — Vory,oy Ald. [urt. I. II. III. Crat. 
Ven. 1. il, Wech. lirub. Gel. etec. 


713. 7/0 τιο 740 v40 τίγξ Ald. Iunt. I. II. III. Crat. 
Ven. I. 11. Wech. Brub. etec. 


774: É.. Vnns verfusin Ald. (in qua 22,3» vt et Iunt. I. 
11. HI. Crat. Ven.) H. Wech. Brub. Gel. Kaph. in quibus et 
ἔβρον) Port. (vbi ὄχϑωντ et Lugd. Amft. in quibus" Ego»). 
0227. ποικίλα τε QUAx J. Ald. Iunt. 1. I. HIE. Crat. 
Ven. I. II. Wech. Brub. Gel. etec, 
778. κὐματῶτ᾽ (fic) lunt. i κύματ᾽ r lunt. ΠῚ. — 
τήνεμος Ven. f£. 
779. Decies [yllaba 7o legitür ὁ in Ald, Iunt. I. II. ΠῚ. 
Ciar. etcc. 
780. πὰς δ᾽ ἐπ. Ven. I. 1I. 
781. Integrum voc. ἄναπτας in hoe verfu habent Ald. 
Iunt. I. Hf. HII. Crat. etcc. 
- 784. Ter tantum vox z;0 in Ald. Tunt. I. (vbi fine 
accentu fctib. vt et Iunt. IL. HI. Crar. etcc.). 
785. Praemiffum in Ald. etcc. "Avrez/gózua eixav is". 
φυσαι͵ Port. 
186. 7» excidit Lugd. Amft. 
187- τραγωδῶν Ald. lunt. 1. 11. τραγῳδῶν Tunt. IH. 
Crat. etec, — τρυγῳδῶν quidam. | Not. *cal. 
788. ἐκπετόμενος Ald. Iunt. I. II. I1. Crat: Ven. I. 
ΤΙ. Brab. Gel. etcc. 
789. πατέπτατο Ald. lunt. I. II. III. Crat. etcc. 
790. τὶς Ald. Tunt. 1. Li. HJ. Crat. ete. 
791. ἀνέπτατο et mox κατέπτατο Ald. Iunt. T. HI. III. 
Crat. etec. 
792. καποπαρδωὼν Ald. Tunt. I. II. II]. Crat. etec. κα- 
ποπαρδων δναπνδύσας Nech. 
193. τίς 9. ἕξιν Ald. Iunt. E. HI. ΠΙ. Crat. Wech. 
Brub. Gel. Port. cj; etc. Ven. 1. II. Raph. Lugd. Amft. 
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7094. τὸν ante ἄνδρα excidit Gel. Port. Lugd. Amft. 

705. &vízvoro Ald. Iunc. I. II. LIT. Crat. Ven. I. ΠῚ, etce. 

196. βινύσας male Iunt. I. IH. — καϑίζετο Gel. Port. 
ugd. ] tit.« 
707: ὑπόπτερον perperam Iunt. III. 

799- ἡρέϑη inultae edd. αι 

801. ταυτὶ τοιαυτὶ Ald. Iunt. L H. III. Crat. Ven. I. 

1I. etcc. pr ; 
802. οὐδὲ πώποτε (Οταῖ. Ven. I. II. Wech.- Brub. 
Raph. à; 
803. Omiffum Euelpidis nomen in Ald. Iunt. II. δά. 
ditum in Tunt. 1, III. etcc. etiam Gel. Port. — τοῖσι: τοῖς 
Ven. I. II. Raph. Lugd. Amft. 

$04. οἶδ᾽ ᾧ μ. Gel. Port. 

$805. ἐς. εὐτέλ. Ald. Iunt. I. II. HI. Crat. etcc. 

806. δὲ abeft Ald. Iunt. L 11.111. Crat. Ven. I. 1L, eteé. 

808. rxd — αὐτῶν 7. Ald. Iunt. LI. HIT. Port. Lugd. 
ηχδ -— ἑαυτῶν wr. Crat. Ven. 1. 11, Wech. Brab. Raph. 
ταῦ --- αὐτῶν TT. Gel. Amít. 

810. «τὶ Ald. Iunt. I II..IH. Crat. Ven. IK. II. etcc. 

811. Verba ταῦτω — cvv). Epopi (pro Euelp.), fe: 
quentia Pi(thetaero (cuius nomen v. 819. omittitur) tri- 
buuntur in. Ald. Iunt, I. HI. ITI. Crat. Ven. 1. II. etcc. 

812. ἡμῖν οὔνομ᾽ Ald. Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. 
Gel. Raph: etc. ἡμῖν οὔνομ᾽ Iunt. I. IL. 111. 

814. HoxxA. etc. Hie Epopis nomen praef. in Ald. 
Iunt: I; 1I. UI. Crat. Ven. I. Il. Wech. Brub. Gel; δῖος. 

816. — χομεύνην πάνυ γε κειρίαν ἔχων, Ald. Iunt. I. 
II. Ilf. Crat. Ven. I, 1I.. Wech. Brub. Gel. etce. 

817. évrev2. Epopis nomen praef. in Ald. Iunt. I. II. 
III. Crat. Ven. I. II. Wech. Gel. Raph. etec. 

818. ἐκ τ᾿ v. ete. Hic quoque Epopis nomen praet. 
in Ald. Iunt. 1, IT. HT. Crat. Ven. IL. Wech. Raph, omis- 
fum in Ven. II. Brub. Gel. Port. Lugd. Amít, 

819. Non ante βούλε; demum, fed iam ánte χαῦνον 
Pifthetaeri nomen eitin Ald. [τὰ et Iunt. L. vbi poít βού- 
λει comma, Sic et lunt. II. II. Crat. Ven. I. 11. Wech. 
Brub. Gel. Raph. | Similiter Port. (fed comma poft βούλει 
abeft) Lugd. Amft. in quibus colon poft βούλει. 

. 820.. iov; loj. καλὸν y ᾿αἀτεχνῶς — Ald. lunt. I. II. 
III. Crat. Ven, L II. etc. Ita et Pert, Lugd. Amft. fed 
Ἰοὺ, ἰοὺ feparatim extra verfum, $c 

δὗρας Wech. : 
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921. Continuantur haec Epopi in Ald. Iunt. 1. II. 
HI. etcc. 

αὔτη Ὑ Iunt. III. 

823. λῶςον Ald. Iunt. I. IL III. Crat. Ven. I. II. etcc. 
λῷτον Brub. 

825. x29" ὑπερηκόντισαν Ald. Iunt. I. II. III. Crat. 
Wech. x&J' ὑπ. Ven. L IL, Brub. Gel. Raph. καϑυπερ- 
γκόντισαν l'ort. Lugd. Amft. 

820. Epopis nomen praef. in Ald. Iunt. I. II. III. 
' Crat. Ven. I. IL. etcc. 

829. Etiam hic Epopis nomen pro Euelp. in Ald, 
Iunt. I. 1I. III. Crat. etcc. 

832. τίρ δ᾽ ἀν 29. Ald. Iunt. I. II. ITI. Crat. Ven. I. 
II. Wech. Brab. Gel. Raph. Port. etcc. 

835- "Αρεως 'Ald. Iunr. I. II. IIT. Crat. Ven. 1. ἢ. etcc. 

Véiba ὦ ν. ὃ. etc. Pifthetaero tribuuntur in Ald. Iunt. 
II. Gel., quamquam et ante v. 832. eius nomen legitur. 
Sic er Iunt. I. 1I!. Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. Raph. 
Port. Lugd. Amít. in quibus tamen v. 836. Epopi adfi- 
gnatur. 

836. πετρῶν edd. vett. et Port. 

843. zjpuxx Ald. lunt. I. II. III. τας. Ven. I. II. 
Wech. Prub. Gel. Raph. Port. etcc. 

845. σὺ δέ y etc. Epopi tribuunt Ald. Iunt. I. IL. III. 
Crat. Ven. I. 1I. etcc. : 

846. 73' yx)  Iunt. HI. 773 ὦ x3. Crat. Ven. I. 
IH. Wech. Brub. (non Raph.). 

848. καινοῖσι Ald. Iunt. I. II. HIT. Crat. etcc, 

850. σὴν χέρνιβα Ven. 1. Raph. 

851. Στροφὴ κώλων d" praef. in Ald. etcc. 

853. προσώδια Raph. í 

857. Bis tantum 779 in Ald. Iunt. I. II. III. Crat. 
Ven. I. 1I. etcc. 

fox Ald. Iunt. I. HI. Crat. Ven. I. II. Wech. Raph. 
Bo Iunt. II. Brub. βοὰ Gel. Port. etcc.. In Lugd. Amft. 
Box τῷ 3. fingularisverfus. Not.Scal.: ,,2og τῷ 3&2 Vet. 

85 8. συναδέτω Ald. Iunt. II. Crat. Ven. f. Il. Wech. 
σοῦ; eb Tursxéérw vitiofe Iunt. |. IIl. συνᾳδέτῳ 
Port. etec. 

. 859. Praemittitur ᾿Αλλοιόςροφα i in Ald. Iunt. 1. etcc. 

Comma poft τουτὶ abeft Ald. Iunt. I. 11. HIT. Crat. 
Ven.l.IL etcc. In Lugd. Amft. poft 77 nota interr. 

861. ἐπεφορβιωμένον Ven. II. 

Comm. in Zfrifioph. Tom. III. Z7 
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865. ErgoQy πώλων / praef. in Ald. etcec, 

ποὺ ᾿ςιν Ald. lunt. 1. 1Il. Crat. Ven. 1. etc. ToU 'siy 
Iunt. IL. vitiofe. | 

866. Ὀλυμπίῃσιν Ald. Iunt. I. II. ΠῚ. Cra. Ven. I. 
11. etcc. 

868. Cliori et mox 'Iep. nomen abeft et tribuuntur 
haec cum feqq. Sacerdoti in Ald. Iunt. I. IL. III. Crat. 
Ven. 1. Il. ercc. 

373. Στροφὴ κώλων ς΄ praef. in Ald. Iunt. L II. etcc. 

874. καὶ ἐρουϑῷ μεγάλῃ (et poft hoc interpung.) in 
Ald. Iunt. I. Il. HII. Crat. etc. Interpunctio poft ey. 
abeft Lugd. Amft. 

87 6. Chori nomen abeft Ald. Iunt.I. IL III Crat. etcc. 

Pad Ald. Iun. I. IL IH. Crat. etcc.. μῆτηρ Wech. 


$879. Χώοισιν Ald. Iunt. I. II. AIT. Crat. Ven. 1.11. etcc. 

881. Praef. Στροφὴ κώλων ἡ in Ald. etcc. 

παισὶν Ald. lant. I. II. 111. Crat. Ven. I. II. Wech. 
Brub. Gel. etec. ADM 

882. περλεκᾶντι Raph. 

883. πελεκείνῳ Brub. 

$87. λαγκορύφῳ (omiíía prima Tyllaba μὲ vitiofe 
lunt. 1. IH. . 

889. Pifthetaeri nomen abeft Ald. Iunt. II. praefigi- 
tur in Iunt. I. III. etcc. 

. 89o. ἐπεὶ Wech. 

. 892. ixrivoc Tunt. III. Crat. Ven. I. II. Wech. Raph. 
— τοῦτο οἴχο,ϑ᾽ Gel. Port. Lugd. Amft. In nor. Scal.: 
τοῦτον O/xoLJ. 

894. rovroci Yunt. II. Crat. Ven. 1. II. Wech. Brub. 
Raph. τουτοισὶ Gel. Port. Lugd. Amít. 'rovroy? Ald. Iunt. 
I. HI. 

895. Στροφὴ κώλων 7 praef Ald.'etcc. αὐτ᾽ Gel. 

x χερνίβι Ald. Iunt. Y. II. IIl. Crat. etcc.. χέρν!" 
B. Amft 

902. ψένειόν. T ἐςὶ Ald. lunt I. II. III. Crat. Ven. I. 
ΤΙ. εν 

903. πτερίνοισι Ald. Iunt. I. II. HII. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. Gel. etcc. 

904. Male etiam hic praefigitur ΠῚ, in Ald. Iunt. 1. 
ἘΠ. [To; eft in lunt. II. Crar. Ven. I. Il. 

005. xÀZcov Ald. Iunt. I. IL. III. Crat. Ven. I. II. 
Ww Vech. etcc. 44.720» Lugd. 
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907. τί abeft Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. etcc. Addiderunt Gel. Port. Lugd. Amft. 
ποδαπὸς (nulla interpunct. addita) Ald. lunt. I. II. 
III. Crat. Ven. I. IT. Wech. Brub. Gel. (vbi, vt in Port. 
Lugd. Amft, ante ποῦ. interr. fignum) Raph. 
εἶπέ μοι Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 
908. /siz Ald. Tunt. I. II. HII. Crat. Ven. I. II. etcc. 
9II. κωμὴν male Iunt. III. Crat. Ven. L II. Wech. 
Brub. Raph. 
915- ληδαριον Ald. Iunt. I. II. HII. Gel. Port. Lugd. 
Amft. ληόδαριον Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. Raph. 
917. μέλοι male Iunt. III. Négehksoglac. vitiofe 
Iunt. II. 
920. Σύςημα φίχων δ΄ praef. in Ald. etcc. 
cy vor Ald. Iunt. I. Il. I1I. Crat. Ven. I. II. Wech. 
Brub. Gel. etcc. 
921. κλήζω edd. nonn. vett. 
922. denm excidit in Iunt. I. IIT. 
924. "Quy καὶ ςροφὴ κώλων à praef. in Ald. etcc. 
929. κεφαλὴ Ald. Iunt. 1. M. IIL. Crat. Ven. I. Wech. 
Brub. Gel. Raph. Port. κεφαλὴ Ven. Il. 
ϑέλῃς Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 
931. Σύφημα ςίχων &. praef. in Ald. etec. 
935- δέ μοι Ald. Iunt. 1. IL nr Crat. etcc. 
936. ᾿Ω δὴ καὶ spoQy ἑτέρα κώλων δ' praef. in 
. Ald. etec. 
937. Ante δώρον repetitur τόδε in Ald. Iunt, 1. II. 
III. Crar. etcc. edd. 
941. Qj xai φροφὴ ἑτέρα κώλων £ praef. in 
Ald. etcc. 
Νομάδεσι Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven.L II. etcc. 
942. ἀλᾶτε lunt. 11], 
943. Upxvrodivyrwv Ald. et cett. edd. 
944- ἀλλεὴς Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. IL 
Wech. Raph. αἀλεὴῆς Brub. ἀκλεὴς Gel. Port. etcc. 
ἐβασπολὰς tamquam vnum verbum Wech. 
945. 5 τι λέγω Ald. Iunt, 1. II. III. Crat. Ven. f. 
IL. etcc. ὅτι Gel, 
946. Σύςημα «ἔχων ε (etfi quatuor tantum funt) praef. 
in Ald. Iunt. L IL IIL etcc, Sed Gel. Port. — δ΄ 
Dubium non eft, quin ξυνίημ gloffema fit, quod 
in locum genuinae vocis, cui olim fuperfcriptum er at, in- 
tulit librarii alicuius ftupor. Scripferat Comicus: ξυνῆχ᾽ 
Zz2 
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ὅτ, βούλει etc. Nihil certius hac emendatione. —.Brunck. 
in Add. net. 

949. 29a» Ven. ΤΙ. 

959. A53 καὶ σροφὴ κώλων δ' praef. in Ald. etcc. 

052. γον copx male Crat. Ven. I. Il. Wech. πο- 
λύσπορα Bruh. Gel. etec, 

954- Σύφημα φέύχων é praef. in Ald. etcc. 

ἀλλὰ γὰρ πέφευγα τ. Ald. Iunt. I. II. HIT. Crat. Ven. 
J. H.. Wech. Brub. Gel. (vbi ταυταγὲ vt et in Port. Luod. 
Amít.) Raph. 

958- χερνίβα Ald. Tunt. I. II. III. Crat. etcc. (quam- 
quam v. $50. eaedem x;£pyiBa). 

950. ,euQyui ἄτω Ald. Gel. εὐφημί ἄφω Tunt. I. III. 
εὐφημία "so lunt. Hl. Crat. Ven. I. IL. etcc. — xarz£g 
male Amft. 

962. ἔτι Ald. Iunt. f. IT. ΠῚ. Crat. δῖος. ἐσὶ Port. 

l'oft Zvrixpus interpung. in Ald. Iunt. I. II. 11. Crat. 
Ven. 1. ii. Wech. Brub. abeít interpunctio a Gel. Port., 
poft λέγων eft in Raph., poft ““ρησμὸς in hg Amft. 

964. ᾿ἐχρησμολόγει Amft. 

.965. τὴν à Ald.lunt. IL HI. Raph. τήν δ᾽ Iunt. I. 
τηνὸ Crat. etec. 

967. ὠχήσωσ σφ Ven. I. TI. Raph. 

968. σιευῶνον vitiofe Ald. 

870. ἡνίξοϑ᾽ lunt. ΠῚ. Crat. Brub. Gel. Port. Amft. 
ἡνίξα ϑ᾽ Ven. LI. II. Wech. Raph. 'Hi/Zz3' Lugd. 

971. ϑύσαι Crat. Ven. I. 1I. Wech. Brub. Raph. 

974. βυβλίον Ald. Iunt. I. II. LT. Crat. etec. (Sic et 
976. 980. 986. 980... 

976. διδόν᾽ ἔνεςι Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 
II. etcc. edd. 

978. 99; Ald. Tunt. I. II. ΠῚ, Crat. Ven. I.I. Wech. 
Brub. Gel. Raph. óc Port. Lugd. Amft. 

979. ἔσῃ lunt, 1.11. Crat. Ven. I.II, Wech. Brub. Raph. 

981. τουτωΐ Ald. Iunt. I. Il. ΜΙ. Crat. Ven. I. 1I. 
Wech. Brub. Gel. etc. 

982. T ᾿Απόλλωνος Port. Lugd. Amft. 

983. ἄνθρωπος ἰὼν ἄπλητος gÀxqy Ald. Iunt. I. II. 
HI. Crat. etcc. 

984- σπαγχινεύειν Ven. I. II. 

985. χρὴ Ven. I. II. Wech. Raph. τορμεταξὺ Ald. 
Iunt. I. II. £1l. Crat. δῖος, | Supra 968. diuifim. 

987. ἔν ante ve(geA. excidit in. Wech. 
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992. Pro Metone hic et in fqq. Γεωμέτρης Ald. οτος. 

993. τὶς δ᾽ ἰδέα et mox τὶς ὃ xod. Iunt. M. Ven. I. 1]. 
Raph. τίς ἰδέα — τὶς í zo3. Gel. τίς ἰδέα etiam Port. 
Lugd. Amít. 

996. «zT dyvidg Ald. et cett. edd. 

997. vic ἀνὰρῶν Ven. 1. T. Raph. 

998. εἶδεν Aid. Iunt. L IL HI. Crat. Ven. I. HI. etec. 

εἰπέ μοι Ald. Eunt. E. II. HHI. Crat, Ven. 1, li, etec. ἡ 

1000. αὐτίμα Ven. 1. Raph. 

1005. μέσω Ald. Iunt. l.1L IHL Crat.etcc. μέσῳ 
Gel. Port. 

1007. ὥςπερ δ᾽ ἀςέρες Ald. lunt. I. 1. III. Crat. 
Ven. I. II. Wech. Brub. etcc. 

1009. ἐπολάμωπωσιν Ald. lunt. I. H. HI. Crat. Ven. 
1. II. Wech. Prub. etcc- 

Poft Θαλῆς plene interpung. Ald. Iunt. I. H. III. 
Gel. Port., commate Crat. Ven. I. Wech. Brub. Raph. nul- 
la interpanctio Ven. 11. 

IOLI. κάμοΐ ys πειϑόμενος ὑποπίνει Ald. Iunt. I. II. 
IH. Crat. Veu. i. II. Wech. Brub. Gcl. etcc. 

IoI3. ξενηλαϑοῦνται Nen. II. Raph. 

1020. In Exc. Not. ed. Lugd. οὔναμετρῆσε! Vet. 

1024. βυβλίον Ald. lunt. 1. ΠΙ. Wech. Brub. e 
βλῶν lunt. Η. Crat. Ven. L HL. (vbi Qz2Ao) Gel. Raph. 
Port. etcc. | 

1025. τί βούλει ὃ. Ald. Iunt. L 11. LiT. Crat. Ven. I. 
II. Wech. etcc. 

1o26. ἀπινέναι vitiofe Iunt. L. ΤΠ. 

1028. £s, Ald. Iunr. I. H. Crat. Ven. I. II. Wech. etcc. 

1029. && δ᾽ Ald. lunt. I. IL. HI. Crat. Ven. 1. H. 
Wech. etcc. 

1030. τὶ Ven. I. II. vt 1044. €t faepe. 

1033. ἤδ᾽ ἐπισκόπους Ald. et cett. edd. In exc. Not. 
ed. Lugd. notatur lectio: ἤδη ἐπισκόπους. 

1034. εἰς τὴν — Ald.lunt. 1. M. LII. Crat. Ven. LII. 
Wech. Brub. etcc. 

1035. f. Eft vnus verfus in omnibus edd. 

1036. βυβλίον Ald. Iunt. 1. Hl. LI. Crat. Wech. etec. 
βιβλίον Nen. Ll. IT. Raph. 

1037. ψηφησματοπώλης male Iunt. I. ΠῚ, 

1038. πωλήσων. 1n not. Seal.: ποιήσων alii. 

1040. NsQsAouonauyixc τοῖςδε τοῖς Ald. lunt, I. ll. 
JII. ete. νεφελοκοκκυγιέας in Scal. not. affertur. 
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046. ὕβρεως. Ald. Tunt. T. II. III. Crat. et cett, edd. 


1048. Poft οὗτος plene interp. in Ald. Iunr. I. II. 
III. Gel. Port. commate in Crat. Ven. 1, II. Wech. Brub. 
Raph. 

1049. δέχεται Raph. 

1054. κατέτιλας Áld. Iunt. 1. II. III. Crat. Ven. I. 
II. Wech. Brub. etcc. 
^ 1055. τίς Ald. Tunt. I. II. III. Gel. Port. Raph. τὶς 
Crat. Ven. 1. II. Wech. Brub. 

1057. Toig; Ald. Iunt. L II. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. etcc. 

1058. 4Lóy καὶ φροφὴ κώλων ιδ΄, praef. in Ald. εἴςς. 

Chori nomen praem. in Ald. et cett. edd. 

1060. εὐχαῖσι Ald. Iunt. I. 1I. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. etcc. 

1062. εὐϑαλλεῖς Ald. Iunt. 1, II. HI. Crat.' Ven. I. 
I. Wech. Brub. etcc. εὐϑαλεῖς in not. Scal. affertur. 

1064. o? πάντ᾽ — Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 
U. Wech. Brub. Gel. Port. etcc. 


τούς. yévuc; Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. etcc. 


IO68. φϑείρουσ; Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 
II. Wech. etcc. 
Io69. fs. ita exhibentur in Ald. Iunt. IL. II. ui. Crat. 
Ven. I. 11. Wech. Brub. Gel. etcc. 
ἑρπετά τε καὶ δάκεϑ'᾽ ὁπόσαπερ ἂν 
ἕξιν, ὑπ᾽ ἐμὰς πτέρυγος 
ἔν φοναῖς (φωναῖς Iunt. 11. III.) ὄλλυται. 
1072. Praef. in Ald. et cett. edd. "Em/gézus ςήχων «ς΄. 
$' ἡμέρᾳ Ald. Iunt. 1. 1. IL. Crat. Ven. 1. 11. Wech, 
Brub. etcc. 
ἐπαναχιορεύεται Ald. Iunt. I. II. HI. Crat. et cett. edd. 
1073. €t 74. τὴς Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 
1076. x χήμεῖς Ald. Iunt. 1. 1I. ΜΙ. Crat. Wech. Brub. 
χ ἡμεῖς Ven. I. 11. Raph. Gel. Port. 
1077. τὶς )g. Ald. lunt. 1. lI. III. Crat. εἴςς, τὶς 
ἡμῶν Ven. M. . 
1078. ζῶντ᾽ ἀγάγῃ Ald. Iunt. I. lI. IH. Crat. Ven. I. 
II. Wech. etcc. 
1079. σπίννους, Ald. Tunt. I. II. IIT. Crat. Ven. I. IT. 
etcc. πολεῖ Gel. — c«3J' ἑπτὰ οὐβολοὺ Gel. Port, x. ἑπτὰ 
τοὐβολοῦ Lugd. Amft. 
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In exc. Not. Scal. affertur lectio: σπίνους πωλεῖ xx 
ἑπτὰ τοῦ foo. 

τοϑο. Non poft κίχλας, fed poft Φυσῶν, interp. in 
Ald. Iunt. I. (vbi male, vt in HlL, Qvy&y) M. Crat. Ven.I. 
Wech. Brub. Gel. Port. Raph. abeft omnis interpunctio 
Ven. lH. j 

1082. εἴρξας Ald. Iunt. 1. II. HI. Crat. Ven. 1. II. 
W'ech. Brub. etcc. 

1085. εἰργμένους Ald. Iunt. I. II. IIT. Crat.. Ven. I. 
II. Wech. Brub. εἴςς. ἡμῶν ΑἸά, Iont. I. HI. 11. Crat. Ven. 
1. II. Wech. Brub. Raph. ὑμῶν Gel. Port. 

1088. ᾿Αντωδὴ καὶ ἀντιφροφὴ κώλων (δ᾽ praef. in Ald. 
εἴςς. Tum non Semichoro, fed Choro, fequentia tri- 
buuntur. 

109o. ἀμπισχνοῦνται Ald. Tant. T. ΤῈ III. Crat. etcc. 

1094. ἐν κόλποις ἐνναίω Ald. lunt. J. 11. Π|. Crat. 
etc. In Port. "Eyyz/» (tamquam noui verfus initium). 

1095. ὅ ante 3εσπ. deeft lunt. HI. ὀξυμελὴς ἀχέ- 
τας Ald. [ant. I. Il. ΠῚ. Crat. Ven. I. II. etcc. ἡ 

1096. μεσημβρινοῖς Ald. Iunt. I. II. HI. Crat. etcc. 
μεσεμβρινοῖς Raph. 

ὑφηλιομανὴς alii. Not. Scal. Vulgatum in Ald. Iunt. 
J. H. Ili. Crar. Ven. II. Wech. Brub. Port. Lugd. Amft. 
ὑφ᾽ ἡλίῳ naves Ven. I. Raph. ὑφηλιομανὴς Gel. 

1102. ᾿Αντεπίῤῥημα sig is praef. in Ald. etcc. 

1103. οἷς yo Ald. Iunr. I. II. ΠῚ. Crat. etcec. * κρίν 
νωσι Raph. 

1104: πολλῶ Yunt. IL. III. Crat. etcc. πολλῷ Port. 

1105. πρῶτον Lugd. Amft. 

1105. ἡμᾶς Tunt. HI. 

I107. βαλλαντίοις Ald. Lunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 
1L. Wech. etec. βαλαντίοις Port. 

1108. κἀκλέψουσι Ald. Iunt. I. HI. HII. Crat. etcc. 
κἀκλέψουσι Brub. Port. κρέματα male lunt. II. 

11Jo. ἐρέψομεν in meo ed. Ald. exemplo aliquis, 
Scholia fequutus, mutauit in τρέψο εν. 

αἰετὸν. Ald. Iunt. 1. 11. HI. (τας, Ven, I. IL. etce. 

1111. βούλησϑέ τι Ald. lunt. 1. 11. III. Crat. Ven. 
1, IL. Wech. etec, 

1115. μὴ μόνην Vet. Not. Scal. [τὰ legitur in Tunt. 
τ. III. Crat. Ven. ἵ. HI. Wech. Brub. Raph. in cett. pvp. 

1116. τότ᾽ μάλις Brub. à 

1118. és; Ald. Iunt. ἵν {, (dL. etcc. 
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110. παρέφιν multae edd. 

1120. 7 ἐκεῖ Ven. I. II. Raph; 

1122. "Ἄγγελος fimpliciter, non primus, dicitur in 
Ald. etcc. 

e ὄρνιϑες Raph. ; 

1126. ὥσϑ᾽ ὑπεράνω μὲν — Ald. Iunt, L. II. HIT. et 
cett. edd. 

1128. παρελασάτην in Not. Scal. affertur. 

1131. ἑκατονταύργυιον Ald. Dunt. 1. In ceteris cft 
ἑκατοντοργυίον. 

1132. ῳκοδήμησαν Ven.I. Raph. 

1137. καταπεπωποῖχι punt. TIL. — ϑεμελίοις Raph. 

1139. H. 1. in omnibus edd. μυρίοι, infra 1306. Lv 
£101. — πέλαργοι Gel. Port. 1; 

1143. Asxcvec, Tunt. II. 

II44. καὶ ante coQr. deeft funt. III. 

1146. ἐνέβαλον lunt. Ill. — αὐτοῖν τοῦ zrodory Aldi 
Iunt. I. LII. Crat. Ven. I. II. Wech. etcc. αὐτοῖς τοῖν πο- 
δοῖν Iunt. II. Gel. Port. 
^ ' 1155. Poft σοφώτατοι interpungitur in Ald. Iunt. I. 
II. III. Crat. Ven. I. II. Wech. etcc. 

1156. ὀκτύπος Ven. L 11. Wech. Raph. 

1157. πελεκάντων Ald. lunt. 1. II. HII. Crat. Ven. I. 
11. Wech. etcc. 

II59. κύκλω Ald. (vt r196.) Iunt. I. II. HI. Crat. 
Ven. E. II. εἴς. κύκλῳ Port. 

1163. δρᾷ Ald. Iunt. 1. 11. III. Crat. Wecl. Brub. 
Gel. Port. dpZ Ven. T. 1I. Raph. 

1168. ἀλλ᾽ ὧδε, (. y. — Ald. Iunt. I. II. III. Crat. 
Ven. I. 1I. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. 2 

1170. Ad voc. "AyyeAoc non additur B in Ald. Tunt. I. 
1I. III. etcc. 

1173. εἰρέπτατ᾽ Ald. lunt. L ΤΙ. HI. Crat. Yen. I. 
II. etcc. 

1176. τὶς lunt. L II. III. Crat. Ven. I. II. Gel. 
Raph. : 

1177. οὔκουν ὃ, etc. Haec verba tribuuntur choro in 
Ald. funt. I. II. HI. νας. Ven. I. II. Wech. etce. 

1181. περχνὴς Ald. Iunt. Ill. Crat. XEDXYYG Iunt. 
(AL. κερχνὴς Ven. 1. II. Wech. Brub. Gel. Raph. Port, 

1182. ῥύμη Ven. I. 11. Raph. 

1184. x£s' Ald. Iunt. I. IL. HI Crat. Ven. I. IL. etcc. 
«s Dort. 
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1185. οὐκοῦν (fic ἃ. 1. Ald. etce); — Rurfus haeé 
choro. adícribuntur in Ald. Iunt. I. II. ΠῚ. Crat. Ven: I. 
I1. Wech. erec. ] 

I186. χώρει etc. Haec Nuncio .tribuuntur in Ald. 
Tunt. I. TI. Ef. etee. — ὑπηξέτης Yunt.I. ὑπεξέτης lant. Ht. 

1187. τίς μοι edd. vett. etiam Port. 

I1I$8- Σ τροφὴ κώλων τὰ praef. in Ald. erec. 

X195. 776 Ald. Yunt. I. IL. IF. Crat. Wech. Brub. 
Gel. rib ταύτη 7. Ven. 1. IL Raph.  r2vrj in plerisque 
al. τὶ Port. 

- 3196. "Arp; male Port. 

Poít πεόχρσίου et poft δίνης interpungitur iu. Ald. 
| Iont, 1. IT. ΠῚ. Cra. Ven. T. H. Wech. Raph. poft πεὲδαρ- 
σίου tantum in Brub. ; nulla interp. in Gel. Port. 

1201. ὁπόϑεν τότ᾽ Ven.I. Raph. ὁπώϑεν πότ Ven.ll. 

1205. ταυτηνὶ τις Ald. Iunt. I. H. ὯΙ. Crat. Ven. I. 
II. Wech. Erub. Gel. οτος. 

1207. μακρὰν Ald. Tunt. I. TI. HI. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. Gcl. οτος. 

1208. Tour) τὸ πρῆγμα Ald. Iunt. E. IT. HT. Crat. Ven. 
L II. Wech. Brub. Raph. τουτὶ τί τὸ πρᾶγμα: Gel. Port. 
Lugd. Amft. 

1212. πολιάρχας male Port. 

I214. οὐ δὲ Ald. Iunt. 1. Hr. Crat: Wech. 

1217. οὕτως Ald. funt. I. HI. Crat. Ven. i. IT. Wech. 
etec. οὕτω lunt. Il. Gel. Port. 

1221. ἀϑριεῖς δὲ καὶ v» Ald. lunt. 1. H. iU. Crat. 
Ven. L IIl. Wech. Bzub. Gel. Raph. 

1227. κοὐδέ v» lont. 1. H. HI. Gel. Port. 

1229. To! deeft, et non poft μι fed poft πτέρυγε in- 
terpungitar in Ald. Iunr. 1.11. III. Crat. Ven. I. Il. Wech. 
Brob. Raph. nulla interp. in Gel. Port. fed ro: deeft. 

232. μηλοσῷ, τι Iunt. ΠῚ. 

1233. Ἀνισσὰν Ald. Iunt. I. H. HI. Crat. Ven. I. H. οτος. 
nziGGiy Port. ἀγείας Iun. 1. HT. 

Κνισᾷν T ἀγυιὰς Herodianus. Not. Scal. 

1236. εἰσὶ 9. Ald. Iant. I. II. HT. Crat. Ven. I. IT. 
Wech. Brub. etcc. tj 

1237. Non poft ϑυτέον fed poft αὐτοῖς interpungirut 
in Ald. bunt. 1. Hl. 1Il. Crar. Ven. 1.1}: Wech. Brub. 
Gel. etec. 

1240. μακέλλη — δίκῃ Ald. lunt. Τ. H. HIE! Crat. 
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Ven. I. IT. Wech. Brub. Raph. etc... μακέλλη — δίκη Gel. 


Port. 
1241. περὶ πτυχὰς Ald. Tunt. I. Il. Crat. Ven. I. 


II. etcc. Iunetim vt vulg. Iunt.II. Brub. Gel. Port. et fqq. 
1244. ἀτρέμας Ald. Iunt. I. 1i, 1I. Crar. Ven. 1. II. 
d etcc. 


1246. ληπήσει Ven. I. Raph. - 

1250. ὄρνεις Ald. Tunt. 1. II. III. Crat. Ven. I. 1]. 
Wech. etec. ὄρνις Gel. Port. etcc, 

1251. ϑηποτε edd. vett. etiam Gel. 

1253. εἰ ante pe excidit Raph. τὶ Ald. Iunr. I. II. 
III. Crat. Gel. τὶ Ven. I. 11. Wech. Brub. Raph. Port. 

1254. ci σκέλη Brub. 

1256. σύομαι Ald. Iunt. I. II. IIT. Crat. Ven. I. II. 
Wech. οτος. 

»οσύομαι τριέμβολον. — Alii φύωμαι, σείομιαι aut σεύο- 
pu. Not. (can 

1257- ὦ péÀe avr. Ald. Iunt. I. III. Crat. Ven. I. II. 
YWech. οτος, (μέλ᾽ Iunr. Hl. Gel. Port.). 

ῥήμασι Ald. Iant. 1.11. HT. Crat. Ven. I. II. Wech. etcc. 

1258. ταχέων male Ven. I. Raph. 

3260. οὐκοὺν Ald. Iunt. 1. HI. Hl. Crat. etcc. 

1262. Στροφὴ κώλων ς΄ praef. in Ald. etcc. 

1263. Διογγενεῖς Brub. 

1264. Poft μηκέτι inferitur ye in Ald. Iunt, I. II. 


IH. Crat. etcc. 

1266. Μεὸδέ τι Iunt. II. male — Vltima fyllaba voc. 
ἱερόϑυτον ad fequ. verfum refertur in Ald. Iunr. I. II. III. 
Crar. Ven. I. 11. etcc. 

1268. f. Vnus verfus in Ald. Iunt. I. II. Ilf. ut. 
Ven. I. II. Wech. etcc. 

1272. Nomen Κηρ. non praef. in Raph. μακαρ᾽ 
Iunt. IH. 

1273. f. In Ald. Iunt. I. H. 111. Crat. Ven. I. If. 
^WVech. Erub. οτος, 

ῶ κλεινότατ᾽ ὦ ᾿σοφώτατ' ὦ γλαφυρώτατε, 
ὦ τριρμανεάρι, ᾧ XXTXX. etc. 

1276. Pro τιμῶσιν miro errore κμεῖσιν Ven. 1. xga- 
σιν Ven. V. ἡμεῖσιν Raph. — λεὼ Ald. Iunt. LIH. IHI. Ven. 
11. Raph. fed v. fequ. Àsw. λεῷ vtroque loco Crat. Ven. 
1. Wech. Brub. λεὼ vtroque loco Gel, Port. 

I281. οἰκῆσαι Raph. vt Ven. I. 
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1289. Poft ὧν comma vett. edd. habent, non Raph. 
κατῆραν nonn. edd. recentt. βυβλία Ald. Iunt. I. II. HI. 
Grat. Ven. I. II. etcc. 

1293. ὀνομώζετο Ven. 1. II. Raph. 

1296. φιλοκλεῖ Ald. Iunr. I. II. HT. Crat. Ven, I. II. 
Wech. etec. 

1298. δὲ ἐκεῖ Wech. 

3299. ἧκεν Ald. Ian. I. II. IT. Crat. Ven. L 1I. Wech. 
Brub. etcc. εἰμεν Port. 

I300. πεπληγμένω lont. I. IT. TIT. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. Raph. Recte dedit Gel. cum fqq. 

1301. ἦδον pleraeque edd. vett. — QuAopyr3 la. 
Crat. Ven. I. ll. Wech. Brub. Raph. 

1304. μικρὸν Ald. Ian:. 1. IL. III, Crat.. Ven. 1. H. 
Wech. Brub. etcc. 

1305. τὸ ᾿κεῖϑεν Ald. lunt. 1. III. Crat. etc. τὰ 
ἐκεῖϑεν lunt. ll. τὰ κεῖϑεν Raph. 

1309. ἄρα Ald. lunt. L 1]. IIT. Crat. Ven. I. 1]. 
Weech. etcc. 

1314. f. Vnus verfus in Ald. Iunt. L II. HII Crat. Ven. 

1, 11. Wech. étcc. 

1316. Polt ἀνθοώπων additur zy Ald. Iunt. I. Il. III. 
Crat. Ven. I. ll. Wech. Brub. οτος, 

1322. f. Vnus verfus in Ald. Iunt. L II. IH. Crat. 
Ven. I. 1l. Wech. etcc. 

ἀμ βροσία Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. IT. οτος. 

1325. f. in vnum verfum contracti in Ald. Iunt. 1. 
ll, Hl. .etec..., 

1329. f. vno verfu fcripti in Ald. Iunt. I. II. HT. Crat. 
Ven. 1. II. etcc. 

1331. Ald. Tunt. 1. II. III. Crat. Ven. I. II. Wech. 
Brub. Gel. Raph. 

σὺ δ᾽ αὖτις (αὖϑις Iunt. HI. Gel. Port. Lugd. 
Amít) αὖ y ἐξώρμα. 
-&£ógp in not. Scal. affertur. 

1333. τίς ἐςν Ald. Iant. I. Il. Crat. Ven. I. II. etec. 
τίς ἐςὶν Iunt. 1Π. 

1335. Στροφὴ κώλων ἔ praef. in Ald. etcc. 

1337. μουσίχί Ald. lunt. I. 11. 1HI.. Crat. Ven. I. 1I. 
etcc. μουσιχ, (fine acc.) Gel. Port. Lugd. Amft. 

:1338- S$aÀacc; Ald.lunt. I H. tll. Crat, Ven. L. IL. etcc. 

1340. οὔ τὸ μοὶ Ald. lunt. I. H. ΠῚ. Crac. Ven. 1. 1I. 
W'ech. Brub. eicc. 
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οὔτοι p& τὸς Not. Scal. 
uspyxvjüxc Ald. Ταῦτ, I. H. IIT. Crat. Ven. I. IJ. Wech. 
Bruüb. οτος, κερχνῆδας Port. Lugd, Amft. 
coy (fine circumfl.) Ald. Iunt. L II. III. Crat. Ven. I. 
II. etcc. 
865’ cerog Ald. lunt. E. IL HH. Crat. Vei. IE. I. etcc: 
43- fs. Ald. Iunt, I. 1I. HIT. Crat. Ven. I. 1: Wech. 
Brub., Gl Raph. Port. Lugd. Amft. 
ὡς ἂν ποταϑείην ἀτρυγέτου 
γλαυκᾶς ἐπ᾿ oux λίμνας. 
1346. εἶναι ἄγγελος (fine apoftr.) Raph. 
1247. ἄδων Ald. lün?. I. ᾿Ἠ. IT. ONG Ven. I. i. etec. 
-- diu» Lugd. Amft, Pro γοὶρ in Ven. I. Raph. eft τοῦ, 
ciéfoUs Ald. Iunt. I. 1H. ELI. Crat. Ven. I. IT. W eci. 
etce. 
1348. «Bor ab initio verfus ponitur im Ald. Iunt. I. 
II. HI. Crac. Ven. 1. IL/etcc. extra verfum in Port. Lugd. 
Amft. 
1310. ὄρνισι Ald. Iuntt. Crat. etec. νομῶν Ald. Tunt. 
I. II. ET Crat. Ven. 1. II. Wech. Gel. etc. γομῶν Brub. 
51. Hoc loco et v. fequ. νομῶν εν Ald. Iunt. FH. 
11. ut Brub. Lugd. γομῶν Crat. Ven. 1. 11. Wech. Gel. 
Raph. Port. Amft. 
1352. vouo/ Ald. Tunt. 1. IL HI. — νομοὶ Crat. Ven. I. 
11. Wech. Brub. Raph. νόμοι Gel. Port. Lugd. Amít. (in 
qua poftrema in hoc verfu etiam vog). 
I355. πάνυ abeft Iunt. II. 
1356. πεπλήγῃ Al. Iunt. I. H. LII. Crat. Ven. E. HI. 
Wech. etcc. TémTÀYy] Lugd. fola. 
1359. ὄρνισι Ald. Iunt. I. IL. III. Crat. Ven. I. If. 
Wech. etcc. 
1360. τοῖς Ald. Iunt. 1. 1I. III. Crat. Ven. EU 
Wech. etcc. 
136r. ἐκπητισί μοὺς Raph. 
ins . ποιηση Ald. Iunc. I. II. IIT. Crat. Ven. I. il. 
etcc. OD Port. etcc. 
1364. ἀπέλαυσὰ yap vj τὸν AP àX.9. Ald. Tunt. I IF. 
MI. Crar. Ven. I. II. Wech. etcc. 
1365. γέ μοι Ald. Iunt. 1. IT. III. Crat.. Ven. I. II. 
etcc. 
1366. Poft οὐδέν γ᾽ non interpungitur in Ald. Iunt. 
1. 1. IET. Crat. Ven. 1. IL. Wech. Gel. Raph. P'ort., com- 
tate in Brub. Lugd., colo in Amft. 
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1269. παῖς ἦ Ald. Iunt. 1. I. III. Crat. Ven, 1. II. 
Wech. Brub. Gel. etcc. 

1371. ϑητέρα Ald. Iunt. I. II. ΤῊ. Crat. Ven. 1. HI. 
etcc, J77épz Gel. Port. Lugd. Amft. 

1374. cj» Ald. Iant. 1.11. ΠῚ. Cra. Ven. 1. II. etcc, 

1375. τὰ πὶ Crat. Ven. I. Hi. Wech. Brab, Raph. 
ϑράκης Ald. unt. 1. H. ΠῚ, Crat. etc. 

1376. γέ μοι lunt. I. 11. ΠῚ. Crat. Ven. I. 1 etce. 

1378. Evsqua xarà περικοπὴν érepospo(gov praef. in 
Ald. etcc. | 

1379. £. Vnus verfus in Ald. Iunt. 1. II. HI. Crat. 
Ven. I. II. etcc. et πτερύγεσσι legitur. 

1381. ἄλλο T ἐπ᾿ — Ald. 

1382. τουτί τί τὸ πρᾶγμα, Q. Gel. --- ὁῆται Iunt. 
ul. 

1384. σώματι γενεῶν (γενεῶν) ἐφέπων Ald. lunt. 1. 
II. IL. Crat. Ven. 1. 11. etcc.. ἐπέων alii, non ἐφέπων.““ 
Nor. Scal. 

I385. ἀσπαζόμεϑα lunt. ll. Gel. φελλύρινον Ald. 
iunt. Í. II. III. Crat. Ven. L Il. Wech. Lrub. Raph. 
Φιλλύρινον Gel. Φιλύρινον Port. Lugd. Amft. 

1386. uvxAoy excidit in Wech. 

:1388. λιψγύμυϑος Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 
II. Wech. Brub. Gel etcc. λιγύφϑογγος Port. Lugd. 
Amft, — JzyóuvSoc ulii vel λιγύμοχϑος. Not. Scal. 

1380. εἶπέ μοι Ald. Lunt. 1. 11. HH. Cra. Ven. I. 
II. etcc. 

1392. ἀεροδινήτους Gel. Port. Lugd. Amft. 

1394. 223» lunt. II. Gel. Port. (vbi Cinefiae nomen 
ante hunc verfum omiflum) Lugd. Amft. 

1395. γίνεται Ald. lant. E i1. HH. Crat. Ven. I. 1I. οτος. 

1397. πτεροδόνυτα male lunt. 1}. 

1390. πετηνῶν Ald. Iunt. I. fl. HII. Crat. Ven. I. IF. 
etcc. et fequens vocab. ad hune verfum refertur. 

1403. ἀλαδρόμον Ald. lunt. I. II. III. Brub. Gel. 
Raph. Port. Lugd. Amít. ἀλαδρόμον Crat. Ven. 1. II. 
Wech. - 

1405. νὴ Δί᾿ ἐγώ σον Ald. Tunt. I. II. HI. Crat. Ven. 
I. Ii. Wech. etcc. 

' X408. ἀλίμενον Tunt. HI. Ven. I. H. Wech. Brub. Raph. 

1409. χαρίεν τάχ, lunt. 1]. πρεσβύτ᾽ Ald. lunt. I. 
IL III. Crat. Ven. I. (I. Wech. etcc. 
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1418. Poft ὀρνέων nota interr. in Ven. I. II. Wech. 


Brub. Gel. Port. 

1415. xxrxysAXc Ald. Iunt. I. II. 11. Crat. Ven. I. 
II. etc. καταγελὰς Brub. 

1418. πτεροϑ εἰς lunt. II. 

1420. τανυσίπτεροι Ald. Junt. I. II. III. Crat. Ven. 
I. I1.. Wech. Brub. etcc. τανυσίπτερε in Not. Scal. affertur. 

1421. φαῦλον Ald. lunt. 1. 1. HII. Crat. Ven. I. 1I. 
Wech. etcc. 

1426. σκολοιὸν Iunt. IH. 

1427. ὅτου χρὴ, δεῖ λ. Ald. Iunt. I. H. III. Crat. Ven. 
I. H. etcc. 

1428. πύϑη Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. etcc. 

δεῦρον vitiofe. Iunt. II. 

1430. μὰ Δία «. Gel. Port. 

1433. κύκλω Ald. Iunt. I. II. HII. Crat. Ven. I. II. 
etcc, κύκλῳ Port. etcc. 

1434. ὑπαὶ πτερύγων τί (ri Ven. I. II. Gel. Raph.) 
προσπαλεῖν σ. Ald. Iunt. 1. HI. III. Crat. Venn. etec. 

1438. τὸ Upyoy Ald.Iunt. II. τοὔργον Iunt. I. III. etcc. 

εἰπέ μοι Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. etcc. 

1439. Poft ξένους interr. nota in Ald. Iunt. I. etcc. 

Pro voc. ἄνδρα in Ven. I. fed per compendium ἂν 
pera. 

1412. dix» Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. 
etc. διαφῆν Brub. Port. Lugd. 

1447. Vitium Gel. πάνπες (pro πάντες) etiam in Port. 
feruatum. 

1450. δεινῶς τέ μου Ald. Iunt. 1.11. III. Crat. Ven. I. 
II. Wech. etcc. 

1451. ὥσϑ᾽ ante /z7. excidit Wech. 

1452. αὐτοῦ Ald. lunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. etcc. 

1454. λόγοισί τ᾿ Ald. Iunt. I. 11. III. Crat, Ven. I. 
11. etcc. 

1460. παππῶος Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Venn. etcc. 
παππῷος Port. Lugd. Amft. 

1463. ἐγκεκληκὸς Ven. II. 

1464. »r αὖ lunt. 11. xàr. αὖ Gel." 

1465. apo] Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 11. 
etec. ὠφλήκῃ Port. Lugd. Amft. 

1466. ἤκπεν Ven. II. 

1472. πτερῷ Brub. 
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1473. oix: σ᾽ ποιήσω Brub. 

1471. Male Pifthetaeri nomen ante οὐ πτερ. omiffum 
et ante verba οὐκ ἀπολ iB. demum eft pofitum in Ald. 
[unt. I. 11. HI. ται. Ven. I. Il. Wech. Brub. Gel. Raph. 
Port. Lugd. Amft. 


"ὦ M iiy Ergo κώλων ry praef. in Ald. etc. δὲ (pro 
ὁ) Ra 
j tm ἐπετόκεσϑα Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 
II. Wech. Brüb. etcc. 

1482. In edd. vett. recte poft ἐκτ. τι commate dis- 
tinguitur, non in ferioribus. 

1484. f. ἀλ-λος Iunt. I. ΤΙ. 

1486. μὲν (fine ys) ἦρος cis; Ald. Tunt. 1. II. III. 
Crat. Ven. I. Il. Wech. Brub. οτος. 

I49o. ᾿Αντιφροφὴ κώλων £9 praef. in Ald. etcc, 

1101. πύῤῥῳ lunt. ΠΙ. Crat. Ven. I. Il. Wech. Raph. 

1492. ἐν ad praeced. verfum refertur in Ald. Iant. I. 
Il. III. etcc. — ἐρημίω male Iunt. III. 

1494. c77x2;5Xc; Ald. lunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 
II. Wech. Brub. etcc. 

1496. οὐκ ἔτ᾽ Ald. Iunt. I. III. Crat. Ven. I. II. 
Wech. etcc. οὐκέτ᾽ lunt. II. Gel. Port. Lugs. Amft. 

1498. ἐντύχῃ (ἐν τύχῃ Ven. I. 11.) τὶς (τίς Gel.) zoxi 
Ald. ἴσης. I. H. 1]. Crat. Ven. I. IIl. Wech. Brub. etcc. 


1501. τὰ πιδέξια Ald. lunt. 1. II. III. Crat. Ven. I. 
πέδας 


^ 1502. τάλας y ὁ Q. Ald. lunt. 1. Il. III. Crat. Ven. 
1, II. Wech. Brub. etcc. 


1505. μα τὸν ΔΙ᾿ Ald. Iunt. 1. II. HI. Crar, Ven. I. II. 
Wech. Brub. Gel. etec. 

I506. ἐςὶν ἄττα quidam. Not. Scal. 

1508. βουλητὸς Ald. Iunt. I. 11. IIl. Crat. Ven. I. II. 
Wech. Brub. Gel. Raph. βουλυτὸς Fort. Lugd. Amft. 

1510. ᾿Απαιϑριάζε, Vet. Not.Scal Eft ita in Ald. 
Iunt. L 1L. 1Π. Crat. etcc.. Ὕπαιϑριάζει primus Port. 
Inde Lugd. Amft. 

1512. ὦ ante Φίλε deeft Ald. Iunr. I. II. IIL. Cra:. 
Ven. 1. ἢ. etcc. addidit Port. Lugd. Amft. 

1514. ὀλέσεις omnes edd. vett. 

1518. ἰοὺ, ἰοὺ in ipfo verfa Ald. Iunt. I. II. III. Crar, 
Ven. I. II. etc. extra eum Port. et Íqq. 

1521. ἅττ᾽ Port. 


d 
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I530. rZ μπόρι ἀνεωγμένα͵ Ald, Iunt. 1011. THI.. Crat. 
Ven. l.lí.eicc. và mop! &yewypéva Brub. Port. Lugd. 
Amít. ; 

1534. ἐξηπεσίδης Ald. Iunt. 1, 11. III. Crat. Ven. I. 


1536. 9, v; ἐπὶ, Ald. Iunt. I. II. III. Crat, Ven. I. 


1538. ὃν (pro ἕν) Iunt. ΠΙ. 
1540. τῶν ante Τριβαλλῶν deeft Tunt. I. HIT. 
1541. παραδιδὼ Ald. Iunt. I. II. TII. Crar. Ven. I. 


1543. διδῶ Ald. Iunt. I. IT. III. Crat. etec. 
1545. κεραμεύει τὸν 2. Ald. Iunt. I. IL III. Crat. Ven. 


1546. τἄλλα Gel. Port. Lugd. Amft. — ἀπαξάπαν- 
τὰ Ven. I. If. Amit. 

1547. σωφροσαύην vitiofe Ald. 

1549. Poft τομιδύει interr. nota in edd. vett. etiam 
Port. 

1530. παρ ἐκείνου λαβῆς, ἅπαντ᾽ ἔχ. Ald. Iunt. I. 
II. IH. Grat. Ven. L 11 τος. 

1532. αἰεὶ Ald. Tunt. J. IT. III. Crat. etcc. 

1553. ἀπανϑρακίζομεν Vet. Not. Scal. Ita Ald. Iunt. 
L II. 1Π|. etcc.. Primus Port. ἐπανθροπίςομδν, inde Lugd. 
Amft. 

4555. ó2rz vitiofe Tunt. ΠῚ. 

1556. τί, μῶν Vet. et καϑαρῶς, Not. Scal. /Nimi- 


rum in Ven.l. eíl: zz, uoa, —. Ven. Il. z/uov, 
καϑορῶς, — Raph. ríuày πωϑαρὸς, — 


1557. Φέρε μοι ax. Ald. Ταῦτ, 1. II. III. Crat. Ven. I. 
ΤΙ. etce; 

δη Ald. Tunt. 1T. Gel. 72g Iunt. I. III. etcc. 

1559. καὶ τὸν δίφρον ᾧύρει rov] À. Ald. Iunt. 1. 1I. 
IH. Crar. Ven. 1. JI. etcc. 

1560. τοῖσι Ald. Tunt. T. II, III. Crat. Ven. I. II. etcc. 

1561. μνητὴς Ald. (vbi et f[yllaba antec. À/ accentu 
notata) Iunt. 1. 1Π. Crat. Ven. 1. I. Wech. λεών τὶς 
Iunt. II. Brub. Gel. Raph. Port, etec. Y 

1563. ἦλϑεν Ald. Iunt. I. H. HL Crat. Ven. I. IT. etec. 

1565. ἢ Ald. lunt. II. Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. 
- Gel. Raph. et antecedenti verfui adiunxit. ἢ (in fine praec. 
verf.) lunt. I. III. Port. Lugd. Amft, 

1566. "Avrispo(Qz κώλων s praef, in Ald. etcc. 
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Prima fyllaba voc. ἐνὸν ad fequ. verfum refertur in 
Ald. Iunt. I. II. III. (vbi cgo» τι etcc. fed in Brub. eit 
in hoc verfu. 

1568. ὥσπερ δ. ἀπῆλϑεν Ald. Tunt. I. II. III. Crat. 
Ven. 1. IL. etcc. 

1369. ἀνῆλϑεν Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. 
W'ech. etec. 

1570. τὸ δέρμα Vet. non λαῖμα. — Scal. Not. 

1573. 7 Ald. funr. I. II. ΠῚ. Crat. Ven. I. II. Wech. 
Brub. Gel. Port. ἡ Raph. 7 Lugd. Amft. 

1574. δρὰς Ald. Iunt. 1. II. ΗἹ. 

αμπέχῃ Ald. Iunt. I. II. 11. Crat. Ven. I. Wech. 
Bruüb. οτος. ἀμπέχη Ven. 11. Raph. 

1575. ἐπιδεξιὰ vno vocabulo Brub. Gel. Port. Lugd. 

1578. Poft οἱ so) lineola, index fermonis non abfo- 
luti; cernitur in Ald. Transuerfía lineola etiam in Tunt. I. 
Interpunctio deeft in Iunt. I. 

1579. Poft οὔκωςξ in multis edd. vett. deeft inter- 
punctio. 

1580. ἑώρακα. Ald. Iunt. I. II. Crat. Ven. I. IT. 
Wech. etcc. ἐώρακα Innt. ll. 

1582. τὸν ante £729. excidit Lugd. Amft. 

1583. ὅς τίς vor Ald. [unt. 1. 11i. Crat. Ven. I. II. 
Wech. — ὃς τίς ποτε Brub. ϑεοῦὺς excidit in Wech. 

1584. &yxJ Ald. lunt. 1. IL. Recte in 11]. etcc. 
ἦρήμεσϑα Brub. Gel. Port. 

1585. δοπεῖν lunt. lI. 

- 1586. τίς δότω Ald. Iunt. I. Ill. 7/c δότω Iunt. III. 
Crat. Ven. 1. II. Wech. etcc. 

1590. τὰ κρέα δὲ τοῦ τ. Ald. lunt. I. II. UI. Gel, 
Port. etcc. Ita er Crat. Ven. I. 11. Wech. Brub. Raph. 
cum commate poft τοῦ, 

1593. ἡρακλης Brub. 

1596. Piíthetaero haec tribuuntur in Ald. Iunt. I. 1I. 
III. etcc. et feq. vér(us Herculi. 

1598. Pofidonis nomen praef. in Ald. Iunt. I. II. 11], 
Crat. Ven. I. 1}. etcc. Á 

1600. εἶχε T Ven. I. IL. εὔχετ᾽ Raph. 

1602. πέρι Ald. lunt. I. Il. HI. Crat. etce.. (eprrv- 
vy, Gel. Port.). 

1606. ófzx/ v ἐςὶν Iunt. II. 

1607. ὄρνισι Ald. lunt. 1. II. ΠῚ. Crat. etec. 

Comm. in Arifioph. Tom. 111. Aaa 
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1608. τὸν Af ἀποδοῦναι Ald. Iunt. 1.11. IHT, δῖος. edd. 

Poít 9/xAX. in Ald. Iunt. I. IJ. II. Brub. Gel. Port. 
Lugd. Amit. punctum, poft ἐπὶ ro/;de comma, poft à4zAA. 
et poft ἐπὶ τοῖξδε comma in Crat. Ven. I. II. Wech. Raph. 

1611. τὴ Ven. Il. Wech. Poft zax09. interpunctio 
deeft Ald. Iunt. 1. II. ΠῚ. Crat. δέος, habent Lugd. Amft. 

1612. τυραννίδης male Iunt. HI. 

16i3. Poít ἄληϑες punctum in Ald. Iunt. I. II. ill. 
Port., comma in Crat. Ven. I. ll. Wech. Brub. Gel., nul. 
la interp. in Raph., colon in Lugd. Amft. 

1614- ἄρξωσι Ald. Iunt. I. II. I1I. et cett. edd. 

1615. νεφέλεσιν lant. ll. κεηρυμμένοι Gel. Port. 
Lugd. Amft. fed in not. Scal. ,ἐγκεκρυμμένοι, vt et alii.** 
Ita cerre Ald. lunr. I. H. Ill. etcc. 

1616. ἡμὰς lunt. H. Crat. Ven. I. II. Wech. 

" TOTZ: ὄρνεις Lugd. Amft. 

1618. ὀωνύγ Ald. Iunr. I. II. HI. Crat. etec. ὀμνύῃ 
Brub. Port. Lugd. Amft. 

101g. τοὐπιορκοῦντος Ald. Tunt. I. IL III. Crat. Ven. 
1.1. Wech. οτος. 

1621. τὸν ante IIoc. deeft Ven. I. II. Raph. σὺ | deeft 
Ald. lunt. I. iI. IlI. δῖος. addunt Port. Lugd. Amft. ) 

1622. Herculis nomen non praef. in Aid. Iunt. I. II. 
111, Crat. etec. 

1623. Pifthetaeri nomen abeft Ald. adeft in Iunt. I. 
TI. 111. Crar. Ven. J. II. etcc. 

χοὗτος Ald. Iunt. I. lil. Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. 
Rapl. in cett. X οὗτος. 

1625. /epsiov τῷ ϑεῷ Ald. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. 
I. Ii. etcc. 

1627. t9) 00:00 Ald. Iunt. 1. 1Π. Crat. δῖος. μὴ 
ποδιδὼ lunt. ll. Raph. 

Poft «μισητίαν non interpung. in Ald. Iunt. I. H. nec 
in Iunt. IH. (vbi μεσιτίαν) Crat. Ven. I. II. Wech. Brub. 
Gel. Raph. etcc. 

1631. παταπτάμενος Ald. Bd? I. II. III. Crat. etcc. 
saxcmrxusyog Brub. 

1634. Omiffa part. καὶ Ald. lunt. LH. IIL Crat. etcc. 
TOV TQ. γε νῦν £. μέ} 

1637. & rivi δοκεῖ σφῶϊν, (σφωῖν, Ven. I. II. Raph. 
σφῶν Port. παρά. Amít), ταῦτα x.c. Ald.Iunt. I. II. 11]. 
Crat. Ven. 1. ἯΙ: etec, 

1638. σκηπτάρου vitiofe Ald. Iunt. II. 
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1639. μνησϑην (fine apoftr.) Gel. Raph. Port. 

1640. Pro Ἥραν eft ὥραν in lunt. 1H. 

1643. οἴκαδε Brub. 

1646. ὑμεῖς Ald. Lunt. I. III. Cerat. Ven. LH. Wech. 
Brub. Raph. Recte funt. LH. Gel. Port. etcc. 

| 1647- ὅτε (cum comm. poft hoc, aut fine interp.) edd. 
vett., cum puncto Gel. Primus Port. 6 7/5 €: 

1648. τί ὦ "(op Ald. Iunt. I. Crat. Ven. I. IT. Wech. 
Prub.ercc. τὶ ὦ (Up lunt. Η. τί ὦ ὥρ᾽ lunt. HI. 

τόςι. γένης (pro πένη9) Ven. 1. yóerx; Ald. Iunt. 
Y. II. 11}. etcc 

1652. ὅς ἂν Crat. Ven. I. II. Wech. 

1653. τάλας y οἷον Ald. lunt. 1. H. IH. Crat. Ven. 
J.Il.etcc. τάλας μ' οἷον σε περ. Raph- 

1654. 75: (pro col) Lugd. 

1656. ἀκαρεῖ 'unt. I. Gel. Port. Lugd. Amft., fed 
εἰκαρὴ in Not. Scal. affertur, vt eft in Ald. lant. I. HL etcc. 

1662. διδῶ Ald. Iunr. I. 1E. Itl. Crat. etcc. 

1663. (omiffo pron. ra) Νόϑ{ξαποϑνήσκων Ald. Gel. 
Νόϑω ᾿ξχτοϑνήσκων lunt. 1. HI. Crat. Ven. I. Il. Wech. 
Raph. vo3 ὠξαποϑνήσκων Yant. Il. νόϑῳ ᾽ξαποϑν. Brub. 
τὸ νοϑεῖ ἀποϑν. Port. Lugd. Amft. οΝόϑῳ ἀποϑν. Vet." 
Not. Scal. j 

1665. πατρώων Ald. Iunt. I. H. 1. (fupra 1656. et 
1673. recte in his iota fubfcr.) Sed in Crat. Ven. I. II. 
Wech. Lugd. eth. 1. πατρῴων. In Brub. Gel. Port. Amft. 
vbique πατρώων. Ὁ : 

1666. Φάσκον Ven. 1. Raph. 

1667. δὴ κατὰ τὸν quidam. Not. Scal. 

1668. is. Ald. Iunt. 1. HI. HI. Crat. Ven. I. JL. 
Wech. etcc. 

Νόϑῳ δὲ μὴ ἐ. ἀγχι- 
esíxy, παίδων ὄντων Ὑνη- 
σίων. ἐ. ὃ. παῖδες 

μὴ — τοῖς 

ἐγγυτ. τοῦ γένους. 

1674. Poft uéresiy interr. nota Iunt. I. II. ἯΙ. Crat. 

εἴςς. δέ μοι Ald. Tunt. I. HH. III. etcc. 

1675. εἰσήγαγ᾽ Crat. Ven. I. lI. Wech. Brub. Raph. 
1676. καὶ δῆτ᾽ ἐϑαύμαφον Ald. Tunt. L H. HI. Crat. etcc. 
1677- κέχηνας Ald. lent. I. II. IH. Crat. etcc. 
αἰτίαν Ald. Yunt. 1. 11. III. Crat. Ven. 1.11. Wech. 

etcc. 
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1679. παρέξωσι Tunt. II. 

1630. As: (pro πάλιν) Ald. Iunt. I II. III. Crat; 
Ven. 1. II. etcc. 

1682. τὰ ᾽γαντίκ Ald. Iunt. 1. III. Crat, Ven. I. II. 
Wech. etc. σοὶ y ἀντία Iunt. II. Gel. — ψγφίσομαι Gel... 
Port. Lugd. Amft. à 

1683. περιβαλλῷ (pro Tp/f.) Ven. I. Raph. 

1684. βασιλιναῦ Ald. Iunt. 1. Il. ΠΙ. βασιλιναὺν 
Crat. Ven. I. Li. Wech. Brub. Gel. Raph. Port. etcc. 

I685. ὄρνιϑι Ald. Tunt. 1. I1. Ill. etcc. 

1687. βαδίζειν ὥσπερ Ald. Iunt. I. H. III. Crat. Ven. 
I. II. etcc. 

1688. χελιδόσι Ald. Iunt. I. II. III. Crat. etcc. 

1690. σφῶϊν Ald. lunt. ll. ΠΙ, Crar. Wech. Brub. 
Gel. Port. δῖος, cozy Iunt. I. Ven. I. Il. Raph. 

1691. συγχωνεῖν male Iunt. III. 

1604. ἄρα Ald. Iunt. I. Ii. Crat. Ven.L II. Wech. 
€etcc. go Iunt. III. 

1697. ὀπτᾷς σὺ κρέα; Ald. Iunt. I. II. III. Crat. 
Ven. 1. il. etcc. 

1699. ἀλλὰ deeft Ald. Iunt. I. II. 1IL. Crat. Ven. I. 
lI. etcc. 

διδώτω Tunt. II. Gel, Port. Lugd. 

τὶς Aid. Iunt. I. II. III. Crat. Ven. I. II. Wech. etcc. 

1700. Στροφὴ κώλων / praef. in Ald. etcc. 

1701. Í. ἐγ-γλωτταγαςόρων Ven. 1. M. Raph. 

1704. f. γλῶτ-ταισι Crat. Wech. Brub. 

1706. τῆνος (pro γένος) perperam Ven. II. 

1707. καὶ ante φίλιπποι deeft Ven. I. IL. Raph. 

1708.Í. Vnus verfus Ald. Iunt. 1. 11. Ill. etcc. duo 
in Brub. 

ἐγγλωττογαφόρων ᾿κείνων Ald. Tunt. II, ἐγ. κείνων 
Tunt. 1. 111. Crat. Ven. I. Il. Gel. Raph. Port. Lugd. Amft. 
ἐγγλωττογαςέρων κείνων Wech. pov ἐμπείγων Brub. . 

1709. Φιλίππον lunt. LI. 

1710. f. vnum verfum efficiunt in Ald. Iunt. I. II. 
III. etcc. duo in Brub. 

1712. Σύξφημοα κατρὶ περιποχὴν praef. Ald. lunt. I. 
Ill. etce.. E. s. περὶ πωπὴν Iunt. 1]. 

1716. xs7p δεῖν ἔλαμψε χρ. Ald. Iunt. 1. IL. ΠΙ. Crat. 
Ven. 1. ii. etcc. 

1718. ἐξέλαμψεν. (vel comma) oy ὁ 
I. 11. HII. Crat. Ven. 1. IL. etcc. 


o» 


ἔρχ. Ald.Iunt. 
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1721. κύκλῳ in not. exc. Scal. affertur. 

1722. Non poft ϑέαμα, fed poft ϑυμιαμ. interpungi- 
tur in Ald. Iunt. I. II. ΜΗ]. Crat. Ven. I. Il. Wech. Brub. 
Gel. etcc. εν ' 

1723. ὃ ante αὖραι deeft Ald: Iunr. I. 11. HI. Crat. 
Ven. 1. Il. Wech. etcc. 

1724. καὐτὸς Ald. Iunt. L TI. III. Crat. etec. 

1726. ᾿Ω δὴ καὶ φροφὴ κώλων ιβ΄ praef. in Ald. etec. 

Inter δίεχε et πάραγξ inlerirur δίαγε in Ald. Iunt. 
y. II. IIl. Crar.. Ven. 1. ἢ}, Wech. etec. deeft in Raph. 
δίαγε abeft Veteri£* Scal. Not. 

1727. (s. Ald. Iunt. LII. III. Cra, Ven. I. II. Wech, 
(in qua huic verfni praef. Xo.) Brub. Gel, etcc. 

περιπέτεσϑε τὸν μάκαρα 
μακαρι σὺν τύχῷ. (συντύχᾳ Crat. Ven. I. lH. 
» ia. Wech. Raph.) 
ὦ Φεῦ, Φεῦ, T76 ὥρας, 
τοῦ παάλλους. 
. 1732. Poft τῇδε additur 7j in Ald. Tunt. I. II. II. 
Crat. etcc. ! 

1733- "Hau. (Semich-) praef. et. μεγάλα, femel tan- 
tum legitur in Ald. Dunt. L Hl. Crat. Ven. 1. H. Wech. 
Brub. Gel, Raph, etcc. In Iunt. III. Ho Μεγάλαι κατ- 
σχουσι T. 

1734. (s. Ald. Iunt. II III. Grat. Ven. 1. 11. Wech. 
Brub. Gel. οτος. 

ψένος ὀρνίϑων 

διὰ τ. τ. ἄνδρα 

ἀλλ᾽ uev. (ὑμεναίσι Tant. IL) καὶ νυμφιδίοις 
δέχεσϑ᾽ φδαῖς 

αὐτὸν x. T. P. 

1738. Ξτροφὴ ἑτέρα κώλων £ et chori nomen praef. 
in Ald. Iunt. 1. 11. III. etcc. 

Ἥρα — Ὀλυμπίᾳ Ald. Iunt. I. II. Ill. Crat. etcc. 

1739- ἡλιβάτων Ald. Iunt. I. III. Crar. Ven. 1. 1l. 
εἴςς. ἤλιβατων Tant. HI. Gel. Raph. Port. Lugd. Amft. 

1741. ξυνεκόμισαν. Ald. Tunt. I. 11. III. Crat. Ven. I. 
11. etcc. 

1743. Hic verfus Ὑμὴν — plane deeft Ald. Iunt. I. 
II. etcc. edd. à; 

1744. Avrispo(j κωλων & praef. in Ald. etcc. 

1746. εὔϑυναι Iunt. IL. 
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1749. f. Praef. Ἔπωδ) κώλων s et loco horum ver- 
fuum legitur im Ald. lunt. 1. II. HL. Crat. Ven. I. 1l. 
. Wech. Brub. Gel. etcc. '] [ 

ὑμὴν ὦ ὑμένα ὦ ὑμὴν. " 
1752. νυν iunt. iil. 
Q8: κλήσατε Ven. L 11. Wech. Gel, Raph. Port. 
mft. 


1754. «spxrzc Iunt. L III. Crat. Ven. E. II. Wech. 
Brub. ἀφξεροπὸς Ald. Iunt. Il. Gel. Raph. Port. Lugd. 
Amít. 

1755. δεινὼν Ven. 1. Raph. p γῆτα Ald. 

17560. Στροφὴ ἑτέρα καὶ Qój κώλων (ἡ praef. in 
Ald. etcc. 

1756 — 61. funt quatuor verfus in Ald. et cett. edd. 
quorum primus v. (jdoz, feeundus v. πυρφόρον, tertius v. 
ἅμα, quartus v. σείει terminatur. 

&spa jc rurfus in Iunt. I. HII. Crat. Ven. I. II. Wech. 
Brub. ἀφεροπὴς in cett. etiam Raph. 

Verba à χϑόνιαι defunt in. Ald. Iunt. I. II, III. Crat. 
Ven. I. II. etcc. ' 

1763. τὰ ante zzz excidit Gel. Port. Lugd. Amft, 

1764. ἔχειν Ald. Iunt. I. II. IHI. Crat. Ven. 1. IL etcc. 

1765. Praef. 'Hiu.. et fequenti verfui Pifthetaeri πος 
men non praemittitur in Ald. Tunt. I. II. III. Crat. Ven. I. 
H. Wech. Brub. Gel. Raph. etec. 

1767. συνόμων Ven. I. IT. Raph. 

1772. Prima fyllaba v. αἴρων ad fequ. verfum refer. 
tur in Ald. Iunr. I. 11. 111. Crat. Ven. I. II. etcc. κουφιῶς 
Gel. 

1774. ᾿Αλλαλαὶ Ald. Tunt. I. IL. III. Crat. Ven. I. IL. 
εἴος. ἀλλαλὴ Port. Lugd. Amft. 

17706. δεμονων lunt. 11. 
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